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PIÉMONTAIS  - FRANÇAIS 
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D’UN  VOCABULAIRE  FRANÇAIS 
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Des  termes  usités  dans  les  Arts  et  Métiers,  par  ordre 
alphabétique  et  de  matières , avec  leur  explicaHou 
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JF  At  ciru  me  rendre  utile  à niés  compatriotes  en 
mettant  au  jour  un  Dictionnaire  Piémontais-Fran- 
çais , rédigé  d’après  les  meilleurs  Lexicographes , 
Vocabulistes  et  Auteurs  Français. 

L’ouvrage  est  divisé  en  deux  parties.  La  première 
renferme  les  mots  Piémontais , y compris  la  (dus 
grande  partie  des  termes  d’arts  et  métiers , avec 
leur  traduction  en  Français.  Chaque  province  du 
ci-devant  Piémont  ayant -une  espèce  de  patois  par- 
ticulier, je  ne  pouvais-  pas-  les  comprendre  tous 
dans  le  présent  Dictionnaire.  Il  fallait  en  choisir 
un;  j’ai  donné  la  préférence  au  langage  qu’on  parle 
à Turin  , car  c’est  celui  de  la  capitale  du  Piémont  ^ 
et  que  tous  les  Piémontais  de  la  province  compren- 
nent fort  bien.  Pour  rendre  l’ouvrage  portatif,  j’ai 
brisé  sur  les  termes  <jue  •‘nous  empruntons , par 
paranomasie , dés  langues  Italienne  ou  Française , 
de  façon  que  je  n’y  ai  compris  que  les  mots  com- 
muns de  notre  dialecte,  et  lion  lés  mots  kaliens 
ou  Français  dont  nous  nous  servons  en  parlant 
Piémontais.  J’ai  indiqué  le  genre  masculin  ou  fé^ 
minin  à l’égard  des  termes  qui  ne  conservent  pas 
le  même  genre  en  Français , et  sdr  lesquels  il  rfous 
èst  facile  de  bous  tromper  à cause  de  la  prévention 
de  l’Italien  et  du  Piémontais;  par  exemple  j’indique 
comme  masculins  en  Français  les  mots  suivans 
qù’ôn  féminise  en  Italien  et  en  Piémontais 
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carême  r carrosse  > cartilage , chanvre  , chiffre , 
chrême,  ciseaux  au  pluriel;  Dimànchè,  épi- 
derme, érysipèle;  Filigrane,  Jlegme;  Gruyère; 
Ipécacuanha  ; Lièvre  / Masque  , météore  , mi- 
nuit ; Ongle,  opéra,  orchestre,  orgeat , ovaire  ; 
Pharynx,  phénix,  placenta,  prêche;  Sable,  sal- 
veregina,  sel , sindon  , singe^  soir,  spina-ven- 
tosa; Tarif,  tibia;  Ulcère  y Vagin-,  vernis, 
vertige  , etc. 

. Je  fais  remarquer  féminins  en  Français  les  mots 
Absinthe,  affaire,  affiche,  anagramme,  anecdote, 
apostrophe,  aprèsrdinée,  après-midi,  après-soupée, 
armoire , arquebuse , auberge  , autruche  ; Bai- 
gnoire, bassinoire;  Coriandre,  couleur  (ce  mot 
est  quelquefois  masculin  en  Français  : le  couleur 
de  rose , de  feu , de  .chair , de  citron , etc.  ) ; 
dent , diphtongue , douleur  ; Ebène , éclipsé  i 
écrévisse , écritoire , encre , énigme , ' épigraphe, 
épitaphe  , épithète  , . équivoque,  subst. , erreur  , 
esquisse  , étude , évangile  au  plur.  ; Faveur  ^ 
figue  , JUur  , frise  ; Hautecontre  , horloge  , 
horreur  , huile , humeur  , hymne  ; Idole  , in- 
sulte, intrigue;  Lamproiq,  lèvre,  limites  plur., 
liqueur  ; Méthode  ; Obole  , orange , orge  , or- 
gue au  plur. , oublie  subst. , outre  subst.  ; Pape- 
rasse, parenthèse , patenôtre,  pêche  fruit,  pédale, 
période  , pistache  , planète  , poire  , pomme  , 
poutre , pudeur  ; Rencontre , rhubarbe , rigueur; 
ritournelle;  Savéur,  souris;  Topaze,  tumeur; 
V ileur , vapeur  , vêpres  plur.  ; vigueur,  vitre  , 
et  autres  mots  .qui  sont  masculins  tant  en  Italien 
qu’en  Kém^ntais.  ' 

. Je  n’ai  pas  voulu  omettre  non  plus  de  dire., un 
mot- sur  l’oftholo^iét  savoir  sur' le  mode  de  pfo- 
ponçer  quelques  te.çjtÿes  JFrçnçais  qui  donnent  lieu 
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à dés  fautes  qui  ne  sont  que  n*op  eomuiunes , 
çomme  jignat -,  .agnation  , agnatique  , août  t 
aquatique  y aqueduc,  archange,,  asthme’,-  Chaos., 
chiewr , cinq  ) Echo , ennen^i  équateur  Faon  / . 
Orchestre  ; Paon  ; Quadrature , quadrupède  , • 
quadrupler  ; Sceau  , spau  ; Taon>; . Yeux  , . etc. . 
Je  fiôs'  remarquer  qu’on  -prononce  agh-na  , agh-; 
na-tioq  , agh-na^ik  , oû , a<xtu~a-tik  , .ak-duc^.,\ 
ark-ange  , à'sm  ,ca-o , keur , sen,  e-ko^,  èn*m^^,■\ 
é-icou-a-teur  , fàn  , or-kestr  ,.  pan  , cou-a-^drat^.t 
tur , coura-dru-ped  cowi-a^dru-pler  i so  , ‘rsèi  y. 
tan,  i-euet  ,non  ai’-eu,etCé  ■ , . 

. il  est  encore  facile  de  se  tromper,  dans,  la  rpoo- 
noncâation  des  mots  suivans  gnome ^omide4> 
gapmique  , gnomon , gnomonique  ÿ gnostiquejt.i, 
Où  les  lettres  gn  ont  le  .son  .dur.,  comme  dans..leé> 
mots  igné , igttiàole , ignUion,  régnicole  et 
gnant.  Il  n’en  est  pas  de  même;  dans  le  mot 
gnation,  dans  lequel  on  mouille  de -^n. 

; Le  ch  se  prononbe  comme-  d.'ckns  .Ies  'moc^ 
Chatcédoiae'i.  Chaldéen,  Chensonèse , chùro»\ 
mçnee , chrétien,,  eucharistie \ Melchisèdec^i 
trochée,  etc,  ...  . ;v  ol 

: On  prononce  doua  dans  les.motyquadragénafrei,\ 
quadmgésimaia  T^iadragésime,  quàdranguwinh^ 
quadrairice qlqadrifolium',  quadrilatère  ÿ . quan 
deinôme , et  -dans  d’autres  mots  .Français  qujpoi, 
teoixrera  daüs  ; la- première  partie. Cdq  Dictionnaim 
au  mot  Piémontais  quadragesîmi..'  ’v 

, On  prononce  Xu  dans  Xes.'sar^séquestre,  équir^ 
aitgle , équidistant ,-  équilatéral, , - équi letèf»^ 
équimultiple , éffmtation , com^ton.  le  pronono^ 
daos  liquation  liquéfactian.i' Jetai  . ^ 

ai  encore  Ncompcis  quelqu^-.observation.îiufsi. 
frappamter.|puÿ  les  Piéotontg^.  qui.  ignorent  e» 
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^néral  qne  salon  esc  quelqoefw  diminDtif  dê 
salle,  lampion  dim..de  lampe,  cabochon  dim. 
de  caboche  , earajon  dim.  de  carafe , ctUs^ 
son  dans  quelque  sens  dim.  de  caisse,  corbiüoà 
dim.  de  corbeille,  chaudron  dim.  de  chaudière-^ 
cruchon  diih.  de  cruo^  , moucheron  -,  dans  une 
de  ses  signîficatiens , dim..  de  mouche  , mousque- 
ton '(tim.  de  -mousquet , poêlon  dira.,  de  pcMe'y. 
rü'tDR-dim.  de  rat,  sablon  dim.  de  saUe,  -tonaeau> 
dim;. de  tonne,  et  autres  semblabks,  quoique  bailè 
soit  diminutif  de  \ballon , saucisse  «bm.  de  sau- 
cisson, raquette  dim.  de  raquetom,  etc, 

<^On  a-  aussi  de  .ia  peine-à  se  convaincre  que  c’èsC 
donner  un  soudlet  à Vai^gdas , .c*est-  &-drre  faire 
une  •faute  grossière  contre  Ta  langue  Française,  que 
de . d^re  mes  culottes , -mes  pantalons , en  parlant 
dWne.!  seule  pip^^et  qu’il  fat^  cbve  ntà  culotte,-. 
mOn  ^anra/on^SVe  tr<NBve;t-on,pas  encore  extraor^. 
dinaire  cheanoiisi>()ue  l’on  doive- écrive  les  verbes 
appeler i'  rappèlèh  et  renouveler  avec  un-  seul  /; 
les  vecbes  feter^-iprb/èter-  ei  rejeter  avec' un  seul.^) 
le  'sfièdaeàperaevoir  èl  le.mot'aperçù  àvec  .un  seul'  p<^ 
le  verbe  pourir,  et  le  mot  pouriture  avécun  seubr; 
tfitnps  avec  , un  py-ete.  ? Ne  faubil'  pas  aussi, édiire 
duvOiktage  àdir..i^t  non  d avantajffe,  'dorénavaat  'tt 
non  dor  en  avant  t Oa  écrilb':fstrt,  bèai^,  fsr^ 
sogeyetc.  sans  le  tiret  ou.  là  division  qu'on,  met  dénis 
tootiftais'sakt  \^l>beües-lettres  ,'(trèsd>ién , trèsit 
mauvais,  et  daiot  les  m<^''c’ewr-à‘<'dire , roatf-àv 
fait,  quelques^ani, -etc.  On  écrit  lequel,  laqueHe, 
lesquels , etc non  le  quel,  la  quelle  i le» 
qaetss'dtç-^Orr'ét^entre  edXy'etdre  ellesy'étwm 
entreux  , entdHles , etc.  O» . étciit  parce  quêk 
eti  nert’  parceque/  On  écrit  quelquefois,  et, ion 
qaetqms  Jois^  ^ écrit  quel  tgte  soit  \ quef 
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tpiil  soit , quelle  que  soit , quels  que  soient  ; 
quels  qu’ils  soient , etc. , et  noti  auti^inent.  * 
J’ai  inséré  dans  la  première  partie  nos  proverbes 
Piémontais  que  )’ai  réussi  à rendre  en  Français , 
en  conservant  leur  même  eqndt,  sans  cependant 
me  tenir  au  pied  de  ta  lettre. 

On  trouvera  à la  fin  du  premier  volume  un 

?terçu  de  notices  étymologiques  du  dialecte 
iéfhontais , d’après  ses  rapports  avec  le  Latin , 
l’Italien,  le  Fr9nçais,  l’Espagnol  et  l’Anglais. 

La  seconde  partie  du  présmt  Dictionnaire  offre 
un  recueil  en  Français  , rédigé  par  ordre  alpbabé» 
tique  et  de  matières,  de  tous  les  mots  concernant 
les  arts  et  métiers  avec  leur  significatitm  et  défini- 
tion explicative  tant  sur  la  forme  et  destination 
de  chaque  outil , que  sur  le  mode  de  chaque  opé- 
ration , que  i’ai  tirés  de  la  partie  de  1»  grande 
Encyclopédie  qui  traite  des  arts  et  métiers  ; de 
celle  de  l'Académie , 55  vol.  in  folio  ; de  celle  de 
Bertrand  de  Genève , 19  vol.  in  4>*’  ] de  l’abrégé 
<le  Jaubert , 5 vol.  in  8.** , et  du  Dictionnaire  de 
l’Académie  Française  , 5.”  édition , dès  que  le  pla- 
giat est  permis  <lans  les  Dictionnaires. 

n m’a  fallu  faire  ce  travail  avant  toutes  choses, 
pour  être  à même  de  composer  la  première  partie, 
car  il  fallait  avoir  sous  les  yeux  le  catalogue  des 
mots  Français  affeçtés  aux  arts,  pour  en  demander 
la  version  vulgaire  Aivf.  artistes  Piémontais. 

Je  le  rends  public  i.®  parce  qu’il  n’existe  en 
Français,  à l’Encyclopédie  méthodique  près,  aucun 
Dictionnaire  d’arts  et  métiers  par  ordre  alphabé^ 
tique  et  de-  -matières;  a.®  parce  que  les  mots  de 
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notre  langage  changeait  non  seulement  de  province 
eti  province , mais  souvent  d’un  artiste  à l’autre , 
pour  peu  qu’on  connaisse  la  langue  Française , on 
trouvera  dans  la  seconde  partie  les  termes  qu’on  n’a 
point  pu  comprendre  dans  la  première;  3.®  parce 
qu’il  y a des  choses  ? auxquelles  nous  ne  donnons 
point  un  terme  particulier , et  que  nous  ne  dësi« 
gnons  qoe  vaguement  et  par  périphrase , et  pac 
conséquent  la  seconde  partie  peut  être  envisagée 
comme  le  supplément  de  1^  première. 

Les  Artistes  et  les  Amateurs  auront  la  facilité 
de  trouver  d’un  coup  d’œil  les  termes  qu’ils  cher- 
cheront au  moyen  des  tables  numérotées  qui  pré- 
cèdent la  seconde  partie , et  qui  ' peuvent  servir  de 
répertoire  commun  à la  langue  Française  et  au 
■dialecte  Piéraontais. 

Le  Médecin  Pipino  a publié  en  1785  une  Gram- 
maire Piémontaise , -accompagnée  d’autres  ouvrages 
dans  notre  dialecte , qu’il  a eu  l’honneur  de  dédier 
à S.  A.  R.  Marie -Adélaïdé-Clotilde-Xavière  de 
France , de  glorieuse  et  vénérable  mémoire  , alors 
Princesse  de  Piémont.  Malgré  cela  on  ne  pouvait 
pas  dire  que  nous  eussions  un  Diationnaire  Pié- 
raontàis.  En  voilà  un.  J’y  ai  mis  la  main  il  y a 
plusieurs  années,  :et  dès  l’an  18 1 3 j’ai  rendis  rmri* 
ginal  à l’Imprimeur.  Je  me  suis  livré  à ce  travail 
de  longue  haleine  avec  le  zèle  qu’on  porte  toujours 
à ce  qui  est  de  notre  choix , . et  je  désire  qu’il  puisse 
être  de  quelque  utilité  à mes  compatriotes.  J’avoue 

3u’il  m’a  coûté  du  temps , et  qu’il  est  pénible , 
ésagréable  et  ingrat. 


* ^aliger  Ta  dit , et  il  est  vrai  c 

Si  quem  dura  mdnet  senientia  judicis  olttn 
Pamna^ur^  aerumnis  suppliciisque  caput.j, 
Munç  tkegUB  /Mii  lautnt  qr^auuh  mafia  9 


) 
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l’ai  eu  lieu  de  me  cohraincre  qae  notre  idiome  est 
plus  approché  de  la  langue  Italienne  que  de  la  langue 
Française , et  j’observerai  seulement  ici  qde  le 
peuple  Piémontais  comprend  parfaitement  un  livre 
italien , comme  un  sermon  et  une  pièce  de  théâtre 
italienne , et  que  si  l’on  ne  s’est  point  exercé  dans 
la  langue  française , on  est  aussi  embarrassé  à la 
comprendre  qu’à  la  parler:  cette  vérité  est  plus 
amplement  prouvée  dans  l’aperçu  inséré  à la  fin 
de  la  première  partie , où  je  prétends  prouver  que 
le  patois  Piémontais  ressemble  plus  au  Français 
tel  qu’on  l’écrit , qu’au  Français  tel  qu’on  le  parle. 

Or  dans  le  malheur  de  n’avoir  point  une  langue 
à nous,  nous  avons  beaucoup  d’aptitude  à appren- 
dre et  à bien  proncmcer  toutes  les  langues  de 
l’Europe.  On  écrivit  même  de  tout  temps  indistinc- 
tement l’Italien  et  le  Français  en  Piémont;  plu- 
sieurs de  DOS  compatiiotes  parlent  aussi  élégamment 
la  langue  Française  que  lès  habitans  de  la  France , 
êt  on  doit  même  leur  rendre  justice  qu’ils  n’ont 
point  d’accent  . 

Sans  prétendre  donner  ici  une  idée  avantageuse 
de  notre  langage,  je  conviendrai  avec.M.  l’abbé 
Charles  Denina  que  si  le  dialecte  Piémonmis  eût 
été  cultivé  du  temps  du  premier  Duc  Amédée  Vlil 


Ntc  Ti%idat  vexent  fossa  metalla  rnanus*- 
Lexica  contexat  ; nam  caetera  quid  moror  î Omnts 
Poenanim  faciès  hic  labor  unus  hahesm 
C*cst-i-dire , selon  i*imitation  qu’on  en  a faiit , et  qui  poétiquement 
f triant  est  vraie  : 

Si.  quelqu'un  a commis  quelque  crime  odieux  ^ . . 

S*il  a trahi  son  père  ou  blasphémé  les  Dieux  ; 

Qu*il  fasse  un  lexicon  : s*il  est  supplice  au  monde. 

Qtd  le  punisse  mieux , je  veux  que  l*on  me  tonde. 

Préface  du  Diction,  de  Trévoux. 

* Ce  qui  signifie  en  bon  Français  qu’ils  le  parient  bien  | et  n'ont 
point  la  mauYlue  prononciation  de  la  ProYinces 


\ . 
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«U  seulement  d’Emmanuel  Philibert,  il  serait  de-' 
venu  dans  ce  moment  une  langue  illuatre,  au  moins 
autant  que  le  sont  la  Portugaise  et  la  Hollandanse , 
dont  l’une  est  à l’Espagnole , l’autre  à l’Allemande 
ce  que  la  Piémontaise  est  à l’Italienne.  * 

Je  n’ai  pas  ajouté  à mon  Dictionnaire  la  partie 
Française-jPiémontaise  parce  que  je  n'ai  pas  cru 
que  ce  travail  pût  être  -aussi  utile  que  celui  dont  je 
me  suis  occupé,  mais  je  ne  renonce  pas  de  le  faire. 

A l’aide  des  mots  Français  que  je  fournis  aux 
Lecteurs  dans  les  deux  parties  de  Dictionnaire , il 
est  encore  aisé  de  trouver  leur  traduction  dans  la 
belle  langue  ItaHenne  et  dans  toutes  les  autres  ; ce 
qui  présente  un  double  avantage  à ceux  qui  accueil- 
leront avec  quelque  bonté  l’offre  que  je  leur  fab  de 
mon  ouvrage,  qui  peut  servir  de  clef  pour  passer 
d’un  dialecte  à une  langue  quelconque. 

Je  suis  persuadé  qu’il  y a bien  à raboter  dans 
le  présent  ouvrage  , et  que  la  plupart  des  matières 
sont  encore  indigestes , parce  quelles  n’ont  été  pas- 
sées qu’au  gros  sas.  Dans  une  seconde  édition  ( si 
on  la  jugera  nécessaire  ),  je  n’omettrai  point  d’y 
ajouter  les  termes  Piémontais  que  j’aurai  oübliés , 
surtout  si  mes  compatiiotes  me  feront  l’honneur  de 
me  les  indiquer  verbalement  ou  par  écrit',  pourra 
qu’ils  soient  en  usage  dans  la  capitale  du  Piémont; 
je  rectifierai  même  les  fautes  qu’on  aura  la  com- 
plaisance de  me  faire  remarquer.  ** 

Au  surplus  c’est  au  Public  qui  lit  a me  juger; 
je  crois  devoir  le  distinguer  de  celui  qui  parle. 


* Oentna  la  Clef  des  Langues. 

**  Admoneri  bonus  gandet,  peisimos  quii^ue  correpto^em  asperrime 
patkur» 

, Senic»  libt  V 4c  . 


Adoptée  et  suivie  par  V Auteur  pour  V orthographe 
et  la  prononciaêiim  du  dialecte  PUmontàUé 

Il  y a deux  sorte»  d’e-en :>Piëmontai&,  Ve  muet  et  Ve  ouverte 
Le  premier  sera  manfurfiamcc  un  tréma  ^ comme  dans  les  mots 
hërla  , hërlaita , sësta^^  çiêssa  , etc.  Le  second  est  écrit  et  se 
prononce  à ritalicflèe^  eoasme  dans  les  mots  mder^  vengh  ^ 
etc.  Car  san$  cela  il  ni'y  aorait  pas  de  ^listinction  entre  gêner 
et  gener^  etitre  grmafa  , vëssa  patty  et  versa  cagna^ 

etc.  Quelquefois.  J je  ks  snppnme  même  tout-»-fait^' comme  par 
exemme  en  écrivant  fssmé  verb  , dné  sids. , mneUr»,  et  autres 
semblables.  . ; < 

Nous  avons  dcaoL  êoetef  d’o  dans  le  dialecte  Piemontais  ^ 
l’un  ouvert  ^ comme  dates  les  mots  haloss  , harots , storsacol , 
etâ,  i «f  l’autre  comme  dans  couja  y coufeta  ^ .stouffi  , 

stourloubourlou.  CeIttNci  sé»a  rendu  par  ou  à la  Française,  tou- 
tefois qu’il  s’approcfaflrà.'dfiUK  manière  marquante  d’oit  Français. 
D’ailleurs  on  risquerait’ déi  Oonfondie  bout  avec  bot  f coul  avec 
col , tour  avec  tor , pour  avec  por , barouss  «avec  baross  , etc. 

L’ii  des  Piëmonli(0>so0a  4ielui  des  Fsançais.  . 

Ca  et  ga  ser4fut>^éliék>  et  prononcés  comme-  en  Italien  et 
en  Français.  ,î . .j  ' . . 

Ce  ex  ge  comme  en. itaiMn  et  non  comme» en  Français. 

Ci  et  gi  idem. 

Co  et  go  comme  en  Italien  et  en  Français. 

Cou  et  ^u  \tmpmer.ea  Français  ^ dès  quVm  ne  lés-tnmve 
pas  en  Italien. 

Cu  et  gu  comme  en  Français. 

La  consonne  palatale  ou  linguale  n que  l’on  trouve  dana 
les  mots  andan^a , basant  , bërlin~a  , catlin^ , galinna  j 
marinra  et  autres  , sera  entrecoupée  par  un  tiret.  - . 

Au  reste  l’indulgence  des  Lecteurs  que  j’implore , suppléera 
aux  vices  de  l’orthographe.  Piémontaise  , qui  étant  encore  ar- 
bitraire , dès  que  tous  les  Écrivains  Piémontais  ( comme  At- 
lione  , Avedani  , Balbis  , Bertetti  , Braida  , Broardo  , Calvo  , 
Casalis  , Didier  , Ferraudo , Gavello , Incisa  , Isler,  Massa, 
Massone , Pipino  , Raby , Regis  , Rossetti  , Tana  , Tpnelli  , 
Ventura  , Vopisco  , Zaui , etc.  ) s’en  sont  donnée  une  à leur 
caprice  , ne  beut  être  suivie  aussi  correctement  qu’il  serait  à 
désirer.  D’ailleurs  c’est  l’objet  d’une  grammaire  que  celui  d’or- 
tographier  les  mots,  et  j’avoue  que  je  ne  me  suis  pas  trop 
soucié  du  néographisme  de  notre  dialecte. 
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ABRÉVIATIONS. 


» 

• 

• 

adjectif. 

art. 

• 

• 

n 

article. 

aç. 

• 

• 

m 

adverbe. 

eong. 

• 

• 

• 

conjonctîoii. 

dim. 

% 

• 

• 

Himimidf- 

fem. 

• 

fe^minin. 

inter.^ 

• 

• 

• 

interjectnm. 

m. 

• 

• 

• 

masculin* 

metaf. 

• 

• 

mëtaphori^ement. 

pari. 

• 

• 

• 

en  parlant  de 

part. 

• 

• 

participe. 

pi. 

• 

• 

• 

pluriel. 

prep. 

• 

• 

• 

pnÿositioB. 

pron. 

• 

» 

pronom. 

proÿ. 

• 

• 

% 

proverbe;  proverbialement. 

s. 

• 

• 

• 

substantif. 

sing. 

• 

• 

singulier. 

T. 

• 

• 

• 

teime. 

a. 

• 

• 

• 

verbe.  , n 

V.  Om 

• 

• 

• 

verbe  actif. 

P.  n. 

• 

■ 

vefbe  neutre. 

p.p. 

• 

• 

• 

verbe  passif. 

V. 

• 

voyes. 

Sj^nonjrmes  seroiU  distingués  par  un  point  . 


ï 


A Tocàl  ; a. 

A.  prep.  \ à. 

A pron.;  î/,  elle^  ils^  elles ^ 
vous.  O est  encore,  un  pléo- 
nasme des  Piémontais  qui  di- 
sent xKiàl  a ciaciara  trop  ; 
çhila  a bala  douciament.  Je 
laisse  aufc  grammairiens  à dé- 
cider si  c*e’st  là  un  défaat  qui 
tende  à la  hattologie  ou  qui 
tienne  de  la  pérüsologîe. 

A auta  Tous^  A haute  voix^ 
tout  haut. 

A baila,  metaf.  ; Au  diahle^ 
dans  la  rue.  Tut  dnè  a baila, 
c*est  de  F argent  jeté. 

A bala  d*  sciop , prov.  ; De 
la  manière  laplus  satisfaisante. 
'Très-vite.  En  T.  de  palais  on 
dit  qu'une  chose  a passé  à 
volée  de  bonnet. 

A bas^  Au  dessous  J au  has^ 
en  bas. 

A bei  tocb  ; ^ morceaux  ^ 
en  lambeaux. 

A bel  bel;  Tqut  doucement. 

A bêla  posta;  Tout  exprès ^ 
à dessein , de  propos  délibéré. 

A bërlicb  ; Peu  ou  point  , 
si  peu  que  rien , à lèche  doigt , 
presque  point  , très-peu  , en 
petite  quantité  ^ à peine  ^ mal 
aisément , sur  le  point. 

A bissa  ; Obliquement , en 
biaisant. 

A boce  fënne';  Au  bout  du 
compte. 

A bord  I A bord  , tout 
proche.  , . 

A bota  ; A forfait , à la 
tâche , en  bloc  et  en  tâche  , 
but  à but,  à prix  fait. 

A iouca  ; Ùe  vive.  voix. 


A bottca  cb*  yeusto  ; À foi- 
son f ahfmdamment , copieuse- 
ment. y.  a quat  ganasse. 

A bouca  duyerta  ; Avec 
attention , franchement. 

A bouû  couut  ; A compte. 
A bon  compte.  En  attendant. 

A boun  ora  ; De  bonne 
heure. 

A boun  port;  A bon  port. 

A brass  ; Sur  le  champ^  in^ 
promptu,  d abondance.  On  dit 
parler  d'abondance.  A force 
de  bras.  . 

A brass  duyert  ; A bras 
ouverts  , à tour  de  bras.  De 
toute  sa  force.  A pleines  medns. 

A brassà  ; Avec  profusion  ^ 
copieusement. 

A brila  batua  ; A toute 
bride,  ventre  à terre,  à bride 
abattue  , à toutes  jambes. 

A^roua;  Tout  proche,  rez- 
à-rez.  ^ 

A brus;  Sur  la  raie.  Y.andé 
a brus.^^V.  esse  a brus. 

A bsach  ; Sans  dessus  des- 
sous , en  perdition. 

A campan-e  doupie  ; Sans 
égard  , à plate  couture  , du 
long  et  du  large.  A double 
carillon. 

A, cap;  A la  ligne,  alinéa. 

A caprissi;  Bizarrement. 

A carte  sporcbe;  Dans  , des 
mauvais  draps. 

A cas  ; Au  hasard,  à la  volée. 

A caval;  A cheval,  à cali- 
\foujrchon, 

A cavâl  d*  san  Fransasch 
V.  caval. 

A cbërpa  pansa;  Y.  mangé, 

Y-  rie. 


A chm  ; La  tête  htnssie. 

A ciapëtte  ; En  démêlés 
en  grabuge. 

A col  i Sur  le  dos, 

A corp  e nen  a mesura  ; 
V.  a botâ, 

A coua  d*  roundovla  ; A ^ueue 
d^aronde, 

Aconat;  A compte^  àrcempte. 
A countrajicü  ; A rebours, 
V.  cooiitrapeil. 

A coust;  Au  risque, 

A . coust  oura  j A cette  heure^ 
à présent  , maintenant, 

A crédit  ; A crédit , sur 
parole, 

À cun-i;  £/i  forme  de  coin, 
en  biseau,. 

A di  poch;  Au  moins,  du 
moins, 

A dispet;  En  dépit,  malgré, 
A dita  ; Au  dire  , selon 
raidis,  à la  raison  de,  diaprés 
la  prisée  de, 

A dos;  V.  adoss. 

A dou  d*  tranta  , T,  de 
gîeugh;  Trentain, 

A dou  d*  gieugh  ; A deux 
de  jeu, 

A doui  a doui  ; Deux  à 
deux  , processionnellement, 

A douver  ; D'une  manière 
juste  , çomenahle  ; comena-- 
hlement,  exactement,  supérieu- 
rement bien, 

A diitura;  'Fout  droit,  di-\ 
rectement.  Précisément,  Inces- 
samment, 

A drocb  ; A foison  , en 
quantité, 

A dsounçus  ; A pure  perte , 
en  Çinn  inutilement, 

A euj , enté  a euj  ; V.  ente  y. 


À 

A euj  sarà  ; Sans  rieh 
craindre,  A Taveuglette, 

A euj  yëdent;  Publiquement, 
à découvert, 

A fassoun  ; En  guise  , à 
V instar,  comme,  à la  manière, 
A fè  cki  giur  ; Sur  ma 
foi,  en  vérité,  en  conscienee, 
A fëtte  ; Par  tranches, 

A fil  ; Par  fil , en  ligne 
droite, 

A fil  d’spà;  Au  fil  de  Vépée. 
A fiour  d' eva  ; A fleur 
d^eaû  , au  niveau, 

A forsa  ; A force , par  force, 
à toute  force, 

A forsiori  ; A plus  forte 
raison,  ‘ 4 

A found  ; A fond , au  fond, 
A gambe  lëyà;  Sur  Vheure , 
tout  de  suite  , complètement. 
Les  quatre  fers  en  l'air  , les 
pieds  contremont, 

A gara  ; A Venvi , à qui 
mieux  mieux, 

A gatagiiau  ; A quatre  potes, 
A gatalin,  a gataproce;  A 
califourchon, 

A gest  ; Par  signes, 

A ghisagat;  Avec  tous  ses 
eforts,  en  quatre,  en  quartiers, 
A gias  ; Au  gite, 

A gieugh  dëscuvert  ; A jeu 
découvert , ouvertement , en 
évidence,  ' 

A gieugh  ugual  ; A billes 
pareilles, 

A gigio  , T.  d' le  masnà  ; 
A dada  , à cheval , à cali-^ 
fourchon, 

A giouch  5 Au  jugeoir.  Au 
lit, 

A giournà;  A la  journée. 


A 


A gîun;  A jeuHs  I 

,A  gnim  pat;  En  aucune\ 
façon  J pour  tout  au  monde.  | 

A gratis  ; Gratis  , gratuiteA 
ment. 

A guass  , T.  d’ pitura  ; En 
détrempe  à gouache, 

A jè  pa  priyo;  Non  certes^ 
won  sans  doute, 

A rarculouh  ; A reculons^ 
en  arrière.  En  parlant  de  la 
posture  J on  dit  sur  le  deoant. 

A r improvisa  ; A Vimpro^ 
piste. 

A r ingrds;  Eu  gros. 

^ A la  bel  oura; . A une  belle 
heure. 

A la  bcla  mej  Tout  dou- 
cement^ passablement  f tant  de 
bond  que  de  volée, 

A la  bêla  prima;  Aussitôt 
que  J avant,  tout. 

A la  bêla  steila;,^  la  belle 
étoile , à V'enseigne  de  la  lune^ 
au  bivouac. 

A la  boun-a  ; De  bonne 
foi  , simplement , d la  bonne , 
à là  papa  , sans  façons  j sans 
cérémonies. 

A la  bouzaroun-a;jFbr^  mal^ 
à la  débandade  y enfumée. 

A la  broua  *;  Sur  le  bord  y 
tout  près  , tout  proche  , sur 
les  lèvres, 

A la  carloun-a  ; Négligem- 
ment y grossièrement  y.  avec  peu 
de  soiny  ,à  dépêche  'compagnon. 

A la  diaYoula;*>^  la  diaUey 
Umt  bien  que,  rna^f 

A la  fin  ; Au  bout. 

A la  fin  dï  ,‘count  Au  bout 
du  compte  y après  tout. 

A . la  gaiabp  Pêle-mêle , 


5 

confusément  y à la  diable  y hur- 
luberlu. 

A la  larga;  Loin  y au  large. 

A la  malaparà;  Au  dépour- 
vu y en  danger. 

A la  malapès  ; Sans  soin  ^ 
de  mal  en  pis  y de  pis  en  pis  y 
à reculons. 

A la  mistanfluta/Y.  macassia. 

A la  papala  ; Y.  a la  boun-a. 

A la  pi  lounga  ; Tout  au 
plus. 

A la  pi  prest^;  Au  plus  vite. 

' A la. pluvit  ; Y.  a la  carloun-a. 

A la  pôurtà;  A la  portée  y 
en  état , à même. 

A la  sant  oura;  Fort  ttwd. 

A la  scagassa  ; Y.  caussatt  a 
la  scagassa. 

A la  slandrin-a;  Y.  a la 
i carlpun-a. 

A la  viarà;  Y.  dun^a,  dun-a* 

A la  voulà  ; .A  la  volée 
inconsidérément  y à la  hâte. 

A le  boun-^e  ; De  gré  , de 
‘gré  à gré , amiablement , ami->, 
calement , à V amiable. 

A le  curte;  Enfin , bref^ 
tout  court. 

A'  le  mascbe  ; Au  diable 

tous  les  diables. 

A le  innasse  De  force  , 
par  force. 

A le  streite  ; De  près , 
vivement.  On  dit  serrer  les 
pouces  à quelqu'un. 

A le.  touche  ; Au  moment  y 
^ur  le  point.  Au  lit  de  la  mort. 

A le  trousse  ; Aux  trousses'. , 

A lè  Naguères. 

A letere  d’.scatoula  ; Ouver- 
tement y sans  balancer  y sans 
Adsî/er, 
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' Al  lonn^h  «ndè;  Ai^ec  U 
temps  ^ à la  longué. 

A lumassa;  En  limaçon. 

Al  mnu;  En  détail. 

A mal  meud;  Grossièrement^ 
Jbrt  mal. 

A man;  A la  main.  Par 
ses  mains.  Manuscrit. 

A man  arversaj  Arrière- 
main. 

' A man  drita;  A la  droite. 

A man  snestra , a man  cin-a; 
A la  gauche. 

A man  , T.  d*  campaçna  ; 
A économie.  On  dit  faire  ça- 
loir  ses  terres  par  ses  mains. 

A man , parland  dël  boutàl  ; 
En  perce.^  On  a mis  ce  ton- 
neau en  perce. 

A man , parland  d’ mainagi; 
En  voie.  On  dit  qu'une  chose 
est  en  çoie , qu'on  s'en  sert 
ordinairement. 

A men-a  di  ; Par  cœur. 

A ment , a memoria  ; Par 
Oœur  ^ de  mémoire. 

Aimes  a mes  > A demi , à 
moité  J passablement^  médio- 
crement. 

A mes  aria  ; A moitié  , à 
demi. 

' A mesa  gamba  ;A  mi-jamhes. 

A mesa  sal  ; Entre  deux 
goûts  J à demi. 

A mesa  lun-a;  A ^demi-lune, 
en  forme  de  croissant. 

A mesa  tous;  A demi  mot. 
A metà  ; A moitié^  de  moi- 
tié. En  terme  de  campagne 
on  dit  à moitié , à moison.  - 
A metastrà  , a mitastrà  ; 
A moitié  chemin. 

A meuj  ; Dans  Veau*  Au^ 


lit.  Dedans^ 

A mira  dël  douebé , a mira 
dël  nas;  A eue  de  pa^s  , à 
houleçue.  Juger  à çue  de  pafs. 

A moond  , T.  d’  gieugh  ; 
Passe.  • 

A ouffa;  Gratuitement^  au 
dépens  d'autrui. 

A oure  perse;  A loisir , A 
ses  heures  dérobées. 

A paghè  , T.  d’ gieugh  ; 
Double.  Fè  a paghè;  Ployer.^ 
Si  çous  ne  çouiez  pas  plojrer  , 
pajrez  moitié.  Quand  on  gagne, 
on  dit  y il  m'a  donné  la  carte 
de  reprise  y nous  sommes  quit- 
tes. Mantpun  a paghè , proy. 
V.  mantoun. 

A palà  ; A foison , à pleines 
mains  y copieusement.  On  dit 
de  V argent  à gogo.  Il  remue 
V argent  à la  pelle. 

A pansa  mola  ; A plat 
çentre. 

A paticôle;  A califourchon. 

A pcit  feu  ; A petit  feu. 

A pè  , à piote  ; A pied  , 
pédestrement. 

A pè  giount;  A jneds  joints, 
d'un  plein  saut. 

A pè  sonpàt  ; A dochepied. 

A pende  ; Outrageusement. 
Dire  pis  que  pendre, de  quel- 
qu'un. 

A pioumb  ^Ajplomby  aplomb. 

A placebo;  zout  à son  aise, 
très-commodément  y tout  dou- 
cement y à loisir. 

A plata  «outura  ; A plate 
couture. 

A poch  a poch  ; Peu  à peu, 
petit  à petit , tout  doucemenU  ' 

\ A porte  cittse  ; A huis  ehs^ 


A 

A poita  ; Tout  exprès , à 
dessein, 

• A pounia  d*  daè  $ Argent 
comptant, 

A pressi;  A hàn- marché, 

A preaya  d*  botimba  ; A 
toute  épreupe, 

A prima  yista  ; De  prime 
abord , a»  prerMtr  coup  cTœil, 

A lipre  oupert, 

A pugna  ; A pleines  mains, 

A ffiat  ganasse  ; A rentre 
déboutonné , à crêper  , arec 
etbcès, . 

A quatr  euj  ; Tête  à tête  , 
bec  à bec , nez  à riez.  On  dit 
causer  bec  à bect^On  dit  en^ 
core  entre  quatre  jreûx , et  pour 
la  douceur  de  la  prononciation 
on  dit  entre  quatre-^s-jreux. 
Diction*'®  de  1* Académie  Fran- 
çaise 9 S.®  édition. 

A rabel  ; A V abandon^  pèle- 
mêle  , négligemment , à tous 
les  diables  , en  maupaîs'  état, 
Andè  a rabel;  Y.  andè. 

’A  rabloun  ; V.  a rabel. 

.A  ramba;  V.  a la  broua. 

A randa  ; Y.  aranda. 

A ras,  pien  a ras;  Tout 
plein  , rasade  ,•  bord  à bord. 
On  dit  boire  rasade, 

A rasoun  d ; Sur  le  pied 
de  ^ à raison  dé, 

A rata;  A proportion , pro 
rata, 

A reis  ; Entièrement  ^ tout» 
à^ait  , jusqu'à  la  lie, 

A rigour  \ A la  rigueur 
en  rigueur  , rigoureusement, 

. A riyedersi  ; Adieu,  jusqu'au 
repoir  , sans  adieu,-  A plus 
forte  raison. 
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A routa  dVcol , o a roumpî- 
col  ; Ventre  à terre  , préci- 
pitamment , grçmd  trttin,  A 
corps  perdu, 

A nib  e quindes;  Incomplet^ 
imparfait  J dune  manière  imz 
parfaite  , imparfaitement,  ' " 
A sang  caud;  Dans  le  mo- 
ment de  la  colère , dans  lè 
premier  moment, 

A sanç  fireid  ; De  sang  froid), 
A scbin-a  d*  asou  ; En  dos 
dàne, 

A s’  doss  I A nu  , à *dos 
nu  , en  poü  , à cru,  • 

A segn  ; De  geste,  par 
signes,  ’ 

A slofate  ; Au  lit  , â la 
couche, 

I A soûl  ; Solo  , air.  En 
parlant  de  dame  on  dit  pas 
seul  : et  en  termes  de  musique 
on  dit  solo,  • ' . 

' A sousta  ; A coupert  , h 
Vahri, 

A stent  ; A grand  peine , 
difficilement, 

A stim;  Sans  pemèr,  au 
hasard, 

A stràcheur;  A contrecoeur, 
A strasoura  ; A toute  héùre^ 
irrégulièrement,  hors  de  sai» 
son  , mal  à propos,  * * 

A strassapat;  A bon  marché^ 
à très-bon  marché, 

A tastoun  ; A Vapeugle , en 
tâtonnant  , apeuglement  , à 
Vapeuglette, 

A taula  e a let  gnun  rispet  ; 
On  ne  doit  pas  être  honteux 
à table  , properbe,  ‘ * 

•A  terap  ; A propos  , en 
.mesure  y. à temps,  de  saison, 
2 
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h point , à point  nommé. 

A temp  e leughj  En  temps 
et  lieu. 

A toch  e pëssoun  i D'une 
manière  décousue  , à mor- 
ceaux  détachés^  par  morceaux^ 
à hâtons  rompus. 

. A tort  e pëcâ  ; A tort  , 
injustement , sans  raison. 

A tour  d*rolo»  A tour  de 
râle. 

A tu  për  tu;  Tète  à téte^ 
seul  à seul. 

. A tut^-7o»/,  à toutf  atout. 

A una  TOUS  ; unanimément, 
tout  d'une  voix^  d'emblée ^ d'un 
commun  accord. 

A,  us , T»  d*  coumersi  ; à 
usance  , uso. 

A uss  a uss;  Sur  le  même 
pallier  d escalier f porte  à porte. 

. A verse , pieuya  ; Averse, 
C'est  une  averse.  Il  pleut  à 
seaux. 

A veuid;  A vide. 

X A vue. 

A vîsta  d’euj  ; A perte  de  vue. 

A vista  d’ousel;  A vue  doi^ 
seau. 

.A  viva  vous;  De  vive  voix. 

A zigh  zagb  ; En  zigzag. 

Abà  5.;  Directeur  du.  bal  ^ 
roi  du  hal  y reine  du  bal. 

Abatas  s.;  Grand  abhé^  un 
gros  abbé. 

.^ate  s.  ; Abbé. 

Âbatin  s.  ; Petit  iüfbé. 

Âbatoun  s.  ; Y.  Abatas. 

. ^ecè  s. , Alphabet. 

4^ecedari  s.;  Abécédaire. 

Abimè  y.  î Abîmer. 

^Abiss  s.;  Gouffre^  abîme. 

jVJbibtà  s.  ; habilité,,  hqbüeté. 


On  dit  iahilité  du  corps.  Ha- 
hileté  à succéder. 

Abit  s.  ; Habit,  robe , habit 
de  religieux , de  reU^use* 
HdUtude,  coutume.  L’abit  fa 
nen  ’l  monaeo^prQverbi;  !•’&»- 
bit  ne  fait  pas  le  moine. 

Abitin  s.;  Scapulaire. 

Ablativ  s.  ; Ablatif.  £sse  al 
ablativ,  proveibi;  Etre  au  dé» 
pourvu.  V.  esse. 

Aboit  s. , Avorton. 

Aboucant  og.\DélicaJt,daux* 

Aboundansa  , radis  ; Beîa 
abundans.  * 

Abûurdè  v»;  Aborder. 

Abouri  V,;  Abhorrer,  dé^ 
tester , haïr. 

Abourü  V.  ; Avorter. 

Aboussat  d*  l'uva;  Y.  boussatt* 

Abouti  V*  > < Aboutir. 

Abreo  ; Y.  Ebreo. 

Abresè  s,  ; Abrégé. 

Abrotano,  piaula;  Auréne 
mâleu 

Abrustoli.  v.  ; Rissoler. 

Absès  s/;  Abcès,  apostème. 

Absint  piauta;  Ahsjrnthe. 

Absit  ; Fi  donc. 

Abu  d*  la  slojra;  Les  étriers 
de  la  charrue. 

Abutomi  s.;  Choc,,  heurt. 

Acablè  V.  > Accabler,  as» 
sommer, 

Acapitè  V.  ; Arriver,se  faire, 
venir , survenir. 

Acasia,erbou;/^a»spy  acacia. 

Acensa  s.  ; Accensement  , 
ferme,  abonnement. 

Acensatour  s.  ; Accenseur  , 
fermier.  On  dit  accçnser,  louer, 
affermer..  . 

Aci  , pitansa  ; Hachis. 
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' dU  acèémpagnaieur , àccom^ 

Aciach  s.  ; IndisposiiUm  , pagnatrice  ^ accompagnement» 
wtaMse  , înfirnàU.  Acrimania  s.  ; Acrimonie, 

''  Aciacousag.j  F’tdétuimair  Acudi  y.  ; Assister  ^ açoir 
re^  maladif,  Vœil^  aaoir  soin^  soigner  ^ s' ap*> 

• Acide..  . püquer^  oeiüer.  On  dit  çaquer 

Acid  aèreo  ; Gaz  acide  car-  d affaires , d V étude, 
’honiquK  Acusè  v.  ; Accuser.  Acuséi 

Acid  d*  r arsenic;.  Acide  or--  *1  gieugh;  Accuser  son  jeu. 
^nical.,  : ' Adagio, T. d’musicaïu^dag'io. 

Acid  dëlbenzoiii.;^ci^edeii<'  Adasi , adasiot  ay.  ; Tout 
jtoique.  ' . doucement^  lentement^  à pas 

Acid  dël  sudni  Acide  suc--  de  loup  ^ tout  beau  ^doucement. 
}Cinique.  AAes  zy\\  A présent  ^main^ 

Acid  d’yitrieid  : Acide  vi-^  tenant  ^ tantôt  ^ dabord,  > 
iriolique.  j.  Adesne  v.  ; V.  antajesne. 

Acid  galicH;  Acide  gaüiquè,  Adjutus  av.  ; Adieu, 

Acid  TÇLmvLyAcide  marin.  Ad  honorent;  Ad  honorés,  ' 
Acid  nuunatich  os^igenà;  A-\  Admittatur,  T.  d^scpla;  Ad^ 
eide  muriatique  oxigéné.  ' mittatur. 

Acid  nitrous;  Acid  nitreux,.  Adoss  ay.  ; Sur  le  dos  y des- 
Acid  prussich  ; Acide  pfus-^  sus  , sur. 
sique,  ; Adouhè  v,  ; Orner  y accom^ 

Acid  sehaeich  ; Acide  séha-  moder, , embellir^ 
cique.  - . ■ Adous  s.;  Source  deau  ^ 

Acid  tartarotts  ; Acid  tar-  source, 
tareux.  Ad  plagas  ; A outrance. 

Acid  iû*ich  ; Acide,  urique.  ''  . Adressa  s.  ; Adresse , dex- 
AcolitvS.;  Acolyte.  . térité.  Suscription, 

Aconit,  pianta;  Napel,  Adret  ^ag.  ; Adroit  y hahUe  , 

Acordi  Accord.  , fin  y rusé  y leste  y vif  y ^a^isé.  • 
Acoubiè  y.  ; Accoupler  y ac-  Adsadès  av.  ; A présent , à 

compagner, . . tantôt , dans  peu. 

Acoubiesse  y.;  Se  joindre.  Adutrinè  v,;  Endoctriner  y 
Se  marier,  instrmrey  enseigner, 

Acoiimoudè  y.  ; Accommo-  Advent  s.  ; Avent.  En  par^ 
der,  raccommoder,  lant  du  temps  de  V osent  y on 

Acoumoudesse  y. y S* asseoir,  dit  les  agents  y la  saison  des 
S'arranger.  avents , aux  avents. 

Acoumpagnament  s.;  Ac-  y.\  Semettre  àda 

. compagnement.  fenétroi  Se  fâcher  ÿ se  piquer  y 

. . Acoumpaguè  v.;  AccoTupa-  se  dégoûter, 
gner.  En  termes  de  musique  y on\  . Afgii  a.  ; Fée, 
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Afait  ay.  ; Touê^à^ioi  , sage  éfilé.  Taja  affili  ; TaXüe 
entièrement,  éffilée, 

Afaitè  V.  ; Tanner,  Affioulè  . y.  $ Adopter, 

Afaitour  s.  ; Tanneur^  mé-  Affitâment  d*.  bem  $ Bail  à 
gissier.  Celui  qui  accommode  ferme  ^ arrentement, 
les  peaux  04^c  du  tan^  s* appelle  Affitment  d*  na  cà;  Bail  à 

tanneur:  celui  ,qi^i  les  rend  lojrer, 

propres  à divers  usages,  s*ap-  Affitau  o affitayol  d*  na  câç 
peUe  mégissier  ou  chamoiseur.  Locataires 

Afamà  ag.  ; Famélique  , Affitayol  d*  un  ben  $ Fer^ 
gourmand  , goulu  , vorace,  mier  , preneur. 

Avare,  Affilé  y.;  Louer,  affermer. 

Afan  s.  i Inquiétude , on-  Dé  an  effit  na  cé  $ Louer , 
xiété  , travail.  Tourment  , donner  à hjrer,  Piè  na  cà  an. 
chagrin  , affection.  * Louer,  prendre  à louage. 

Afanà  ag.  ; Triste,  affligé.  Dè  un  ben  an  affit  ; Donner 
Afarà  ag.  ; Essoufflé,  éffaré,  à ferme , affermer  , arrenter. 
enflammé , brûlant  , ardent.  Piè  un  ben  an  affit  ; Prendre 
On  dit  éffarer  quelqu'un,  s'éf~  à. ferme  , affermer, 
farer.  AjQTouà  ag.  •,  Rouge  , tout 

Afié  s.  ; Affaire  , fém.  rouge , enflammé  , rougi . au 
Une  bonne  affaire,  une  rnow-  feu  , ardent, 
paise  affaire.  Avej  nen  affej  Aflfr  s.  ; Affre  masc.  On 
d*  na  Gosa  ; Désagréer,  refu^  Ait  les  affres  dt  la  mort.  Il 
ser  , ne  pas  se  soucier  Aune  signifie  aussi  grande  peur  , 

chose.  extrême  frajeur.  Alarme,  éf^ 

Affel  s.  ; FUI , àmer,  Va^  froi. 
mer  des  bœufs  est  propre  à Affirount  s, ^ Injure,  affront, 

• éler  les  taches  des  habits.  Afirounté  y.  j Affronter,  as^ 

Affetâ  ag.  J Affecté.  Affété,  saillir  , attaquer, 
empésé.  Je  suis  affecté  de  Afirous  ag.  ; Affreux,  . 

votre  malheur.  On  dit  mine  Aflte  s.  pi.  ; Aphthes.~ 

affétée  , discours  affété  , ma-  Afù  s.  ; Affût, 
nières  affétées  , paroles  affé-  Agassè  y.  j Agacer, 
tées.  Dans  ce  sens  on  dit  Agent  s.*.  Homme  d*  (paires, 
afféterie,  agent , économe  , procureur  , 

Affété  y.  ; Affecter,  commis, 

Affetuoso  , T.  d’ musica  \ Agber  ag.  ; Aigre. 
Affettuoso.  Agber  d*  seder  j Aigre  de 

Affibiè  y.  ; Attribuer,  cèdre.  Vësti  d*  agber  d’ seder. 

Affilé  ag.  ; V.  affilé.  proyerbi  ; Habit  de  vinaigre. 

Affilé  y.;  Afiter,  émoudre,  Agbi  , animal;  Loir,  masc. 
aiguiser,  Moustas  affila  ; Agiand  n*  i Du  gland. 


; Agio  S.  ; Aglû% 

.Agiounse  y.  ; Joindre  , o- 
jottier, 

Agiounta  , T.  d*  stamparîa  ^ 
Chapeau» 

Agiounto  s.;  Adjoint. 
Agîoutagî  s.;  Agiotage, 
Agnistament  s;^rrang^eiii^/2^, 
accord. 

Agiustè  T.  5 Égaler , ajuster. 
Réconcilier  y accorder.  Agiustè 
na  bota,  T,  d’ mètre  d*arme  ; 
Ajuster  une  botte  , un  coup. 
Agiustè  uu  affè  ; Arranger  Une 
affaire.  Agiustè  un  domestieh  ; 
Arrêter  un  domestique'.  Agiu- 
stè un  count  ; Régler  un  corn- 
, 

. Agiut  s.  ; Secours  tâde  , 
assistance.  Agiut  d* Costa;  Grà- 
tification.  Crié  agiut  ^ Crier 
€m  secours.  . 

Agiutant  8.  ; Adjudant. 
Agiutè  V.  ; Aider. 

Agiutme  ^ ch*  i t*  agiutreu  , 
prov Il  font  s'enifaider. 

Agn  s.  pi.  ; Ans. 

A^el  s.  ; Agneau, 

Agnela  , piaula  ; Nielle  , 
agrostemma  githago. 

AgnëUn^pann  groussè  ; Drap 
grossier^  drap  dè  jnontagne. 

Agnomot  s.;  On  ne  connait 
pas  ce  mets,  en  Frame.  On 
dit  familièrement  des  taviolés. 
On  peut  dire  du  potage,  \ 
Agims  s.  ^Agnus!,  Oft  mouille 
le,  g et  on  pfononçe  lé  s.  ^ 
Agnus  an  sla  consiensa  ; Des 
péc1^:y  » 

Agnus  ' Dei>  Agnus  Dei. 

, Agoun , p^s  s Agon  t sar^ 
disse  d'eau  douce^ 


* 

Agoust  s.  ; Aodt.  On  prof 
nonce  ou, 

Agreman  s.  ; Agrément. 

Agrest  s,  ; Verjus. 

Agrimensour  s.  ; Arpenîeurm. 

Agrimonia,  erba;  ^îgreuio- 
me. 

Agrum  s.;  Fruits  acides. 

Agucia  da  cusi;  Aiguille. 
On  prononce  aigUrille. 

Agucia  da  testa;  Épingle. 

Agueià  d’fir,  etc.;  Aiguillée 
de  fil.  Gui  font  une  diphtongue. 

Agucie,  regai;  Cadeau  , pot 
de  çin , épingles. 

Aguciëtta  s.  ; Aiguille. 

Aguciëttà  s.  ; Aiguillée. 

Agucin  s.;  Camion.  . 

Agucioun  5.;  Grosse  aiguille^  . 
carrelet. 

Aj,  pianta;  Ail  commun. 
Au  pluriel  on  dit  aube. 

Ai 4 ai!;*//Q!  helasï  oufl 
ah\  a1d\  àUl  . 

Ai  ali,  T,  d*  cassa;  Uàhsdis^ 

Aj^ssaV  '.ousel;  Pie  ^ agace, 

Ajassin . s.;  Cor.,  cal.  \ 

Ajat,  pianta;  Ail  commun^ 
aiüet , jeune  ail. 

Hélas]  oh  cîel\ 

Aidé  mi  1 ; Hélas  1 On  pro^ 
nonçe . V$. . Hélas  1 que  je  sàuf- 
fre , que  je  suis-  malheureux'  1\ 

Aiè,  temp  dël  verb  esse^ 
Iljrest^iljra. 

AjeuL  s.;  Lézard  i^ert. 

Aimé  , O aimi  ! ; Hélas  I 

Aira  s.  y Aife. 

Airà  s.y  Airée. 

Aire  ag.,  T.  dï  paisao; 

Airoun',  oUsel;  Héron.  Pcit 
airouu  ; Blongiqs  de  SiÀsse. 

Airour  %.  ; Éaiteur. 
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- Ainira  *.  j Labourage,  ajfo- 
nures. 

Al  pron.  ; Il , elle , à,  au. 
Al  arbus;  A rebours. 

. Al  arculounV.  A. 

Al  cotut  ; Prix  pour  prix. 
Al  di  ogi  ; ^ présent , dans 
le  siècle  oh  nous  vioons. 

. Al  impro  vis  ; A Vimpromptu^ 
abondance.  On  dit,  parler 
d'abondance. 

Al  incountrari  ; Au  contrai- 
re, à rebours. 

Al  ingross  ; En  gros.  On  dit 
marchand  grossier. 

Al  ioimgh  ; Le  long. 

Al  raancli  ; Au  moins , du 
moins. 

( ‘Al  moût,  V.  piè  al  m6ut. 

Al  orba  ^ A tâton,  à t&^eu^ 
giêtte.  • ' 

Al  pes  andè;  Au  pis  idleè, 
à^tout  rompre,  ■'  * 

Al  sacb,  T.  d’gieugb'î  Par 
extrait,  V extrait. 

Al  toueb  ; En  tâtant  .,  au 
tact,  au  manier.  V.  a*  tastoim. 
Al  viv  J Au  naturel.  ‘ • 

Al  vol;  A la  volée f où  vol. 
Ala  s.  y Aile.  D<^$S€  antl'ala, 
V.  dessne,  . ' 

* AJa,  marcà;  Halle.  ^On  dît 
la  JuMe , place  \ marché, 
r 4 Ala  d*  sculia  ; Papillon.'- 
Ala  dël  capol;  Le  rètroassis 
du  chapeau.  Le  ak  dï  pass  ; 
Les  nageoires.’ 

Alabarda  s*  ; Hàllebarde. 
On  dit  un  suisse  avec  sa  Hal- 
lebübde:  \ 

'Alabastr  s*;  Albâtre. 
A4âm4r  s.*;  Boutonnière 
Brandeb’ùUr'g.  I 


Alamirè , T.  d’ mkisica  ; tié. 
Alba  s;  ; Aube , le  point  du 
jour , aube  du  jour.  L'alba  Üe 
mousche , prov.  ; Fort  tard,  sur 
le  midi.  ' ^ 

Albàrda  s.  ; Petit  vase. 
Alcali  s.  ; AleaU. 

Alcalf  fisse  minerai  ; Soude, 
Alcali  fisse  végétal;  Potasser 
Alcali  minerai  vitriola  ; Sut- 
phate  de  soude. 

Alcali  végétal  sala  ; 
riate  de  potasse. 

Alcali  volatil  ; Ammoniaque. 
Ale  s.  pl.  ; V.  Ala. 

Alegheir  av.  ; Gai,  gàimeni. 
Cùuràge  ',  vite.  Alêgrêmentt 
Stouma  alegber;  Vive  la  joie,. 

' Alegbet,  O alegro,  T.  d’feu- 
sica  ; Allegro.  Jouer  un  cdlegrà^ 
Alegber  ag.  ; Gai  enjoué '4 
alégre.  Il  est  toujours  alégèéj 
Alegber  com  un  san  Giors, 
prov.  ; Gai  comme  un  pinçùn. 

•Alègrëssa  Joie,  allégres- 
se. -L' allégresse  puhliqué.  Lèi 
sept  allégresses  de  la  Vierge. 

Alcluja,  T.  d’Cësa;  Aleluja, 
r 'Aleluja , pianta  ; Oxalis  ace- 
tosella,  surette  commune  , paBt 
de  cocu,  vulg.  attèlujai 

AleHa  8.  ; Alerte  ;,  sur  lé 
qui  vive. 

Aile  i T.  d*  gîeugb  dï  sCacb  J 
Lé*  fou. 

Algebra  s.  ; ‘ Algèbre. 
Algebrista  s.;  Algéhrisie. 
Alibi  '%  Alibi.  On  dit  pYou^ 
ver  Vïdîhi.  ‘ ^ 

Alicorn,  animal  ; Cerf^votâitpA 
• Aliesotftir  's.  ; 'Ziiûijoni 
' Alis  , planta  ; il  y*  a 
des  lis  jaunes , te  Hs  j^rsiék. 


II 
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le  îU  hUu,-  Le  maHagm  estXEmhàhouiner  ^ engager^  sur^ 
une  espèce  de  lis ^ On  dit  fleur  prendre^  tromper  ^ attendrir  ^ 
de  lis^  emboiser^  mettre  dedans^  as^ 

; Almancli  av^  ; Du  moins  , soter  , infaiuer  dune  passion, 
au  moins.  Almanch-almanch  i On  dit  cette  femme  Va  emhor 
Au  moins  , tout  au  moinSé  bouiné. 

Almanda  , bal  j Allemande^  Ambacucà  ag.  $ Afuhlé  j em-^ 
strasbourgeoise.  < • béguiné  ^ déguisé. 

. Almusia  s.  ; Chausse.  Ambagagè  v.  ; Plier  bagage^ 

Aloe  , pianta  ; Aloès.  On  emballer , empaqueter, 
dit  àloès  succatrina  ou  de  Ambajà  ag.  ; Ebloui,  inter^ 
Socotora.  dit , ébahi,  ébaubi. 

Afog  $.  ; Logement , logis.  Ambajà  d’goi , d’piasi  ; Ravi 
. Alougè  V.  ; Loger.  de  joie , de  plaisir , ébloui. 

. Akia  s.  ; Lessive.  Fè  l’alsia  , Ambajà  d*  pen-a,  d*m^;  /iz- 
l^àire  la  lessive.  V.  fè,  ierdit. 

. Altea  , pianta;  Guimauve.  Ambajà  con  la  bouca  duver^ 
Paata  d*altea  ; Pâte  de  gui^  Xsl',  Ébahi,  éhaubi.'Sdi  porto.,  ux 

mauve.  fënestra  ambajà , Y,  atnbajè  ▼: 

Altea , sirot  d’ altea  ; Dîal^  Amba|è  y.  ; Entrouvrir,  en* 
thée,  onguent  dedialthée.  V.  tre  bailler.  La  porte  est  en^ 
dialtea.  tr’ouverte^  entre  baillée. 

Aliéna , per  di  arteria  ; Ar-  Ambaladour  s.  ; 
tère,.masc.  Axsihûogi  s.  \ Emballage. 

Alto  s.  ; Halte  fém.  A la  Ambalè  y;  ; Emballer , entr 

Kiêre  halte.  On  dit  faire  paqueter. 

. Une  longue  halte.  Ambalsëmi  y.  ; Embaumer  » 

Alto  là;  Hqlte  là.  . Ambaras  Embarras^  obs*^ 

; Alum  s.  ^ Alun.  On  dit, alun  taclè,  empêchement, 
de  plume  y alun  de  roHie , alun  An^arcbè  y.'.  Embarquer, 

de  fer.  Ambardiesse  y.  ; S'embarquer^ 

Aliim  d’ feoia  ^ T.  dï  cbi-  On  Va  embarqué  dans  une  mé* 
mich  ; Carbonate  de  potasse,  chante  affaire. 

Alume  , idem.  ; Sulphate  Ambapdè^y.  ; Endimancher, 
éVaUumine.  parer , barder . On  dit  barder 

Aluyioua  s.;  Allueion,  aU  ùn  cheval. 

.terrissement.  v • Ambardè  y. , për  ancaminè; 

Am , pronom  ; Me.  \ Mettre  eu  train,  diriger,  ache-* 

Amanaoule,  ovhovLy  Aman^  miner, 
dier.  V'.  ntandoola.  * Ambardesse  y.%  S'aehemi-^ 

Amarat,  T.  cüi  cotéàsxïsè  i ner  , se  mettre  en  chemn  , se 
Noisettes , . avelines.  . mettre  en  route. 

Ambaboolè^oamb^biaulè  y*  ; Ambarounè  y.  ; Amoneeler, 


air.  On  dii  Voir  amhkuU  qni 
nous  entoure. 

Ambigu  s.  ; Ambigu,. 

Ambla  , T.  d’  managg  $ 
Amble  masc, 

Amblëtesse  T.  ; Se  farder^ 
V.  anmiastresse. 

Amboss  av.  \ Le  pentre  à 
terre  ^ à plat  ventre^  renversé* 


ramas^ser^  ontasser^  recueillir  ^ 
gagner, 

Ambas,  o ambasi  T.  d’giieiigb; 

Ambésas , béseï, 

Ambassadoùr  s.$  Ambassa- 
deur, 

Ambassadour  da  neuit , pro- 
Tcrbi;  V.  ruga. 

Ambastè  v.  ; Embêter, 

Ambastè  Tasou  al  incouatrari^  t Dans  les  autres  sens  on  se  sert 
Tourner  une  chose  à son  gré  J du  verbe  tourner. 


aller  au  rebours^  user  de  contre 
finesse  y tourner  la  truie  au  foin , 
brider  son  cheval  par  la  queue, 
Ambasti  v.;  Faufiler, 
Ambastiura  s.  ^ Couture  à 
longs  points, 

Ambaiilè  v.  ; Encoffrer,  Il 
signifie  métaphoriquement  com- 
mettre le  péché  de  sodomie , 
de  pédérastie,  \ 

Ambërboujada  s.  ; Galima- 
tias , ripopé , grimoire , brouil- 
lamini.W,  ciapouatro^y.  pastiss. 

, Ambërboujè.y.  ; Méür^con- 
fmdre.  On  dit  mêler  du  fil, 
Ambërbourè  y.'  j Empij^er, 
A^iner  une  futaille,  - 

Ambërgiairè  y.;  V.  sbërgiàirè. 
Ambërlifâ  ag.  ; Sale^  sali^ 
crotté  , embrené.  Extrême- 
ment. < fardé,  On  dit  qu'une, 
dame  a deux  doigts  de  plâtre 
sur  le  visage.  Y.  ampia^ürasse. 

Ambërlifè  y.  , écla^l 

bousser, 

. Ambeusmè  y.,  T.  dï  tëssiour;i 
Coller  les.  fils.  ,de  la  ehaln^ 
avec  le  chas, 

> ' Abibiancbi  y.  ; Blanchir, 

\ * Ambiahrctur  s,  ; Buandier, 
Ambîbi  y.  x Imbiber, 


Ambosta  s.  ; Jointàe.^  plein 
les  deux  mains, 

Ambouasagi  s.  ; Boiserie, 
Ce  mot  vient  du  verbe  boiser, 
Amboucadura  s,  ; Embou- 
ctfire.  Avenue  d^une  rue.  Trou, 
Ambouchè  y.  ; Emboucher^ 
engorger , boucher.  Prendre 
avec  la  bouche, 

Amboucouné  y.  \ Appâter  , 
donner  la  bouchée^  donner  la 
becquée  à un  oiseau  , donner 
à manger.  Emboucher  , bien 
instruire , siffler.  Il  répondit  à 
inervmüej  on  lavait  bien  sifflé, 
Ambouni  y.  ; Pacifier 
amuser,  t 

Ambouras  s.  , T.  dï  paisan; 
lAen  , soutien, 

Ambourè  v.  ; Rembourrer, 
Ambourlour  s.  ; Laboureur ^ 
moissonneur  , botteleur, 
Amboura  r ^rbou  ; . Cjtise 
des  aines , ou  faux  ébéniér, 
Ambottschesse  y.  ; Se  reti- 
rer , se  fourrer  dans  un  bois, 
Amboascbisse  t.  ; «Se  couvrir 
de  bais,:  ; 

Amboussè  y.;  Tourner ^ rèi^m 
veraéh,  • , 

Ambousaesae  v. Tomber 


AaibieÀl  s,  i Températurei  \par  ïerrèjÈQmber  à plat  ventre. 
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Ambousisoiir  s.  ; Enüinnoir.  AmbroviRcèi^Souiller^salin 
Les  charcutiers  disent  boudin-  Ambrouchè  t.  ; Embrocher^ 
uière , comèt.  donner  au  but. 

- Amboussura  s.;i?inÿoiic^re.  Ambrouchè  al  taulass;  JPViir^ 
>>Amboutalè  v.;  Entonner.  un  coup  de  broche^  enfoncer 
Ajaùio\jLi\v.iAmboutir j.eon^  la  broche, 
ire^ointer^  ouater.  Ambrouchè  1 canon  ; •Euf» 

Amboutiè  y*  ; Mettre  en  bou-  clouer  le  canon, 
teülesy  et  puis  on  dit  coiffer  Ambrouchëtè  y.  ; Clouer  ^ 
une  bouteille  pour  empêcher  garnir  de  braguettes , enfoncer 
gue  le  inn  ne  s'évente.  des  broquettes. 

Amboudura  s.  ; Ouate.  Ambroujà  ag.  f Embarrassé. 

• Ambra  s.;  Ambrje^  masc.  // 1 Ambroujà 'coum  un  gat  ant  le 
f a ambre  jaune  et  V ambre  stoupc,proy.;7>è5-e/nàflrrôf^^. 
gris.  On  dit  y empêché  comme  Une 

> Ambra,  ousel;  Bruant^  es^  poule  à trois  poussins. 

]^ce,de  verdier.  , Ambroujada , pitansa  ;* 

Ambra  , T*  d’ managg  ; Y,  œufs  brouÜlés; 
àmbla.  Ambroujada  s.  $ V.  And^ 

' 'Aimbraghè  y.;  y.  anbrajè.  boujada. 

‘ Ambraachè  y.;  Ambronjéy.;  Emberrrasser^ 

empoigner  J gripper.  encombrer  ^brouiller ^embrouü^ 

Ambraaura  $.  y Embrasure,  ler^  empêcher.  Mêler.  Décon- 
. Ambreui  s.;  Embarras ^ in^  certer.  Intriguer , corfondrOi,  * 
trigue^  confusion^  embrouille^  Ambroujoun  s.^  Brquülon  , 
ment.  On  ditxutssi  en  français  bahülard.  . . . ir 

imbroglio  J dictionnai]^  de  Taca-  Ambroun , ousel  ; Projet.  \ 

démie  française.  Ambrounsè  y.  ; £jiî<^rer,  gri** 

' Ambriach  ag.  ; Ivre , soûl , ser^  solder, 
ivrogne  J imbriaque.  Ambrousëtta,  stofa;  S-erge^ 

A^riachè  y.;  Enivrer ^ gri-  d*Ambroisette.  O est  le  nom  du 
ser-^  soûler.  . . \ fahrlcant.  . . , 

Ambriachè  *1  mantil  ; Verser  Ambrun*a  s.  j Grain  dtenfyr^ 

du  vin  sur  la  nappe^  répandre  the. 

du  vin  sur  la  nappe  ^ , salir  la  - Ambrün-e , erbourât  ; Ai^ 
nappe.  relie.  \ * 

r- *A]D^acogpa  s.; /ivresse;  Ambrmu,  ant.:.l^a]Bb^Ali; 

Ambriacoun  a.;  Grand  ivro^  Sur  le  soir,  à nuit  tombante.  . 
£ne.  Ambruschisse  v^;  S'aigrir^ 

Ambrignesse  v.;  Se  moquer ^ devenir  aigre  , devenir  ma»- 
ne  faire  duciàn^cas.  On  dit,  U.  vais.  Se.  refroidir.  •»  ' ^ 
se  gausse  de  tout' le  inonde.  ’ Ambutl  s,  ; Nombril.  Qn 
AmbriU  y .4  Brider.  ^ l prononce  nombrh  Ombilic. 


i4  ^ 

Amlmssi  y.,  T.  di  sanoim; 
Cercler  des  roues. 

Ambiusoulè  y.  ; Mettre  les 
hilles  y les  houles  dans  la  boUe^ 
passer  le  scrutin. 

Amè  y.  ; Aimer.  Chi  spressa, 
ama , « chi  s*  lo  cred,  s’ingana, 
prover.  ; Qui  bien  aime , bien 
çhàtie. 

Amel  5.  •y  Miel. 

Amel  rousà;  Du  miel  rosat. 

. Amen  ; Amen  y ainsi  soiù-il, 

• Ant*  un  amen  ; En  un  clin 
étœH. 

Amer  ag.  ; Amer. 

Amer  com  ’l  tossi,  proy.;  Qui 
est  esetrémement  amer.  Chi  ha 
Tamer  an  bouca  apeul  nen  s|>uè 
doui  y ’proY,  i La  haine  laisse 
toujours  des  ressentimens. 

Americânt  ag.;  Un  peu  amer. 
Un  peu  âpre. 

Amid  s.  ; Empois , amidon. 
On  dit  empéser  le  linge. 

. Amis  5.  s Ami.  Al  è mej  un 
^mis,  ch’  un  parent,  .proy.;  il 
vaut  mieux  avoir  des  amis  que 
des  parens. 

Amisoun , o amigoun.;  Grand 
ami  y ami  jusqu*  aux  autels  , 
ami  jusqu'à  la  bourse. 

Amitt'^dï  preiye;  Amict. 

Amoula  s.;  Bouteille. 

Amoulaire  s.  ; Y.  mouleta. 

- Amonletta  s.  ; Peüte 
téille  y burette. 


. Amcndid  s.;  Elaconÿ  edra^ 
fou. 

Amoulin  dia  mëssa  ; Burette. 
Amoulon  s.^Grandebouteilley 
grosse  bouteille  y vase  y hroc^ 
Amoun  s.;  Hameçon. 
A^ur  s.;  Amour.  L’amour 


Ipassa  *1  gnanf , proT.j  Ondiien 
français  y iamitié  passe  le  gant., 
Chi  d’amour  a s’pia,  d’ndiia  a 
s’ lassa , proy.  ; Dans  Vhjrmé^ 
née  y il  ne  faut  pas  suivre  le 
caprice  , mais  ü jr  faut  des 
qualités  solides  et  des  conçe< 
nonces.  L’ampur  passa  tut,pr.; 
D amour  surpasse  tout.  On  dU 
en  latin  y omnia  yincit  amor. 

Amour  cornu  y pianta  ; Pied 
d alouette  des  jardins. 

Amour  dël  prossim  ; La  d^ 
lecûon  du  prochain.  L’amour 
yen  dal  util;  V.  util. 

Amottri>è  y.  ; Puer  extrême-* 
menty  empuanter,  ùfectery  em«* 
pester. 

Amoureti  s.  pl.;  AmoureUa 
}^ém.  Les  vieilles  qui  se  requin^ 
quent  ont  quelque . asnourette 
en  tête. 

Amourin  s.;  Y.  putin. 
Ampacè  y.  ; Embarrasser  , 
obstruer. 

Ampacesse  y.  ; Se  mêler. 
Ampa^y.;  JEJntpai&r,  rem- 
pailler. On  dit  rempaiUer  les 
chaises.  On  dit  rempailleur  et 
rempailleuse. 

Ampatë  y.  ; Empaler. 
Ampanate  s.  pi.  ; Contre 
châssis. 

Ampapëtè  y.;  Coller  y cab* 
hou-  feutrer , ciseheter.  On  dit  cab 
feutrer  les  châssis. 

Amparé  y.  ; Apprendre.  An 
fasend  a s’  ampara,  proy.;  En 
\forgeant  on  devient  forgerqn  y 
prav. 

Ampastè  y.  ; Pétrir.  Empéb* 
ter.  J* aida  bouche  empâtée. 
Ampataguè  pn . a0%  ; Aac- 


cùi/n.ihoàer  \ répàrèr\  plâther^ 

Ampatagnè  ûii  di  etc  ; Pan- 
ser^ emelopper,  Denycloppe  de 
Ith^e  s* dppéllê  aussi  poupée, 
'Ampatela  v.;  V.  tocounela. 

Ampautà  ag.  ; Crotté^  écla^ 
haussé, 

' Ampautkssè  y.  ; Éclabousser j 
erotter,  ' • 

Ampautè  y.  ; ïàémi  ' 

-■  Ampëciü  y.;  Apéûsser,^ On 
dit'.,  V éloignement  apétisse  les 
àhfeU, 

Aiilpemudè,  ampermuè  y.; 
Èmprunter,  ^ ' ' 

Ampëstà  ag.  ; Empesté,  vé- 
rùlé  , ' poivré. 

Ampëstâssà  âg.  ; Bien  vérolé. 

Ampëstè  y.  j Empéster  , 
donner  du  ,mal  ^,  donner  ' là 
férole , én^antir. 

' 'Ampëâttesse  y.' Si  GàgÂer  du 
mal. 

Aiüpiastr  s.  ; Empl^re.  On 
le  fait  aussi  féminin.  Oest 
uHe  pàuvre'  emplâtre  que  le 
mari  de  cette  dame.  Mettre 
Urie  emplâtre  'à  uHe  afaire. 

Ampiastrè  y.  ; Emplàtrer. 
Farder.  BarhoàUler.' 

A^pipesne  Y.';  Se  moquer, 
dtm  passer.  • 

Amplatre  s.  ; V.  ampiastr. 

* ' Ampnè  y.  ; V.  fe»se  ampnè. 
V.  scrive. 

■ Àiiÿoudri  V.  Poudrer  , 
couvrir  de  poussière.  On  dît 
un  chapeaà  'tout  poudreux  , 
une  tapisserie  toute  poudreuse.' 

Anipotflà , eirbôurat.;  FYam^ 
hoisier.  Le fruit  s* appelle frqnh 
boise  et  non  flambàisè.'  ' 


ïfe 

\<^ù  féminin  on  dît  apprentie^ 
àpprenHsse.  Cette  femme  n'est  ^ 
qu'une  apprentie  en  intrigue. 
Amprétt^âs  dï  stampadôur  i 
Màchurat.  ♦ • ‘ 

Amÿrcndissage  s.  ; Appren^ 
tissage.  ' ' 

Ampromëtfûre  s.  pl.  ^ Fîan^^ 
çailles.  . ' •' 

Ampsi  ag.  i Engourdi,  per^" 
dus  par  le  froid  , transi  de 
[froid.  On  dit  être  tourmenté 
par  une  onglée.' Avoir  les-mains 
gourdes:  '')  • 

Amiisameiit  9.  ; Amusement. 
Amusé  y.  J Divertir,  amuser.^ 
Amutinanieitt  s.^  Emeute. 
Amutînesse  y.  ; Se  mutiner. 
Ail  6.  \ V;  attn. 

An-^  On  le  dit  pour  irtdi^ 
]auer  taction  d'avaler  quelque' 
^çhàse.  ■ 

An  , ans  , ant  prep.  ; Ehi^ 
yians  ',  sur , pendant , dans  le, 
pans  ht,  dans  les.  Koici  quet^ 
^ques  exemples. 

Air  aria  ; ‘En  Fair.  Sans, 
fondement.  ‘ 

Em  aria  e pataria;  diable. 
An  bal  { En  train. 

An  bel  e mes  ; Au  milieu, 
au  beau  milieu,  daifs  le  pleîn^ 
tout  au  milieu.  ’ ^ "* 

, ' Ah  boUleta  i V.  an  'malohraM 
Att*  brfisY‘j  Dans  les  hràs  J 
ifirr  les  brais. 'Y.  pîè  an  bf^s*' 
An  bfàsseftâ;  V-  Brâsiëtl.a. 
An  cambi  f En  retoiA  , ;éh 
échange^  xm'^Heù  dé  ^ * 

An  contun  ; Par  indivis.  ^ 
Àn  ipxnàé  i ' Occupé  , ca 
affaires. 


'Amprendlsa  Apprentil\  An  fala , Par  mégarde,in- 
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sciemment^  innocemment^  sam 
le  sayoir , par  méprise. 

An  fass  i En  bloc.  An  fass, 
T.  dï  stâmpadojiir  ;,Pâté. 

An  fauda;  Sur  les^gynott^f 
sur  le  tablier.  Dans  le  giron. 
Cet  enfant  dormait  dans  le 
giron  de  sa  mère.- 

An  fila  ; En  haie , en  rang 
d'ognons. 

. An  gamba  ; En  haleine. 

An  gënoujoun;  A genoux. 

Ao  gorbin<^a  ; En  prison. 

An  grouppa  $ En  trousse. 

An  maloura  ; Y,  andè  an 
maloura. 

An  pè  ; Debout. 

An  picardia  ; Au  gibet. 

An  po  da  rie  , an  po  da 
boun  ; V . mes  da  boun  e mes 
da  burle. 

An  predicament  ; Sur  les 
rangs.. 

An  pressa  ; A la  hâte. 

. An  quat  parole  $ En  peu 
de  mots. 

Santa  pas  ; A fa  bonne, 
heure.  Nargue,  Enfin. 

An  sla  pacia  ^ Ep  retour  , 
en  échange  > sur  le  marché. 

An  sla  pounta  dî  pè  ; Eu 
tapinois , à pas  de  loup  , sur 
ia  pointe  des  pieds. 

An  sla  pounta  . d*  la  lenga  ; 
Sur  le  bout  dç  .Iq  langue  , 
sur  les  bords  ^ lèvres. 

, An  sle  ^alen  les  épgu^ 
les.  Aux  dépens. 

,^rtf  , en 

effet. 

An  tersa  m^  ; £n  dépôt  ^ 
en  main  tierce , entre  les  mains, 
d'un  tiers. 


* Ant  î strass  r Dans  temr 
barras  , dans  la  boue  , dans 
des  muuoids  draps. 

I Ant  1 fè  dël  éài  A Vaube, 
du  jour. 

Ant  1 ie  d*  la  neuit  ; A nuit 
tombante  J entre  chien  et  Umgp.s 
Ant  1 mentre;  Pendant  que, 
tandis  que  , dans  ces  entrer 
faites^  en  attendant. 

Aht  1 temp  cb’Berta  filava, 
proT.  ; Du  temps  qu^an  sa 
mouchait  sur  la  manche  , ms. 
bon  vieux  temps  » du  vieux 
temps  , du  temps  du,  Àoi 
Guillemot, 

Anada  s.  ; Année , annatem^ 
Anagrama  • s.  $ Anagramme 
fém.  Cettg  anagramme,  est 
bonne^  ' * ' . ' 

> Anait^  ü.  di  paisan  ay.;Z^. 
vont  y pàr  fieçfvtt , en  \aŸont , 
avant  y plus  en  avant,  Fes^ 
anait  î ,S*avancer  , àUer  en 
avant , s'erfoneer.  ' 
Analisi  s*  ;\Analue , ouana» 
Ijrse, . ^ ^ ‘ . 

Analisè  [^noliser  , ou 
analyser..  ^ ; 

Anamidè,,  / o anamitè  > y.  ; 
Amidonner,^  empéser,  J 
Anandiè  y.  ; Achemine^.  ^ 
mettre  en  chqmin,  donner  id» 
mouvenmf^  Çpmmgncer.  Dé^ 
buter, 

' Anan<^lapaftia^proy.;Afe/<- 
tre.  en  trmn, 

Anans  av.  ; Devant  ypar  de^ 
vantj  en  avant,  ~ s,, 

Anbrajè  y..;  Mettre  .Us  cu^ 
lotte. 

Anna  s,}  Hanche,  Chi  aussa^ 
Tancat  perd  la  bancaiV.  qbi. 
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* ‘iùicadiiè  s, \ Enchaîner^  cap^ 
tiçer> 

' ^Ancagliesse  v.  ; N* être  point 
reconnaissant  , méconnaître. 
'Défier  quelqu'un  , se  moquer 
de  lui'^  ne  point  lé  craindre. 
Ori  dit  aussi , yV*  Pincague. 

Ancàgnisse  9 0 ancâgnissesse 
V.  ; Se  mettre  en  colère,  deçe<~ 
mr  furieux  y s'irriter , se  cour-' 
rùucer. 

* Ancalè  v.  ; Oser  , aooir.  cou^ 
rage  y aifoir  le  front. 

- ’Ancanali  v.j  Cannder  y créu^ 
ser. 

Ancanaiiura  s.;  Cannelure, 
arainure.  v 

Ancantà  ag.;  EncharUé^'ÈdU 
fié.  Ébahi. 

^ Ancântè  v.>  Chafmer.  Veth^ 
dre  à V enchère. 

Ancantouna  ag.  ; Caché  , 
fourré  dans  un  coin. 

ABCantounè  v.  5 ’ Acculer  , 
cacher  dans  un  coin,  recogner. 

Ancanttninesse  ; S'accu^ 
1er,  se  cacher,  se  fourrer  dans 
un  coin. 

Ancapit , proy.  5 Par  ha^ 
tard  , par  le  plus  grand  des 
hasards. 

Ancapitè  y.  ; Tromer.  Ar^ 
river.  Rencontrer. 

Ancapitè  ben  0 mal  ; Réus^ 
sir  bien  ou  mal. 

Ancaplè  *1  feu  / T.  d’campa- 
gna;  Envelioter,  mettre  en  çe~ 
liotes. 

Ancaprissià  ag.;  Amoureux^ 
épris,  passionné,  coiffé  d'une 
personne, 

Ancaprissiè  y.  5 Charmer, 
rendre  passionné. 


AncapusÂà  ag.  ; Embéguiné, 
épris,  amoureux. 

Ancâpassèy.;  Rendre  amou- 
veux. 

Ancapussesse  v.  ; Devenir 
amoureux,  se  coiffer  dune  pef^ 
sonne.  Se  voiler. 

Ancari  y.j  Enchérir , ren^ 
chérir. 

I Ancarigbè  y.;  Charger.  En^ 
dosser. 

Ancarhàag,,  oungîa  ancami; 
Ongle  fiché  dans  la  chair.  Gou- 
lour  ancarnà.  Couleur  de  chair* 

ÂjncBmessey.; Pénétrer  dans 
la  chair.  ' 

Anearougnisse  y*  ; S'acoquU 
ner , être  ensorcelé. 

Ancastr  s.;  Coulisse,  emhot^ 
ture , fable. 

Ancastrè  y.;  Enchâsser,  emr 
boiter,  croiser,  encastrer,  join- 
dre ensemble. 

Ancaussè  y.  ; Poursuivre  ÿ 
pourchasser.  Presser,  impor- 
tuner. 

Ancaussè  y.,  T.  d*campagna; 
V.  Arcàussè. 

Ancaussinè  y.  \ Enduire  de 
chaux. 

Ancërmè  y.\Ensorcelerfaire 
un  sortilège. 

Anchërna  s.  ; Échancrure  , 
coche,  goujùre,  entaille,  ho- 
che, brèche.  Faire  une  brèche 
à un  couteau. 

Ancheui  s.  j Aujourd'hui,  ce 
jourdhui , ce  soir , cette  après- 
midi. 

Ancia  s.;  Anche. 

Ancioua  s.  ( Anchois,  masc. 

Anciouchè  y,;  Énivrer , gri- 
ser , coiffer,  Il  ne  faut  que 
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trois  ÿerresie  vin  pour  là  coîf- 
fer. 

Ancioudà  ant  un  let  i Cloué, 
dans  le  lit.  Testa  ancioudi,  T. 
dï  sirogich  e d*  le  coumare;  La 
tête  enclouée. 

Ancioudè,  y,;  Clouer^  en^ 
clouer, 

Ancioudesse  y.,  parland  d'on 
cayal;  S*encasteller, 

Anciprià  part.;  '^Tout  poudré, 
Ancouirassesse  y.;  S*écla» 
hausser  , se  crotter, 

Ancoulè  y.  ; Coller,  On  dit 
coller  du  papier.  Coller  la  UUe 
en  jouant  au  billard, 

Aucoulura  su;  Colle,  En  par^ 
tant  d*u7te  personne  ou  S un  che^ 
on  dit  encolure,. 

Ancoun-a  , T.  d’Cesa  ; TV 
hleau^  grand  tableau, 

Ancountra  ay.  ; Contre^  près, 
A la  rencontre^  <m  devante  En 
face. 

Andè  ancountra  a un;  Aller 
€ui  devant  de  quelqtéun.  Lasse 
la  porta  ancountra;  y.  ambajà. 

Ancountrè  y.  ; Rencontrer  , 
trouver.  Heurter  ^choquer  ^don- 
ner contre, 

Ancountresse  y.  ; Se  rencon- 
trer, Être  accord,  du  même 
, ^ \ 
avis, 

Ancourda  ag.  ; Cordé,  On 
dit  une  chaude-pisse,  cordée, 
Ancourdè  y.  ; Corder^  mon„ 
ter  ^ remettre  des  cordes  ^ rac-- 
corder.  Tendre, 

Aïicour  nen  ay.  ; Pas  encore, 
Ancour  prou  ay*  ; Par  hon^ 
heur, 

Ancreus  ag,  ; Creux  ^profond, 
Ancrousiè  y>  j Encroiser  , 


croiser.  Ancrousiè  ï sign;  Çrol- 
ser  les  sourcils^ 

Anculadour  s.  ; Pédéraste  ^ 
sodomite  , hardache, 

Anculè  y.  ; Commettre  le 
péché  de  lu  pédérastie,  > 
.^cuso  s..;  Enclume  féru* 
Enclumot  n^asc,  Tra*l  martel 
e r ancuso  , proy,  ; V.  tra* 
On  dit  en  français  qu*il  .vaut 
mieux  être  marteau  qu'enclur 
me  ^ pour  dire  qu'il  vaut  mieux 
battre  qu'être  battu.  ^ 

Ancuü  y.  ; Mêler,  hou$pil- 
1er  , déranger,  V.  anguti  .y»  . 
Ancuü  ag.;  Y*  angutu 
Andament  s.  ; Démarche.  ^ 
oüure  -,  façon  é^agir, 

Andan-a  s.;  Habitude,  allure., 
Andante  ^ T.  . d’ musica  ; 
Courant  , andante, 

Andante  ag.  ; Généreux. 
Facile , coulant,  accommodant, 
Andante  coum  la  peis^  proy.; 
Y.  ayar.  Ësse  andante  d’ la 
roba  dï  aitri  ; Faire  du  cuir 
d'autrui  large  courroie, 

Andante  ay.;  Couramment^ 
sans  interruption, 

Andarè  av.  / En  arrière. 
Dè  andarè  ; V.  dè.  Andarè 
A*  scritura  ; Très  •ignorât  , 
qui  n'est  pas  au  courant, 
Andè  y.  ; Marcher , se  mou^ 
voir  , aller , partir , être*  On 
dit  , f ai  été  à Pcuris , pour 
dire  qu'on  jr  est  allé  et  qu'on 
en  est  revenu.  Et  on  dit,  il  est 
allé  à Rome  , pour  marquer 
qu'il  n'est  pas  encore  de  retour, 
Chi  ya  pian , ya  san. , proy.  ^ 
Y.,  phi.  Va  an  sla  £ourca,  T.  dï 
biricbiny  Vas  te  faire  pendre. 


r AndÀM  Brus  ; Courir  risque, 
être  f»  dmger, 

Àndè  a fè  à*  coup , audè  a 
fè  d ■ coi  ; Mourir  , décéder , 
passer  de  la  rie  au  trépas. 

> Andè  a fè  ’l  fait  so  ; S* en 
aller  , déloger  , déguerpir. 

Andè  a gara  ; Concourir  , 
^'empresser.  ) 

^ Andè  a genio  ; Agréer,  pUd» 
re  , être  au  gré. 

. Andè  ail’  erba  , prov.  ; Al- 
ler sur  le  pré,  se  battre  en 
duel. 

Andè' a magne  prov.;  Fré- 
quenter les  femmes  débouchées. 
. Andè  a mëssa  smsem  ai  aitre, 
prov.;  Entrer  dans  la  claisse 
des  autres  ; c'est  um  femme 
tmmme  u^  autre. 

Andè  a miglior  vita  ; Dîner 
gn  ville. 

Andè  a mort;  Smvre  le  convoi. 

. Andè  a quat  gambe  ; 6 a 
gatagnau  ; Marcher  à quatre 
pâtes. 

Andè  a rabel;  Se  ruiner,  se 
perdre,  se  gâter,  s'abîmer,  al- 
ler en  perdition. 

Aindè  a sautat  $ Marcher 
en  sautant  ^ par  bonds.  ' 

Andè  a tastoun  ; Aller  à tâ- 
ton,  tâtonner. 

AÎndè  a temp-;  Aller  en 
mesure. 

Andè  a tbch , prov.  ; Aceou» 
cher.  , 

Andè  ai  uss  ; Y.  andè  cia-* 
mand. 

Andè  ai  uss,  parknddl  mé- 
dicb  ; Faire  ses  visites. 

Andè  an  bqukta , V.  andè 
an  maloUra» 
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Andè  an  breu  d’faseuj,  d*  la- 
sagne ; V.  andè  an  gloria  ant 
un  sëstin.  Y.  andè  en  fum. 

Andè  an  ealour;  Être  en 
chaleur,  appâter  le  mâle , être 
en  amour. 

Andè  an  cimbalis;  Trésail^ 
lir  de  joie , se  rejouir , être 
gai.  Extravaguer. 

Andè  an  droga  ; Roder. 

. Andè  an  fum;  Aller  en  per- 
dition. Tout  cela  est  allé  en 
eau  de  boudin. 

Andè  an  gatogna  ; Y.  andè 
an  sgaira. 

Andè  an  gloria  ant  un  sës<^ 
stin  ; Se  pâmer  de  joie  , tré^ 
saillir  de  joie  , être  content 
comme  un  Roi. 

Andè  an  loungfa;  Lambiner, 
traîner  en  longueur. 

Andè  an  maloura  ; Se  ruiner^ 
perdre  sa  fortune.  Se  gâter  , 

, aller  en  perdition.  On  dit  d^un 
homme  qui  ruine  sa  fortune , 
que  sa  chandelle  brûle  par  les 
deux  bouts. 

Andè  an  persoun-a  ; Aller  en 
personne , personnellement^ 

Andè  an  sgaira;  Courir  la 
prétentaine  , faire  la  vie. 

Andè  an  tërle  ; TrésailUr 
de  joie , sauter  de  plaisir. 

Andè  bamblinand  ; Aller  les 
bras  ballans. 

Andè  baross;  Boiter,  aller 
elopin  clopant. 

Andè  brut  / Y.  andè  an 
ealour.  ' 

Andè  ciamand;  Mendier , 
quêter, 

Andè  con  ï aie  basse;  Dépo^ 
ser  la  fierté. 
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Andè  cotL  *\  cheur  a U man  ; 
Agir^  opérer  ouçertement^  naï^ 
vement , de  bonne  foi. 

Àudè  coû  pè  d'piaainb$  AU^ 
1er  bride  en  mctin. 

Audè  d*  baraca  ; Aller  en 
perdition^ 

Andè  d’ boun  pas  ; Redon^ 
hier  le  pas. 

Audè  dël  corp;  Aller  à la 
selle  J àüer  à la  garderobe  , 
chier  , aller. 

Audè  d' gbinda  ; V.  stra- 
baussè. 

Audè  dunui  cou  la  madona; 
Souper  par  cœur  , se  mettre 
au  lit  sans  souper. 

• Audejue  dël  so;  En  ajouter 
de  sa  bourse. 

Audè  mat';  Désirer  ardem^ 
ment  une  chose.  Chercher  par 
tout.  Être  amour eua J perdre  la 
tête.  Enrager. 

Audè  për  li  ; Promener^  sor- 
/ir,  aller  à la  promenade^  aller 
à la  campagne^  i/ojrager."^ 

Andè  për  posta  Courir  la 
poste. 

Audè  për  tera;  Tomber  J^aire 
une  chûte.  Manquer.  Voyager 
par  terrç.  Traîner  par  terre.- 

Audè  sont,  parlaud  dël  soûl; 
Se  coucher. 

Audè  sont , parlaud  d*  1*  eva  ; 
Couler  à fond , submerger. 

. Audè  sont  ai  pat  d’ uu  autr  ; 
Courir  sur  les^  bordées  d^un 
autre. 

Andè  susuaud  ; Roder. 

Audè  via  ; Partir^  s" en  aller. 

Andè  via  a la  moda  dla  court; 
Emporter  le  chât , s'en  aller 
saris  bruit  et  sans,  chandelle. 


Andelii  inans,  cb^apnlnÉ  m 
dom , proverbi  milaneis  ; 
rien  ne  nous  arrête^  continuons 
toujours.  V ogue  la  galère.  Ça 
ira. 

Andëmomiiè  ag.  ; Possédé 
du  démon  ^ démoniaque  ^ éner^ 
gumène. 

Anderete  si  , ton|erete  no  , 
prov.  ; Réponse  normande  , 
réponse  évasive. 

Audi.  s.  ; Élan.  Haleine.. 
Prendre  Vélan  pour  bien  sau- 
ter. 

Andiavonla  ag.  ; Diabolique., 

Andiè  v.  ; Diriger  , ache-> 
miner  , mettre  en  chentin  , 
mettre  sur  la  voie. 

Audiesse  v.  y Se  mouvoir  ^ 
bouger  , commencer  , donner 
V exemple. 

Aumvia  , pianta  ; Endive  , 
chicorée  blanche. 

Andouf  s.  ; Corridor^  allée. 

AndoUradour  s.  ; Doreur  , 
vernisseur. 

Audoufè  V.  ; Dorer.  An- 
dourè  a bolio  ; Dorer  à boL 
Andourè  a mordent;  .Porar  à 
mordant.  Andourè  a feu;  Do- 
rer à feu.  Andourè  la  pinoula , 
prov.;  Dorer  la  piUule.. 

Audregia  s.  ; Y.  Dragea. 

AndrUg4  Engraisser  aven 
du  fumier  , fumer  les  terres. 

. Andura.  s.  ; Démarche^  al- 
lure , port  , pas  , marche  ^ 
maintien..  . ^ 

Anduri  v.;  Endurcir  ^durcir. 

Andurmi  v. . ; Endormir. 
Cajoler. 

Audurmia  s.  ; Opium^  sam^ 
nifère.. 
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Andu^triesse  i Mettre 
toute  son  industrie  , faire  de 
eon  mieuXt 

AndTin  ft.$  Deçin  \ aufém. 
devineresse  , qui  devine  ^ qui 
présageypropnète^  prophétique. 

Andymaja  s»;  Enigme  fém. 
Logogriphe^  rebus  ^ charade^ 

. Audviaè  y..|  Deviner. 

Ànegdot  s.;  Anecdote  fém. 

And  ; Bague  , anneau  , 
étinceüe. 

Aiiel  dël  matrimoni  $ 
Isance  , anneau  nuptial. 

Anei  d’na  caden-^$  Cran^ 
chaînon.  Auasè  la  chen*a  d*uii 
anel;  Monter  la  crémaillère 
d'un  cran.  On  dit  proverbiale- 
ment  enfrançcùs  qu'il  ne  faut 
pas  mettre  dans  son  doigt  d'an- 
neau trop  étroit , pour  marquer 
qu'on  ne  doit  point  faire  d'al- 
liance inégale. 

Anela,  erba;  Cloucourde, 

Anémone  , fiour  ; Anémone , 
fém.  Parmi  les  anémones , on  | 
compte  les  asiatiques , les  al- 
hanoises , les  amarantines , les 
fdbiccmtes , les  briottes , les  li- 
mosines , les  passe-fleurs.  Il  jr 
a encore  la  cqlleblanche , la 
flandre  blanche^  la  sermonette 
blanche  , le  . caïetan  colom- 
hin  ^ lé  salviany  le*  parisien  ^ 
le  gallipol , le  turc  ou  bison- 
tin^ le  martelé^  la  merveille  de 
Brétagne  ^ le  S.^  Andrès^  le 
S.^  Charles,  Valbert,  le  passe- 
alherti,  la  rouge  à peluches,  la 
violette , la  couleur  de  pêcher, 
la  flammette , la  tricolor , la 
calcédoine , ter  bat,  la  régale, 
la  lire , la  perche , la  couleur 


de  feu , le  matedot  et  une  in-* 
finité  d autres. 

Anet , planta;  Aneth. 

Anfagputà  ag.  ; Empaqueté. 

Anfangà  ag;  Crotté. 

Anfarinè  v,  \ Enfariner. 

Anfassinè  y.  ; Mettre  en  fa- 
gots. 

Anfatuè  v.  j Ensorceler,  in-, 
fatuer,  prévenir,  préoccuper. 
Il  est  infatué  de  sa  personne. 

Anfiamè  v.  ; Enflammer  , 
allumer. 

Anficesse  y»  ; Se  moquer. 

Anfilada  s.;  Enfilade. 

Anfilada  à'I*  aria;  Courant 
de  l'air,  vent  coulis,  air  coulis. 

Anfilè  y.  J Enfiler. 

Anfilesse  v. , T,  d*  gieugh  ; 
S'enfiler,  se  laisser  aller. 

Anfilsè  V.  ; Embrocher , en- 
filer, passer.  On  dit,  passer 
un  ruban. 

Anfilsè  da  na  part  al  autra  i 
Passer  de  patt  en  part. 

Anfîour  s.;  Enflure,  tumeur. 

Anflè  y.,;  Salir,  emhrener, 
gâter,  barbouiller,  crotter. 

Anflesse  y.;  Se  crotter,  se 
salir,  se  harVjuïLL  r. 

Anfnoujè  v.  { Embourber, 
mettre  dedans , empêtrer. 

Anfoudrè  v.*.  Fourrer,  dou- 
bler. 

Anfoudrè  la  spà  ; Mettre 
l'épée  dans  le  fourreau  , ren- 
gainer une  épée. 

Anfoungbè  y.  s Plonger  , 
tremper. 

Anfoup^é  T.;  Enfoncer.— 

Anfourinagè  y.;  Assaisonner 
avec  dufrornage,  saupoudrer  de 
\fromage , 'mettre  du  fromage. 
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Anfoumi  v.  ; Informer^ 

Anfoumè  y.  , Enfourner. 
Bâfrer, 

Anfoutse  y.  ; Se  moquer  , 
à* en  passer.  Ghi  s*  n*  anfout  ; 
C*est  égal. 

Anfransësà  ag.;  a des  ma- 

ladies cachées  ^ poivré  y vérolé. 

Anfrascliè  y.  ; Couvrir  de 
hr anches , de  feuillages.  Hé^ 
tisser^  couvrir  de  chaux. 

Aiifreidi  ag.$  Enrhumé ^ en- 
roué ^ enchifrené. 

A^eidesse  y.  \ Prendre  un 
rhume. 

Anfreidesse  ant  la  goula  ; 
S*enrouer. 

Anfreidesse.  aat  1 stomi  ; 
Srenrhumer^ 

Anfreidour  s.;  Rhume^  rhume 
de  cerveau^  rhume  de  poitrine^ 
enchifrenement. 

Anfreidour  d'poortin-a  ; Ga- 
lanterie. 

Angabiè  s.  $ Encager^  met~ 
ire  en  cage. 

Angabioulà  ag.^Y^carpiounà. 

Augabioulè  y.  ; Ensorceler , 
assoter , infeUuer  étune  passion. 

' Ang2J>ioulesse  y.  ; S* acoqui- 
ner ^ être  ensorcelé. 

Angagè  y.;  Engager.  Em- 
pêcher^ embarrasser^  obstruer. 
Mettre  en  gage.  Enrôler. 

Angagià  part.  Engagé^  em- 
barrassé^ Stomi  angagià  ; Poi- 
trine embarrassée. 

Angagiament  s.  ; Engage- 
ment. Enrôlement. 

Angagiante  s.  pl.;  Enga- 
geantes , manchettes. 

Angambaresse.  y.  j S'empê- 
trer. 


Anganè  y.  j Tromper. 

Anganè  la  mina;A^Mfÿ*e  pas 
tel  qu'on  paraît  être. 

Anganè  la  spia$  Donner  le 
change. 

Angar  S.  ; Hangar , remise^, 

Angarboujà  ag.;  Houspillé, 
mêlé  y entortillé.  ♦ ‘ 

Ai^ar^^sse  y.;  Devenir  por- 
resseux, 

Angaria  s. } Impôt , contri- 
bution. 

Angassa  s.;  Nœud. 

Angassin  s.  ; Bride  y arrêté. 
On  a oublié  de  faire  un  arrêt 
à Vouverture  de  dette  chemise» 

Angassin  à'I'  euj;  Angle  de 
rœil. 

Angayé  y.  / Creuser  y caveri 

A.ngayignè  y.  ; Entortiller  , 
mêler  ÿ barbouÜlery  houspiller, 
embrouiller.  En  parlant  des 
pieds  on  dit  empêtrer. 

Angaylè  y. , T."  d’campagna  j 
Enjaveler. 

Angel  s.;  Ange. 

Angel  custode  s.;  Ange  gar- 
dien. 

Angel  dï  cournat,  V.  Bërgnif, 
Y.  Bërluciou. 

Angëlat  s. } Petit  ange.  La 
police. 

Angelica,  pianta  ; Affgélique 
des  jardins  y angélique'de  Bou- 
logne. 

Angëlousi  y.  ; Donner  de  la 
jalousie  y prendre  de  la  jalou- 
sie. Jalouser  y c'est  avoir  de  la 
jalousiê  coTttre  quelqu'un. 

Angënoujesse  y.;  S'agenouil^ 
lery  se  mettre  à genoux. 

Angënoujoun  ; Y.  an. 

Arghërlura  d’  un  pissatt  ; 
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Le  pièd  êfune  â^nteüe.  AngouHiiesse 

Aiighetesse  y.  % Mettre  des  Angounaja  s*  ; Aine  fém. 
guêtres»  On  prenonce  en. 

Angheiué  if.  | Y.  angusè.  Ajigouma  s.  ; Agonie. 
Anghicioa- s.  ; Niche.  Y.  ft  Angourdesse  v.  5 S'engor^ 
r anghiciou.  ger^ 

Aj^iachesse  v. ; Y*  angioiq-  Aixgourghease  y.;  Regonfler. 
resse.  Angousè  v.  ; Engouer. 

Angiajré  y.  ; Couçrir  un  che-  Angoussà  part.  i Dans  un 

min  de  gravier^  mettre  du  gra-  état  et  angoisse  y épanoui  ^frap^ 
vier.  On  se  sert  du  mot  remblai,  pé , étoif^ , stupéfait. 

Angiandè  v.,T.  d'campagna;  AngrangÛesse  y.,  parland 
Planter  un  bois  de  chéneaux,  dël  fil,  etc.^  Se  mêler  y s'entor^ 
Anglaylé  y.  , idem;  Enja^  tiller, 
peler.  Angrassè  y.;  Engraisser  y 

. Angign  5.;  Engîn^  machine  y graisser.  En  parlant  des  terres 
ressort , instrument.  on  dit  amender. 

Asïgi^h  s.  I Ingénieur.  An^assianesse  y.;  Gagner 

Angignè  y.;  Arranger.  les  bonnes  grâces, 

Angignesse  y.;  S*arr€mgery  Angrayia  pougieui;  Y.  galan 
£vndustriery  se  tirer  d^ affaire , da  burle. 
s'ingénier  y travmllêr  à , s'effor-  Angrayiè  y. i Engrosser  y faire 

cer  de.  un  eifant.  On  dit  faire  un  en- 

Angina  s. , Angine.  font  à une  femme.  * 

An^oujalàpart.;  Chargé  de  Angringè  y.;  Fourrer  y entrer 

diamans , enrichi  de  diamans.  tenir  y produire. 

Angioujràpart.;/^^/tf  comme  An^ingesse  y.;  Se  faufiler  y 

m ognoUy  surchargé  d'hàbits.  s'acoquiner  y s'adonner  trçp  y 
Angioujresse  y.^ySe  charger  s'ancrer,  se  fourrer. 

ShabîtSy  se  couçrir  trop  y s' cm-  AngrumU  part.  ; Tapi  , ac^ 

paquetery  se  couvrir  ae  vête--  croupi. 

mens.  Angrumlisse  y.  ; Se  ressers 

Angioujrounè  y.j  Empiffrer,  rer,  se  recoquiUefy  se  retirer. 
Habiller.  se  rétrécir , s'accroupir,  se  ra^ 

Aüigissè  y.;  Enduire  de  plâ-  tatiner,  se  raccourcir, 
tre  y plâtrer^  sceller  dans  le  Anguila  s.  ; Anguille, 
mur.  Poudrer.  Anguila  scabëcià;  Anguille 

Angiù  av.  ; En  bas,  dessous,  marinée.' 
au  dessous , par  dessous.  Anguilada  s.  ; Détour. 

Angiutisse  y. ; Sanglotter.  Angnilè  y,;  Biaiser , gauchir 
hngo\î\h  y.  \ Engloutir.  dans  une  affaire  y conniller.  , 

Angoiunè  y.  ; Gommer,  enr  Anguria  s.;  Pastèque., 
àmre  de  gomme  , empeser  J Angusè  y.^-,-Amuser  y tronu» 
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per^  leurrer^  cajoler^  engager^ 
séduire* 

Anguti  ag.;  EmhrowXLè^  emh 
harrasséj  irrésolu , lent  ^ mou^ 
engourdi^  indécis*  \ 

Anguti  y.;  Houspiller j éché*\ 
pellér,  hérisser^  crêper^  mêler. 

Ania  s.;  Canard^  muse.  La\ 
femelle  s'appelle  cane. 

Ania  founda  ; Canard  sau^  \ 
page* 

Ania  gr^a  ; Petite  sarceUe. 

Ania  muta;  Canard  musqué. 

Ania  à*  marin-a  ; Pélican* 

Ania  doumestia;  Barhotteur. 

Ania  sarvaja;  Souchet  ^ cu^ 
nard^  sarcelle  d Egypte*  ^ 

Anima  s.;  Ame 

Anima  dï  boutoun  ; Moule , 
mase* 

Anima  d'un  yioulin;  Ame 
dun  oiolon. 

Anima  d’ na  noua;  Le  zeste 
d'uhe  noix. 

Anima,  T.  dï  scultour,  fon- 
deur, etc.  ; Ame. 

Anima  neira,  anima  bouza- 
roiin-a , anima  tapin-a;  Ame 
noire  ^ coquin  fief é. 

Anima  travërsà;  QuiaVame 
chevillée  dans  le  corps* 

Anime,  për  di  ï mort  ; Ames^ 
Reoenans,  ombres^  mânes. 

Anima  mea  , barbis  d*  gat , 
prov.  ; Supérieurement  bien  , 
par  excellence. 

Anicrocc  s.  ; Accroc , dif- 
ficulté , embarras  , anicroche , 
fém* 

Animal  s.  4 Animal.  Cam 
d'animal  ; Du  pore.  On  dît^ 
mangez^oous  du  porc  , et  on 
ne  dirait  pas  du  cochon.  L’a-, 


nimal , për  di  ’l  membro  yirir; 
La  verge  J le  membre  vîrU* 

Anime  plur. , Y.  anhna. 

Animé  y/;  Encourager^  oiti- 
mer* 

Animëtta,  T.  d'Cesa;  Pale^ 
^ém.  • 

Aniot  s.;  Caneton  y petit  ca- 
nard. 

Aniot  saryaj^;  Aïbran* 

Anisîn  s.;  Biscuit  à lànis^y 
biscuit  anisé. 

Aniyersari  s.  j Anniversaire* 
Obit.  Bout  de  tan. 

Anlà  ay.5  Par  là  y là. 

Anlardèy.;  Larder  y entrelar- 
der. Faire  entrer  y entre-^mêler. 

Anlëssiè  y.  ; lessiver  yfçàre 
la  lessive* 

Anley  s.  ; Èlèvey  nourrisson. 

Anlëvam,  parland  d’ pass.'^ 
Peuplade* 

Anlëyè  y.  ; Élever , nourrir* 

Anliè  ï dent  ; Agacer  les 
dénis,  l^dent  anliâ;  Les  dents 
agacées* 

Anlonrai  av.  ; Alors, 

Anluchi  y.;  Amuser  y bercer  y 
berner  de  belles  espérances. 

Anluminè  y.  ; Enluminer. 
On  dit  enluminer  des  estam-> 
pesy  des  cartes  géographiques* 

Anlupp  s.  i Enveloppe  y pa- 
quet. 

Anluppè  y.  ; Envelopper* 

Anmagri,  o anmairl;  Mai- 
grir. 

Anmantlè  y.  ; Pailler. 

Anmantlesse  y.  ; Prendre  le 
manteau,  se  couvrir  dun  man- 
teau, 

Anmarlè  y.;  Mettre  en  éche- 
veau* 
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. Aimiascliè  t*  ; Ensorceler, 
Anmascresse  y,;  Se  dégui- 
ser y se  masquer, 

Anmassè  y.;  Entasser  y amas- 
ser,y  assemUer, 

, Anmastichè  t.  ; Mastiquer, 
Anmati  y.  ; Enrager, 
Anmatisse  v.  y.  S* irriter , se 
courroucer  y /rémr  de  rage, 

. Anmërdassà , càmisa  amnër- 
dassà;  Chemise  hreneuse, 
AWërdas&esse  y,\  S'embre- 
ner, 

Anjnouchesse  y,;  V.  anfoutse. 
Anmouches^e  dï  dariy 
la  fortune  faoorahle,  Recou- 
vrer la  santé, 

Ann  s.  $ uin,  Ün  ann  aul 
âutr  ; Année  commune,  v . 

Ann  yedouil;  An  de  viduité, 

. ^Annia  , pianta  y Anis, 

Annis  dï  spësiari;  d 

Varùs  y anis  sucrés, 

Ano  s.  ; Fondement  y anus,  ■ 
Anoudin  s.  $ Arfodin^  Remè- 
des ’ anodins , purgation  ano- 
dine, ^ > •' 

Anoui  ay.  ; CouragCy  allons, 
Anourfanti  og,  ÿ Étontié y sur- 
pris y ébahi  y interdit  y . stupé- 
fait y stupide,  , : , 

Anpaçc’  s.y  ÉmiarraSypeiney 
soin  y soucis  y obstqclè, 

Anpacé  y.  y Empêcher,' 
Anpapëtè  y.  \ Coller  avec  de 
la  pâte,  ' 

Ai^atela  y.  ; Y.  tacounela. 
Anpautà  s.y  V.  ampautà. 
AnpioumLè  y.$  Plomber^ 
Anpoulay  V.  ampôula. 
Anrabià  ag.  y Enragé, 
Anr£^îesse  y.  y S'enrager  y 
fmredu  mauvais  saugy  bisquer. 
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Anramè  v.  y Ramer, 

Anramé  ï nigat;  Faire  de 
\petites  cabanes  de  branchage,  [ 
Anramè  i iaseuj  y etc.  y Ra- 
mer les  haricots, 

Anramejra,  erbourat  ; Bruyè- 
re y cjrtisus  sessilfolius, 
Anramura  dï.  Ûgat,  etc.  $ La 
bruyère, 

Anrïsne  y.  y Se  moquer, 
Anrouchè  y.  y Coiffer  la  que- 
nouille, 

Anroudè  y^  y Rouer,, 

Ans  prep^y  Sur  y dans  y en. 
y.  an. 

Ahsa  s.  ; Prise , instigation, 
Ansà  av.  y Par  ici , ici, 

Ansà  e *nlày  Çà  et  lày  de-çà 
et  d'e-là , par-ci , par-là, 
Ansache  y.  ; Ensaéhery  met- 
tre dans  le  sac, 

Ansari  y.  y Enrouer  y enrhui 
mer, 

Ansari  ag.  j Enrhumé  y jen-* 
roué.  Oh  dit  qu'il  a vu  le  loup, 
Ansarisio.un  9 o ausarisoun^* 
Enrouement  y rhume, 

Ansayouiiè  y.  y Savonner  , 
blanchir  ' avec  du  savon,  Répri^ 
mander  y rincer, 

Ansëgna  s.  y Enseigne, 

Ansi  ay.y  V.  anzi. 

Ansilà  ay.;  Là , dans  cet  en- 
droit-là, 

A^sima  ay.y  Dessusy  au-des- 
sus y sur  y au-haut, 

Ansin  s.y  Croc  y accroc  ^ 
agrafe  y crochet, 

Ansirà  ag,;  Ciré.  Teih  an- 
sirà  ; De  la  toile  cirée,  Tafta 
ansîrà;  Taffetas  ciré, 

Ansirè  ÿ.  y Cirer  y enduire 
de  cire. 
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Ansëlâ  e amlrila  ; et 
hrîdé.  Tout  prêt,  ' 

Ansëlè  V.  i Seller f mettre  la 
selle.  ' 

Ansisî.  9 ’nsisi  ay.  ; Ici. 

Ansoula  d’ia  sia;  Anse  , 
main  du  seau. 

Ansoulcliè  Vj  J Sillonner. 

Ansourghè  v, , T.  d'campa- 
gna;  Proçigner. 

Anspëssi  V.  ; Condens^r^  ér 
paissir. 

Anspinè  v.  ; Clorre^  fermer 
de  haies  ou  de  buissons. 

Anstivalà  part.  ; Botté  ^ en 
hottes. 

Aûstivalcssc  V.  ; Mettre  des 
hottes  9 mettre  les  hottes.  Se 
crotter. 

Ansù  \ En  haut^  en  sus^ 
haut  9 en  dessus , par  dessus. 

Ansu'crà  ag.  ; Sucré.  Bien 
poiçré.  - . 

Ansucrè  v.  ; Sucrer, 

Ansucressé  v.;  Canner  du 
màl  \ attraper  la  vérole. 

Ansiipà  psi^.'fmhihé^  moûillé 

Ainsupè  V.  ; Imbiber^  mouil- 
ler. 

Ansupesse  v. } V.  antjapesse. 

Ansupi  part.  ; Assoupi. 

Ant  pf ep.  ; . V*,  an. 

AüQtà  d*na  fnestra; 

Antaj  s,  ; Entmllure' J décou- 
pure  y gravure  9 retaille  fém* 

AntajÀ  y.  J Entailler  y gra- 
ver y ciseler. 

Antaj  esse  y.;  S'apercevoir  y 
connaîtrcy  remari/uery  voir.  . 

Antàjoulà  part.  ; Sorti  de 
la  poulie  y engagé, 

Antajoidesse  v.*;  Sortir  de 
la  poulie.  ^ 


Antamè  t.$  Eniamer. 
ganiser. 

Antamnè  y.  ; Entamer  y ou^ 
vrîry  découvrir. 

Antampè  v. , T.  d’campagna  ; 
Coucher  des  plantes  y les  cou>^ 
vrir  de  terre. 

Antan  .av.;  En  attendant^ 
pendant  que  y cependant. 

Antartajè  v.;  Découperj  en- 
trecouper. 

Antai^ajura  y.;  Découpurcm 
AntascKè  y.;  Mettre  dans 
la  poche.  Mettre  dans  le  sac  y 
convaincre  y^  ensacher  y empa-^ 

I cher.  • ‘ 

I Antascbè  ï baratin  9 proy.  5 
Prendre  son  sac  et  ses  quilles m 
Ante  à*\è  feestre;  V.  anta,* 
Antè  av.?  Oàl 
Antenati  s.  pl.  ; Les  ancêtres^ 
Antërboulè  y.  5 Troubler. ,, 
j Antërdonà  ag.  ; Embarrassé ÿ 
\ incertain  y irrésolu. 

Antërgea  s.  ; V.  dragea. 
Antërmès  s.^  Cloison  fém.. 
En  parlant  du . spectacle  y on 
dit  entr^actCy  intermède, 
Antërmès  y T.  d*cusiii-;a  5 
Entremets, 

Antermësi^  y.  5 Mettre  en->^ 
ire  deux.  Faire  une  ctidson. 

Antëmasà  ag.  $ Enfoncé  \ 
pénétré. 

Antërnasçsse  y,  ; Senfomèr,^ 
pénétrer. 

Anterpi  ag.  ; Lambin  y çhi- 
potier  y tard f y lent  y paresseux. 

Antërpos  9 për  antërpos  ; 
Provisoirement, 

Antërppusè  y.  j Laisser  y dé- 
poser y mettre  pour  un  moment^ 
entreposer. . 
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Antërsè  v.;  Tresser^  entre- 
lacer, cordonner. 

Aiitërsegn  o antersegne  Su- 
fnalement,  indice^  indiccûion, 

Antërtni  y. { Entretenir,  re- 
tenir^  retarder,  amuser. 

Àntërvoujè  v.  ; Entortiller. 
Embrasser.  Tromper. 

Antesich  aç.  ; Maigre,  sec, 
décharné,  faible.  En  parlant 
dun  arbre,  on  dit  rabougri. 

Antesna  s. , T.  dï  panatè 
etc.j;  La  taille.  . 

Antësté  y.  ; Entêter. 

Antëstesse  v.  ; S'entêter  , 
s'opiniâtrer , s'obstiner. 

Antiçaja  s.;  Pièces  antiques, 
antîquaXUes. 

Aiiticamént  ay.  \ Jadis , an^ 
ciennèment,  autrefois. 

Anticamera  s.i  Antichambre. 
Fè  anticamera  ; Faire  anti- 
chambre. 

Antich  ag.;  Très-vieux,  an- 
cien , antique. 

Antîcli  coum  patenta,  prov.  ; 
ùoihique  , antique. 

Antich  s.  pl.  ; Les  ancêtres. 

Antichmir  s.  j Antipathie , 
*dçersioh.  Cardialgie.  En  par- 
lant 4c  chevaux , on  dit  anti- 
cœur^ 

Ânticbità  fi  ; Ancienneté  , 
antiqqfté.  Des  antiquailles. 

Anticbità  d*monsù  Pingon, 

£rov.  ; Du  gothique,  des  vieil- 
'.ries , antiquité , àntiquaiÜes. 
Anticipada  s.  \ Anticipation, 
avance. 

Anticipé  y.;  Dévancer,  an- 
tiçiper  avancer , prévenir. 

Anticrist  $•;  Antéchrist.  On 
^prononce  ant-krî. 


Antidata  s.  ; Antidate., 

Antidaté  y.  ^ Antidater. 

Antidoto  s.;  Contre^poison ^ 
antidote , préservatif. 

Antifouna  s.\Antienne.  Cwtè 
Fantifouna  a un;  Chanter  la 
gamme  à quelqu'un. 

Antifounari  s*  ; Antiphonier, 
"'antiphonaire. 

Aintimoni  s.  ; Antimoine. 

Antinè  y.,  T.  d'gieugh  ; 
gager,  faire  perdre. 

Antipast  s.  ; Entrée  , la  pi^ 
tance. 

Antîporta  s.;  Con- 

trevent-, V.  porta  yolant. 

Antiquari  s.;  Antiquaire. 

I Antiquituf  ay.  ; Ancienne-^ 
ment. 

Antiscorbutich  ag.  ; Anti- 
scorbutique. 

Antif iebi  y.  ; En  parlant 
d'une  personne,  on  dit  torkber 
en  phthisie.  En  parlant  dune 
plante , on  dît  manquer , ne 
point  profiter,  couler.  En  par- 
lant des  pnimaux  , on  dit  se 
sécher. 

Antif pasmodieb  ag.;  An^- 
spasmoaique. 

Antiyigilia  s.  ; Avant-veille, 
surveille. 

. Antivist , f té  antiyist  ; Être 
sur  ses  gardes.  Efse  antiyist; 
Être  prévenu. 

Antoualagi  s.;  Entoilage. 

Antounè  y.  ; Entonner.  Il 
entonne  juste.  Il . a mal  en- 
tonné. Entonner  le  Te  Deum. 

Antoum  prep.  ; Autour,  au- 
près. Esse  antourn  a na  cosa  ; 
Etre  toujours  occupé  dune 
chose. 
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Antoussâ  ag.;  Serré. 

Antoussiè  y.  \ Empoisonner 
tnvéminer. 

Antrap  s.  ; Embarras , ohs^ 
tacle^  empêchement^  entraves 
fém.  pl. 

Àntrapesse  ' t.  ; Chopper , 
heurter  ^broncher  y donner  ^aire 
un  faux  pas. 

Aatrega  agj  Entier.  Cons^ 
plet.  Grossier  J cruche. 

Antrenè  y.;  Entraîner^  dé^ 
huter  ^ commencer. 

’ Antroumëtse  y.;  S'ingérer , 
se  mêler  ^ tâtillonner. 

Antruchè  y.;  Choquer  y heur*- 
ter  y entrechoquer. 

Antruchesse  y. 5 S'heurter, 
s'entrechoquer  , se  toucher  , 
s'entre^-taïLler,  se  couper.  * 

Anual  8.;  Ohit. 

Anual  ag.  s Annuel. 

Anuansa  s.;  Nuance  , assor- 
timent. 

Anuansè  y.  ; Nuancer  y cts- 
sortir. 

Anullé  V.  ; Annullcr  y cas- 
ser, révoquer^  . 

Anvâir  ag. , T.  d*  campagna  j 
Noirâtre.^ . 

Anyairat  s.  ; Grillon  des. 
raisins. 

Anyairat  , pai^Iand  d*  frut  ; 
Fruit  précoce  , fruit  vert.  A 
jè  già  d’ anyairat  ; Les  raisins 
commencent  à noircir.  s 

Anyairè  y. , T.  d*  campagna  ; 
Commencér  à tourner , à noir- 
cir. L*  uva  anyaira  j Le  raisin 
commence  à tourner,  à noircir. 

Anvalè  y. , T.  d’ campagna  ; 
Butter. 

Anyaré  y.,  T.d’mëstè;P2a- 
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ner,  égaler,  dresser.  ' 

Anvëhip  s.  i Enveloppe  , pa^ 
quet. 

\ Anyëliippé  y.j  Envelopper. 
Gohher,  arrêter.  . 

Anyërdisse  y.;  Reverdir. 

Anyërtoujè  y.  5 Entortiller^ 
envelopper. 

Anvëstiour  , T.  d*  mëstè  5 
Bouvet. 

Anvêstiour  masoc*;  Bouvet 
mâle. 

Anyëstiour  fumela;  Bouvet 
femelle. 

Anyeuja  s.;  Toile  (Temhal- 
lage,serpillère. 

Anyia  s. ; Envie,  signe.  Des 
envies  au  doigt.  Ç^'estce  que 
c'est’  que  Cette  marque  qu'il. a 
au  visage  î C'est  une  envie., 

. Anyïa;  Signifie  quelquefois 
désir,  plcnsfr. 

Anyia  d’ foumne  grayie  ; Des 
envies  de  femme  grosse  ou 
lacies. 

Anyia  dël  mul  5 Priapisme. 

Anyia  dël  luy;  Etre  affamé 
comme  un  loup. 

Anviarè . y.  j Acheminer  , 
commencer. 

Anyiroun  s.  ; Les  erndrons. 

. Anviroun  ay.j  Environ,  d- 
peu-près.  ^ 

Anvirounê  y*;  Environner ^ 
entourer. 

Anyisè  y.  \Visser,  serrer  avec 
des  vis.  ^ 

Anylnp  s.;  V.  anyclnp. 

Anyluppè  y.  j V.  apyëluppè. 

' Anyouaè  y.  5 V.  airvoiire. 

Anyoudesse  y.  ; Promettre 
par  voeu , faire  un  vœu. 

Auyoutë  y.  5 Vouer,  promeêm 


par  v€eu  ^ pronàetîre  à Dieu.  • Apdstol  s.  | Apdtrè%  - ' 

Anw  ay.  ; Plutôt , précisé^  \ XposXtoîes.'^postrophefÊm» 
ment.  On  dit  en  français^  ains  Apostrolè  v.  j Apostropher, 
au  contraire . Mettre  une  apostrophe.  • 

Apanagi  s.;  Apanage.,  Apbug^y.;  Appuyer. 

Aparaman  av.  j Apparem^  Apouges^e  S^apptyèr  ^ 
tnent.  On  prononce  a-para^  s'aécmder  ^ s*accôter  sur  une 
ment.  chaise  , contre  une  chaise. 

Apanè  y,  ; • Préparer , ap^  Apoûges^e  a un  poont  d’cana- 
priter.  . ' • ve»)  iS^àppuyer  sur  un  roséau. 

Apartament  Appartement.  Appel  s.;  Appel,  appeUoHom 

' • Apartni  y.;'  Convenir , ap--  Appel  preventiy,  l^al; 

partenir,  regarder,  concerner.  Appel  par  anticipation.-  ' 
Être  parent , allié.  Appel  an  cassassibun^  Pour^ 

Apasiaus  gent  da  bin  ^ 7\}ut  voi  en  cassation, 
doux,  sHl  vous  plait.  Appeilassioun  à.$  Y.  appel. 

Apasiè  y.  j Pacifier,  appai-  Appellè  y.  ; Appeler.  On  Vé^ 
ser,  calnier,  adoucir.  ; erit(É0ee  un  seuil.  Cependant 
^ Apasiesiè  y.  ^ jÿe*  eèdmer  , il  faut  écrire,  f appelle,  fàp* 
s^appaiser,rneitre  dereaudam  pellerai,  mais  Von  écrit  f ap^ 
son  vin.:  * : ‘ ' pèlàis  , fappeUd  ^ appelant. 

Apeis  s.  J Poix  fém. , hrai , V.  Dictionrudre  de  Vacadémie 
goudron.  • frartçaise. 

Apeis  d’ ]l^urgogna;  Poît  Approuyassioun*  s.$  Appro^ 
de  Bourgogne.  bation,  ratification.  ^ 

Apêl  ; y.  appbl.  Apprôayassi^^im  d'^u  cottnt ; 

Apellassiçun  ; Y.  appellas-  Allocation. 
sioûn.  “ Appïcwvè : y. ; Approuver, 

' Apcllè  'y.{  Y.  appellè.  ratifier,  autoriser.  Confirmer., 
Apen--a  ay.  j A peine,  pres^  Athuer*  une  somme, 
que  pas  , presrp^  rien , pres^  Apr<;idëlboutal;Z>iicMiie/l0. 
que  point.  ‘ ’ Â^pkS**,Eitu.  Pluie.tJTinem 

Aperitiy  ag.  ; Apéritif.  Aqua  eheuha  ; Décoction. 

* Apia  s.  ; Y.  piola.  Agua  d’arebibus , n d’archi- 

Apiot  s.;  y.  pidukt;  Eau  dar^uebusade. 

Apis  s.j;  Creyon,  hématite,  Aqoa  'd*argin«-a;  Eau.de  la 
AplicASsioun  s.;  Application,  reine  de  Hongrie. 

Aplicbè  y.  ; Appliquer,  des^  Aqua  d’ caussiiM  ; EaU'  da 
üner.  fomdtfe.'  chaux ^Icàt  de  chaux,  laxiance. 

Aplicbè  un  sgiafloun;  Ap^  Aqua  d*  Colonia.;  Eau  de 
pUqûer  un  bon  'soufflet.  Cologne. 

Apogg  s.  J Sinuiten^,  appui.  Aqua  fort  5 Eau  forte  t acide 

Protecteur.  ■ • ' (/zi/rlfaf*. 
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Aipia  4*odouri£a0  âe  sen^  . Aquatidi  ; Aquaüque^ 
teuT*  On  prononce  a-coua^L 

. A^a  imjperial;  Eau  impé^  Aqnayita  s.;  Eap^de^çie 
riale.  . hrandeein.  En  français  on  fait. 

Aqu|t  mttlsa;  Hydromel.  une  grande  distinction  entre 
A^a  panâ;  Ecm  panée.  Veau^-^-çie  et  la  Uqueur.  Læs 
Aqua  reggia;  Acide  ni/ro-  aquayite  du  PUrpont  sont  de^ 
muriatique.  la  liqueur , et  nous  n*aeons.  pas 

. Aqua  reusa  ; Eau^rose.  des  eaux^^^. . 

Aqua  Santa,  o aqua.  boue-  Aquavitar  s.;  Limonadier^ 
deta  \ Eau  bénite.  afetier. 

Aqua  stagnant;  Eau  dor-  AqnàyiXmsi$.;Limon4idùre. 
mante.  . Aquëtta  s*;  Fin  aoec  de 

. Aqua  sûtica;  .Eau  Veau  ^ petite  eau  ^ piquette^ 

Kç^odiXxiaiCri^Eauthériaccde.  Poison. 

. Aqua  ÿeg^tb-mineral;  Acé^  Aquila  s.;  AigU,  masc.  Ou 
tite  de  plomb.  . dit  ceperidaMtaufém.^  V aigle 

\ Aqua  YuUxeraria;  Eau  ImpérMe. 

n^aire..  * ' ' , Aqmla  alba,  T.  dï  tdiimich; 

Aque  acidulé;  /es.  Y.  mercuri  doua* 

. Aque  feruginouse  ; Eauxfer^  Aquileja,  o aquile^^a,  pianta  ; 

Tugimuses.  . AncùUç. 

Aque  idrosolforà  o aqua  Aquilin  ag.  ; Aquilin*  On 

d*  San  Genis;  Eaux  hjdrosuU  prononce  aki. 
phurées.  Aquilot  s.;  Aiglon. 

, . Aque  Blinera)  ; miW-  Aquous  ag  ; Aqueux.  On 

raies.  prononce  abeu. 

Aque  sulfurée  ; Eaux  suU  Arabesch  s.  ; Arabesque, 
phureuses.  Arach  d’bpuCega;  Garde^ 

Aquetermaj;  Eaux  therma^  boutique^  vUilleries* 
lés^.etci  Arach  ag*;  Valétudinaire.^ 

Aqua  padre,  proT.;  Bon.  qui  a une  petite  santé. 

Esse  tut  ant  un  aqua;  Être  Aragn  s.;  Araig^e  fém. 

trempé  de  sueur.  Dé  FaqUa  a AvaLgak  s.  \ T oile  éV araignée. 
na  masna,  dè  Taqua  ai  prà;  ï aragna  a na  fouxona  ; 
V.  dè.  Fc  d*aqua;  Y.  ft.  Jouir  éVune,  femme. 

Aquatesse  y.  ; Se  cacher  , Aragnëtta  s.  ; FUet^  nappe. 
s*accroupir^  se  tapir.  Aram  s.  ; 

Aquarela  s.,  T.  d’  pitura  ; Arambesse  y. 

Détrempe.  On  dit  aussi  en  se  coller, 
français^  un  mariage  en  dé--  Aranda  a.y.;  Tout  près  y sur 
trempe.  le  bord le  long^ , On  dit  en 

Aquari  s.;  Verseau.  \piémontais  , aranda-aranda. 


Ar^e  T.  ; Disposer^  arran^ 

fer  J préparer^  placer  ^ rassem- 
1er.  Accommoder , ajuster. 
Raccommoder. 

Arangè  perle  feste;  On  dity 
il  a été  wUd  ajusté^  ou  ajusté 
comme  il  faut. , 

Arangè  *1  feu;  Rammer  le\ 
feu. 

Axbarela  s.;  ase^  petit  oase. 
Arbate  t.  ; Rabattre. 

Arbate  ï cio;  River  îes  clous.  \ 
Arbëchè  v.  ; Rehéquer.  Ré-- 
pondre  avec  fierté. 

Arbënna,  ousel;  Lagopède. 
Arbi  s.  ; Auge  fém , auge 
de  bois.' 

Arbià  a.;  Augée^  plein  une 
auge. 

Arbicoch,  pianta;  Abricotier. 

' Arbicocb  , Irut;  Abricot  ^ 
printanier. 

Arbitrament  a.  ; Arbitrage. 
Arbitré  s.  ; Arbitrer. 

Arbitre  s.;  Arbitre. 

Arbougè  y. \Reihuer  ^'remuer 
de  nouveau. 

■ Arboumb  s.  ; Retentissement. 

Arboumbè  y.  ; Retentir , ré- 
sonner. 

Arbourista  s.  ; Herboriste ^ 
Arbra,  erbou;  Peuplier  noir. 
Arbra  pin-a  ; Peuplier  d*Jta- 
Ue.  Il  jr  U le  peuplier  blanc 
ou  jrpreau  ou  ahèlé^  le  peu- 
plier  blanc  à fetàües  oalon- 
gues^  le  peuplier  tremble  ^ le 
tremble  à petites  feuilles  ^ le 
peuplier  noir  commun , le  peu- 
plier  noir  à feuilles  ondées  ou 
peuplier  de  Virginie^  le  peu- 
plier osier  blanc  ^ le  peuplier 
Léard  ou  de  Louisiane^  k peu-^ 


plkr  d^Atbènes,  ïe  peuplier  du 
la  Caroline  J le  peuplier  Baa- 
mié)r  eu  BaCamahaàa. 

Arbra  bianca;  V.  atbroun. 

Arbrouebè  v.;  Riposter,  se 
rehéquèr,  répondre.  River  lès 
çlous. 

Arbroun  8.;  Peuplier  blanc, 
peuplier  à larges  feuilles. 

Arbrufè  v.  ; Réprimander  , 
morguer. 

Aibruschè  v.  ; Rabrouer,  ré- 
buter , décourager  , faire  un 
mauvais  accueÜf  traiter  ru- 
dement. ' 

Axbrosè  y.  ; ChatomUer  le 
gosier. 

Arbufè  y.;  Réprinumder 
rejeter,  rebuter. 

Arbufè  y. , T.  d’campa|paa  ; 
Biner.' 

Arbuji  y.;  RehouüUr.  S^al-' 
térer,  se  gâter. 

Arburente , pianta  ; Persil 
sauvage. 

Arbust  s.  ; Arbuste. 

Arbustèy.^T.  d*le  saitojre; 
Remonter. 

Arbut  s.  ; Rejeton  , prtmn, 
marcotte,  scion. 

Arbütè  Rebuter,  fepous* 
ser,  rejeter.  ' Dégoûter.  Pour* 
ser  de  nouveau , revenir. 

Arbutpunè  y.;  Rebuter 9 re^ 
pousser,  heurter. 

Arc  8.;  V.  aroh; 

Area  s.;  Arche. 

Area  d*Noè  ; Arche  de  Noé. 

Area  d^  aiensa;  AUme  de 
science  , homme  très-savant. 
Oest  un  puits  de  science. 

I Arcà  ag,  5 Courbé  en  are.  - 
Arcà,^  an  ale  gambe  ; Arqué. 


Arcada  $•  ; ttrààifif  ar~  requête.  Recherche. 
eeaUn  Ksàa^.^Arc^arceaü^cintre. 

AxcA^lTarefdéchet^hraU  . Arch  d'unpount;  Une 

.Ar^^  V.;  Diminmer^  dé-  che. 
duîre , rahcUtre. ...  Arch  trioiutfant  i Arc  de 

Arcangel  s.  j Archange.  On  triomphe, 
prononce  ark.  Archat;  V.  arcat.  ^ 

Archange  Archeuje  y.^  Ae£»fai//fr,  - 
Gabriel.  masser  ^ cueillir.  Contenir.  ^ 

^ Arcano  duplicà»  T.  dï  cbi-  . Archeusc  y.  j Recuire. 
mich  ; Sulphate  de  potasse.  Archibus  s.  $ Arquebuse  , 

_ Arcapitè  y.;  /<inpwr,  re-  fém.\ fusil, 
mettre.  . . • Arçbihusà  3.^  Coup  de  fusils 

. na  fw  j Marier  une  coup  de  feu., 

Na  Âa  ben  arcapita;  Archibusè  y.$  Fusiller^  ar- 
fille  bien  lotie  ^ bien  ma-  quebuser. 
riée.  Na  fia  mal  arcapità;  Une  Archimia  s.,  per  di  alchi-r, 
fille  Tgfd  lotie , rnariée.  mia.i  Alchinri^ 

Arcaplà,  vinarcaplàjy.yin.  Archimia  , ayarj  Aeare^  Iq-^ 
Arcaplc  *1  vin;  Remettre  du  dre^  chiche.  . 
vin  eieux  dans  la  cuve  aoec  du  Ajchiima-,  .^omposissioun  ; 
raisin.,'  Bronze  et  cuivre. 

Arcaplè  na  m,ala4>iA;  Retom-  Archinche«s^  Se  requin^ 
ber  tnjüade.  . \9nery  se  pqrer'y  s'ajuster.-  Les 

Arcascada  s.;  Rechute.  vieilles  qui  se  requinquent  ont 
ArCasçhè  v.  ; Retomber  y re-  quelque  qmourette  en  tête.  On 
ionibeK.  malade  ' dit  dune  vieille  qui  se  requin- 

Arcass  s.;  Renvoi  de  la  bulle,  que:  à vMUe  mnbtffK^in  doré. 
\^cosshy.iRatnMfir^repous-  Architet  $.  •y  A^^^^tecte. 
seTy  renvoyer.  On,dH  ramener  y Architetura  s.\  Architecture, 

renvoyer  la  balle  rechq^er  , Arcbitrar  Architrave  y 
stn  coup  de  volée.  linteau. 

Arcat  s.  ; A^çheU  V archet  Archiyi  s.;  Les  archives.  On 

dn,  violon.  . . ' ne  le  dit  pas  au  singulier. 

Arcaussè  y.;  Rechausser.  . Arcbiviè  y.j.  Ramasser  y.  en^ 
Arcauss^.le  yis^  Ruelitr  la  tasser,  empocher.  M^Rre  en 
vigne.  . > prison. 

' ArckusSè  na  piantai,(ifi«-  Archiyista  s: \ Archiviste, 
^hausser  une  plante’.  ■ i-  Arciam  dï  ouse];  Chante^ 
Arch  s.;  Archer,  âlguazü.  relie,  appât,  appeau.  On  dit 
Arcede  y.;  Demander,  re-  appeau,  tant  du  sifflet  de  Voi- 
quérir,  prier  de  quelquè  chose,  selier,  que  de  Voiseau  qui  fait 
Arcésta  s,$  Demande, prière,  venir  les  autres  dans  le  piège. 
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L*oîseau  s'appelle  amsî  appe^ 
lanU 

Arckm , T.  dï  5tampaiïoür;| 
Réclame^  . 

AtciciocK  8.  ; V.  articiqcli. 

Arciè  s.  j V.  arcè. 

Arcîoch  s.  ; Second  tinte^ 
ment  de  la  cloche. 

Arciprete  s.  ; Ardprétre. 

Arcius^  cativ  odour;  Rému-^ 
ffle^  rer^ermé*  Cela  sent  le 
renfermé.  V.  ciumi. 

Arcolt  s.  ; Récolte , fém. 

Arcoubiè  v.  ; Raccoupler. 

Arcoumpensè  ; Récom-- 
penser. 

Arcouti  s.;  Caisson^  coffre. 

Arcounosse  y.  ^Reconnaître. 

Arcountè  v.  j Recompter  , 
repasser.  Répéter. 

Arcoupiè  v.j  Recopier. 

Arcourdè  v.  > Rappeler j sou- 
i^enir. 

Arcourdesse  y.]  Se  rappeler^ 
se  soûpenir.  Il  souvient  toU’^ 
joùrs  à Robin  de  ses  flûtes.  Il 
n'est  pas  vieux,  mais  il  se  sou- 
vient de  loin.  Il  faut  mettre 
une  épingle  sur  sa  manche 
pour  se  souvenir  de  quelque 
chose,  à cause  dune  merveil- 
leuse  propriété  de  la  mémoire 
^que  quand  deux  choses  jr  sont 
entrées  ensemble , elles  en  sor- 
tent aussi  en  même  temps. 

Arcoure  v.  ; Reparcourir  , 
par  courir,  feuilleter,  repasser. 

Arcourege  v.  ; Recorriger. 

* ArcoTa  s.;  Alcôve,  fém.  Les 
architectes  le  font  masculin'. 

Arcnia  s.  ; Recrue,  conscrit. 

Axcn\\Yr,Reeueillîr,  cueillir. 

Arculada  sÿ  Reculade^  re- 
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culement,  marché  rétrograde, 
retraite.  • ^ 

Arcdè  Ÿ.j  Reculer,  rétro^ 
gràdér^  ' ' ' \ 

Arctiloun , àl  af cidoim  j y.  aî. 

Arcurvic  V.;  Couvrir. 

Arcusi  Y.  I Recoudre. 

Arcusi  part,  j Recousu.  . 

Ardi  at^.;  Hardi. 

Ardi  cbum  uü  sioulot,  c6um 
un  scioupat  ; Jojreux , gàl 
comme  un  pinson. 

Ardi  sla  piota  ; Faîtes  vite. 

Ardiuun  d*laboucla;^/*^i//o7i 

Ardô  ! ; Qwi  vive  ! 

Ardoubia  s.;  Rebord. 

Ardoubiè  v.  j Doubler,  re- 
doubler,plier, plisser, replisse  f. 

Ardris  s.\Arrangement,  ajus- 
tement , ordre,  emménagement, 
soin.  Bel  ardris  1;  O est  joU\ 

Ardrissè  v.  ; Redresser,  ra- 
masser, cacher,  déhlajer,  ar- 
ranger, avoir  soin. 

Ardrissessc  v»  j S'arranger  , 
s'habiller,  se  parer , s'^ajuster. 

Aren-a , ousel  ; La  draine. 

Arengh  , pass  ; Hareng, 
H s'aspire.  On  dît  la  pedia 
du  hareng. 

Arengh  , soim  d*  la  cîoca  / 
Le  tocsin,  la  cloche. 

Arësca  s.;  Arête. 

Arësca,  maire;  V.  maire. 

. Arest  s,;  Arrêt. 

Arest  Personal;  Contrainte 
par  corps,  prise  de  corps. 

Arest,  parlând  dï  cours  d*lc 
fumele;  Suppression  des  mois  , 
des  règles.  ' 

Arëstè  V.;  Arrêter,  mettre 
en  prison. 

Aretiati  8.  pl.j  Arrérages, 


54  A 

On  ne  le  dit  fu’oa  plurfeL  ^houillon  est  trop  tkaud^  îlfamt 
Arfaitas.  ; Retour.  On  dit  ^ V attiédir  avec  de  Veau  fraiche,^ 
quel  retour  me  donnerez-^ousl  ou  le  laisser  attiédir  ^ le  laû- 
Je  troquerai  mon  cheval  contre  ser  tiédir, 
le  vôtre  ^ et  je  vous  dqnnerai  Arfreidesse  T.  ; Se  refroidir, 

dix  louis  de  retour..  . . Arfud  s.  ; Refus , rehut. 

Arfaita  s.  ^ parlaad  d*gieugh  ; Arfudè  y.  ; Refuser^  récuser ^ ' v 

Revanche.  rejeter.  On  dit  proverbiale^ 

Arfaita  5.,  T.  l^al;  La  ment^  tel  y^efuse^  qui  après 
foulte.  Cependant  on  trouve  muse,  particulièrement  en  par» 
dans  le  dictionnaire  de  Taca-  lant  des  filles  qui  demeurent 
démie  française  soute  et  non  à marier  après  avoir  refusé 

soulte.  de  bons  parüs. 

Àxiè  Yii  Recommencer,  re»  Argalè  y..;  Regaler,  faire 
faire.  En  termes  de  jeu,  on  un  présent,  un  cadeau, 
dit  aussi  refaire , redonner.  Argalesse  y.;  Se  rejouir  , 
Arfè  ï mataras  i Rebattre  les  avtûr  du  plaisir,  être  bien  aise, 
matelas.  jouir. 

Arfela y«,  s’intendlapartia;  Argalissia  s.; . 
Refaire^  la  partie,  Argalissia  dï  bosch , erba  ^ 

Arfesse  v*  j Se  racquitter , Poljpode  de  chêne, 
se  refaire.  Se  remettre.  Argatii  pL  j J^qfen,  temps. 

PijAscpy.',  Respirer, haleter.  Machines,  organes,  ressorts, 
Arfilè  y,  J Rogner.  engins.  Ai  ya  ï argani;  O est 

Ar£lè  un  sgiaf^  Donner  un  faire  quelque  chose  de  mau^ 
soufflet.  / vaUe  grâce  , . rencontrer  des 

Arfilè  ï cayej;  Étager  les  difficultés, 
cheveux.  Argaucè  y.j  Trousser,  r^- 

Arfilè  un  coutel , etc.  ; Af-  trousser,  releveSs  On  dit  trosss» 
filer  le  tranchant  d'un  couteau,  ser  et  détrousser  la  robe.  ’L  temp 
. Arfilura  s.  ; Rognure.  a s’ argaucia  për  pissé , proy.  ; 

Arfissiè  y.  ; Rafraîchir,  ré--  Le  temps  se  dispose  à la  pluie, 
créer,  conforter.  Argaucesse  y.j  Se  trousser. 

AAssiesaey^iSe  rafratcJdr,  Argent  s.  i Argent, 

se  récréer.  Argent  dpurà;  Vermeil. 

Arfounde  y.  ; Refondre.  Dé»  Argent  faus;  Oripeau,  faux, 

hourser,  rafraîchir  une  somme,  demi-fin. 

Arfrangè  y.  $ Rqfrapper  , Argent  yiy;  Mercure,  vif- 
battre . argent.  Aveje  1 argent  yiy  ados, 

Arfransèy.,  T.  d*campagna;  pi^oy.  ; Ne  pouvoir  pas  rester 
Biner.  tranquille. 

Arfreidè  y.  ; Refroidir,  f roi»  Argentaria  s.  j Argenterie  , 

dir,  tiédir,  attiédir.  On  dit,  ce\ÿaisseUe. . 
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Ai^entès.;  Orfèvré^  Argeatè|  $gHourâs  Bon  ton  / da 

da  8oîa;  V.  €aliè.  mairUUn. 

Ar^euXh  Y.;  Argenter.  Atfîà  «mîlsa,  aria  nmscis  $ 

* Argiouiasansa  a.  j Repuk^  Air  mesquin. 

sance , gaité.  Aria^  via,  ar.;  Haut  le  pied} 

Argiouns^  v»  ; Rejoindre  , V.  sbignesla. 
otteiMre  y ajouter  rattraper  J Artâ' vital;  Gaz  gène, 

rat^néfe.  An  aria  pataria  ; Y.  an.  ' 

Argiouvni  Rajeunir^  ren~  Aric  s.  pl. , T.  d*  teatro  ; 
dre  la  jeunesse.  On  dit  en  ciel\  auplur.  on  dit  les  ciels, 
français^  elle  a été  à la  fon-^  Arie  aute;  Des  prétentions, 
laine  de  Jouvence,  .Dcsae  certe  atie  ; Se  dànner 

Argiresse  v.  ; Se  tirer  daf-  des  grands  airs,  Dè  d’aria  a 
faire  , tâcher  de  faire  , s*in^  un  ; Ressembler  à quelqu'un 
dustrier.  ' Dè  d*aria  a na  stansa;  Aérer 

Argrignà , part.  ; Accroupi,  une  chambre^  lui  donner  un  peu 
Atgsip^  éCîiAà;  Engourdi  d^air-.  Fesse  aria  con  la  van^ 
. de  froid  ; V.  argrignè  v.  tajin-a  ; S'éventer,  On  dit  s^é^ 

Argrignè  ï dent  ; Grincer  venter  pour  se  rafraîchir, 
les  dents,  Ariëtta  s.;  Un  peu  dair^ 

Argrignè  ï sign;  Froncer  les  petit  vent.  Certain  air. 
sourcils.  Ariëtta,  T.  d*musica;  Ài^ 

Argrignè  ï gënouj;  Retirer  masc.j  ariette  fém, 
les  genoujù,  Aringa  s.  ; Harangue, 

Axgrignesse  v.  ; S^accrou^  Aringhè  r.^^Haranguer faire 

pÎTf  se  rétrécir  J se  retirer  ^ se  une  harangue, 
tapir,  • Ariound  ag.  ; Rond. 

* Aria  s.;  Air.  Mine,  Vent.  Arioundè  v. ; Arrondir. 
Aria -an  milftiir  ; Air  en  mir  Arioundin  s. , T.  dï  panatè; 

neur.  V.  aiprim. 

Aria  biricUn-a^^  Air  fripon  j Anoundin,  lëgna  routoimda; 

mine  friponne.  Rondin. 

Aria  couià;  Air  coulis  y vent  Arioundoun  s,;  Y,  barrot. 
eonlis.  Arisa,  animal;  Hérisson. 

» Aria  d*bravura , T.  d*  featro  ; Ariss , parland  d’cavej,  etc.; 
Air  de  bravoure,  Crépéy  anneléy  cotonné. 

Aria  da  pich^  da  pitpch;  Axiss  à* csLSXSignoi  Couverture 

Air  mesquin  y mauvaise  mine  y épineuse  de  châtaigne  y les  pi- 

mine  bien  rrdncè.  quans. 

Aria  fissa  ; Gaz  acide  car-  Arissè  v.  ; Hérisser,  Les  che- 
honique.  veüx  lui  hérissèrent  à la  tète. 

I Am4nfiaiaabil;Gaa  Arissè  *1  nas;  Froncer  les 

gèite.  nourcUs» 
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« 

Arâiè  na  manja  ; Crépir  Urir^  déGrrrr^  s*oUiger^  éU^ 
«a  mur^  per^  changer.  Subroger.  Reu^ 

■ Ansfesse  r.  ; Se  hérûser^  pincer^  $mh$Rimerr 
se  retirer  ^ se  rétrécir  ^$e  re$-  Arlërè  la  saitiacla;  Rele-^ 
ireindrCfie  gripper.  Le  porche^  per  queUpCun  de  sentinelle, 
ndn  se  ratatine  apfeu.  ArlèreMe  y.  , parland  dël 

AiÎMomi  5.,  HérissoUp  tanp  ; Se  remettre  an  beau. 

Ariusÿi  y.$  Réussir.  ArÛchia  s. ; ReliemeSy  pi. 

Ariusshs  s.  ; Réussite^suecès.  . Arlichiari  sj;  Retiqssaire  ^ 

Ariy  s.  ; Arrivée.  hotte  à reliques. 

Ariyè  y.;  Arriper^  atteins  X^<f^nn%.;BoufoM^arliquîn 
dre.  Cht  tardi  arrîya,  male  ai-  ArlechiiMJ  fibto  prencipe  | 
loggia  , proT.  ; Il  Pout  tou-  O est  -un  forpétu. 
jours  mieux  s'jr  prendre  de  ArMà^oAns.iArleqmnade. 
bonne  heure.  On  prononce  arUkirnqd. 

Arlamé  y.  ; Lâcher , détenu  Arlighé  y<  $ Relier, 

dre,  relâcher^  desserrer^  dé^  Adi^oms.i  ReligieuXyprê-< 
lâc^r.  Ralentir^  adoucir.  tre,  moine. 

Arlan  , fè  arlan;  V.  fè.  Arliquato  d*  andchitâ;  Des 

Arlansè  y.;  Relancer,  antiquailles. 

Arias  8.;  Relâche  ^ repos  ^ Arliquati  6.  pL;  Reîiqssat^ 
répit,  ràllentissemeni.  Rot,  reste , restant , résidu, 
peut.  Arlogi  s.;  Horloge,  fém. 

Arias  di  cayaj  ; Relais.  On  dit  monter  une  horloge  , 

Arlassà  ag»;  Herrùeux.  cette  horloge. est  bonne. 

Arlayè  y.i  Relaper.  Arlogi  a swd;  Cadrjim,^hor^ 

Arleuii  8.;  Y.  arlogi»  loge  solaire. 

Ariey  s.  ; Relief.  . Arlougè  s.  ; Horloger. 

’ Ariey,  T.  d’scultura  6 d*jpi-  Arlougera^  fofUnna  s.;  Hor^ 
tara;  Relief,  Bas  arleyj  È,as  logère. 
relief.  Mes  arlev ; />emi  relief  Arma  s,/  Armé,  fém. 

Arley  s.,  parland  d*  disnè;  Arma  da  feu;  Arme  à feu. 

Rôt.  On  cite  ce  nom  dont  on  ^Anna  bianca;  Arme  blan^ 
se  sert  tant  en  maigre  qu'en  che.  On  dit  dune  femme  qui 
gras,  car  c'est  le  service  qui  est  extrêmement  parée,  qu'elle  , 
suit  immédiatement  celui  des  est  sous  les  armes, 
potages  et  des  entrées.  Le  re-  Armadura  s,  ; Cintre,  arma- 
liefde  table  signifie  la  dserta.  tare.' 

Arlev,  T,  d*  cusin-a,  de  .*n  Armadura  d’ na  yoltci;  Ar^ 
po.d*  arley  a na  pitansa;  Don-  code  en  charpente, 
ner  du  haut  goût  à un  mets.  Armament  s.  ; Armement.  . 

Airlëvè  V.;  Rehausser,  rele-  Armanach  'si;  AJtiqfisaaeh.^ 
per,  remettre,  soulager  , sou^  caîendrier. 


Àrmanacli  an  fenj';  Alma^^neuf^  refaire  à la  moderne. 


nath  en  placard,'  L/aiinanach 
marca  patele,  proT.;  Monsieur 
ou  madame  à mis  son  bonnet 
de  traders, 

Aîmanadb,  isatîyF’alétudi’- 
naire.  On  dit  en  français ^ son 
Corps  est  un  almamxch; 

Armandè  v.  \ Renvoyer, 
Ajourner, 

Armarchè  v.  ; Remarsfucr  ^ 
observer  J faire  dîterkion  j ré^ 
fléchir,  ; 

Armaren-e , erbou  ; 
Àrmaren-e  -,  frut;  CériSes. 
Armari  s.  ; Armoire  fémr 

Armaticli,  oudoiir;  Moîsi\ 
ùhanci, 

Armèv.  ; Armer',  ' 

‘ Aî*meàse  d*boûn'i-à  passiensa; 
S*af^mer  de  bonne  patienc\s. 

Arraedi  s,  ; Remède , fnédi^ 
cament\  Ynédecine,' 

Armediè  v.;  Remédier,"''^ 

* Artnediè  *1  mal;  Parer  au 

mal  ^ 'p(^er  remède,  ^ ' 

Armis  ag.  ; Usè'^  ^ieit^  àu 
vieusc,  / 

Armita  s.;  HermHe,'  • ' ‘ 

•;  Armitàgi  Mermitagèi- 

Armlin,  animal;  Hermine:' 
Un  mantel  fondra  d*'armlîn; 
Un  manteau  doublé  d^hermine, 
Armlin,  ArirteHne)  ' ’ 

Armlin,  evhomdX\Arh\sUsiêr: 

« Afinnè  v.  ; Manier^  patiner. 
Rincer, -Morguer,,  ^ ^ ' • ’ 

• Armnè  la'  pasta  j' 

la  pâte,  ♦ • - 

Artemte  S;  pL;  Bourre  de 
cnamrr'e.t  * c * ■ c • 


Armougnan , erbou  ; Ahrico^ 
tier, 

Armougnan,  font;  Abricot^ 
c*est  V abricot  prdinaire, 
Armougnè  v.  ; Grogner ^ har^ 
botter^  marmotter^  murmurer^ 
se  plaindre  , quéreller, 
ramoiignè. 

Armougnè  për  di  strapassè; 
Réprimander^  reprendre, 
Armoundè ’ï  erbou;  Couper 
les  arbres, 

Armouniacb  ag.  ; Ammoniac, 
On  dit  sel  ammoniac , gomme 
\ammoniaque, 

Armouttta  dï  cayaj  ; La  re- 
monte  dés  chevaux, 

Armountè  T.;  Remonter, 
Armountè  ï stiraj;  Remon^ 
tef  les  hottes , ressemeler  les 
hottes, 

Armua-*mainagî  s;  Remuer 
jnenage.  On  le  dit  tant  - des 
meubles  que  des  désordres  dans 
les  familles, 

Annurè,’mësfèj  -^nnarfor. 
Armusc’  s,;  Bruit j fracas,, 
: Armuseè  y,;  Pouiller ^fure^* 
fer  J tâcher  de  trouver, 

} Amâ,  part.;  Soulagé, 
Amaraboun-  o,  ; ^ Revenons 
ponSy  le  tour  du  bâton, 

* Araatsse  Y,;  'Renaître,  Cet 
événement  fit  r renaître  les  ej- 
tnêrances}  Id^  jalousie^  la  haine ^ 
V amour.  On  dit  aussi  faire  re- 
vivre,  Voilà  du>  vin  capable 
de  faire  revivre  dn  mort, 
Arnegà  v can  arnegà  ; Màu^ 
dit- i méchant,'  • 

• Aràéghè  v.  ; ’ Renier,  Apos* 
AptttfoÆtnè  ^iŸ  Rédt^^à\tasier,  En  termes  de  jeu^ 
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dit  renoncer.  Paghè  Tarne-  ArfiA  s.  i Harpie. 

ghura;  Pajrer  la  renonce.  On  Arpich,  T.  d*gicugh^./î^p»ç^ 
dit  défausser , se  défausser.  On  dit  repic.  et  capot  en  ter^ 
Arneis  s.;  Machine ^ histoire,  mes  de  .piquet.  Celui , à 
Arneis  d*la  ca , dla  cusin-a  > cela  arrive , s'appelle  op4rays 
Ustensiles , vieux  meubles.^  ha^  Je  xifû  opéruy  on  m'afait  deux 
gages.  fois  up^u.  ':  . v.  a 

Arneis  d’ campa  gna;  Usten^  Arpiè  Bcprendre^  ^ ratrs 
siles  d^ agriculture.  traper^  rjecouvrer. 

Arnëschè  v.  > Harnacher  , Arpiè  v. , T.  d’ C2mpagn»î^ 
endimancher.  Hqrser.  ,, 

Arnica , pianta  j.  Bétoîne  des  . .(o.rs^.5 

montagnes.  ses  forces , se  remettre. 

Arnouncoula  piai^ta;  Ae/inn*-  . .Ajrpië  na  maja^  Reprendra" 
cule.  Iljr  a le  racinet^  la  re-  une  maille.  On  dit  la  reprise 
noncule  à feuilles  d' ache^  la  dune  maiUe. 
renoncule  à feuilles  de  corian-  .ArpiasaCxT.;  Se  reprendre^ 
dre^  les  aurores^  etc.  reprendre  ses  forces ^ revenir 

Axpa  s.^  Harpe.  So\mk  d’  à soi.  Revenir.  Ce  malade. 
Tarpa  ; Pincer,  la  harpe.  Sonné  bien  repris , il  reprend. 
d*  Parpa,  meuf.^  V*  ^grafi-  y.  Replier^  plier. 

gnè  , roubacè,  etc,  Ajrpitix  og.  ^ Malade  de  plé-* ^ 

Arpan  ^ ousel»  Y.  passra  nit^e. , 
d*  montagna.  Arpï  d*  la  frev;  Redouble^ 

Arpassè  v.  ; Reparcourir , 'ment  de  la  fièvre, 
repasser.  Ai^iumç  y.;  Muer^.  Qucmd 

Arpassè  *1  rasour  etc.;  Ae-  les  plutnes  reviennent .j  on  dit 
passer  le  rasoir  sur  la  pierre.  TemplHft^cr> 

Arpassua  s..  ; Picotin  da~  ; Arport  s.  ; Rapport , reUe^, 
voine  ^ salade.  ^ j^io».  Plonge. 

AxpvXey. yPldtrer^.,arrang€r.  j Repps ^ relâche ^ 

Arpatesse  y,  , parLand  masc.  , • ' , . 

gieughj.Y.  arfçssç.  . x Arpoim  s.;  Harpen.  \ 

- Arpatesse  y, , parland  i>a-  Arpousè  y.\;  Reposer..  Bso- 
uità  y Se  rétablir , se  reipettre.  gna  lassé  ai^pousè  P yin  ^ Il  faut 
Arpatinesse  y.  j \Y.  laisser  reposer  le  vin. 

tesse.  . Arpousesse  y.;  Se  reposer ^ 

Arpeg  s.  5 Harpégement.  se  délasser , prendre  du  repos 
Arpégé  y#  j Harpéger;.  faite  der  ppuses.  La  nuit  (est 
A)rpenü,  part.;  RepentL  faite  pour  se  reposer.  ...  .. 
Arpentisse  y.  ; Se  repentir.  Arpoussè  y.  i . 

..  Ai^entiura  s.  5 Résipiscqncie.  Aipreis  ag.  j Figé  y 
Retour.  . , 
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Arpréis,.  pa^lâad  d*  un  'ca- 
val;  Fourbu ^ ou  courbatu^ 

Arprim  s.;  Gruau.  U a 
les  gruaux  fins,  et  les  gruaux 
gros.  Iljr  a aussi. ta  recoupe 
et  la recoupette^  . ..  • 

A^roc*  s.  5 Rmrache  masc. 

Arproucè  v.  ; Reprocher. 

Arsaj  s.  ; Coune^-haieine , le 
râle  de  la  mort. 

Arsani  Assainir. 

Arsanisse  .y.  > Reprendre  la 
santé. 

Arsaut  s.  ; Sursaut , bond., 
ricochet,  soubresaut. 

Arsaveje  y.  ^ cam  ch*arsà; 
Irlande  qui  est  un  peu  veinée. 

Arscapiuè  y.  ; Ressemeler 
les  bas,  regarnir  les  bas. 

Arscaudà odour  e gust  ; 
Déchauffé. 

Arscaudè  y.  ; Réchauffer , 
attiédir. 

Arseiye  y«  ; Recevoir  , ac^ 
cueillir.  A lè  mej  dè  , ch’  ar- 
seiyc,  proy.  ; Il  vaut  mieux 
donner  que  recevoir.  Il  va^t 
mieux  être  marteau  qu* enclume. 

Arseiissè  y.  $ Rincer,  échau^ 
der,  laver.  On  .dit  fringuer  un 
verre.  ; 

Arsenssè  per  di  layè  la'  cous- 
sa  , *1  coussot  ; Rincer,. repren- 
dre, réprimander.  . 

Arsénssura  s.yRinçure.  Rin^ 
cée.  . . , 

Arseaü  ag.  ^ Qm  a une  .dé^ 
scente,  dç'  bojraux.  ' . ' j 

Acaoiitisae^V.;.  Se  ressentir 
duneinjute.  Avoir  une  descente 
de.bojraux..  . 

Arseroa  a,  ; Enquête  , rc- 
cherche,  perqi^âitién., 
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ArsërchjB  y.  ; Rechercher.' . . 
Arseta  dël  u^çdich;  Ordon- 
nance du  médecin , le  récipé. 

Arseta,  sëcouad  fen^  iic* 
g(nn,  ou  du  revivre. 

Arsëtà  ag.  Y.  pan  arsëtà. 
Arsëyua  s.j  Réception,  reçtt^ 
récépissé.  Accueil.  , * 

Ajpsi  ay.  ; Archi , très. 

. Arsi-mat;  Archifou. 

Arsi-gof;  Plus  que  sot,  sot 
à vint-quatre  carats. 

Arsia  s.;  Pondère,  panneau^ 
filet,  tacs.  En  T.  d'oiselier, 
on  dit  marchette. 

Arsioun  s.;  Arçon,  \ 

Arsigneul  s.;  Rossignol. 
Arsigneul  dèl  meis  d’mag; 
Y.  canarûi  da  gruppia,  . . 

Arsinoun  d’ianeuit  d’natal; 
Le  médianoche,  le  réveillon. 
On  dit  faire  le  médianoche. 

Arsiyoli  s,  pl.  j V.  guardè 
ï arsiyoli. 

Arsort  s. 4 Ressort,  machine. 
On  dit  faire  jouer  tous  ses 
ressorts  pour  dire  tous  ses 
mqjrens. 

' Arsort  d*  na  aaradura;  Ca-< 
âùle',fém, 

Arsouiè  le  scarpe^  0 ï stiyaj  ; 
Remoriter  les  souliers  ou 
hottes , . ressemeler. 

' Arsouhi  ag.  ; Résolu,  hardi, 
entreprenant , décisif. 

. . Arsoulûra  • s.  ; Càrrelure. 
Arsoun  s.  J Arçon.  > 

Arsoiinè  y,;  Saluer,  remet- 
tre. Sonner  de  • nouveau.  • Re- 
tentir^ resonner  ',  renvojer  le 
son.  Battre. 

' A|*soürsà  &.  ; Ressource.  On 
dit  faire  Tessourçe  pour  édrd 
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rétaklir  ses  affaires, 

Arstagnè  v.;  Étancher^. 
Arstampe  r,;  Réimfrimer, 

• Arstëbiè  v.  ; Attiédir. 
Arstoubiè  V. , T.  d’ campa-. 

gna  ; Glaner, 

^Aismdi  s,;  Ardeur^  adustion, 
'Artaj  9 bout’ega  d*  artaj  | Bou-- 
tique  de  charcuterie, 

Artajoira  s.;  GraiÜonneuse, 

' . Artajoar  s.;  Charcutier ^ mar- 
chand' de  comestibles , farU- 
vier^  regrattier, 

Artanita,  planta;  Ciçlame, 
Artapè  V.  ; Retaper ^ crêper^ 
taper. 

Artardè  v.^  Retarder, 

' Artermisia , ^auta  ; Armai- 
sç  , herbe  Ae  la  Jean  , 
matricaire, 

Arten-e  Retenir  y arrêter, 

Artense  yr,;Bisery  teindre  de 
hameau  y domïer  une  secoridè 
teinture. 

Artetica  s.  ; Maladie  arti- 
culaire. 

■ Artetich  ag.  ; Arthritique. 
Articiocb  s.j  Artichaud* 
Articioucbera  s.;  Carreau 
d^artichauds  , planche  d^arti- 
chaudsy  artîchaudière,  V.  Di- 
ctionnaire de  Rozier,  ^ • 

Artlcoul  s.  ; Article,  • ‘ 

Articoulassioun  s*;  Articu- 
lation. 

Artifissious  ag.  ; Ir^ëniéuXy 
. plein  d* artifice, 

Artiirada  s.  ; Retraite,  • 

• Arlirè  v.  ; ReÜrer,  Reculer. 
Éloigner;  Réfugier,  S^acctou» 
pir  y se  recoquîller, 

Artirè  ï ï fen^  T. 

4*  campiagna.y.  £ngrunger. 


( 

Aràsta  s.;  ArRste 
ut  pas  confondre  aoec  arti- 
san y qui  signifie:  ouvrier, 

Artoi  V.;  Retenir,  ? 

Artnua-  s.  ; Retenue.  • * • . 
Artorsc  V.;  Retordre.  ■ - 
• Aitoimliè  ; < .Rèiouqhfir  y 
poür,  •.  * 

Artoiini'  s.  ; Retour, 

Artreta  s.  ; . Retrahe,r  " ' • - . 
Artrincè;  Retrancher,  '- 
Artriticb  ag<;  Articufidrë 
arthritique.  * ^ 

Artroüssà  ag.  ; Btirot^sé^  '^ 
On  dit  aooir' les  bras  retroussés.^ 
jùsqu*au  coude, 

Ai*troussè  V.;  Trousser  y re^ 
trousser. 

Arua  insett  ; Ter  y le  çeh 
coquin  est  celui  qui  ronge  la 
vigne. 

Aruga  , planta  ; Roquette, , 
Aruga  gentil , o arughëtta 
Roquette  sauvage,  r 

Arvangease  v.  ; Rendre  la 
pareille , se  venger  y se  revan- 
cher.  • . 

Arvanghè  . v.  ; Réohercher. 
On  dit  faire  revivre  d* ancien- 
nes prétentions. 

Arvangia  s.;  Revanche, 

' Aa^dé'’Vÿ'fi«pair,  repasser, 

• Arvëd^e  av.  ^ A.  plus  forte 
raison.  Adieu , adieu  jusqu'eux 
revoir  y : sans. adieu,  ' 

Arvëdse  an  plissarU,  prov-; 
Chacun  à ‘md  toar  y à se  re- 
voir chez  le,  pelletier  y. proe^ 

» Arvende  Y.; . 

Arréiidioirà.  , 

vendeuse  d'herbes  y. de  fruits  y 
etc.  La  rqvéndense  est  celle 
qui  tient. boutique,  ^ ' 


AWers  âv-.  j .dTençers^  à la 
renverse , sur  le  '*des^  On  dit 
t^hèr  ^ Vemers^  tomber  sur 
le  dos»  V 

Arvers  , al  gieqgli  d’Ia  balaj 
Ret^ers  de  la.  main arrière^ 
sn^jn. 

Amf$  d’ la  mida^a;  Le  re- 
vers de,  la  médaille» 

\ lA^rves^  , parlaDd  d*^  vin  j 
7>urnA  O»,  dit  s^aigrir. 

ASr'ers  s.  y T.  d*  stampa- 
doi^iî  Lettrç^renv^rsé^tf 

y»;  Reverser  y ren^ 
:4lmttre»  ,Arraçker.  Se 

Arvertia  dël  Ictt;  Replis  , 
masc, 

AFvërtiè  yi^i  l^li^ry  re- 
f/^ausser, 

Arvià  ^g.  i Éveillé.  , 

; J^ih  V.  i Égajer» 

Arvirè  v.j  Retourner  y rf- 
volt^r.^  V.  arrouitfi. 

Aryirè  ïUentj  Montrer  Ips 
cornes  y montrer  \es\  d^nts. 

Arvisçouif  V,  J hojouiry  ré- 
créer y ravigoter  y^  égayer, 

Aryista  s.  t Re^.  Révision. 
Coup  dœiL 

AiTuamboim  a.  ÿ .¥•  arnam- 
boi^i.  V.:  . 

. v«  / • J^fendre. 

Aryni  v.  ; Retenir.  . 

/ Aimi  ,për,  pâura  , ' d*  vissi  ; 
Réunir. 

. . Armi , parlaad  4*  mangé  ; 
Ressentir  V arrière  goût.  Re^ 
venir.  On  dit  ce>jan^bon  m'est 
revenu.  • ^ . 

Anrnl  y T.  d*  çvism^a  \ Y.  fè 

Aryolta  s.  ; Révolution^  ré 
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voltey  rébellion  y soul^vemeftU 


Arvoujtesse  v.  ; Tournoyer^ 
içemuer.  Se  roulet  sur  therbe^  ‘ 
kur  le  lit  y se  vautrer  dans  - la 
houe  y sur  le  lit. 

Arvoultè  v.j  Tournai  y te-- 
tourner.  ^ .Rouler.  Renverser» 
On  dit  retourner,  un  habit.  Ùns 
^ se.r,évolésr.^ 

As  s.  J V.  aasw  ^ 

Asar  s.|  Hasard,  , Risque  , 
danger.  .s  . 

Asardè  Hasarder  y .ris^ 
quer,  . ; 

. Âsardftu^^., ag.  9,  Hardie  ka^ 
sard^lix  t^  .j 

y:  soQuté;,  , 
S'qçcoatumer^^ 

. -?\g.  ; Aigre^ÿy  acide 

\4pf^^  uaigr<\  : 

Asi  s.  I T.  4*  camp^p'aji 
ses  y yaiss^qnx , Julaille^-.  j 
\ Asià  ag*  i Éacile , co^ 

mode:  L^rgq.  * 

A&ienda  s.  $ V.  azien^a»,  * [ 
Asil  .s..  ; ./^inaigre,  acidg 
acétiqfie.  Y.  Né  asil  ,.i;è,pou»t 
ca  , prov.  9,  Oti  dit^  . 
^emme  a a bonne  tête  quund.,ia 
\ vinaigre  de  la  màisoa  e^f.  tr^ 
[f^rt.  ,v  . 

A«iè 

Asilous~  ag. Aigre  yyttcfdcf 
acéteux,  ' 

Asim;,.y.'.pan  asînv  , v 
, Asinvel^femedi;  OximeL  ^,^ 
Asipel  4’ i^^'yGrain  de  raisin» 
Asiyqula  ^ planta  ; Oseille 
commune»^  . . 

Asiyoula  sarya}ai  Oseîlie  saor 

.-..v.’/.  • 


% 


dï  babï;  PatisAc^ 

paYell^i'’  ;v 

r A^iouSâ,  pianta;  Bette. 

' Aslà  agi  ; Acéré,  t ' '*  ‘ 
Aslè  V.;  Acérèr.'  ’*  ' ' 

“Aslin  s.;  Éatteriei^'-  ' 

• Asma  s.  ; • Asthme  ^ '’nüisî:,' 
Oh^prànontè  asm,  •'  ■ ’ 

Asuatt  s.;  Anoftÿ  hoUrrî^ 
s^uet^  petit  ânon.  • ♦'  - * ■ 
t Asttoïki  4 bëattôun  y Grànd 
sot  ^ pécore.  , V- ' ' 

Asau  , aiîiMal;  • 

Asou,  goff;  Sot.  V..goffl  • 
“^Âsaû  d^hWûrk'-sâ  toen  Icse 
soua  scrifikra',  est 

hien  ârùe  'de  neàur^^  it  nesau-- 
raît  'îîté  son  écritare^f' pépçi- 
Asou  d’ prima  stampa  ; Sât 
à 24  cu^ts  j ' bête  - ptr^^^xéel- 
leiicë']^  ignorant  < par  Mntélj 
aimi  que  par  JAéàrrè.;  \5vl 
aSôd  à’  tptilè  y.  icher- 

de.  L'à^pü  d’ dotti  pâdVoun  la 
C6tia  i pfeila , prOV.  $ -Dâne  du 
commun  est  toujoûrs^Ynal  hdtê. 
L’asPtt'^ghia  s'a  N ttt,  prOv.  j 
éka  ne  peut  pas'étrey’Èe  coum 
y asou  emporta  d’Vin-,  è beiv 
d/eva  ; ' pfov,  ; Cést  ' fàtîguèr 
pbàr  ie  bien  des^  autres.  L*è 
hifeÿ  rïtt  asou  viv,  ob’üù  dou- 
tour  mort , prov.  j II  vaut  mieux 
avoir  ù)té  bonne  'santé  que  dé 
rêr  iitèr<  p\sr  le  Asou 

vei , hast,  neuv,  proy.  ' i Màl^ 

heur  ^tho!ni^  • Agé  ■ pW/  - ne  I 

de'^YeJiè'S  [ \ 

ia;  ' vféitlesséV  Wüs  “d* ' asou 
‘moun^a  ‘uën  àû  »«ciyi,  prOv. 
Personne  ne  fait  attention  aux^ 
'^va^à^és^  <i?èt  j 

Aspa  s.i  Dévidoin  Lé'&td-^^ 


tionnaîre  èe  'tené^cîopédiese 
sert  du  ‘ /uo/  'Happo.  . 


. Aspa,  Ti  d^dmtoari  Aspte^ 

’ Asperges  s.;  Aspergés ^ at^- 
persoity  goùpitiha.  ' • 

Aspmori  ’Si  V. 


asperges. 

' \^p^ië  \^'.y'Atiend^ 

; Aspr  , ag.  ; Acré’i  âpre,  âpre 
•à  ia  làHgie^  âpte  ^âu  gùût. 
Revêche  j tes'  poiréif  sont  rêvé^ 
ches. 


\ Ass  dà  fiéfif , ' metafi  ; Trou 
dü  èul  y fondement , anus. 

Ass  da  gàvè  ï àtivai  ; Tire^ 
hottes  J masc..  valet  à dih&i^ 
ter.  ••  ■' 

! Ass  dël  cagadotq-;  iMnette, 

; Ass  Hîr  da  ^ 6 die  carte  ; As. 

Ass,  pmament  d*  foumel; 
\ Tablette ' de  cheminée^ 


, Ass  për  fè  d’ soulè , 0 d*uss  ; 
'Ais , plùnche , fém. 

Ass  për  ; sarê  *1  foumel  ; 
Planche.  ‘ 

Ass  id^VzLàttey  cmtrelatte^ 
As'sy  pixm.  j 0/1  j i/*,  ils,  elles. 

. Assa  fetida  ,*  Assa  fçetida  : 
assa  signifie  suc  concret  \ tassa 
dulcis  est  le  benjoin. 

’ Ass^àg  k.j  Eésai,  goût.  ’ 
Assal  da  ^çarossa  ; Essiéü.'  ' ' 
Asiî^rttBlê  tèrin.  d’balj  ÎE/i- 
tre^taijle^  nsi'erhblé. 

' Aésià‘ia'é\‘;  ‘Fiésil^  hritfuet. 
Assassin  d*  strà;  Brig'ahd:\ 
Asésh^è  y:y  Dévaliser  j^o^ 
1er.  Alrrëtér . 'Assassinera j 
fYançeàs  véui  dire  ùier. 

Assat  s.  ; Petite  planche:  ' ^ 
Assâutiè  Hri^^Attaqüer y 
saillir.  As/iégi^r  y donner  tas^ 
itmt.  ' *.  •"  ‘ ’ 


A 


- A^ài  s 5 Siige. 

Assediè  v.  î Assiéger.'  Oft- 

^êêèr. 

Assegn  s.;  Trtmsporîj  ees- 
siûm assignation^ 

Assegnassiotm- , T.  legal'; 
jippoîntement, 

Assegnè  la  causa  a sentenssa; 
Appointer  là  cause  en  droit , 
aomme  on  dit  appointer  à faire 
preu^. 

' -Atsths.i  Acier. 

Assëlla  s.  ; Aisselle. 

- Asrselk’d*  frà,  oda»r;-/>  hou- 
çuin.  On  dît  cela  sent  lé'  bou- 
quin ^ ou  le  gousset.- 

Assidënt  ’s.  ; Midadîe  Unpré- 
pue\  Thott  subite , un  'coup 
itapopîeMe^  un  coup ’dè  para- 
Jjrsie.  On  ne  peut  pas  se  Servir 
dans  ce  serts  du  mot  accident 
tout  seul, 

Assohissioun  s: i Absolution, 
Àssolutoria , T Jegal  ; Juge- 
ments d^ absolution  , renooi  de 
la  demande  de  la  cçntre-par- 
tie-^  congé.  ' 

Àssolve  T»  ; Absoudire. 

• Assolve  V. , T.  legal  ; Ren- 
pojrer  un  accusé  le  remojer 
quitte  et  absous, 

Assoudesse  v.  ; Se  corriger ^ 
'se  rafermir. 

Asta  d*la  cusîn-a;  Broche, 
Astesse  v.  ; S'asseoir, 

' Astin'^  broccia/  Brochette, 
Astlëtte  s.  p.  ; V.  stlette. 
Asfoiir  , ousel  d’  fapin-a  ; 
-T*iercelet. 

Astussia  s.  ; Astuce  , mau- 
vaîse  finesse. 

Asur  s.  ; Azur, 

Açurè  V.  ; Azurer. 
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Assùl,  0 assnr,  T.  d^mësté; 
HéchCf  cognée, 

Assurot  s.;  Hâckette.  - 
Assonnt  s.;  Charge^  office ^ 
soin,  V*.  pie  v.  ' * 

Assounta,  îesX^ÿ  Assomption. 
AssvltYA  y, y Absorber,  Boire. 
Assurtiment  s»  ; Assortiment^ 
assortissemertt, 

Atalar  ag:;  tiOng^  qui  va 
jusqu'aux  talons, 

Atfagi  s.;  Attelage. 

Atlè  v.  ^ Atteler, 

Atournie  v.  ; Environner  , 
entourer,  ' 

Atrafik  s,  i'^EiHére. 

Atrass  d*'Camîpagna  ; Instru- 
mens  d agriculture i 
, Atrio  s.;  f^é^ibùle^  porche^ 
perîsfjrle. 

Atta'ch  -Prise, 

Attaeb,  mal/  Attaque^  une 
attaque  d'apoplexie^  de  gotittel 
On  dit  une  légère  atteinte  da 
goutte^  dè  gravelle. 

Attaché  V.  ;•  V.  taché 
Attaché  v.^hêusé  *nt  la  gonla, 
parland  d’ vin;  Râper ^ piquera 
Attachasse,  parland  d’mal; 
Se  communiquer  y se  gagner. 
On  dit  mal  contagieux. 

Attast  dëî  cembalô,  e d*  l’or- 
gano;  Touche , fém,  La  rangée 
des  touches  s'appelle  clavier. 
Attast  dël  vin;  Essai. 
Atttiari  s.  ; Greffier^  notaire. 
Atti,  T.  • d’ curia;  Proci^ 
dure^  dossier  de  la  procédure^ 
pièces,  • ^ 

Atto  d’espleto;  Saisie-Exé- 
cution, 

, Alto  à*  niclul  P Procès-verbal 
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Attour  y .T<  à*  teat;ro  ; Acteur. 

Attour,  T.  legal;  Démon- 
deur^  demanderesse. 

^ Auditour  a.;  Auditeur. 

Auge  s»  ; Renommée.  Y.  in 
ange. 

Auguré  V.  ; Souhaiter. 

Auguré  bou4<«-e  feste;  Sou- 
haiter la  bonne  année. 

Aumenlt  d*  dota  j Augment 
de  dot. 

Aument  dël  ters,  T.  legal  ^ 
Tiercement. 

Aument  dël  se^t;  Demi-tier- 
cernent. 

Aurora  s.;  Aurore. 

Aüss  ag.  ; Aigu^  piquanU 

Aussa  s.;  Hausse. 

Aussa»  tock;  Hausse  ^ niof^ 
ceau. 

Aussal*eya;^areirfe,  culbute. 

A^ssa  Toussa  ; Haut4e-pied , 
retirec-oous , partons  ^ aüe:s  ^ 
partez.  * 

Aussada  d’ spale;  ^Hausse- 
ment d^  épaules. 

Aussament  s.  ; Élévation  , 
féhaussement. 

■ Aussament  d’tera;  Une  le- 
çée , une  chaussée. 

Aussè  V.;  Rehausser  y rele- 
ver^ leoer^  hausser^  soulever^ 
dlever^  monter^  eideoer.  Dé- 
rober. 

Aussè’lbccli;y*  aussè  *lnass. 
.•  Aussè  la  chen^a  d'un  anel; 
Mdnter  ^ la  crémaillère  dun 
cran.  . ^ 

Aussè . *1  go^ou  y aussè  la 
douja  ; ChinqXr  ^ boire  beau- 
coup , hausser  le  coude. 

Aussè  '1  nasf  .^'  ’l.beoh;  Le- 
ver la  c^ête, 


Aussè  la  spalai  Ptiten 
poule.,  Lesfçr  les  époules. 

Aussè  la  TOUS  y la  gaussSu;- 
Crier  ^ tout  haut. 

Aussè  le  sole;  S* enfuir ^tptsr^ 
net  les  talons. 

Aussè  d'peisy  prov.;  Intri-^ 
guer  beaucoup. 

Aussesse  v.;  Se  lever  ^ se^ 
hausser  y le  temps  se  hausse^ 
le  temps  hausse.  Chi.  aussa 
Tança,  perd  la  banca,  prov. 9' 
V.  cbi.  • 

Aut'ag^;  Haut.  Y.  £è  aut 
e b^ss« 

Aut  a U man;  Haut  à la 
mnxn,'  sdUer.  Y.  tajola. 

Aut  Goum  im  ciouchè  ; Qui 
a de  la  morgue^fiery  plein  da 
soi-même*. 

Aut  comu  un  sold  d'tomna  , 
coum  un  fusj  Très-petit  y fort 
jeune  y blanc-bec  y ertfant. 

Auta  gra^  ; Haute  graisse. 
On  du  un  chapon  de  hautn 
graisse  y pour  dire  bien  gras. 
On  dit  gras  à pleine  peau. 

Autar  s,;  Autel. 

Autar  magiour  ; Maître^ 
autel. 

Autarin  s.  ; Petit-autel. 

Autentichè  v.;  Authentiquer. 

Autërstant  av.  ; Une  fois  aur^ 
tant. 

Autëssa  s.ÿ  Hauteur. 

Autëssa  dël  pann , e d*  la 
teila;  Largeur  y le  lé  y large  y 
cette  étofe  a tant  de  large. 

Autin  , vigna  ; Vignoble  ^ 
masc. 

Automa  s.  ; Automate. 

Autour  s.  ; A^l^ar  i au  fém. 
on  dit  a^§i.ajifteur.  ; ,j  .. 


Aydit  A^ueU  . 
Ava^à,  uya^  Y.  castagHas. 
Ayans  Reste',  Èpargne^^ 
. .Ayan5ai\  , pr^- 

mières  démarches, 

Avsm&h.yi^Av(inçer  J déçan^ 
cer,  Étr<fi^  çréan(^\er,^ 

. Ayans(Hija.»Kes/a.  V.yai^puj 
Ayanta^  avf  .T*  .dï  atampa- 
dour;  ôalée,  • . 

Ayantagi  > d,*,  bâ^ést^a , idem  ; 
Coulisse  de  galée, 

Ayantagi;  vantagi. 

Ayantagi  , T,  d*  gieugh  ; 
Avantage, 

Avar  s.  ; Avare, 

Ayaraa  .ayaroim.  ; . Très-- 
avare , extrêmement,  ladre.  On 
du  qu'çoM.  tirerait  ^plutôt  de 
Vhuile  d'un  mur  ou  un  pet 
dun  àne'^  mort-qu'ufl  sou  de  sa 
bourse.  On  Ait  ^ il  est  dur  à la 
desserre.  Ce  n'est  pas  son  vice 
que  de  donner,.  On  dit , U est 
large , mais  peu*  les  épaules 
Ayaçlour^  T.,  dï..  brindour  / 
Chantepleurcyfintonnoirdebois. 
Ave;  Ave^  maso.  Adieu, 
Ave  , fîgliuoU..  masebi , et' 
iterum  ; Dieu  vous  bénisse^^ 
contentement  , bonheur  , etc. 
Dans  la  bonne  société , on  ne 
dit  rien  à celni  qui . éternue, 
Avej , Luss  d*  ï avie  j Ruche, 
Avej.,.,0  aryeje  y.  ; Avtoir, 
Aveje  *i>vîn  boutt,  1 vin 
cativ;  Avoir  le  vin  gai  ^ avoir 
le  vin  mauvajU» 

Aveje  majtas  ; Brûler  d'im*- 
patience,  griller  ^impatience,  ! 
mourir  d impatience.  On  dit 
il  me  tarde  que  : le  temps  me 
dure  de  vous  voir^ 


Aveje  bovnteinpproy.;  Faire 
^gogdïlle , se  divertir,  S^amu^ 
^ser.  Plaisanter^ 
j Aveje  da  de  ; Avoir  des  det^ 
iôfV  Chi  lia  da  dè , dmanda  ; 
\0^tfçdre  une  demande  injus- 
te*. qui  nous  doit,  nous  de-  . 
mande  *9  prev, 

! Aveje  da  di,  ciacout  j Avoir 
mtUlh  à 'partir,  disputer^  avoir 
quelque  différent  , avoir  àdé-K 
mêler, 

Aveje  da  fè  coun  p^rtia  % 
Avoir  à faire  à la  ^uve  et 
aux  héritiers, 

, Aveje,  gent,  T.  dÜ  païsan; 
V.  parturi. 

. Avej  *1  mal,  e le.  sebergne  , 
prov.  ; Etre  battu  , et  pajrer 
V. amende.  On  dit:  les  battus 
ptÿrent  V amende,  . , 

Avfeje  bel  fè,  bel.dy  Avoir 
ï^au  faire,  beau  dire,  prov, 

. ^ Aveje  '1  mal  de  la  pera,prev.; 
Etre  un  grand  bâtisseur, 

. Aveje  r obligassioim  : et*  a 
r ban  ï borgnou  a santa  {austa;^ 
pypv.  J y.  obligassionn,.  : • 
Aveje  la  brila  sul  col  ; Cou- 
rir la  bride  sur  le  col  ou  sur 
le  cou, 

Aveje  la  greuja  ataçifal  cul; 
Être  fort  jeune  il  est  si  jeune^ 
que  si  on  lui  tordait  le  nez  ^ 
il  en  sortirait  encore  dit  lait , 
ou  Hen  il  ne  fait  que  sortir 
dq  ia  coque,  de  sa  coquille,  * 

. . Avej.e  sui  corn  quàicuu,  prov.;  ^ 
Détester  quelqu'un,  le.prenr 
dre  en.  butte, 

^ Ave]  l’  eiii  a la  padcla,  pi’pv.; 
Etre,  vigilant , veiller  à ses 
intérêts.  : . 
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Aveje  sotia  lala  ; Açair  part 
au  gâteau. 

Avejla  amera  comi  un;  Z>a 
garder  à quelqu*un. 

Ave-Maria  , pregUei'a;  An- 
gélus y le  salut  y atfe  Maria  , 
masc. 

Ave-Maria , part  d*  la  cim- 
ronn-a;  Grain  de  chapelet. 

Ave-Maria  anfîlà  , prov.  ; 
Coquin  poilé.  V.  moiinia  cacia. 

Aveniment  al  Trono;  Apè- 
nement  àà  Trône. 

Avent  s.;  V.  advent. 

Aventa  v.  ; Il  faut. 

Aventure,  T.  dï  stampadonr; 
Bilboquets. 

• Avfa  s.;  Abeille  y mouche 
à miel.  ' 

Aviscb,  pianta;  Guîmaupe. 
Glû.  La  branche  enduite  de 
glûy  dont  on  se\sert  pourpren-- 
dre  les  oiseaux ^ s'appelle  gluau. 

* Avisch,  sangli  avisch;  L'or^ 
dustion  du  sang. 

Avischè  V.;  Allumer  y em^ 
hrasery  enflammer. 

Aviso’ al  lettore,  prov.  ; A^ 
ûu  lecteur  y prop. 

Avocat  s.;  Homme  de  loi  , 
apocat  y docteur  en  droit. 

Avocat  an  erba;  Apocat  en 
herbe , V.  Dictionnaire  de  la- 
cadémie  française. 

Avocat  d’ie  caiisepersc;il#îïK- 
vais  apocaty  apocat  à tort  et  s ans 
cause.  Apocat  de  balle yupocat  de 
Pilate  y apocat  des  causes  per- 
dues y mauvais  défenseur.  Dans 
ce  cas  on  dit  apocasser, 

Avocata  s,  ; ' Apocate, 

Avolio,  O avorion  s*  ; Ipojre. 

Avril,  meis;  April,  On  dit 


proverhialemeni  'y  rosée  de  mai 
et  pluie  d avril  Vident  mieux 
que  le  chariot  dé  Ddvid. 

Avsinè  AppràcJ^ty  ahor^ 
der.  " 

Avujà  5.  ; AigûUlon, 
Azarole  y^bbu  ; V.  rasarelal' 
Azienda  0'.  ; Administration  é 
Arionla  o*azivoula,  etba; 
V.  asivodla. 

Azur  s.  J V.  asut. 

b; 

B çons.  ; -B. 

Babaeiou  s.;  Figure*  grotesque  y 
magot  y mètriflot.  ''  < 

Baban  ag.j  'V.  badolii;  V* 
barabfo. 

V Babeo  ag.  ; Gros  lourdaud. 
Babi  s.;  Crapaud.  ' 

Bab{a  s.  ; Babiiy . càqktet. 
Bàbiass  s.;  Gros  pïlàtn  crà- 
paud. 

Babiot , mâ^nà^  Petit  enfant, 
populo  y une  Bande  de  peti^ 
populos.  Petit  crapaud. 

Babocc  , ‘ can  ; Barbet  : la 
femelle  s'appelle  caniche. 

Baboccîn  s.  \ Bichon,  barhi- 
chon. 

Baboja;'*V.  fè  baboja;  V. 
quefa. 

Baboje  s.  ,pl.  ; V.  ' sai^su^. 

, Baborgna  s.;  Coup,  coup 
de  bâton  y une  roulée.  > 
Babouin,  sumiaj  Singe,  ba- 
bouin. 

Baboula  s. ; Mensonge,  sor*- 
nette. 

Baboiilè  s,  ; Causeur , babil- 
lard. 


B 

BacJ*,  catîv  oàonr  fPaguènasj 
gousset.  On  dit  celé  Sent  le 
gousset, 

, Bacajè  r,  ; MaUer, 

Bacalà  s,  / Bacaliau  y morue 
sèûhel 

Bacalauro  s.  ; Degré  de  hor 
chéliePy  baccalauréat  y grade 
de  bachelier, 

Baçaà  a.;  Polisson;  mauvais 
sujet, 

» Bâchëta  s.;  Baguette  y hous^ 
sine4  On  dit  commaftder  à la 
baguette  pour  dire  aoec  hau^ 
teur  y impéj'ieusemenï: 

Baclbëta  dï  busoulot;  Bâton 
de  Jacob,  • 

Bâchëte  4ël  psurâpieuva  ; 

tons  du  parapluiCy  du  parasol. 

Backëte  ’da  Tantaïna  y Brins , 
rcÿrons,  ' ' 

’ Bachëtonn  d*aTiscli|  Oluad. 

Bachëtoun  s.;Y.  lë^cabardele. 

Bacîas  s.;  Boursier  y mure  y 
laçage.  Un  seau  éteau  répandu 
demStmè  chambre fait  un  grand 
laeuge: 

Bactas«a,ia  baciassa;  Zamer, 

la  plaine  liquidé, 

Bacionch  ag.  j 'Triste  y mélan^ 
Colique  y ajtattu  'y  assçupiy  en^ 
dormîy  indisposé  y tout  malbâti. 

Badan  ag.  ; V.  Badôla. 

-Ba'dè  V.  ; Açoir  Vteil , faire 
attention  y çaquer, 

Badè  ; Y.  patalouch.  , 

Badëssa  s.;  Abbesse, 
Abhajre,' 

Bàdia]  ag.  j Grand  y gros  y 
des  plus  grands  y des  plus  gros, 
On  dit  c'est  un  peu  fort. 

Badiné  v.  ; Badiner , jouer  y 
fotatrèry  se  moquer  y plaisant 
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ter  y railler,  V.  burlé, 

Bado  s.  ; Fardeau  y chargey 
poids  y V endosse, 

Badola  ag.;  Badaud  y au  fém,y 
hadaudey  niais  ybénety  calinyetc, 
Badouebè  V.  Y,  badoulè. 
Badoulè  v.  j Badauder  y nU 
gauder, 

Bafcr  s.  \Moustache.‘BaîtT  per 
di  pnicca,  pëntnada;  Y.  prucca.’ 
Bafouja  s.  ; Y*  pa- 

ciou<ihé. 

Bafonjé  v*;  Jaser  y bahîUer, 
Bafra  s.;  Bâfre, 

Bàirè  y mangé  a cbërpa  pans* 
sa;  Bâfrer, 

Bagagiàss  B,\Njrmphomanîey 
des  CàpéUrs , mal  de  mère , 
çapeurs  de  Jnère  y hjsteralgie, 
Bâgassa'  Sig,ySalopey  çilaine  y 
bagasse.  Une  vieille  bagasse, 
Bagatela  s;  ; Bagatelle.  On 
dit  amuser  à la  bagatelle  r 
vous  dites  que  cet  homme  mé 
maltimtra  y bagatelle, 

Bagatt  s.;  Bateleur  y faiseur 
de  tours  de  passe-pUsse, 
Bagian  ag.  ; Sot , fat , cré*^ 
dule  y dupe. 

Bagn  s.  ; Baîjiy  terme,  Ceit» 
qui  tiennent  des  bains  pour  la 
commodité  du  public  s'appela 
lent  baigneurs,  il  jr  a des  Imin^ 
naturels  comme  ceux  qu'on 
prend  dans  le  Pây  et  des  bains 
artificiels , comme  ceux  qu'on 
prend  ohez  soi. 

■ Bagn  d*  maria  ; Baîn-^marie, 
Bagha  Sauce.  Lassé  stè 
un  anf  soua  bagua,  proT.;  Abart^ 
donner  quelqu'un  à son  sort  , 
n'avoir  rien  de  commun  avec 
quelqu'un. 
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Bagnatt  per  ’l  biyi  ; > 

seuspiquet  mctsc.^  çinaigtette^ 
ragoût. 

Bagué  V.;  Arroser  .,  humeo 
ter,  mouiller,  tremper. 

Bagué  *1  nas , metaf.  j Pren- 
dre  iè  pas. 

Bagnesse , pagKè  v.;  Dihour» 
ser  de  V argent  , cracher  au 
bassin , donner  de  V argent. 

Bagué  la  caita , T*  ^ stam- 
padour;  Apprêter  le  papier. 

Baguoira  Arrosoir., 
cluse. 

. Ba^ouléy  couefura  aiHica; 
Bavolet. 

Baguour  për  bagnesse  ; BaU 
gnoire  fém.  , Bain  masc.  : la 
rnachine  de  cuiore  rouge  qui 
sert  à faire  échauffer  Veau  du 
hain  , se  nomme  un  cylindre. 
On  appelle  sabot  une  demi^ 
baignoire  faite  en  forme  de 
sabot. 

I Baguour  per  le  stansse  ; Ar^ 
rosoir. 

Baguour  dï  giardiué  ; Chan^ 
tepleure , fétu. 

Bagourd  ag.  ; * Grand  man- 
geur, crapuleux. 

Baj  s.  pl.  ; Derniers  soupirs. 
On  dit  être  au  dernier  hoquet, 
agonisant. 

Bai  s.  pL  / V.  bal. 

Bajada  s.;  Bâillement. 

. Bajatre  ag.  ; Bailleur. 

Bajatt  s.  ; V.  badola. 

. Bajatt,  souldâ;  Pantsissin. 

Bajé  V.  ; Bailler , on  pro- 
nonce  ba-glié.  On  dit  , bailler 
d^ ennui , bailler  de  sommeil. 

Bajé  V.,  parlaud  dji  eau; 
Aboyer. 


Bajëtta,  stefa}  Èiamine.  . 

Bajla  s«;  Nourrice,  .mère^ 
nourrice,  V.  a bajla.  Qn 
pelle  dépucêleur  de  nourrutés, 
un  fanfaron  en  amour. 

Bajlagi  s.  ; Salaire  de  ' lût 
'nourrice. 

Bajlé  y«;  V.  dé  la  papa.’ 

Bajlo  s.  ; Père  nourricier. 

Bajloi.  s.  ; Nourrisson,  pou^ 
pard. 

Bajlota  s.  ; Jeune  nourrice  , 
petite  nourrice.  Powparde. 

Bajoeb  { Sou.  Métapho^, 
riquemeni  signifie  OppéUt,  ’ 

Bal,  professiottu;  Daitse.*. 

Bal,  testa  à*hal;Bal,  V.  dè 
’lbal  a un;  Y*  au  bal,  Y.  esse. 

Bal  d*  teatroi  Bed  masqué.. 

Bal  tra  .ait  $ e 1*  autr  ; 
Ballet.  On  appelle  diitertisse^ 
ment,  quand  il  fait  patrie 
êV  un  . acte , ou  qu*il  termine 
V opéra. , 

Bal  figuré  ; Danse  figurée.  \ 

Bala , gieMgh  ; Jeu  de  lu. 
paume,  jeu  de  la  longue  paumu^ 
Y.  esse  d*  bala , V.  avei  spua 
bala,  V.  dé  la  bala. 

'Bala  d’ fioca  ; Boule  de  neige, 
pelote  de  neige  , peloton  de^ 
neige.  . x 

Bala  s.  ; Ballot,  balle.  Rou- 
pettes  , témoins , testicules^.' 

Bala  për  giughé;  Balle,  pe^. 
lofe , peloton.  Une  petite  balle 
couverte  de  cuir,  et  pleine  de 
son , dont  ,on  jtue  à la  longue 
paume , Ÿ appelle  un,  étejuf.  On 
prononce  point  Vf.  v 

Bala^  busia;  V.  carota.'B»le 
grosse,  baie  di  sëssauta  ^ prpy.  ; 
Des  fatfs^es^  nouvelles, 
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les  de  basse  cour  y nouvelles 
à' anüchamhre  , nouvelles  de 
r arbre  de  cracovie, 

Bala,  part;  Y.  piota. 

Balft  anramà;  Balle  ramée. 
Bala  da  canoun  ; Boulet. 

Bala  da  fusi;  Balle  de  plomb. 
Bala  da  scarpe;  Cirage. 

Bala  da  trucn;  Bille. 

Bala  faita,  bala  anteisa,  proy.; 
Jeu  joué  y accord  y collusion. 
V.  esse.  Piè  la  bala  al  • saut  ; 

V.  piè; 

Balada  s.;  Jeu  y divertisse^ 
ment  y récréation  y badinage  y 
Taillerie  , bombance  y réjouis^ 
sance.y.  dè,  V.  fè. 

Baladé  s.  ; Baladin  y boute’- 
en-train. 

Balafra  , galupp  ; Safr^^ 
goulu  y glouton  y gourmand.^ 
Balafré  v.;  Bâfrer. 
Balandraa  ag.  ; Cagnard  y 
fainéant  y paresseux  y lambin. 

Balaridoun  ag.  ; Grand  bala-- 
dluy  sautereau. 

' Balansa  s.  ; Balance. 

Balansè,  pas  d*  bal;  Sa--’ 
iang^. 

Balansèy.;  Examiner  y peser. 
Balansin  s.  ; Balancier. 
Balansin,  cayal;  Porteur. 
Balân^iü , T;  dï  arlougè  ; 
Balancier.  As  peul  butesne  un 
a le  stanghe , e Tautr  al  balan- 
sin proy.;  Ils  ne  sont  pas  mieux 
T un  que  Vautre. 

Balansin  d*  la  carossa;  Le 
paiùhnier.  ' ' ‘ ' 

Balarin  s.  ; Danseur. 

Balarin  da  Danseur 

de ^r  de  y voltigeur  y funarnbule, 
Balarin-a  s.  ; Danseusë^ 
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Balarin*<î,  oos^-yHocTiequeuey 
masc.  On  V appelle  autrement 
bergeronette  y botte-queue  y lor 
vandière. 

Balarià-à  d’fournel,  ousel; 
Lavandière  J' 

Balarin-a  dël  coular;  V,  ba- 
larin-a  d*  fournel. 

Balarin-a  grisa  ; Lavandière. 

Balaiin-a  yërda;  V.  boua- 
rin-a. 

Balatt  s.;  Bal  y petit  bal  y 
ballet  y petit  ballet.  Drôle  d'his- 
toire. Bagarre-. 

1 Balayrà  s.  ; V.  baraval. 

Balcounà , o balcoUnera  s.  ; 
Écluse  y lançoir. 

Baldachin  s.  ; V.  bardacbin. 

Baldraca  s.  ; Coquine , cou- 
reuse. 

Balè  V.  ; Danser; 

Baie  an  bouca,  parland  dï 
dent  ; Branler , locher. 

Balè , fè  balè  ï dent  ; Bran- 
ler le  menton , piler. 

Balè  s* la  corda  v.;  Voltiger. 

Balè  s*  la  corda,  metaf.  ; Na- 
ger entre  deux  eaux. 

Balè,  eeantè,  ass  fàlo  cli’ass 
sà , proy.  ; Toujours  va  qui 
danse , toujours  va  qui  chante  y 
prov. 

Balela  y.  ; Danser  y ilia  dan- 
sera. S'il  me  fait  danser  y il 
pajrera  les  violons.  Mourir  , 
créver.  Être  destitué  éV  une 
place.  . 

Balè  s.  ; V.  pianta  carote. 

Balen-a  s.;  Baleine.  On  le 
dit  aussi  "des  -parties  qui  ser- 
vent à mettre  dans  les  corps 
de  jupe  y â faire  des  parasols  y 
évantaîls  y ètà.^ 
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Balestra  s.  ; Are^  arbalète»  Balourd  ag.  ; Èiaardif  ha-- 
Balestra  s»;  T.  dî  stam-  lourd» 
padour;  Porle-page»  Baloatûi-a^  Peüte  haulcUe» 

Balëstrera  s.;  Créneau,  Y»  Balpta. 

Baleas 3Lg»i Louche^ bigle f gui  Boïsamo  s»;  Beaume, 

a des  jreux  hasards»  Balsamo, vincccelca^A^gctor. 

Balmd*pioumb;dfi»iop2aiii^,  On  dît  nos»,  c* est  du  heaume 
poste  ^ hiscajren.  Balsamo  innocenziano; 

Balin,  metaf.;  Roupettes^  tes^  me  catholique» 
ticuîes  , témoins,  Baluëtte  s.  pL  ; Berlue  Jém, 

Balin  , erbou  ; Mérisîer»  Balustra  s.  ; Balustrade^  bon 
Balin  përdiboadujVJdoucm.  lustre» 

Baliyema  s.  ; BoUaeme»  Balustra  d*  la  Cesa^  Caneel^ 

Balojre  s.  pL  ; Imitasses»  balustre» 

Baloss  ag.;  Mauatûs  sujet,  Bambas  s.;  Coton» 
coquin,  gredin,  pekin,  Jré-  Bambas  d’ la  lucerna , etc. | 
lampier»  Lumignon,  mèche» 

Balot  s.;  Ballot.  Balot  d*  Bambas  erista,tnetaf.;«9o/, 
maxcdûo&ie ; Ballot  de  marchan-  nigaud»  On  dit,  c*est  un  huir^ 
dises»  t^  à V écaille.  Y»  Badola. 

Balota  s.;  Boule,  boulette,  ^Bambasin-a s.;  Ôo/on,  ono/e. 
petite  haÜe  , haUotte  : celle  Avei  1 cul  ant  la  bambasin-a^ 
qu*on  escamote  adroitement  en  proy.  ; Être  couché  sur  des 
jouant  des  gobelets  , s'appelle  roses  , ne,  marcher  que  sur  des 
muscade»  roses,  prov»,  être  à gogo,  ri- 

Balota,  yej  balota;  V.  Vcj.  çre  à gogo. 

Balote , pitansa  ^ Boulettes  Bambin  , masnà  ; Bambin  , 
de  viande»  enfant,  petit  errant» 

Balota,  ousel;  Guignette»  Bambin  d* Varal;  Gror^m- 
Baloutè  y. , g^ughè  a la  bala  ; bin» 

Peloter»  Baj!^\nGesli;IJ enfant  Jésus» 

Baloutè  un  ; Balotter  quel-  Bamblinè  y.  ; Se  brandiUer, 
qu'un  , se  jouer  de  lui.  se  balancer,  se  dodiner»  Y» 

Baloucc  y.;  Branler,  lâcher»  andè  bamblinaud. 

Baloun  da  gieughè  ; Ballon.  Bamboucb  , cana  ; Bambo- 
Baluun,  gran  bal;  Grand  che,fém»,  bambou.  .. 
bal.  En  parlant  du  spectacle  Bambouciada  s.  ; Bambo^^ 
qn  dit  Grand  ballet.  chade» 

Baloun,  mtlA»i  Glorieux.  Banastre  s.  pL;  Y,  taraba- 
. Baloun  youlant ; Aérostat,  coule. 

ballon  aérostatique»  Banca,  T.d’gieugb;  Banque» 

Baloun  per  brodé  ; Coussin»  Banca  ^ negoziau.t;  Comn 
Balouni  BallQnakr.  ptoi  r * 
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' Banca  dastcsse  p Banc  inasc.  y 
lanquette. 

Banch  cLï  ôperari  ; Établi. 
Baiich  • da  sartour  \ Écqfroiy 
table. 

. Baach  dël  mei^r  da  boscli  ; 
Chantier. 

Banch  dël  asou T.  d*  scola  i 
A la  queue  ^ des  dermer  s y aux 
dernières  places  y le  dernier 
de  sa  classe.  Cet  écolier  est 
toujours  rpfnega.,  V.  Diction^ 
noire  de  Vaeadémie  françsdse, 
Banchè  s.; Banquier.  En  T. 
de  jeuon  ditbanquier  et  tailleur. 

. Ba&chëtta  s.  ; Banquette. 

Banchëtte  da  lett  ; Les  bancs 
du  lit  y bois  de  lit.  Les  ais 
Rappellent  goberges, 

^onààn'S.;BureaUy  boutiqu^ 
Bânchin  d’ merci;  Manne.% 
. Banchin,  Uhrè  dï  banchin; 
V.  librè. 

* Ban€hiii*a  s.  ; Banquette. 
Bancoun,  9prt  d’ lett;  Lit  à 

armoire. 

Band  s.  ; Ban. 

Banda  s.  ; Côté , bande  y an^ 
gle  y^oin. 

B%damol  ag.  ; Faible. 
Bandarola  $.3  Girouettey  ban- 
derole. 

Bandé  v.j  Bander.  On  dit 
bander  un  arc  y un  fusil  y etc. 
Bandera,  stofa;  Basin  rajé. 
Bandi  T.  .3  Exiler  y bannir  y 
reléguer , proscrire. 

. B^di  da  fourca;  Gibier  de 
potence. 

• Bandoj  T.  dîtassipur;  Cen- 
taine. 

. v^idp  d*  la.  marday*  Qsrilaine 
de  écheveau. 


Bandd  da  testa;  Bandedùy 
serre-tête. 

Baudot,  T.  d’ hlatour;  Ca» 
piton. 

Bandroujera  obandouliera  s.$ 
Bandoulière. 

. Barad'bosck,  0 à*hr;  Barre. 

Bare  dël  cher;  Herse. 

Barà  s.;  Coup  de  barrcy  rejet, 
refus.  On  dit  débouter. 

Baraboun  an  po  d’  feu, 
gieughj  Jeu  des  quatre  coins  \ 
la  personne  qui  est  au  milieu 
s'appeüe  le  pot  de  chambre. 
Qn  dit  jouer  aux  quatre  coins^ 

Bararouta,  gieugh;  Barres, 
plur.  On  dit  jouer  aux  bar-» 
res. 

Barabiou  s.;  Fantôme , go- 
blinyloup  garouy  moine  bourru, 
spectre,  des  sorciers,  le  Dia^ 
ble,  Satan.  On  menace  les 
enfans  du  goblin. 

Baraca  dï  souldà  ; Baraque  , 
hutte,  tente. 

Baraca  dï  buratin  , Théâtre. 

Baraca  sul  cher,  sla  barca, 
etc.;  Cabane.  . 

Baraca,  T.  d*  dispress^Gird*. 
nipe,  cruche.  Inconstant. 

Bc^aca  , cioucca , caplin«a  ; 
Y.  piè  nacaplin-a.  On  dit  Hune 
mauvaise  maison, c'est  une  bar 
raque. 

Baracan,  sto£&;  Bouracan. 

Barachin  s,-;  Petite  casserole 
en  airain. 

Baracoun  Sé}  Hangard. 

. Baracoun  s»;  Baraque. 

Baracoan,  arinari;  Armoire. 

Baraodun  d’operari  ; Échop^ 
pe.  . 

. , JEajcagae,£laga;  Tafag»e-. 
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Baral  d’ yin  ; Pataille  de  pin, 
Baranch  ag.  ; Qui  boite , gui 
n*est  pas  solide  j gui  cloche , 
gui  branle, 

Barase  s.  pl.  ; Terrein  ’ en 
friche  y landes» 

• Barassa,  ousel  ; Engoulevent, 
V.  carcababi. 

, Barata,  baratin  s.;  Troc  , 
change , échange^  Fè  barata  ; 
V.  baratè. 

Baratè  v.;  Troguer^  éckan^ 
ger  ^ brocanter. 

♦ Baratou  s.  ; Po/ , petit  pat\ 
chevrette , va^e,  Roupettes,  V. 
Ciarafi. 

Baratou  dï  spëssiari  ; Che^ 
vrette.  Médicamens, 

' Barayai  o baraval  , pianüi  ; 
Panicum  viride  , si  ce  n*est 
lepanicumçerticillatum.  Chau-‘ 
fne^  éteule  'OU  esteuhlei 

Baravalè,  T.  d*  campagna; 
Chaumer-  v, 

Bara  vantan  ag.  ;Extravagant^ 
extraordinaire.  V.  Galin-e  ba- 
rayantan-«. 

Barb  pass;  Barbeau^  bar^ 
billon», 

Barba  s.;  Barbe, 

Barba  dla  melia  ; Barbe* 
Barba  d*  un  persi , d*  un  co- 
dogn,  etc;  Coton, 

Barba , 1*  amis  j Patron^pro^ 
iectear. 

Barba  , parent  j Oncle,  On 
dit  grand-oncle  , oneïè  à,  la 
mode  de  Bréiagne, 

Barba  , mëssè  ; V.  mëssè. 
Barba  al  cul  ^ cbi  mangia , pagà , 
prov.  ; Je  me  soucie  fart  peu 
gui  fera  les  vignes  après  ma 

U roba  dël 


barba,  prov.  ; Journée  gagnée^ 
journée  dépensée  , vive  noire 
oncle,  s 

Barbabouch  metaf.;  V.  Ba- 
dola. 

Bftrbaboucb , pianta  ; Barbe^ 
de-houc , salsifis , sersifis^barbe 
de  vieillard. 

Barba  d*  om,  prov./  Per^ 
sonne  au  monde.  Il  n'jr  a tête 
homme  gui  ose , etc, 
Barbagian  ag.;  V.  Bagian. 
Barba  Gioye;  Jupiter, 
Barbagian,  ousel;  Grand-duc;. 

• Barbagian  ag.;  V.  Bagian.  ' 
Barbarià , beyanda  ; Choco- 
lat ordinaire.  On  ne  connaît 
.pas  en  France  cette  boisson 
composée  de  moitié  café,  moi^ 
iàé  chocolat.  On  dit  aussi  du 
mfé-chocolaté, 

Barbarià , granaja  ; Méteil  ^ 
blé  méteil^  passe  méteil, 
Barbarot  s.  ;*  Barbe , bérbil- 
Ion  y gland  ^ ‘ menton verrue  , 
toufe  de  barbe  ^ ficrrbe  de  eogi^ 
Barbaroussa,  uva;  Le  mon- 
roguin  ou  harbarou^.  On  dit 
aussi  barbaroux.  * % 

Barbatel  ag.  ; • Blàno-bec, 
Barbé  y.;  Prendra  déro^ 
ber  J tronguer  ^ trancher^  cou- 
per.  • 

Barbé,  mëstè;  Barbier,  Ca- 
tiy  barbé , boun  a fè  la  barba 
ai  piton  ;rSarberoi," 

. Barbel  s,;  V‘i  Gouock. 

Barbensa  pianta  ; Herbe  sa- 
çrée. 

Barbera  f «ya  -;  Espèce  de 
raisin  noir,  • • 

Barbet,  a Barbet/  Les 
dois,  * ' 
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Barbifîcliè  T.;  Raser, 

Barbin , can  ; Y.  Can  barbin. 
Barbis  , baffer  ; Moustache 
fém,  , crocs,  Lèores,  Figure, 
Lofüi  fa  non  për  ï so  barbis, 
proT.  ; Ce  n'est  pas  ciande  pour 
ses  moineaux^  An  sï  barbis  , 
prov.  ; A sa  barbe,  V.  Fejla. 
V.  Pourtè.  Barbis  dur,  barbis 
^uader  , prov.  ; O est  un  braçe 
à trois  poils, 

• Barbis  dël  can  , T.  dï  ar- 
murè;  Mâchoire  du  chien, 

Barbisa , barbisin**a  ; La  par^ 
lie  naturelle  de  la  femme, 
Barbisa  , ousd  ; Bruant  de 
haie , ou  bruant  fou.  On  donne 
le  même  nom  au  zizij  ou  or-^ 
tolan  des  haies, 

Barbisc,  piant^;  Barbiche  j 
ou  barbe  de  ckpàcin  , ou  toute 
épice  , ou  nielle , ou  dianthus 
barbatus^ 

Barbisoun , ousel  ; Ortolan 
des  bois, 

Barbisoun  s.  pl.  $ Grandes 
moustaches, 

Barboujè  v.;  Brédouiller, 
Barboun,  can;  Vk  Can. 

• Barbounera  y,  pianta  ; Aréte^ 
bœuf 

Barboussada  s.  ; Mercuriale, 
Barboussal  s.  ; T.  dï  slè  ; 
Gourmette  fém, 

Barboutè  v.  ; Murmurer  , 
marmotter  ^ gronder  y bourdon-^ 
ner^  se  plaindre, 

Barboutoun  ag;  Grondeur, 
Bateau  y barque, 
Barca  piata  ; Bateau  plat, 
Bai-calreal  s.;  Batelier^  ba- 
chot eur, 

Bareatt  s.  ;•  Nacelle  , petit 
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bateau  J bachot.  Les  bateliers 
ou  passeurs  deau , s'appellent 
bachoteurs,  V.  Dictionnaire 
universel  de  Jaubert, 

Barchëgè  v. , parland  d’un 
afè;  Louvoyer  y biaiser,  * 
Barcbëtta  s,;  Petite  barque, 
Barcoun  s.;  Grosse  barque^ 
barque  de  transport, 

Bardachin  s.  ; Baldaquin  , 
^daisy  poêle.  Ciel  du  lit,  Let 
a bardachin  ; Lit  à baldaquin, 
Bardachin  dï  lader;  Réduit 
des  voleurs, 

Bardacul  d*la  spà,  dël  sentu- 
ron  ; Porte^-épée  , ceinturon, 
Bardan-a , pianta  ; Bardane,  * 
Bardassa,  bardassot;  Jeune 
homme  ^ enfant.  Il  faut  bien 
se  garder  de  dire  en  ce  sens 
bardache  en  français, 

Bardassada  s,  y Enfantillage, 
Bardassarija  s.;  Une  quan-^ 
tité  denfans^  marmaille, 
Bardassoun  s,;  Marmouset^ 
enfant , poupon. 

Bardé  v.  ; V.  ambardé. 
Bardela  s.  ,*  Marchepied 
dun  autel. 

Bardot  5.$  Bardot  ^ petit 
mulet,  V.  passé  për  bardott. 

Barè  quaich’un  ; Donner  des 
coups  de  bâton,  massacrer  , 
assommer , rosser. 

Barda  s.  ; Bord , civière  à 
bras, 

Barëtë  s.  5 Bonnetier, 

Barëtta  s«  ; Barrette  , bonnet 
carré,  ‘ 

Barëtte  d’prejve  , piante  ; 
Bonnet  de  prêtre, 

Baricad^  v.  ; Barricader  ^ 
bâcler. 


5 


B 


54 

Baric%  ag.;  BîgUy  qui  a des 
yeux  hagards, 

Baricadesse,  ant  cà  ; Se  har^ 
riçader. 

Baricè  y.  ; Êîgler , loucher, 
Barichè  y.;  Bâcler, 
Baricoule  s.  pL  ; Bésicles  , 
conserves  ^ lunettes^  jeux.  On 
prononce  î-e»,  et  non  zieu. 
On  dit  que  les  lunettes  et  les 
cheveux  gris  sont  des  quittas^ 
ces  d'amour, 

Baricoule»  parland  d*na  nous; 
Zeste  dune  noix.  Baricoule  për 
di  caramajsotttïeujyV.caramaj. 
Bariera.  s,  ; Barrière, 

Baril  s.  ; Baril  » futaille, 
Barilot  s.  ; BarUlfit  » petite 
futaille , petit  tonneau, 

Barisel  s.;  Barigel^  archer^ 
chef  des  gens  de  justice, 
Barivel  ag.  ; Etourdi^volage^ 
espiègle  ^ mauvais  sujet  y petit 
fripon, 

Barlatdëltaulass;  V.Taulass. 
Barlat»  planta  ; Thlaspi  per^ 
foliatum, 

Barlat  s.;  Barillet  ^ queue  ^ 
demi-queue , bouteille,  flacon^ 
poinçon, 

Barlat,  T.  d’arlougè;  Barület, 
Baroch  ag.  ; Étrange,  ex- 
traordinaire , extravagant,  ba- 
roque: une  expression  baro- 
que , une  figure  baroque, 
Barometrari,inëstè  ; Opticien 
Baross  ag.;  Écloppé, 
Barossa  s.  ; Bannière , char, 
chariot,  charrette, 

Barot  s.  ; Garrot , bâton , 
bâton  court , bille  , tricot  , 
gourdin, 

Baroulè  s.  pl.;Zej  bas  roulés. 


Dësgagü  ant  ï jbaroulè  ; Fort 
leste, 

Baroun  s. , titoul  ; Baron, 
Baroun  ag.  ; Mauvais  sujet, 
Baroun  foutu  ; Y.  becofoutù. 
Baroun  S.  ; Amas,  tas , qusm^ 
tité,  V.  muggiou. 

Baroun  d*  fen  etc.  ; Meule 
fém,,  pile  de  foin, 

Baroun->a  s.  ; Baronne, 
Barounada  s.  ; Impudence  ^ 
iniquité.  Étourderie,  insolence, 
Coquinerie,  V.  balada. 
Barounat  s.;  Petit  tas, 
Barounè  y.  ; Amasser  , ac- 
cumuler, 

Barounia  s.;  Baronie, 
Barouss  ag.  ; Rougeâtre, 
Baroussè  v.  ; Boiter, 

Barsabu  s.  ^ Satan, 

Barsiga,  gieugh;  BarsiguCf 
fém,  V.  dè  la  barsiga. 

Barsigoula , T.  d’gieugh;  Sé- 
quence, flux, 

Barslëtta  s.;  Plaisanterie, 
badinage  , conte  , bon  mot. 
Babioles , bagatelles, 

Bartin  s.  ; Bonnet, 

Bartouli  s.  pl.y  V.  bertroumè, 
Baruffa  s.;  Tapage,  bruit, 
dispute.  Mêlée,  combat. 

Bas  s.;  Baiser, 

Bas  d*.Giuda;  Baiser  de  Ju- 
das , baiser  de  traître, 

Basacul  ; Mot  dont  on  se  sert 
quand  on  ne  veut  point  dire 
le  nom  d'une  personne  ou  dune 
chose.  En  français  on  dirait 
c'est  le  chat,  ou  à sotte  de- 
mcmde,pmnt  de  réponse  ; quand 
on  veut  se  moquer  dun  raison- 
nement qui  ne  conclut  rien, 
on  dit  Ergo-glu, 
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Basadone,  .piaula;  CoquelU 
eot* 

Basalico,  o basachipô,  pianta; 
Ocimum  hasilicum,  basilic, 
Basaliscb  s.  ; Basilic, 
Basaman  s.  ; Baisemain, 
Basan-a  per  ayischèl  ciair; 
Amadou^  masc.  Buté  nen  la 
basau-a  vsia  al  feu  ^ s*  ï 
yeule  nen  éh’  as  ayisca,  prov. 
V.  feu. 

Basan-a  për  curvi.ï  liber  ; 
Alude  , fém,  , basane,  A la 
'preuva  la  basau-a , prov.;  Les 
e ets  sont  les  mâles  et  les  pro~ 
inesses  sont  les  femelles , prov. 

Basané  s.  ; Alîumetier^  inar- 
ehand  d* allumettes, 

Basanù  ag.  ; Basané, 

Basapè  , planta  ; Chardon 
étoilé, 

Basativ  ag.  , aria  basativa; 
Air  qui  cingle  le  visage. 
Bascin-^  s.  ; Bât , bardelle. 
Basé  Y.  a.;  Baiser^  embrasser. 
On  dit  baiser  les  mains  ^ bali- 
ser à la  bouche^  à la  joue^ 
au  front , baiser  la  main^  bais- 
ser la  croix.  On  dit  baiser  le 
cul  de  la  vieille,  c*est  à cer~ 
tains  jeux , perdre  sans  pren^ 
dre  un  point. 

Basé  V.  n.  ; Baser,  compter. 
Se  joindre. 

Basé  ben  ansem;  Se  joindre 
bien,  être  assemblé  ou  joint 
bout  à bout,  côte  à côte. 

Basé  babouin;  Baiser  le 
babouin,  obliger  quelqu'un  à 
se  soumettre  à.  des  conditions 
plus  dures. 

'BasiUça,  oesa;  Basilique, 
Basilicô,  erba;.y.  fea^salico. 
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Basin,  earëssa;  Baiser,  petit 
baiser. 

' Basin  ^ stofa  ; Basin.  On  dit 
basin  piqué , rajé  , etc. 

• Basman  s.;  Soubeissement, 
Basoula  dï  firà;  Portoire, 
Basoiitaire  ag.;  Extrêmement 
caressant, 

Basoutèv.;^aiso/ler  ou  bai'» 
soter. 

Bass,  cant;  Basse  taille, 
la  basse,  la  basse  contre,  O est 
une  bonne  basse.  Chanter . la 
^asse-taille. 

Bass  ag.  ; Bas, 

Bass  d*col  d’pé;  Dans  un 
mauvais  état,  dans  un  état  de 
détresse^  de  déconfiture  , qui 
ne  bat  que  d'une  aile.  On  dit 
les  eaux  sont  basses  chez  lui, 
Bass  d’ cassia , T.  dï  stam* 
padour  ; Minuscules. 

Bass*  arlev  s.  ; Bas  relief, 
Bassa,  strument;  V.  viou- 
lounssel , e countrabass. 

Bassa , leu  bàss  $ Le  bas,  la 
vallée, 

Bassa^  gent  ; Le  bas  peuple , 
la  populace,  le  gros  peuple. 

Bassè  V.  ; Abaisser,  rabais^ 
ser,  baisser.  V.  calé. 

Bassëssa  s.  \ Lâcheté,  bas-» 
sesse, 

Bassëtta , gieugh;  Pharaon  , 
bàssette, 

Bassila  s.  ; Bassin , bassine. 
Un  bassin  de  fruit,  de  confi- 
tures. Cracher  au  bassin , c'est 
contribuer  à quelque  dépense. 
Bassin  da  barba;  Bassin  à 
barbe  , plat  à l^rh^, 

Bassin,  vasca;  Bassin, 
Bassin  layesse  je  ; 
Cuvette, 


56 


B 


Bassîn-a  s.  ; Bassine, 

Bassiuat  s.  ; Bassinet, 

Bassiné  v.  ; Bassiner  , fo~' 
menter, 

Bassot  ag.;  Courtaud,  lasseL  ' 

Bassoun  strument  ^ V.  fagott. 

Bast  s.  ; Bât, 

Basta  ay.  ; Suffisamment, 
assez . Chut , paix  , silence, 

Basta  nen  lyesse  bounoura  9 
ma  venta  arivè  a temp , prov.  i 
Ce  n'est  pas  le  tout  tfue  accou- 
rir , il  faut  partir  de  bonne 
heure  , proo,  Basta  nen  aveje 
rasoun  , bsogna  ch’av  la  fassou, 
prov.;  Bondroit  a besoin  d aide, 
^ proei 

Basta  s.,  parland  d*na  vesta; 
Troussis  masc, , repli , ourlet. 

Bastard  ag.;  Bâtard , fik  na^ 
turel.  En  parlant  des  bêtes  , 
an  dit  métis, 

Bastard , fourtunà;  Bâtard  , 
extrêmement  heureux, 

Bastardela  ; Voiture  coupée, 
dormeuse^ 

Bastardî  v.  ; S'abâtardir  , 
dégénérer, 

Bastè  V.  ; Suffire,  Basta  ch* 
av;  Pourvu  que, 

Bastè  Tanim  ; Se  faire  fort, 
se  sentir, 

Bastè , mëstè;  Bâtier,  bour- 
relier, 

Bastia  s.  ; Bastille, 

• Bastian  countrari  / Esprit 
de  contradiction , contrariant, 
qui  prend  plaisir  à contre^ 
pointer  un  autre  dans  tout  ce 
qu'il  dit, 

Bastiment  s.  ; Navire  , bâ^ 
Ornent, 

•'  Bastioun  s.;  Rempart,  bas- 


tion, Nous  nous  promenons 
sur  les  remparts  , et  les  lézards 
se  promènent  sur  les  bastions, 
Basto  al  gieugh  d*  Tombra^ 
Baste , masc, 

Bastoon  s.  ; Bâton , canne, 
Bastoun  d'canela,  d*sira  d* 
Spagna  ; Bâton  de  cannelle  ^ 
de  cire  dEspagne, 

Bastoun  dï  pelegrin;  Bour*- 
don, 

Bastoun  pastoural  ; Crosse  , 
fém, 

Bastoun , parland  d*'tarocb  | 
Trèfles, 

Bastoun  dï  cavioun , T.  d’fî^ 
latura;  Va-et-^ient, 

Bastoun  vësti,  prov.  ; Femme 
efflanquée, qui  n'a  pas  de  gorge^ 
qui  est  très-maigre, 

. Bastounà  da  can,  da  borgnou  ; 
Grands  coups  de  bâton, 
Bastounada;  Coup  de  bâton  , 
bastonnade, 

Bastounaja , erba  dï  prà  ; Pa- 
nais, 

Bastonnè  . v,  ; Donner  des 
coups  de  bâton , frapper,  rouer 
de  coups. 

Bat  d'euj  ; Clin  deeil, 

Bataj  s.  ; Battant,  Marteau 
dune  cloche, 

Bataj , O batajeul , T.  dï  mu- 
linè;  Traquet  de  moulin, 
Bataj  a s.;  Bataille, 

Batajola  s.;  Petite  guerre^ 
bataille  à coups  de  pierre.  ' 
Bataria  d’cusin-a;  Batterie 
de  cuisine, 

Bataria , T,  d*arlougè  ; Sor^ 
nerie, 

Bataria  d’canoun-;  Batterie, 
Batayia,  stofa;  Florence, 
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Bâte  V.  ; Battre , frapper. 
Chi  peul  nen  bâte  *1  caval , bat 
la  sela,  proT.  ; Quand  on  ne 
peut  pas  se  venger  avec  qui 
f 071  voudrait , on  se  venge  avec 
qui  on  peut,  Sour  abate,  pocb 
aptit,  e nen  da  sbate;  On  le 
dit  dfun  prêtre  qui  rCest  pas 
bien  à son  aisej  ou  de  celui 
dont  on  veut  se  moquer. 

Bâte  c viré  man,  prov.  j O est 
donner  le  change  ou  dissimuler. 

Bâte  al  gieugk  d*trich  trach; 
Battre,  ' 

Bâte  an  rëtreta;  Battre  en 
retraite^ 

Bâte  y parki^d  dël  soûl;  Don. 
ner,  Nen  nate  parolaj  Ne  soif. 
fier  pas  le  mot,  . 

Bâte*,  T.  d’ cassa;  Battre. 
Bâte  freid;  Battre  froid  à 
quelqu*un  , lui  faire . mauvais 
acàueil^  recevoir  avec  froideur. 
Bâte  î*  oure;  Sonner  frapper. 
Bâte  le  brouchëte,  metaf.  ; 
Orélotter^  trembler  de  froid  ^ 
trembler  le  grélot. 

Bâte  la  calâbn^;  Vagahon- 
der,.  Tergiverser , tourner  au 
tour  du  pot. 

Bâte  la  eampagna,  î bosch, 
ibnssoim;  Battre  la  campagne. 

Bâte  la  forma,  T.  dï  stam- 
padour;  Toucher  les  formes 
avec  les  balles. 

Bâte  ’l  fer  mentre  ca  lè  caud , 
pTov.  5 Battre  le  fer  tandis  qu'il 
est  chaud , ne  point  perdre  une 
bonne  occasion. 

Bâte  la  grangia;  Mourir  de 
faim. 

Bâte  ’l  gran  su  l’era;  Battre 
en  grange. 


Bâte  la  lun-a;  River. 

Bâte  ’l  tamboiim;  Battre  la 
caisse. 

Bâte  le  man  ; Battre  des 
mains. 

Batel  8.  ; Bateau, 

Bâtent  s.;  Battant  étime 
cloche. 

Bâter, T.d*musica;£e frapper 

Batesim  s.;  Les  fonts  y bap'^ 
téme. 

Batiaje  s.  pT.  ; Fête  du  bap» 
téme , la  baptisade  , la  noce, 
V.  confiture.  V.  boumboun. 

Batibale  , T.  dï  canouniè  ; 
Fouloîry  pQusse-halle, 

Batibuj  s.  ; Tintamarre^  io- 
garre. 

Baticbeur  s.  ; Pa^itation. 
Peur  y battement  de  cœur. 

Batiè  Y.  ; Baptiser , ou  halb\ 
ser:  baptiser  quelqu'un  pour 
dire  lui  donner  un  sobriquet  : 
baptiser  le  vin  pour  dire  jp 
mettre  de  Veau. 

Batiè,  për  di  bagne  ; Arroser.. 

Batilor,  mëstè;  Batteur  dor 
et  d argent. 

Batissa,  teila;  Batiste. 

BatisU  s.  ; Y.  badola. 

Batista  d’Ia  bocia  ; On  donne 
ce  nùm  à une  personne  qui 
prend  beaucoup  de  tahac. 

Batisteri  s.  ; Les  fonts  bap^ 
tismaux  y baptistère  ou  batis^ 
tère.  Le  P ne  se  prononce  pas. 

Batiyol  a l)ativol,  T.  d*  gieugU 
d’Ia  bala , filtre  bond  et  volée. 

Batocc;  Heurtoir. 

Batocc  cb’as  buta  a un  cagnas  ^ 
Billot. 

Batocc  d’Ia  cioca  ; Battent  y 
battail^ 
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Batocc  de  la  porta  ; Marteau. 
Quoiqu'il  soit  en  forrrie  â^an^ 
neau^  on  dit  marteau^» 

Batocc  ch*  as  buta  pè>  fè 
coupe  un  uss;  Le  valet.  * 

Batosta  s.  ; Ècheq.  Coup. 

Batbsta , T.  d*  ciiria  ; Rejèt. 
Dè  na  batosta  ; Débouter,  Piè 
na  batosta;  Etre 'débouté. 

Batsè  V.  > V.  batiè. 

Batsoày  pitansa;  Pieds:  On 
dit  aussi , bas  de  soie  en  fran- 
çais. V.  le  Dictionnaire  de 
Trévoux. 

Battla  V.  ; Tourner  au  tour 
du  pot , battre  la  campagne. 

Battla  da  gadah,  da  coujoun, 
etc.  ; Faire  semblant  de  rien. 

Battla  da  oulian;  Idem. 

Battôur  s.  j Papeterie , mou- 
lin à papier. 

Battour  dël  gran;  Batteur 
en  grange^  batteur  de  blé. 

Battôur  d’Ia  melia;  Idem. 

Battour,  T.  d*  cassa;  Batteur. 
\ Battse  V.  5 Se  battre  ^ com- 
battre. 

Battsla,  fessla,  sbignessla  ; 
Décamper , s'en  aller ^ s'enfuir., 
déguerpir^  se  dérober^  détaler^ 
disparaître  y faire  une  éclipscy 
se  • sauver.  , 

Battu  d*le  counïràternite;  Pé- 
hîiéh(y  battu.  V.  dictionnaire 
de  Trévoux.  * 

Battua  d’ lissv,  b d*  fnestra  ; 
Feuillure.  , 

‘ Baüiià,  T.  d*bassëtta  ; Le 
couple  ÿ là  main.' 

Battüà , T.  d’eassa  ; Battue. 
. Battuda,T.d*musica;d/éwe. 

Batluda  d*aspet;  Temps  de 
repos. 


Baudëtta*  s.  ; CariUdn.  Y.  te, 
Baudëltè  s.;  Carillonneur. 
Baudeuria  s.  ; Bombance  , 
bamboche  y ribaud  y goguettes, 
Baudis  s.  ; V.  bauti. 

Baudi^on  S.  ; V.  manten-a, 
Baül  s.  ; Mailây  coffre , ba^ 
but  y mallette, 

Baülatt,  baulott  s,;  Coffret^ 
mallette. 

Baüle  , . mëstè  ; Coffretîer  , 
hàhutier , maîlettîer.  * 

Baliiè  V.  i " Abojrèr , crier  , 
japper  , glapir. 

Bau3‘  fait  cdun  na  corda; 
Escarpolette. 

Bauti  fait  coun  un  ass;  Bas^ 
ciâe. 

Bauti  fait  con,  dîtronebd’et^- 
bou;  Brdndillüire  y fém. 

Bautiè  V.  ; Brandiller , bran- 
ler. On  :^dii ‘branler  * lè  corps, 
Bautiè'  un  , iA€ta£„  ; Amuser 
quelqu'un.  ' 

Bautiè  ànt  *r‘man-i,  prov.j 
Branler  au  manche  y prov. 

Bautiesse  T.  ; Se  balancer  ^ 
se  dodîhepy  ^e  brandiller. 

Bava  s.  j Bourre  de  soie\'Y» 
bave  (^^a  bouca. 

Bava  J sctijna  ; 

Bavareisa;;  mcriuiëdà  ' É^cû 
clAlteàihgne:  \ 

Bâvareisa  ,*bëvataida  ; V* 
vareisa.  * ^ ^ 

'BscvsitevX  sj,;  Bavette. 

Bave  d*la^  boüca;  Là  bavé  ^ 
la  salivé,^ » 
Bave  v.  ; BaVër,  ' , ' 

Baver  dël  vestï  ; Collet. 
Bavëtta  dël  faudal;  Là  ba- 
vette du  tahlïkr. 

Bavo , per  pourtè'le  sie; 
lanchc. 
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Bavous  ag.  ; Baveux, 

Bayum  s.j  Bave^  écume  ^ 
glaires, 

Bayata  s.^  Manteau, 

Baziri,  pianta;  Y.  basalicô. 
Bè,  fè  bè;  V.  fè. 
Beatoporco  ; Fainéant , oisif, 
Bëcà  ; Leçon,  Dè  la  becà  ; 
Emboucher  quelqu'un^  siffler 
quelqu'un, 

Bëcà  d’ ï ousej;  Gorgée,  héc- 
quée , bouchée, 

Becaboimda,  pianta;  Becü'^ 
hunga,  masc, 

Becaiigh , ousel  ; Becfigue, 
On  donne  le  même  nom  au  \ 
Loriot,  V.  Ouricul, 

Bëoaria  s.;  Boucherie, 

• fiëcassa , ousel  ; Bécasse, 
Bëcassà  s,;  Coup  de  bec, 
Bëcassin,  ousel;  Bécassine, 
fém, 

Bëcassin^  cubiancb;  Bécas- 
seau, 

Bëcassoun , ousel  ; Courlis, 
Becassounot  ; Courlis  , et 
courlieu, y,  loumbard.V.voulat. 
Bëecia,  T.  d’gieugb;  Bête, 
Bëccia  , fumela  dël  sery  ; 
Biche,  i 

Becb  an  crous , ousel  d*pas- 
«ari;  Bec-croisé, 

Becb  d*un  ousel  ; Bec,  V.  fè 
*1  becb  a Toca. 

Becb  dur , ousel  ; V.,duribec. 
Bëcbè , mëstè;  Boucher, 
Bëcbera  s.;  Bouchère^ 

Bécco  comu  ; Cocu , cocu-- 
fié,  V.  becco  foutu. 

Becco  foutu , becco  foujot  ; 
Mauvais  sujet, 

Bëdaine  s. , T.  dî  mëist-da- 
toseb;  Bec  d*àne. 
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Bedra  s.;  Bedaine,  panse, 
gros  ventre, 

Bëdrassa  5.  ; Gros  ventre, 

Bëdroun  s./  Ventre, 

Bef  agg.  ; Qui  a des  dents 
qui  avancent  en  déhors, 

Bega  s.  ; Charge,  commis-- 
sion,  soin,  engagement, 

Bëgbënna , T.  d*  dispress  ; 
Bégueule, 

Bejoimo,  0 bejeumi,  fiour; 
Balsamine , impatiens  balsa- 
mina, 

Beive  y,*.  Boire,  Cbi  pibeiy, 
manch  beiy,  proy.  ; Les  grands 
buveurs  ne  vivent  pas  long 
temps.  Venta  mai  di  d*  coust 
aqua  ï na  bëvreu  nen , prov.  ; 
Il  ne  faut  pas  dire , fontaine , 
je  ne  boirai  jamais  de  ton 
eau  f prov, 

Beiye  coum  un  nOuta  , c6um 
un  svisser , aussè  la  douja  ; 
Boire  comme  un  trou,  boire 
comme  une  éponge, boire  comme 
un  tentplier , à tire-larigot.  On 
dit  qu'un  homme  ri  a pas  la^ 
pepie , pour  dire  qriil  boit  vo- 
lontiers, 

Beiye-  na  c0upâ  per  fè  bouna 
gamba;  Faire  jambes  de  y in  ^ 
boire  un  coup  pour  être  en  état 
de  bien  marcher,  ' 

Beive  a goulif;  Boire  àpetits 
traits,  ' 

Beive  a la  salute  de  quan 
cadun  ; Potier  la  santé  à quel- 
qu'un, V.-  blindes. 

Beivla  v.  ; L'avaler,  digérer 
un  afront,  Cbi  fa  la  foutta , la 
beiy  ; Qui  fait  la  faute  , la 
boit , il  en  est  la  dupe.  On  dit 
en  français  àbstème  , pour  dire 


.1 


B 


6o 

une  personne  qui  ne  hoit  ptdnt 
. de  vin, 

Beiylo  brusch,  per  di  avej 
la  foutta;  Marquer  de  Vhu’- 
meur^  se  piquer^  bisquer^  se 
fâcher , bouder, 

. Bel  ag,}  Belf  beau.  Galant^ 
galantin,  . 

Bel,  per  di  ambriacb;  Joli 
garçon. 

Bel  bel , av.  ; Petit  à petit, 
doucement  y . peu  à peu. 

Bel  e boun  ; Bel  et  bon,  beau 
et  bon. 

Bel  e cheuit  ; V.  resté. 

Bel  e fait;  Tout  fait. 

Bel  e patanù;  Tout  nu. 

Bel  ayans,  av. ; Que  trop! 
Bel  souvrascrit;  Embonpoint, 
Bêla  botaf  Vr aiment  î 
Bêla  5.  ; Maîtresse,  On  dit 
c*est  sa  marotte. 

Bêla  coiim  *1  soûl;  Belle  comr 
me  le  beau  jour. 

Bêla  dï  sales , dï  bastiôun  ; 
Garçe,  coquinq,  demoiselle  du 
marais. 

Bêla  yigna , poche  uve,  prov.; 
Selle  montre,  peu  de  rapport. 
Bele  , av.  ; V.  propi. 

Bele  an;  Tout  en, 

Bele  an  burland;  Tout  en 
badinant. 

Bele  cQujounaitd  ; Tout  en 
plaisantant,  ’L  pi  bel  d*Roma  ; 
Le  derrière^ 

Bel  en  fassa , brut  an  piassa  : 
bel  an  piassa , brut  an  fassa  , 
prov-  ; il  ne  faut  pas  juger  de 
la  beauté  d!m  enfant  qui  est 
au  berceau,  . 

Belveder  s.  ; Bdveder. 

BeoxolSéÿT.  d!muÀta*fBémoL  : 


Ben,  av.;  jBlen. 

Ben,  pianta;  Ben  oubéhen„ 
Ben  iuteis  ; D'accord, 

Ben  inteis  ch*;  Bien  entendu 
que, 

I Benedet  ag.;  Béni,,  bénie, 
bénite.  On  dit  la  Sainte  Viergé 
est  bénie  entre  toutes  les  fem» 
mes.  Une  chapelle  bénite.  Eau 
bénite  de  cour, 

Beuedi  v.  ; Bénir, 
Benedissioun  s.;Bénédictiùn, 
En  parlant  des  prières  du  soit* 
qu\on  chante  à V Église,  om 
dit  le  salut.  Aller  ' au  salut. 
Il  jrale  salut  dans  cette 
Église,  Voilà  le  salut  qui  sonne. 
Beneditin  s.;  Bénitier, 
Beneditin , fra  ; - Bénédictin. 
Buté  la  man  ant  *1  beneditin, 
prov.;  Patiner  la  gorge  d'une 
femme, 

Benefatour  ; Bienfaiteur, 
Benefîchè  y, i Rendre  service,, 
combler  de  bien,  faire  du  bien. 

Beuefissi  s.  ; Bénéfice,  Bien* 
fait, 

' Benestant  ag.;  Qui  a de  la 
fortune. 

Béni  s.  pl.  ; Des  terres , dee 
biens  fonds. 

Béni  aventissi,  e profetissi; 
Des  biens  adventifs  et  prqfëc- 
tifs, 

Bënna . s.  ; Cabane , hutte  , 
chaumière,  chaumine,  Fé  la 
bënna;  V.  fé. 

Bjensërvi  s.;  Certificat  de 
bonne  conduite, 

Bensouin  s.;  Benjoin. 
Bequader  s. , T.  d*  musica 
Bécarre, 

Bera  Sïi  Cercueil,  bière ^ 
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Bër-bër  s.  ; IHable , Satan. 

Berberi,  -piaæX^iiÉpine^çinette 

Bërboat , T.  dï  stampadour  ; 
Blalapre. 

Bërboutè  v.  ; Marmotter^  ia^ 
roter,  rognonef.  Cette  vieille  ne 
fait  que  rognonevi 

Bërboutè.  për  di  buji  ; BouU^ 
tonner^ 

Bërcel  s.  bateau^celle 

Bërcia  d*  cavej  ; V.  brëscia. 

Bërdacul  s.  $ Ceinturon,  porte-^ 
épée. 

Bërdouja,  T.  d*gieugh$  Bré- 
douille.  On  dit  je  vous  àéhrér 
douille,  se  déhrédouiUer. 

> Bërgauûn-a  s.  ; Parchemin , 
masc. 

Bërgamin-a  s.^  parland  dï 
bërgé;  Bercail.  . 

. Bërgamott,  spessie  d’portu- 
gal  J Bergamote , fém. 

Bërgamott  pruss;  Be^amote. 

Bërgansouu,  sXoisi;  Etoffe  de 
Hollande  qui  viept  deBergop^ 
noom. 

Bërgè;  Berger,  pastoureau , 
pâtre. 

Bëigera  s.;  Bergère,  pas^ 
toureUe. 

Bërgbiguè  y;  Biaiser,  îou^ 
çojrer,  tergiverser,  conüler  ,\ 
gauchir. 

Bërgiairè  y,  ; V.  sbërgiairè. 

Bërgiia,erbou;  Prunier.Bër- 
gna , metaf.  ; Y.  barbisa. 

- Bërgné  , frutt  ; Prunes  de 
hrugnoles,  hrignoles,  prunes. 

Bërgue  dorà;  Reine  claude. 

. Bërgnif  s. Diable,  Satan.. 

Bërguocoula  s.*.  Excroissance 

Bërgnocoule  dii  erbo;  Bosse, 
nœud,loupeM 
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Bergnoun  s.  i La  prune 
rqjralè,  brugnon. 

Bërla  s.  ; Crottin , crotte. 
Bërlaita  s.  ; Babeurre,  masc. 
H après  le  dictionnaire  de  Trê** 
VQUX,  on  ditmai^ue.  Ou  donne 
du  maigue  aux  cochons. 
Bërlau,  T.  d’gieugh;  BréUm. 
Bërlandot  s.  \ Gabeleur,  pré-  • 
posé. 

' Bërlassè  v.;  V.  aBërlassè. 

Bërle  d’ ratt  ; Les  crottes  du 
rat.  V.  bërJa. 

Bërlich;  V.  a bërliclu 
BëHîeh  bërloch;  BréUque, 
hréloque.  .Y.  Dictionnaire  de 
Ttévoux. 

Bërlichè  v.  ; Lécher.  Gober, 
gripper.,  coffrer. 

Bërlicbè  1 cul,  piov.;  On 
dit  lécher  le  cul  à tout  le 
monde: 

. Bërlichesse  ï di  ; Se  lécher 
les  doigts,  et  le  pouce. 

BërHchin  s.  ; Frébuquei,  de^ 
meret,  damoiseau.  . 

Bërlin-a,  carossa;  Berline  , 
voiture  à deux  places. 

Bërlin-a,  pen-a$  Le  pilon, 
carcan. 

Berlingot  s.  ; Voiture  eau*^ 
pée,  carrosse  coupé,  petite 
berline. 

Bèrloche  d’Ia  mostra;  Bré-^ 

I loques. 

Bërloun  s.  ; Fiente , .crottes,  • 
caca , petit  éfron..  . 

Bërluccio  s.  ; bërgniil 
Bërlum  s. y Lueur,  rajron. 
Ou  dit  entre  ehiep  et  loup^  i 
Bërluse  v.  j Luire  à travers,  - 
entteluire. 

; Bënià  pëç  lav^  ï pi^t  ^ . 
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sii^  f du  son  pétri, 

Bërnabita,  frà;  Brsmabite^, 
Bërnardoun , frà  ; Bernardin, 
Bëmardoun,  meWr$  Y.  pre- 
tëlrito , bufabran. 

Bërnas , T*  d*  pnrrmcia  j V. 
palëtta. 

Bëmicb  av.  ; Berràque  \ vous 
comptez  sur  lui!  hemique, 
BëruufEa  s.;  Mignarde^af^ 
fectée,  la  précieuse  ridicule^ 
dédaigneuse,  Pièna  bëmuffia, 
pér  di  ciouca;  V.  cioaca* 
Bërou  s.  ; V.  bërrou. 

. Bërrou  s.  ; Cachot^  prison, 
Bërrou . d*  cavej  ; V.  brèscia. 
Bërrou , parland  d*na  pcittk  ^ 
Qrisetie,. 

Bërrou  për  di^gnel  ; V.  agnel. 
Bërsacb  d*  cassa;  Camas^ 
sière, 

Bërsacb  d’ï  souldà;  Haçre^ 
'sac, 

Bërsacbv,  T.  d* dispress;  Pé- 
ronelle^  garce ^ coquine^  de^ 
moiselle  du  marais, 

. Beha,  ousel;  Pie,  ^ 

Berta^  sacocia;  Poche, 

, Berta,9  pariand  d*na  fbumna  ; 
Fille,  garce.  Quand  berta  lé 
marià  tutti  la  ^ëul6 , proy.  ; 
Quand^  notf^  fille  est  mariée^ 
nous  trouvons  trop  de  gendres, 
j^ov,  Ant  4 temp  ch*  berta  fi-j 
lava;  V.  ant.  Buté  berta  an; 
sach;  V.  buté. 

Bërtavel  s.  , T.  d’pësca,  e 
d*  cassa;  Nasse 4 , 

•'Bërtayala  s.;  Langue  affi^ 
lée^  babil,  V.  mnè  la  bërta^ 
yeia. 

BërtayeU,  ousel;  Bartavelle, 
perdrix  rouge^ 


Bertayela  d*Ia  Langa;PardrMr 
rouge. 

Bertayela  d’ Ousta;  Barta^ 
velle. 

Bërtel , T.  dï  mulinè  ; 7>^ 
mie, 

Bërtela  s.;  Brétélle, 

Bërtin  s.  ; Bonnel, 

Bertou,  ousel;  Y.  gaj^ 
Bërtoulina,  pianta;  Lauréole, 
Bërtoun  s.;  Casque,  bormet, 
Bërtoundè  y.;  Couper  les 
cheveux,  tondre,  essoriller,  bré^ 
tauder:  essoriller  un  chien  , 
c'est  lui  couper  les  oreilles.  - 
Bërtroumè  s.;  Y.  balin.  Y. 
badola. 

Bësach  ; Y*  a besach. 

Bësancà  ag.;Y.Besanchè.  Y* 
stoufi , mal.  Y.  sboutifià. 

Bësanchè  y.;  Ruiner,  Dé-- 
truîre,  1 

Bësasba  s.;  Y.  bsabsa. 

Bësbià  s.;  Tapage,  bruit  ^ 
bourdonnement , charivari, 
Bësbiè  y.;  Marmotter,  chu^ 
choter, 

Bësbï  d*ï  ourie;  Bourdonne» 
ment,  tintouin,  tintement, 

\ Bëscant  s.  ; Y.  për  bëscant* 
Bescarè  y.  ; Prendre , at- 
teindre, attraper.  Friser,  éf» 
fleurer,  manquer  le  bût,  ne 
pas  porter  à plein.  • 

Bëscbeuit,  castagne Mar^ 
rons  biscuits.  . 

Bëscheuit , due , quibus;  Ar» 
gent,  or,  des  mojrens.  On  dit- 
c'est  le  père  aux  écus , U est 
pécunieüx , il  a les  reins  for» . 
tes , c'est  un  richard , il  a du 
compiant.  • 

, Bëscosa;  Y*  Gosa  bëscosa. 
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Bëscoutày  pan  bëscouta;  V. 
pan, 

Bëscoutin  s.;  Biscuit» 

Bëscoutin  d’ pasta  rè^il  • Bis^ 
cuit  à la  Beine.  Me  bél  bëscou- 
tin;  Mon  petit  joujou, 

Bëscoutin  bagnà  ànt  l'urin-a  ; 
Mon  petit  singe. 

Bësloung  ag.;  Qblong  ^ har-^ 
long. 

Bësogn  s.;  Nécessité^  mi^ 
sèrcy  besoin.  Oh  dit  il  est 
sorti  pour  un  besoin , il  lui  a 
pris  un  besoin.  V.  fè  so  bsogn. 

Bësognous  s j Indigent , pau- 
vre. 

Bessi  s.  pl.;  V.  dindin,  ma- 
riot,  greuje  , giaunette  , bès- 
cheuit  , quibus , etc.  • 

Bëssoun  s.;  Jumeau^  jumelle. 

Bëssounè  v.  ; Accoucher  de 
déux  jumeaux, 

Bëstandè,  o bëstantè  t. 
S'arrêter , attendre , tempori- 
ser^ retarder^  différer^  tarder. 

Bëstemia  s.  j Blasphème  , 
masc. 

Bëstemiê  V.  ; Blasphémer.  \ 

Bestia  s.  ; Bête.  Animal 
hrutal.  * ' ' * . 

Bestia , T.  d*  gieugh  ; Bête. 

Bestia  bouin-a;  Bête  à cor- 
nes, Animal. 

Bestia  da  bast  ,*  Bête  de  char^^ 
bête  de  somme, 

Bestia  da  bast,  canarîn  da 
gnippia , metaf.  ; Ane  bâté.  On 
dit  c'est  un  vrai  âne  hâté. 

' Bëstialità  s.;  S attise  ^ bêtise. 
Brutalité,  Bestialité. 

Bëstiam  s.  ; Bétail^  bestiaux. 

Bëstiassa  s.;  Grosse  pécore^ 
hestiasse.  - 
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'Bëstiëtta  ; Bestiole  , petite 
bête. 

Betonica  , pianta;  Bétoihe. 
On  dit  il  est  connu  comme  la 
bétoine. 

Betoula  s.  ; Cabaret. 

' Beu  s*;  Bœuf\  les  bœufs  mu- 
gissent. On  dit  en  français' 
Vaisèau  de  S.^  Imc  pour  dire 
le  bœuf  Un  beu  e na  rangola  , 
prov.  ; Deux  chapons  de  rerite^ 
l'un  gras  et  T autre  maigre  y 
prov.  " • . ' V 

Beuc*  s./  T'rou. 

Beui  s.;  Bouillon.  On  dit  il 
ne  faut  pus  le  faire  bouillir 
long  temps  ^ il  né  faut  qu'un 
bouillon  pu  deux.  Ébullition, 
Beus*  ag,  / prématuré, 
Beusma T.  dï  tëssidur;  Ap- 
prêt y chas.  . . . 

|,  Bëvanda  s,  ; Boisson  y hreu’- 
! vage , potion. 

Bëvareisè  Bavaroise.  On 

dit  une  bavaroise  au  lait.  • 
Bëroira  si  y Godet  y abreu- 
voir y cruçhe., 

Bia  ’s.;  Bîtlè  y quille.  Gîeugh 
d*bie  ; Jeu  de  quilles.  * 

Biâ  , termin  d*  campagna  ; 
Affanures. 

Biaca  s.  j Blanc , céruse  ^ 
oxjdè  de  plomb  blanc. 

Bradet  s.  ; Couleur  azur, 
Bialera  s,;  Rigole  y canal. 

Bialour  s.  y ArroSeur.  ^ * 

Bianc  s.  ag.  ; Blanc, 

Bianc  dël  euj  j Blanc  de  Vœily 
la  cornée, 

Bianc  à\euy  ; Glaire  y fém,, 
blanc  d'œuf.  • ' • 

Bianc  segn  5 Blanc  seign. 

. BiaïLC  ccmm  la  chen-a^  coùm' 
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*1  pataiJer  d'un  merlou,  proT.j 
V.  neir  coum  un  salam. 

Bianoa,  T«d’]nii5ica;B/aiMrAtf . 

Bianca  5.  ^ T.  dï  stampadour 
da  liber  ; Côté  de  première. 

Biancaria  s,i  Le  linge. 

BiancarU  d’ k teilai^B/oo* 
chisserie , hlancherie. 

Biancastr  ag.  ; Blanchâtre. 

Biaucatt  ^ pass  \ Du  nonnat. 

Biancatt,  pruss  ; Blanquette^ 
Jém.  On  dit  aussi  dès  hlanquets. 

Biancatt , ouselj  Fauvette 
grise.  V.  canavrota. 

Biancatt , aort  d*  cauasin-a  ; 
Blanc. 

Biancatt,  msi;Lahlanquette. 

Biancb;  V*  bianc. 

Biancbi  y.  ; Blanchir. 

Biancbin  s.  ; Barbouilleur. 

Biaraya,  planta;  Betterave. 

Biardè  v.  j V.  . sbîgnessla. 

Biasimè  y.;  Blâmer. 

Biatt  s. J BMeU  Papier-mon- 
naie. 

Biatt  d’ banca.  ; Billet  de 
banque. 

. Biatt  d*dësfida;£)^,  cartel. 
On  dit  jeter  le  gant. 

Biatt  dël  teatro  ; Billet  d’en- 
trée. 

Biatt,  parland  d’pruas,  o] 
d*poum;  Trop  fait.  On  dit 
'■  cette  poire  est  trop  faite^  trop 
mûre , blette , qntichée.  On 
du  poire  blette.  V,  Dictionn. 

. de  V académie  française. 

Biatt  per  di  paIid;P4/e,ÿ/^iRe. . 

Biaya,  pianta  ; Avpine^  avoine 
cultivée.  La  biaya  l’è  nen  faita 
^ per  ï asou , proy.  ; O est  donner 
de  V avoine  aux  ânes  pour  mar- 
quer. itne  disconvenance.  On  dit 


encore  proverbialement  âtnn 
homme  qu'on  a bien  fait  tra^ 
voilier  qu'il  a gagné  . son  avoine^ 
et,  d un  avare  qu'il  mange  son 
avoine  dans  son  sac.  La  biaya , 
ai  foura  ï buej;  Jl  mange  tota- 
lement qa'U  oublie  ses  paires. 

Biavëtta,  granaja  ; ^or^e  de 
grain.  . . 

Biayëtta,  T.  dï  fidlè;  Pâtes  \ 
d'Italie:  les  Français  disent  tou- 
jours pâi^  d Italie.  Ce  moi 
biavëtta  vient  de  ce  que  ces 
petites  pâtes  ont  la  forme  dun 
grain  d’avoine. 

Bibia  5. 1 Bible. 

Bibin  s.  ; V.  pitou. 

Bicc  s.ygai’soundïmoradour; 
Apprenti.  , , 

Biccioulan  s.  ; Biscuit  da 
FerceïL. 

Biccioulan  , patalonçb  ; Y», 
patalouch. 

Bicer  s.  j Verre. 

Bicoca  s.i  Hauteur f bicoque^ 
tertre. 

Bicorna  s. , T.  d*  mësté 
Enclume  au , îngûrne. 

Bicoucbin  s,;  C alottejbarrette 

Bidè  , môbil  d’ le  sgnoure 
Bidet. 

Bidel  s.  ; Bédeau. 

Bie , gieugh  ; Jeu  des  quilles. 

Biëtta  s.;  Billet.  On  ne  se 
sert  du  mot  billette  en  fran^ 
çais  qu'en  terme  de  blason. 

Biëtta  d’  alogg  ; Billet  de 
logement. 

Biffe  baffay.;  Sur  le  champs 
sur  Vheure.  On  dit  charger 
quelqu'un  dinjures. 

Biffe  y,  ; ÆijFer. 

Biffonrco  s.;  Gueux ^ coquin ^ 
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escroc , eaurien  , polisson.  Bindlin  s.  $ Petit  ruban , 
Biga  s.  y V.  trèuja.  faiseur. 

Bigarè  T.;  Bigarrer.  Binel  s.;  Jumeau.  Double. 

Biganira  s.  ; Bigarrure.  Bià  s.  j üfirtf. 

Bigatt  s.;  yer  à soie^  chrjr^  Biocia,  biocie,  tocb;  Jlfor- 
salide. . On  dit  la  mue  de  vers  ceaux , lambeaux , loque fém.  ^ 
à soie.  On  dit  qu'üs  sont  à la  la  levée^  Véte,ndart\  ce  qui  fait 
première  ^ à la  seconde  ^ à la  dire  que  le  tailleur  a levé  /*/- 
troisième  mue.  tendart  pour  lui. 

Bîgieuja  s.;  Image,  estam^  Bioula,  erbou;  Bouleau. 

La  partie  naturelle  Bioon  s.  ; Billot, 
de  la  femme.  Bioun,  pianta; 

Bigîiè  dou  s.  ; Poulet,  c*est  blitum. 
le  vrai  mot\  cependant  on  dit  Bioond  ag.;  Blond, 
billet  doux.  Bioimd  coum  na  rista; 

Bignëtta , fè  na  bignëtta  / trémement  blond.  Il  est  blond 
Écraser.  comme  un^  bassin.  Y.  Dictionn. 

Bignëtte  s.  pl.  ; Beignets.  de  Vacad.  fr. 

’ Bigorna  s.  ; Y.  bicoma.  Biounda  s.  ; Blonde.  Jljr  en  a 
Bigot  ag. ; Béat,  bigot,  con  plusieurs  espèces,  comme  le 
fard.  En  parlant  dune  femme  Bergopsoom , le  persil,  le  point 
on  dit  béguine.  à la  Aeine , etc. 

Bigouletti  s.  p.;  Des  roulets.  Bioundin  ag.;  Blondin. 
Bilans  s.;  Bilan,  Bioundin  d*£gitt,prov.;/’^r- 

Bile  5,;  Colère.  Bile.  sonne  blanche  comme  un  pru* 

Bilin  s.;  V.  foula.  nçau  relavé,  proo. 

Bilious  ag.  ; Colère , bilieux,  Bira  s.  ; -Bière.  On  dit  bras-^ 
On  dit  il  est  colère.  ser  de  la  bière. 

Bin  s.;  Bien,  Amour.  Prière,  Bîrba , birbant  ; yaurien  , 
Bin  countà,binarbatù,  proT.;  coquin,  polisson. 

Tout  bien  compté , et  rah/ittu,  Birbàntaiia  s.;  Iniquité , co- 
tout  compté , tout  rabattu.  quînerie.  * 

Binassa  s.;  Affection,  atta^  Birbëtta, dim.  d*  bîrba;  Pe^ 
chement.  tit  côtjuin,  petit  polisson. 

Binda  s. , Bande , bandeau,  Binbi,  gieugh;  Biribi,  cav€^ 
bandage,  bandelette,  ligature,  gnole. 

Binda  da  buté  an  testa;  Biribin  s.  ; V.  Pitou. 
Serre-tête,  bandeau.  Biricbin  ag.;  Polisson. 

Bindagi  s.  ; Bandage.  Birid  s.  ; membre  viril. 

Bindè  y.  ; Bander , panser.  'Birocd  s,*.  Cabriolet,  calèche. 
Biudel  s.;  Ruban.  Birocc’ dëscuertj;  Phaéton. 

Bindiè , mëstè  ; Rubanier , Birou  s.;  Y.  Biribin. 
tissutier.  Bironn  s. , T.d*  mëstè; 
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pille  y tenon  , aisselier. 

Bisa  s.;  P^eni  du  Nord ^ air 
froid , hise. 

Bisaria  s.  ; Bizarrerie, 
BisLetick  ag.y  Fantasque  , 
capricieux, 

Bisca,  T.  d*  gieugh;  Bisque, 
Biscambia,  gieug^;  Sorte  de 
jeu  de  cartes, 

Biscassa  s.  ; Maison  de  jeu, 
Bischis , esi»e.  an  bischis  > V. 
£sse. 

Biscroma,  T.  d’  musica  ; 
Double  croche, 

Bisio,  T.  d*mëstè;  Biseaux, 
Bisoch  ag.  ; Cafard,  V.  Stor- 
sacol.  Y.  Lëecabardelel 

Bisoudiè  v.;  Prier  ^ faire  le 
higot  J rhfpocritÇy  je  cafard, 
Bisüutarie  s,  pl.  ; Bijouteries, 
Bisoutiè  , mëstè  ; Bijoutier  , 
metteur  en  œuvre, 

Bissskf  serp;  Bisse  ^ serpent  f 
couleuvre. 

Bissa  coupera;  Tortue, 
Bissaca  ; Sac , hésace , ^ le 
hissac.  Porter  un  bissac  sur 
lépaule, 

Bissache  dayiagi;  Sacoches  ^ 
bourses, 

Bisturitt  s.;  Bistouri» 

Bitum  s.;  Bitume, 

^iiila,  erbou.  Y.  Bioula. 
Biumm  s.;  Balle  de  bled, 
halle  d'avoine  y de  la  paillette. 
Le  reste  du  foin, 

. Bivacb  s.  ; Bivac  ou  bivouac. 

Bivio  s-  ; Carrefour,  jonction 
des  routes, 

Blatt  s.  ; Fard , rouge. 
Blessa  s,;  Beauté, 

Bleu  agg.  ; Bleu,  On  dit  bleu 
cél^ste^  bU»  turquin;  le  b^eu 


n^rant  est  un  bleu  fort  pâle, 
Blictri  av^;  V*  Sgafarada; 
Blin  blin,  fè  Blin  blin;  Y. 
fè. 

Blinot  ag.  ; Gentil , mignon , 
joli , joliet,  bellot.  Cet  enfant  est 
bellot, 

Bliuota  ag.;  Joliette, 

Blocb  s.;  Blocus,  Bloc, 
Blouch  s.  ; Lambin,  dan-» 
din , escogriffe.  Cest  un  hom»* 
me  tout  dégingandé, 

B6 , ay.  ; Oui,  oui  sans 
doute  , bon, 

B6  già  ; Oui  sûr. 

Boba-  8.  ; Replis , grimace, 
Fè  la  boba  , Y.  Fè. 

Bobin-a  dël  candlè;  Bobèche, 
Bocc*  s.  ; Y.  Boucin.  Y- 
Babocc*. 

Bocc*  ag.;  Fin,  rusé, 

Bocia  s.;  Boule.  On  dit  jets 
de  boule.  Un  gieugh  d*  bocie  , 
un  • jeu  de  houles.  On  appelle 
noyon  la  ligne  qui'  borne  le 
jeu  , et  au  delà  de  laquelle  la 
boule  est  noj^ée,  A Bocie  fer- 
me , prov.;  V.  A. 

Boja  s.;  Bourreau,  exécu^ 
teur  de  la  haute  justice.  Sa 
femme  s'appelle  la  bourrelle: 
Boja  , animal;  Ver  , che-» 
nille  qui  se  change  en  papil- 
lon , après  être  passée  en  étfst 
de  crysalîde  ou  de  nimphe, 
Boja  pauatera;  Blatte  de  cubr 
sine  e,t  des  greniers,  Y.  Dic~ 
üonnaire  de  Rozier, 

Boja  coassera;  CourtiUère; 
ou  taupe^rillon, 

Boje,  mal;  Vers, 

Boina  , T.  de  mësuradoar; 
Palline, 
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Boita  ix  marsé;  Mwine*  On 
prononce  mane.  On  dit  aussi 
malle  ou  mallette. 

Bolus  , parland  d’ gieugh  ; 
y.  pastiss  e fasagna. 

Boi^fichè  T.  ; Bonifier , amé- 
liorer, tenir  compte. 

Bords.;  Bord, frange ^ or- 
nement. Mettre  un  bord  d*ar^ 
gent  à un  chapeau,  un  bord 
à une  jupe. 

Borgnou  ag.;  Aveugle. 

Borgaou  d’un  euj  <;  Borgne. 
Au  fém.  borgnesse.  On  dit 
qu'un  homme  est  déferré  d^un 
œil.  Dè  d*  bastouuà  da  bor- 
gnou;  Frapper  comme  un  sourd. 
V.f  Da  borgnou. 

■ Borgnou  coum  un  poum;  Qui 
n'j'  voit  goutte.  Fè  *1  borgnou. 
V.  Fè. 

Boiia  %.*,  V unité,  orgueil. 

Bosch  s.;  Bois, forêt. 

Bosch  blanc  ; Aubier. 

Bosch  da  count;  Bois  de 
compte. 

Bosch  giaun , erbou  ; Fustet. 

Bosch  plà;  Bois  pélard. 

Bossou  0 bussoulin^erbourat; 
Mespilus  oxjracantha  ou  neftier 
aubépine;  vulg.  noble-épine. 

Bot  s.;  V.  Bott. 

Bota,  pass;  Chabot,  goujon. 

Bota  s;;  Accident , coup.  V. 
A bota. 

Bota  dritta , T,  dï  métré  d’ar- 
me; Botte  droite. 

Bota  dritta  ; Coup  de  bec. 
V.  Satira  da  panatè.  Che  bêla 
bota  ! Quelle  drôle  de  chose  ! 
Vraiment. 

Botatris,  pass;  Meûnier. 
Malgré  que  je  ne  connaisse  pas 
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assez  PTehüoîogie  , je  crois  ne 
point  me  tromper. 

Bote , pass  ; V.  bota. 

Bote  , lëcche  , bastounà  ; 
Coups , coups  de  poing,  coups 
de  pied,  coup  de  bâton. 

^tt  s.;  choc,  heurt,  coup^ 
Chûte.  Heure. 

Bott  d’Ia  cioca;  Tintement. 
V.  dè  ï bott. 

Bott  e risposta  ; Écho.  Dior 
logue. 

Bottin-e  dLCo\aom\Bottines^ 

Bouarin-a  , ousel  ; Pipet  , 
masc.  On  donne  le  même  nom 
à la  Bergeronelte  jaune,  ét  és 
la  Bergeronelte  de  printemps. 

Boubin-a,  T.  d’mëstè;  i^o- 
bine. 

Boubin-a  d*un  candlè  ; . Bo^ 
bêche. 

Bou  bou  ; y.  bu  bu. 

. ]^uc  s.  ; y.  boucc , o bouchw 

Bouca  s.;  Bouche.  Orifice. 
Gorge.  Ouverture. Embouchure 
d'un  fleuve. 

Bouca  cauda,  T.  d’gieugh  ; 
Chaud. 

Bouca  frësca , proy.  ; Gueule 
fraîche,  prov. 

Bouca  dël  stomi  ; Estomac. 

Bouca  dël  cayal;  Bouché. 

Bouca  dël  canoim;  Bouche 
du  canon. 

Bouca  d’ oro  ; O est  un  Saint 
Jean  bouche  d'or. 

Bouca  dël  can;  Gueule.  A 
bouca  ch’yeusto;  A bouche  que 
veux-tu,. y.  Dictionnaire  de 
r académie  française. 

Boucal  5.;  Chopine,  bocal  ^ 
bouteille^*  c'est  la  moitié  de  Uk 
pinte,  y.  pinta. 
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Boacc'  s.;  houqoêt 

monceau , amcu.  Troupe  ^ cer~ 
de , club, 

Boucc’  d*anj«;  Essaim  d^or 
beilles. 

Boucc*  d*  caTej;  Toufe  de 
cheveux, 

Boucc*  d*fee;  Troupeau  de 
brebis, 

Boucc*  d’piume;  Toufe  de 
plumes, 

Boucc*  d’ poum , pruss  ; Un 
trochet.  On  dit  aussi  une  torche, 
Boucalè  V.  J Courir  les  ca^ 
éarets,  chinquer^  mettre  pinte 
•sur  chopine, 

Boucassin,  stoffa  ; Boucassin, 
Boucat  s.  ; Bouquet, 

Boucat  për  sarè  1*  eva  j Lan^^ 
^oir, 

Boucè  V.;  Débouter  J ren-- 
vojrer  y rejeter  la  demande.  On 
dit  débouter  la  boule , Vempor- 
ter% 

Boucëtta  s,;  Petite  bouteiUe^ 
flacon, 

Boùch , animal  ; Bouc, 

Bouch  d’Ia  vituray  Le  ca^ 
briùlet. 

Bouché  V.  y Manger^  avaler  y 
prendre^  manger^  en  tâter. 
Bouchera  s.  '^Mal  au^c  lèvres,  ' 

* Bouchëtiera s. î Bouquetière,^ 
Bouchin  s.  y Petite  bouche, 
Lampereau,  Embouchure,  Bec, 
"'Bouchin  d*un  vas  y Goulot, 
Bouciard,  otisel;  Rossignol 
de  muraille, 

Bouciard  dî  roch;  Rouge^ 
queue, 

. Bouciardè  v.  y Salir  y bar^ 
houiller, 

Bouciardè  s,  ; Salop. 


Bouciè  V.  \ V.  boucè. 

Bouciu  al  gieugh  d’ie  bocce, 

0 dï  palalt;  Ijc  cochonet, 
Boucin  , pcitt  yitel  ; Petit 

veau,  bouvillon,  petit  taureau, 
Boucioun  , signal  ch’as  vend 
d’viny  Bouchon, 

Boucioun , ostarîa;  Cabaret, 
guinguette,  gargotte , taverne, 
Bouciounè  on  caval;  Boum 
chonner  un  cheval,- 

Boucla  s.  ; Fermoir,  boucle, 
Bouclè  v.;  Agrafer^  boucler, 
attacher, 

Boucoun  s.  ; Morceau,  Une 
bouchée, 

Boucoun  teologich^  A com^ 
pte , rafraîchissement.  On  dit 
manger  un  morceau, 

Boucoun,  velen;  Boucan,  On 
dit  aussi  qu* on  a donné  le  bouiU 
Ion  à quelqu'un.  En  parhxnt 
d'un  chien,  on  dit  gobbe, 
Boucoun , T.  dï  medich; 
Bolas. 

Boucoun  dël  prejve , prov.  y 
Sot-d^^  laisse , manger  le  sot-- 
Vrj'  laisse.  Y,  dictionnaire  de 
V académie  française, 

Bpucounà  s.;  Bouchée,  gor^ 
^ée, 

Boudaria  s,;  Bouderie, 
Boudé  v.;  Bouder, 

1 Boudé  le  pitansse  prov.  ; Se 
dépiter  contre  son  ventre, 

. Boudero  ag.  ; V mtru  , pan- 
su, gros. 

Boudin  s.  ; Boudin,  andouille. 
Boudin  a Tlngleisa , pitanssa  ; 
Pouding, 

Boudojra , fé  boudojra.  Y.  Fè» 
Boudi  è V.  J Mêler , brouiller. 
On  dit  mêler  les  cartes. 


Boudiigada  s.  ) Mélange 
confusion* 

Bouè  s.  ; Bouvier , Iqhoureur, 
JBoueta  5.  ; Botte  y paquet* 
Boufif  ag.  ; Bouffant* 

V.  ; pouffer* 

Bauge  v«;  Bouger*  Bondir, 
Pousser,  Branler* 

Boughèy  yitura;  Bokeiy  ca~ 
hriûlet, 

Bougiarin  dia  boucla^  Cha^ 
pe , fépi, , ardillon, 

Bougiamoun;  V.  Bousarouu. 
Bougiatèb  V.  ; . Rernuer  y bou^ 
gery  grouiller* 

Bouja , vas  d’ bosch;  F’ ai>- 
seetu  en  hohy  cuvette, 

Bouja  y pieuva;  ' Ondée*  . 

. .Bouja  , gatdj  V,  Ciacott, 
Boujaca  s,^yComplot, Gamelle, 
Boujaca  .^  eau;  Mouée, 

Bou  j ot  s.  ; F ale  t de  bourreau, 
Boujroun  dï  pito.  o d*le  ga- 
lin-e;  Pâtée  y engrais  y pâton, 
Boujroun  dï  crin;  Pâtée, 
Boni  8,  ; Seau  y cachet  y tim» 
ire.  Flétrissure, 

Boula  s.iBuUeMuUetinJbillet 
Boula  dLiiXomui  Acquit  à cau- 
tion, 

Boulà  ; V*  Boulé  Carta 
boulé.  V.  Cartâ. 

^ Boulé  V.  ; Marquer , timbrer  y 
estampiller.  Flétrir.  Froisser. 
Boulé,  piauta;  Champignon. 
Boulé  pourchîn  ^Champignon 
de  pourceaux.  Y,  Dictionnai- 
re de  Frévoux.  . 

- : Boulé  reajj  ChaPY^gnons 
jaunes* 

Boulengbs^;  Mare  eau, 
Bo}ààiàuèyiiGrouiller.  Bouil- 
lamerf^  aecroitrey  propager. 


Abonder*  On  dit  tout  grouillant 
de  vers, 

Boulognè  y,;  Rosser  y abî^ 
mer  y assommer  y meurtrir, 
BoulsQun,  T.  d’arch.;  Bou^ 
Ion  y tirant  en  fer, 

Boulsounela,  T.  d’ filatour  ; 
Ponsonelle, 

Bouhin  s,;  Bulletin* 

Boulüu  dï  ourije;  Petit  vessie 
cataire* 

Boultoun  s.  ; Permis , billet ^ 
diplôme, 

fioumba  s.;  Bombe* 

Boumbé  v./  Bomber, 
Boumbé,  eiil;  V.  Preterito» 
Boupué  piauta;  Y.  Inseua. 
Bouu  5.  e ag..;  Bon^  beau*. 
Beau  danseur  y beau  parleur^ 
beau  joueur.  Il  m'a  donné  un 
beau  jeu,,  Il  a fait  un  beau  coup* 
Boun  a tutt  ; Bon  à tout.  Il 
est  au  poil  \oi  à.  la  plume, 
Bouu,  esse  su  so  bouu;  Y, 
Esse. 

Boun’  anima  / Le  voilà  tout 
ressuscité.  S<^ez  le  bien  venu^ 
la  bien  venue* 

Bouu*  anima  i.pc'vrland  dïmort; 
Feu,  On  dit  feu  mon  père,.  Quoi- 
qu'on dise  la  feue  Reine  y U 
\fdut  dire  feu  la  Reine,  Quand 
\on  dit  feu  le  Roi  y on  entend 
\ toujours  le  Roi  dernier  mort, 
Boun’  anima;  Brave  homme-* 
Boun-a  man  8,;  Êtrenne  y le 
pourboire, 

I Boun-a  man,  dispousis^iou^ 
Mnin  horme*  On  dit  qu'pn  hom- 
md  a In  main  bonne  y.pqur  dire 
qu'il  a de  la  disposition  pou^r 
une  chose,  /. 

Boun^â  da  rat , prov.*  ; V . rat^ 


s 


70 


B 


Boun^  grazia;  Bonne  gra-  Boun-c  grazie  del  lett;  Lez 
èe.  Elle  danse  de  bonne  grâce,  d^ étoffe  pour  accompagner  les 
Boun-a  moutria^  Fameux  rideaux  du  lit^cantonnièrefém., 
toupet , bon  chei^al  de  trompette.  Les  bonnes  grades  d'un  Ut. 

Doun-a  moulura,  T.  dï  four-  Boun-e  grazie  dï  lido;  Dra^ 
nh;  Affleurage  abonne  mouture,  perie^  garniture. 

Bonn-a  sera  screat^Bonsoir.  Boun-e  parole;  henite 
Bonn  bouu  s.  ; Dragée  fétn.  de  Cour.  J'è  nen  d*  bouu  ch'ï 
On  dit  bon  bon  en  parlante  des  coj  fait  an  pressa,  proT.  Dans 
friandises  qu'on  donne  ét  des  toutes  les  affaires  il  jr faut  de 
erfans.  On  dit  encore  dàns  ce  la  circoisspectiohi  il  faut  md» 
sens  dunanan.  Y.Diciioiim.  de  rir^  peser  les  affaires^  et  ne 
r acad.fr.  point  se  hâter.  Fè  boun  co) 

Boun  cap  d*an;  Là  hé^me  a^m,  proT.  V»  Fèi 
année.  Bounarda,  uva;  Espèce  de 

Boun  dl;  Adieu  ^ hm  four,  ràisik  noir. 

Boundisserea,ceréa;  Bounat 

bon  jour.  On  dît  hék  eeîr  de^  Bounat,  T»  d*  cusin-a;  Bon» 
puis  Vaprès^inêe.  net.  iUs  ant  *1  bbunat.  Bizou 

Bôun  pacioun  ; Gros  refeui  ^ f)ur. 
bon  çiçant^  honnête  débauché,  Boundisserea;  Y.  Boun. 

bon  istaélite.  Bounifickè  Ÿ.  ; Améliorer  , 

Boun  pat;  Bon  marché.  *L  bonifier,  tenir  compte. 
boun  pat  tourna  seinpre  acà,  Bounitudine  s.;  jSonté. 
proY.  Il  convient  mieux  àche^  Bounmè , pianta  ÿ Absinthe, 
ter  de  la  bonne  marchandise , Boura  s.  ; Bourre, 

que  de  la  drogue  qui  n'est  ja-  Boura  d' asou;  Gros  drap, 

mais  d'un  bon  usage.  Lasseje  la  bourà,  prov.;  Suc» 

Boun  prou  fassa;  A votre \ comher,  fa^e  une  perte  con» 
santé,  adieu.  Augure,  soucis,  sidérahle. 
inquiétude , chagrin.  On  dit  en  Bouracia  s.  ; ^Hotte,  bouteille, 

français  prouface , mon  père,  bouteille  de  cuir , hotte  poissée, 
pour  dire  prou  vous  fasse.  Bouraciou  s.  ; Petit  nomme, 

Bounstasent;  Qni  a de  Vai»  gros,  courtaud,  mal  bâti, 
sance,  riche.  Botnas,  pianta; 

hoxmXtmp\Beau,héaU  temps,  fém. 

Boun  temp  da  coucou;  Y.  Bouras,  sal;  Borax,  maso.  . 
Boun  tempas.  V.  Areje  boun  Bourdè  v.  ; Oirrfcr^ 
temp/ trop boiOitetap  s^^  Boârdel  s.;  Lieu  de  prosti» 

*1  frà  dal  counvent,  proVk  Les^  tution.  Bordel,  esclandre, 
oisifs  sont  presque  toujours  vi»  Bourdon  s.;  Bordon. 
deux.  Bourdon  per  di  soulcb  ; Sib^ 

Beun'tcmpas;  Oisiveté, aucun  Jon  qui  donne  passage  üuxemté^^ 
soucis,  sans  soucis. 


B 


71 


Bourdro  s.;  Borderemt, 

Bourdura  s,;  Bordure, 

Bourè  V.;  Inciter^  pousser. 

Bourè,  fè  bejye  le  bestte; 
Ahreuoer. 

Bourea,  Bal;  Bourrée. 

Bourej,  pianta;  Y.  Boulé. 

Bourej  £rè,  planta;  Botetus 
rubeolarius. 

Bourela  s.  ; BalMe  de  bois. 

Bourenfi  ag.  ; En^. 

Boorgâ  s.;  (Quartier y hour^ 
gàde  y hameau. 

Bourgh  s.  ; Faubourg , ^o- 
wneau.  Au  plur.  an  écrit /au^ 
bourgSk 

Bourgià;  V.  Bourgà* 

BourgiacBm  s.  ; Gousset , 
bourson. 

Bourgnaty  ousel;  Roitelet. 

Bourgneta  s.;  Y.  Baleuss, 
Baricc’. 

Bouiich,  animal  ; Ane^  aneS’- 
se.  Une  bourrique.  On  ditussssi 
h iurrique  aux  personnes  igna^ 
'res  et  non  instruites  y soit  hom- 
mes y soit  femmes. 

Boorichè  V.;  Foiry  avoir  y 
baiser  y etc. 

Bourla  d*  gran;  Gerbe.  Le 
tas  de  gerbe  s'appelle  gerbier. 

Bourlatt  s.  y Bourrelet. 

Bourlatt  sout  aj  euj  ; Y.  Ca- 
ramaj. 

Boumel  s.  ; Fujrau , canal. 

Bouraera^  ousel;  Pie  griè^ 
ehe.  Y.  Dergna  busaounera. 

Bourou , ekroUr  ; Faute , sot-- 
lise.  ■ . • 

Bourou,  gieugB;  Cotillon. 
Au  lieu  de  dire  Bcmro,  ïbouro 
twi  Ait  f ouvre  le  jeu.'  ^ 

Bo'«irsa  s.j  Bourse. 


Boursatt  d’ Tuva  ; Gousset. 

Boursotts.;  Goussety  bourson. 

j^uraouesaja  s.;  La  bourgeoi- 
sie y les  bourgeois. Les  roturiers. 

Bouru  ag.;  Maussade , ma^ 
lotruy  bourru. 

Bousanché  v.  ; Y.  Bësancbè. 

Bousarà , parland  d*  sanité  ; 
Tout  mal  bâti. 

Bousaradou  ag.;  Mauvais 
sujet  y fin  renard.  V.  Mantoun 
a la  bouscaradou. 

Bousaradou.  Y.Bouscaradou. 

Bousaraté  v.;  Gâter  y ren- 
verser y abimery  bousculer  y dé- 
labrer y mettre  sens  dessus^ 
dessous  ydénumtibulerydéboiterf 
cette  porte  est  toute  déboîtée. 

Bousaraté  la  rista,  prov.  ; 
Ermujer  y chercher  y embêter. 

Bousarè  v.  ; Gâter  ^ renver-» 
ser  y abimer , démantibuler  \ 
délabrer.  Foutre. 

Bousaroun , interj.  ; Nargue  / 
mal  peste!  peste!  dame! 

Bousaroun  ag.  ; Grand  fri- 
pon y petUfripoHy  mauvais  sujet. 

Bousaroun  s.  ; Y.  Foutt. 

Bousarpun-a , a*  la  Boasa«^ 
roun-a  ; Fort  ma\  négligent*^ 
ment.  Oomta  a T è die  boüsa- 
roun-e;  Oest  un  peu  fort.  \ 

Bouâcainenta  s.;  Charpente  y 
bois.  . 

Bouscaradou  / Hélas!  dame 
Grand  Dieu  ! ^ 

Bouscani  ag.  ; LignenXy  bài- 
senx.  - ' 

BonspattoryBàeageybosqûet. 

Bousebera  s,  ; Fourfière , bto- 
cher  masc.  x 

Bbnaêliiff^a'  s.;  Forêt  y bois. 

Boasôw^  o\x^;  Grèbe.  ^ ' 
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Bonsn  s*;  Rage^comrrmix,  Bot rgfcin s.; Édiappe.  Tra^ 

Qtumd  an  aeui  parler  ^mne  fie. 

metian  imprudente ^ om  dk  é--  Bot^ûii  d’  tibach,  sol; 
ehappée.  Bureau  de  débit  de  tabac  j deseL 

Sk»sn,  na  cosa  da  nen  ; Booteçoim  s.;  Grand  erfé. 
Un  rien , babiole , fadaise.  Grande  hanûtpse. 

Bottsra  s.  ; Petit  morceau.  Bontenfi  s.  ; Un  peu  enfiém 
BooasattdTaTaiY.Boarsatt.  Bootrouat,  ousd;  Mésange 

Boussëtta  s.  ; Y.  Bronssa.  à longue  queue. 

Bottstica;  Y.  Boiuni.  B<mtt,  nus;  Pot^  erueke. 

Bout  s.;  Y.  Boatt.  ' Boott  à'Veuii;  Potàrkuile. 

Bontafiadoo  intcrj.  ; Dame!  Boott,  poulpiss  d’ lagaaiba; 

. Boutais.;  Tonneau.  *L  boa-  Le  moüetlle  gras  de  lajambe^ 
tal  dâ  d*lo  cb’a  sâ,  pror.  Il  Boott  d^na  rooa;  Majreu. 
ne  saurait  sortir  du  sac  que  ce  Botta , coassa;  Gourde, «a* 
qfuijr  est.  Ou  bienj  dun  sac  lehasse.  Oit  nage  aeee  des  eof^ 
à charbon  Ü ne  saurmt  sortir  lebasses^ 
de  blanche  farine.  Boutta  d*  foder;  Bantdüe. 

Boutai  d’ marcanslc;  Baun  Bouttoun  s.  ; üotoo. 
eaut  de  marchandises.  Boottoon.  dël  fioaratt  ; Bout 

Boutala  d*  vin;  Pièce  devin^  de  fieuret. 
barrique  de  vin.  Boattounè,  mëstè;  Fmseur 

Bo^talè  mëstè  $ Tonnelier,  de  moules  de  boutons  ^ faéri^ 
Boulaliu  s.  ; Petit  tonneau,  cant  de  boutons , boutonnière 
Bootaloun  , boutai  gross  ; passementier. 

Tonne.  Boottounè  y.;  Boutonner  % 

Bootaloun înterj.;Y«Diauleri.  boutonnez  votre  habit. 
Bootaloun  metaf.  Y.  Boudcro.  Bouttouncrs  s.  ; (EiUeL  bou^ 

‘ Boatariga  s.  ; Æufs  de  pois-  tonnière  , taillade, 
son,  boutargue.  Bouttounesse  y.;  Se  bouton^- 

Botega  s.  ; Magasin , èojt-  ner. 
tique.  Boutura , T.  dï  gîardinè  ; 

. Boutçga  d*meist  da  bosch  , Bouture. 

sarrouu,  etc.;  Chantier.  Bracat,  T.  d’nunusiè,  etcu; 

Boutega  sncanânk;  Boutique  Valet, 
achalandée.  Brach , can  ; Braque , chien 

Boutega!  Garçon.  Ch’as  pia  de  chasse. 

Sarda , al  a la  boutega  doyerta.  Bracb,  arbust;  De  la  bruyère. 

ons^r,  votre  culotte  est  dé-  Braga  s.  ; lAen,  lien  defet^ 
boutonnée , la  brajreUeest  ou-  attaché.  Avaloire* 
perte.  Bragâlè . y.  ; Habler , crier. 

. Boutegari  s.  ; Marchand,  qui  Bragaloun , ag.  ; Hâbleur^  ttr- 
tient  boutique  P boutiquier..  pageur.  . ^ 
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/ Bragliè  ê.  i Snspensmres  , 
bandages , hraj^er. 

' Braje  s.  ph  ; Culotte,  On  ne 
dit  pas  les  culottes , on  dit  la 
éuloUe:  Goim  le  braje  sï  garatt; 
y.  Coun.  Coim  le  braje  pien-e, 
T.  d*  gieugh;  Vb  Coun. 

Braje  del  boutai  ; Le  cadre, 

. Braje  d’ours,  ptanta;  Lfca- 
podimm  cUwaium, 

Braje  mole,  proy.j  Lambin^ 
lendûre,  tardif,. 

, Braje  d'teiia  a van  sempre 
an  aria , proT.;  Le  gibet  n'est 
que  pour  les  rnaXhtuteux,  Ceux 
qui  sont  puissans  en  amis  ou 
en  argent^  commettent  des  cri- 
mes  impunément.  Les  grands 
larrons,  pendent  les  petits.  Le 
feu  ça  aux  haillons,  Pourtè  le 
braje  ; Y.  Pourtè. 

. Brajè  v. , parland  d’ V asou, 
Braire,  Il  ne  s'emploit  guères 
qu'à  Vinfinitif, 

Brajè  a<piaicadun;  Gronder, 
, Brajëtta  s.  ; La  fente  du  de- 
vant  de  la  culotte^  brevette, 

. Brajoun  s.  ; Pantalons. 

. Bran  Y.  Brami. 

Branca  s.  ; Branche, 

Branca  , |[ieu^  ; Pote,  V. 
le  Âictionn,  de  sré^oux, 

. Branca  , mdsura  y.  Empan  , 
palme. 

Brancà  s.  ; Poignée, 
Brancard  s.  ; Civière  à bras, 
brancard  , bord, 

. Brancb  s.  ; Rameau  bran^ 
ehe.  On  dit  Une  glane  de  poires. 

Branché  y,  Empoigner  ^ 
gripper, 

’■  Branda  s,  ; Nom  qui  depuis 
qu'un  certain  Brandu  Lucioni 


a paru  en  Piémont^  a éié  don^ 
né  à ceux  qu'en  terme  de  la. 
réçokttion  française  on  appe- 
lait  niçeleurs  , et  oligarches, 

Y.  le  mot  niçeleur  dam  la 
dictionn,  de  Vacad,frcmç,^  5,e 
édition  au  supplément, 

Brandè  Aüer  grand  trainé\ 
Fronder^  crier, 

Brandè  da  cusin-^  ; Grand  , 
chenet  avec  des  crochets  pour 
soutenir  le  tournebroche^  contre-^ 
hatier.  On  dit  aussi  le  landier^ 
Brandè  da  stansa;  Chenets  ^ 
chevrette.  On  appelle  chevretta 
un  petit  chenet  ùas  qui  est  de fkr^ 
et  n'a  point  de  branches  devanU 
Brandè , metaf.  j Pilier.  ; 
Brandou , bal  j Branle  masc^ 
Buté  an  brandon;  Donner  le 
branle  aux  autres , mettre  les 
autres  en  branle„  > 

Brandvin  o brandvèn;  Eau 
de  vie  , bran  de  vin. 

Brann  s.  ; , Son,.  On  dit  eu 
français  bran  de  son^  pour  dire, 
du  gros  son.  On  dit  ventre  de. 
son  et  robe  de  velours  pour 
indiquer  ceux  qui  sent  bieu, 
vêtus  et  mal  stourwis.  Ou  dit 
qu'unefemfn^^  donné  sa  farine 
et  vend  son  son. 

. Branii  a valè  ; De  la  beso<^ 
gne,  Y.  Dè.  Y.  Piè.  . ; [ 

Braa  s.  ; Bras. 

Bras  al  col , proy.  y Le  bras 
en  écharpe,  A bras  duyert; 

A.  Piè  an  bras  ^ V.  Pic. 

Bras  d’na  crous;  CroisiUon. 
Bras  fort;  Main  forte,  Dè 
bras  fort;  Prêter  main  forte ^ 
Bras  moût;  Manchot, 

Brasa  s.  ; Braise, 
fc 


t4: 


B 


Brasi , T*  d*  ci|gm-a  ; A la 
braise. 

Brasèra  s.;  Brasier  masc. 
Brassa  , brassà  s.  ; Brasse  , 
brassée.  Une  brasse  de  corde ^ 
une  brassée  de  foin, 

Brassabosch,  erbouràt;  lÀer- 
re  grimpant , ou  Uerre  arho^ 
rescent , lierre. 

Brassà]  s.;  Brassard. 
Brfissëtta , an  brassëtta;  Bras 
dessus  , bras  dessous.  On  dit 
donner  le  bras. 

Brassiè  s.;  Écujrer^  mesùnj 
' éhevalier. 

- Bràséièra  s.;  Corset  y brsft* 
sières  au  pluriel. 

Brassièra  da  neuit  $ Manteau 
de  m. 

' Brasslatt  s.  ; Bracelet. 

'•  Brav  ag.  ; Brave,  sage.  Bray 
om^'  Brave  homme.  Braya  don  a; 
Mtdve  femme,  tille  , garce. 

Brava,  bravi  , bravo  , T,  d* 
fsatro;  bravo.  On  dit  toujours 
bravo  en  français  sans  distinc 
Üën  de  sexe , ni  de  nombre. 
^ Bravass  agg.  ; Fanfaron  , 
hriséae'hey 

-^’B/ëgnc  s.  pl.;  Bërgnc.  • 
^'•Brësoia  d*  cavef  Ç Brin  de 
cheveux. 

^^R‘èu'  i.5  V.  Brodfc  Andè  an 
breu  d' iaseuj  ; V.  Andè. 

Breu  d*  aulin;  Du  • vin.  ' 

’ Bfev  Sb  5 Br^^ , brève.  On 
dk  ia  brève  ‘ et  la  tojfgue. 
Brcv , calendâri  \ Bref. 

Brev  dël  Papaj  Bref. 

'Brévi  inaim  ay.;  De  la^main 
à ta  main,  manuellement. 

Breviàri  s.  \ Les  heures^  of- 
fice , bréviaire. 


Brieatt  o Mchit  s*  ; Briquet» 
Mamelon. 

Bricèl  s«;  Peüt  bateau,  ba>* 
teau , nacelle. 

Brieh  s.  > Tertre,  côte , eol^ 
Une,  monticule,  eôteau. 

Brich,  bastiment;  Brick. 

Bricocoub  a.  ; Bicoque. 

Bricola  a.  ; Bascule.  Bricole» 

Bricola  al -gieiigk  dël  truch; 
Bricole.  ’ 

Bricoul,mouneda;V.  Testonn. 

Briga  a.;  Intrigué,  cabale, 
clique.  Piessela  briga;  Se  char^ 
ger.  V.  Bega. 

Brigaire  s.;  Intrigant,  trsu» 
cassier,  brouillon. 

Bnghè  y.;  Intriguer. 

Bnghèla  s.  ; Fagotin. 

Brignàt  die  riye  •,  Nerprun. 

Brigne  a.  5 V.  Bërgne. 

Brignëtte , erboo;  Prunellier. 

Brignëtte  , frut  | Fruit  du 
prunier  épineux. 

Brignocoola  s.;  Basse. 

Brigoula;V.bri^]a.y.  bagâf. 

Brila  s.  Bride.  On  dit  courir 
à toute  bride,  à bride  abattue. 

Bi'iliè  y.  Luire^ , éclater  , 
briller. 

• Brin  s.  ; Cheveu. 

Brin-^'s.s  Verglas,  gelée 
blanche  ,givrc,Jrimas,  bruîHe. 

Brinda  ; Velte,  espèce  de  bot* 
te  faite  dé  doues  propre  àporter 
du  vin,  Oîi  ôofnpte  \en  France 
en  hectolitre , . desài’^eetolitrey 
décalitre  ^ êaubie  litre,  Utre, 
demUlitre  ’,  cinquième  de  Htré  ^ 
elle  fait  t^'^Üires  M 5 dixièskes 
cTun  litre.  dêcalit. 
en  doublés  litres  , en 

Uires  49^2647»  de  manière  qutf 
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brincl^  ^ Ba  pista  e tre  de- 
eim  d’un  goublot  donnent  un 
hectolitre^ 

' Blindes  s.  ; Toàst , tosie.  On 
dit' porter  une  sahté  ^ faire  un 
coup  fourré. 

Brindour  s.;  Velteur^tonne^ 
lier.  Eh  France  on  se  sert  du 
jpàt  marchand  de  vin^  mesureur 
de  vin  ou  déchnrgeur  de  vin, 

. Brinè  v.  n.  ; Tomber  du  ver- 
gtas^  de  la  gelée  blanche  ^ du 
givre , du  frimeis , bruiner, 
Bnonia,  ptaota;  Bryone^ 
Briossa  s.  ; Brioche, 

. Brisa  s.  \ Miette, 

Brisé  , T.  d*  bal  ; Brisé,  On 
dit  brisé  en  avant  en  arrière, 
de  côté, 

Briscouli , piauta  ; Salsola 
soda. 

Bjroca  dël  taalass;  ' Broche^ 
huL  On  dit  faire  un  coup  de 
broche , donner  dans  la  broche^ 
pour  dire  enfoncer  la  broche, 

' Brocas.;  CloM^broeheHe.iy 
Lroca,  V.  D.  , 

Brocà,  5tofa  > V.  Brouci,  ^ 

. Brocadel;  V.  Broucadel. 

, Broch  s. , c^Tal  eatty;  Afa- 
nette  n criquet.  Dé  un^roch, 
Vv  Dè. 

Broch  ag.,  groussè;  Grossier  ^ 
maladroit^  gauche, 

- Broche  da  caval , T.  dï  Të- 
driè;  Pointes, 

Brochëtta  s.;  Petit  clou , bro^ 
sfuette. 

Brocia  s.  ; Broche ^ brochette, 
Brocouli^pianta;  Ce 

terme  est  retenu  de  V italien, 

. Brod  ; Consommé , bouil- 
lon ^ CW  de  veau  ^ eau  de. 
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Brqd  d*  yipera  ; BouïÜan  de 
vipère, 

Brod  grané;  Bouillon  en  liai* 
son^  T,  de  cuisine, 

BrodcQunsuraà;  Unconsommé 
Brodd’sëbrëtta,prey.;  Cest 
de  Veau  chaude-  Fié  un  brod, 
prov.  Y.  piè. 

Brodari^  V.  Bi^oudaii. 
Brodaria;  V.  BroudarU* 
Brç^dè  Vé  ; V*  Broudé. 
Brodo-loungo  ; Eau  de  veau  | 
hau^en  .fpufé, 

Brola  , interj.  ; V.  Coucou, 
Biropa , T>  d-  eampagna  ; 
çhdas,  ' 

Brossa,  pianta;  Carç^, 
Brbua.a.;  BoVd,  V.  A I4  brOua, 
Brouà  a|f-»  Bouilli  Qndit 
des  marroas  bouillis , etc, 
Brouà,  malaTÎi  /udisposé^ 
V.  Tareffi 

Brouaccè  T.»  Saîir^  bar* 

houiller, 

Brouaccia  s . ; Lavage ^ lavure» 
Brouca  s.  ; Brocart, 
Broupad^i  Broeatelle, 
Broudari;  V.  Chistoun. 

Brouda^fill.j 
Broudè  v.  ; Broder, 

Brauè  ¥.  ; BçuilUr, 

ag.;  Brouillé,  Ondft 
brouillé  à tirer  Vépée^  à couteau 
tiré. 

Broujass  s.  ; Journal,  livre^ 
brouillon,  \ivre  de  mémoires, 
carnet,  agenda. 

Broujè  v.^  y.  Ambroujè  ^ 
brouÿounè. 

Broujounè  v.  n,;  Germer, 
bourgeonner, 

Broulla^  intei^.;  Y.  Coucou, 
Brounbo  d’ le  yis;  Brancha 
de  vigne. 


- \Uksir  f ons«I  ;•  Smsê,  îV.  MemangB  qui  €toche  ^ me/tson^ 
Poundrà.  g€  M'ûh  ^ d^eauvre  ais4imeni» 

, Biuât^  s:  y Ofdin'iêt,  Uii>  m>u&  busiard  bsogna  ch’ 

BnsCA  s,  ; Membf^e  pmLf  çer^,  Tabia  boun-a  memoria , proT.) 
ge,  Guardè  le  bttsobe  ani^'i  euj  gi^MmenUur  aüoMnc 

ai  ajtri,  prov.;  La  ir\mtainé  a mémoire^  prov.  "• 
dit , fyTtx  eni^rS  ‘ nos  pareUs  Busiardarîa  a.  ; JUenterie  ^ 
et  taupes  emers  nous^  sàensongf. 

Bttsca  d’paja  o,  d’fen,  etc.;  Busija  s.  ; Mensonge  rnastm 
Brin  de  paille  , fétu.  T.  Tiré  Buaqâ  peir  fè  ciair  ; MawtU 
le  buaebf.  V.  Esse  a ciote  net,  boudoir  mase.  : la  bougie 
baacke  , pror.  est  une  ehêtmdeUe  de  cire. 

Baacaje  s.  pl:>;  Menuailles,  Biisije  die  mounie  ; Espèce 
ct^astx,  menu  bots , raclures,  de  be£gnèü>,  des  çrépes. 
hachures  , bûchette  , fiaches  , Busije  , T.  dïmeist  da  bosob; 
hreussaüles.  Capcâmx , gr&$  eopeauu,menus 

Buscbè  V.;  Entecer  , déf^  copeaux,  deo^planures* 
her,  çoler,  gagner  t attraper,  Buaürji  s.  ; Pierre  daehap^ 
cTiereher  et  obte^  une  chose  pensent , tu  ouiem,  pomt  essen-- 
par  adresse.  tiel,  le  point  principal,  gasuê^ 

Bnsché  y.;  V.^  ScàfurlÀ.  I dificsdté',  le  diable , coilà  l^i^ 
Busè  8«;  Grosse  merde,  d*  tem^'yCoiÜt^  le  hic  i gn  raconte^ 
iron  très-gros  , fugfiiér.  * tpd'm^feude^ééolier  à Berne  de-^ 

fiusè^  anteroi  ; V.  Anteiÿi.  voit  expli(^uer\  le  four  de  son 
Y«  ; Batamola.  Y • Miaeu}.  exasnèn\j  les  sdots  in  diebus 
Busè  O b\isatè  b.  ; Celui  qui  iilis , et  qu' après  avoir  expliqué 
ramasse  le  fumier  ^ ordurier.  iu  die,  il  bc  iroufâ  court,  et 
Y.  Mnisè.  ' s'écria  c'est  ce  bus  illis  qui 

Busèca  d’Milàii  ; V.  Tripe,  m'embarrasser  Busibs  est  un 
• Busiavd  ag..^  Menteur,  trom-  mût  Espagnol  qui  a le  méine 
peur,  mensongen'^ ^ CJoiimpare  semqudekez'^nous'.  Y»  Vàperçu 
busi^rd.  qui  se  trouvé  à la  fin  de  ce- 

i^iard  coosi  vn  gayadent;  volume.  > 

proy.;  Menteur  comme  un  ar-  '•Busioai'  agg»;  V«  Bnsiard* 
rachèur  de  dénis  ),  comme  un  Buss,erbouràt;£oeir,oe^ele^ 
généalogiste , menteur  cogsme  ^es^ovi)oi^McéoU  mû!àe.  ^ 
une  épitaphe,,  protK  On  dit  il  pdehctfétn*  ^e  travail  dos 
n'enrage  pas  pour  mentir^' Chi  beilles  s' appellcgdteaudkntiel.* 
è bwsîard  , è-  gahip.  e lâder  , • Buèsa^  T.vdS  4iafiè;  ibAâssc. 
proy.;  Un  mentéwg  a legs  les  ^ fiu$^a  s.,  ^ sercuh  s 

vices.  L*  è pi'  presi  piâ  '1  bn-^  'Freète,'  ^ t ' ' ♦ ' 

siard'  ch’  *1  ^si^,'-  proy. /-"/-e  ' '^%scdllÊt 

menteur’  est  Siosstâà  attrapé,  /oie.  l'ronc.  v.. 
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Bussoulà  s.  ;tV.  Bussounâ. 

. . Bussoula  d*  as.  ; Çioison  en 
flanche^  en  charpente.  Tam* 
btmr. 

Bussoula  dla  sal  ; Saloir  ^ 
salière.  Le  çrai  npm  est  la 
saùnière  y ou  . salière  dè  bois. 

Bussoula  dla  yi& , T.  dï 
•tamp.  ; Boite.  . ; ^ ' 

• Bu£»oula  d’tera;  Tirelire  fém. 
Bussoula  da  dn^  ; Le  tro^.^ 
Bussoula,  T:  d’filatour;  Es^ 

eàladou.  \ - i 

Bussoulin,  erhouràt;.V.  Bos<n 
sou, 

'Bussouliu , frut  dcil  bossou/ 
Neffle  des  humons.  . 

- ^ssoulott  s.  ; Qohelet.yjFh. 

• Bussoun  8.  ; Buisson^  nmee^ 
épine  f broussailles.  Fè  bussoun 
€fu,  proT.  y FairebuhsoncreuXy 
pour  dire  qu'on  n’a  pas  trouvé 
la  personne^,  ou  le  chose  qu'on 
était  allé  çjkercherA  . 

Bitssounà , bttssonli.;  Haie , 
huissoit. 

' Bussounè. , T,  dï  prucbè  ; 
Ailes  de  pigeon. 

' Bust  s.  ; Statue  , buste. . 
Bust  d’fer;  Cotte  de  maille. 
Bust  die  totc;  Corset  y corps- 
de  jupe , corps  de  robe , corps 
de  baleine. 

Bust'  e coutin , fiotta  ; Grs- 
sfiUe.  V 

ç .Biiatichè  v.  / Touchery  cher^ 
cher. y exciter  y provoquer  y fou^ 
iBeris farfouiller..  . 

. s.  ; Jet  y rejotbk  y but. 

\ Buta^T.  dïluanoscaEd;  Bu~ 
te  y,  cure-^pied  , rogne-pied. 

Butatora,  T.  d’.Teâtro;  Z^i- 

^eteur  de  la  scèm»  ... 


Butasèle  y T.  d’troapa.;*  JBàu^ 
te-selle.  ••  /; 

Buté  T.  i Mettre  , placer  , 
poser,  ÿ.suppqser, 

. Buté,  a l’Onour  dël  moutad 
Donner siitétat  à une.  personne. 
On. -le  dit  aussi  ironiquement^ 
Buté  a.taula;  Servir^, 

' Buté  aiiïeuj^;  Mettre  à trem- 
per^ Mettre  dedans.  ^ . 

Buté  ’l  gatt  sul&u,  proy.;10n 
dit  la  marmite  est  renversée., 
Buté  al  inound  ;.Accouehkr. 
Buté  an  brandon;  Donner  le 
branle  aux  autres , mettre  les 
autres  en  branle.  Faire  beau^\ 
coup  de  remuemens. 

Buté  an  piassa  ; Afficher^ 
On  dit  affic^r.une  femme.  . 

Buté  d’impost  ; Lever  le  s 
impéU  : .le  mot  loyer  - signifie 
amasser , recueillir.  * 

Buté  .da  part  ; Accumulery 
mettre  de  côté  , amasser.:  . 

Buté  dï  .tach,  T.  dï  stamp./' 
Mettre  des.  hausses. 

. Buté  doui  lAort  ant  na  cas->  ' 
sia , prov.  ; Faire  d'une  pierre 
deux  coups  ÿ prov. 

Buté  la  ciay  sont  l’uss  ; Y. 
Brusé  *1  pojoun. 

Buté  për  scrit;  Mettre  par 
écrit  y coucher  par  écrity  met- 
tre en  écrit. 

. But^  su  bqutega  0 cà;  Lever 
boutique , lever  ménagé , tenir 
ménagé:  on. dit  y on  ira  pen^ 
dre  la  crémaillère  che»iuL 
. Butè’tropaoarnalfeu,proY.^ 
Enireprermre  trop  de  chos.es  à. 
la  fois.  iSe  surcharger  de.  be- 
sogne, audit. ejwore , tu  metê : 
bien  du  bou  au  feu  tout  à coupy. 
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Butè  .*l  tajouB  & qllâicadun^ 
Mettre  la  tête  de  quelqu*un  à 

t Bntè  la  maii  ant  1 feu  ; Afe/- 
Jre  la  main  au  féu.  Parier 
tout  au  monde. 

Buté  la  basan-a  vsia  al  feu; 
V.  feu. 

Buté  i feu  ant  càj  Mettre 
la  ''discorde. 

Buté  *1  deul  ; Prendre  le 
deuil. 

Buté  lé  puppe;  On  dit  sa 
gorge  s'emplit , > eüe  devient 
•plus  formée.  \ 

Buté  le  puppe  an  sla  sta<*| 
géra  ; V.  Puppa.  ; 

Buté  lourd  $ Molester^  i/»^| 
portuner^  vexer.  1 

Buté  maJ;  Fair^e  boutefeu  f 
brouiller  les  cartes.  En  par^ 
lant  d'un  homme  qu'un  parti 
détache  contr'un  parti  opposé^ 
on  dit  que  c'est  un  brûlot. 

Buté  su  prucà;  Prendre  la 
perruque. 

Buté  à la  rasoun;  Ranger  à 
la  raison , ranger  quelqu'un 
à son  devoir , réduire  quelqu'un 
sut  petit  pied. 

Buté  al  lot;  Mettre  à la 
loterie. 

Buté  ai  soul  ; . Exposer . au 
soleil. 

Buté  amour/  Aimer ^ pren^ 
dre  affection.  . 

Buté  su  Crist  eS.ta Maria; 
Remuer  ciel  et  ferre. 

Buté  ant  *1  sacb  ; Mettre  au 
sac , cmvamcre. 

Butèso  gran  ; V.  Fiché  so  nas. 

. Buté  '1  la»  a la  goula;  Tenir  ' 
le. pied  sur  la  gorge. 


Bul^  'ï  bigat  an  couTj  Coa- 
ver  les  œufs  des  vers  à soie. 

Buté  berta  an  sacb  ; Taire ^ 
se  taire.  Fé  buté  berta  an  sacb  ; 
Mettre  une  personne  à quia. 

Buté  ansem;  Assembler. 

Buté , parland  d’ le  plante  ; 
Germer , bourgeonner , lever  , 
jeter  ^ pousser^  pulluler. 

Buté  sout  dsoura;  Abimer  ^ 
ruiner, J renverser  de  fond  en 
comble. 

Buté  5outta;V.  Fiché  soutta* 

Buté  drinta;  Mettre  dedans. 
Renfermer. 

Buté  nom  ; Donner  un  nord. 

Buté  an  testa;  Suggérèn 
. Buté  për  le  man;  Propèser. 

Buté  bin  y Concilier  , 
eifier. . 

Buté  boun-a  tola;  Oses^. 

Buté  sla  crous;  Tourment 
ter^  vexer. 

Buté  sol  fus  ; Mettre  en 
parade. 

Buté  sul  nass , sol  moustasa; 
Reprocher. 

Buté  daré  d*  le  spale;  Né^^ 
gliger. 

Buté  d*  lacrime;  Verser  des 
larmes. 

Buté  ï dent;  Pousser  lès 
dents. 

I Buté  na  pôles  ant  i ourle  a 
un  ; Mettre  la  puce  à l oreille 
à quelqu'un. 

Buté  ant  un  monësté;  GrU^ 
1er  une  fille. 

Buté  ’l  mourté  ant  1*  asta  ^ 
proT»  ,Tuer  le  veau  gr<ts.  • 

Buté  ’l  cher  o la  slojra  dnas 
dï  beu  ) proy.  ; Mettre  la  char^ 
rue  devant  les  bsssfs^  prov. , 
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commencer  paroU  Von  êcttait 
finir. 

Buté  *1  cul  a meu);  Pren-~ 
dre  un  jemicupe.  . 

Buté  ï dcot  s Percer},  venir. 
Les  dents  percent  à cet  er^nt. 

Buté  ï pè  9ul  eol;  Prendre 
le  dessus. 

Buté  un  bounboun  an  Jiouca 
a m \ .Amuser  par  des  vmnes 
espérances. 

Buté  ï pé  a mèuj;  Prendre' 
un  péMuve.  Cest  ia  lotion  des 
pieds. 

Buté  la  brila  sul  col  ; Lâcher 
la  bride.  Ondit  lâeker  la  gour^ 
mette  à quelqdun. 

Buté  via.  V.  Voumitè.  V. 
Campé  via. 

fiuteje  né  sal,  né  euli,  prov.; 
Ne. pas  perdre  un  instant,  ne 
pmsst  hésiter , ne  point  balan^ 
cer  , ne  faire  aucune  difficul- 
té, parler  librement. 

Butelo  v.  J Avoir,  voir,con^ 
naître,  jouir  dune  femme. 

Butesse  v.;  Entreprendre,  \ 

Butesse  *1  capel;  Mettre  son 
chapeau,  remettre  son  chapeau, 
se  couvrir. 

Butesse  ' d’ bala  v.  ; Colla- 
der  ',  se  donner  le  mot. 

Butesse  an  genoujoun; 
genouiüer,,  se  mettre  à genoux, 

Butir  t.  ; Beurre, 

Butir  de  cacao;  Beurre  de 
Oâcao. 

Butir  d’ antimoni;  Muriute 
dmUi/noine.  . 

Butiré,  butirera;  Beurrier^ 
heurrière.  » ' 

Butirous  og.;  Buüreux. 


Buteur  8.  t Radaire, 

Butt  s.  ; But. 

Butt  d*  le  piaate;  Brout^ 
bourgeon,  rejetton, bouton, jet, 
pousse  fém.  V.  Git  d’ le  plante. 
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c cons.;  C,  On  prononce  Sé. 
C couëta,  T.  di  stamp.; 
Cédille. 

Cà  5.;  Maison,  logis,  mé^ 
nage,  palais.  Domicile.  Fa» 
mille.  Cà  d*  k Comunitâ; 
Maison  commune.  Lacàeran- 
da;  V.  Z^i. 

Cà  da  fit;  Maison  qu'on 
loue. 


Cà  da  fitté  ; iUaîson  à touerw 

Ca  proB.f  Que,  qui,  lequel, 
laqueÙe.  Ga  dija , ca  senta  / 
Dites , écoutes. 

Ca , T,  d’ trichtracb;  Case  r 
on  dit  la  case  du  diable , de» 
mineuse.  On  dit  caser  bien, 
caser  mal. 

Cabaciole;  Y.  Corba. 

Cabala  s.;  Cabale. 

Cahalisè  v.';  Cabaler. 

Caban-a  s.;  Chaumière,  ca- 
bane , hutte , cahute , chou» 
mine,  loge. 

Gabaratt  s.;  Plateau,  ca- 
baret: on  dit  à Paris  un  pla^ 
teau  de  tôle  vernie. 

Cabass  , T.  dï  muradour  % 
Cabas. 

Cabassa  s.|  Corbeille,  grosse 
corbeiUe.  . 


Cabassa  dïcabassm;  Hotte. 
Gabàssà  s.;  Hottéé,  plein 
une'  hotte , plem  une  corbÆle. 
Cabassal  s.;  Cubas,  pm^ev^ 
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'On  dit  que  Vanse  du  panier 


vaut  beaucoup  à une  servante. 

Cabassin  s.  ; Moiteur.  A 
-Paris  on  les  appelle  croche^ 
teurs^  parce  qu'ils  partent  des\ 
crochets.  On  dit  aussi  gagne-^  i 
denier.  On  appelle  f^otiers\ 
ceux  qui  portent  des  falots  pour 
dclairer  la  naèt.  | 

Cabassiaadas.  ; Potissonade.  ! 

Cabial , d*  câmpagna  ; 
Cheptel.  ^ 

Cabocciâ^  testâ;  Cèhoehe. 
-grosse  tâte  ; c*ést  une  bonne  ce^ 
boche  y celé  signifie  qu'il  a beau- 
coup de  sens  de  fùgetnenL 

Oabouma  d*;  MSaison  tnal 
bâtie , * cabane.  H'e^t  pas 
tàiide.  Caèéthe. 

Cabreo  s.;  Céttnste. 

Caca  s.;  Cnca  masc. 

Cacam , cacam  dël  pais  ; 
Crandj  magnai,  e&q  du  vil- 
lage, de  la  patoisse.  Le  me- 
neur du  pajrs.  Magistrat.' 

* Cacao  s.<$  Fruit  du  cacao- 
tier, cacao. 

Cacat  s.$  Caquet  f on  dit 
rabattre  ou  rabaisser  le  ca- 
quet de  quelqu'un. 

Caèiat  s.;  Sceau,  cachet. 

Cadat  s.;  Cadet. 

Cadén-a  t.;  Chaîne. 

Cadensa  e.^Mesure, cadence. 

Cadnass  dël  posas  ; Y.  Gai^ 
nass. 

Cadnass  s.;  Verrou,  cade- 
nas. Rusiè  ’l  cadnass»  Y. 
Aiisiè. 

Cadnè  v.;  Y.  Ahcadné.' 

Cadnëtta;  ChêAnette,  code- 
nette. 

Cadnëtta , T.  dï  broudeiûr; 


Broderie  au  crouchet. 

Cadd  s.;  Présent,  cadeait. 

Cadrega  s.;  Siège  masc.  , 
chaise  fém. 

Cadrega  a tnaje  ; Siège 
pliant,  chaise  pliante. 

Cadi^ga  cagojra  ; Ckédse 
percée. 

Cadrega  da  pouiteur;  Chaise 
à porteur ,.  chaise. 

Cadreghè  s.  ; Faiseur  de 
chaises,  empailleur  de  chaises. 

Cadreghëtta,o  cadreghin-a  s.; 
Petite  chaise. 

Cadjregoun  s»  ; Fauteuil  , 
chaise  û bras. 

Cafas  s.;  Pas,  monceau. 

Caffà  Café,  il fauf  V écrire 

avec  une  seule  f. 

Cafii  ) bostega  dël  cafië  ; 
Café. 

C«ffi  d*  prima  qaalità$  Epi- 
noche. 

Caië  d*  Moka;  Moca.  On 
dit  c'est  du  Mùca.  * 

Cafië,  coulour;  Couleur  de 
café , châtain  foncé. 

Code  , erbou  ; Cafier. 

Cafietè  V.  ; Rôtir , toster. 

Cafëtiè  s.  j Limonadier , 
cafetier. 

Cafiëliera  s.  $ CufHière. 

Gagà  c spuà$  Pur  et  net', 
touUâfùit  le  même'. 

Cagabraje  s.  ; Pissanlit.  Pa- 
gnoie,  lâche,  peureux.,  de 
peu  de  courage. 

Cagada  s.-;  ÉvacuaHon,  dé- 
charge ÿ sellé , déjection.  Ca- 
cade , équipée  : on  dit  au  figuré^ 
il  a une  vHaine  cac^e. 

Cagadonr,  comond$  Cabi- 
net, cabinot  d'mstmce , gar* 
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dérobé^  pripé  , les  e&mmodi^ 
tés  : on  dit  aller  oU  le  Roi  pa 
à pied.  J 

Cagadonr,  specie  a am* 
boussour;  Chantepleure. 

Cagaduhi  ag.  ; Sceptique^ 
incertain  J irrésolu  ^ peureux. 

Cagarela  s.  ; Merde  liquide. 
V.  Caghëlta.  I 

Cagassf  y.  Cagabraje. 

Caghè  T.  ; Aller  à la  selle , 
chier.  On  dit  les  selles  ^un 
malade. 

Caghè  ant  la  tupin-a  a un, 
proT.  ; Obtenir  la  protection , 
lafapejfT^  la  grâce  de  queU 
qu*un. 

Caghè  ant  le  braie,  proT.;^ 
V.  Quajè. 

Caghè  da  dritt,  proT.;  Dor~ 
mir  de  bout. 

Caghëtta  s.;  V.  sfoujra.  | 

Cagna  s.;  Chienne. 

Gagna , T.  d’ meütdahosch , 
minusiè,  etc.;  Sergent , étrei^ 
gnoir. 

Cagna  për  di  bala  ; V.  hala. 

Cagnara  s;  ; Sottise , bêtise^ 
niaiserie. 

Cagnasa  s.  ; Gros  chien , pi- 
loin  chien. 

Çagnat , cagnouUn  ; Petit 
chien  f joli  petit  chien.  Fèïca- 
gnat,  pror.  V.  Fè  ï gatin. 

Cagnëtta  s.  ; Petite  chienne^ 
jolie  petite  chienne. 

Cagnin  ag.  ; Acariâtre , ten- 
dre , aux  mouches.  « 

Cagnin-a  s.  ; Rage , colère^ 
fureur. 

Cagoun  5.;  V.  Cagahraje. 

Caich  ag.  ; Quelque.  Caich 
jco^a;  Quelque,,  Caich 


TUU;  Qstelquefns  ^ de  foi$  à 
autre.  Caicadun;  Quelqsdtsn^ 
au  pl.  quelques’-uns. 

Cainaaa  dël  pouss;  Main^ 
oh  Pon  passe  tanse  du  seap^ 
crochet. 

Cal  s.  ; Rabais , rebaisse-^ 
ment. 

Cal  d'Ia  seda  etc.;  Déchet^ 
discale  masc. 

Cal  d*  le  mounede  ; Réduction 
des  monnaies. 

Cala  s.  Pente  J décUn^  che- 
min battu , piste , trace.  Des- 
cente. Fè  la  calà;  V.  fè. 

Cala  cala,  proT.;  Crac. 

Calahraje,  gieogh;  Cubas. 
Jouer  à cu-bas. 

Calahria,  pusel;  Y.  Pëmis 
d*  mouotagna. 

Calabiia , bâte  la  calahiâa  ; 
V.  hâte. 

Calahroun  s.  ; Y.  Scalahroiuu 

Calamandra , stofa  ; Cal- 
mande. 

Câlamandiin-^ , erha;  Ger- 
mandrée. 

Calamar;  V.  GaramaL 

Calamhourg  s.;  Calembour. 

Calamita.  s.  ; Aimant , ca^ 
Uxmite.  Aiguille  aimantée. 

Calamità  s.  ; Calamité. . 

Calamhà  part.;  Aimanté. 

Calamité  v.;  Aimanter  j frot- 
ter A' aimant. 

Calancà , teila;  Calencar. 

Calandraÿ  machina;  Calan- 
dre. 

Calandra , ousel;  Calandre., 

Calànjbnia  V.Carafogna. 

Ca);|yria  9 ousel;  Lagopède. 

Calcoul  s,  ; Décis , ciAcule,^ 
compte^  ' \ . 
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Calcoul, malaéia;  Gramme ^\MunàU  de  mercure, 
cmlcuL  , Calota  s.  ; Calotte, 

Calcoula , o earcoure  » T.  iï  Galour  s,  ; Chaleur , chaud, 
tëssiour;  Alarehe  du  métier.  Calourà  ag.;  Q«î  a de  la 
Caidûusa  s.;  Y.  Pissacauda.  chaleur^  chaleureux:  plusieurs 
Calé  V.  i Descendre.  On  dit  disent  chaloureux,  V.  Dict.  de 
descendez  ce  tableau , descend  lAcadém,  Fr,  . 
dre  du  çih  à la  eaee,  Abaîs^  Calouras  s.;  Grande  cha^. 
ser  y rabaisser  y diminuer  y bais’-  leur  y étouffement, 
ser.  En  parlant  du  prix , on  Calunia  s.  ; Calomnie, 

dit  :r amender.  En  parlait  de  Céduniè  y«  ; Calomnier,  * 

musique  y on  dit  descendre  y Calura  s.;  Diminution,  Les' 

baisser.  En  parlant  de  mon-  paysans  appellent  calura  ce 
noies  J dn  dît  pièces  rognées,  qu*on  appelle  en  Français  la 
qui  né  sont  pas  de  poids.  garniture  de  la  chemise,  ' 
Calé  d’ laitin*a  8.;.  Ddcavrr  Caluaou.  s.;  Suie  fém, 

de  la  lune.  >\jit  ,1  ca\k  En  Calustra,  stofa  $ Calustre,  ' 

descendant,  • CsmsSxs  Porte-f(dx , ga^ 

Cale  le  Lraje;  'Mettre  bas  gne-denier,  crocheteur,  fort, 
sa  culotte,  y.  Quajè.  Camamia  s.  ; Camomille, 

• 'fialiéiidari  dï  prejve;  Camamiloun,  pianta  ; Ca« 

drier  y brçf,  , ‘ momille  puante, 

Calendoula,  pianta; '*y.  si*  Camara,  pianta  ; Camare, 
troiœat.  . > Camata  s f Casemate. 

Caiibe  s.;  Acser.*  En  chi-  Cambi  s.  ; Échange , chan^ 
mie  (m>  dit  challhé  y éè, . aàj.  ge  , troc.  Dé'  M cambi  ; Don-^ 
qu'on  prononce  calibé.  Tartre  ner  le  change,  dérober  sa 
chaUbdi  eau  chalibéei,  marche, 

Caliber  s.;  Calibre,  Cambi. dï  cavaj;  Relais^ 

Calice  s,;  Calice,  On  dit  CamhiyA  s.;  Lettre  l’échangé,' 
beire  le  calice  ^ pour  dire  souf-  Cambiè  t.  ; Troquer,  chan- 
frir  (Quelque  chose  contre  son  ger,  échanger,  déguiser.  On 
gté.  dit,  il  faut  que  cet  enfant'- 

Qa\ic  s.;  Cordmnîeryhotiier,  ait  été  changé  en  nourrice, 

. Calignetta  8,;  Lampe.;  Cambiè  à*  a\ogg  ; Déloger, . 

Calissoun  s.  ; Dame  natio^  Y.  tramudè» 
noie  des  Toscans,  Cambiè  i eu)  ant  la  coua. 

Calmant  ag.j  Sédatif,  cal-  prov.  ; Faire  une  mauvaise 
mont:  qn  dit  sel  sédàt^  de  change,  changer  en  mal^  On 
Hornberg,,  ^ dit  il  a changé  son  chemF 

Calmé  V.  ; Calmer,  borgne  contre  un  aveugle, 

Calmouch , stofa;  Calmouk.  Cambiè  ï cayaj  d*  posta;  He* , 
Calomelan , T.  d’ cbimica;  layér. 
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Gambie  yrwiB  ; Déguiser  sa 
poix. 

Cambiè  scritura;  Déguiser 
son  écriture, 

Cambiè  l' aqiia  ai  uliye,proT.  ; 
Pisser^  uriner. 

Cambiè  ’l  vin;  Transposer 
le  pin^  soutirer  le  pin, 

Cauibista  s.;  Cambiste, 

Cambrura  8,;  Cambrure, 

Camediios  , pianta  ; Ger^ 
numdrée^  petit  chêne. 

Camel  s,  ; Chameau. 

Camelea,  pianta;  Lauréole. 

Caminas  d’ un  mulin;  Biez. 

Camisa  s.  ; Chemise.  Dè 
aoue  camise  biancbe  a quaicim , 
proY.;  Se  défaire^  se  débar-^ 
rosser  de  quelqu'un. 

Gamisas  s,  ; Souqueniüe^  ou 
Séquenille , pétement  de  grosse 
toile , blouse  , hlaude. 

Camisëtta  s.  ; Veste.  Ca» 
misole^  chemisette. 

Camûin  s.  ; Petite  chemise. 

Camisola  s,  ; Camisole j che^ 
misettCf  paressons.  On  dit 
un  par^essous  de  satin , un 
par^^ssous  rose^  etc. 

Camouflatt  s.;  Camouflet. 

Camoujin,  prusa;  Yj  pruss. 

Camoula,  lourd;  Étourdi^ 
timbré  y qui  a des  chambres  à 
louer  dam  sa  tétCf  qui  a reçu 
un  coup  de  gibelet.  On  dit 
tourdi  comme  un  hanneton. 

Camoulà,  pitoucà;  Y.  Pi- 
toucà. 

Camoulà,  part,;  Rongé  des 
charançom. 

Camoulâ  , parland  d’ frute  ; 
Vr^eux^  perntoüU. 

Camoulâ,  parland  4ël  bosch  j 


Vtrmut^  permoulé. 

Camoulâ , pariand  dla  Tes» 
timenta  % Gercée  On  dit  mon 
habit  est  bien  gercé. 

Camoule  dël  grau  ; ChoF- 
rançom. 

Camoole  dï  yëftl;  Gerces^ 
teigne , arüspn. 

Camoule  aëi  boack;  Vers^ 
artisan. 

Camoulè  y.  $ Vermouber. 

Camoulin;  Y.  Camonla. 

Camoulnra  s.;  Vermmdssre* 

Camouss  8.  ; Chanuds.  . . 

Camonssâ  , parland  d*  pef  ; 
Chamoisé.  Fel  camoussâ;. 
dhampis. 

Camoussè  y.;  Tasmer. 

Camp  8.;  Champ.  Camp: 
en  parhsal  â^une  tapisserie  ^ 
d^ un  tableau  jCtc.  on  édt  champ. 
Le  champ  est  une  pièce  de 
terre  que  Von  cuUipe:  et  le 
camp  est  le  terrain  occupé 
par  une  armée,  ou  V armée 
même.  On  dit  chatnp  d^  ba- 
taille. 

Campagna  s,  ; Campagne. 
Maison  de  campagne. 

Campagnin  en*  a sta  quasi 
sempre  an  campagna  $ Cam!~\ 
pagnard^  plaideur  de  choux. 

Campament  s*;  CampemetU^ 
camp. 

Campan-a  s.;  Cloche.  V. 
A campaa-e  douppie.  . * 

Campan-a  .a  martel;  Tocsin. 
On  dit  sonner  le  tocsin,  son- 
ner le  tocsin  sur  quelqu'un. 

Campan-a,  T.  dî  dëstila-» 
dour  ; Chapelle. 

Campan-a  d*  la  pendùla; 
Cloche.  . . 
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Campan-^,  T.  d’arlougè; 
Timbre^ 

Campanele,  planta  ; Volu^ 
bilis^.y.  Ciouchètte. 

Gampanii  dël  Dom;  Cam^ 
paniUe  clocher. 

Campania  s.;  Sonnette. 

Campanoun  s.  ; La  grande 
cloche:  celle  de  'Notre-Dame 
de  Paris  s'appelle  bourdon. 

Campé  , ^ardia  ; Garde^ 
champêtre  masc.  ^ huissier^  ser^ 
geni. 

Campé  T.;  Camper.  Jeter  ^ 
lancer.  Vivre.  Se  sauver. 

Campé  i euj  adoss  a un; 
Lorgner , toiser , fiaer. 

Campé  giü  y.;  Abattre^  dé- 
molir^ renverser^  ruiner ^ dé^ 
traire , jeter  de  haut  en  bas. 
Engloutir.  En  terme  de  bar^ 
reau  on  dit  débouter. 

Campé  na  pêra;  Jeter  une 
pierre,  ou  ruer.  Il  gage  qu'il 
ruera  plus  loin  que  vous. 

Campé  ï ]>alia;  Y.  Spatarè 
la  dragéa. 

Campé  via;  Vomir.  Jeter, 
perdre. 

Campé  su , metaf.  Jotdr 
d^une  femme,  P avoir,  la  voir. 

Campasse  y.-.  Se  camper, 
se  placer. 

Campesse  via;  Prodiguer. 

Se  désespérer.  Faire  une  dé^ 
pense  extraordinaire.  Faire 
des  gambades.  Chi  dâ  , chi 
leva  , la  Madona  lou  campa 
ant  r cva , prov,  ; Donner  et 
retenir  ne  vaut.  On  ne  peut 
point  retenir  ce  qu'on  donne. 

Campi  Y.,  T.  d*  pitura; 
Echampir. 
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Campidolio  s.  ; Capitole. 
Campidolio  d*  la  cioca  ; 
Garde-feu. 

Campioun,  moustra;  Mon» 
tre , échantillon  , étalon. 

Campioun , om  couragioiis  ; 
Farpeux  guerrier ^ champion  , 
brave. 

Campiouné  y.;  Étalonner. 

Campiounè  s.;  Ètalonneur. 

Campucc’,  bosch  d’ America; 
Campéche,  bois  de  campéche. 

Camrada  , s.  $ Camarade  , 
compagnon , confrère,  collègue. 

Camral , teila  ; Toile  de 
Cambrai. 

Camrè  s.  ; V ilet  de  cîiam» 
hre:  à P auberge  on  dit  gar- 
çon. 

Camrin  s.  ; Petit  cabinet , 
cellule , petite  chambre,  cham-' 
brette. 

Camrii\9  T.  d*  teatro; 

Camroun  ; Grande  chambre, 
grande  ssdle , gallerie. 

Camus  dï  prejye  ; Aube 
fém. 

Camus  dx  batù;  Sac  des 
pénitens. 

Can;  Chien.  B un  can  ^ 
guardia  ; Chien  de  très*bon 
guet. 

Can  babacc';  Barbet,  la 
femelle  caniche. 

Çan  barbin;  Canard  , bar- 
bet, la  femelle  barbette.  On 
les  appelle  aussi  chiens  à gros 
poil, 

Can  brach;  Braque,. 

Can  cra^via;  Chien  Anglais. 

Can  da  guaurdia;  Chien  de 
garde.  * • , ' 

Can  da  piuma  ; Chien  à la 
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plume.  On  dit  qtiun  chien  est  Vdit  qu*üs  s'accordent , qu'ils 
au  poil  et  à la  plume.  çiçent  comme  chiens  et  chats. 

Can  da  post;  Cluen  d^ar^^  On  dit  procerbialemeni  un 
rét^  chien  couchant.  chien  regarde  un  étféqae  : 

Can  doughin;  Dogue:  les  tous  les  chiens  qui  aboient  ne 
petits  dogues  s'appellent  do~  mordent  pas:  enrieux  comme, 
gains  et  dogaines.  le  chien  du  jardinier  qui  ne 

Can  da  cassa;  Chien  de  mange  point' de  choux  ^ et  ne 
chasse.  veut  pas  queles  autres  les  mon- 

Can  cil*  a leva  ; Chien  cou--  gent  : un  bon  chien  chasse  dt 
sont.  race  : il  oaut  autant  être 

Can  da  berge;  CMen  de  du  d^ un  cMen , que  d'une  chiens 
berger.  ne  : on  ta  battu  comme  un. 

Can  da  masel;  Chien  de  chien:  p'endcM  que  le  chien 
boucherie.  pisse  le  loup  s'eu  va  : il  oieui 

Can  da  luv;  Dogue.  là  comme  un  chien  dans  un  jeu 

Can  da  tota;  Bichon.  de  quilles.  1 can  gross  mân* 

Can  lëvrè;  Léorier  ^ lafe^  giou  ï pcitt,  prov.  ; Les  gros 
meüe  léoretie  : les  petits  s'ap^  poissons  mangent  les  petits^  ou 
peUent  lévrons.  Chien  courant,  les  paissons  oppriment  les  fai- 
Can  pagneul;  Épagneul.  blés.  Drissè  lé  gambe  ai  can  , 
Can  sus;  Limier.  prov.  j Laver  la  tête  dun  mo- 

Can  turcb;  Chien  turc,  tur-  re.  Yk  na  fatiga  da  can;  Se 
quel.  donner  beaucoup  de  peine.  A. 

Can  mastin  ; Mâtin.  ya  coom  ï can  andè  a pè,prov.; 

Can,  T.  di  gayadent;  Cela  vient  comme  mars  en 

pier.  carême  , prov.  : ou  cela  va 

Can , T.  dï  boutalè;  Tret--  cofnme  un  chien  d'aller  nu 
foire.  Can,  istrument  d*  fer,  tête.  On  dit  encore  , c'est, 
T.  d’mëstèj  Tourne  à gauche,  comme  le  bréviaire  de  messire 
Can,  parland  d’anom;*Se^-  Jean,  cela  va  sans  dire, 
lirai,  vaurien,  mauvais  sujet.  Cana  dël  fusi  o d’ le  pistole; 
Avare  , chiche  , ladre , cras-  Canon,  / . 

seux.  Dè  un  can  për  inaà  , Cana  lazarin-4,  parland  d’na 
de  un  can  a mnè , V.  Dè.  përsoun-a  ; Fluet, 

Can  dël  fusi;  Chien  i la  Csîaaiti^i  Arquebuse  rayée', 
partie  qui  serre  pierrOj  se  Cona  Cetnne  d'Inde, 

nomme  mâchoire.  Cana  d*l’oigano/  Tujrau 

Can  e porss,  a can  e porss,  ét orgue. 
prov.  ; A tout  lè  mànae , à Cana , pësca  ; Ligne.  On 
qui  que  ce  soit.  dit  pêcher  à là  ligne. 

Can  e gatt,  prov.  ; ‘Z»e  feu  Cana,  bastoun;  Came.  . 
ttVeàu  y ennemis  déclarés:  on  Cana  ; planta  cm* 
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ne.  Il  y a' le  roseau  de  ma-  Canaule  s.  pl.,  flûte,  cative 
rais  J la  canne  des  jardins , la  gambe  ; V.  garaude. 
masse  éleau,  le  roseau  de  su-  Canaura,'  fer  d’ la  slojra  ; 
cre.  Le  frîon. 

Cana  da  bouè;  Aiguillon.  Canayass  s»;  Caneças^  ca- 
Cana.  del  fournel;  Tujrau  risel. 
de  la  eheminee.  Canayassa  s.;  Caneoas. 

Cana  d^  la  goula;  Gosier.  Cauayera  Chéneçière. 

Ganâ  s.;  Coup  de  canne*  Fè  ort , e canayera,  V.  F^. 
Canadïa,  T.  dï  broudeury  Canayëtta  f^errier  ^pa* 

Cannetille^  clin<iuant.  nier  à verres. 

Canaja,  canaja  da  pan  ; Ra-  Canayeuj  s.;  Chéneçotte  fém^ 
caille^  canaille.  Chalumeau. 

Canal  s.;  Canal ^ conduit.  Canayri;  Y.  canayrra. 

Canal  dëlcuert  d’ la  cà;  CAe-  Çanayrola  , ousel  ; V.  ca- 

neau.  Le  tujrau  qui  longe  la  nayrota. 
muraille  et  oient  jusqu* à terre  ^ Canayrotay  FauoettCm 

s'appelle  descente.  On  donne  le  même  nom  à la 

Canalott,  T.  d*  giardin  j /ü-  passermette. 
gole  fém.  Conduite  d'eau.  Canayrota  dï  bussoun  ; Fùu^ 

Canalott  d*leciape;Zair<^e  oette  hahillarde* 
du  cul.  Canayrota  grisa  ,*  Grisette» 

Canamia , planta;  Y.  ca-  Canayrota  grossa;  Colom- 

mamia.  haude. 

Canapé  s.  ; Sofa  , canapé.  Canayrota  grossa  ; Y.  re  d* 
Cdnapin,  pel;  Canepin.  le  canayrote. 

Canarin,  ousel;  Serin  de  Canayrota  pcita;  Fauo^te 
Canarie.  Iljra  lé  serin  com-  hahillarde. 
fnun^  le  serin  mulet  ^ le  serin  Canayrote  d’iacauna;  Fon- 
de Canarie.  oettes  de  roseausp. 

Canarin  d’ mountagna;  Se-  . Canayrous,  planta  ; 

Tin  d'Italie  J ou  oenturon  de  La  graine  s'appelle  chéneoîs* 
Prooence.  Canavrousa,  ousel;  Effar- 

. Canarin,  coulour;  Jaune-  vatte  ^bouscarle  ou  petite  rous- 

clair,  serolle* 

Canarin  da  grupia,  proy.;  Cancan  s.;  Quanquan^  ta- 
Rossignol  J Arcadie^  âne.  page , bruit , éclat.  Dans  un 
Canastr  s. , tabacL  da  fumé;  autre  sens  on  dit  publicité. 
Canasse.  Cancer  s.;  Treillis ^ b alus- 

Canat,  planta;  Roseau  à trade^  barreaux.  Bureau, 
balai.  Arundo  phragmjrtes.  s.;  Cancre.  Cancer. 

Canaula  d*  la  slojra;  Y,  «a-  Câncher,  d’teatro;  Canr 

[cre.  V*  rosuo 


Cancren-a  s.;  Gangrène,  On 
prononce  eancrène, 

Candefla  d*sîm;  Chandelle, 

Gandeüa  d*sira;  Flambeau^ 
bougie. 

Candi,  bianc;  TT  un  blanc 
éclatant , blanc. 

Candi  conm  on  ginsmin; 
Blanc  comme  la  neige  ^ com- 
me le  lait. 

Candi  ag.;  Sucré , glacé. 
Des  sucreries  f des  Jhâts  su- 
crés, Ce  ne  sont  pas  là  des 
confitures, 

Candlâ , festa  ; Y.  candlera. 

Candlat  d’ giassa^  Y.  candlot. 

Candlè  s.  ; Flmdj^eau , chan- 
delier, 

Candlè  coan  le  girandole; 
Chandelier  à,  branches^  can- 
délabre, On  dit  dTun  homme 
ipii  occupe  une  place  éminen- 
te , (^u'ïl  est  placé  sur  le  chan- 
delier, 

Candlera , festa;  Chandeleur 
fém, 

Candlëtta  s.  ; Petite  bougie^ 
petite  chandeUe^ 

Càndlott  s.  ; Glaçon,  On  dit 
aussi  chandelle  de  glace,  Y. 
Dictionnaire  de  Prévoux, 

■ Cane  d’  1*  organo;  Tujraux 
de  Vorgue, 

Canè  s.;  hieu  planté  de 
roseaux, 

Can-e  s.  pL  ; Grisaille , che- 
veux blancs. 

Cane) , pianta  ; Y.  cariat. 

Canela  , erbou  ; Cannellier, 

Canela,  droga;  Cannelle, 
On  dit  mettre  en  cannelle  pour 
dire  briser  en  plusieurs  petits 
morçeaux. 


'Canelin  s. , kunlioim;  Can^ 
nelas, 

Canëstërià  s.;  TreUUs  en 
roseau, 

Canëstrej  ; Métier  ^ pe- 

tit métier  f croquant , gaufre 
fém.  On  fait  à Paris  un  gâ- 
teau de  miel  qu*on  appelle  aussi 
gaufre  y et  que  Ton  ne  connaît 
point  chez  nous.  Le  mot  gau- 
\fre  est  fém,  Meder  da  canës- 
trej. Y.  meder. 

Canëtta  d’  la  sirînga,  dâ 
boutai , etc.;  Canule, 

Canëtta  del  tinel;  Pissoir» 
Canfoura  s.  ; Camphre  mascm 
Canfourè  y.;  Camphrer, 
Cangiant,  coulour;  Gorge 
de  pigeon , couleur  changean- 
te^ changeant, 

Canicoula  s.;  Canicule, 
Canin  s.  ; Petite  canncy  ba- 
guette , houssine, 

Canonica  , titoul  ; Chanoi- 
nie, 

CanOnica,  siensa;  Droit  ca- 
non, 

Canonîcà  s.  ; Canonîcat, 
Canonicb  s.;  Chanoine, 
Canonich  metaf.;  V.  crin. 
Canoua  s.  ; Chanvre  masc, 
Canoucial  s.;  Ijunette  d ap- 
proche^ lunette  à longue  vue^ 
télescope, 

Canoun  s,  j Canon,  Tujraul 
Canoiiu,  T.-  dï  stamp.;  Ca- 
non, 

Canoun  d*la  piuma;  Tuyau 
de  la  plume, 

Canoun  d’ na  fiour;  Tige  ^ 
canon, 

Canoonà  s.  ; Coup  de  canon, 
Canounada  s.;  Cannanade, 


Canoime  s.  ; Carwn.  Rède^ 
ponce. 

Canouuè  y«;  Bobiner.  Can- 
noner. 

Canomusm , T.  dï  stampad.; 
Petit  canon. 

Ganslé  $.  $ 'Chancelier , gref» 
fier.  Graa  canslé;  Grand  chan- 
celier, 

CaBËSOttn  s.;  Chanson. 

Caflsounada  s.  ; flaillerie. 

Cansounè  y.; Manquer ^ railr 
1er  J plaisanter. 

• Cansounëtta  s.\  Petite  chan- 
son f chansonette. 

Gant  s.  ; Côté.  Dal  caut  del 
pare  ; Du  côté  du  père  ^ con-^ 
sanguin,  Dal  cant  d*  la  mare; 
Du  côté  de  la  mère , utérin. 
On  dit  encore  côté  paternel^ 
côté  maternel. 

Cant  dï  ousej  ; Ramage , 
chant. 

Cant  ferm;  Plein-chant , 
chant  grégorien , chant  d^ égli- 
se. Il  jr  a là  mode  authenti- 
que^ et  le  mode  plagaL 

Gâtait  figurà;  Chant  figuré. 

^ Cantabil , T.  d*  musica;  Can- 
tcMle.  Les  Français  ont  rete- 
nu ce  mot  des  Italiens. 

Cantabrun«>a  s. , T.  dï  Jirin- 
dour  ; Chantepleure. 

Cantada  s.  ; Cantate,  can- 
tatiUe.  ' 

Gantante  s.  ; Chanteur.  On 
dit  les  chanteurs  de  V opéra  : 
au  fém:  cantatrice. 

Cantar  s.  ; Y,  quintal. 

Cantaran*a  ; Crécelle. 

Cantaride  s. } Cantharide. 

Cantarin  s.  \ Chanteur. 

Çantafinsi  s.y  Cantatrice. 
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Cantaris,  ousel;  Projer. 
Gante  v.  j Chanter.  En  par* 
lant  d^une  dame  qui  chante 
bien , on  dit  qu'elle  a un  go- 
sier de  rossignol.  ^ 

Cautè  T.,  parland  d'un  ou- 
sel ; V.  subiè;  V.  crié  v. 

Ganté  ’Ltu  autem  a quaica- 
dun;  Morguer  quelqu'un. 

Ganté  ben  e raspè  ma),  proy.  { 
Parler  bien  et  agir  mal. 

Ganté  da  gai , proT.  ; Se 
porter  .mieux , être  gai,  enjoué. 

Ganté,  dila  vrità;  Chanter. 
On  dit  qu'un  criminel  a chanté 
à la  question , pour  dire  qu'il 
a découvert  la  vérité. 

Ganté  coum  un  canarin  da 
giand,  o da  bast;  Avoir  une 
voisp  désagréable. 

Ganté  messa  e pourté  la 
crous,  prov.  ; Sonner  et  aller 
à la  procession.  Për  ti  as  na 
canta  nen , proT.  ; Ce  n'est  pas 
pour  toi  que  le  four  chauffe , pr. 

Canteila  ciairaa  un;  Chan- 
ter la  gamme  à quelqu'un^ 
lui  parler  librement 

Ganter  y T.  dï  tupiné  ; Pot 
de  chambre , bassin. 

Ganttca  s.  ; Cantique  masc. 

Cantiléna  ant  *i  parlé  ; ÆTiaii- 
lement , Cacophonie.  On  dit 
traîner  ses  mots,  parler  très- 
lentement. 

Cantin  da  Tioiilin;  Chante- 
relle fém.  Touché  nen  coul 
cantin;  Ne  touchez  pas  cette 
corde. 

Cantin-a  s.;  Taverne,  cave, 
cantine. 

Gantinè  s.  ; Sommelier,  can- 
tiaier. 


.Cantônn  s.;  Angle  ^ coin. 

• Quartier. 

. Cantounà  s.  ; Angle,  coin. 

Cantoimè  s.;  Capitaine  de 
quartier. 

Cantoimè  v.  ; Acculer. 
Cantonnera  Armoire fèm., 
cabinet,  étudiole.  Dans  VEn-^ 
ejrclopédie  on  dit  coins* 
Cantounere  , T.  d*  mëstè  ; 
Cantonnières , cornières. 

Cantoiir  d’nacatedral;  Maî^~ 
,îre  du  chœu^,  chantre. 

Cantonna  s.;  Tribune  des 
musiciens. 

Caos  8.  ; Chaos.  On  pro- 
nonce coro.  Confusion» 

Câp  s.}  Chef.  Supérieur, 
directeur. 

Cap;  V.  a cap , V.  A. 

Cap,  O capo  d* opéra;  Chef 
d^  œuvre. 

Cap  d*an  ; .Nouvel  an. 

Cap  d*  bëstiam  ; Pièces  de 
hétnîl , têtes. 

Cap  d’ cà;  Chef  de  famüle, 
le  maître. 

Cap  d*  cusin-a  ; Chef. 

Cap  d*  le  balade;  V.  pare 
d' le  balade. 

. Cap  d’taula;  Place  d^hon^ 
neur. 

Capa  d*  vëscou;  Carnail.  < 
Capa  dël  fournel;  Tujrau 
de  cheminée. 

Capa  dï  canonîcb;  Chape. 

. Câpaeité  v.  ; Persuader , 
convaincre  i 

. Caipala  8.9  T.  d’campagna; 
V.  bourla. 

Ca'^aLTa.s.;Arrhesfém,pl.  On 
dit  aussi  denier  à Dieu,  gage. 
Caparè  T.  ; Arrher  , . dann 


ner  des  arrhes.  Gagner,  fas^ 
surer.  Acheter.  Accaparer» 

Caparucia,  ousel;  Y.  lodna 
pcita. 

Capamcia  dî  ousej  y Toupet, 
toupillon , happe. . 

Capastr,  ousel;  Autour. 

Capel  s.  ; Cheqpeauf'  Il  jr 
avait  plusieurs  femmes  à cette 
assemblée  , mais  il  n*jr  avait 
pas  un  chapeau,  c'est^-dire 
un  homme.  Ôn  dit  aussi  voilà 
an  beau  chapeau  que  vous  lui 
mettes  sur  la  tète.'  Taché  *1 
capel  al  ciô , V»  taché. 

Capel  d'castoury 

Capel,  T.  di  stamp,;  Gha^ 
peau. 

Capel  d’ la  campan-a  da 
dëstilè;  Chapiteau* 

Capel  venere.,  planta;  C<j- 
pillaire,  de  Montpellier,  ou 
Adiante. 

Capela  s.;  Chapelle.  V.  tnl 
capela/La  capela  dël  babauy 
C*est  encore  un  des  nofns  de  la 
partie  naturelle  de  la  femme. 

Capela  dï  boulé  ; Tête  des 
champignons. 

Capela  d’fen;  VeïUotte. 

Capperi  1 V.  Castro. 

Capëstourn  s.  ; Quinte , ca- 
price, bizarrerie,  mauvaise  hu- 
meur. . . 

Capi  V. y Entendre,,  comj 
prendre.  On  dît  entendre  les 
passages  les  plus  difficiles.  . 

Capiatur  s.;  Prise  de  corps., 
contrMinte  par  corpsi 

Capitani  s.'$  -Capitaine.  • 

. Capitani  squaquara  , capi- 
tani  fracassa;  Fanfarm,  sa- 
pilau» 

\ 


O 

. >7.;^rnVer.  Trouihrj 

rencontrera 

, Capiiel  I .ChapUeau^ 
Capitina  mterj.  ; Ma  foi  / 
"pâme  ! 

Capitoul  s,  ; . Chapitre. 
Capûoul  d*  r u£âsi;  Capitule. 
£n  termes  de  droit  on  ditar^ 
sidmissioad' articles^  àd^ 
mettre  des  faits  H articles  en 
preuee  ^ articles  de  fait^  ar-^ 
tîcles  du  traité  de  mariage. 

. Capitouj  matrimouniaj  ; Les 
consentions  matrimoniales. 
Capitoambolo  s.  ; La  culbute. 
Capla  s.  ; Plein  un  chapeau. 
Coup  de  chapeau. 

Caplada  s.  / Salut^  résérence. 

. Caplada  9 crottata;  BAprU 
mande  ^ semonce^ 

. . Caplaa  s.  ; Aumônier  ^ eha^ 
pelain. 

Caplania  s.;  Chaj^Uenie* 
Caplass  s.  ; Grand  chapeau , 
grand  vilain  chapeau^  Des 
nuages. 

Caplatt  s.  9 caplin;  Petit 
chapeau. 

Caplatt,  gieugH;  Sorte  de 
Jeu  denfans. 

Caplatt,  T.  dï  filatpur;  Car~ 
cagnoles. 

. Caplatt  da  prejre,  planta; 
Bonnet  de  prêtre  ^ ou  fusain 
commun. 

Caplatt  dël  mouch  d’ la  çan- 
deila;  Moucher  on, champignon. 

. Caplë,  mëstè;  Marchand 
de  chapeaux , chapelier. 

Captera , foumna  dël  caplé; 
CJmpelière. 

Capiera , atucc'  dël  capcl  ; 
Boîte  à chapeau  i étui  de  cha^^ 
peau. 
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Gaplin,  caplin-a  %.  ; Capotte 
fém.,  chapeau. 

...  Caplinra  d'ie paxsan-e;  Ca^ 
peline. 

Caplin-a,  cioucca;  Y.  pi^ 
na  caplin-a. 

Caplu^  ovsel;  Alouette  hujh 
pée. 

Capmeistr  s.-JHaUre^maçon^ 
chef  du  métier» 

Capnegher,  ousel  • Fauvette 
à tête  noire. 

Capot , T.  d’ gtengli  Capot» 

Capot  s.,  yestimenta;  Co* 
pottefém.,  capot  masc. 

Capoun , galatt  castrâ;  Cka^ 
pon.  On  dit  le  café  a pris  un 
bon  chapon  à V occasion  de  la 
mort , de  ce  monsieur. 

Capoun.  d'ie  yi&;  Chapon» 
V..  Dictionn.  de  Trévoux.  i 

Capoun  s.;  Qui  n'a  point 
de  barbe.  Y.  castroun. 

Capoun  d*  galera , pitanssa; 
Entremets,  espèce  de  salade  , 
ok  ,fon  met  des  légumes,  des 
œufs  durs,  des  anchois,  de» 
câpres,  des  tranches  de  salé^ 
etc. 

Capoun  d*  Vërsej , prov.  $ 
Deux  chapons  de  rente , Vun 
gras  et  Vautre  maigre. 

Capounat , pitanssai;  Pot 
pôuri  y farse  , de  Us  galitna^ 
frée. 

Capounè  y.',Çhaponner,  châ^ 
trer.  Ravauder.  On  dît  ravau^ 
der  des  bas , une  veste , une 
culotte.  V.  tâcounè. 

Gapounera  s.;  Mue,  cage, 
à poulets.  L'espèpe  de  caga 
très-étroite  destinée  à renfer^. 
mer  un^  chapon , ou  dinde  sé^ 
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paré  des  autres  qa^on  me(  en 
captwiié  pour  V engraisser , 
s'uppelU  épinette.  Y.  Diction, 
de  Kozier. 

Capourioun  s.  Chef. 
Caprissi  s.;  Caprice. 
Caprissious  ag.;.  Capricieux. 
Captast  dël  yioiilin  etc.;  Le 
eiUeti 

Capuce’ , canarin  ; Serin 
huppé. 

CaDulè  Y. , T.  dï  cnsinè.  Y. 
ciaputè. 

Capuss  d*  le  sgnoure;  Ca^ 
puchon  y çoüe , chaperon , co^ 
queVuchon. 

Capuss,  caprissi;  Caprice. 

Y.  piè, 

Capuss  dï  firà  ; Froc  y co^ 
queluchon  y capuchon. 
Capussa,  ousel;  Huppe., 
y Gapussin-e , iiour;  Capu- 
^ cines. 

Car  ag.  ; Cher. 

Car  , e saU  ; Fort  cher. 
Car  coam  *1  feu;  Extrême^ 
ment  cher  y fort  cher. 

Carà  s.  ; Un  chariot , plein 
un  char  y charretée. 

Cara  d*  vin  s.  ; Barrique  de 
pin  y pièce  de  pin. 

Cara  s.,  basin;  Péri/  baiser. 
•’Caracô  s.;  Spencer  yCasaquin. 
Caracol , T.  d' managg;  Ca- 
r€icole.  On  dit  caracoler.- 
Caradà  y parland  d*  tabach  ; 
Canada. 

Carafin-a  s.;  Carafe\  cara^ 
fon  est  diminutif  de-  carafe. 

Carafio«-a  pcita  y o cara&iëta  ; 
Carafon. 

Carafogna  s.;  Colophane. 
Carafcun  s.  ; Qrgssc  carafe. 


Caramal  s.;  EncrUfttéerC 
toire  fêm.  comprend  tout  ce 
qui  est  nécessaire  pour  éerirCm 
On  dit  aussi,  cornet. 

Caramaj  sout  ai  euj  ; (bs  dît 
des  jreux  poahés  au . beurre 
noir  y des  j^eux  cernés. 

Cai'ameie  s.  pl.;  Caramel 
masc.  On  dit  des  papUloies  p 
des  pastiües.  » 

Carat  s.  ; Binard  y carriole^ 

Carat  dël  port , T.  dï  pour-^ 
tounè  ; La  tète  du  pont  polant. 

Carat,  T.  dïeonrdè;  Cha>^ 
riot. 

Carat  d’ le  masnâ;  Roulette 
â^enfant. 

Carboun  s.;  Charbon. 

Carboon  d’ tera  ; Houille  p 
charbon  de  terre. 

Carboun , maladka  ; Charbon  / 
ou  carboncle.  Fè  coum  *1  carr 
boun  ch*  a brusa , o ch’  a tens  p 
prov.;  Çest  nuire  toujours  à 
autrui. 

Carbounà , salada  ; Salade 
mélangée  , herbes  fines  : en 
terme  de  traiteur  on  dit  des 
appétits. 

Carbounè,  mestè;  Charbon- 
nier. La  fede  dël  carbounè , 
prov.;  On  dit  proverbialement  y 
la  foi  du  charbonnier , quand 
on  parle  d^une  fol  implicite  p 
qui  fait  croire  à un  chrétien 
en  général  tout  ce  que  V Église 
croit. 

Carbounè,  ousel;  Mouchet. 

Çarbounera  douv  as  ten  *1 
carboun;  Le  charbonnier.  ' 

Çarbounera,  douv  as  fa  *1 
carboun;  La  charbonnière. 

CarbQunin-a  s.  Poussier. 


c 


’ Carburo  3*  fer,  T.  d*cki- 
mich  ; Carhure  de  fer. 

Carca,  o furfa  s.;  Presse ^ 
foule^j  concours. 

Carca  dël  toum,  dël  rouât, 
O dël  tlè  y Marche. 

Carcababi , ousel  ; Engou-^ 
leaenU 

Carcassa  d*  le  scuffie  \ Fil 
or  chai  ^ carcasse, 

Carcassa  d’ la  youlaja  ; Car- 
casse  ^ croupion. 

Carcassa,  T.  d*  guera;  Es^ 
pèce  de  bombe  J carcasse, 
Carcassa,  T.  d’  dispress; 
Carcasse. 

Carcassa  d’ le  bestie  morte; 
Charogne.  ^ 

• Carcatëppe,  ousel  y V#  pita- 
moutte. 

Carcatëppe,  planta / Espèce 
de  champignon. 

Carcayeja  , mal;  Cauche-- 
mar  mase. , éphialtes  , incu-~ 
he  y ou  Vastme  nocturne. 

• Carcbè  y.  ; Presser , enfon^ 
eer  y serrer  y pousser.  Carcbè 
la  man  , proy.  ; Excéder  y aug-^ 
menter  la  dose. 

' Çard,  planta;  Cardon  y car- 
don d Espagne , chardon.  Gard 
saryaj  ; Chardon  à bonnetier , 
ou  à foulon.  Gard  sant  ; Char- 
don bénit.  Il  jr  a le  chardon 
à foulon  ou  à bonnetier  y le 
chardon  bénit  y le  chardon  é- 
toilé  y ou  chausse-trape  , le 
chardon  des  oignes  y le  char^ 
don  Notre-Dame  ou  laité  y la 
ehardonneite  ou  cardon  scui- 
Page  y le  chardon  hémorroïdal 
eu  cirsiumy  et  le  chardon-ro- 
land  ou  à cent  têtes , saooir 
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panicaut. 

Garda  d*  la  lan-a;  Carde, 
Garda  da  seda , e da  coutoun  ; 
Peigne.  Carda  da  caplè  ; Car- 
relet. 

Cardajre  s.;  V.  scardassiu. 

Gardé  ’lnann/i* rirer le  drap. 

Gardé  fa  lan-a  ; Carder  la 
laine. 

Gardenssa  s.;  Garde  man- 
ger y armoire. 

Cardinal  s.;  Cardinal. 

Cardinal,  ousel;  Durbec, 

CardJin,  ousel;  Chardonne- 
ret. 

Gardiin  real  ; Sizt^n. 

Gardo , T.  dï  boutaié  ; Ja- 
ble. 

Gardoun , planta  ; Chardon, 
y.  Gard. 

Garé  s.;  f^qjrage.  Transe- 
port , chariage. 

Garej  0 caren , planta  ; Cèpe, 

Garera  d*  yin  s.  ; V.  boutala. 

Garëstia  s.  ; Disette. 

Garëstlous  ag.;  Qui  sur- 
fait y qui  vend  fort-cher. 

’ Garètta  s.;  Charrette. 

Garëtta  coiln  naroua;  Bro»- 
ette. 

Garëtta  a man  coun  doue 
roue;  Vinaigrette. 

Garëtta , T.  d’ dispress  ; Co- 
quine y carogne. 

Garëttâ  s.  ; Plein  une  char^, 
rette , charretée. 

Garëttln  s.;  V.  Cartin. 

Cari , uva  ; V.  Pelayërga. 

Caria-  s.  ; Charge.  ^ 

Garià  agg.;  Chargé. 

Caria  d*  afié;  Affairé:  on  dît 
le  temps  est  chargé  y un  homme 
a ies  jreux  chargés. 


€arii  d’ débit;  Accablé  de 
dettes  f perdu  de  dettes  y ahi- 
mé  de  dettes  y nojé  de  dettes, 
Canâ  d*  dnè  coum’un  can  d* 
quajëtte , prov.  ; Chargé  d"ar^ 
gent  comme  un  crapaud  de 
plumes  y ou  fourni  émargent 
comme  un  singe  de  queue, 
Cariagi  s.  ; Charriage  y char- 
gement y charge  fém,  y trans- 
port y charroi, 

Caricament  s.  i Charge  , 
chargement,  Caricament  e sce- 
ricament  f Recette  et  dépense , 
charge  et  décharge , actif  et 
passif. 

. Caricli  s.;  Fardeau  y char- 
ge y poids.  Carich  d’un  basti- 
ment;  Cargcùson, 

Carié  V.;  Charger, 

. Carié  ’l  badô  adoss  a un; 
Donner  un  paquet  à quelqu*un. 

Cariesse  la  côunsienssa  ; Se 
qharger  la  conscience. 

Carità  $.  ; Pitié.  Charité. 
Aumône.  La  prima  carità  1’  é 
coula  d'  cà  , prov.  ^ prima 
cbaritas  incipit  an  ego;  On  est 
plus  obligé  Suçoir  égard  à 
ses  intérêts  y qu'à  ceux  S au- 
trui, 

Carità  s. , T.  dï  païsan;  Es- 
pèce de  gros  pains  safranés, 
Carità  plousà;  Charité  sus- 
pecte y mal  ordonnée  ,i  intéres- 
sée. Fé  balè  la  carità,  T.  dï 
païsan  ; Fêter  le  patron  d'une 
Église  y d'une  confrairicy  etc. 

Caritin  o cantej , T.  dï  paï- 
san; Petits  pains  safranés. 
Carlëvè  s.  ; Carnaval. 
Carlin  , uioüneda  ; Pièce 
S or  de  i;io  Uvres  de  Pié^ 
mont. 


Carlin , ousel;  y.  cardlm. 
Carlin*a,  pianta';  Ranoneu^ 
lus  gladalis» 

Carloun-a,  a la  carloun«ar 
V.  A. 

Carmagnola,  camisetta  ; Car^ 
magnole.  • 

Carmagnola,  gounlla  baloun; 
V.  Piattok,  sëCabale» 

Carmassa^  T.  d’  insult;  Ca^ 
rogne. 

Carmè  s.  ; La  mercuriale. 
Carmelit,  coulour;  Carmé^ 
Ute. 

Carmelitan,  frà;  Carme;. 
Carmélite,  mounie;  Carmé^ 
lites. 

Cai^ii  s*  > Carmin, 

Carn  s.  ; Viande  y chair.  On 
dit  les  péchés  de  la  chair  y et 
on  dit  manger  de  la  viande. 

Carn  d*  animal;  Porc.  On 
dit  mangez  vous  du  porc  y et 
on  ne  dirait  pas  mangez  vous 
du  cochon. 

Carn  da  picb  ; Robuste , 
puissant , d'une  excellente  corn- 
plexion  : c'est  un  gros  rabht , 
bien  constitué. 

Carn  morta  ; Chair  morte. 
Carn  e oungia,  prov.;  V. 
Cul  e camisa.  Ai  resta  mainen 
d*  carn  al  masel,  prov.;  Les 
filles  se  marient  toutes  tôt  om 
tard.  * 

Carn,  d’  bele  cam;  Une 
belle  peau , une  belle  carna^ 
tîon.  Esse  an  carn.;  Avoir  la 
chair  fraîche , de  l'embonpoint, 
Camabugia,  pianta;  Origan, 
Carnagioun  , T.  d*  pitura; 
Carnation , teint, 

Carnal  s*  ; Chômage^  temps 
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auquel  il  est  permis  de  man^ 
ger  de  la  chair  y de  la  viande, 
C^trnal  ag.  ; Gras  ^ charnel  ^ 
de  la  chair, 

Camassa  s.  ; De  la  mauvaise 
viande  ^ grosse  viande.  Quanti- 
té de  chair.  Péché  de  la  chair. 
Carné , pcrsi  cariiè  ; V.  Persi. 
Camëyaloim  s,  5 Le  carême- 
prenant , les  cinq  premiers 
jours  du  carême, 

' Càmoiû , clniia  camousa; 
V.  China. 

’ Camucc  s,;  OriÜen, 

Caro  s.  ; Carreau,  Louiig  è 
d«steis  ans  1 carô;  Roide  sur 
le  carreau, 

* ‘ Gard  dï  sartour , «te.  ; Car^ 
réau, 

• Carogna , bestta  merta  ; Cha- 
rogne, Oh  du  carogne  par 
injure  à une  femme, 

' Carogna,  planta;  Tagetes 
erecta„ 

■ Caressa  s,;  Carrosse  masc. 
On  ne  se  sert.de  ce^lnot^  \que 
pour  désirer  une  voiture  à 
quatre  roues  ^ pour  aller  par 
la  vitU  et  à la  campagne  : 
dàilleurS  'On  dit  voiture, 

■ Carota  , planta  ; Carotte. 
Dans  quelques  Provinces  on 
dit  pastenade*  - 

Carota  , narland  ^ d’ ‘ tabac  ; 
Tabac  en  f^iâeuu  \ rhanoqUe, 
Carota  9 ba}a,.  biisia;  Men- 
songe masc.  Bourde  ; V.  Count. 

Caroube  ^ ' ei^onrat  ; Caroa^ 
hier, 

Carottcè  ÿ.  ^ * Caroucè  sû  ; 
Fourrer,  Charger^  - 
Caroussis./  Foufgônf  cha- 
riot , charrette. 


Caroüssi  • Dn  carrosse 
plein  de  personnes, 

Caroussè  s,;  Cocher:  le  fa* 
hricant  des  voitures  s'appelle 
carrossier,  . 

. Carousséra  s.  ; Remise, 
^aroussin  s.;  Petit  carrosse^ 
carrosse  coupé.  Mauvaises  af- 
faires , dettes , contrat  illicite^ 
dettes  criardes,  » 

Carouyin,  planta;  Carvî, 
Carpa  , pass  ; Carpe,  On  dit 
habiller  une'  carpe, 

Carpiounà,  T.  d’  busin-a^ 
Bleu*  On  dit  mettre  un  pois^ 
son  au  bleu:  dans  les  autres 
sens  on  dit  mariner, 

Carpionnà  d’ un  o d’ un-a  ; 
Épris  ,•  ■ èmherlucoqué  ^ ''ambu^ 
reua:',  fou  j ■ idolâtre  dune 
femme,  ' - 

Carpiotinè  y.  ; Enjôler èn- 
chanter  ^ affoler, 

! Carpiounè  y.,  T.  d*  cusin-fi; 
V.  Carpiouuà. 

Carpiounera  s.  ; Poisson- 
nière, 

Carp, ough  sg.  ; V.  -Cher- 
pougn.  ‘ \ 

Carsà’  ».  Chemin , chemin 
battu,,  tretfC^  rla  voie  charre- 
tière: quand  U chemin  enfonce^ 
la  marque  ds  la  roue  s'ap- 
pelle Vornièn,  Fora  • d*  carsa  | 
Hors  du  h0  chemin, 

Carsai , ï.  ’ paisan  ; Trou- 
ée, ^ \ ' * * • ' 

C^^rtâ•  s.  ;'V.  Cartounà.  ' ' 

ConC!êi^  Papier,  Carie\Oiê 
dit  savoir  la  carte , perdre  la 
carte, 

Carta  bastirda  j Carré  dim^ 
pression  , grand  cari^éj,  • 


CarU  lûnea;  Carie  hUm^ 
ehe^  pmuàr  iUkmitd,  Papier 
Uaae^ 

Carta  piaU;  Papier  mâché. 
Caria  pecora  %.\Parchemia , 
papier  çeîin.  • 

Carta  da  rispeC;  Pajpaeraiî- 
mstre. 

Carta  da  vrera;  Papier  à 
châssis^  champi, 

Carta  d*  strassa;  Papier  hroa- 
iüard.  . 

Carta  d*  laosica;  Papier  de 
musique:  on  dit  cela  est  réglé 
comme  un  papier  de  musique, 
Ch^  dit^  U faut  régler  ce  psa^ 
pier  à douxepfortées  par  page. 

Carta  d’ U masnâ;  Alpha-- 
bet^  croix  de  par  Dieu, 

..Cgita  geogrâfiça;  Cartegéo- 
graphique, 

^ (Jarta  impérial;  Grand  Jésus, 
Carta  grandi  aqnila  ; Papier 
grand  aigle, 

Carta  real  ; Grand  papier, 

. CdrU  gloria,  T.  d’  cesa  ; 
Je  ne  le  sais  pas. 

. Carta. suga;  Papier  qui  boit, 
papier  brouillard, 
î Carta  tajâ  ; Papier  à lettres. 

. Carta  vergin,;  Papier  blanc. 

Carta  ylin<*a;P^^pfer  oelin. 
- Cariasse  s.,  I*  di  stamp^; 
Maaulatures, 

Caitaleuccia  Cartouche. 
Carte  da  gie^;  CarUs. 
Carte  martina,  X d’ gieugk; 
Cartejt  pipées.  Carte  ptvpârà  ; 
Cartes  apprétées.K^^e  spot- 
lîhe  ; Dans  des  mauvais  draps. 

Cartëgé  v.  ; JÊt/e  en  corres- 
pondance^ I 

Cartegg  s.  ; Corrospondance* 


. Cartel,  ms;  AJiehe^  atns„ 
En  parlmU  de  théâtre  on  dit 
affiche.  Un  attoor,  un  lialarin. 
d’ cartel;  Un  acteur^  un  dass^ 
seur  de  première  dusse.  Un 
artiste. 

Cartel  ch*  as  buta  ai  conn.« 
danâ  ; Écriteau  , tableau  .* 
quasrd  on  exécute  les  gens  en 
effigie  , on  prend  un  tableau  au 
proteau. 

Carlela  di  scouK;  Cahier^ 
la  leçon. 

Cartela  8. , T.  dï  stanpad.; 
Uoriginal  de  V auteur.  On  iloit 
dire  la  copie.  V.  F article  ioT— 
primeur  à la  seconde  prartie.. 

CaitekMin  , T.  d’  teatro  ; 
Üétat  nominatif  des  artistes, 

Carteloim  o cartlonn  , T. 
di  stampad.  ; Placard^  écrb* 
teau.  , 

Cartiemetre  s.  ; Quartier-- 
maître  y pajreur. 

Cartdaqpne  s.  ; Cartilage:  ce 
mot  est  masculin. 

Cardn  s.  ; Haquet , eharriot^ 

Cartoim  s»;  Tombereau ^ 
charrette  y fourgon  y brancard^ 

Caitounà  s..;  Charretée  ^ 
plein  , un  chariot , plein  an 
char. 

Cartounè,  mestè;  Routier 
charretUr, 

CartrouQ  s,\  Carton. 

Carrila  ^ > poiun  ; Calvüle 
masc: 

I Cas  s»  I Hasard,  Cas.  Évè- 
nement, 

Casaca  s,';  Casaque, 

Casacà,  T.  dï  Âreou  ; Z>roilf 
dhahiter  èeÜe.  ou  telle  cham- 
bre. 
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•Casitabia  8. Casaquin  ^ 
carps^ 

Gasalengb.  agg.  ; De  ména^ 
ge^  heurgeois* 

. Casalibra  %*%  VaeheUe. 

- Casamata  s.^  Y.  Gamata. 

- Casas  Afa* 

noir  9 riaifjp  chateau,  Fè  un 
cas  groSÿ  um  easasé  Y»  Fè. 

Cascada  s.  ; CAi/la , culbute, 

. Caseàda  .d’ ’^eita  ; .Cascade, 
Cascadent,  piaata;  Bouton 
d'or. 

Cascatreul,  uya;  Espèce  de 
raisin,.  • 

Cascamort  agg.  ; ' Langow- 
repas,  Fè  *1  cascaioortj  V.  fè, 
Cascarilio,  T.  d*  gieugh  d* 
oumbra  $ Chemine  bèasèsHe  : on 
dit  prendre  upe^  ehèmise  blanr- 
. ..  .. 

- Casck  s,-;  Casque,. 

Casc^  y,  ; Homber^  glkser, 
Caschè  da  aut;  Tomber  dc^ 

sa  kautdur  j'fisire  une.grande 
perte. 

Cascbé  da  le  ‘oiÿonle,  proy.  ; 
Tomber  dos  nues  ^ ton^rdans 
les  nues 

, Gasehè  '^daiit /I  ; feutr  ant  la 
brasa;  Tomber  de  , ln  poêle 
dans  la  brdise  ^ 'tomber  ae  fié- 
vre  en  chaud-,  mal,  . . 

, Caschè  l^fourmagg  *1111  ma- 
c^roun,  prair. Jfpoiîr>  Peut  et 
marée  ^ .surrenûw  mée  eirean^~> 
stance  cdsuèMe.  et  heureuse' 
pour  bien  réussir  dan^  ' quelque, 
affaire. 

Caschè  ahtèa>ti;aponla  ; Don- 
ner dans  le.potrop.  noir  ^ dàn- 
ner  dans , le  ipiège  dans  le^ 
panneau» 


ïCueAè  d’ie  fenjc  s»  ; Chdte 
des  feuilles.:  il  traînera  jus-> 
q»*à  r automne  J il  s* en  ira  a-^ 
vfit'  les^  feuiUes,  Ou  dit  si  le 
ciel  tomMt  ^ il  j-  auraii  bien 
des  aUouettes  prises.  On  dit 
quand  la  paire  eei  mûre , elle 
tombes 

. <Casela  s.  ; Tablette , cage , 
hge^  comparUmenL 

Caserma  ^ soulda^  Caserne^ 
Casëtta  s.;  Maisonnette. 

' Casot  s.  i.  Maisonnette.  Y« 
ciabot. 

Gâ»t  d’ r eya  ; Écluse, 
CastHnt  s..;  lâaitenej  fko^ 
magerie  J bercaiL  V,  .easass,  • 
.Gaspita,  caspitina; 

; Cassa  , mobu  ; Bassin.  » 

. Casih»  assioan  d’  la  easèa; 
Chasse  i.  On  dit  chasser  , aux 
pefdr^,  ete.  Cassa  d’.èe  téüe; 
[Chasse  aux  toiles.  v'- 

;,.^lS9a\  al  gîeugh  d’Ia  bala, 
‘(^•dëLbaloun;  Cèossc.  ' 

. . \Gàssacidt,  T.  d’ mëstè;  Re-^^ 

poussoir,’ 

1 Gassadour  s.;  Braconnier^ 
[qlidis^r  ^ gibqyeur.  - ? ♦ 

l Gassalasou,  ousel;.  Y*  ta*» 

piflht.^  « M ' 

Cassanoiis  s.  ; Cassn»mi^ 

I GaâBahous  , oiuel  ; ' Casse- 
/ • . » ..  • > 

{ ^7.Cas9arûla  s.  ; ; Casnerele.  ^ 
j Gassayottîà  s.  ; Plein . une 
toastsèmle.  i . 

Cassassout^ouscl;  Ltegrébe.^ 
Cassat;  s,»;  Petit  ^ petiè  mor- 
ceau, i ‘ 

Cassé  y.  j Casser.  .Chasser,* 
Concassar.,  , - < ^ 


Casse  na  nous  ; 'Ècdcltm^àne 
ifosar,  ciuser  une  isoisp. 

Cassé  un  Lâcher ’m 

souÿlet.  Cassé  man  a la  spé  ;■ 
Mettre  la  mtm  a^répée, 
Cassesse  na  cosa  an  testa; 
Se  fourter  une  iAose^  dans  4a 
tête. 

Cassia  s.  ; Panier , emâse, 

' Cassia  s.  , T.  dï  slauw  ; 
Casse,  Cassia  souvraib-a.  Cas- 
seau  d*en  haut,  Cassia  bas^a  ; 
Casseau  d^eh  bas.  . 

Cassia,  rëmedi;  Casse.*  ' 
Cassia  për  traspourtéd' bou- 
te, o d*  âmonlin  ; xPamer^  éànr 
Une  fim. . 

: Caseia  d*  1’  uja«da  cu^  ; 
Chas  masc.  . 

: Cassia  d’ la  caressa  ; 

Cassia  dï  sâlinè  ; Saunière. 
r Cassia  d*  fer;  Coffre  forty 
caisse.  i . . * 

Cassia  damort;  Bière  firh. , 
cercueil:,  le  cercueil  est  en 
jdbrn^  y . et  la  bière  est  en  tMs. 
Buté  doui  mort  ant  na  cassia  ^ 
proir;>  V.  buté.  • . . ^ 

Cassia,  T.  d*  ànnurè;  Fi6, 
montàre.  < > 

Cassia  d’  T organo 
d^ar^ue>,\  • : .* 

Cassia  dël  yioulin,etc;  Ètàk 
Cassia  d^ua  ançl;  Cbatan:' 
Cassiés. ; Caissier.  ; ' -j 
Cateiëtta  s;  ; 'Lajrètte^^^  eds-j 
setÈe , x!absn/i;,  .peilùe  eaissê} 
Cassiëtta  dk  yiagi;  >A^es^ 
sai^*  ' C'  ■ ? • •••  ' / j 

- * Cassiëtta  di  decronteim  ; La 
sellette.  Cassiëtta  për  scraoé 
Crachoir.  . • * • < . 

Cassiga;  Y.  castroiù 


[.  Cassm^  s.:;  Métairie  y fer- 
me y kan^ardy  grange.  Friy* 
magericy  laiterie.  ' 

Cassin-a,  travà  për  buté  a 
sousta  grau,  mdia,  etc^;  Gran- 
ge y hangdrd.  C'^zS5Ûte  en  fran- 
çais  signifie  casin.  d*  campa* 
gna  en  JHémontais.  V.  le  Die- 
tionrudre  de  t Académie  Fran» 
çaise. 

Cassinota  s;  ; Petite  fir» 
me. 

Cassiot  s.;  Petite  ccdssey 
caisson.  • ; . 

Cassiot  d*  la  ritura;  Caisson 
diminut^  de.  çaiste.  ‘ 

Cassiot».,  T;  di  stampaili'^ÿ 
Cassetin.  - . 

CassioaÉ»^  s.  p \Gnand  coffré' 
ieamoif^^oocùe grande  eaisèe.^ 
\On  dit  les  caissons  tTartilleriCy'^ 
lies  caissons 'des^  oirres.  Cas-, 
sionn,  btrulnentvmilitar,  Grosse 
caisse.  . V - 

Casspla  di>  mat  >da  Biur.^ 
\TrueUe.  • * ' «' 

.Cassok  , blat'V  V.  blat.  * 

' Cassolà  O y TracU 

lée. 

Casso»:s.  ; iSaufftety  taloche^ 
tape  y dltufue.  ‘ ‘ 

Cassoû  s.  ; 'M/crabre  oiriU 
Cassou  inter};  ; Ma  fou  - . ' 
CtàÀ9Au'\Cuilleritpot  fém. 
.Avëjé  *1  cassdi  au  man , proy..  *;  v 
|C W adnàmstrer:;  manier  tou-  ^ 
ite  ia  besogne. ' ikéeè  *1  ca^ui^. 
*dai^  meyn;-  Oteiitf.admmistn^ 
4ion.  - ’ 

' 'Ca5sulà''a.<Vrî(?éillené^é; 

Cassulè  la  soupe.  - 

Prendre  aseç  \la  'èuiÜer.  Y.  \ 
Imënestré. 


Gassulera  QranSc^^Uer 
fém. , écumoir^rn  . 

Castagn,  coulour^*  iUorro», 
châtain^  , 

Castagna,  erbou;  Y.  casta- 

Castagnass,  uva;  Y.  cari. 
Castagne  s.  pi.;  Marrons ^ 
châtaignes» 

Castagne  blanche;  Châtai- 
gnes desséchées  » châtaignes 
blanches^  châtaignes  sèches» 
Castagne  broiâ;  Marrons 
hidUis» 

Castagne  brusaU,  al  ciouchin; 
Marrons  rôtis» 

Castagnè,  mesxk;  Marchand 
de  marrons , çendeur  de  châ- 
taignes. 

Castagne»  erbou;  Châtai- 
gràer:  ç*est  le,  sauvage»  Le  do- 
TOfistique  s* appelle  marronier» 
Castagnè  d'india,  erbou  ; 
Marronier  d'Inde»  Les  fruits 
marrons  SInde» 

Castagnè , un  bpseh  d*  cas- 
tagne; Châtaignercde^ . 

Castagnè  y.;  Accommoder, 
Aeeomrnoder  do  tcgUes  pièces^ 
arranger^  châtrer»  * 

. Castagnëtte/s.  pL;  Casta- 
gnettes , cliquettes» 
Castagnë^e , T.  dï  fougl\ista  ; 
Marrons , serpenteaux» 

, Castel  s.;  Château»  Fort» 
Castel  an  aria;  Almanachs.^ 
châteaux  en  Espagne» 

Castel  d*  na  jnoustrp^  Cage» 
Castel  d' na  taula*; 

Uaux  ^u/tÇr  tqplÇf  , ‘ . . 

• Castiè  V.  ; Y.  castighè. 

V Castigamnt  s.  ; Qnî  en  im- 
pose»^ Fouet  ^ bâton» 


Caslighè  y.^  Punir  ^châtier» 
Castlass  s.  ; Vieux  château» 
Casdatt,  gieugh  d*  lemasnà; 
La  rangette»  On  dit  aussi  jouer 
aux  noix,  • ^ 

Castoui’  8.  ; Castor.  Il  si^ 
gnifie  aussi  le  chapeau  même 
qui  se  fait  avec  le  poil  du, 
castor:  on  dit  encore  un  demi- 
castor» 

Castré  y»;  Bîstoumer^  châ- 
trer. On  dit  la  castratfon» 
Castré  ï cayaj  ; Hongrer  les 
chevaux» 

Castré  ï taroch  o le  cartes 
Oter  certains  tarots  ^ ou  cer- 
taines cartes  d'un  jeu» 

Castro  ! caperi  1 int.  ; Dame! 
Castro  s.  për  dl  ergasto; 
Y.  ergasto. 

Gas^oun  s. , musich  ; Hom- 
me léger  de  deux  grains  ^ cq^ 
trot» 

Casucia  s.;  Y.  casupoula. 
Casupoula  s.;  Petite  mai- 
son , maisonnette» 

Catabuj  .s.  ; Tintamarre  ^ 
bruit» 

Catacoupafaa  s«;  Catacom- 
bes s»  f pL 

Cata&lcli  s.;  Catqfalque  » 
chapellcrur  dente» 

Catalet  s.;  Cercueil, 
Catalogua  s.;  Castelagne  ; 
A Ljron  on.  les  nomme  cata- 
lognes. 

Cataplan  a ostriga;  Huitrç 
jSitn.  y crachat», 

Catar  s«;^  Des  glaires»  ca^ 
tarrhe.  Maladf^  invalide» 
ÇatijraLagg.  ; De  rhume  ^ 
riumqfùqqq  catarrhal» 
français  on  fait  une  distinct 
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ûon  entre  a fièvre  caiarrha^ 
le^  et  la  fièvre  eatarrheuse. 

Catarata,  a.;  Cataracte* 

Gatarè  t.;  V.  scracerk. 

Cataroiu  ag.  ; Sujet  aux  ea^ 
tarrkeSf  catarrheux, 

Catast  O catastr  s.;  Bêle 
des  contributions  y cadastre. 

" Catasta  s.  ; Bâcher. 

Catastrofe  s.;  Catastrophe. 

Catateri  s.,  instniment  dï 
sîrogich;  Cathéter. 

Catè  ▼.  » Acheter. 

Catechism  s.;  Catéchisme. 
On  prononce  caté^scisme. 

Cateco  O cassou/  Cachou. 

Catecomeno  s.;  Catécumène. 

Catedra  s.;  Chaire. 

' Catedral  s.  ; La  caihédra~ 
le^  r église  cathédrale. 

Catèria  s.  ; Crotte  fém.^  croU- 
Bn.  On  dit  la  crasse. 

Caterva  s.j  Foule  ^ multitu-- 
de , grande  quantité^  grand 
nombre , beaucoup. 

Catin  s.;  Jatte ^ joie,  cu^ 
pette , bassin , catin  ^ plat  à 
barbe. 

Cativ  ag.;  Mauvais  ^ mé^ 
chant.  Malheureux.  Méchant 
est  plus  odieux  que  mauvais. 

Catiya  fiiij  Mort  funeste  , 
malemort. 

Catiya  m^ii;  La  main  mal-- 
heureuse. 

Catiya  memoria;  Mémoire 
malheureuse. 

Catiya  paga;  Mauvais  pa^ 
jreur.  Da  1 é cati vc  pagiie  bspgna 
sempre  piè  lo  ch’as  peul , prçrv-  ; 
Oest  désagréable  que'davoir 
à faire  avec  des  mauvais  par 
^eurs.  ' * V 


CatîYem  s.;  Méchasscéié. 

Callinete  a.  pL  ; Csqolenes^ 
caresses. 

Catoiba  , giengli;  • CoBn^^ 
maUlard.  On  crie  gare  le  pot 
au  noir.  On  dit  jouer  à «o» 
lin^maillard:  celui  qui  a les 
feux  bandés  s'appuie  coUu- 
maillard.  ' 

Catram  Goudron. 

Caad  8.  eag.;Chaud,  cha» 
leur.  LohIï  fa  ne  caud  nefireid;* 
Cela  ne  fait  mjroid  ni  chaud. 

Caud  e friant  ; 

toUt^hauàement:  an  dit  man^ 
ger  une  chose  de  broc  en  hou- 
che , manger  des  pedts  pétés 
à la  gueule  du  four. 

Cakda  s.  ; ÉchauffemenL 
Cuisson^  cuite.  V.  dè  na  cau- 
da,  deila  canda. 

Caudan-e  s.  pl.  ; F’ apeursm 

Caiidera  s.;  Chaudière. 

Gaulifieur,pianta;  Chouflcur. 

Cauna  s.;  V.  canoua. 

Caus  ànt  *1  cul;  Coup  de  pied. 
'Dè  un  caù8  a Toula,  proy.  Y* 
oula« 

CauA  d*'un  erbou;  Pied  dun 
marbre.  Tronc  ^ chicot. 

Causa*  9.;  Procès^  cause. 
Procédure , instruction.  Occom 
sion , mâtif.  On  dit  ' à cause 
que^  parce  qué.  '• 

Causa  d*  councours , T.-,  le- 
gal J Jugement' ^dordre  ^ caèse 
de  discussion.  Causa  dâ  speis%^ 
T.  dïproùeuTatour;  Uneexeel^ 
lente  affaire, 

Gaus^  c vëstiiproT.;  Tout 
chaussé  y tout  vêtu,' Lc' diable 
Ta  ^emparté  tout  bhaUsséy  tout, 
vêtu* 
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CavsMgna  5;  « T«'d*vampa-  , Cayagna,  vîtiira; 
goa<;  Sillon f chaussée^  bord^  . Cavagna  për  la  lingiarka; 
sentier,  Mcmne^  panier, 

Caussamenta  s,  ; Chaussure ^ Cavagna  coutta , pFov.  ; coula' 

ekaussage,  . ^ , masni  a sé  fasse  neca,  përclè 

Çaussatt  s»;  ca  j[an  dije  cavagna  routta ; 

Caussatt  a la  ÿcagassa;  Bas  enfant  s* est  fâché ^ parce  qu^on 
qui  tombent^  l^qs  qui  se  rava^  lUi  a dit  qu*il  est  jils  de  qua^ 

Uni  toujqurs , bas  à gros  grains  tre  fesses  r e*est  la  plus  légère 
fam,  V.  fè,  V.  tirèé  des  injures,'  Lassé  andè  louli 

Caussè  V.  ; Chausser,  për  la- cavagna;  Ne  plus  parler 

QsMssesse  igoAni;  Se  ganter,  d*uue  chose  ^ abandonner  un^ 
Caussëtè,  vaésxhi  Bonnetier  J affaire,  A 1'.  ^ *1  manch  d’ la 
chaussetier^  tnarchandde  bast  cavagna  ^ Ça  ifest  rien,  O/f 
faiseur  de  bas  au  métier , dit  petit jnercier  ^ petit  panier^ 

. Gaussin-a  s.  fém,  pour  dige  que  les  persqpnes 

Caussin-a  bag^à$  Chaux  é’^  peu  à leur  aise  proportionnent 
teinte^  ; . leur  dépensa  à leurs  fw!^ltés, 

Caussin-a  viva;  Chauo^  vive.  On  dit  if  ^ ne  faut  pas  mettre 
* Gaussinass  s,  i plairas^  grc^  \ tous  ses  oeufs  dans  un  panier  t 
vois,  savoir  '^  tquHl  est  bon  de  ne  pas 

' Calmsinè  ^ më^té  ; Chgufour-  faire  dépendre  d*une  seulq 
nier,  chose  toutes  ses  pspérançes, 

•CauBsiaè  *1  gran;  Chauler  le  On  dit  adieu  panier,  vendam-^ 
blé,  ges  sont  faites , pour  dire  que 

Caussinera  për  di  cusipera;  VoccoAiof^  d^agir  est  passée,  ; 

\,  Cusin^ra.  < . . S>y  Pl^i^  un^pa^ 

Caussinera  » inset; . Taaper-  nier,  plein  une  corheUle:  Op 
grillon  i eourtillère,  dit  np /panier  de  pojres:.  on 

Caussinera,  mal  d’ ï oiiseji  dît  encore  panerée,  une  pane- 
Crac:  en  termes  d*m^ier  qq  ré%i^i  rqisins,  , . 
dit  tubercule:' 1 Coyoga9ls,',Corhulon\  ç\esf 
Caustich,rëm9di;Catr5^^ij7aaJiSf![^.i»/?  oh  les  joueurs 
Caustibh  . agg.  ; Mordant  ,1  soni  obligés  , dé  répondra  e^ 
censeur , caustique,  ' en  or^  . ...  « 

•,  Çautm  . Çautèt^, , y\  \ j*  Cavagnat.,  p^rland  d*  scr^ 

. Cava  s,;  . . ; 

.Gava,  T,  dVgieugli;  r jQayag^è,  më^;  Vanmsr-» 

, Cavagiic. 

h<dU^  \ ^ aV.»  ‘ GîtvagSiëHa  s,  ;v  fetiU  epr^ 

.'GavâgWi  s/;  Panier,  pani^,  1 

JheUté,  V . ' • : ..  Vis(  ^ V ^ > V-  4 p^icûlc. 

ÿ/lç  / ; 

Manne  d*erfans»  ^ 
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CacwAtsAn^lChepolewlUrAsem  Uh  qt^tm  Ut fA\  à date 
CaTal  d*  fnssLi  Cheeal  de  imamée^  mtd  thoùt^  pirae..^  em 
frite,  dit  praeerbiaUmemi  ^ il  ideH 

Caral  d*  bataja;  Chtçtd  de  ti  kom  ekepal^  qm  me  denemme 
hatmüej  éehappaioire  ^dtfaite^  ratte,  proç. 
tubteifitge  : dont  mn  aatre  Cavala  Jmmemi  ^ eaeede» 

tem  an  dit^  c*ett  son  triomphe,  Caralant  %,  ; BatÊBer, 

Caral  d*  parada.  Cheval  Se  Caraiarûs  s.;  Èetffer, 
parade:  on  dit  belle  montre^  Cayalas,sfbiKo;y.  slboi^. 
peu  de  rapport.  Fè  *1  ca^alas;  rme  du  iapu^ 

Garai  d*  san  FraiiMscli; ge^  dm  hnàt, 
tare  det  cordeUerSj  ailer  à Caralatt  d’hoach;  Chevalets 
pied  J aller  pédesttement^  bat-  Caralatt  d*  la  cassia,  T.  d* 
tre  la  temeÙe  tur  la  mmU , ou  stanpatù  ; TWieau  de  la 
surlahaquenée  det  eordeliers.  cotte. 

Garai,  al  gieagh  dS  scach;  Garâkliè  r. Gcoûar.  Mau- 
Chevalier  ^ ou  ea/vaUer,  ter  à cheval^  aUér  a cheval, 

* Garai  castra;  Hongre.  Garalëtta,  gieagh;  CkevalA 

Garai  da  fitt;  Cheval  de  fondu, 
louage  J un  locatif,  Caralia,  T.  d*  campagna; 

Gar^  da  stanghe  ; Mallier , Fléau.  Y.  galaria. 
cheval  de  brancard,  eolUer.  Garalin  S.;  Petit  cheval^ 
Garai  d*  1*  apocaiisse  ; V.  bideU 
broch.  GarafiiM  %,  ^Petite  jument. 

Garai  da  tir;  Chevtd  de  Caralin-a,  gieugb;  V.  cara« 
harnais,  chevtd  de  tràit,  lëtta. 

Garai,  T.  dï  stampad;  Garalin-a,  foQttà;  Mouche 

iorium,  au  nez  , Juuneur,  ' 

Garai  del  ciaîr,  idettt;  ^ Garaloun,  gros  carrai;  Gros 
support  de  la  lampe,  ' ' ^ ‘ deval^^  grand  eheoid,  grand 

Garai , T.  d*  le  fbtin^é  ; Pildin  ehev^. 

Lange.  Caraloun  d’ l*  cra;  Let  va^ 

CzvsX, T.  éi  guet , les' moutons,  • * 

prîmande,  semonce,  ' ' ‘ . Gare  s.  ; V,  hadl>la.  ^ 

. Gayal  d*  goimela  , pip'^'  Gare  a sigttatis/pyar.t  Gure 
Y,  sah-a  'ft'cras^ia.  < ^ \ à Vhon(¥àe  qui  est  marqué^au 

Garai  , T.  d*  scolaÿ  Xcl  B,  pour  dire* qu'il  est  ou  hor- 
fouet , là  fessée , V,  dé.  (fàral!  où  bossu,  ouhoiteud. 
donato  non  si  guarda  ^"^^Gard  Si;  Poil  , cheveu. 'On 

■ptor.;  A cheval'  donné ng  dît  cela  fait  dresser  let  ckè^ 
regarde  point  à la  houche^i^M  àlatêtefC'éldféM\M 
•Von  ne  regardé  pas  la  déntï  ‘ CjA'pf^hiznci Cheveux Hanei, 
prov,:  il  faut  recevoir  ï carcp  Ga« 
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Te|  ariss;  Cheirnux  crépus.  Ca- 
yB}  fnsâ';  Cheveux  frisés.  Ca- 
Tej  mo);  Cheveux  plats. 

. Çayes^^gieugk;  Biüatd.  de 
terre. 

{ Cavëssa  s.  ; TMpl  masc.^ , 
çheyette;  Vt  Scianchèlacavëm. 

Cayëfisoun  s.,;  Cerde , ca^ 
çeçon. 

Cayia  d*  jboj^chv  p . d*  fer  ; 
Pieu  y cheviüe.  . 

Cayia  d*  la  bara , T.  dï 
atpinpadour;  Chepalet.  , , < 

. Cayia  d* là  samba:  Cheyîüe. 
. .Ca^a«  T.  mgiardmè  ;/’^!!^ 
trnr., 

Cayia  për  a^ense  la,  ca^â; 
iJarrot. 

Cayial,  Té  d*  teampagiia;)y. 
cabiaL 

Cayi'cc  s.;  Cheville.  Pieu. 
Grand  bonheur.  OmMt  i^un 
homme  que  la  fortune,  a mis 
dans  un  bon  pos^y.le  ,voUà 
bien  y il  ne  lui  faut  jdqt  .qu* une 
cheyÜle  pour  le  bien  .tenir  r on 
'dit  dan  homme  qui  est  heur^ 
r%ux  au  jeu  ÿ quHl  a 4e  la 
çorde  de  pendu.  Piantè  *1  ca- 
yàec^i  . S'entêter. 

. Caviera  »•;  Ç^ep^lure.,, ' 

. » Caviot  8.;  Pjeu:^  cheville. 

Cayiot  da  capsaatY^jl^fiiai. 
Oyi  Vap^üe  aus^  portât- 
guiÙe. 

^ ÇayiiMia  s. y Bout  Fil.,Cen- 

V < 

Cayrià  s,;  ' Echaffaudage. 
Chevron.  . . ? . 

. ’ Cè,  O Mëa^ , V.^  Mëss^. 

ÇèsL  s.  y !'•  dî  païsaii;  Claicy 
. Cëcca  .8.  } Chiquenaude  , 

eroquigno^  Y*  , . 


Cëccalendiie;  Y«  pioujèj  ; 
Ceccbè  y.  ; Écraser.  , 

_ Cede  y*y  Céder.  Se  plier  y 
se  courber*  Fléchir. . 

Cedo^  bonis  s.  ; Cession  de 
biens  ignominieuse. 

» Ce!  Ciel:  où  pluriel 
cieuxy  et  dans  quelque^  sens 
ciels.  Sp  *iciêl  pasca  a pia  to- 
,te  le  pasre,  prov.j  A‘7ê  ciel 
tombait  il  .jr^  auraitibim  des 
alouetifs,  prises  y prov. . \ 

Cela' ^ Cellule, 

Gelorari»  T,  dï  frà  ; Cellerier! 
Celidonia , pianta;  Éclaire.^ 
Cembalo7.;  Clavecin.  Pift^ 
noy  pia^iofoHp:  op  dif  touç^ir 
du  piano.  ' . 

Gêna  Çlpnrim^^  La  cènp  y 
cénacle,  jr . 

CënM  s.^jC^nîtle.  ^ ' 

I Cënil  dï  \l^g^> 
chien  y chenil.  ' . . , 

Cenotafio.  Les  tomieauXy 
cimetière;;  Ifiuy^ot  cénotaphe 
signifie  le.fombeauyidç  dressé 
à la  ,mfmoirf{"  ^un  moffen^ 

\ terré  ailleurs , ou  dont  on 
peut  trouver  corps.  , 

Çens  j ' constitué , 

cens.  ,,, 

Cons.  yita^ssiy  Rente 
gère.  ...  , ' V ' 

Ccn8  përd^y à foiplk 
perdu.  > . : »,  * / , 0 * ' 

Censura  s.  ; Censpref^ , ^ ^ 
Cei^surè  Censurer. . 
Centaura,  pianta  'yÇentaurfe.^ 
Contaura , i^inour  y . Z*a  pé- 
tife  centaur^. 

Centesim  ; Centième.  Ceo» 
time.  . , ■. 

Centinà , part.}  Cintré^  e<^ 
hré. 
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CfeWlnS  T.  ; 'C&mlrtr.  ' ; Tonsure.,  . 

Cè-oHîô;  Sqt.  yr  BîïÇfâr.  ’ Certeh  ag.';'  Tonsuré  y bte^^ 
" 'Céfia  i.  ; 3fîhie  <,  vîsâ^è^fi-  dessenràht,  Défiis  le  mot  clerô 
^ure.  Chç  fitla  cWa  ! 'Qü^l  foU  ftr  e fiiMHe  ‘së 'prononce  point, 
tkùsihu!  • < ' • ‘ Cerich  d^court;  Clerc  êe 

.Cejra  dà  ehàpèdh^  *L  cerich  prega:'|rêy/l 

ie\  üH  drôle  de  i^rps  f m dit  prêtre,  I*  amità  pega  për 
i^e  c'est  Wà  sdstt^e^  d<?  cuir  cni^  ^ prov.  ; ’’  C*est  demander 
Mürtlt  ^ ün  de  ’bois  pour  up  autrç  ce  qu'on  dôsiôê 

flotté.  ‘ adoir  Hous^mêmq:  oH  dff 

" ' t éfa  boutètffîâ*;  'Vh]  ‘ en frçnçais^  cqlui  qui  quête  pouC 

boursouflé , un  liàfà^é  jo^u  ^ Dieu  \ quëié  pofir  deux.  V.cfri, 
visage  de  pleine  Ipriè:  * Çcrlachj  6UW1  ; ' V.'  slrbü- 

*'Cera  fréida;' Jlfi/ gïdcid/ , bièdC:  * ' ; ' *' *‘  •*  ' ' ' 

réception  glqcidle , mauvaise  ‘ iiërUh  V aïg^.  ; ’ Ghi  ? tfui  'est 
i^fpe.'  ' ' '-  • * ën^intede  vin  ^ un  peu  g^ksi 

' Cfera  làl'ga;  V.  cera  bou^  * Cëidsa^.'J'Shwrr^tf^ 

tenfia.  * céruse. 

c Ce^a  larrgaj'é^lfiiflrfs  ^der;  •jË’gfwe;  ' • ' \ 

Bon  drille^  Çcsa  yarocbial;  Église  pa^ 

Çëras  ; otiSw  . èrî^Ais.,  ' rvt^lnlëi  Sant  àn  césa  i ' e' diAou 

àtfr  bA;  Vi‘  saiW}  ^ 

JÎBure^  . ^ ;.IEM\i*rA  V.g5ft;  '■' 

%;  I y,  «ëréfe.  <îh , pron.  ; Qwe , qm.  '•  ^ 

. j.  V.'T>9im  ' ChÇcij^  âg^.  ; Éégàè.^  '''  ^ * 

*'^^^èVea/ëibà;  y. ‘SCTèâ.  Ch'ëcco  agg.  ; Bien  ' àîmi^^ 

, .IMafttà';  bien  àdtnéé^  érfant  g'âtéi"  '' 

'■  y\  ' Bé^aj-ép: 

Çeiicsa' , é)ihcn;  Cëiiitiecy  ! * Chen-4  s/;  ’^émaiilèrëf'f(È 
« \pctite  s* appelle 'ie  créikaiBérrl 

a une  espèce  de  cérises  àco'lirté  U apl'd' là'yîHeà-^,* 
qÿbhe  qtfm  éV  retéper^la 

Cerese  neiM,  erbou;  MérU  cr^)Mlèré'*d^uré 
mé^  ,^ài^'‘appéHb  Mêrise.  ' 'Vjhëi'V  cât  tféeÿ  .• 
Cerese,  macce  s*le  gainbe j criçraç,  ^ 

Maqwèréctùx.^  • Cbêc  , C'AW 

Cëtë'àeiiâ''d'^c«?^i^^' ce-  petit  char  s'appelle  une-  '^àf^ 
' nW/*'’  ^ ^ : •'  Mtrr.a 

" '^êreserà*,  t^^®ka^*biit‘'d*  te-  Cher, mat;  Çhar.^  * 

resç;  Cérîsaie  ^liéU  f^nté  de  •Chèi'  tritounfàiit  { Chaf  ^de 
cè'imer^.  i in'  . ‘ (riofriphëi  Cdifrsa  ’ dëh ’^ehèr  ; 

Ccrfüuiat  ,0  cërfomn,  piaSfÜr;  Courh  * de  * chariots.  Chè?‘  &ël 
‘‘  ‘ , . torcc,  -*d'  -^aiff^arài^SGè 


berceau  de  la  presse , le  coffre 
de  la  presse , le  train  de  la, 
presse» 

Chërde  v.  ; Croire»  I.  chër- 
' dria  pitost  d*  yëde  un  asou  a 
voulè,  prov./  Je  croirais  plu-- 
£ât  de  trouver  un  nid  de  souris 
dans  une  oreille  dun  chai^  prov, 

^ Chërdensa  s.  ; Buffet , office^ 
armoire. 

Cherdensoun  s.;  Grand  huf-^. 
Jet , grande  armoire. 

Chërdensoun  , metaf.  ; Q01 
est  trop  crédule. 

Chenues,  T.,  dï  chimichy 
Y.  pouer  di  certousin. 

Chennes , gran»a;  Kermes , 
graine  qui  ^nne  Vécarlate. 
V.  aJchcrmes. 

Chërpà  ag.  ; Hemieux.  Cré^ 
vé* 

Chërpà  , fourtunà  ; Heu^ 
reux^  né  coëffé.  Y»  mangé, 
y.  ne  chërpà,  ne  nen. 

Chërpacheur  s.;  Douleur^ 
erève-cœur^  tourment  ^ afflic- 
don. 

Chërpadura  s.;  Descente  , 
rupture  f hernie.  Fente  ^ cré^ 
Masse  ^ ouverture. 

Chërpajroun  agg.  ; Grand 
mangeur.  Herniaire.  Extrê- 
mement heureux» 

Chërpandù,  pomn;  Pomme 
de  capendu  , le  eeurpendu , 
pomme  de  Bardin. 

Cfaërpapansa,  a chëqpapan- 
sa  ; y.  mangé.  V.  Âe. 

Chërpassà  ag.  ; Grévassé. 

Chërpè  V.  ; Mourir,  eréver. 
CrévQsser , se  fendre , descen^ 
dre.  En  parlant  des  marrons 
!qu*on  jette  dans  le  feu,  on  dit 
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péter.  Avmr  une  descente  de 
bojraux , une  hernie , une  rup  \ 
turc» 

. Chërpè  d*  sanîtà;  Regorger 
de  santé,  jouir  d'une  parfaite  . 
santé.. 

Chërpè  d*  rie;  Are  avec 
excès,  eréver  de  rire. 

Chërpè  d*  dësgust  ; Mourir 
de  chagrin , eréver  de  douleur. 

Ai  chërpria  pitost  la  vaca  d’un 
povr*  ora , prov.  ; On  dit  qu'il 
mourrait  ^utât  un  bon  chien 
de  berger.  Tè  0 chërpè,  prov.  ; 
Cest  un  faire  le  faut,  prov.  . 

Chçq)Ou , erhourat  ; Chatr 
nder,  charme,  charnûlle  : un 
lieu  planté  de  charmes  s'apr 
peüe  charmoie. 

Cbëipougn,  parland  d*  un 
ramoulass , ete.;Fade,insipide, 
cotonneux. 

Chërpoulà  s.;  Bordure  de 
charmijle. 

Chërse  v.  ; Augmenter , 
eroltre , croUre , grossir,  granr 
dir. 

0 Chërse,  vni  grand;  Grandir. 

*L  chërse  d'Ia  lun-a  ; Le  crois*' 
sont  de  la  Ime. 

Chërsent,  strument  dû  gias- 
dinè;  Croissant. 

Chërsoun , pianta  ; Cresson* 

Il  J a le  cresson  de  fontaine, 
le  cresson  des  prés , le  cresson 
des  jardins,  ou  nasitprt. 

Cheugiie  oebeugni  y.; Faire 
le  jeu , jouer,  V.  cheuit,  gieugtv 

Cheugne  v.,  parland  dïeuj; 
Cligner  les  yeux. 

Cheuje  V. , Recueillir,  cueilr  ' 
lir,  amasser,  ramasser. 

^ C)teuit,gieagh;  Cligne-^mus^ 
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seüe.  On  dit  jouer  à cUpne-~ 
nùisseite  ^ ou  à caehe^aehé^ 

Cheiiit  ag.  e part;  Cuit. 

' Cheiiit , annamourà  ; V.  car- 
pioimà. 

Cheuit  dai  sonl;  V.  msù 
dal  soal. 

Chemta  s.;  Cuite ^ cuisson^ 
La  première  cuite  des  briques  y 
de  la  chaux. 

Chemta  d’ pan;  Fournée  de 
pain.  y.  chi  la  veol  chenita, 
chi  la  yeul  cma,  prOT. 

Cheur  s.;  Cœur.  Coan  *I 
chenr  a la  man  ; A coeur  ou» 
vert  y sans  déguisement. 

Cheur  al  gieugh  d*  le  carte  ; 
Cœur. 

Cheur  d’ la  camisa;  Coeur, 

Chense  v.  ; Cuire.  On  dit 
cocHony  cuite.  Nous  disons  en» 
core  cheuse  pour  dire  remplir 
la  tabatière  de  tahaCyjr  met- 
tre du  tabac  frais.'  Quand  i 
•poxT  om  veul  cheuse , *1  foum 
droca,  proy.  V.  quand. 

Cheussa  s.  ; Cuisse. 

• Chcussad*beu,d'vitel;  Tm» 
yneau  de  bœuf  y de  veau. 

Cheussa  d*  moutoun  ; Gigot  y 
éclanche.  - 

Cheusse  d*  dona,  pmss; 

' Cuisse»madame, 

Chi,  pron. ; Qui. 

Chi  a bsogn  dël  feu  sporsa 
la  man,  prov.;  Y.  feu. 

' Chi  avrà  pt  d*fil,  farà  pi  d’ 
feiJa;  V.  teiia, 

Chi  aussa  1*  anca,  perd  la 
banca , prov.  ; On  dit  il  est  au- 
jourâkhui  s.»Lambert , qui  quit» 
te  sa  place  la  perd. 

Chi  d'amour  s'  pla,  d’ rabia 


s’ las^îa , proT.  ; V.  amrar. 

Chi  d'tre  doue,  conssi  coua- 
si;  Entre»deuXy  entre'  le  xist 
et  le  xesty  médiocrement  y tel 
quel.  Il  est  mou  ami  tel 
quel. 

Chidâe  leva,  la  Madona  Ion 
camra  ant  l’eva;  V.  campé. 
Chi  è busiard,  é lader,  e 
lup , prov.  ; V.  busiard. 
i é coujoun  beiv  al  bout, 
prov.;  Quand  on  se  fait  ère- 
bis  y le  loup  vous  mange. 

Chi  è ouflé,  fassa  oufiele, 
prov.  ; Quand  chacun  se  mêle 
de  son  métier , les  vaches  sont 
bien  gardées:  et  dans  un  au» 
tre  sens  on  dit  oü  la  chèvre 
est  attachée , il  -faut  qu'elle jr 
brotttCy  c'est-à»dire  il  s'en  faut 
à la  condition  y à laprofessiok 
tenir  oU  ton  se  trouve  engagé., 

Chi  fa  fala  , prov.  ; V.  falL 

Chi  fa  bin  a vilan,  fa  ouufâ 
a Dio , prov.  ; Graissez  les 
bottes  d'un  vilain , il  dira  qu'on 
les  lui  brûle  : oignez  vilatUy  U 
vous  poindra  y poignez  vilain  y 
il  vous  oindra.  Dans  un  autre 
sens  on^  dit  les  chevaux  cou» 
rent  les  bénéfices  y et  les  ânes 
les  attrapent. 

Chi  fa  bin  n'a  un  quarttnv 
chi  fa  mal  n'a  unboucal , prov.  ; 
A bien  faire  9on  est  repris  y à 
\fràre  malles  on  gagne  sa  vie; 
c'est  une  allusion  du  mot  mal 
à celui  de  - malle  qui  dans  la 
prononciation  ne  diffèrent  paSy 
^ai^oîr  ceux  qui  méritent  plus 
sont  ordinairement  mal  récom^ 
pensés. 

ChivgieQgB  d'  testa,  paga 


c 


A*  bonrsa,  prov.  r V.  giugW.' 

.Ghi  ha  da  dè  dmànda , prov.; 
“V.  avcje  da  dè. 

Chi  rha  ameranbottca,  peu^ 
nen  spnè  dous , prov.;  V.  amer., 
Chi  rha  mangià  *1  diaou,  ch*a 
jpangîa  ï corn,  prov.;  Y.  mangé. 

Chi  la  mesura,  la  dura , prov.; 
-V.  duré. 

Chi  la  yeul  cheuita , chi  ^la, 
TCul  crua  , prov.  ; L*un  veut 
dû  dur , Veuitre  veut  du  mou , 
prov.  ; en  latin  Tôt  homines 
tôt  sententiæl 

Chi  lava  la  testa  a 1’  asou 
■perd  la  pen-a  e’I  savoun,  prov.; 
1^.  lavé. 

Chi  na  fa  na  speta , prov.  ; 
'Chacim  à son  tour. 

Chi  nass  nàCc , mai  pi  gua* 
riss , prov.  ; V.  nacc. 

Chi  paga  débit  aqnista  cre- 
•dit,  prov.;  V.  débit. 

• Cni  passa  Po , passa  Doira , 
proy.  ; V.  passé. 

• Chi  prësta  perd  la  crësta, 
prov.  ; V.  prëstè. 

Chi  pi  spend  ' manch  spend , 
•prov.;  V.  spende. 

Chi  s*  loda  s*  iiïlbroda , prov.; 
•y.  loudé. 

Chi  s*  smïa^f  s*  pia , prov.  ; 
V.  smiè. 

Chi  sa  nen  fé  so  mësté , sara 
bôntega,  prov.;  V.  mësté. 

Chi  sa  fé  feu , sa  fé  roba , 
prov.  ; V.  roba. 

Chi  scouta  aPuss,  scoutaï 
ao  dësgnsf,  prov.;  V.  scouté. 

• Chi  trop  tira  sciànca , prov.; 
V.  scianché.  • 

Chi  va  là  ! Qtti.  vive  I 
Chi  va  pian  va  san^  proy»; 
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Fas  à pas  on  va  bien  loin. 

Chi  veul  mal  a la  rnoujé  , ch 
la  inaiida  alsoul  d*fevré,prbv.; 
V.  soûl.  • 

Chi  veul  vada,  chi  n’veul 
manda',  prov.  ; On  ne  trouve 
jamais  meilleur  messager  \fuè 
sdi*mtéme.  c ’■  * * 

Chi  vive  sperapdo,  Bioreci- 
gando , ^poy.  ; Qui  vit  en  'at^ 
tente ^ nuurt  en  chiant:  àe 
proverbe  est  Espagnol:.  Qui  en 
vive  esperandb,  muere  cagando. 

Chiai,  pronom;  i/,  Usi^ce^ 
Un  ^ luUonéme\  Se^  qüi^  vour^ 
Chiai  li  , 0 11  chiai  ; Lui)  ee^ 
lui-là^  monsieur» 

Chiai  e chila  ; Monsieur  èt 
màâaràe^  tous  les  deux» 
Chichin  s.  ; V.  pouj.  V.  fsK 
seti).  V.‘  dent.  ■ ' * . 

Chiet'ag.; 

Ckiet  cpaÉü  1*  culi  ; • 
tranquille^  Stéchiet  ^ 

Se  tàirèi  • • . * 

Chiete  s.;  Repos,  tranquÜ^ 
IHéi  \ 

Chietè  V.  ; Tranquilliser  , 
reposer»' ^ « 

Chila,  pronom ceüè^ 
qui,  eüe^ême , se,  vous^  ina^ 
daine»  • • , ^ • 

Chila  li  O li  chila  ; V.  ohlft; 
Chin’  ag;  ; Courbé» 

Çhin  d*et»j  ; Clih  dosil. 
China  ;'*rêmedi  ; Quinquina» 
On  dit  aussi  du  quinti»'\^  '‘V 
China  • carnousa^ , radis  ; Es^ 
quine.  • • •'  • 

China  di-  bosch  ,'pianta  ; Pe- 
tite  centaurée»  • 

Chinohlligari,  pianta*;  Pl^- 
seiUs  Edulisi'  \ ‘ 
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Chiné  r.;JhAserthùstery  Ciadari  conn  na  pia  hoiw 
courber  , pencher.  gna;  Jaser  comsne  une  pie 

Ciiine,  T.  d*  gieug^S  Quine  borgne, 
masc.  Ciaciaxoon  s.  ; Hahleur^  ha^ 

Chinois  erlnnant;  Gtronmer.  billard  ^ iadiscrei^  haoanL 
Ckinot,  Imt  j Ciiron.^  Ciaciaronné  y.;  V.  ciadaré. 

Qûostr  s.  ; CUdtre.  Gaciat,  ousel;  Mésange  à 

Chirio  chirich,  yëstioieiiU,  îongt^  queue. 

^Carrick.  Ciacot  s.;  Dispute^  d^éreni^ 

ChincldclùjinterapQififiyi»--  eoniestation^  débai j démêlé^ 
qui.  noise^  grabuge^  quéreUe^  air 

Chirie,  esse  all'iildm  dû-  tereation. 

; Être  aux  abois.  Ciacouta^re  s.  i Quérelleur^ 

. ChirieU  s.  ; Kirielle , série ^ ramponeur. 
enfilade.  On  dit  une  iUade  Gacoutèy.  ; pom- 

jde  malheurs.  tiller  , chicaner  , chicoter.  On 

Chistoun  s.;  Quêteur ^ mem~  dit  il  a des  procédés  aaec  tous 
JdoigS  \ demandeur.  ses  oeisins. 

Chiatoimè  y.;  Quêter ^mea^  Gadel  s.;  Désordre^  bruits 

Jier.  . dérangement.  O ’l  bel  ciadel/ 

Chitara  s.  ; GuiUtre.  On  dit  Cest  bien  joli,  cela} 
pincer  la  gtâtare^  Rien  ne plait  Ciadeuyra  s.;  Chef-étœuore 

tant  sur  la  guitare  que  les  hat^  m.  , présenter  son  chef^mtsr 
fériés.  i?re , maîtrise  ; Y.  passé  cia- 

Chitarin  s.;  V.  rounipe  î deuyra. 
jofcîtarip.  Gadlè  y:  ; Arranger , ajus^ 

CHuiupie  , pron.;  Quiçon^  ter.  Mettre  en  ordre jsqignerm 
gue  ^ qui  que  ce  sait  : on  dit  ' Ciafaad  s.;  Théâtre.  Les 
quiconque  de  vous  en  parlant  à bancs  s'appellent  gradins. 
des  femmes.  chqfnud  » échafaudage. 

. Ciabot  ociahala  s.i  Petite  Ciaffeu  o cialTo,  oiudj  Fq»* 
maison , maisonnette^  eghane^  cette  des  Alpes. 
vêderboUteiRe  ^ hnhituole.  Ciaffela  s.  ; Joue. . 

Ciabotinra  s.  ; La  pariuna^  Ciaflassa  s;,;  Un  des  noms 
turelle  de  la  femme.  de  la  partie  .naturelle  de  la 

.•  %.\Huée:opdithsier  femme., 

quelqu'un.  V.  fé‘.  Ciaflassa  ag.  ; Qui  a des 

Ciabrioè  v.;  V.  dayè.  ! joues  rebondies. 

Oabrissà  s.  ; Y.  douicà.  Gaflounii  ag.  ; Dodu^  jouflu. 
Gadach , ousel  ; Merle  à Ciafri  s.  ; Tapage , confu^ 
plastron  blanc.  sion,  embarras.  . 

Ciadaré  y.  ; Jaser  ^ emser^  Giâir  ».  ; Lumière , el<dr  , 
habüler^  caqueter*.  clarté^  jour. 


" Cîdira^.;  Nef^  "clair  ^ évi- 
dent, intelUgf^le/'Sérèîn.  Vi 
ciair , yni  al«ciair , fè  ciair. 
Ciair  ay.  ; Bref,  clair, 

' 'Ciail*  0 ciaira  d*  euy;.  .V. 
liane  d*euv. 

* Clair  d' k luti-a  5 Clair  de^ 
la  lune 

•**  Ciair  e sciir;  Carrtafeu,  claîr^ 
obscur, 

' ■*  Ciair  e nat  ’av.  ; Tout  fran- 
thement,  ouvertement , Haut  et 
'clair,  en  bon  français, 

■'  Ciair  fauss;  Faux-jour, 
Cialota  , piiantâ  échalote, 
Ciai<i^a  , cialoâtô^^ , T;  d* 
eusin-a  ; Sauce  aux  échalotes, 
O‘ambërlan'5.  .;  Chambellan: 

' ‘ <5ainbërlàch  .s/;  Espèce  àè 
gabçn  ^ roupe,  fotprrure,  pé- 
Kssé:  son  ç^ai^  opm  est  vit- 
clhoura,  * v j 

Ciambran-^  s.  ; Pprte  à'pla- 
Icard  , (cJiaàtbrànle  rridsc, 
Ciambrea  . T,  4i  souldâ; 
Chambrée,  Fe  ciatnbrea;  h^an- 
^^er  ensemble,  • ' " ' 

Ciamè  v;  / Demander  , a^ 
"peler , nommer, 

Ciamè  la  limosna  ; Mendier, 
fréter,  ’ ’ 

t ' Cianiè  le  cosé*  per  so<itom, 
J»roy.  ; Appeler  les  èhose's  pat 
leur  nom,  proç, 

Ciamè  na  tm&Si;  Appeler  ^ne 
hause,  ' i • ' ^ * 

Ciamè  le  boute;  Demandet 
"quartier , demander  grâce , de- 
mander pardon , crier  merci, 
Ciamè  al’èstdusVr  ba  d’vin 
lôuni  prroT.  ; Demander  à Vcui- 
bergiste  s'il  a du  bon  çiq , proç, 

• Ôampajrè  y,*;  Petürehasser. 


^Ciamporgna  s.  ; V.  ciirimija» 
Ciaipporçn^,  T.d’ di^reas  « 
Çpquihe^  . 

* Ciancè  y.‘;  Parler,  cause^^ 
babiller , jaser, 

Çiance  dël  public  ; Langages 
dél‘  halles,  '*  * ' 

• Cianèber,  mal  ; Chancre,  ‘ 
Ciancia,  s.;  Babil,,  conte, 

Poca  ciancia;  BahiÜàrd^  bcH 
billarde, 

Cianciat  Babillard, 

. Giausa  s.;  Chance^  Méthode, 
tisà^ , ‘^hiÂfitûde:  ' Càmbiè  d* 
ciansa  Changer  de  gammé, 

, . Ci^ïer  s J ;•  Enfant  de  'efitjeur  , 
élmntre:  ^ , ’ ^ 

Ciap;T;  ciapp.  v 
\Cîâp^diapa  s,  ; PodisérCuL 
‘ Ciâpa  a na  icarpa^  Bo’ué, 
Ciapà  d*  fonm  i'^Quaciier 
pftpnrrie,  ' . ‘ . 

‘ "Già^a  (F  Tüss  ; Battapt,  ' 
Ç^a^T(^ùv;  Cranché d\e^^^ 

' ‘ ' Ckpa  ‘ tiapa  d^'lâ  , par- 
la^d  a'un.om;  Èroaîlîon, 

. Cîàpa  d&.  ctd;  Fe^se,'“  ' 
Cîapamenta  s..;  V.  ciaparia» 
Ciapaiia  d' tera  ; , Oresseti^t 
il'éignîfiè  les  pots  , èruchpSy 
votes , é^,,  faits  de  grès.  On 
dît  aïis^i  la  poterie,  ' 

• Ci  « P e ' d' iJf  ftna  ; Fruits  sècs,  • 
Ciape  dï  cuj;  Lét  ^ux',  ‘ 
Ciapè  V.;  Attraperl'  Otteià- 

dre , prendre  , Saisir gagnèr. 
On  dit  gagner  un  rhumç, 
Ciapè  sul  ’lubîot;  Surpren- 
dra, prendre  sur  le  fait,  " 
Ciapè  na  siimia  ^ V.  piè.  ' ' 
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Ciapela  s.  ; Piège* 

Ciapela  d’coap;  TtnUw* 
Ciapesse  për  ïcayej  i Se  har^ 
.pailler, 

Ciapëtte  s.  pL;  Démêlés^ 
quéreUes,  y.  a ciapëtte,  ,V. 
esse,  \ 

Ciapias»;  Fer, 

Ciapin , o tapin  f ër  sghiè  ; 
Patin  ; ai»  dit  paimer  sur  la 
glace.  . . 

Ciapin^  spessie  d’giambele; 
GimbletteSf  craquelin, 

Ciapitt,  diaoa;  Diable ^ Du- 

cÿèr,  , • 

Ciapinaboy  pianta;  TopU 
namhour, 

Ciapoira  s.;  ratoira.: 

’ Ciapoula  s.;  Conte, . BabiL 
Ciapoulé  y.^  Jager  \ causer, 
V CiapouU  s.;  Y.  ciaciaromi. 

Ciapouloon  a.;  Babillard, 

. -Ciapoun  s.$  Y.  marela, 
Ciapoustrè,  ▼.  ; Remuer  , 
chiffonner^brouiller  J bouleoer^ 
ser  ^ harbouiUer,  Faire, 

Ciapoustrè  s.  ; Brouillon: 
en  parlant  de  cuitimer  an  dit 
fricasseur. 

Ciapoustro  $.  ; Embrouille- 
ment^ chiffon , emb.rouillaminL 
y.  amhërboujada. 

Ciapoutè  Y.;  Barbouiller.  • 

\ Ciapjp  5.}  Tety  morceaux^ 
tesson,  ftaumpe  ï ciapp.  Y.roiun- 
pe.  I ciapasmioua)  oufe^prov.; 
Oji  tient  toujours  quelque  chose 
de  la  nàissance:  un  bon  chien 
chasse  de  race  : les  enfami 
suivent  t exemple  de  leur  père 
el  mère:  une  fille  suit  Us 
mœurs  de  sa  mère.  On  dit ^en 
raillant  ^ elle  est  coliuèjlie 
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\ comme  sa  mère  r tan  samg  ne 
peut  mentir, 

j Ciapidè  y.i.Hacher^brqjrxrp 

eharcutêr, 

I Ciâpuloirâ  ,s,  \ Haçhair ^ an 

tailloir, 

Ciapulouf  $•  ^ Cpsiteau  à hi^ 
cher  J couteau  à deux  manche^* 

Ciarabëaf^da  s,  Y.  ambèr» 
boajada.  ‘ ^ 

Giarabëachè  y,  ; Remuer  , 
brouiller  ^ troubler  , mettre 
sens  dessus  dessous.  Quelque^ 
fois  on  dit  balbutier , articuler 
les  mots  ^ marmotter, 

Ciarafî  s,  j,  AlenuailUs^cho-^ 
ses  de  rebut , colifichetSy  rieilf 
ïeries^  haiÜoas^  vieux  meuHes^ 
embarras , nippes  , irimho^ 
rions,  ‘ . 

Ciaraipel^  'jwland  d*  mi 
foumna  ; Bahiüarde,  Babil , 
caquet,'  ... 

Ciaramlè  s,  i Jaseuty  babiU 
lard. 

Ciaramlè  y^;.  j^aèi//er, 
quetery  causer  y jaser  y parler 
à tqrt,et  .à  travers, 

Ciaramloim  a,  ^ Y,  ciaeiar 
roun. 

Ciaramoulat , o ciaranottr 
let  $,  'y,  Qagne-pqtity  émouleur, 
rémouleur  ^’^remouUu^  à>petiU 
planchette, 

Çiarat  a.  ; V.  ,yîii  cîarat. 

Ciarddüssa , pianta  ; Carlin^ 
acauLis^  f « , 

Ciarlatan's.  ; BateUurychar^ 
lataUy  s(titjmhanque, 

Ciarlè  y.  ; V.  oiaciarè.  . 

CiarloUy  T.  d!  Char>> 

lotte,  • • vi  . ->v 

CiariQmçi  y*  ciaciajfopiu 


\ 
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Ciaiiriir,  011  f Ciavëtta  del  Bouta]  ; Bro^' 

donne  le  même  nom  au  pouU~  che  de  la  cannelle , dun  ton^  ' 
lot  grwelé^  et  au  pouülot  à neom. 
ventre  argenté,  ' CiaTÎn  s.  j Petite  clef,' 

K CiauérouR  9.  ; Baladin:  en  Gibibk,  ousel;  Mésange, 
parlant  dune  femme ^ on  dit  Cibourè  v.;  Toucher^  re- 
eUe  n* a point  de  soucis  de  son  muer  ^ chiffonner,  ' 

ménagé  \ c^est  une  gigue,  Cicana,  cicanajre^.  Chicane ^ 

Ciaudrouuè  t.  ; Sautiller , chicaneur, 
trépigner  J sauter  ^ jouer  ^ s'a~  Cicané  v.  ; Chicaner,  * 

muser ^ danser,  ^guer,  Cicat  av.  ; Très-peu, 

€iav  s»  ; Clef,  Cicat  s,  ; Petit  çerre  : on 

Ciav  d*  fer  aut  le  muraje  ; dit  boire  la  goutte. 

Ancre,  Gich  ciach , Aie  flac^  On  dit 

• Giay  faussa;  Con/r^  clef,  il  a eu  flic  fiac  sur  le  nex, 

' Giaya  0 ciayes,  ousel;  Co-  Gich  dch  , ousel;  Gobe- 
taeias,  mouche, 

Ciayada  s. ; Coup,  Cicia  s.^  Viande,  chair, 

CwoàimT  Frappart,  Graisse,  embonpoiM, 

- Ckyard  , mal  dï  cayaj  ; Gicin , T.  d*  le  imasnâ  / Z»a 
fardons,  - ■ * yiande,  pans  un  autre  sens  il 

Giayatin , mëstè  ; Saoetier,  'signifie  le  membre  viril, 

KadUer  : on  dît  iromquemènt  Giciu-a  s.  y XJri  des  noms  de 
orfèvre  en  &uir.  I ciayatin  la  partie  naturelle  de  la  fem-' 
portou  le  scarpe  routte,proy.  j /ne,  ' • ^ t 

ii  n*jr  a que  les  cordonniers  . Cicînbujl  ag.;  Délicat,  frê» 
de;  mal  chaussés,  proo,  le.  Méticuleux , peureux,  Pa- 

Ciayatin , pëdoun*;  ‘ V.  p'é-  gnote:  c'est  le  pot  de  terré 
doun.  contre  le  pot  de  fer. 

■ Giavatiné  y.;  ’V.  sciapinè.  Giçlamulo^  pianta;  Psun  dé 
Ciayè  y.  ; Fermer  à clef  pourceaux,  • ' 

T fàhsser  une  fefnme , lavoir ^ Gieoulàta  s..;  Ch^colat'in,' 

la  connaître  ^ jouir  dune  fem-  Cicoulata  per  di  poulenta 

me,  baiser,  voir:  on  dit  cette  V. 'poulenta.  ■' 
femmè  n'a  jamais  vu  que  son  Gicoulatè , mëstè  ; Chocota* 
mari,  * üer.  ^ 

‘ Giayel,mal;FnroiPie/e,e/ôn.  Cicoulaterâ  s. ; 

‘ Ciayëtta  s.  y Petite  clef,  Cîcuta’  s.;  PefsÜ  des  foüx, 
élaeeite,  Ciëoca»;  V*  Cëcca; 

Ciayëtta  për-  coürdè  ï stru-  ' Giffoulot,  ousel;  Bouvreuil 
ment;  Accordoir,  clef,  ou  pivoine,' 

Ciayëtta  ' d* ' liil  ûtitim^nt  da  Giffoule  s;  p\,  ; ' Babioles 

fià;  Languette,  . sornettes,  bagatelles f 'nlaiSe^ 
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ries ^ faiMUS'i  eoquesigran.] 
CiffouU  5.;  PiqueUe^,  du 
ripopé. 

Cigoiqè  T. , Brouiller , bat- 
tre y remuer  y toucher  ^ agiter, 
Cimasa  s.;  DoucUtCy 
mmsê.  Cimasa  d’  1’  a^lutrav; 
JJstel  de  Vurclùtrave,  ‘ 
Cimbalis  ; V.  andè  in  cim- 
balis. 

Ciméniia  agg.;  Peureux.  Y. 
cicmbujL 

Cimes  s.|  Punaise  y punaise 
^ Uts^  punaise  domestique, 
Cimoassa  s.  ; Lisière. 
Cimpada  s.  ; Lampée. 
Cimpé  y.  ; Lamper , chin- 
quer  , boire  , ftuier.  U (âme  à 
fiuter, 

Cimpoun;  Grand  bupéur. 
Cimsera  s.  i Natte  , punai- 
sière. 

. Cinabrios.;  Oxjrde  de  mer- 
cure sulphuréy  cinabre. 
Cinda , ousel  ; Y*  cinci- 


Cinciniëii-a  a|^.  ; Y.  ci- 
mëniia. 

Cincimoura  , ousel  ; Mé^ 
songe  b\eue. 

Cincinesse  v.  ; S*4Utifer  , 
s* ajuster  , se  parer  , s'etn- 
beUir. 

Cinfroogn  s.;  Chiffon,  co^ 
Ufichets. , 

Cin£rougnè  y.  ; Remuer  y 
chiffonner,  toucher. 

Ciaoglpssa,  piaata;  Langue 
de  chien,  cptoglosse. 

CinU  8.  ; Enclos,  clos,  en- 
ceinte , ceinture.  On  dit  ceion 
turc  de  murtàüe. 

. Cio  5.1  Clqu.  , ^ 


Cio  nmniii;-Croe,  croehei, 
clou  crochu,  clou  recourbé, 
clou  à crochet.  • 

Cio  rooman  i Patère  fém.  . 
Cio  rasa , o eio  seusa  testa; 
Clou  à tète  perdue. 

Cio  riva;  Clou  riaé. 

Ciô,  per  di  la  si^;  L'épée. 
Cioca  s.;  Cloche:  oq  dit 
\jouer  à la  cloche.  Y.  boit  d*^la 
cioca.  Y.  piè  na  cioca.  Giousli. 
d*  fer  a la  cioca.  Y.  giouotè. 
Mancheje  un  fer  a la  cioca; 
Être  un'peu  timbré,  aooir  des 
chambres  à louer  dans  sa 
tête.  D’accordi  coum  le  cioobe 
routte,  proy.;  D^une  opinkm, 
disparate, 

Cioca,  yesta;  Cloche. 

Cioca  per  scaudè  le.stansse; 
Poêle  masc. , cloche.  . \ 
Ciocatè  ; Y.  doncatè. 
Cioja,  ousel;  Choucard  ou 
coracias.  Cioja  d*  moonlagoa; 
Le  choucas  des  Alpes. 

Cioign  agg.;  Sourd.  On  dit 
\faire  la  sourde  oreULe  ,Jrap*‘ 
per  comme  un  sourd. 

CioigQCOumun*oula;  Sourd 
comme  un  pot , qui  est  extré^ 
mement  sourd. 

Ciorgna  s.;  Un  des  noatf 
de  la  partie  naturelle  de  la 
yfemme. 

CÛH^a  agg.  ; Sourde. 
Ciorgni  y.  ; V.  sdurgoi.  , 
Giqurgnouii  ,agg^  ; SourdiUtdi 
au  f dm.  sourdaude.  « 

Ciospa,  T.  d*  insult; 
laine, . carogne.  ^ ^ 

Ciouatè  s, J Çloutier.  ^ 
Giooça , cjouca  ; ;Y. 

pic.  ,v  . . : 


^ tïS 

Cîoneatâ  s»;  Carillon:  CIûucîoq  s.;  Pauvre  hite. 

Cîeueatè  s.  ; Sonneur  de  •Cioudcra-  s. , T.  dï  sarajè  ; 
cloches  y cariUonneuri  - Frrteveliès.  ' 

QïovLceXè  y^^SonnaiUerjca-  Ciouenda  s.;  1/aîe/  on  dit 
riUonner^  brimbaler.  une  haie  vive  ^ une  haie  sèche 

Cioucli  9 ousel;  Scops.  Les  ou  iHôrte  ^ lieu  clos  y clôture 
Fronçait  Rappellent  hibou  , échalier , enclos  , enceinte 
mass  dest  une  erreur  y et  je  closeau.  La  ciouenda  guerna 
nden  Tapporte  aux  savants  Tort^proy.  ; On  le  dit  étune 
dans  V ornithologie  y et  entre  femme  qui  rCest  sage  que  par^'^ 

jtr^s  à M.  le  Professeur  Bo-  ce  attelle  est  richement  laide, 
nelU:  Ciouch  • d*  motintagna  \ Çiouendè  y.  ; Fcàre  une^ 
lie  mof  en-du  c haie  'y  clorre. 

Ciouch  , ambmch  ; Ivre  y Ciouendëtta  s.;  Petite  haie  y 
Ivrognc  y soûl  y àu  fém'.  on  dit  petite  bordure, 
soûle  : on  dit  encore  il  est  bien  Ciouicà  s.  ; Bourdonnement^ 
imprimé  y enluminé.'  Il  a rnis  bruit  y tapage  y charivari, 
les  jneds  dans  la  vigne  du  Sei-  Cioula  s.  ; Verge , membre 
gneur.  Ciouch  coum  na  masca;  viril.  V.  ciqulou. 

Soûl  comme  une  grive.  Cioülassa  ; Sot  à virigt-qua» 

Ciouch,  për  di  cioulou } V.  tre  carats:  on  dit  encore  y c'est 
ciouleu.  un  sot  à triple  étage.  Homme. 

Ciouchè  s.  ; Clocher.  bien  memhré.  Gros  membre.  * 

Ciouchè  y.  ; Clocher.  En^  Cioulalè  y.  ; . Baiser , faire . 
nuper.  Choquer,  Le  ourie  am  le  polisson. 
cioco;  V.  suhiè.  Cioulou,  d' casa  ciolatouski;' 

Ciouchëtta  s.  ; Clochette.  Claude  : il  n'est  pas  si  claude^ 

Ciouchëtta,  T.  d*  fîlatour;  qu'on  le  croit.  V.  badola. 
Campàne.  Ciounciou  s.  ; Bien  airrié  y 

Ciouchëtte,  pianta;  Grand  petit  fripon  y petit  cœur  y petit 
liseron:  on  dît  des  liserons,  amour  y petit  mignouy  favori  ÿ 
Ciouchin*  a man;  Sonnette  y mon  cœur  y mon  petit  cœur, 
clochette  : on  dit  sonner  la  ' Ciouuciounè  y.;  Ajuster  y 
sonnette.  arranger. 

Ciouchin  d' le  porte;  Son^  Ciounciouniii  s.  ; Y.  ciôun- 
nette  y clochette.  ciou; 

Ciouchin  dï  can  etc.;  Son^  Ciourgnl  y.;  V.  sciurgni.. 

nette  y grélotsi  ce  chien  a un  Ciourgnisoun , o ciourgnera’ 

eqUier  avec  des  grélotSy  tes  s.;  Surdité.  Tintement  do^ 
hochets  denfans  ont  des  gré-  reillçs. 

lots.  Cious  s.  ; Couveuse  , pajile  ' 

Cionciou  Bon  y txceh-  couveuse  r en  parlant  dune 
lent.  ^ femme  y on  dit  vieille 
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Cipress  ^ eAoxt  i Çjrprh^ 

. Cipria  ; Y.  pouer  d*  siprL 
Circa  aW.;  ^ 
près  J eneiron»  I 

Circoul  s.;  Cercle. 
Circoulassioun  dël  sang  ; 
Circulation  du  sang. 

Circoulè  V.;  Circuler. 

, Circoiuncirca  aTV.  ; A~peu^  | 
. près.  \ 

Cîrcoumcirciter  ayy.  ; V. 
circpiiizicirca. 

Circouncide  y.  ^ Circon^\ 
cire.  . 

Circoundarî  s.  ; Arrondis-- 
sement..  Les  environs. 

* CTireou^dè  v.  ; Entçurer , 

- etivironner. 

CircoimQes  ag.$  Circonflexe. 
Ciri;  V-  cerich,  *L  ciri 
prega  për  *1  preive , prov.  ; 
i^uand  il  pleui  sur  le  curé , 
U d^égoutte  sur  le  vicaire , 
prov. 

Cirià  5.  i Tonsure , cou^ 
rofine. 

■/  Ciribin  d’ j’  uje  ; AiguiUe- 
lier  y vendeur  d' aiguilles. 
•Cirich,  ousel^  Friquet. 

' . Giricocoula  , o ndoun-a  ; 
Tété  y caboche. 

Cirighin;  V.  euv  al  cirigbm. 
Cirimela.,,  gieugh  ; Bâton- 
net : on  dit  jouer  au  bâtonnet , 
fiiire  . sauter  le  bâtonnet.  Y. 
Dictionnaire  de  Trévoux. 

Girin^ia^  p ciamporgna  s.  ; 
Flûte  champêtre , chalumeau: 
son  vrai  nom  est  trompe  ou 
guimbarde.  Y.  Dictionnaire  de 
VAcadém.Fr. 

. Girimoucat  s.;  Clerc^.flerc 
de  Paroisse.  . 


Cisamp?!  s.%  Du  gwa 

Ciscr , planta  ; Pois  chiche^ 
pois  gris. 

Ciserça  9 granaja;  Gesse  ^ 
cicérole. 

Gisi , planta  ; V.  ciser.  - 

Cisri  s.  \ Poids  chiches 
concassés. 

Cissk  s..;  Coup  dlépée^  coup 
éHaiguÜlonp^  . - 

Gissè  y.  ; Aiguillonner  , ir- 
riter ^ provoquer  y exciter  y O-, 
gacery  pousser.  .On  dit  ludar 
les  chiens  après  quelqu'un. 

GLst-1^9  T.  dï  palsan» 
haut. 

Gist-sà,  id.  ; Dia. 

Glsyalà,  T.  il  paisan;  Y. 
cist.  1 

Gitou  aVY.  ; Y.  ciutto. 
la  vigne , le  jus  de  la  treille. 

Giucc’  s.  ; Fin  qui  rappelle 
son  buveur  y bon  vin  y. le  jus  de 
. Cluccè  , beive  ; Y.  clupinà. 

Giuccè  Y.  ; Sucer.  Boire. 
On  dit  cette  éponge  • pe  boit 
pas  assez.  . . 

Cluccè  , plumé;  Sucer  y il 
vous  succera  jusqu'au  dernier 
sou. 

Gluccià  y maire  ; Maigre  y 
fluet  y sec  y .exténué. 

Giuccla  martln  s,  y Buvedr  , ^ 
qui  aime  le  piot.  . . 

C^ccidxà.oX,B.i  Buveur.  . 

Ciucciatap,  pusel;  Le  mot- 
teuxy  ou  cul  blanc  ^,J^pr,e. 

Ciucciqja  ; Y,,  souum.  , , 

Çiuçç.jWa-Iïaja^^ 

Çiuçciurla  fionne  jouis’‘: 

sauce.  Coul  Impiegh  a P è na, 
boijnTa  ; C'est  une 

très^onhe  place:  ^ .. 
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- Ciitmi'fi.;  Trop,  buU  ^ ^tfui 
commence  à sentir^  raui^  é- 
4mnt  y mauvais  goût , chani:i , 
pau^^f  relent, , On  dit  goât  de 
odeur  dè. graillon. 
Ciumî  Y;  ; Couçer^  Languir. 
Sé  géter.  En  parlànt  de  Okm^ 
dfi  hm^lieon  dlf^lafmrepou^ 
Tir  de  cuire. 

Ci^maire  s.:;  Bupemn  ioro^ 
sac  à vin.  - i . 

Ciuipinè  y.  ; Trin^fuer J chin^ 
çueêy  chopiner^  mettre  pinte 
ehapine. 

U.  Cius  , oiuel  ; Z#.'  huhite  : 
on  donne  lé  même  nom  au 
scops  dans  les.  Langues. 

Ciusa  s.;  Levée.  Èctuse. 
Palissade. 

. Ci^eiè  V.;  Parler  tout  bas, 
chuchoter.  . 


Codearia'  * 4*  mouatapia  , 
pianta;  Cardamine  asari/hliàl 
Cocledurdi,  pianta;  .'Ané» 
mone  pulsatille , cotlueloürde^ 
Cocou  av<; 

Cocoumer;  V*  coucoumer.  . 
. Codiglio  9. 1"X*  d’  gieu^  ; 

CodiUe  : on  dit,  gagner  codillèK 
Cofou  9 T.  ii  paisan;  AfoL 
le  , coffre,  caisse  : à char-» 
mère. 

Coj , planta  Chou  : ü y en 
a ,plasieurs  espèces,  comme 
le  chou  navet,,  le  chou  raoe , 
le  chou  cabus,  l^  chou  pommé, 
le  chou  Jrisé,  etc.  Dans  le 
Dictionnaire  de  VAcad.  Fr. , 
5.^  édition,  fcd  trouvé  jtme 
espèce  de  choux  qu'on  appelle 
des  Pancaliers^  qui  tirent  leur 
nom  de  la  ville  de  Pancalien 


- Oiutto  avT.;  St,  silence, 
chut,  paix  , motus  I on  dit, 
mfdUs , ne,  parlez  pàs  de  cela. 
■M  Givetta , oosel;  Chouette , 
au  civette. 

Ciyil  agg.  ; • Poli  rdml , 
honnête.  Qkéiyii;  Maison. 

\ .CiviUà  s.  / Hométefé^,,  civi 
lité , bienséance.  . \ 

Clach,  doupia  scarpa;  Chp- 
tpte  fém. 

Clarine.ta  s.;  ClarineUe. 
.'Claustr  s./.  Cloîtré w 
* Clausura  religiouaar;  Clô- 
ture. 

Cla^cotila  s.  ; Clavicule. 

• Q^un  s.  ; Clairon.  ; 
Clitoride  s.  ; Clitorit\omsc. 
Club  s. J Çluh.-  . > 

- • Cobdt  ; minjeral  ; Cobalt. 

Coclearia , pianta.; 
jOutt  cuillers  ^ eochUaria.  t 


en  Piémont.  , 

Coj  riss;  Chou  crêpé.. 

Co)  aracandà,  pxos.  ; Soupe 
réchauffée:  la  soupe  réchauf- 
ne  vaut  rien:  en  parlant 
éhme  intrigue,  amoureuse  , on 
dit  jeter  Vhuïle  sur.  le.  feu^ 
J*  è nen  d’ bouu  ch*  i coj  fait 
an  pressé)  prov. ; Dsms  les 
affaires,  il  faut  y aller  avec 
maturité,  et  les  bien  peser. 
On  dit , on  Va  envoyé  planter 
des  choux  : qu'un  homme  fait 
ses  choux  gras  de  quelque  cho- 
se: sauver  la  chèvre  et  les  choux. 
As  counfà  coum  i coj  a marau- 
da , prov,  ; Ça  ne  va  pas , c'est 
une  incongruité.  Fè  bo^  .çoj 
ansem,  prov.;,V.  fè.  Vou^^  i 
coj,  proy..;;V.  voultè.  ‘ 

Coito  s.;  Colt,  açcouplemcttt, 
çoputfUion.  . 


9 


n8  C 

Col  8.;  CoUfCohan  dit  Ù a Conlôai,  cagadour;  Y.  ca- 
la col  court,  gadgur.  . . 

• Col  d*  la  yessia;  Col  de  la  Coi^oud'>  agg.  ; 00m* 

vessie,  mode  y proptè  y aisé  y opposa 

Col  d’ la  camisaf  Col  dé  la  ton  y doux  :■  ou  dit  voituns 
chemise,  ' douce  y escalier  doux,  . . ^ 

Col  d’ oca^  T.  d*  samnlii;  Cottoadè  y«  ; Accommoder^ 
A cou  d^oie,  ' raccommoder  y ajuster  y ràjus^ 

' Col  da  c0rda;  Poditik^;  ter. 

Col  dël  fè)  Couée^pied,  tSoauNidè  aa  saussa  «èaœsa 
Col  d*  na  bouta,  etc.;  e bniaca;  Accommoder  queh^ 

lot  : on  dit  aussi  le  cou  de  la  ifèfimAe  toutes  pièces,  arrhn-- 
bouteille,  A routa  d*  cd.  Y. A.  ger'^\d*imper tance  r ejuand-nué 
Colrerd^  a)usel| femme  le  saura  y femyis>  ma 
. Cola;  Colla;^  Cola  d*  pass;  sakicè^  ùU  ' je  vais'  étre^bien 
Cklle  de  poisson.  Cola  Ibrt;  saucé.'  • • ^ ^ ^ 

Colle  forte,  'C<^  d*  catnuce’;  Coiuoudièï  pisatt;  SempUr 
Colle  de  cuir..  Qn  dU  colle  de  la- dentelle:  celle  qui  le 
de  farine  y ét amidon  y etc,  fait  s'appelle  remplisseuse,  \ 
Cola,  mountâgnà;  Col  : le  * CctoOUdè  le  pitanaae/^/la- 
col  de  Tende\^  saîsonner  les  mets. 

Coletour  d*  na  cesa;'  Và  fa-  ComoudI'  ï cauasat;  Roc- 
bricè.  commoder  lès  bas,  ' 

Coiiôa  s.  ; Coîiq'tto,  x Conroudil^  s.  ; V.  oagiidotm 

Colonia,  T.  ' Ü*  càmpagna;  Cooiouduta  s.;  Raécomfno^ 
Partie  coloniale.^  dage,  • -' 

Coioqiiintida , piànfâ;  • Ce-  Con prëp.  ; V.  coun.  > ^ 
loquinte.  Concurro  cum  Domino 

‘ Corn  aw.;*  V.‘  coum.  kt<n«,  prov<;  On  dity  \ùjAuer 

Coma  dï  caya{  ; Crinière,  du  bonnet  y prov,  f ' ' 

Co|nemourassioun  f ; Afco-  Confin  ; V.  finagi.  ' • 

tion  honorable.  Commémorai^  Consoulato,  magistrat; 
sùm  -s  buUid  de  commerce. 

Comenda  s,  ; Commanderie,  Consiilent  ; V.  counsufeUt. 

" Comendktour;  Commandeur.  Controscarpa  5.;  Contrésdar- 

' Comendita  8.;  CommdndzVe.  pe.  . ' . ' 

’ 1 Comicb  s.;  Comédien , comî-  Contumace  s-.  ; ConiUmàx, 
que: -on  dit  ce  comédien  n'est  Contumacia  ; ConttMU:ey 
bon  que  pour  le  comique , c*est  défetuU 
un  bon  comîquéy-  Copia  s.  ;•  Copie, 

Comoudo.-;  -Aise  y éommo^  Copia  0 gobia,  T.  d*  meitè; 
dité\  loisirs,  Côul  sgnour  al’a  Goupille,  ’ ^ 

ï so  comoud;  Ce  Monsieur  a Copie  p!.j  Un  expMt, 
de  r aisance. 


Mandé  le  eùpl^nnni Signifier 
un  exploit-  d 

Copié  V.  ; Y.  Goepiè. 
Cooiste^  8,  i fÔçpiste.  Copis* 
ta.d’  l|i  mii^ioa;  Npieur. 
.C^irba:  gofba* 

Corda  s.  ; Corde  : on  dit  la 
^aerd^f  dé  W/oJfo,  eie^ 

..  .Corda.)  peaali  ' Efiirapadé^ 
que^U&n^  torture^  gênei, 

(Corda  laagn^j  Tendon  d^A* 
chiUe , corde  d Hippocrate. 
iDè  d*  la.ôOrda)  pit)t.  ; V.  tiré 
la  mania. 

‘ J . Cordagi  «.  ^ Cordage. 

•;  Corde  dt'ietiii]ii)ent;  Cor^ 
^dns , corder  à iojrauè^- 
.Cordé  un  istromc^t  ; Afiwi- 
ter  un  instrumenta  ' 

V Cordé,  mlisté;/.  ^Cordrer.  ; 
«.  Cordé  V.;  V.  ancourdé. 

Çordëtta  o courdin-a  s.  ; 
• Cordelette  cordeau. 

Cordoun  s.;  V.  .oourdoun. 

' Cordounirl  s.  ; Y ^ céardounin; 
Corispoutide  y.  ■;  (Rendre  ; 
correspondre,  être. est  relation. 
; Cori^pcfundiénsaa  5^;  Corres^ 

- pondance  , rapport  ^ relation. 

. . Corispound^t  s'.  ; Carres^ 
pondant. 

Corn  s.  ; Corne  :fém.  Cor. 

- Cornet.  Bosse  é 

Com  da  cassa;  Cor:  sme 
'/extrémité  s'àppélle \\  le.  bocal , 
et  la  plus  large  le  papillon. 

- r-  Comf  lagleis  ;<  Qor  ' Aurais. 

Com  d*  un.sere;  dun 
^ éerf.Enpharmacieondît  corné 
de  cerf . Gor^për|fiugbé  ai  dé; 
C omet,  C orn,parland  d’amouv  ; 
^Pm^ke  de  ctnf,ioorne.  V.  fé 

► i com.  pito^iï  -.cûm.  Y- 


pomè  JL  com.  Un  com  ci*  a t’ 
sfianca,  ch’ a t’sbudela;  Le 
diable  qui  te  porte.  ^ A pa 

’jEL  corn;  /2  ne  vaut  pas  un  fétu. 
Çornabusa  ) pianla^  Origan. 
Cornette,  pianta;  Y.  cour- 
nette. 

Çernioia  s.;  Y.  coumiola. 

. Cmù  ag^  ; Cocu^  .çQCufié. 
À cornes.  Comu.  . . . 

Çoro.s;;  Chorus.  On  pro^ 
nonçe  koyo^us  : dans  les  ryoïù^^ 
sances  de  table  on  éU^.sUlop^, 
chorus;  faire  chorus.  . i 
; Goro  d*.  la  cesa,; . Chevet  de 
téglise\ehœàr..  Lev, sièges  s'np^ 
pellent  les  staUesi  . 

CerobouraQt  ag.  ; Corrobt^  ‘ 

patif,  i.  I , 

Corobouré  v.  ; Corrçhoreg. 
;Çprp'^«;  Corps..  . i 
Cprp  d*la  yesXx^Cotps  dérobé. 
Cotpoural  s.  ; CqrporaL  Sa 
bourse  s* appelle  le  corporalier. 
t . Cp^us  Domini,  festa^* 
Fête-Dieu.  La  procession  qqi 
te  fait  , jig  la  FéteT>^.  s'ap- 
pelle le  sacre.  . , 

Corv'o  crour  o corvp,  oesel  ; 
Le, petit  corbillard,  cprbeau, 
Cds,  ebsa,  cosou^.^â^<^, 
chose.  Q»a.  Quoi  l . » 

Cc»aa  Bëscosa;  Certaine  af- 
faire, fiertaine  chose. 

vCosa,  Gosou,  përdi  Ip  çb’^ji 
«*  n*  arporda;  nen;  V.  «.lioria. 
Gran  cosa;  Grand  c^e\  Gp« 
sa;  V*  stp^a* 

Çojsprisaioun  s.Conscription. 
Coscrit  s.  ; Conscrit. 

Costa  s*;  Côte.  Coteau,  col- 
line, Mal  d*  cQsta , dpulour 
d’ <H)^af  Y* 


lio  ^ 

Costa  dêl  confel,  etc.;  Le  Coôalera  s.;  Y.'^aalèra.  ' 
dos  du  couteau^  etc,  CouaneÎTa,  ouè^; ^Merte  à 

• Costa  d’ la  mare]a;Cciifoîiie.  plastron  buâe:  . • 

Coste , pia&ta  ; Bette  hlan-  Couanlè  ▼.  ; capaxè. 

che , bette ^ poîréefèm:  oH  dit  Couard , uja;  qnard. 

de  la  poirée,  Couarooss  ,•  oasd  ; Rùüge^ 

epstipi  ag.  ; V.  cpnstipà.  queue. 

Cota,  Testa;  Ràbe  ^ ^cqtte,  Couaroussa  , oûsel/  Gdrge 
Cota  dà  frà;  Froc.  diiUla  bleue:  on  dorme  If  même  nom 
cota  da  frà;  Se  d^oquer.  au  rossignol  de  muraiÛe, 

' Cota  da  prejye  y La  souüme:  'Couaroussot , ouse4  V.  ebna- 

ôh  dit  prendre  , ijukier'  la  roass.  ' ' 

soutane.  Couaiè  *1  feu;  V.  Quatè^l 

Lo^i  ^%.•y'^foêlleu3r  'ydolux^  feu. 

'saille:  le  ' mot ' ce\i  pài^att  oe^  Coubiâ  s,;' Cokjde:  an  dit 
nir  de  coati , espèce  dè  fouine  nne  couple  idesàfsi  deux 
rousse  de  V Amériquè,  On  di^  personnes  forment  un  beau  cou- 
' pin  moêüèuXy  étoffe  moëUeuseï  pie,  Na  coohia,  parland  d^ca- 
Cou  P angoo^ja;  Bubon  vaj;  Relais,  ' 

'dans  tahie.  • Coobiè  Accoupler:  on 

Cou , pera  per  moulS  la  £ius<<>  dit  accoupler  le  linge  où  le 

• sia  ; Datte  fém. , ^ueue,  ' ! coudre  par  paquets, 

' '' Coua  s.;  Queue.  Manche.  Coubiè  d*  guant,  cànssati; 

• On  dit  proç.  U s* en  est  retour^  Apparier.  . • ; • 

' lèê  honteusement  la  ‘ queue  en^  Couhièvatcayol^ppareiller, 
ire  tèŸ  jambes.  •'*  Coid>ibsa6*  pàrland  dïottscj; 

. Cduà  dd  pass  ‘;  Baty  on  dit  S*àpparier,'  ' - • 
le  bat  du  poisson,  ' (lonc»yOnsû^L*épouoantail, 

- ' Couà*  s.  ; Coup,  • ' Coucala  s.  ; Pomme  de  ché- 

Couabouè  o couagrés , ôusel;  ne-,  noix^dègulie,- Boule  deau. 

‘ Merle  Üe  roche.  * Couc^da  s.  ; Cocarde.  L(s 

Cpoacc*  ag;  ; Coi:,  on  dit  se  liorée  dèia  noce\  de  la  mariée. 
tenir  coi demeurer  b(d.  Goucatt  s.,  Cocon,  Chtysa^ 

Couacc-couacc  av.  Ude. 

' ari  dit  s'aoaticer  à p'as'de  loup,  Coucatt  l>ambasâ  ; Cocons 
■ Couacesse  "v.;  Se  tapir  y se  satinés  pir  veloutés.  * *" 
cacher , se  baisser,  s* accroupir.  Coucatr,  " parland'  d*^  na  ^ër- 

Couacher  s.  ; ‘ V.  quacb’er.  soun-a  ; ^ Coquet.  . 

Coüacioiinà  ag.  ; Y.  crou-  Coucia  s.;  Étoupe,  bourre, 
oiound;  ^ bourredamee , fitassé  de  ehdn^ 

' Couaeiouaesse  v.  ; Y.  ëirou-i-  vre.  ^ küj  !•.:  • 
ciounesse.  * Couciouiir  ^Ta  ' duaSiss;  Cb^ 

Couader  s*;  Y*  quaSer.  . \chonnetbioh  éUtijoier  au  ce- 


A, ^\àU  (^ochonnet  va  ' 

deçanU 

. Couciouui ; . inteij*  ; Dame  ! 
peste  l 

X^oucibunia  s.;  Graine 
carl^  f eocfienille. 

Couciounù  ag.  ; Catonné  : 
on  dit  des  fruits  cotonnés. 

Coucou  d*  tera;  Chauffrette 
en  terre  m,en  Jgrhs^  vase^  A 
Paris  an  dit  le  carreau.  Le 
vrai  terme  est  couaet.  V.  le 
bictionnaire  de  Trévoux, 
Coucou,  ousel y Coucou, 
Coucou,  idmoura  d’ie  masnà  ^ 
Coucou, 

Coucou  , b^la,  avy.  j Fi-fi , 
nenni , m^ni  da  , bernique  : 
vous  comptez  ^ur  lui  / bernique, 
Coucoumar,  yas  ; Coque-- 
mar, 

Coucoumer,pî^ta; 
hre  les  petits  s'appellent  cor~ 
nichons, 

Coucotuncr  asiniù,  pianU  ; 
Concombre  sauvagp, 

Coucoumer  për  di  badola; 
Y*  badola.  , , . 

Cottçom  a*  9 Cocon,  > 
Coucounà  ag,  ; ttamassé, 
Coucounà  , fè  coucounà , o 
coiicouiia^,  parlant  .d’ la  galin* 
a ; Caqueter, 

. Coucounera,  yasatt  për  mange 
ï cuv;  Coquetier, 

Coucouner^  stan^^  dï  cou- 
catt  ; chambre  des  cocons^^  gri- 
mer, \,.Mnç]r€l(ipé^4i^e,.  ^ 

Cott<;onëttc  ^ 
cjus  autantiacus^  .. 

Couda  d*  la'  Vé^ta  ; Queue ^ 
qpeuf  ir^an^, 

Oôuda , T;  d’ gieûgb \Quet^,^ 


'-f  m 

< Goudilio , T.  d' giei^  ; Co^ 
düle. 

Çoudin  9 couin  a.  ; ^ Queue* 
Coudogn,  erbou;  Coignas- 
sier , coignier , coudonmer  : 
les  fruits  s'appellent  coins, 
Coudogn , badola;  Y.  badola. 
Coudognà  s.;  Cotignac  m. 
On  appelle  en  général  de  la 
confiture.  On  dît  aussi  mar^ 
melade  de  coins, 

Couè  V,  ; Couver, 

Couè  namaladia;Co//p^r  une 
maladie, 

. Couè , stè  ant  1 let  ; Se  dcr^ 
loter  dans  son  lit. 

Couè  ’l  tissoun  ; Garder  le 
coin  du  feu. 

Couè  s.,  T.  dï  s^our;  V. 
fcouè. 

I Couefa  s.;  Y.  quefa. 

Couefin  s.;  Y.  (piejBii. 

; Couènz  f fiaaitSL  ; Çjrnosûrus 
echinatus, 

Cougè  V.  ; Poser  y ^ coucher  , 
courber  y étendre  y abattre, 

\ Cougè  le  vis;  Coucher  la 
vigne.  La  pieuva  a Tlu  cougià 
( gran;  La  pluie  a couché  les 
hUs. 

Cougè  un;  Tuer' quelqu'un. 

I Cougesse  y.;  Se  mettre  au 
lit  y s'enter  \ 'ü  j avqît  long 
temps  qu'il  trainaity  enfin  il  a 
étépqntraint  deft^iter,  S'éten^ 
dre.  Se  courber.  Intervenir  , 
signer  y souscrire.  On  dit  si 
vous  té  en  voulesi,^  point  y cou- 
chez-vqus^  auprès* ' 

Cougiojrâ , T.  d’ canÿagna; 
Provins  il  ne  doit  pas  être 
confondu  avec  la  marcotte\  ni 
avfc  là  bquiure,  ^ 
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"Congnom  s.yNaih  de  fa- 
mille  y surnom, 

Coaj  y pronom  ; Ceux,  Ils. 
Qui, 

Conja  s.j  Beouej  ina^ta- 
de , équipée , sottise^  échappée^ 
furihole  J fadaise^  sornette^ 
vétille^  habiole\frédaine.  Co- 
lifichets , des  riens.  Bourse. 

' Couje  d' frà  Mrfrcli , prov.; 
Des  brides  à ce  aux , sots  rai- 
sonnemens.  Il  n*jr  a pas  de  quoi 
fouetter  un  chat , c'est  une  ha- 
gatelle. 

Couje  d*gat,  spessie  d’ura; 
Rognon  de  coq. 

Coujendre^eroou;  Jificoueou- 
Uer , celtis  austnûis. 

Coti|eta  ag.  $ Bénit  j bon 
homme.  * 

Coujîn,  coujnss!  Dame! 
Coujoun  s.  e ag.;  Colon, 
Fat  J sot.  Bon  homme  ^ 
se , adj.  de  deux  genres,  Gé- 
nitoire  , testicule  , témoiris , 
bourses.  Colon  en  français  si- 
gnifie poltron.  Clu  è coujoun 
beiV  a là  Louta , prov.  Vi;  chi. 
Fè  ’t  cotijoun.  V.  fb, 

Coujoun , coujouni , coujoun 
papa,  intcrj.  ; Peste!  Dame! 
Fentrq  gris!  , . 

Coujoun  d*‘prejvc,  planta  •; 
Orchis  fusca, 

' ’CoujoUnada  s;  ; RniBerie , 
dérision^  badiiAHe  '^  eolinnade, 
Coujounarià  's,  ; * Bagatelle  \ ' 
colonnerie  ^^minuiîi^  bahiitè!^ 
Sottise,  Cqlifi'cf^UV  Cùioftttàt 
rie  enfrdnçais'  sigidf  e ïâcàer, 
té , et  quetquéfûis  sottise,  : ' 
Coujouuatt  i,;  Frf açt J fh)tü- 
pois  sujet.  Petit  fat  Jüélùquet. 


. Coujoonè  T.;  Pirusitr^  de 
son  es^rance.  Se  moquer.  Ber^ 
nery  tourner  en  riBiéuîey  ba- 
diner. Tricher.  Tromper.  Co- . 
ionner. 

. Coiqroa  a la  Testa;-  Êde- 
boussurey  boue  ÿ crotte. 

Coul,  pronom;  Le.  Cehum‘ 
Qui. 

Coul  autr;  V.  bërgnif. 

Cool  11,  pronom;  Y.  coul. 

. Coula , pronom  ; Elle.  CeUe» 
Qui. 

Coula  li , pronom  ; Y.  coula. 

A coula  venta  vn^e-;  R faut 
passer  par-là. 

Coula  i OA7  Bon! 

Coulan  s.;  ColBer.'  * 
CouIan*a  s.  ; Collier. 

Coulan-a  dî  caU;  Laissé  , 
coüier. 

• Coulander,pianta;Corinni^re. 
Coular  s.  ; Côliîer.  Coùlar  * 

d'V  onrdin;  Qrand  coUier  de' 
Vordre.  Grand! aigle  y Tordre., 
Tel  ordre  se  porté  en  sautoir. 
Coular  dï  préjve;  'Ràbat.' 
Coular  dï  cavaj  ; CoUiet:  on 
dit  encore  an  merh  an  collier. 
Coularëtâ  s,%  Collet:  Camàil. 
Coularîn  'Rnbât  y collet. 

• ^tïulàrin-a ; Gorgereite  ^ 
collerette,  Portercbllét, 

. <!îoülâssiomi'd*la  matin  ; . 

juné  y déjeuneé,  ‘ ^ 

- Côulassioun  ^isnotra^'A^^^ 
fié  dtndtbité',  .*  ■ ’ 

\ .Cot^IassfouB  d^B'sèiratiuautf'  • 
pV  'gitih-â  ; Côlldiionl  ftii 
}poUatiqnner  ^ mais  on^efirai^ 
^oh'âe" qu'uHé  ieüïe  t,  * 

; Cot^siounè  y.  ; Cùüatîon- 
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. ^ c Wa^oitnè  : la,  pria^L  .yota , 
éï  stamp.;*  Dégrossir  mso 


Coulât  s.  ; Collet, 

: Coi^latc  T.  il’  cajn- 

•^\d40Qutùmer  Us  haufs 
à ürer  la  e^fsarrney  . 


. Cpjüè  Y*;  Couler^  D4g<mU 
terl  Coüer,  On  dit  coller  une 


hmg.a^  jeu.ydti  hiüard, 
Côul.egi  s.i  Cûüège^ . . 

. Çpu^già  5.  ^ > élè^ 

lie  intefoe. 

/ Çpul^  për  îpoyer^  Qu4te^ 
CUiUetie, 

. -CoiiliÀ  s.  y.Coulant^Uienen 
diamant , collier  de  perl^  fi^ 
, d\ambtei  de  . cqraiU  . 
CoollBiè  VUer,  Çdnçider, 
. CouliuTa  ÇoUm^  Côte  ^ 
eoteiut^  ‘ ; 

. Coulona  5^;  Cplanne,  . . 

Couloue  d'unlet;  Quenmür 
Us  \ fun  lit , . r^uemnilleHes 
ePun  Ut,  , 

Couloumb  s.; 

ffiestique^  Quar^  üs  orient , 
çn  dit  qu'ils  rocou^t, 

Goulou]l)b^  toui;ej  J Le  biset 
, CQuloumb  d*  mounUgua  ; Le 
rocherqye»  . 

Coulppinb  favè  ; Le  ramier, 
Coulpiuub  frisà  ; Pigeon 


proT.;  Qua^  an  a.  le  ventre 
bien  farci  j on  ne  trouve  plus 
rien  de  bon, 

Couloumbera  s.;  V*  cout 
loumbè» 

Couloumbiè.  caita;  Co/om-- 
hier,  ^ ^ 

Couloumbiu»a,  T.  d’ teatrp; 
Soubrette, 

Gouloumbptts.;P%tfoii.  Les 
plus  petits  s'appellent  des  in- 
nocens, 

, Coulpumbott , pnppp  ; V. 
puppe, 

Coulour  s.  ; Couleur  fém, 
Apparençe^  ^ préUsote. 

Coulour  à'  carn  \ Incarnat  t 
incarnadin  , coùlejpr  4e  çhcdr, 
.Coulo4r»  à'reus^;  Couleur 
de  rose:  on  dit  aUnez^ousU 
couleur  de  fosei  ^ - 

Coulour  d.*  sëuer-  ; .Gris,  cen- 
tré y cendré', 

Coulour  d*  viur;  Couleur 
neuse  ou  rouge  ^n^ux, 

Coulour . viy>  j Couleur  vive,, 
Cpulouri  V.  y.  Donner  la  cçu* 
leur  y colorer , cçlqrier  u.«  fa- 
hleau, 

CoulouTripra  s.  ^ Arquebuse, 
Coulsat,  piantà;.  I^aoeile; 
cohat  y brosfca  qa^^strisi: 
\Copmy 


pain, 

. Couloumb.  sarvaj  ^ Pigeon 
sauvage.  Coup  na.farapiè  douj 
coulpumb,  p?OT».  Vû 
. Coulou^a  s,  ; Colombe,. . . 

Couloumbada,  ousèl;  Les- 
gopède. 

Couloumbè  s.  ; Pigeonnier  ^ 
colombier:  Quaud  *{  çK^ulg^uxobè 
r è pién  y le  iaye  smioû  am^p. 


ment,  _ 

. ,Çppjnjl)sog^aiCw/7?c 
Couiu  Dio  veul;  .V.^^^pUfl 
Diov^ul.  . ^ ; Mr,n. 

. Coum  i çan  an/clè  a pè^^p^oy.  ; 
Sqn^  traipy.niàureUenfenfii  Ar 
\soi-méme, 

Çoumai^dy  disuè  otrayaj^d’ 
çoumaâdi  ÇeTnTpandejém,^  Vn 
dit  commag4fr- quelque,  . 
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à un  ouvrier:  c^esi  un  ‘repas 
'dé  commande:  • ’ c 

Coumandament  s.;  Comnian^ 
ûemenU  »' 

Coumandè  v.  ; ^ Commandér, 
/ Coumandè  é bàèfaëtta  ; Faire 
la  loi  9 commander  à la  * 
güéUe. 

Coumare  pajassera;  Seconde 
marraine , niaTttaine  en  second, 

• Coumare  ]^r  .di  boun-a  len-» 
ga  ; Commère. 

• Coumare  per  • di  = leratriss  ; 
Accoucheuse f sage^emn^^ma- 
trône. 

Coumare  për  . di  marin«a , 
Marraine , commère. 

' 'Coumarè^.^  Jateur^  causeur. 

Coumariim’  Cercle' de 
femmes  jaseuses. 

Coumna  s.  5 allée. 
‘'Goumbricouta  s.  ;Bande^so 
ciété.  Conciliabule. 

Cbumcnsè  v;  ; Commencer. 
Basta  nen  coumensè , ma  bso- 
f(n2i  seguîlè , ' prov.'  ; ' ]S\a  pas 
fàit  (fui  commence , prov. 

" "'Coumëtta  s.  ; Comète^  lljr  a 
un  jeu  qui  s'appelle  la  comète. 

• CoumlHta  , dmourâ  dï  fieuj  ; 
Ceffyôlanti  ■ • - 

CbumissiouB  s.^Cùffrmîssion. 

*"  ^'Coumissiou^è  v.  Donner  la 
commission  9 commissionner. 
-'■‘Camnissiouiiè  s.  ; Commis^- 
àionnaire.  • ''  • - ' 

Coumoda  5 Commode. 

• /Cëünfdudè  v.î  V.  èomoudè; 

CiMtoj^àassioVi^  dî 

atamp.  5 RemaniemenT. 

• * C'olabp'àginè  \.*i  ' Remanier. 

^ CoOmp'a^  s.  J 'C^Mérade  9 

cdérpagn^à}  ùU  fêm^  on  dit 
; compagne. 


' ' Gounÿa^  d'  sbola,  été.  ; 
C'cmpégnon  décote.  *• 
Coumpagn,  T.  dï  frâ;  Comr 
pagnon.  î ‘ 

Cèumpagii  ag.;P«irei/*  Codsti 
caussat  âouh  nen  cOumpagn^O^ 
bas  ne  sont  pas  pareils.  ' 
Côumpagnè  v.  ; Accompa- 
gner. 

Coumpagnè  oonn  ’l  panj 
Manger  du  pain  avec. 

- Coùmparagr  Svj  Compérage. 

Coumpare  busiaid;  Foî^ 
mektêur.  Për  eotimpflinè  'e  për 
coumare.  V.  për.  ' 

Coùmpâre  për  di  parin;  V. 
pàrm.‘ 

Coumpàre  për  dl  lestou  9 &i  9 
greCo;’V.  leito  fiinte. - 
; Coumpaère  peifoà  9 oniwl  ; V* 
ourieul.  . . o 

C ompari  v.  ; PitraUre^  eotn- 
pàéaltrè. 

Coiimpars  s.ifCompés: 
trament  déni  les  branches  }fànt 
jointes  par  utie  charnière. 

Caiynparsæs.;£Æp/al/9  écrit  y 
écriture^  cédule.  Comparution. 
Apparence.  Beauté. 

Coumparsa  d-  sacfOieia^  T. 
dël  foro  ; Comparution  ban^ 
naie  , qui  ne  renfifrméj  que 
des  tnbjens  dilatoires. 

Coumparsè  v.;  Compaààhr. 
Coumparse  dël  teàtro;  Per^ 
sonnagés  muets  , comparses^.  - 
Coumpati  v,-;  Excuser^  éojWi 
patir  y 'plaindre  y-  étrè  ihàùl- 
gent.  ^ ' 

Coumplessioun  5.  > Compte^ 
xian.  ' ■ ’ ' 

Coumpiicàssioun  \Complica-^ 
Uon.'  ‘ ‘ •* 


Cotimplièhè  T.  I CàTnplijjuer, 
' ^ Coumjrà^ta pariatia  d‘  £ra- 
te;  Compote.  èompostà  j 
Un  ymaititie^  composé  ^ un 
hèüime^  toujâàr^  guikdé  j tou^ 
jours  composé.'  ' ' ^ 

• 'Coumpostiè  s,  ‘ V;  coupe 
d*  Tcder  pëi*  i liqiiid. 

’Coimipostbur , T,  di*  tës- 
siour  ; rerdUlon. 

. Compoun^  y.  ; Composer. 

Cpoii^uiiiment , trayai  d' 
scola;  Thèmé^  composition. 

ColHnpopsiÿsioaQ  s.;  Compo^ 
sition^  . 

Gcrompousitour  s.  ‘;  Compo- 
siteur. ^ 

Coorapôüsîtpur  £ bai  ; MaU' 
ire  des  ùaUètSi  ' 

' Coimraoasitour,  T.  d’stam- 
paria^*  Càmpositeur:  on  dH  It 
compositeur  arrange  les  lettres 
èur  le  composteur  i 'et  ensuite 
à raide  de  la  réglette  il  place 
les  lignes  sur^  la  gâtée. 

' Coumprè  y.  ; Acheter ^ faire 
une  acquisition.  ' • ' 

Coumpressa  d’  le  sagnïe  ^ 
Compressé.- 

’ CôuUiputè  y.;  Épeler. 

' Goumua  à.;  Commun  : un 
homme  vit  sur  le  eommùn^  le 
commun  ‘des  ’hèmhies , le  dîner 
du  comrnUn.  ^Le^  ' commodi- 
tés. ■ < " ■ • ’ ‘ J 

Goumun  agg.  ; Ordinaire , 
commun  , ' hatmàl.  "Goundin 
coum  *1-  diïdt  ; .ïînéfîwiV^. 

Coumonela  Société  ^ 

Aolmmunaatéi  ’ • j* 

Côumunichè  y.  ; Cofnmuni- 
éjuer.  Communier.  \ 

CoumunidieMé:  * y«  f Rdre 


i ia5 

son  hon  jà^\  camf^tûèf,  Lf 
cdnsdiuniant  est  éelui  quP^re- 
çoit  le  Sjocrement. 

" Goirùmiiion  s.;  Communion. 
Communauté.'  > • 

• Gtmn,  prep. ; Avec: 

Goun  tut  s^  ’^  'Biçn  que  ^ 

encore  que , quoique. 

CÎDruti  tut  lo'/coün  M lôûll  ; 
Au  milieu  de  tout  cela  y àe- 
pendant.  ^ 

Goun  Dio  veul  ; Grpèés'  "au 
ciel  y grâces  • à Dieu  y Dieu 
merci.  ^ 

' Trtfhn  la  testa'  ànt  ^ sacb';/n- 
eorisidérément  y à V étourdie  y à 
la  iég'èrêy  aveuglément  y lé- 
gèretnent'y  ‘hurMettu. 

Goun  ï fioch  e , le  frange , 
metkf;;  De  toutes  psèeésy  dim- 
portance.  4 

Goutt  ^1  cbeur  a la  'man;  A 
cœur  ouvert  y sans  déguise- 
ment. 

♦ Goun  le  braje  pien-e,’  T. 

d*  gièugh  * Avec  un  fort  beau, 
jeu.  • \* 

(ioun  le  braje  sï  garaff  j' yfi# 
dépourvu  : on  AH  vous'  m*  avez 
pris  sans  mitaines-. 

Coiitoa  d*  lard  ; * Levure  de 
lardy  toUenne.  • 

Coanba  s.  ; V.  coumba.' 
Goml^  , cpuiÂm  aw.  ; 
Quoique  y rnélgré.  " ‘ ‘ ’ 

Counca  ’s.  / "Baquet  ,*  jatte\ 
joie  fém.'t  •* 

Gouncatt  s.;  Petit  baquet  y 
cuvettei\  ’ i ' 

Ceibèfc'èpl  y.^  Cdifcewwr.  ' 

• ‘ 'Gbunë'esiioün  s.  ; Concêp- 
lion.'  / ' . ' ; ' ’ ' \ 

. Couiicét'  ii;^  Adéty  èpimàn. 


> 

. 'Coimcet  d*  santità  ; (^frr 
lelle  est  morte  ei^ 
odeur  de  s<^eté»  . 

^(Cauocourdwaa , T.  d*  gra- 
matica;  Cqncordemcem  a 

Coimcubiu*-a  $.  ; Concubine. 

Coundi  V.-;  jissu^onner^ 

Coundput  d’ r cva;.  Aque^, 
duc  : • on  prononce  ohAuc  , 
conduit  I égout. 

Goundouta  s*  ; Transport. 
Conduite. 

Cçuudttcent  9»  ; Messager  j 
voiturin. 

Ç^unfaioun  » T.  d’,  cesa  ; 
bannière  , oriflamme  fém. , 
éte^dar4^  enseigne^  gon/afon, 

Couofmè  un  T*  dwjf  Çon-- 
fesser  P 

Çounfflasi  nt  , C09a  .a  ,i|a; 
Déclarer , avouer.  Peccâ  coon- 
fêssà  a iè  mes  përdoanA;  Une 
faute,  confessée  est  à demi 
pardonnie. 

, CQimfëasè  la  rounfai  prav. 
popoli^  ; ^ vérité  , 

déclarer  la  vérité. 

Counfessesse  v.  ; Se  confes^ 
ser^  confesser:  on  dit  le  pré* 
ire  confesse  f 

Çou^èaaioun  Confession^ 
confesse  : on  dit  aller  4 oon^ 
fosre*  : . . 

Counfe^sinun  d*gîas9ïnUetc.; 
Confection  d'I^acinthe^  dal^ 
kerw^^^bé^ch^eic. 

Couidessiounan  Ço^fesf 
siomd.  , \ y^\  

Gounfet  agg.  j Confis^, \ . 

« Ç^unga^  s.  P Çoi^scaiion. 

CufiuSsch.è  Confisquer. 

C.ouufiteor  s,  ; Confitéor. . • 

Gottufitpr è ; nveiütè.;  Confia 


seur^  saypir  celui  qui  CQqfUt 
confiturier  >,  celui  qui  fait  et 
vend  des  çopfitàreu  . ^ 

^‘Gounfituçè.y.; 

. Çdunfiu:u;e.  al  liquid  ; Comi^, 
pote  9 conserve.  ^ . 

Gounfitoe  seqwç.f  Suere^^ 
ries  : ce  serait'  tpm  fàute  que^ 
de  ; dire  qonfitures  daqs  ^ce 
sens.' 

Gounfortacheur  , pianta  ; 
Mélisse.  • , . 

Gounforûtori^  Ÿ..«Quniouiv* 
tatori.  i . . . ' 

Gounfortins»;  Pain  d^ épices^ 

Gounfou^ma  qu  T è 

couhsiderà , prov.  ; Cés  rntpa^ 
rences  est^}effres  çontriouent 
à faire  juger  ^qne,  personne^ 

Gounfoipin^.y,,  <{ûunfounna 
avv«  ; Suivant  X sglon  : on  di^ 
encore^  de^t  selof^:  gn  dit  prq^, 
verbi^meni  s^vn  le  . drap  ^ la 
robe. 

Coüufbu|1atori  s..;  Chambre 
oh  Von  met  les  condamnés  à 
mort  pour  les  esshorter. 

Counfratel:s.  Confrère. 

Gounfkaternita  s.;  Cosfrain 
rie:  on  dit  d'm  homme  marié 
quÜL  est  de  la  ^ grande  coo- 
frairie. 

Gounfrottnt  Parallèle^ 
confr^nlaiion  co^npurmson. 

Gounfrountè  v.;  Comparer  ^ 
confrgnie^.)  : 

CQUU^sti|)iulè  Yf  ; Inquiéter^ 
.donner  de,  f inquiétude. 

' Cming^  s.  i. Congé.,, 

Gouagîgnè  t.  1 Arranger^^ 

Joindra  i*?'!*: 

GQungregassiaun  9*9  Asseoir, 
blée^  xCongrégfèHofh 


) 


Coùngrei^  r.  ; ' doimserti  T.'  d’  rtiusica  ; 

réunir.  Concerto^  terme  emprunté  de 

Couiïgrk)  j -pm;  CoHgre,'  Vïtalien:  en  dit^jàuer  un  càn-> 
Goungrua  s.;  La  porthn  certo, 
coûgrue.  Counsenra  9.  ; Conserpe. 

’ Côutijiigassiouii  s.;  Conjü^  Counserva  d’ Tioulètle^Coii^ 
gàisàn,  serpe  de  viéleites, 

Counjt^hè  Y.;  Conjuguer,  Counserva  d’gënciver;  C<w*-* 

• CfmnosseY*î  Cônnaitl^e,  serpe  de  gènièpre, 

Counoussu  part.  ; Connu  r H ' Counsërrè  v.  ; Préserper  , 
est  connu  comme  le  loup  gris,  conserper,  Counsërrè  la  pansa 
Counpars  s,  j V.  coumpars;  për  i fi , prov.  ; Conserper  lé^ 
Counsâ  ê,  ; Apprêt,  . moule  du  pourpoint  prop, , se 
Counsa  dël  tabac;  Sauce,  conserper^  se  ménager  dans 
Coünsa  dël  vin,  dè  la  coun-  les  périls  y apoir  soin  de>sbn 
sa  al  vin*;  Altérer _ le  pin,  ' indipidu,  Cb*  as  counserva'  da< 
Coünsa  d*  le  tere  ; 7>rrean.  le  camoule  , e ck^  am  ireüja 
Counsè,  T.  dï  pruebè  ; CAo«;  bin;  Ajrex  soin  de  potre  sünté^ 
les  filles  de  basse  4:ondîHon  et  ne  m'oubliés  pas, 
disent  le  tqrtiUon^  Counsiè  s.  Conseiller, 

Connsacrè  v.  ; Sacrer^  con-  Counsiè  v,  5 Donner  un  con- 
sacrer,  seil , conseiller, 

Coiinsè  V. , T.  d’eampagna;  CounsienSa  st  ';  Conscie/ice.* 
Apprêter,  on  dit  en  conscience.  Mettes 

Counsè  le  pej  ; Passer  les  ce  pin  sur  potre  conscience , 
peaux  y confire  les  peaux,  c' est-^èrAire  dans  potre  estomac\ 
Counsëgna  s.j  Déclaration^  . Çounsiensâ  dasartour;  Con» 
eprtsigne,  science  gangrenée  ^ conscience 

Counsëgnè  y.  ; Remettre  ^ bourrelée:  on  dit  il  a la  con>^ 
consigner,  science- large  comme  la  mon-  * 

Counseguensa  s.  ; Consé^  che  don  cordelier.  *Aveje  la 
quence:  on  dit  en  conséquence  counsiensa  lounga  , prov.;  A^^ 
éi  par^ -conséquent  poir  le  pentré  plat  y apoir  bien 

Counsegul  v.  ; Obtenir,  d'appétit, 

Cbunscrge  s.  / Concierge,  Counsofida , erka;  Ompha^ 
Coimserge  d*  le  pétsosiii  ; Iodes  y éonsôude,  Counsolida 
Geôlier  y concierge,'  L'acte  que  magiour;  Gironde  cénsqude, 
fait  le  geôlier  quand -il  Irècnit  CounsoüiiÜnt  S.;  Consonne, 
quelqu'un  en  priséii\'i^  Counsùlent  s.;  Consultant: 

écrou.On dit  écrouer  un  détenu:  apoeàt  consultant  , médeciU 
CounseA  s,';’ Coiiôérti'  il  y consultant , eonsèili 
a ce  soir  un  concert  chexMt-  . Coiin^ulta  s,;  Cénsùltation, 
dame  Tjrol. / GounsuJilOttr  $.$  , 
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conseil  ; les  moines  disent 
consuUeur 

. Counsiim  Déchet^  éUs^ 
cale. 

CoHDSiiiiià , jbrod  counsu- 
ma;  I/a  amsommé. 

jCounsumassioim;  V»  coim* 
sma.' 

Counsumè  v.  ; Consumer  , 
consommer:  on  dit  consommer 
les  denrées  J consumer  la  for» 
tune. 

Counsumè,  bujl  trop;jËèo«- 
iUir. 

Counsumè  a pcit  feu,  me- 
taf.  ; Aller  en  déconfiture. 

Count,  titottl;  Cpmte. 

Count,  calcoul,  intéresse  , 
stima,  sp^ansa;  Décompte^ 
cmnpiei  on  dit  compte  ouvert^ 
compte  rond:  on  dità^ompte^ 
un  à^compte.  pn  renvojrant 
‘ un  domesütpte^  on  dit  qu*on 
Ini.  a fait,  son  décompte.  Coul 
a|  quai  un  rend  ’l  count,  as 
Clama  Vofont^  e coul  ch’  a lo 
rend  as  oiama  le  rendant. 

Count , racount , storia  ; 
Conte  : on  dit  conte  noUt , 
conte  jaune  f conte  bleu. 

. Count  , T.  d*  oustai-ia  ; 
Carte  pq^ante. 

Count  .d’ mia  noua,  coiint 
d’ Maria  Catlin-a;  Contés  de 
ma' mère  Voie^  contes  de  peau 
d'dne,  des  contes  à la  cico^ 
gncp  Fè  *1  count  senssa  l’osto; 
y.,  fè.  Tni  da  count;  V.  tni.' 

• Count  da  spëssiaii;  Parties 
djapothiçaire., 

Countà  ; Comté  masc. 
'JCitte  de  comte. 

Couutagè  V.  ; Blasphémer. 


Countagera  aTY.  ; Y.  coun>* 
taggioun. 

Countagg,  mal;  Perle,  can^ 
tagUm. 

Countagg  , contaggionn  , 
countagera , countagiouan , ete.; 
Peste  I Palsanguél  Pijdsastu- 
bleu!  f^entre  gris! 

Countè  T.;  Conter.  Compter. 
Narrer^  raconter.  * 

Countè  d’ baie  ; JFoire  des 
contes^  raconter  des  baUcer^ 
nés , conter  des  fagots. . 

Countè  d’  dnè;  Jouer  du 
pouce  y compter  de  V argent. 

Countè  a rigour  ; Compter 
à la  rigueur , compter  de 
clerc  à maître. 

Countè  soue  rasounaisbiri ,' 
prov.  ; Se  confesser  au  re^ 
nard  y proo.  Counteila  a Domn 
Bosio , prov.  ; V.  Doun  Bosio» 

Counteine  a.  na  foumiiay  En 
conter  à une  dame , lui  conter 
fleurettes.  . 

Countent  agg.  ; Satisfait  , 
content.  Esse  pL  countent  eh’ 
r asou  d’ le  baru  neuve,  prov. ; 
On  dit  d^fjune  personne  qu'il 
est  bien  content  de  Itùrméme^ 
qu'U  est  content  de  sa  petite 
personne. 

Countent  Ü,  coun^nt  ml'/ 
j D accord.  . , 

I Çountenta  s.;  Récépissé  y 
reçu.  ; 

Countentè  y.;  Sati^cpre 
contenteg. 

Countentin  ; Supplément  , ‘ 
ndditum.,  ,, 

Countërlè  y.  ; Contrôler. 

Gloser.  ^ ^ 

; Countërlour  s»;  ÇofUrôlepr. 
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Coimtiiiiio  agg.  i Côntifme  , 
continuel,  D*  couHtinuo , avr«  ; 
ContifMm^nt  et  eon^mielle^ 
ment.  Continue  et  continû- 
ment se  disent  des  choses  qui 
ne  sont  pas  divisées  ni  inter^ 
rordpues  depuis  leur  comnien- 
cernent  jusqu'à  leur  fin.  Con- 
tinuel et  conünuellement  se 
disent  aussi  de  celles  qui  sont 
interrompues , nuds  -qtd  re- 
.commencent  souvent  et  à peu 
intervalles. 

' X Cwântr*  eva,  avr.;  A eon- 
tre-mont, 

Cbnntra  âw<.;  Contre, 
Coiintrâ  s&  ; Hue  / on  écrit 
.'grandi  rue, 

. Coimtrà  meiatra<  ; Grandi 
”rée.'‘  O 'c  ; > ) 

Countrabanda  s.  ; Contre- 
: hande,.  ^ 

Coimtrabass  s.  ; Contrqhasse 
fém\  ,*  hasse-cantre,  ‘ 

Countracoulp  s«  / '^Contre- 
■coup, 

Countradanm  s»;  Quadril- 
^Ut\  cpntredanse.  On  ne  dît  pas 
dans  ce  sens  pots-pourisen  bon 
*:fTançais,  ‘ 

- <j€wntrafarder  s*  ; Contre- 
ttousseau, 

' ;Ckmntra£assouii  Contre- 

.façon.  > 

• ' Oountrafé  y Uy Imiter  con- 
trefaire : on  dit  contrefaçon , 
lêontr^acteur  ^ ^ontrefaction. 

Countrafort  s.  ; . Renfort , 
contrefort\  épiervn.  Pièee  rap- 
-poHie,  <•.  • 

Countrafbumel;.  Paravent. 
Gn  Ait  le  châssis  ÿ ou  le.  ca^ 


sis,  • 

Countralt  s,  ; La  haute 
can^,'  ' 

Gountramurè  y.$  .Faire  un 
coniremur  \^  cmtremurer. 

Counti'^eü  Contrepoil: 
on  dit  à rebours  : on  dit  faire 
la  barbe  à coÀtrepoü. 

Coantrapeia  s.;  Poids^  eoh-. 
trepoids, 

Countrapount,  T.  d*  mnsi- 
ca;  Contrepoint. 

Gomiitrari  agg.  $ Contraire, 
Goimtraril  V.  Conntagg.  > 
Goftnt^astaii^è  y, , T.'  d* 
stump\  y. C&utretirar,.  ' * ' I 
Gountraaidbim  s.  ; Mausr^de 
nerfs  \ vapeurs:  on  dit  contrac- 
tion de  nerfs  ^quand  ils  se  res- 
tirepti^  ... 

Gountrâtt  fl.  ; Contrat.  " - 

Gountratt  d^  Tuatrimoni  $ Bail 
d'amour , contrat  de  mariage  > 
accordaÙles  subst.fém.  pl. 

Goudtralt  ÿ mardÉeda  ^ügh; 
Des  grosses  fiches,' 

GountiuttbÜB  'fl.';  Un  éton 
contrat  y un,vpatché  d'or,  , • i 
Gôuutr*.au.tar  fl.  ; Devant  ^au- 
tel. 

Gountr’autar , metaf.  ; Pen^ 
dont.'  ■’  'il'..’.  ' ; 

Gountra  velen  s.;  Antid^ety 
comrepoinni , aleœipharma- 
que, 

Goiiatprayeiissioiin  .s,  y-  Con- 
traoentioh.  ‘ i 
Godntr’outtibra,  T.  d*  gwdgh; 
L'Hoftdtrej  le  contre  y la  choUr 
ette.  C'est  M,t  un  tel  qm  fait 
VHomhre^y  qui<joue.  seuby.qeti 
fait  la  chouette. 
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. Coimtrûsîoiu  s.;  Coninitton.ll  Côupa  dël  capel;  Cacirra  / 
Counturbassioun  s.  ; Trou^  on  . dit  la  carre  ion  chapeau^ 
‘Ue.  Coupa  s.,  T.  d’gieugh;  V. 

Gounturbè  y.;  TroMar  j ooima, 

Attrister.  ' i ' Coupé  d*TÎ&;  p/am 

CQUotuaiou  8»(  Contmsiam,  ! le  verre^  lampée. 
Co«iiyeiiieu85à  9.  t BienA  Couparosa , minerai  ; Caor 

aéatice.  \ . perase.  Y.  h coupa.  V.  esae 

Côunyers  a.  ; £of , ^ton^rr,  a)  nss,  o a la  coupa. 
faèr^  lai 9.  frère  $etvant^  on  Couparosa . biancay  T.  > dï' 
dit  frère  corners.  chimicn)  V.  yitricul  btauck., 

> : Counyeréa  b.  ; . Sesur  con*  Coupât  a.  ; CUgnon  du  cou. 

oerse.  Coiffe. 

. CounTClrsa  , pavland  dël  eu-  Coupât. d’ la  aca&a. } Le  fond 

crt  d’ le  cki.NouleU  de  la  coiffe. 

!..  Couoyërti  y.  $ Comrertiri  Coii^là  s;  Y.  eimpà*' 

Destiner.,  Changer  de  mœurs.  Coupatè  y.  ; V.  cim^. 

Ramener  ^ .réduire.  Coupé  s. , T.  d*bal  ; Coupé. 

Counyitato  di  pietra»  co-  Coaÿ^,  massé  y.;  Tuer. 
media  ; Le  fesün  de  pierre.  Coupé  a le  carte  o ai^  ta- 
Counyitto  d’ le  yidouC{  Le  roch;  Le^ery  couper.' 
courent  des  reuves.  ' Coupe  d'  veder  për  îJUiq[md; 

' CpuAyiye  y.;  Virre  eOsem*  Compotier  musc.  ... 
lie  ft  manger  ei  bmre  ensem^  Coupe  .d’ Jie  balanse  » Piair 
ble.  de  là'iaiaucei 

; CounyiyeBBa  s.  ;>  Société  î Coupe , parland'  dï  taroch^y 
conmagnie.-^  > \ Cœurs,  coupes. 

*'  Coups;;  Tuüe  i tuUe  creu^  Coupela,  .yas;  CoupelkT, 
se,  etc.  V.  ooupp.  . ^ , creuset.' 

• . CûuspaL fouta  ; .V. . oou}âu  I Coupela , esse  a la  coupela 
Coupa  ^ yas  ; Écuelle,  cou-^  dVquaicadua;  Etre  le  souffre^ 
fse  , 'rgse.  . , ^ ' * douleur  de  quelqu'un.  Mettre 

Coupa,  T.  dï  mulinè;  Bois--  à la  coupeüe^c'est  passerpar 
fiCau.  \ un  examen  sérère. 

vCmipa  d*  le  . balanse;  .Plat  Goupëtta  *s./  F’entouse.Pe-^ 
de  la  balance.  . . ’ tite  coupe.'  . 

> Coupa,  ; T.  d'ogieugk;  ' Le^,  Coupetta  s^.,  Tk  dï  muliiià; 

pée,  coupe  , main.  y.  éoa|ia.  ; ' • . u'‘\ 

. ' <^pa  d*  .Flirtt',  d*iBiiyble,  Coupià  y.<;vC^îâr.  t 
«te.  ; Coupe  maHeureuse  > je  Coupoun , bot  b patela  y Cla^ 

rœ'^uœ  'pas.  Jtra  sous  sacow-  que,cùUp.'\  < 

p^yril.a  la  coupe  ma&aurèu-*  Coupoun  sla  testa;  Tàloéhe 
se.  V,/  ' . . \fém.,tape.  .».♦ 


Coupoun  4*  Môtaiti/'etè.  ; 
Appoint ■ 

Cûttpoun  d*  bosch  j Vase  , 
laqueU  ' ' 

• CoupeiUlè'  T&*;  Donner  des 
claques.  : • * ' 

^ ' éoupp  9i^}^  ThtUe  Jîhn, 
Jaiteau.  Toit*  On  dit  couvrir ^ 
enfaitèr.  Andè  *A  fè  d’ cua^p. 
V/  aiidè.  Dak  ^üpp^  an  giù. 
V.  dai.  c 
Cd^pp,  pitàltssà/  p<?/ï/ 
atf  bûB^  sàtéf  ' • 
c *'Coapp , mfsiurà;  ZlijPron,  mî- 
à ptéiêhî  joii  'và  ' compter 
en  décàt^ë,  ' Il  est  en  ' doubles- 
iftrM  2,8^57; 

ou  7.  litres  et  9 déqilitresy  de 
manière  icoup^  ti  cuc- 

eiài^^è  'mei^iiorménittn  décalitre. 

Goupreus , _^erbourat  ) Ché^ 
bré-feuille  dÀ  bots!  ‘ 

Gouÿkdéià','  O courà‘;  JUq'u. 
On  dit  marigézH^ott^' du  màu! 
On  dit  aussi  la,  fressure. , \ 

-GoUlraj'  s.  lGbr^> 
riel  cor€MX'^""\'  \ 

Coaram  * 

' Goûtas  s.  y Oràrtd  bon  cœur. 

Co\xxASSAi)i'Cûirasse\, 

' GouÀissiè^^'s. 

Goui’at  d*  le  çese;  Petite 
tribune  I t^înij  tétèlèhie.  V. 
£?r<r#îo»>iai/è'yi^^  c/ 

DictioTùt.  '.dè  P Aèûd.  Fr. 

Gouratè  l2cnHf  ' pa^-ci 
par-Ut.'  ' ' 

Couratoun^  od^el  V Plùçior 
grîs  ou  cçûikU  '^de^Hérre.  \)n 
Ti'ôrine  hmépte  mï^’àVèc/ptsse. 
Goorbela'^.  f^Üatbéille  fém. 
• CoüFbli];*4 

2^ , ’ 
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<Mir&blqbun  s.;  CburtAfoùib 
Ion. 

CôdMiirî  s:;  V.  coi4agî. 
■^^CdiîrdètU  s.  J CordeUette^ 
cordeau,. 

' (joütdLd  s.  ; Cordial  y èar^ 


^ptirdin  s.  \ Ficelle  , J^m. 

' 'Coiirdôtin  $.  j Cordon  , cor- 
'êeUètte  ^ ganse  ^ m^uiîletiei 
Cable.  ' ; ' 

Gdurdonii,  T.  dï‘M;  Cor- 
don. Ee  cordon  de  S. -François. 
Les  Cordeliers , les  chpàcins  \ 
îés  minimes  elles  récotèts por- 
tent^ le  cordon  blanc  ^ 
éùtèes  cdtftmé'^  tes  ' 'pi'àüerpu- 
ces^îe  pàhtènt  noir.  *' 
''^'’Cèürdoun  ' dël  capel  ; ' por- 
'dàkhèit  « - > i . • 

Gourdoun  d*  la  nitiraja  ;'CfiŸ‘- 

' ^oârdouti  jiër  pâssd  la  .^an 
qua^d  un*è  an  carossa  y Mkhi^ 

G 6i^ï6unat  s.  ; Pofit'  cordon^ 
cdrdonnèt.  Cordonnet  ^de'  reli- 
gieux.  ^ 

“Gdurdouni!  V.  caspltâ* 

.^Gourdounins.^Peli/  cor^à\  ' 
cordàtmêt.  ' ' 

, Co\p:k  S^i.Courrief:  Ufiüii 
tèérîre  avec  deùx'inr.  ’ 
Coure  y.  \ Courir. 

Coiiire  la  poitk/  Cbnrir  la 
ppste.  Agir,  parler  incdhsiài- 
yémèni:  ' ‘ ‘ * .. 

Goure  *1  serv,  la.levr  etc,;* 
Cùietfç  i^'  àerfy  le*  lièvre  etc. 
Qn  âÜ jouiez-vous  coürre  po- 
pe  cheval  contre  le  mien. 
peul  nèn'  cpure  e fè*  bêla  gairi- 
ba  proV.  ;'ùn  ne  peut  pas  faire 
V impossible. 
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• Coure  c«ivei  !|.^  Counuî^s'  gri»;-  Corneille 

A Vaiie,  m««^e/ce.  PcitWirWijff'V 

GoureA,s.;Z^i|^^-^  cas.  ^ . 

lani^ey  jp^ndagCf  Cournalè,  planta;  Y.  cournaf» 

la  courea.  ^ > «ÇourjB^4^ià^;vC<^.4^ eoi^ie. 

^ Çourea  à!\^sXs!^i^J^tf^f^,Ure.  Cournat  s.;  Cor,  parnee  , 
Coiiree  dï  pourteur;  Bricoles.  d?ws 

, ^4^0urei»ta.  cheoreau.  Boxsfi.  { x . ‘ 

Coiurnatpëfiïck^rgn;  Corne// 
graoi.  ^On  dit  àan^  ce.^em^.1^  Cournçtta«(e»  r fipc,  jpof:nçt. 
temps  de  courante.  . t . , ; Cornette.  " Cocu , cocufiji , eorf- 
Coalisa  fi.  ^ Pe/^jj  çc»/.;i  nor^.  ^ ps,  dit 
Coïkwr  ; Lo^an  tafemmfi.,  . .\x 

rier  à pâ^d.  . \ Courp<na  ç^>5’jr4*l>è‘c^ 

Cowdour.s.  ; P^fo^e^por*  Boucherie /le  gç^^e.  . ..v»,; 

. , • Cournçttevj,  \pifjUa  i Pi^4 
Courii^tta  9.  A Co^roi^jèm^  d alouette  ou  dê^p^nium^  coa^ 
Courin  s.  ; V.  cioui^iou,^  soude.  . ^ . . j 

Coorinot  5.  ; Joli  petit  cæpr.  Courniola  j-pOTa;^  Coraaline^ 

Gouriobi,  planta;  Cdseron  GouroUn*>a  s..^  Guirfa^de.^ 
des  champs.  > couronne.  . . j ...  -, 

Couriour  s.  Corrojreur.  . CourouoT^^.  T» , d*  musica  ; 
,,  Couriour  da  basera,  j Point  de  repo^^  couronne, 

gissier..  .,  , Couroupc^apër pJre^è^;  CAtfw 

Cournà  s.  ;.y»  coujçi^/s&à»  ' pelet.  . \ > • , . \ > 

Co]iii;iiabugia, planta ;Y.car7  Couroun-^^ÎB^erialy  planta; 
nabù^a.  . Frîtillaria  imperiqlis , couroa^ 

Cppn^^c^  9 DUS  cl; , V.  cour-  ne  impériale^  ^IritiUqire. 
]pl)as, . ' ) .Cou^onmèy.$^Çouronner*En• 

" (ioumacb  d’ aqua , ou^ly*  Y^  tourer^  eTiçirÿnn^r, 
çouriuja^ gels.  Çouroupè,,  ffatenâ- 

Cournàgg/lnteijV^^  /rîer.^  ^ 

Dame!'  ^ ^ - , . Copi'ôpf^  ^plpneh  » 

Coumqi,  planta;;  CfttneuU*  Courquiup/pniqi;  x^enso^nc^ 

1er  mâle*  , . vx  .>  Couipat  s.;'Gîie/^ponrp<>iii/j. 

Cournaj , frutt  \ Cor^uïllè  .Cpur^^  s.  ; (fOurs.  > 

fém.  , ^ ,oiüo::  Êoûrs  d*temp;  Laps  .de 

ÇouTMja  O courn^'a^^if^  \ . lu  ' ' 

pu5el  ; Corbeille  manteléf^.  pours,  d^^e  Cfifosse  ; Coiprs^ 

. Cournajas  ^ ousel  ; Nam  4^  le  ^ôwf  <?4/^T 

^e«a?  à Turin:  le  freui  est  là.  Iiy uç^p^f-plusp^^^ 
synoiirme  de  eroile./CjkpeiL-  ’çorrasses^aoûr^  , 

U.  • ■ ..,;^;;v,u,' i Couri,regoùTe^^.re{oumnc$ 


CMinaifes  , règles  hiois  : le 
cours  de  sang  (jui'àrriçè  aux 
femmes  après  V dccoücheineht , 
s'appelle  "dès _ lochies, pu  W- 
dànges, 

' Coursé*  s. , T,  d*'îc  fmtiele  ; 
Corset,  . ‘ V 

• *'  Cdursia  ' d*  Watr6^  i * d^  c‘esk  ; 
Nef.  ' ‘ \ 

Couirsîv  ag.  ; T.  d*‘stamp.  j 
Curàetèrè  Italique:  ' 

Coursiv , inciostr  coursiv*; 
Bhcre  ^ôtddjûe.^ 

Cbüit  s.fdâur: 

'CouWü»  s.';  * BaSse^out. 

Cousi  çousi  ; ayï ; Passable^ 
jnprit , enire*deiix  .*  lé  peuple 
dit  couci^ouci,  V.  Dict,  dé 
Triçoux. 

Cousi  prou  ; V.  sissè, 
f ■ Gouspëtounè  t;  ; V.  sachër- 
dSoimè. 

Coussa , pianta  ; Citroüîllè^ 
codtge  ; le  potiron  est  une  «- 
_ pèce  de  citrouille  ronde  ou 
courge  de  pèlerin  qui  a la  for- 
me dune  bouteille  r il  à en 
outre  les  pastèques  y les  girau- 
monts  .-les  gourdès  y etc. 

Coassa  da  pâjè;  Courge. 

Coussa  mata  , o coussa  sar- 
vaja^  pianta  ; 

Coussa  marinera , planta  j 
Courge. 

Coussa  mot^seatela  f 
longue. 

Coassa  parland  d’iinmloun; 
Melon  qui  sent  la' citrouille. 

Coussa, për  di  XesiSi^'Tête y 
caboche.  Tésta  d*  coalisa  5 Tête 
éventée, 

Coussajrola  o Coassera;  V. 
bojâ  coussera. 
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Coussè  s.  ; Carreau  de  cour^ 
gés  y couche  de  citrouilles, 

Coussot  s.;  Citrouille  y cour- 
ge. Tête.  Qn  ne  mange  pas 
les  coussot  en  France  , et  ce-' 
pendant  on  y dîne  fort  bien. 
Lavé  *1  coussot  a un;  Laver 
la  tète , à quelqu'un.  . 

Goust  8.  y Prix  y prix  coû- 
tant y coût.  Al  coust;  prix  coû- 
tant y prix  pour  prix._ 

Coust , coust  si;  pronom;' 
Celui-ci.  Cet  y ce  y ceci. 

Cousta  ,*  couÿta  si , pronom  ; 
Celle-ci  y cette. 

C.oviSXh'y; I Coûter.  ’ ' 

Coustè  l*€uj  d*un  beu , proV.; 
Coûter  bieu  cher.  CoxxsXdAo  cbV 
crousta,  prôv.;  Coûte  qui  coûte,  j 
à quel  prix  que  ce  soit.  On" 
dit'  chez  nous  : cousta  lo  ch’  a 
cousta  , bastach*  as  buta  ’lgiari 
a soustà. 

Coustera  s,;  Tournant , co-^ 
teau.  ' 

Coustipàag.;  Enrhumé:  con^^^* 
stipé  en  français  veut  dire  sti- 
lich. 

Coustipassioun  s.;  Rhume' 
masc.:  constipation  en  français 
signifie  dureté  de  ventre  ,*  dip 
ficulté  de  le  décharger. 

Coustipessev.;  S'enrhumer.' 
Parland  d*le  bestie;  Devenir^ 
fourbu  ou  courbatu. 

Coustrue  y,  y Construire. 

Coustrussiûun  s.  ; Cohstruc-'' 
tion.  , ‘ 

Coustum*,  vësti  ; Costume. 

Coustum  s.  ; Moeurs  féni.  : 
on  dît  qt^un  homme  a des 
mœurs  ou  h' a pas  des  moeurs  \ ' 
pour  dire  qu'il  a des  bonnes' 
10 


\ 
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OU  des  maupaises  mœurs ^ ‘ 
Coustura.  s.;  Couture,  Y, 
fiachè  le  cousture. 

Coustura  dèl  caussatt  ; ^ 
maille  tournée  du  bas,  . 
Coutaria  s,  ; Coterie  ^société. 
Coûte]  dï  avije  ; Gateaux  de 
miel. 

Coûte],  pianta;  V.  ireos, 
Coûte!  8,;  Couteau, 

Coûte!  a douj  taj;  Couteau 
de  tripière. 

Coûte!  a douj  ta],  metaf,  ; 
Un  hasard  J . ch<^e, 

Coutel  d*  cusin-a  ; Couperet, 
Coûte!  da-  caliè  ; Tranchet, 

. Coûte!  da  cassai  Co^steçu 
de  chasse. 

Coûte!  da  çavâguè  ; Èplu^ 
choir, 

Coutel  da  enté;  Greffoir, 
Coûte!  da  feuder;  Couteau 
à étui,  Chi  d*  coutel  massa , 
d*  coutel  meuir  , prov,  ; On  dit 
en  latin  qui  gladip  ferit , gla- 
dio  périt.  Telle  oie  ^ telle  mort, 
Coutel  datrincè;  Tranchant, 
Coûte!  sarour;  Jamhette 
couteau  à charnière, 

Coutiglioun  s, , gieugh,.  Co* 
dille, 

Coutiu  s,  ; Jupe , jupon  , 
cotte  y cotte  de  dessous  : cotil- 
lon ne  se  dit  que  de  V habil- 
lement des  femmes  de  basse 
condition.  Jupe  est  la  robe  de 
dessus  : celle^  de  dessous  s'ap- 
pelle jupon,  j 

Couds  5.  f Droit  de  paiente, 
Coutisè  V.;  Taxer  y cotiser, 
Coutlà  s,;  Coup  de  couteau, 
Coutlas  s,  f Gros  couteau  , 
maaiiais  couteau^  , 


Coutlè  T.;  Donner  des  coups 
de  couteau,. 

Coutlè  8,  y utëstè^  Coutelier, 
Co^tlëtta  s, J.  Côtelette.  [ 

Couüin  8,  ; Petit  couteau  « 
jambetje , couteau^  pliant , Cous- 
teau de  poche, 

Coutona,teila;  7oî/f  de  coton, 
Coutoun  s.  ; Coton, 

. Coutpuuin*^  s,;  Ouate ^ eo- 
tonnine:  une  jupe  doublée.. ét 
ouate, 

Coutounin-a,  stoSi;  CaUcot,^ 
C outre  d’ la  slojra;  Coûtée, 
Cqutrïouas,;  Robe  » cotjU(on, 
Coutura  s.  £ Cuissgn,  . 

, Coutur^t  ,.  T*  d*  campagua^f. 
La  graisse  ^de  la  terre:  les, 
grandes  rapines  emportes^  taU" 
te  la  ^aUse  de.  la  terre. 
Couturé  V.- , T«  d'eampagna  ; 
Labourer  un  terrain  et  lé 
ser  en  repos, 

Couy  , pera;  DaUe  fém, 
queue, 

Couv , buté  an  couv  ; 
tre  la  poule  à couver , écha^f- 
fer  les  vers  à soie, 

Couvà  s,  ; Nichée  y couvée, 
Na  couva  d*  masuâ.  Y,  nia  s. 
Couvé  \y'y  y,  couè. 

Couvé  s. , T,  dï  siour;  Étui 
de  la  dalle , ou  le  coffin, 
Couvielo,  T.d‘teatro;5cflpw,: 
Couvis-  ag. , enveouvis;  (Éaf 
couvi, 

Craca  s,;  Cràqueur, 
Cracada  s,;  V^bala.  V.  ca-^ 
rota,  V.  fiaçada. 

Craccia  s.  ; Marc , crasse , 
lie  y dépôt, 

CracQ  ; Crac  : f entendis 
crac  crac  y c'était  une  solive 
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qui  éclatait  t on  dit  aussi  crac^ 
le.  çoüà  dans  le  tombeau:  on 
dit  f on  a entendu  le  craque- 
ment^ le  bruit  y le  cric^ 

Craché  v.  ; Mentir^  craquer^ 
coucher  igros. 

Cracheur,  o craCottn  s.  y 
Craqueur^ 

. Xrajonn  s,  ; Craj^n, 

Cran  s, , T.  d*  mëstè  j En^ 
tailic^  cran  J cache, 

. Crap  s, y Explosion,  éclat, 
bruit,  coup/,  on  dit  éclat  de 
tonnère. 

.Crass , T.  dï  païsan  ;Y,oress. 
Grava  , animal  i Bique  , 
chèore. 

Grava,  machina;  Chèvre, 
Grava  dï  miiradour , dï  pi* 
tour;  Chevalet, 

Grava  per  ï tramud;  l^s 
crochets,  Ugqi  crava  Ta  so 
palouch  , prov.  ; Autant  de 
trous , autant  de  chevilles  : 
autant  de  chevîües , autant  de 
trous,  Nà  la  crava  ai  nass  50 
bussoùn , prov.  ; La  providence 
pourvoit  à tout:  il  faut  nous 
reposer  sur  la  providence. 
Grava] ou  o cravasdu,  cr- 
boiirat;  Troène, 

Gravëtta,  iiisett;  Sauterel- 
le, demoiselle,  langouste, 
Gravëtta  , ousel  ; Barge 
brune, 

Cravëtte , piaiita  ; Baleius 
cravetta,  espèce  de  champi- 
gnon. '(^elqu^un  prétend,  que 
c'est  le  holetus  cjranescens , 
mais  U se  trompe. 

Cravieul.  s.;  Chevreuil,  la\ 
JemeUe  chevrette,  Pel  d*  cra-î 
vieiil  ; Chevrotin, 
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Cfavin,  can  ; V.  cân  craviu. 
Cravot  s,  ; Biquet , che^ 
vreau , cabri, 

Gravoun  s.  ; V.  bouch. 
Creada  s.  ; Femfne  de  charnu 
bre,  la  fille , femme  de  garde- 
robe , la  domestique:  on  dit 
je  vous  enverrai  ma  domes- 
tique, 

Gre^nsa  s,  ; PoUtesse , bien^ 
séance. 

Crédit  s.j  Crédit,  Créance, 
A crédit;  A crédit, 

Greditdun  s', ; Grande  ré- 
putation, grand  crédit, 
Creditonr  s,  ; Créancier, 
Credo  s.  ; Le  crédo,  le  sjrmn 
bole  des  Apôtres, 

Grema  s.;  Crème, 

Cremè  v,;  Crémer, 

Cremes  , coulpur  ; Cramoisi, 
Gremortartaro  ; Crème  de 
tartre, 

Crep  s,  ; V.  crap. 

Crepou  s.;  F^oüe,  crêpe,  . 
Crepou  seuli  ; Crêpe  lisse, 
Ctesiiasi  s,  ^ Chrême  masc.,  ',^ 
confirmation, 

Cress  s. , T,  dï  païsan  ; Aug^ 
ment  de  dot, 

J Gress , mné  na  vaca  al  cressy 

Faire  saillir  une  vache, 

Grësta  s,;  Huppe,  crête.  - 
Çrëstà  d*  gai,  çianta;i-^ga- 
ricus  flabellifomus,  Grësta  d* 
gai , mal  ; Crêtes.  Chi  jprësta 
perd  la  crësta , prov,  ; V,  prëstè. 
Crëstè  V.  ; V.  castré. 

Greus  ag.  ; Profond,  creux , 
creusé  , concave. 

Cri  s.  ; Cri , clameur. 

Cria  s,;  Ban,  crie,  publi- 
cation, criée. 
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Criassè  v.  ; Gronder,  criail- 
ler, tempétèr* 

Cric  s.;  V.  crich. 

Crica  d*  r uss  o d*  le  fhes- 
tre;  Loquet,  loqueteau, targette. 

Crica,  cabala;  Clique,  car- 
haie.  Troupe,  hemde. 

Crica  d’ la  saradmrd;  Pênè 
masc.  : le  ressort  qui  est  mon- 
té sous  le  palustre  de  la  ser^ 
rare  s'appelle  gâchette. 

Cricat,  T.  dî  armurè;  Dé- 
tente, gâchette. 

Cricat  dël  baùl;  Loquet, 
houssettes,  moraiïlon. 

Crich , machina  -,  Levier  , 
cric. 

Crich  crachj  Cric-croc:  f énr- 
tendis  cric-crac , c'était  une 
solive  qui  éclataîtj  ses  souliers 
sont  neufs,  ils  font  cric-crac.V. 
Crach.  Êè  crich  crach;  Cliqueter, 

Crié  V.  ; Gronder , crier. 
Crié  savoja , prov.  ; Faire  du 
bruit , donner  V alarme. 

Crié  auta  ganassa  ; Crier  à 
tue  tête. 

Crié  coum  un  aqtdla;  Crier 
comme  un  pendu. 

Crié  a mi,  crià  agiut;  Crier 
à moi , crier  au  secours. 

Crie , parland  dëlbeu  ; On  dit 
mugir. 

Dël  can  ; Abojrer,  glapir, 

' heurler. 

Dël  caval;  Hennir. 

Dël  couloiimh  ; Caracou- 
ter. 

Del  coiimajass  ; Croisser. 

Dël  crin;  Grogner. 

Dël  gai;  Chanter,  coque- 
riquer. 

Dël  gat  ; Miauler. 


Dël  liouü  ; Rügir. 

Dël  pitou  5 Glouglouter.  \ 
Del  poulastr;  Pinii/er.  » 
Dël  serv;  Bramer , hère. 
Dël  tor;  Meugler. 

D*  r asou;  Braire.  > 

D*  r ocay  Classer. 

D*  la  ciouss  ; Glousser.  ' 

. D!  la  couloomba;  Gémir, 
jy  la  crava;  Béûr. 

D*  la  fea  ; Bêler. 

D’ la  galin-a;  Caqueter;. 
D' la  griva  ; Crier.  \ 

D’  la  përnis/  ; Caholer.  % 
D*  la  qüaja  ; Carcaiüèr. 
D’ la  ran*a;  Croasser.' 

D*  la  serp  ; Siffler. 

D’ la  sitoiila;  Clapir.  , 
D’  la  tourtoura  ; Gémir. 
D*  la  vespa;  Bourdonner. 
D*  la  Tôiap  ; Crier. 

Crin , animal;  Cochon  : on 
dit  .cochon  de  lait:  on  dit 
mangez-vous  du  porc , du  pour- 
ceau: on  dit  cochon  à tout 
âge,  mais  pourceau  séulemqni 
quand  il  est  grand. 

Crin,  péilÿ  Crin.  La  [toile 
faite  de  crin  s'appelle  rapa^ 
teUe:  on  dit  aussi  soie  de 
porc , pour  dire  du  crin. 

Crin-a,  strument;  Basse. 

Crin-a , crioassa  , T,  d*  dis- 
press ; Gouge  , coquine , ecero- 
gne , gourgandine , lampe  de 
couoent. 

Crin-^ , animal  ; Y.  treuja. 

Crinat  's.  ; Petit  cochon , cor 
chon  de  lait. 

Crinatè  s.;  Porcher,  mar- 
chand de  cochons. 

Criour  s.;  Crieur  public. 

Criseol  s.;  Creuset. 
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. Crist  s.;  Christ:  on  prononce 
r s et  le  t dans  ce  mot  quand 
il  est  seqL 

QxisXj  wok 'y  Argent:  on  dit 
il  n*a  ni  croix  y ni  pile  dans  la 
poche,  Fè  stè  an  crist,  proy.; 
Oest  retenir  quelqu'un  dans 
les  homes  y lui  serrer  les  pou^ 
ces.  Crist  e santa  Maria,  proy.; 
'Tout  le  inonde.  Buté  su  Crist 
e Santa  Mariai  V.  buté.  Fè 
crist,  parland  d’un  arma;  Ra-^ 
ter:  on  dit  qu'une  arme  à feu 
a pris  un  rat. 

Cristaj  d*  Venere,  T.  dï  chi- 
inich;  AcétUe  de  cidvre. 

, Cristal  minerai , id.  ; iVi- 
trate  de  potasse. 

Cristal  s.;  Cristal. 

Cristalin-a , maladiay  Cm-| 
tédine. 

Cristian  s.;  Chrétien. 

Cristian  dcl  douj  ; V.  Pa- 
taloucb. 

Cristo  s.;  Jésus  Christ. 

Cristo  è morto,  proy.;  Il 
n'jr  a plus  rien  à faire. 

Cristoforiana,  pianta  ; Actœa 
spicata. 

Cristofou , pataloucb  ; V.  pa- 
taloucb. 

Cristofou,  ousel;  Y.  balota. 

Criteri  s.;  Bon  sens  y crite^ 
rium:  V évidence  est  le  crite^ 
rium  de  la  vérité. 

Crivel  s.;  Crible. 

Crivela , ousèl  ; CresserelUy 
ou  cerceveUe  ou  quercereüe. 

Griylè  y-  ; Cribler.  Con-^ 
trôler. 

Criylin  s.  ; Cribleur. 

Oriylura  s.  ; Criblure» 

Crocat^  y.  cfoocat. 
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Crocb  s%  ; Harpon  , croc  , 
crampon  y crochet  y grappin. 

Crocb  da  lucatt;  Battant  de 
loquet. 

Crocb , ^debit , ^ouff;  IDet"^ 
te  : on  dit  être  nojré  de  dettes» 

Croj  ag.  J Pouri.  Mauvais» 
Maladif. 

Croma , T.  d’ musica;  Cro- 
che  : on  dit  croche  pointée  , 
double  croche , triple  croche  , 
sextuple  de  croche  y nonuple 
de  croche  y etc. 

Cronich  s.;  Cronî^iitf , atta* 
qué  dune  maladie  chroni^ 
que  : on  dit  la  chronique 
scandaleuse. 

Crossa  s.  ; Béquille  y po- 
tence:  on  dit  marcher  avec 
des  potences.  Les  échasses 
sont  des  longs  bâtons  , sur 
lesquels  on  marche. 

Crossa  dël  fusl;  La  crosse» 

Crossa  d’tiulucat;^^  crosse. 

Crot,  croutoan  s.  ; Prison 
militaire. 

Crota  s.  ; Cave. 

Crouas , ousel  ; Corbine , ou 
corneille  noire. 

Crouassa,  ousel;  V.  cour- 
najas  gris. 

'CrouaU  $.  ; Mouchoir  de 
cou  y cravate.  Réprimande  , 
semonce. 

Crouata  d’ na  litra;  Bande 
de  papier. 

Crouatin  s.  ; Tour  de  cou 
cravate.  Semonce  y réprirnt^n-^ 
de.  ; ; ' 

Croucat  s.  ; . \ 

Croucc  y.;  V.  criicL. 

* Croucëtè  y.;  Agrafer  y ac* 
cracher  y attacher. 
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• Crouciat  s.  ; Agrafe^  crochét. 
Crouciat  dël  vësti;  Agrafe 

fém.  On  appelle  porte  de 
V agrafe  la  petite  ouverture , 
dans  laquelle  on  pâsse  lagra- 
fe.  En  Piémontais  on  dit  la 
fiimela  dël  crouciat. 

Croucioun  s.  ; Morceau  , 
croûton,  croustille  de  pain. 
Petits  pains,  craquelins, 
Crouciounesse  v.  ; Se  tapir, 
èe  baisser,  s'accroupir. 

Crouè  V. , T.  dï  païsan  j 
V.  crouvè. 

Crous  s.;  Croix.  Avcjc  ï 
sign  an  crous  ; Être  de  mau-^ 
valse  humeur,  Fè  d’  crous  ; 
Jeûner  par  forcé, 

Crous  s.  , T.  d*  stamparia  j 
Ètenàoir, 

Crous  O pila , gieugh  ; Croix 
ou  ^pile  / on  dit  je  retiens  pile, 
je  retiens  croix , jouer  à croix 
ou  pile,  , I 

Crous  d*  Malta  , pi^ta  / 
Croix  de  Jérusalem^  Ijrehnis 
Calcedonicfi, 

Crous  da  cavajer , pianta  ; 
Croix  de  chevalier,  Ijrchnis 
Calcedonica, 

. Crpusas , mouneda  ; Ècu 
ef  Allemagne , croisai, 

* Crousiè  v.  ; Croiser, 

Crqusiè  ï sign , prov-.  ; Fron- 
cer le  sourcil, 

Crousiè,  stofa;  Étoffe  croi- 
sée, du  croiséfde  soie, 

' Crousiera'  s.  ; Carrefour, 
Crousiura  s,}  La  croisure: 
la  croisure  d'unè  étoffe, 
Croussan  s; , T.  dï  sarajè  ; 
Croissant,  ■ - 

Crousta  s;  j Croûte,  Écorce.- 
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Gayè  la  crousta  al  pan;  Écrou^ 
ter  le  pain,  Rascè  la  crousta 
al  pan;  Chapéler  le  pain,: 
Dè  s*  le  crouste , prov.  ; Bat-- 
tre,  Piè  s' le  crouste , prôy.  / 
Être  battu, 

Crousta  d*  la  muraja;  La 
crépi, 

Crouste  dourà , T.  d*  CHsine-» 
ra  ; Croûtes  dorées, 

Crottstin*^  d’ pan  ; Petîté 
tranche , croustille  de  painf^* 
Croustioun  s.  ; V. 
cioun. 

Croutè  V.;  Voûter. 

'Croutin  s.;  Caveau, 
Croutoun  s.;  Prison  milité' 
taire,  î 

Crouv  O crov  , ouscl  ; V. 
conr. 

Crouvas  s.;  V.  coumajass. 
Crouvata  s.  ; V.  crouataJ 
Crouvatin  s.  ; V.  crouatin,*  ^ 
Crouvè  V.,  T.  dï  pa^jlâÀV 
Tomber,  choir, 

Cru  agg.;  Cru.  Vin  crù  ^ 
Vin  dur,  vin  Invern  cru/ 
Cruel  hiver,  . Fil  crû , seda 
crua  ; Fil  écru , soie  écrue, 
Cruci  V. , parland  d*  la  ga- 
lin-a  ; Glousser, 

Cruel  y, , parland  d*  na  pè'r- 
soun-a;  Être  indisposé,  cou- 
ver une  maladie , se  sentir 
mal,  * ^ 

Crucifero  s.;  .Porte-croix, 
porte-crosse,  * 

Crucifis  s%;  Christ,  crucifix, 
Crul-,  ousel;  Pbsvièr  gris, 
Crui,  ousel;  V.  couratoun.- 
Crui,  ousel  notunio;  V.  si- 
vitoula. 

Crussi,  s.;  Souci,  inquzé- 
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tmde  f chagrm  , affliction  ^ 
tourMent  ^ douleùr  , peiné 
tribulation. 

Cmssl  agg.  t Vi,  scrassi. 
Crassieâse  v.  ; S*affiiger , 
^enquérir: 

Ctftiaiich  , ousel  ; Vitrée  ; 
culManc^  hirondelle  de  fe^ 
nitres. 

■ ' C^ianch  d*  le  mouttc  , ou- 
sel; MotteuXj  ou  cul-ilanc 
terre. 

I f Cucca  , bala  , bnsija  y V. 

"«aroia. 

Çàccamelèo  cucumele,pian- 
; Agaricus  excoriatus. 
^)Cucch , ousel  ; V.  coucou. 
Cucchè'v.;  Aura- 

erj  prendre. 

Cucchè  un  euv;  Humer  un 
CBuff  boire  un  œuf. 

Cuchla  s.  ; Coquille  ^ co^ 
^ue. 

/^X^cciaÿ  cagna;  Chifltne. 

^ Cucciar  s.  ; Cuillet  fém. 

Cucciar  da  saussa;  Cuiller 
it¥ügout. 

• Cucciar,  mesura;  Décilitre, 
‘ Cucciara,  për  carié  *1  ca- 
uoun;  Lanterne  y chargeoir, 
Cucoiarà  s.  ; Cuillerée, 
CttCciarè  v.;  Servir  la  squ^ 
Gripper  y coffrer  y arrêter 
''un. 

Cucciarin  s.  ; Petite  cuiller, 
Cufeiaroun  da  supa  ; Cuiller 
potage. 

Guculucù , parhnd  d*  na 
nous;  Le  ceméau. d'une  noix. 

Cuculucù,  cant  dëlgal;  Co* 
querico. 

CUcumele,  boulé;  V.  cuc- 
camele. 
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Cudi  v.>  Soigner  y assister  y 
surveiller.  ^ 

Cuercc  s.  ; Couvèrcle. 

Cuercia  s.;  Couvercle. 

' Cuerpié  s.  ; Couvre^pied. 

Cuert  d’ la  cà  ; Toit. 

Cuerta  s.;  Couverture. 

Cuerta  da  mort  ; Poêle  m. , 
Drap  mortuaire. 

Cuerta  d*lau-a^  Castelogne. 

Cuerta  d*  le  litre  ; Enve^ 
loppcy  couvert:  on  dit  sous 
le  couvert  de  M.*  N.  N. 

Cuerta  dï  atti,  T,  dï  avo- 
cat e procuratour;  Le  sac  du 
procès. 

Cuerta  d*  un  liber;  Con- 
verture  dun  livre. 

Cuerta  del  cayal;  Housse. 

Cuerta  da  lett  ; Couvertu-- 
Ire,  courte^pointe. 

Cuerta , metaf.  ; Prétexte  , 
excuse  , couleur.  Déguise^ 
ment. 

Cuertour  d*  le  üf^isnA;  JPe- 
tite  couvertute. 

Cugnâ,  parent;  Beaurfrère 
au  masc, , belle-sœur  au  fém,  y 
cognai:  le  g se  prononce  du^ 
remént.  On  dit  les  agnats  et 
les  cognais. 

C ugnè  ï euj;  Couver  àesj'euXy 
cligner  les  jr eux. 

CupiMtt  dël  caussatt  ; Coin. 

Cujé  s.,  T.  dï  païsan;  V.' 
cuciar. 

Cujïv.;  Cueillir.  Ramasser  y 
recueillir  y rassembler.  DétU'- 
cher.  Atteindre  , attraper." 
Frapper.  Gripper.  Frapper 
au  but. 

Cuji  na  niAja»  Reprendre 
\uné  maille. 


Cuji  un;  Duper ^ tromper, 

. Arrêter, 

Cuji  sui  fait;  Attraper, 

Cu)ia  s.;  CuiUette,  Saisie, 
Prise. 

Cujus  3.  ; Parole ,,  riipt,  . 

Cul  s.  ; Derrière^  cul^  enc- 
lôt: te  cul  d'un  oerre,  d'une 
bouteille  ^ lé  culot  d^une  lampe. 
Fond,  On  dît  qu'un  homme  en 
à dans  le  cul , pour  dire  qu'il 
a fait  uTie  grande  perte. 

Cul  Inanch,  ousel;  Y.  cu> 
biauch. 

Cul  d*  la  bouta;  Cul  de  la 
bouteille. 

Cul  d*  r uja  da  cusi;  V. 
cassîa  d*  1*  uja  da  cusi. 

Cul  e camisa,  prov.  ; Deux 
têtes  dans  un  bonnet  : ils  sont 
unis  comme  les  deux  doigts  de 
la  main.  Gara  së  ’l  cul  aveis^ia 
ï dent,  prov.!;  Si  son  cul  eût 
été  de  çerre  , il  eût  été  cassé. 
*L  cul  Tè  pi  da  "visin  ch-  la  ca- 
misa,  prov.  ; La  chair  est  plus 
proche  que  la  chemise  ^ proç. 
Al  cul  d' la  coumpània;.  ^ la 
queue,  .Aveje  tanti  ani  sul  cul; 
Etre  âgé  de.  Toi  ’l  cul  streit; 
Trembler  de  peur.  Dè  dëi  cul; 
V.  dè. . Aveje  an  cul 
détester.  Trouvé  cul  perso  nas, 
prov.  ; -V.  trouvé.  M^ustré/l 
cul;  . y.  . nioustrè.;  Aveje ’l  cul 
caudd’na  cosa;  Ambitionner  y 
convoiter  quelque  chose.  Mnè 
*1  cul  ; V.  nu^è.  Pié  an  cul;  V, 
iè.  Giugké  coun  1 cul  an  sle 
rustie^-V.  giughé. 

Cul  rout  ; Malade , vitré 

M . .. 

Culas  s.;  Gros  cul  y cul^^ 
ménage. 


Cukt.fi.;  y.  cuktt.  ^ , 

Culata  s.^l^p(^rt\e  de  der^ 
rièrCj  cul.  ’ ' * 

Culata . dël  ' fpsi; , Crosse  y 
culasse.  ^ • i • 

Culata,  T.  dï  bëcbè;  Le 
derrière  du’  cimier  y .culot, 
Culata  s.;  Çoup  de  culy  coup 
de  fesses  y casse-cul  y chute.  Il 
s'est  donné  un^atse~çul  sur  la 
glace. 

Culata^  bot  d’ la  culata  dël 
fusi  ; Morian. 

Culatoun  s.;  Bout  y euht  y. 
cul  y tête  y morceau, 

CulaU  s.;  Petit  euly  joli 
derrière, 

Culera . s.; . Le  derrière  écor^ 
ché  y les  fesses  éçorçhées. 

Culiseo  s.,  T.,  d*  metaf.;V. 
preterito , ba£»bran , sëdes,  cul, 
etc. 

Culote,  T.  d*  foundichè;  Épi^ 
ceries  de  tout  genre. 

Cumin,  pianta;  Cumin, 
Cumpi  V.  ; Accomplir  y par^ 
faire  , achever.  On  dit  par^ 
fa^e  une  somme , un  ptyrement, 
Cumpi[a , T.  d’ cesa  ; .Cem- 
plies  pL 

Cun-a  s.  ; Berceau  mc^sc^ 

. Cunc*  ag.  ; Sede^  sali , env- 
seux,. . 

Cuncè  V.  ; Salir  y souiller, 
Cunè^  Y.  ; Bercer. 

Cun-^  s.  ; Hausse , coifi. 
Pointe,  Biseau , étançon, 

Cun-i  4’  la.  dojw  ; Frion,  . 
.Cun-i  d’ spala , T.  d*^amp.; 
Sjxmmi^r. 

Ciiri-i;  V.  fourma  da  sû't^a). 
Cuuiatt  dël  caussatt;  Y.,cu^' 
guiatt. 
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Cuniera  s,;  Garenne^  clapier, 
Cunï , * animal  ; Isapin, 

Cunot  s.  J Petit  berceau, 

. .Cnpiss  s.y  Chignon  du  cou, 

V.  roumpc  *1  cupiss., 

Cupoiua  dël  aom  ; Dôme  de 
la,  cathédrale.:  la  coupole  est 
la  partie  cmcai:e  du  même 
dôme. 

- Cura  5.  J Soin.  Paroisse  ^ 
cure.  Les  médecins  disent  cure, 
curation,  ; . 

Cura  s.  ; Curé. 

Curadent  s.;  Curèrent, 

Cura  oude  s.;  Cure-Oreille. 
Gurarian-tf  s.  ; F’idangeur, 
maître  des  basses  œuvres:  ils 
le,  servent  de  la  drague  pour 
nettoyer  : ils  -,  mettent  un  rouet 
au  jands.  du  puits  : Voutüprin- 
cîpal  du  vidangeur  s*appelle 
la  curette  \ ils  $e  servent  delà 
pince  ou  d'un  levier  de  fer 
pour  enlever  la  pierre  qu'on 
appelle  la  clef:  la  vapeur  e/72- 
poisonnée  qui  règne  sur  lasur^ 
face  des  matières  fécales  s'ap- 
pelle le  plomb  en  termes  de 
vidangeur, 

Curatoùr  s,  ; Curateur:  On 
dit  curateur  .ad  lites  , aux 
plaids , d'Ano  succession  va- 
cante , au  ventre.  Curateur  d'un 
mineur^ d*unintei:det>  Tuteur, 
Curé  V.;  Nettojrer,  curer, 
'f'raiter guérir , soigner. 

Curé  un  pous$i;  Curer  un 
puits. . 

Cw  la  vonlaja  5 Vider. 
Curesçe  y.  i Se,  Soucier . Se 
guérir  te  traiter.  ’ 

Curia  s.;  Tribunal ^ .cour , 
barreau*  ; , , . * ’ 
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Curia,  vëscouâ;  Le  for  ec- 
clésiastique , le  tribunal  de 
Vévéchà.^ 

Guriaf  s.  pl.  ; Géns  de  pa^ 
lais,  gens  de  loi,  les  rohins, 

Gunous  ag.;  Curieux. 

Cuiious  coumun  patt;  Bien 
curieux. 

. Curia  s.;  Cuveau.  Y.  houtah. 

Cumiss  s.;  Bordure, corni- 
che. 

Curnis  da  quader;  Cadre. 

Curnisoun  s.  ; Grande  cor- 
niche , corniche  , corbeau. 
Modillon. 

Curt  agg. , Manquant,  court, 
,qui  dure  peu.  Concis, 

..Curt  d*  dnè;  Un  peu  gêné, 
àaurt  d'argent,  court  de  fi- 
nance. Curt  d’ memoria  ; Court 
de  mémoire,  qui  manque  de 
mémoire.  A le  curte,  prov.  ; 
Bref,  tout  court. 

Curt  d*  vista;  Miope,  qui 
a la  . vue  basse. 

Curvi  V.  / Couvrir.  Cacher. 
Voiler,  pailler,  gazer,  ex- 
cuser: on  dit  couvrir  une  ju- 
ment. . 

Curvi  d*  çoup  , etc.  ; En- 
faîter. 

Curvisse  *1  cul  d’  frasche , 
prov.  ; Se  couvrir  dun  sac 
mouillé. 

Cusa  s.  ; Amende. 

Ciisè  y.;  V.  accusé. 

Cusi  y.  ; Coudre:  on  dit 
cousu. 

Cusi  dsûupman  ; Surjeter , 
coudre  en  surjet. 

Cusi  a pouut  daré  d*  1’  autr; 
Coudre  à arrière-point.  , 
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Cusi  a coustua  arbatua; 
Coudre  à couture  rabattue. 

Cusi  d’ fil  bleu,  pray.  ; Mal 
plâtré^  cousu  de  fil  blanc:  on 
dit  des  finesses  cousues  de  fil 
blanc  celles  qtd  sont  aisées  à 
découvrir. 

Cusidura  s.;  Couture. 

Cusin  , inset  ; Cousin. 

Cusin,  parcat;  Cousin. 

Cusin  prim  ; Cousin  ger^ 
main  J cousin  paternel^  cousin 
maternel. 

Cusin  sëcound;  bsu  de  ger^ 
main. 

Cusin-a , parenta;  Cousine. 

Cusin-a  s,;  Cuisine. 

Cttsinè  Y.  ; Faire  la  cuisine. 

Cusinè , mëstè  ; Cuisinier. 
Un  boun  cusinè  parla  sempre 
d*  Ib  ch*  ai  pias',  prov.;  On 
connaît  le  penchant  des  per- 
sonnes par  leurs  propos. 

Cusiuera  s.  ; Cuisinière , la 
domestique. 

Cusio|ra  s.;  Couturière. 

Cussin  s.  I . Oreiller  ^ car^ 
reau  , coussin , layette. 

Cussin  dël  yas  da  neuit; 
Bourrelet. 

Cussin  d*  la  yîtura;  Matelas. 

Cussin  loungh  del  lett^  Tra- 
versin ^ chevet. 

Cussin  për  trayajè  j Gri- 
mace. 

Cussinat  s ; Petit  coussin  , 
coussinet^  petit  carreau. 

Cussinat  d’  la  sela  ; Le 
coussinet  de  la  selle.  • 

Cussinat  përfumà;  Sachet: 
quand  lés  senteurs  sont  enfer^ 
mées  ddns  un  vase  ^ on  dit  un- 
pot-pouri. 


Custode  i Concierge. 

Custode , Angel  custode  ; 
Ange  gardien. 

Custode  d*  le  përsoun  ; Y. 
tira  froui. 

Costooia  s.  ; Garde. 
Custodia  d*  arlichie  etc»  ; 
Châsse^  botte:  ofs  dit  boite  à 
reliques. 

Custodia  d’ le  monstre  ; Cais- 
se d'une  montre. 

Custodia  ; T.  d*  cesa  ; Cus- 
tode fém. 

Custoudi  y.  j Garder  y aeoir 
soin.  . 

Cute  s.  ; Peau  , épider- 
me y masc. 

Cuyerpiè  s.;  Couvre-pied. 
iCuyerU  da  let  j V.  cuerta» 
Cuyerta  da  mort;  V.  cuerta 
A ihort. 

JCuyertour  s.;  V.  cuertour, 
* Cuvertour  d*  na  masnà  j V- 
cuertour  d*  na  masnà. 

D 

I 

D cons.  ; D. 

D pronom;  Z>*,  de  y des. 
D*  angrus;  V.  dang^s. 

I D*  anloura  o d’ aloura , ay.  ; 
^Dès-lors y il  y U long  temps. 

D*  artoum;  De  retour  y sur 
son  retour. 

D’  ayantagi  ; Davantage  ; 
de  plus  y au  delà  y en  sus. 

D*  broca  , d*  trinca  ; Tout- 
àrfait  y'  entièrement:  on  dit 
tout  neuf.  Y.  d*  sbals. 

D*cà;  Familier  y domesti- 
que y de  rnénetge^ 

D*  cô;  Aussi  y même  y de" 
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mémè^  encore  y et  aussi  y pa^ 
reniement  y aussi  bien, 

* D-’  di;  Le  jour, 

D*  filou  ; Sans  remissiouy  par 
force  y^  malgré  soi.  Sur  Vheu^ 
re.  Directement,  On  dit  il faut 
aller  de  droit  fil  à V Empereur, 

' ' D*  ghignarda  ; V.  d*  gliinda. 

D*  ghinda;  De  travers  y à 
iraçérsy  de  guingois, 

* D'incanto;  Supérieurement 
bien  , par  excellence  , fort 
bien  y très-bien  y à metveille, 

D’ intant  intant  ; De  temps 
en  tenmsy  de  temps  à autre, 

D’  loungh;  De  suite.  De 
tout  son  long,  f 

D*  mesa  etâ  ; Entre  deux 
Ages, 

D*  neuit  ; La  nuit  y de  nuit  y 
nuitammentrn 

D*  ourdinari  ; D ordinaire , 
communément , ordinairement. 

D’  passagi  ; En  passant.  De 
passage. 

' D’  planta  ; Entièrement  , 
complètement  y éCun  bout  à 
Vautre, 

D*  sbals  ; D* emblée  , de 
plein  saut.  • 

D’  sout;  V.  dsout. 
ly  souvrapî  ; V.  dsouvrapi. 

D*  stravis;  Étrange. 
D’trinca  ; V.  d*  ln*oca. 

D*  voltc  jelo , d*  volte  mai , 
ètc;  V.  dvoltc. 

* D*  vote  aw.  ; V.  dvote. 

Dà  s. , T.  d*  mëstè  ; Gre- 

nouille. 

Dà  per  giughè;  Dé. 

Dà  pioun^à;  Dés  pipés, 

' Dà , parland  d*  na  coloua  ; 
Cube  de  pierre  y piédestal. 


14^ 

Dà  pëf  ilà  là  toUrtora  ; Os- 
selet y • escarpin, 

Da,  prep.;  De,  par. 

Da  bin  e da  meud  ; De  tour- 
tes pièces  y - de  la  belle  ma-- 
nière  , comme  il  faut, 

Da  borgnou;  A plate  cou- 
ture. V.  coun  la'  testa  ant  *1 
sach. 

Da  boun;  Vrcây  tout  de 
bon  y raillerie  à part  y sérieu- 
sement y en  vérité. 

Da  boun  amis  ; En  bon  ami. 

Da  bravo;  Courage  y très- 
bien, 

Da  burla , 0 danburlë;  Pour 
badiner, 

Da  cant;  A côté. 

Da  capo;  Au  commence- 
ment: on  se  sert  du  verbe 
recommencer, 

Da  cavajer;  En  seigneur  y 
foi  d'honnête  homme. 

Da  coui  cb*  ï soun  ; Foi  de 
gentilhomme, 

Da  cristian  batësà;  Sur  ma 
foi  y en  homme  éVhonneur. 

Da  daboun;  V.  da  boun. 

Da  davsin;  De  près. 

Da  dount;  Doit. 

Da  dritt  j De  bout.  Mé- 
diocrement y passablement. 

Da  fol  foutù;  Comme  un 
sot. 

Da  la  sima  al  found;  Dun 
bout  à Vautre  y de  fond  en 
comble, 

Da  li  a ; Depuis  y dans  y 
après. 

Da  iountan;  De  loin. 

Da  marié  y parland  d*  na 
fia  ,*  Nubile , mariable.  Y- 
màrioira. 


î44  D 


Da  marié  ; pj^^a^d  d’ un 
om  ; Garçon  , nturiable. 

Da  mausser  ; Comme  un 
loup-garou. 

£>a  métré;  En  maître j ar~ 
tistement^  supérieurement  bien. 

Da  papa  ; Supérieurement 
bien. 

Da  para;  Derrière j devant: 
le  mot  da  para  signifie  * tantôt 
devant^  tantôt  derrière.  Al  è 
da  para  dël  ridô;  Il  est  der^ 
rière  le  rideau.  Butt*  te  da 
para  a mi;  Mets  toi  devant 
moi. 

. Da  part;  De  côté. 

Da  part  a part;  De  part  en 
part.  ' 

Da  part  dèl  rc;  De  par  le 
roi. 

Da  part  di  Dio;  Grâces  à 
Dieu.  Enfin  j à la  bonne 
heure. 

Da  peuj , da  peuj  ch  ; Après^ 
après  que,  depuis  que^  dès. 

Da  rair;  Rarement. 

Da.  sciapin;  Très-gauche- 
ment.  Y.  sciapin. 

Da  sçoundioim  ; En  cachet- 
te ^ en  secret^  à la  dérobée  , 
4 V écart,  en  catimini,  sous  la 
cheminée , furtivement. 

Da  si  11  ; A peu  de  distan- 
ce, très-près,  à brûle  pour- 
point. 

Da  ' stërmà  ; V.  da  scoun- 
dioun. 

Da  tu  për  tu  ; V.  a quattr’ 
euj . 

Da  già  ch  aw.  ; Puisque  , 
dès  que , depuis  que , vu  que. 

Dagnè  v.  ; Suinter , décou- 
ler, distiller,  dégoutter,  filer: 


on  dit  encore  çette  cruche  est 
félée,  elle  s'enfuit.  Le  tonneau 
est  mal  relié,  ü s'enfuit.^  ce 
vase  fuit,  ce  pot  fuit.  > 

Dai  coup  an  giù,  prov.  ; 
Çomme  homme,  jusqu'aux  au^ 
tels,  ici  bas, 

Dajlaayy.  ; Toujours,  en- 
core. £ dalla,  e daila,etou- 
ca , e poussa  , e martela  ; Et 
toujours  de  même,  et  toujours 
comme  ça. 

Dain,  s.;  Daim:  au  fémm 
daine  ou  dine. 

Dait  al  gieugh , a le  fumele; 
Adonné  au  jeu , aux  femmes 

Daita,  T.  d*  gieugh;  Jeu  ^ 
manière  de  donner,  la  donne ^ 
y.  Acad.  univ.  des  jeux. 

Dal , prep.  ; De  V,  de  la,  du. 

Dal  cant  dël  pare  ; Du  côté 
du  père , consanguin^ 

Dal  cant  d*  la  mare;  Du 
côté  de  la  mère,  utérin. 

Dal  con  al  ron  proy.;  U un 
bout  à'  Vautre , du  commence- 
ment à la  fin. 

Da  11  *n  poch  , aw.  ; Ün 
moment  après , tantôt.  V.  da. 

Daltea  s.  ; Dialthée  : on  dit 
onguent  de  dialthée. 

Dama,  ousel.;  Effraie,  ou 
fralsaie.  " g 

Dama , da«ssa , s.  ; Dame 
damée  , dame  à carreau. 

Dama  për  giughè;  Dames 
jouer  aux  dames , aller  à da- 
me : dame  damée  est  celle  sur. 
laquelle  on  en  met  une  autre  z . 
dames  rabattues  c'est  une  sorte 
de  jeu. 

Dama , T.  dïstërniour;  Hie, 
demoiselle. 
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Damantrè,  aw.  V.  tramantrè. 
Damasch,  stofa;  Damas. 
Damé  y.  Damer. 

Damé  s.;  Échiquier^  da~ 
rtâer  ^ triàtrac. 

* Damegiana  o damigiaiia  s.  ; 
Dame-jeanne. 

. Damin-a,  ousel  ; Roitelet. 
Damoeso  s.;  Damoiseau. 
i>an,  animal;  Daim. 

Dan  bnrle,  \ Pour  rire  ^ 

pour  plaisanter. 

X Danà  ag.  ; Damné.  Dana 
coum  un  coupp  ; Ame  damnée. 

. Dandarin , paste  ; Espèce  de 
pâtes  d^Italie.  ^ 

Dangnis  ag.  ; Déplaisant  , 
désagréable. 

Dani , s. , T.  legal  ; Dom- 
mages*4ntéréts.  Dani  e speise  ; 
Dommages  et  frais. 

Dan  set  an  quat  ; Quelque- 
fois ^ bien  rarement^  pas  sou- 
vent^ peu  fréquemment. 

Dantourn , dantourna , aw.  ; 
Autour^  environ  y à t entour: 
on  dit  fêtais  occupé  d\ 
Darair,  aw.  ; Rarement. 
Darè  , aw.  ; Pur  derrière , 
en  arrière , derrière. 

Daré  $.  ; Derrière. 

Darè , për  di  cul;  Derrière^ 
cul.  V.  tafanari. 

Darmagi  s.;  Afal.  Domma^ 
ge  : an  dit  quel  dommage  ! 
quel  malheur!  dommage ^ c'est 
bien  dommage  ^ c'est  un  pêché. 

Daraiagis.,  T.  d’campagna; 
Agaiis. 

Darmasstn,  erbou  ; Prunier. 
Darmassin,  £rutt;  Prunes  , 
damas  noirs: 

Dannassindouràyfrutt;  Mi^\ 


rabeüe,  prunes:  on  dît  des 
draps  d'or.  Ciape  d’ darmas- 
sin;  Prunes  sèches  , des  pru- 
neaux. 

Dasent  ag.;  Généreux. 

Dasi  pocb  , aw.  ; T'ont 
à f heure  ^ dans  un  moment. 

Daspërchial,  pron.  ; Lui  seul] 
tout  seul.  ■ 

Daspërchila,  pron.;  Toute 
seule. 

Daspërlourpron.;  Eux  seuls ^ 
elles  seules. 

Daspëtmi,  pron.;  Moiseul^ 
tout  seul. 

Daspërnouj  9 pronom;  Nous 
seuls  , nous  seules. 

DaÀsi  ; Gabelle. 

Dassiè  s.  ; Gabeleur. 

Data  s.  ; Date.  •Sorte , ' na- 
ture , espèce  ^ qualité. 

Datif  s.;  Datif. 

Datoul,  frutt;  Fruit  du  pal- 
mier ^ datte  fém. 

Davanè  v.  ; Dévider  : on 
dit  dévider  quand  on  met  en 
écheveau , et  quand  on  met  en 
peloton. 

Davanè,  andèfora  d’sërvel  / 
Extravaguer  J être  en  délire. 

Davaboira  s.;  Dévidoir  m. 
fam.  V Encyclopédie  se  sert 
du  mot  happe. 

Davans  av.  ; Que  trop , de 
reste. 

David,  T.  dïmeistdabosch; 
Sergent. 

Davsiu  aw.;  A câté^  très-* 
près,  de  près,  auprès. 

De  comuni  mart3rrum,prov.; 
n est  du  commun  des  mar-> 
tjrrs,  prov. 

De  piano,  aw.;  Cela  va  sans 
dire. 
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De  V.;  Donner.  Prêter.  Faire 
passer.  Frapper. 

Dè  a çouaos$e;  Lwsercon- 
naître. 

Dè  a crédit;  Venàre  à crédit. 

. De  adoss;  Battre^  écraser. 
Médire  de  quelqu'un*  Atta- 
quer ^ assaillir  é 

Dè  aï  ours  5 Enrager.  • > 

Dè  a la  prouva*;  Donner'-  à 
V essai  , à l’épreuve. 

Dè  a la  testa  ; Entêter:  cette 
odeur  nC entête. 

Dè  a k^Yolta,.  parland  dël 
sangh;  Etre  saisi  de  Jrajeur. 

Dè  a la  volta;  parlaud  dël 
vin;  Se  tourner j s'aigrir, 

Dè  al  cross,  T<  d'campagua; 
Donner  du  béfail  à moitié  profit. 

Dè  a gambe  ; S'enfuir. 

Dè  a gratis;  Donner  gratis. 

Dè  a intéresse;  Prêter  à 
usure. 

Dè  al  mound;  Accoucher, 

Dè  andarè/  Reculer  ^ empi- 
rer , pencher.  Lâcher  le  pied. 

Dè  an  ciampanele;  Faire 
des  sottises  , des  fredaines  , 
être  en  éolère.  Dans  un  auêre 
sens , V.  déliré. 

Dè  an  partia,  T.  d’ campa- 
gna;  Faire  un  bail  à cheptel^ 
'donner  à cheptel. 

Dè  ans  ï ourie  ; Maltrai- 
ter, battre , donner  sur  les 
oreillés.  . . ' . 

Dè  ant  ï ounge;  Jfombér 
dans  les  mainsk . - . 

Dè  ant  ï pè  ; Se  rencontf^er. 

Dè  ant  la  broca^.  Toucher 
au  but.  Deviner  le  secrets 

De  ant  Tcuj;  Èçl(Her,  pa- 
raître,, se  voir:  on . dit  cela 


parait  comme  le  néx  aa.  visage. 
Faire  de  Viciât , marquer. 

Dè  aut  *1  gonio  ; Plàire:  ' 

Dè  antl  s&^Frapper  as^but. 

Dè  ant  la  trapoida;  Tomber 
I dans,  le  piégé,  donner  dans  le 
)i3ot  au  noir.  1 

Dè  ant  le  ' man  ; Consigner. 
Faire  arrêter.  • . 

Dè  ant  le  furie  ; Monter  sur 
ses  grands  chnvaun. 

Dè  apres  a un  ; Poursuivre  ^ 
pQurche^ier. 

Dè  arcapit  Finir.  Adres^ 
ser,  envoyer.  Tendre.  Marier. 

Dè  ardiiss  ; Ajuster,  placer^ 

|Dè  bi^assëtta  ;.  Accompagne  r, 
donner  la  main,  offrir  le  bras* 

Dè  camp;  Faire  place,  ci*- 
der,  attendre  ',  avoir  patienen^ 

Dè  carta  bianca;  Donner 
carte  blanche,  donner  le  pleine 
pouvoir. 

Dè  ctadel;  V.  Dè  ardriss^ 

. Dè  coum  dè  sù  jt'  usa;  Frap- 
per commte  un  sourd. 

Dè  count;  Rendre  compte^ 

Dè  crédit;  Avoir  une  bonne 
opinion  de  quelqu'un,,  croire. 

Dè  d’aria  a un  ; Ressembler. 

Dè  d’aria  >a  na  stanssa;  Aé- 
rer une  chambre. 

Dè  d’ bran  a valè;  Donner 
du  fil  à retordre.. 

Dè  d’ euli  d*  goumou;  Fro/n 
ter  , travailler  force  de  bras  , 
brasser. 

Dè  d’  goumià;  Coudoyer. 

Dè  d’ incens  ai  mort , prov,; 
Faire  des\  choses,  inutiles,  don^ 
ner  un  coup  éVépée  dans  Veau. 
C'est  s'y 'prendre,  un  peu  trop 
tard. 
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Dé  d’ la  pala.al  cul,prOT.$ 
Mettre  à la  porte. 

Dé  d’ la  testa  ; Donner  de 
ta  /^/tf^ensaveje  douvdèd’la 
testa;  Être  fort  embarrassé. 

Dé  d*  la  testa  ant  la  .mura* 
ja  ; Devenir  fou. 

De  d*  r euj;  Faire  attend 
üon  J avoir  Vœü, 

Dé  d*  le  rajà,  parland  dël 
seul;  Darder, 

Dé  da  di  ; Faire  parler  de  soi. 
Dé  da  stesse;  Porter  une 
chaise. 

Dé  dël  kusiard,  birichin, 
etc.  ; Traiter  de  menteur^  de 
polisson. 

Dé  dël  eul  ; Donner  du  cul 
par  terre.  Tomber  en  décon^ 
fiturcj  se  ruiner.  Donner  du 
nez  en  terre  ^ faire  banquerou- 
te ^ montrer  le  cul. 

Dé  dël  di  soutt;  Engager  à 
parler  , parler  pour  faire  par- 
ler , animer , agacer.  Faire 
IfS  boutefeu. 

Dé  dël  sgnour  ; Traiter  en 
cérémonie. 

Dé  dël  ti^*  Tutojrér:  on  dit 
tutqjrementi 

Dé  dël  voui  ; Se  traiter  en 
amitié.  Marquer  un  peu  de 
froideur  ou  étindiférence. 

Dé  dottjdi  *nslabouca,proy.; 
Imposer  silence^  faire  taire 
quelqu'un^  donner  un  soufflet^ 
.donner  sur  le  nez, 

Dè  drinta;  Rentrer^  reper- 
cuter, Deqiner, 

Dé  giù  d’ pressi  ; Btdsser^ 
ramender  J diminuer  de  prix. 

. Dé  du , parland  dël  caffé , 
etc,  ; Reposer. 
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Dé  gîu , parland  d*un  üum  ; 
Ravaler.,  diminuer,  décroître. 

Dé  giu , parland  d*im  cm  ; 
Vieillir , commencer  à se  cour-' 
ber,. 

Dè  ïbott,  parland  d*  la  cioca  ; 
Tinter:  tinter  la  Messe  , le 
sermàn:  on  dit  la  cloche  tinte, 
la  Messe  tinte. 

Dé  ï yeiigh,T.  d’eampagna; 
Lier  avec  des  osiers  , accoler 
la  vigne. 

Dé  1 bal  a un;  Mettre  à la 
porte , congédier , donner  le  bal 
à quelqu'un,  V.  Dictionn.  de 
VAcad.  Fr. 

Dé  i bas  d' Giuda  ; Trahir, 

Dè  '1  boun  d\;  Saluer, 

Dé  ’l  boun  di  coun  n*  scot , 
prov.  ; S'en  aller , déguerpir  , 
disparaître. 

Dè  *1  cambi;  Donner  le  chan- 
ge , dérober  sa  marche , défi 
tourner. 

Dè  *1  coulour;  Colorer,  Ca- 
cher, pailler. 

Dé  *1  coulp  d*  grassia  j Ache-, 
ver. 

Dé  Talum  a la  seda;  Alu- 
ner  : on  dit  alunage. 

Dè  Tabdurmia;  Endormir, 
assoupir. 

Dè  l'anima  al  diaou;  Enra- 
ger, perdre  la  tête,  se  dé- 
sespérer. 

Dè  i’animo;  Se  faire  fort, 
se  sentir  de, 

Dè  Paqua  aiprà;  Arroser 
les  prés. 

Dé  r aqua  al  mulin , proy.  ; 
Jaser,  babiller , salangue  va 
comme  un  traquet  de  moulin. 

Dé  Taqua  a na.masnà;  On- 


dojrer , baptiser  dans  le  èas 

de  nécessité. 

• De  Tama  aiqiui^è;Ptf&^r, 
divulguer.  Faire  da  bruit ^rier, 

Dè  Tarpassua  ; , ro*- 
fraichir. 

Dè  r eva  ; V.  dè  l'aqaa; 

Dè  F impreifta  y.i2harger. 
Donner  à ferme.  * 

Dè  *1  ro«t  > *1  r4istD)  froy.  ; 
Fromper.  V.  briiaè  1 pajoim. 
V.  rosto. 

Dè  \&^zX'^.  ExpûLskr\  dé-- 
porter,^ 

D.è  la  balada;  Se  moquer , 
railler. 

'Dè  la  barsiga  ; Se  inoquer  , 
railler.  . 

Dè  la  basaa  aun;  Destituer^ 
dégrader. 

Dè  la  bëccà;  Emboucher. 

Dè  la  biaya , la  pitanaa  ai  ca- 
yaj;  Donner  Vaooine.  . 

Dè  la  cioca  ; Sonnerie  tocsin. 

Dè.la  counsa  a le  pej;  Pré- 
parer les  peaux  J tanner  les 
peaux. 

Dè  la  des  tourna;  Intriguer. 

Dè  la  fuga;  Faire  bisquer  , 
intriguer. 

. Dè  la  larga;  É2argir^  met- 
tre en  liberté.  P aitre.  les  bes- 
tiaux.. 

Dè  la  moustra  ; Donner  la 
reoue. 

Dè  la  pëta£uga; 
chasse.  V.  sbërgiairè. 

Dè  la  pista;  Intriguer, 

Dè  lapupa;  Nourricîedlai- 
ter.  * ' 

Dè  la  soia,  prov-;  Flatter.^ 
chojrer. 

Dè  lasoua  ( s*  intend  senten- 


sa  ) ; Dire  sa  râtelée  sur  ce  qui 
se  présente.^ 

Dè  la  tantara;  Intriguer. 

‘De  XsL.tarxy  Apprécier,  éuts- 
luer , calculer  le  déchet.  Ra- 
battre, réduire.  Croire  moins 
de  ce  qu*on  élit,  ; 

Dè  la  tunâ;Pb»raii/er,raî/- 
ler  quelqu'un yle  badiner, 
triguer. 

Dè  la  yërgada  ; Faire  paiser^ 
par  les  verges. 

Dè  la  yëfnis  ; Vernir. 

Dè  la  vita;  Sauver.  -Éga- 
yer, remettre. 

Dè  le  danse;  'Mettre  en  tram^ 
mener  la  bcsrque,  donner  le^ 
branle. 

Dè  le  fee  an  guardia  ai  Inv^ 
Au  plus  larron  la  bourse. 

Dè  man  a gambe  ; Prendre 
la  fuite,  ptty^er  en  gambades 

Dè  man;  Donner  la  main. 

Dè  man  a la  spà;  Porter 
la  main  à Vépée. 

Dè  màn  ai  trabucb , prey.  y 
Vendre  quelques  arpens  de 
terre. 

Dè  *n  bot  sol  sercc  , Tautr 
'ns  la  doua  , prov.  ; Y.  sercc.  • 

Dè'n  broch;  V.  dè  ’ncaval. 

Dè  *n  can  per  man;  Fàire^ 
faux  bond. 

Dè  ’n  caus  ait  na  pera , pr.  i 
V.  fè  fiasch. 

Dè  *n  cayal;  Donner  le  fouet, 
donner  les  éirivîères. 

Dè  ’n,otaus5  al  oula , prov.  ; 
Abandonner  une  affaire , gâ- 
ter une  affaire.  Rompre  la 
glace,  fondre  la  cloche,  prou.\ 

Dè  ’nt  rscart,prov.;V.  scart. 

Dè  na  cauda , T.  d*  sarajè  ) 
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^aire  chauffer  le  fér\  donner 
-une  chaude^ 

Dé  na  üauda  an  caral;  E- 

• chauffer  un  cheval. 

Dè  na  fcta,  metaf.  ; Enkujrer, 
-Eûire  des  verbiages: 

' Dé  na  fia;  Donner  une  fille  en 
mariage.*  il  lui  adonné  sa  fille. 

Dè  na  gnoca;  Tirer  un  coup. 

Dé  na  -man;  Pousser  à Id 
.roue.jprov.  Donner-  un  roup 
d^épaule. 

Dé*-na  man  , paiiand  d*cou- 
-lour  4 BarhouiÜer  , couvrir  , 
enduire , peindre  : on  peint  une 
travée  avec- de  Poore^  on  peint 
.une  balustrade  de  fer  pfjfur 
empêcher  eju'elle  ne  se  rouille. 

Dè'na  mangiafk;  V«  dè  na. 
tacadâ. 

Dé  na  nàciada^  Faire  quel- 
-qu*un  repic. 

Dè  na  pipa  a un  ; Relancer 
-quelqu'un  , lui  pousser  une 
botte ^ donner  une  cdiiquenaudcy 

* jeter  une  pierre  dans  son  jardin, 

Dè  na  tacada;  Bien  man^ 
-ger^  d empiffrer.  ^ 

De  nen:pOT  n»  ; Etre  fort 
avare. 

Déiparola^  Se  donner  sa 
parole. 

Déd’parele;  Amuser^hercer., 

Dè  part;  Faire  part , par- 
ticiper. 

Dè  un  arfi^9  Revoir  y re-, 
passer.  Dè  (’aryista;  Passer 
la  revue. 

Dè  via  T.  ; Donner  ..Débiter  ^ 
vendre^  se  défaire se  dé^ 
fharrasser.  ; . : 

Débit  s.;  Dette  fém.  Cbi 
«paga  débit  dcqiiuta  eredit^prov.  | 


En  pajrànt  ses  dettes  on  se  fait 
un  bon  nom.  * 

Deboul  agg.;  Faible,  dé^ 
bile , il  à tesiomqc  débile:  ou 
dit  le  fmble  subst. 

Decano  s,  ; Dojren^  le  plus 
ancien.  t 

Decanté  v.;  Fanter,  louera 
prôner-,  • célébrer , divulguer. 

Décidé  v.  ; Prononcer  .^  âé^ 
cider-. 

Décima  s.,'  Le  dixième.  . » 

Décima , parlai^d  d*.  malatia; 
\Le  dix  de  sa  maladie.  . v . 

I Dechna,  T.  d’ bal;  Entrer 
chat  à dix. 

Décimé  s.  pl.  ; Les  dîmes. 

Décimé  Diminuer..  Dê- 
cimer.i 

Decisimm  ; Décision.  Eu 
T.  de  droit  on  dit  jurisprur 
dence  des  arrêts. 

Declaratoiia  s.  ; Déclaêàtoî- 
re  adj.,  acte  déclaratoire  i, 
sentence  déclaratoire.  ! > ' 

Déclina ssioiin  s^;  Décündi^ 
son*,  on  dit  décliner. 

Declivi  s. j Pente,,  déeîjn. 

Dccoro  s.  ; Décorum.  Coun- 
sereè.’l  decoro;  Garder  le  ^dé- 
corum , les  bienséances.,  4 

Deeott,  bëvanda;  Tisane,, 
décoction,  pti^ne.  .« 

•Deœtt  catolich,;  Catholiàon. 

Deeott  d*  sërmenta; 
le  ^jàs  âè  la  vigne , le  jus\  de 
la  treille.  . 

Decotta , 0 dëstiss  5 fhm 
un  état  de  déconfiture.  . 

Deconnt  s.;  Décompte. 

Decubit  s.;  Le  temps  penr 
dant  lequel  le  malade 
leMt..( 
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I>edîea  s.  ; Èpître  dédiea-^ 
foire  ^ dédicace. 

Dedichè  t.  ; Consacrer^  dé-- 
dier.  Se  déçoaer.  Faire  une 
dédicace.  Feùre  sa  cour. 

' Dedue  y.;  Déduire.  Dedne 
d’ capitoiil,  T.  legal;  Soute^ 
AKT  des  faits  et  articles. 

Defii^tur,  T.  di  fri;  Défi- 
mteur. 

Degnesse  y.;  Dttigner.  On 
dit  Madame  a daigné. 

. Deje!  deje!  Au  meurtre! 
Au  meurtre!  Crier  haro  sur 
^ptelqu*u^. 

Deje  y.  ; Donner. 

De)e  dmu  ; TraçaiUer 
^aucaup.  Deviner  \ an  dit  tu 
as  mis  le  doigt  dessus.  Se 
iaisser  prendre^  attraper.  Don-» 
•nerdeaanSf  donner  dans  lepan-- 
neau.  Donner  au  but. 

’Deje  na  marioulà;  Marier^ 
4e  .marier. 

Deila  cauda;  Fcàre  bisquer^ 
faire  enrager. 

Deila  doussa;  Amadouer 
sshe^er , flatter  un  peu  , don-- 
-ner  la  râpe  douce. 

' 'Deila  sëcca  ; La  donner 
sèche,  prov. 

Delà  d*  intende  ; Laisser 
entendre,  donner  à entendre. 

Delasolrè,  T»  d’  luusica; 
JD^tOf^é. 

Deliberament  s.;  Délibéra- 
tien.  Adjudication.,  On  dit 
déférer.  Adjuger. 

Déliré  y.  ; Extraoaguer , 
river,  être  en  délire:  ddlirer 
nest  pas  Français. 

Démérité  v,  ; Démériter. 

Démoda , T.  d’ scola;  J 


çon  ebdomadaire. 

Demoni  s.  ; Démon , diahlem 

Dëmourè  y.  ; Amstser, cares- 
ser, badiner,  cajoler,  hatÿa- 
1er , faire  des jeux.  Midmener. 

Dëmowe  d*  le  masni;  Jou- 
jous,  babioles,  bimblois,  bil- 
boquet: celui  qui  les  vend 
s'appelle  bimbUdier. 

Dëmoure  à*  mua,  dëmoure 
da  yilan,  proy. ; Jeu  de  main, 
jeu  de  vilain , prov. 

Dëmooressc  y.;  S'amuser, 
jouer,  badiner , folâtrer.  Pa- 
tiner. 

Dëmounn  ogg.;  GentiL 

Denounssia  s.  ^énonciatioss. 

DencNiDsaiè  y.;  Dénoncer. 

Denoimssie  d*  matrimoni; 
Ban  de  V Église. 

Dent  s.;  Dentfém.  On  dit  les 
dents  incisives,  canines,  mo- 
laires , machetières,  œillères. 
Tiresse  di  dent;  Se  disputer. 
Fait  a dent;  Dentelé. 

Dent  dël  giudissi;  La  dent 
de  la  sagesse. 

Dent  d'Ia  p\xppoiDentdelait. 

Dent  d*  la  roua;  AUuchon 
masc. 

Dent  d’un  coutel,  rasour, 
etc.;  Brèche. 

Dent  d’  yefa,  pianta;  Che- 
vrefeuiüe  des  bois.  Fora  dï 
dent.  V.  ïora. 

Dent  fint;  Fausse  dent. 

Dent  krangk,  T.  dï  caliè/ 
Buis. 

Dentâ.  s.;  Morsure,  coup 
de  dent. 

Dentadura  s.  ; .Batelier., 
denture. 

I>eaUqioul  3.;  Hoohef:  up 
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hochet  de  ^ erîs\<d'  §ami  de 
grélots  émargent. 

. d*  U slip^a  $ Mor^ 

ceau  de  hois^  ok  le  coutre 
e^t  iftiaphé, 

Deniiii , O d»icbii|!  s.^;  Que-- 
mUc^  Cet  imfaM  a à 
ses  quenottes^ 

Dchtiii  , ptfceluge, 

la  dame  du  mUeui 
► .DépeU  r.^vvPd^W^r*  . 

Deposiasidiui 

^ XX^po^fôsiopn  lÿiiid’r  D4posi-- 
iion  assermentée.  . 

D«posit  e.;.  Wpàt.  SédU 
ment.  Consignation.  . Tom- 
beau. 

' . -Depositè.,  Q jdepousilè*  v.  ; 
Mettre  en  dépôt.  , . 

; Dépuré  V.;  Épurer^  s^épu- 
• rer  . \ * * • 

Derbi,  mal;  V.  sali. 

De'rgtia,  oitsel;  V.  demia. 
Dëmà  agg.:;  Moàlu'^éreinté^ 
déhanché.  • . ' : i 

■V  Déruè  V.  ; Ko«er  quelqu'un. 

Dèmera  s.  ; Tour,  de  reins^ 
courbature.  . 

Demia  y oi^sel  ; Pie  grièche 
grise.  . ' ^ : 

Dieniîa  âjasserà/  Pie  prié-» 
chè.  rousse..  ..  . 

Dernia  bussoanera  ; . 
cheur. 

Demia  dondmean-a  ; Pie 
'grièehe  d’Italie.'  /r 

Demia  d’ la  'testa*  rouasa; 
-Pié  gtièche.  roiasei:. 

D«>\iui]iier;'  i^*jr. 

.Dëssdxilid  s^^y/DéshabUlê.  i 

DëSacordi  agg.;  Dü^nant. 

. Dësadêuit  - agg.  j.  Gauche , 
malédreifq>mic^hé*^  ' ‘ ' 


Dësadvuttdria  s.  ; Gauche- 
rie, rutüàdresse. 

Dësa^aamo^è  y.  f IMsen- 
chanter.,  désefifihainer, 

' J}ësuauusqouTesse  Ne  plus 
être  atuqueeuu  J se  désef^hql- 
ner.  . ' 

DëtiSïmc  v.'î  Désarmer.  , 

. DësaHai  Da.  yalta,  un  piyint; 
Déçi^gét  anfi  mdtCf  les.  {ar- 
ceaux d'un,pc3(Jd.^  . t., 

Dë^è  y^;  Déserter^ 
Dësarteur.  s.  / Déserienr*.  , 
DêWsSn}é  j*  uve^  Kgriner 
le  raisin , .égrapper  le  rqUm. 
. Dëâbadlé  .y.  5'  Désemballer. 
V.  sballè.  ' .. 

. Dësbs^n^è  ,alL  gieugb; 
banquet.  ‘ ^ 

Dësbaiicl^é  un  ' près  u na 
sgnoui^V  :etc.:  ^ Ûébtfsquer 
quelqu'un,  le  supplanter.  ;> 
Dësbaudë  Débander,, 
détendre.  Paire  une  triste  fi- 
gure. . ‘ 

Dësbandesse  y.  , parland 
d*  un  arma;  Se  détendre.  ? 

Dësbandisse  y, , parland  d* 
fiour;  S’épanouir. 

Dësbaicb  s.  ; Débarque-^ 
ment.  . ..  ^ . 

Dësbarchè  v.  j Déhargaer. 
Dësbastè  v,.^  Déhûteri 
Dësbâsti  y.  ^ Débâtir.  \ 
Dësbaucc’  agg»  ; Libértim^  ^ 
débaüeléé  ,•  dissolu.  ’ * 

Desbaucp  j Catrong^re»., 
débaucher:  .on  dit  corrompre 
une*  fiUè  ui^e  ^ femme.  ’ 

Dësbauqa  . s.  y Gogailie^, 
débauche.  ^ 

Dësbaucià  aggi,; } Débauché. 
Dësbela  agg*  ; V*  .àaffiwTtf  N 
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Desen-a;  V.  Ds€n-4* 
Dëseredè  v.  5 Exhérider , 
déshériter. 

Desfaita  s.; 

' Desfaita , parland  d*  n’  ar- 
mada; Déconfiture, 

Dësfamè  v.  ; Rassasier^  tf- 
ier  la  faim.  Diffamer. 

bësfassà  agg.  ; Démaülotté. 
Dësfassè  y.;  Démdillotter. 
Dësfè  y.;  Défaire^  détruis \ 
re,  dégager.  Dësfè  imcaussaty  | 
Défaire  les  maiües.  < 

Dësfcssë  y#j  Sé  amarras- 
ser^  se  défaire.  Enlaidir  ^ se 
faner , perdre  sa  fraîcheur  : 
tfuand  on  se  débarrasse^  ou 
on  se  dÿait  de  quelqu'un  ^ on 
dit'  Mlà  un  beau  déblai  : on 
se  dépêtrer  dun  impor- 
tun. 

• pëîfi'àa  s»  J Cartel  J défi. 
Dësfidê  y.  j Jeter  le  gant , 

défier  y Provoquer  du  'combat. 
« ‘DBfilada^  Long^  discours  ^ 
dùcours^  à perte  dè  vite  j lë*^ 
A ladësfiUtdai  / Probes^ 
sionuellement. 

V.  y iSÿffer  ; àifiler. 
Rabattre  le  fil  ^ le  tranchant. 

'pësfitéssc  y.;  S^cffiler.  ^é- 
feüHter , sè  casser  les  reins. . 

Desi^oiindè  y.  ; Débïiér. 

JKiler.  . i:.  > . 

y.  ; ISàtêhiè?.  D^ 

flbttr , démceler.  . ' 

* ^Dëifôâarè  y.  ; Déminer. 

Dësfougpunà  agg.  j Qui;  a le 
hassiftet  gâté  ^ tpi  a là  luM^re 
trop  large ^ ^Goinfre  gîoi^oÀ.' 
Outréj^^trémeméftt’ large. 

JSféuiller.  . 


défonté^j  sans  fiind.  tnsaûtp^ 
ble. 

Dëafounda  agg.  i Excesé^^ 
démesuré  ^ diffohne  ^ défiguré^ 
énorme  ^ étrange. 

• Dësfou&dè  y.;  E^fodcer  ^ ^ 
enfondrer.  ’ ; 

DësfotttBMT  y.;  Sa  déscdnt^ 
ser , désabuser. 

Dësfratà  part.  ; Défroqué. 

DësfVatè  y.  ^ Défroquer. 

Dèsfràtesfte  y.  ; «/èlêr  le  froa 
aux  orties. 

Dëafirâtottkà  pan.;  Y.  des- 
fratà. 

Dësfrè  'S.  y Déferrer. 

Dësfroüjè  V.’;  DéverôuiÜèr^ 

Dësgabusâ  agg.  ; Désabusé.', 

Dësgabôsè  y.  ; 'Dét^ûsér  , 
détromper.^ 

DësgalHâesle  y.  ; Se  ié^ 
tromper.  Satisfaire  son  pUii^'  ^ 
sir.  ■ . 

Dësgagè  y*  ; Expédier  ^ ’ dé-^ 
'^gager<j  âépêôhàry  terndkir. 
^^e tirer  une  chose  tme^'glûifi 
avMt  mise  en  'gàgê.  ^ueé.* 

Dësgâ^à  c a^g.  ; ikiSte  ; a- 
droity  agUej  inganiiè^prompt\ 
dégû^.  < • 

5 Dësganâ^  aiw.  ^ Phe.  •'  « 

> Dësgagià  ànt-'ï  Èàrétdè  Jd- 
droitf  finf  >‘uéé^  ’ teste. 

‘ Dë^g^^l  ' côtil»  ‘nû  gai  de 
piôiiiftb  ^ •codtn  umpajè,  prov.  ; 
ËXîtërkeïfiënt  iâùird  j firèsdérii'^ 
dune  fëàtèùr  extrême. 

Dësgwganè  y.;  Déinàhtibïi^ 
dittoquét.  ' 

^ Dësffarëtè  yi  ^Écutér  leèbu^ 
l&er.  - ■;  • »; 

■Dëÿgaya^''sé  ; S'égoSit* 

fcr.  Vi  sfôttgSièfte.'  • • • 
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iKsgaTigiiè  y.  ; Débrouiller, 
défaire,  démêler,  détortiüer, 
Dësgeü  5.;  Fouie,  dégel, 
débâcle  fém, 

Dësgëlè  y.;  Fondre,  dége^ 
ter  J déhacîer, 

Dësgerbi  y.,  T.  d’eampa- 
gna  ; Labourer  la  terre , défri- 
cher, 

0ësgifirè  y.  5 Déchiffrer  , 
démêler* 

l>êsgioiicliè , pâriand  dï  omi- 
]li'  O é ousej;  Ser^du  lit, 
déjucher  : quand  les  poêles 
éhrtetit  du  jùchoir , oH  dit  qu' 
•elles  déjuchent:  on  dît  aussi 
déjuc, 

Dësgottgiiè  y.  ; Défigurer, 
Dégrader,  Gâter,  Messeoîr, 
Dësgounfiè  y.;  V.  dësbou- 
rettfiè, 

- i)ësgraoh  y,  ; Egr'aiffer,  é- 

Dësgrassè  V.  ; DégtuUser  , 
décrasser,  • , 

Dësgrassioiis  ogg,  p*  Déplais 
sàni,  désagréable, 

Dësgrèiijè  la  n<Hls;  Cemér 
des  noix, 

Pêsgrîiigè  T.  ; Chnsser,  dé- 
htsTTêsser,  déhüsqÉÊet*^  Détor- 
tiller,  Detruirèl 
* PësgMiipé^Vv;  DéXeuer,  dé- 
lier , d^aire* 

Pëigibas^  1^.;  Fgeonner , 
dégromr,  dégrosser,  ébaucher, 
Dësgnmè  y.;  E^éner,  écos- 
ser: an  dit  écosser  tes  pohetc, 
Dëignami  y.;  Dégarmr, 
Désunis  s«;  Elan,  , 
Dëaaudè  y.  ; Blâmer, 
'Dëjkyà  agg.«;  Bsde, 

DësUyà , parki^  d’coaloar  ; 


Blafard , pâle , terne  , tend, 
Dëslayà , parlaad  d’ le  pi» 
tansse;  Laaage , insipide,  mal- 
^assaisonné, 

Dëslayà , parland  d' la 
gura  ; Malade, 

Dëslayà  y.  ; Sedir, 

Dësitià  y.  / Délier,  déntPuer^ 
détacher, 

. Dësloagà  y.  ; Distoqweri  Dé- 
loger: on  dit  se  àéboHéf  le 
genou  y se  fouler  le  pied  ÿ se 
démettre  f épaule, 

DëSmangà  y,  ; Démahper* 
Vomir, 

Dësmantlè  y.  ; Démanteler^ 
découvrir,  iétUelif, 

Dësmantkssef  y.  (Quitter  le 
manteau, 

Dësmai^hè  y. 5 Effacer,  dé- 
marqàër:  au  jeu  oU  dit , dé- 
marquer, 

Dësitt&essé^  jâigieii^/  Se 
Débrédouiller, 

Dësmasérè  y.;  Démasquer^ 
Découvrir,  Déceler, 

DestnatiBessé  y,;  Se  leçer 
matin, 

I Dësmentîa  s.  ; Oubli  mase, 
Dësmeittiè  y.  ; Oublier , pèr-> 
dre'  Vusage  ^ omettre, 

. Dësmefttieste  y.|  T.  des- 
ntenlià. 

Désmërdè  y.  ; Èbrener,  Ins^ 
*druire,  éleçer, 

DësmoidMiié  t.  ; Démeubler, 
Dësmoantè  y,i  Descendre  é. 
Démonter, 

Dësmoantà  la  goardia  ; De* 

^aeenàre  la  garde, 

Dësnnirè  y<;  Oémuror, 
Dësiunidiè  y.;  Dissuader , 
.détçumer^  distraire. 
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Dësdcontè  T.  / DisIMér, 
Chiûoter , disputer, 

Dëstiè  V.  n.5  Manger 
lumeni^  déflorer  ',  pUer^  tordre 
et  dealer, 

Dëstiè  la  canna  v.;  Ejjtter 
ie  chanvre , dépouiller ^ échérr- 
U^et^  : on  dit  tÜkr  lé  chanvre. 

Dësdè , coure  y.  ; Füér  y 
e^srir , courir  pfternent, 
Dëstiss  part.;  Eteint, 

» l>ë^ss,  ÿcr  ^ mort  ; Étàrt, 
Dëstiss  , ^r  dî  seiisa  dnè  ; 
V.‘  ejssc  dëstiss.  • ' 

Dëstissè  T.;  Eteindre, 

• tlëstîssè  la  sè*;  ï)ésaltérèr. 

Dëstissè  na  ^tlfta;  Vider 
une  bouteille, 

Dëstissè  voii  Le  ider, 
Dëstissesse  t.  ; Se  motuir: 
là  lampe  se  meàrt. 

* . DëstissOOT  s.  i Efeignoir. 
UtL  bel.  dësÂssour , o dëëtiSso^ 
d’ le  Càtmelite  a feuf  dcfr  Â 
nk’  nàipot& , ud  gran  nas  ; V. 
na^a. 

' D^torse  ; PAordre/  an 
participe  détors  ^ détorse':  dé^ 
tSiUUbsr', 

, Dëstounè  v.  ;•  SoMr  du  ton^ 
détoner.  Ü^(mcfeHé¥j  déù&n^ 
tenancer.  . . * , 

“ DëStbnpè  OitOflr^  dé- 
boucher, détoûper  ^ dégàrger. 
On  dit  aussi  cetté  Médecine 
vous  débouchera.  • 

. Destôii^(Atàè  t.  ; Oteé  le 
‘ hMSàan , déiondonr^rj 

Dëstoùtbè  V.  / Troubler^ 
difishgerj*  ^tourner,*  Ihièr^ 
rompre:'  • * ' *' 

‘ • DësfdtiM^  a.  ; Raiïïëièri,  Dé 
Udëltourna.  V.  dè.  • - 


Dëstmisaeg.;  Etrange. 
Dëstrè  V.  ; Presser,  Eleperm 
Vainci^.  Saaêeéer, 

Dëstreit  s.;  Etam, 

Dëstreit  s.,  T.  dS  ttanes-* 
cai^;  VravaU,  - 

Dëstrighè  ▼.  ; Empédier,^  dê^ 
pichér.  MaUger  vite.  Tmer, 
Dësubidi  y.;  Désobéir, 
Dëâtfèfidieiisà  s.;  LhSsébiie^ 
sance, 

ib^subidieni  ugg,  f Désobéis^ 
sant^ 

Dësyërgbiè  T.  / Dêfiérér^  ^ 
dépuceler.  EtUdsner, 

Dës'ëërsé  ▼.  ; 'Reiirertèr^ 
taurnét,  £i^-dëëyel^  ÿ Æil 
éraillé,  ' . 

‘ ^svertol^  V.  I Dibtatdller^ 
Dësy^d  V.  / DésiabUter^ 
iDépotHÜer,  • 

Dësyià  d’ la  quarCa'y  ÿrof.<ÿ 
Fort  évmé,  gé$j  fdèlMs.- 
\ori  du  U est  éveillé  cdhtWi& 
\üne  pâtée  dé  sàuiSsi  . ‘ - 

> Dës^aHii  'ü  ï'  KérèiUé-attéü^ 
tint  ' 

Dësyîè  t.  / Revéillêr; 

1er:  oU'  tkt  rééèiÙer 
Dës^è  Edeiièr  tép- 

pétxé  i donner  dé  tàppétït^ 
ouvrir  V appétit. 

£^sfië  càn*  cb’^a  dèàrmôu, 
prov.  ; Eveiller  le  chat  qiA 
dort , prov. 

Dësviè  ï mort,  prov.;  iRe-* 
muèr  Us  cendres  des  morts  , 
fotdUerdùns  Ui  tântheaaù.  Bso- 
gna  Èten  dësviè 't  vëspè  ; tl  nè^ 
faut  pas  éméuvoi^  les  frétons 
, Dësviessè  v.  j Sè  reveilUn 
DësVisè  y.^  OUUrU  Me  vit, 
dtdsérrér^UfUrviét 


. Dësvni  T.;  Maigrir^  per^ 
dre  Vemhoripoint , déchoir, 
S*éoanouîr,  Languir, 

. Detsons.  ; Dictée:  écrire 
sous  lu  dictée  de, 

Detè  V.  ; Dicter, 

. Deuj'a  s,  ; Oéulettr, 

; Detija  ^ del  part  ; Trarail 
iteftfant , mouches,' 

^ Demt  s.  5 DèstCi  grâces  , 
iouenûtef  attraits  J façon.  Y. 
desse  dettit.  A l’ka  *1  denit  ck’  a 
K hak  ï asoik  a larè  le  san-e  , 
prov.  ; Il  est  bien  màladroii, 
Deul  à,  $ Deuil:  on  dit 
ff^endrè  U deuil  ^ quitter  le 
deuil  : grand  dèOü  f petit  deuil, 

^ DI  v.J  Dire, 

Di  causé  per  ^a|i , T.  d*  cu- 
ria J f^oir  dire  que, 

Di  la  büsia  ; 

Di  la  boùsi  T*  dé  la  souâ. 
Diné  a péffdé,'  di  V ila  di 
Dio  U un  J Diré  pis  que  pen- 
dre de  dueUpéUn, 

Di  O ait  y.y  parland  d’incaiit; 
Enéhérir  , surenchérir, 

Di , Æi  prcp.  ; D* , de,  des: 
èn  *dit  des  bons  mots  ^ des  jeu- 
nes gehs,  J 

Di  s.;  Jour,  Discours, 
Dictibn,  Dire,  Doi^, 

Di  dt  fèstà  5 Jour  dè  fête, 
Di  d*  lavour;  Jour  ouvrier, 
Di  d*  lin  Içuaitt  d*  pèl  për  ri- 
parè  lin  di  d’k  isianiDoigtier, 
Z>l'inaiinlYÜ;  Doigt  auricu- 
laire , le  petit  doigt  : mon  pe- 
tit doigt  me  Va  dit, 
bi  mali  în  man^  A propor- 
tion , à fur  et  à mesure, 
bi  për  di  J D'un  jour-  à 
Vautré^  éVûn  mçmini  à (aü- 


\tre,  Ddns  ses  derniers  jourté 
iTuti  ï di  ai  na  passa  un,  prôv.  ; 

I Tous  les  jours  se  suivent  ^ 
mais  Us  ne  se  ressemblent 

\p(SS, 

i Di  pôles;  Le  pouce. 

Diabloutin  s,;  PastiUes  dé 
chocolat:  on  ne  dit  diabloîM 
que  pour  indiquer  les  pasüUes 
couvertes  de  petites  dragées.  • 

D^aboUdi  agg,  ; DiàboU^e. 

Dial  8.;  Dé, 

Diamour , sirop  ; Dicanorum. 

Dian-a,  T.  d’ troupa  ; Diane. 

Diaou  s.  ; Lucifer , démon, 
diable:  on  dit,  c'est  un  hèh 
diable  , unpauvre  diable  : c'est 
là  le  diable,  Ghi  mangia 
diaou , mangia  ï corn , prov*  ; 
Quand  on  a avalé  le  bœuf, 
il  ne  faut  pas  s'arrêter  à la 
queue,  Fè  vëde  ’l  diaou  ant 
l’amoula;  V.  fé.  ’L  diaou  ba- 
stoun-a  soua  fonmna,  prov.  $ 
Le  diable,  bat  sa  femme  ^ fü 
pleut  et  fait  soteü,  A loi!  b- 
lia  pa  për  ’l  diaou,  prôv»;  Zi- 
nc le  ferait  pas  pour  le  Roi, 
prov.  Un  diaou  scassa  1*  autr  ^ 
prov.  ^ Vn  clou  chasse  VaUtre, 
prov,  ’L  diaou  V h nen  tatti 
brut  coun)  a lou  fatt,  prov>‘; 
On  dit  en  français,,  il  n'est 
pas  si  diable  qu'il  est  noir  : 
on  du  ehôore  que  le  dia- 
ble s'en  rhêle,  quand  on  ne 
peut  venir  à bout  d'une  chose: 
à quoi  diMe  pensiez-vous  de 
faire  ce  mariâge  t cela  k'èn  est 
allé'  à tous  lés  diables  : le  dia- 
ble n'est  pas  toujours  à la  porke 
d^4sn  pauvre  homine.  • • ’ 

DiaoVi  an  eara;  Diable. frt- 
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carné , dîahlé.  déchaîné:  en 
parlant  d^une  femme , on 
dît  une  furie  ^ une-  harpie^ 
mégère^  malebéte^  une  dia^ 
blesse:  cette  femme  est  bien 


diablesse  : et  dans  le  sens  con^  |un  burat  e .na  chërdensa , tra 


Diferénsa  s.  j • Bîfétenee 
diüersité.  Contestation , diffé^ 
rent.  Aj  è la  diferensa  ch*  a), 
è.  tra-  caschè  e £è  na  riverensa  , 
tra  un  vioulin  e Un  pulpit,  ttsk 


traire  y c'est  une  bonnet,  dia- 
blesse. 

• Diaon  d*  mountagna^  ops^; 
V.  dulouchi 
. Di'aou  për  la  pian*a  yDémon 
en  savoir^  en  esprit  ,.<?«  i^abeur. 
. Diaprun,  AtXniàniDiaprun, 
. Diar«a  a.  ; Diarrhée, 
Dia^hne,  Diantre.^ 

V-  diaou. 

'Di^scoTAis.iDidascordium^ 
préparation  dans.  lasfUeUcx  le 
scordium  entre. 

, Diaspro  s.  ; Jaspe.  Jade. 

Ddauleri  I,  Ditmtre  I diable  I 
diablezot!  Y.  diaouv 
. Diaulott  , parland  d’*  na 
masnà  ; Jjutin , petit  lutin^  pe^ 
Ut  démon  ^farfadet  j diablotin. 
- Diciara  s*.  ; Certificat , dé-- 
claraUon, 

, Dioiarè  v^;  Esepliguer  y dé^ 
çlarer^  manifester  % , . . 

, Diesis,  T,  d*  musica;  Diè^ 
se diésis  : diéser  sr.yc\ett  mar^ 
Çfter  d*un  diise, 


, Dieta  s,;  Diète,  Jeûne  : diè»\fépi.  on  dit  £sussi  amateur* 


te  signifie  régime  de 
oa  pont  donc  faire  diète  et  bien 
manger:  cependant \ on  dit^ 
faire  .diète  , pour,  dire  manger 

. Dieta»!  T.  lagalr  ; Délai. 
Abrieviè.  la  dieXac,}  ' Abréger  le 

Dietim,  dï  praucnratnu^^ 
.^pùîntément  .en  droU*. 


un  strouns  e un  pan  d’ butir, 
prov.  ; U n'jr  a ni  rapport , 
ni  ressemblance  : ü n'jr  a rieûi 
de  plus-  ressemblant  qu'un  âne 
à un  moulin  A i^ent  y proo*  ^ 
Diferb  v.  ; Différer. 
Difidamenl,  T.  hg9l;Ai^er-\ 
tissement,. 

Difidè  Vi;  Apertir* 
Bifidoa,,interj.  ; Y.  caapitav^ 
Diüssiouaag.;  Difficile. Main, 
aisé  à contenter. . Mignard  , 
qui  fait  Ip  'précieux,  , difficUl^ 
tueux. 

Digwle  V.  ; Digérer  on  dit 
digérer  un  affront:  un  mau^ 
nais,  traitement  est  d'aide  dura, 
digestion:  on  dù  digestif p .. 

Digressîoun  s.  ; Hors  dlœu’^ 
ore  y digression^,  épisode. 

Dï  cic.c , avTx  j^  V..  tarara* 

Dï.  foui;,  avy,.y  Y.  ibid. 

Dit  5^  ; Doigta  Y*,  di. 
un  dil,  parland  d’na,  masnà 

Y.  aitt.  " 

Dile tante  S.J  Amateur:  atg. 


Diluai  Sp  ; Déluge. 

Diluvià  ; Pleuvoir  verse 
Diminni  T.;  DJminuer. 
DiminiKU  d’jgrqussëssas^^me-v 
nuiser . amoindrir,^ 

Dinar  Denier^  Y.  dnè^ 

. I)iacai^p  y aWvi  Y.,  d*  in-^ 
caiitq. 

. Din-din^,  spun  dël  cioucbin.,^ 
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’ , dnè  ; V.  ibësclieuit.  te  ''dfrai  'ujüî  ta  • proç. 

Dinda,  ciovck;  Jçre:  an  dit  Dismëue  Abandonner 
qu*il  est  bien  imprimé^  enlw^  démettre^  délaisser^  quitter \ 
’^iné.  ‘ çider. 

Dindou  s.;  Coq  d*Inde  , T>isnaiTO\m  s, ; Grand  reposa 
dindon^  grand  J^anquet, 

lyio' B,;  JDîeu.  . Uisuè  s.  ^ Repas  ,diné  ^ dU 

Di^  ce  ia  mandi  buonâ  y,  her,  dînéè , banquet, 
tuasse  le  ciel,  Disiiè  y«  ; Dîner  : on  dit 

Dio  giuta';  Mille  souhaits  , dîner  en  < çille  . pour  dire  ne 
Dieu  ' vous  agsiste,  point  dîner  à la  maison  : on 

Dio  guarda^^Die»  ne  plai^  dit  prier  à diner'^  quand  on 
se.  Dieu  vous  garde.  fàü  une  inHtation  dans  iesfor’^ 

Dio  yeuja  ; Plût  à Dieu.  mes , et  prier  de  dîner,  quand 
Diocesan  s.  ; Diocésain.  on  invite  familièrement  et  sur 
Diocési  s;  ; Diocèse  masc.  le  ^hamp. 

'Dioimo,  T.  diminusié,  etc.  Disne  v.  n.;  Quéreller,  dish 
Gmllaùme.  . ' /wfer.  Disne  a pende;  vS’e  c^cr- 

^Dipinge  v.  ; Peindre.  ^ ger  dinjures. 

Discapit  s*  ; Perte.  Disfurdin  s.;  Désordre.  Un 

Disceponi  b.  i .Disciple.  disourdin  menr^a  un  ourdin$ 
Disciplin-a  DÎ5CÎ/>/2>e.  ; Ü ordre  naît  du  désordre. 
Disciplim-a^  :staj6i;  Disci-  Dispar  ag.j  Impaip. 
pUne.  ’ T>isf  ens A s.  ; Dispense  , disi> 

Discressinim  s.  ; Réserve  , pensation. 
discrétion,  reiemte.  La  discres-  Dispensa  , mobil  ; Garde- 
sioun  sta  binfin  a càdëldiaou,  manger  , dépense. 
prov.  ; U jr  faut,  de  la  rete-  Dispensé  v.  , Exempter  , 
nue,,  de  la  modération  par  dispenser.  Distribuer.  Prendre 
tout,  et  dans  toutes  les  cho-  la  libertés 
ses.  Disperà  ag.  5 Au  désespoir^ 

Disëcbè,  V. ; Dessécher.  désespéré. 

. Disëcbè,  T.  dï  sirogich  Dtsperè  Désespérer. ¥ h 

Disséquer.  Faire  .enrager:  asti^ 

• Disegn  s.;  Dessin.  . coter  de^  eAfans. 

Disegnè  v.  Dessiner^  DispeC  5 Dépit.  A dispet 

■ Disme  coun  chi  Vyas  ^ sayrai  di  Dio  e^dï  Sant , prov.;  En 
dite  lo  cb*  t*fas o ebi  t*  ses  dépit  dé  Dieu  et  ém  monde\, 

proy.;  On  se  faii  un  mauvais  malgré  tout  es.  sortes  d*obsta- 
nom  en  fréquentant  la  mou-  clés. 

'vaise  société  : Fréquente  les  . DispMà  ag.  /•  Fâché , dépité,, 
bons , et  tu  seras  bon,  prov.:  Di^tesse  y.  j Se  fâckér 

^ dis-moi  Jfui  tu  hantes,  et  je  se  dépiter. 

\ 


\ 
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Dispetoos  Qsi  se  pîait 
^ dépiter.  Hautain.  Mépris- 
sont.  Dédaigneux.  Défdteux. 

Disputa  s.;  QuéreÜe^  dis-- 
pute. 

Disputa  àï  avoncat;  Plaido- 
yer^ plaidoirie. 

Disputé  T.;  Contester^  dé-^ 
iattre^  disputer.  Plaider.  \ 
Distansa  s.;  Dislance, 
Distansa  legal  ; Distance, 
prescrite  par  la  loi, 

Distrue  v.  5 Raeager  , dé- 
truire, 

Distrut,  maire;  Exténué, 
Dita  s.  ; Supposition.  A dita* 
V.  A. 

Ditamo,  piantai;  Origanum 
dictamnus^  dictame, 

Ditt  e ardilt;^Des  redites^ 
dss  répétitions. 

Ditt  c fait^  aw.;  Aussitét^ 
d abord  , tout  de  suite , dans  \ 
i'insUmt^  sur  Vheure.  | 

Dittoungh  s.;  Dipthonguef,  | 

- Dium  8.  ; Diurnal. 

Divagà  ag.  y Dissipé.  \ 

Divaghé  v.  ; Délasser.  Dé^\ 
laisser.  Distraire.  . 

Divari  s.;  Différence.  V. 
avari. 

‘ Diverti  v.  ; Amuser^  recréer.  , 

' Divêitiment  s.;  Amusement^ 
divertissement. 

Divërtiment  ch!a>d&  *1  diaou 
à le  màschê,  prav.  ; Un  mai- 
gre diVettlLSsement  ^ unAieer^ 
tissêmént  peu  agréeéle. 
Divertit  y.  ^ S'amuser. 
Divide  y.y 

' Divisa  s.  ; • Uniforme ^^vise. 
t Diyisioun  s.  ; Divisiop.  Les 
imprimeurs  d dmstkmop  isen 
tiret. 


Divonio  Diéàr^.  *Fê 
divorsio  ; Diwcer.  Faire  lit 
à part. 

Dla,  aw.;  Lày  par4d  , 
ce  côté-là. 

Dlicâ,  ag.;  Délicat.  Dlicé 
coum  un  soumot  ; Qgi  a une 
cùmplexim  fort  délicate  9 fort 
délicat:  il  faudrait  qu'U/df 
toujours  dans  une  boite. 

Dloungh  aw.  ; De  smte.  De 
tout  son  long. 

Dmourë  v.  ; V.  dëjnoiU*è. 

Dmoure  d’ie  masnà;y.  dë- 
moure. 

Dnanss , aw.  ; VisA-vis  , 
en  face  9 auparavant.  Avant 
que  , avant  de.  En  présence. 
En  avant.  Ci-devant.  Précé^ 
demment. 

Dnanss  ag.  ; Précédent. 

Dnanss  s.;  Dcptuit.  Façade. 

Dnanss.  d’.trpnvé  a ^ aj'  ai- 
tri , bsogna  cK*is  guardo  noni  , 
prov.  ; Avant  de  corriger  les 
autres,  il  fcatt  nous  exàminèr 
nous-mêmes. 

Dnaroun,  dnarass,  Si;.Qr, 
des  sommes  d'argent.  Y., hës- 
: cheuit. 

Dnè  s.  ; Argent  9 denier, 
y.  bëscheuit. 

Dnè  mort  ; Argent  mignon^ 
deniers  oisifs. 

Dnè  f pariand  dï  tarocb;  Car-, 
reaux,  deniers.  Eè  ï dnè;  A— 
masser  bien  de  V argent  9 met- 
tre du  fnn  dans  ses  bottes., 
Chi  sa  nen  io  cb^fè  dï  dnè, 
cb’  as  buta  a litigbè  e ndabdU 
chè  , pi^ov.  ; dJn  bâtisseur'  et 
un  at^teu^  de  droitsittigieux 
fiçisse^t  ioufoun  pour  ruiner 
leur  fortune. 
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jynà  f peis , a4  gran  $ Denier: 
en  grammes  i ^2807/  on  oa  com- 
pter en  grammes^  dédgram^ 
mes  9 centigrammes  et  milli- 
grammes* 

Dnè  ssidii  Ar^gent  sec^  ar- 
gent comptant* 

DoLa  s.,  T.  d*  cusûi-a  ; Dau- 
he*  Coumoudè  un  a la  doî>a,  o 
au  saussa  doussa  ebrusca  î Dau- 
ber quelqu'un*  . 

Oobà  ag.;  Y.  adoubà. 

Dobè  y.  adoubé. 

Docè  V.  > V.  doucé. 

Doira,  fium;  Doire*  Iljra 
la  Doire  Balthée  ou  la  gran- 
de Doire  y et  la  petite  Doire 
ou  la  Doire  Susine* 

Doira  d*  la  countrà^«mea&. 

Dolie  vecbie  ; Mal  moétéréy 
la  jeunesse* 

Dolmân,  T.  d’ troupaj  Do- 
Uman* 

Dolo  $*;  Dol* 

X)oin  s.;  Cathédrale  : le  dè- 
me c'est  la  cuppola.  A smia  ’l 
do^i  d*  Milan , proy.  ÿ C'est  la 
toile  de  Pénélope:  c'est  l'où- 
vrage  de  Pénélope:  une  chose 
qui  ne  finit  jamais* 

DominaDt , T.  d’ mu^ca;  Do- 
minante : dans  le  mode  d ut , 
sol  est  la  domipariUy  et  fa  la 
sous^dominante* 

Dominé  y.  ; Commander  y 
dominer*  Dompter» 

. Dominiez, 

Dominicaii , 4’ 

pmè;  V.  piyiè 
■ Dorons,  .ve^ta , e gianÿi j 
Domino* 

Dpmj^e  Déj  Dam  iÿm  9 ^ 
bon  Dieu»  y 


Don  I Don*  Abbé , prêtre  : 
on  dit  le  dan  de  la  parole  y le 
don  de  plaire* 

Do^  B9sio  y epunteila  a Don 
Bosio,  ^rase  d\ Turin;  Quand 
on  ne  prendpoint  part  à un  dis- 
cours y on  dit  ergo-gluy  lantur^ 
lu:  à çe^que  pous  me  dites  y je 
réponds  lanturlu:  je  m'en 
quête  y je  m'appelle  la  roche* 
Doua  s.;  Femme* 

Dona  bianca , poch  aj  man- 
ca,prov.;  La  blancheur  du  teint 
est  le  plus  bel  agrément  chez 
une  femme*  ^ 

Dona  grossa,  ï pé  ant  la 
fossa,  prov.  ; Une  femme  en^ 
ceinte  est  toujours  en  danger 
de  sa  çie* 

Dona,  ou$el;  Y.  dama.  \ 
Doue  , pianta  ;Y.  basadone. 
Dop,  avY.  ; Après* 

Dop;  Après-dlnée* 

Dop  disné;  Relevée  fém%^ 
après-dinée , après-Alner* 

Dop.  sin-a;  Après-souper  y 
après-SQupée  fém* 

Dormitori  dï  counyent  ; Dor- 
toir* 

Doses.;  Quantité  y dose: 
une  dose  de  rlmharhe\  une  dose 
de  jalousie* 

^q^sa  dï  ppiss,  etc.  ; Gous- 
se y cosse  y école:  on  dit  goussç^ 
de,./è)K. 

doeïe*  . . 

:P*S  PrI  fém-  . 

Dou^p^el;  Y . sgomgnëtta. 
Dofta.,^  qyj.;  ,Oà. 

Df^ia  ,d*  un  .boutai,  etc.^* 
,Dpuife  fégif 

CariÙoh» 


^ 

DonU*aç.;  D0ir}2f.  Qbarré.  hah^ent  iouftmrs  : éües  gbiit 
Doublait , T.  d*  gieugli;  Z>O0-  bien  habiüardes, 
blet  ou  doublé:  au  jeu  de  la  Douj  d’i’eüli;  Potàhùil^^ 
paume  on  dit  double , doubler:  Douj^dnè  s;  ; Piadllonfam. , 

ta  balle  a doublé,  centime, 

■ Donbiatt  s.,  T.  di  stamp.  9 €>6iijk  di  iBèru;  Cruche, 
Doublage  , doublon,  Douja  dël  yia,  vas  d’sfagny 

Doubla tt,  *fè  ,*l  donbîatt  a le  Broc, 

^àje,  përniss,  ctfc.  ; Doublet,  Dou{ot  d’ tcra;  Cruchdn,  ' " 

* Doublé  V.  ; Redoubler  J- dou-  DouHin  s.  ; Jolie  petite  tour^ 

hier,  plier  en  deux,  plier,  nure,  bonne  façon, 

plojrer , replier , mettre  le  dôu^  Doulci  s.  pl.  j De  la  ên^ 
hle,  mettre  en  double  : on  dît  gée,  • 

mettre  une  serviette  en  double,  Dpulcuri  agg.  $ Douillet, 
Courir,  doubler  le  pas;  Qiii  incommode, 

' Doublé  V. , T.  dï -stampad. 9 Douloür  s,;  3fal,  douleur 
Priser,  papiüàter,  doubler,  fitn.  Repentance, 

‘ Doublé  le  sole , • prOv.  9 S'en--  Doulour  colicb  ; La  coliquci 
,fuîr,  montrer  les  talons,  re-  Doulour* dël  diaou;  Docrle<ir 
doubler  de  jambes,  cuisante,  ‘ 

*'  *Dotd)ioun  s.  ; Soie  grège  , Doulour  d*  panssa  ; Dés 
qui  n'est  pas  travaillée,  tranchées,  ‘'  -♦ 

Doubloun  d'un  lucat,  etc.  ; Doulour  d*  part;  Travail^ 
Bfentonnet  de  loquet,  mal  d enfant:^  on  dit 'Madame 

Doubiura  s.;  Doublure,  est  en  travail,  elle  drie  les 
^ Doubla , mouneda  d'or;  Pw-  petits  pâtés. 

‘ tôle  : cent  pfstoles  veut  * dire  Douibur  d*  viddua , douh>ur 
faille  francs,  d’ gouinou,  prov.  9 Les  femmes  ' 

Doubk  da  beu  ; Quinze  se  consolent  bientôt  de  la  pqr^ 
francs  ,'C  est-à^dirè  èirfq  écus,  te  de  leurs  maris ^ 

DoulHoUn,  doubloiiôs;  Dou-  Doulour  d’  founma  inorta 
blon  d'Espagne,,  dura  fin  a la  porta , prov.  ÿ 

Douce'  ag.  ; Gentil^  Hsima’-  Les  ^hommes  ne  se  désolent 
hle  , joli,  • jamais  de  la  ^ perte  de  leur^ 

Doucè,  guardèV.';  é^éter,  fefnme, 
épîèr,  regarder;  fiiUer,'gHi^  Donmesti  skgs, ; Apprivoisée- 
gner , observer,  ^ ' Domestique,-  De  la  maisone 

Dqu^hin,  can;  Yv  ''tda.  Cultivé  franc  : on  ditnoUe-^ 

• Dou},  à.oxiê;\Deuxj  ' tier^fraric pêche  franche,  - 

Douj  për  qûatr,*T\*4’ mu-  Doumeàtiti/;  Gens  de  sèr^ 

'Mca;  Mesuré  ' dôüble\ou  binai-  vice  ; domestique,  ' - 

-re.  Doue  foumue  é fan  Dèumësiîé' v.  > Apprivoiser^ 

■lid  mar(^,‘{>roŸ.;  assujettir,-  -• 
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Dounà,  ï^tt;  Gramnuûre 
laüne^  Eîémmis  d»  laén.  San 
Dounà  r è mort»  proy,;  Y. 
San. 

DQOAçra . t>  donncrç  ; Donc», 
Doungioim  s.  ; Chnjon»  . 
Dovnin  ».  ; PotUe  femme. 

• ^ Grosse  femme^ 

homiwwy  dondon. 

Pcilua  Q dounta  Ayy. , 
Dûniitrè  y.  Quelque  , 
trèirfteu  de  monde, 

®Sg*  * Doukle» 
>Poi<ppiy  gros;  Quarré. 
Ponppigiassï;  ConU'erchâe^ 
siSf  au  double  châssis» 

Douppia  cusidura;  Double 
coûlure» 


Poiirè  y,  ; Dorer, 

. Douiin  s.;  Or,  perles  d'or^ 
collier  en  or  y fil  de  perles 
dor.  Testicules, 

Dourin,  ousel;  Jaseur, 
DotHiira  s./  Dorure,^ 

Dons  d*  eya;  Douche.  Tu^ 
fdu,  conduit,  canal, 

Donsen-4  s.,;  Douzaine:  dou- 
ze douzaines  forment  une  gros- 
se T on  dit  peintre  à la  dou^ 
zainCypoëte  à la  douzaine , etc, 
Dousen-4,lQcanda  \ Pension, 
demi^pension, 

Donseul,  onsal;  V.  «âonch. 
Donsonn;  Douze  tous  et 
demi.  Semonce.  • 

Dous  agg.;  Doux,  Douas 
d*  sal  ; Doux.  Douas  e bcnsçh; 
Aigrelet. 

Doüssaina  %,  i Douceâtre. 
l)oiissaU»  oya;  Pemjidomx. 
Dontoin  s.  \ Baearde^  eau^ 


^sestse.  QniyUl  la  sehmnte. 
Dontonr  s.;  Doeiestr. 
Dotttoor,  medichi^ddoeur. 
Doütour  d’coulegi;  Agrégé: 
qn  dit  les  agrégés  en  droit. 
V.  Diction,  de  lAcad.  Fr», 
5.®  édition, 

Doutdur  an  erba;  Docteur 
en  herbe.  . 

Pôutour  d*S<HirbQuna;  Doc-, 
leur  de  Sorbonne,  Qnl  fait  V en- 
tendu , qui  présume  beaucoup.. 

Doutour  aenaa  dutrin-a^.Y* 
bouHch. 

Doutourè  y.  n.  *,  Faire  le  sa^ 
eant,  régenter,  prioiar;  en 
Français  le  verbe  régenter  est 
actif.  On  dit,  par  exemp, , il 
avait  lair  dé  nous  régenter, 
Dputourè  un.;  Donner  le 
doctoral  à quelqu'un, 

Doutouresse  ; Prendre  le 
doctorat,  • . 

Douveje  y.  ; Être  débiteur, 
devoir,  A dey. a tuti.couj  di'  a 
piasou,  proy.;  Il  doit  plus  d*  ar- 
gent qu'il  n]est,  gros,  il  .doit 
au  tiers  et  au  quart,  il  doit  à 
Dieu  et  au  ptonde, 

Douyrè  y<;  Employa.,  ' se 
servir , faire  asage.  tlser.  ' 
Dragea  s.  ; Cendrée,  dragée, 
menu  plomb.  La  csrùlre  du 
plomb  est  la  plus  menue  de 
toutes  les  espioee:  on  dit  qu'un 
homme  écü^  la  dragée  quand 
il  parle  de  si  près  qslwte  pat;- 
tie  desasalive  tombe  sur  celui 
à qui  il  parle. 

. Dragoa.pi^metaf.^r^fn^ 
Ih^mm^poaesu;  Drâme:  eu 
récrit  avec  une  seule  m, 

. Drama,  pc^dï  i^saan,  > 
iZ 
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scrupol;  Drachm€fém.  5 gtim. 
et  2,0  centigr, , ou  gram,  5,20 1 8. 

• Draparka  s,;  Draperie, 
Drapé  v.  ; Draper, 

Drapô  s.  ; Drapeau,  Aigle, 
Dressé  v.j  Dresser, 

Drinta  aw.;  En  dedans  , 

dedans,  par  dedans,  • • 
Drinta  s.  ; Dedans  : le  dê^ 
dans  d'une  maUeiii  O drinta  , 
O fora,  prov.j  U faut  se  dé- 
cider , décidez-oous, 

♦ Drîsaé  v.>  Redresser , dres^^ 
ser , aligner.  Bander,  V.  drit, 

* Dris&è  le  gambe  ai  s<^ , 

{POV-;  Oest  faire  ^hnpossi^ 
le,  Ltaoer  la  tète  d'an  more, 
Louli  fa  drissé  ï cavej  ; Cela 
fait  dresser  les  eheeèux, 
Drissesse  v.  ; Se  leoer, 
Drissura  a.;  '1^,  raie,  Y. 
dritura.  « . . ‘ 

Drit  aw,;:  Debout^  Tout 
droiié 

Drit  agg,  ; Droit, 

Drit  coum  un  fus , o un  fil; 
Droit  comme  un  i , droit  âom^ 
pne'un  eierge,  \' 

Drit  s.;  Drok, 

IkSt^  d^l  foum  ; Eoumage, 
Droit  de  eânage  -,  droit  de 
prendre  lès  préihices  des  nou- 
i^ll^'ynarîéèiSi'lLsèt'V  enj  drity 
Étti'-  'tinfànt  gêté';  posséder 
iest  itmhes  grâces'  de  quelqtfan. 

cote  për  so  dnt;  Juger 
raêÿoitniébleTneia,  Esse  bras 
driD'j&re  /e  kTas  droit,  lé 
toutien, 

' 0 diitniM  ^gg;  5 /îii- 

eé  fieffé^,  ^fin  ^’  ^uâfioit,  niali- 
cieuæl‘^  •*  •«  • 

• Wm  V,  \ ^%a  droüa^  la 


main  dnMe,  Dé  la-  dritta  a 
un,  prnv.$  Céder  le  katU  da 
paod,  eéderth  haut  bout, 
Dritura  s.;  Droiture,  Ligne' 
droite,  alignemeni,  'y\  a bi- 
tura. 

Droch  s.  $ Foison , quantité, 
grande  quantité,’  Un  droch  e 
mes;  Une  très-grande  quan^ 
tité',  un  très-grand  nombre, 
Ehroché  y.;  V.  drouché, 
Drochism  s,  ; F'ieiüe  masts^ 
re,  maison  qui  tombe  en  ruihe, 
I^oga , cativa  roba } Drogue, 
On  dit  de' la  vieille  dropte, 
Droga , spessie  ; Épicerie  } 

drogue,  

Droga,  parland'  d*  na 
scmn-a  ; Espiègle , éveillé^  Itu- 
sé,  »> 

Drogatt,  stofa;  Droguet, 
Drolo  agg>;  Plaisant,  ha>^ 
din , drôle  , cocasse, 

' Drolo  coum  un  cofou;  Plus-» 
santi  conUque,  farce,  cocasse, 
gaillard,  farceur , drôle:  c'est 
un  plaisant  robin, 

Drouchè  Y,  J V.  casehè, 
Dronéhism;  Y.  drochism. 
Drougat  s.  ; Y.  drogat, 

. Drottghè  y.  ; TravaiUef,  se 
hâter  , se  dépêcher. 

Dru  agg.  ;•  Gâté,  Fertile  , 
gras , fécond.  Dru  en  Fran-* 
çids  signifié  spass. 

Drudo  ÿ,  e agg.;  Gréluchon, 
amant , galqnî , brave  : cette 
courtisane  a pbisieurs  braves 
qui^  la  protègent,' 

Druggia  s.;  Fumier, ‘ 

Dfugnéü  s.  ; Trogne,  boise, 
Dià  aw.*j  Ici,  parict^  de 
ce  côté'  ci,  • 


Dsabiliè  y.  ; V.  dësabiliè. 

Dsarmè  v.  5 désarmé. 

Dsartè  v.  j V.  dësaMè. 

Dsavisè  y.;  Contremander^ 
déprier. 

Dsen-a  s.  ; Dizaine:  en  par- 
lùnt  de  poésie  èt  du  chapelet 
on  dit  dizain. 

Dseredè  y.;  V.  dëseredc. 

13serta  s.;  Desserte, 

Dsimf>egné  y.;  .Dégager, 

Dsinvitè  y.;  Déprier. 

Dsounoar  s.\  Déshonneur. 

Dsoiir,  dsoura.  ayy.;  Sur^ 
dessus , outre , aumdersus,  au- 
delà  , plus  que  ^.par-dessus, 

Dsour  dï  euj  ; .Par  dessus 
les  jreuXf  tant.  qu*à  peine  on 
jr  peut  suffire. 

Dsoura  dï  cayej;  Par  des- 
sus îa  tête  y abondamment  J à 
profusion, 

Dsourman  ayy.  ; V.  dë- 
soarman. 

Dsourmeud  ayy.  ; Excessi- 
vement , immodérément  , à 
qutrance. 

Dsout,  O dsoutta  s,;  Des- 
• SQUS^ 

Dsout,  O daoutta  ayy.  ; Des- 
sous ^ au  dessous^ par  dessous^ 
en  bas. 

Dsouvrapï  ayy.;  Surplus  ^ 
au  surplus,  en  sus. 

• Dsugual  agg.  ; Inégal, 

Dso^our  s. , T.  d’ fabri- 
cant; Trameur , ourdisseur. 

Ihiat,*:'T.  d^muaica;  Duor 
un  heam'dno,  de  beaux  duo. 

Dubitè  y.%PfiOo^r  en  dou- 
te, doulér.  Hésiter , ' chance- 


süîs.  persuadé  qu'il  * ébiit  arri- 
ver: et  je  doute  qu' il- arrive  , 
parce  que  je  pense  qu'il  ' est 
difficile  qu'il  arrive:,  on  dit  je 
ne  doute  pas  que  cela  né  soiti 

ûuei  s.  J Duel. 

ûuëtte,  T.  d*  gieugh; 

ble  deux. 

. Dugan-a  s.  ; Douane.  . 

Duganè  s.  ; Commis  des  do- 
uanes , douanier. 

Dylcamara,  pianta;  Motel- 
le  grimpante , ou  douce^anià- 
re,  og  vigne  de  judée. 

Duminica  s,;Dimanohemas, 
Prima  duminica  d*  quaresima  ; 
Le  dimanche  des  brandons. 
Fè  le  dominicbe , T.  d*  cesa; 
Prêcher  les  dominicales, 

. Duminica  d*  le  palme  ; Pâ- 
ques fleuries,  dimanche  des 
rameaux, 

Duminica  in  albis  ; Diman- 
che de  quasimodo , on  pron. 

I casîmodo , dimanche  ^ après 
pàque,  pAque-clos:  on  dit  il 
ne  reviendra. qu* après  la  qua- 
\simodo,  jusqu'à  la  quasimodo. 

Dun-a,  dun-a  ayy.;  F'Ue, 
Vite,  bien. vite. 

Dopa  s.; 

Dupé'  y.  / Tromper^  du^ 
per, 

Ihsr  Dur. 

Dur  coum  un  salam»  Fier. 
Roide.^ 

\ Dur  d*mers,  parland  d’jim 
cswsl  i i2heval  qui  lia  point 
de  bouche,  ■ 'I 

Dur  d*~aiirîa  ; Sourdastd  ^ 
dur  Pareille.  ^ 


1er:  on  dit,  je.  ne  doute  par  Dur,  parland  d’ la  cara; 
qu'il  n'arrive,  paree  que  jexCiu’iéet*  * 
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Dur  d*  man»MrQm  a la 
cavelle  dore. 

Dnrata  s.;  Dorée. 

Duré  Durer.  Chi  U me- 


sura la  dura,  proT. ; Celas  ^ 


Duré  daNatalaSanStmreii, 
proT.  ; Cest  durer  irès^peu. 

Dnressa  s.  $ Dureté. 

Doribedi , oasel;  Grop-hee. 

DongnouA  s. » Calas,  du^ 
riUan. 

Dunni  r.$  Coucher,  dcr» 
mir. 

Danni  an  s’ la  caressa;  Perw 
dre  du  temps. 

. Danni  coum  on  sudi , coom 
aa  mamota;  Dormir  comme 
un  sabot , comme  une  pierre , 
comme  un  enfant. 

Durini  dop  disnè  ; Faire  la 
méridiemw,  dormir  sur  four. 

Durmi  fora  d’cà;  Coucher 
en  nüe,  découcher. 

Durmi  per  tera;  Couchef 
sur  la  dure,  coucher  dans 
son  fourreau. 

Durmi  s^arà;  Faire  Ut  à 
part:  on  dit,  je  ne  découche 
jamais  étaeec  ma  femmei  * 

Durmi  yësd;  Costeker  dans 
son  fourreau. 

Ehimüa  s.;  Tempe  que  ton 
dort,  pemmeilm 

Duràiioulé  T.  ; Y.  soenon- 

«bè. 

.Dnnnioim  s.^  Dormepr. 

Darot  agg.;  Duret» 

Dnryi  ; Ouorit:  en  dit 
cette  porte  n'ougre  pat . aisé^ 
usent. 

Durrissc  y. , parland  d’ k 


wamoje  ; Se  fendre  , se  crérer. 

^ Dosou  , ousel;  V.  cioach 
d*  moimtagiia. 

Da5ea,digmUaiitiea  d*Gc- 
noya  e d’Yencssia;  Doge. 

Dossia  8.  , T.  d*  mëstè; 
Chape,  garniture. 

Dutrin-a  s.;  Doctrine,  éru- 
ditiou.  Catéchisme:  ou  pra- 
nonce  eatésism. 

Dyentè  y.;  Deoemr. 

Dyot  agg.;  Dépôt. 

Dyote  ayy.  ; Quelquefois. 
Par  hasard. 

- DycJte  )da;  (^Iqurfsis.  • 
Droite  ami;  au  cas  que , 
«IV  cas  que. 

D’  rone  si  , d*  rolte  ad  ; 
Quelquefois  oui,  quelquefois 
non,  de  temps  à autre. 

E 

• E voc.  i E. 

£ inter).  ; Eh  !hé!  Hé!  qu'aie 
je  fait!  Hé!  mon  Dieu!  Hé  y 
riens  ici. 

£ daiia;  Y.  daila* 

E ferdin,  e fôrdoun;  Pan 
pan.  • ^ 

E già;  Sans  doute,  sûre» 
ment. 

E topa;  Y.  tonpè  v. 
Ebànisu,  mëstè;  TàhleHery 
ébéniste.  . . . 

-<£baiio  a.;  Ébène  fem.  I 
sonn  jrëstà  d*  ebano.  coan  î 
manighin  d’ arolio,  pror.;  Je 
suis  resté  péti^ié.. 

3B3iatè  af^.;  Hébété. 

E bin  ayy.  ; Eh  bien  , à la 
bonne  heure. 
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Ebraich  agg.  ; Hébreu.  Eg^ai  v.;  Comparer^  ér 

Ebreo  a.  ; Ju^.  fJsurien  , galer  ',  égaliser. 

Ecess  s.';  Excès.  Eirottn,  animal;  Héreti* 

Ecetuà  slw.;  Hormis  f hor~  Ëlami,  T.  d*  musioa^ 
tjus  que»  I E^-sUmi. 

Ecetuà  J^empif  ex^  Eletuari  s.;  Èleçtuaire*^  . 
çepté.  , Elevà  agg.  ; T.  d’slamp.  ; 

Ecetttè  y. I Excepter.  Elxem^  Supérieur, 
pter.  Elevassioun  5.;  Élévation. 

Ecce  Homo  9 bigeuja;  Eece  Lever  Dieu:  U n'est  arrivé 
homfs  : voilà  un  ecce  homo.  qu'au  lever  Dieum  ^ 

. Eccepi  T.$  Elcxir  a.;  Elixir:  on  pro^ 

Ecco  aTV.  ; F’oüà , voici.  nonce  Elisir. 

Ecbipagi;:  Équipage.  Voi-  Eleur  d*  garu»;  Du  garas: 
U$re.  Trousseau.  on  prononce  V s.  Le  garus 

Ecbipagî  dël  coucou tire  son  nom  de  V inventeur, 
page  de  Bohème , prov.  C'est  Elexir  d’ lounga  vita;  E/r- 
encore ^ une  espèce  de  jeu  pa-  xir  de  longue  vie. 
polaire  du  Piémont.  Emana  9 in  emaos>  Y.  in. 

. Eclaté  y.;  Éclater.  Emmaus  est  le  notn  êtun  b0urg 

EcUsse  s.;  Éclipse  fém.  distant  de  trois  lieues  dç  Jé^- 

Eclissè  T.  ; Écdipser.  rusalem.  . ^ 

Eco  5. 1 Écho  : on  prononce  Emenda  s. , Amende ^ peine. 
E-cà.  Emendesse  v.  ; Se . corri^ 

Ecran 5.$  Éçra^.i  iljr  a des  ger. 
écrans  qui  sont  montés  sur  un  . Emètich  a.  ; Emétique, 
pied^  et  qui  se  haussent  et  se  Empulient  agg.;  Emollient, 
baissent , et  d autres  qu'on  Emouroidal  agg.  ; Hémor- 
tient  à la  main.  roldal. 

Edsma  a*;  (Edème.  Emouroidè;  Y.  mouroide. 

; Edematous  ; Œdémateux.  Emoulougia  s.  ; Hémorra^- 
Edera,  planta;  Lierre,  gie , perte  de  sang. 

Edera  terrestr;  Lierre  ter^  Empi  v.;  Remplir^  corn- 
restre.  hier  : on  dit  combler  un  fossé. 

Edificbèy.  ; Édifier:  on  dit  Empi  le  braje;  Chier  dans 
tout  le  monde  esp  édifié  de  sa  culotte,  se  salir..  Avoir 
ma  bonne  conduite , et  de  peur, 
celle  de  ma  femme.  Empi  *1  garbè  , la  bedra; 

Educanda  9.  \ Pensionnaire,.  S'empiffrer  ^ rembourrer /son 
fille.  en  pension.  {pourpoint.  . 

Eüinera  s.  ; Fièvre  éphér  Empiurji  s.;  Réplétion  : toute 
mère.  réplétion  est  mauvaise , et  celle 

Egi  cla  s,  ; Aigrette.  du  pah  est  la  pire,  Fè  n*em- 
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piorâ;  Se  farcir^  ^emp^rer 
de  quelque  chose. 

ÉJldecasilabo;  Hendéeassjrl- 
iabè  ; eers  de  onze  syUuhes  : 
on  les  appelle  aussi  phàleuques 
en  versification  latine^ 

Enfi  Enfié. 

Eiifioiir  s.;  Y.  eafiora. 

Ënfiteatro*  s.  ; V.  anfit^tro. 

Enfiiira , o enfiagioon  s. 
fiurCj  enfiement  y gonflement, 

Eoigiiia  s.  ; Énigme  fém. 

Enta  5.;  Ente^ 

Enta,  taconn  a na  scaqia; 
Bouts  y petit  morceau  de  cuir. 

Enta  sul  coudogn  , prov.  ; 
y.  bâéola  y faseul , hambas  , 
coajouny  coucoumer,  etc. 

Enté  V.;  Enter  f grefer:  on 
greffe  par  approche  j encroix^ 
en  fente , en  couronne , en  arcy 
en  flûte  et  en  écusson. 

Enté  • a eu j ; Enter  à écus^ 
^on  y ou  en  écusson. 

Enté  d’  bosïe;  V.  planté 
d*  carbte. 

•Enté  a ujâtt;  Enter  en  é- 
eussent 

Ënula  campana , planta;  Au- 
née  y énula  ctsmpana. 

Epicoquana  s.;  Ipécaquanha 
masc, 

■ Epidamia  s.  ; Épidémie. 

Epînmnia  .s.  ; Epiderme  m, 

Epifdnia  , festaj  La  fête  des 
Rôîsy  épiphahie. 

Epigrafe  s.;  Epigraphe  fém. 

Epigramma  s.  Èpigramtne 
fém.:  c)s'  mett  était  autrefois 
du  genre  mflSQuliny  Vusagè  Fa 
fêfniüisé,  . ' 

Epîso^  S.j 

* Episoasia  s.;  Épizootie:'  le 


X est  dur  dans  ee  saot* 
Epbpastidi  s.;  Épispastique 
adj. 

' EpsUda  s.;  Leürey  épitrem 
Epitafio  s.;  épitaphe  fém, 
Epoolett  Epsmdette  fém» 

Eqoassioim  s.  ; Equation  : 
on  prononce  coma*  ' 

Equateur  s.;  EqmsUeur:  on 
prononce  E-epu-’O-îeur, 
Equînegia y planta;  AncoUe 
des  jaréÉtSy  ou  gant  de  Ntdre^ 
Dame, 

Equinossî  s.;  Epdnoxe. 
Equivoeb  agg.;  Eqmvoque» 
Equiroco  s.;  Equivoque  fém» 
Era  s.;  Ère. 

Era  s.  ,T.  dîpafsan;Y.aira« 
Erba  s.  ; ' Herhé  y * gazon  ^ 
plante. 

Erba  avouja;.-Feitifc  joubarbe» 
Erba  banaejra  ; V.  scUeri. 
Erba  bianca‘;  Absinthe.  Mes- 
triçaire. 

Erba  brü ià  Curage. 

Erba  brusca  ; Oseille  corn-m 
mune. 

Erba  calamandrbi-a  ; Ger^ 
mandrée. 

Erba  câmoolil  Jusquîame, 

. Erba  canalin«-â  b cardlin-a  ; 
Morgelinê  J ou  alsine. 

. Erba  carera  ; 'Pètît  càlament» 
^Menthe  sauvage. 

Erba  coutèla  ; Iris  palliàa» 

, Erba  d*  là  l^adona  ; 
glosse. 

Erba  d’ îa.  t*outa  ; Achîllea  ' 
herba  rota , et  Achillea  nana» 

; Erba  dMa  tajura;  Toute 
$aine^  et  herbe  au  charpentier. 

• Erba  d*  la  Tvinità;  Hépati-^ 
que.  . 


Erba  d'aan  Çristofpu  ; Herbe 
de  S.i^Cmtophè. 

£rba  d’ san  Giouan  j Faux 
. câprier. 

&ba  d’ san  Pè  o erba  d' la 
fritâ;  Menthe^coq,  . \ , 

IJrba  d*  santa  Barbra  ; Crjr^ 
simum  burbarea. 

Erba  dël.  feu  ; Toufe  saine. 
Erba  dïbaloun;  Morelh* 
Erba  dï  borgnou;  Grande 
jortip,  ' 

Erba  dï  canarinj  Mor^e- 
Une  ou  qUipe.  ; . . . , ‘ 

..  Erba  ^ gat;  CKataire , her^ 
he  aux  chats  , marum, 

’ Erba  dï  pourat;  Çhélidqine 
jou  iclaire. 

Erba  dï  prà; 

prairies. \ ü jr  a les  pUa^tes 
graminées^  et  les  trèfles:  en 
JfrancisaM  les  mots  latins  des 
Botanistes  Français , on  cdmpte 
parmi  les  graminées , les  .flou- 
rca^  les  choins,  les  souchets, 
"les  scîrpes,  les  vulpins,.  les 
lUaux^./erplisJ^ns,  les  stipes, 
les  foins , les . .mëliques  , les 
pâtiirina»  les’  festuques  , les 
bromes  , les  aroines , les  çjrnp* 
sures,  les  yyroies^  Us  Qrges^ 
les  bouques,  le  caret.  ,Qa)a/3/ 
aux  espèces  de  trèfles  , ü r 
a U graiid  trèfle  rouge  ou  trèfle 
de  Piémont,  U trèfle  des  prés  à 
fleur  ^ purpurine  , le  trèfle 
flaprblan^e  , U trèfle  des  mon- 
tagnes. Iljr  a encore  des  plan- 
tes par  suites  qui  sçnt  nuisibles 
au  succès  dune  bonne  prairie j 
dont  Us  plus  communes  sont 
au  nombre  de  5o)  sans  comp- 
ter leurs  espèces»  V.  BpJtier. 
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Andà  a Terba,  proT.;  ABer 
sur  U pré^  se  battre  en  duel. 
Mangé  *1  fat  so  an  erba  ; V. 
mangé.  Fè  d'ogni  erba  fass  ; 
V.  fè.  Tajè  Perba  sont  aj  pè; 
V,  taJé, 

Erba  dona  ; ‘ V.  matricaria* 
Erba  dourè  ; Asplénium  cé- 
térach,, 

Erba  fava  ; Orpin. 

Erba  gayiournera;  Herbe  à 
coton. 

Erba  giassA  ; Mesembrjran-- 
iheipum  crjstaUinum^ 

Erba  Hmodnaria;  Verbessa 
triphjrlta.^  . . 

Erba  «marié  . O.  erba  matais» 
MatrUaire. 

Erba  medica  ; Lasqrne. 

Erba  mora,  • erba  moreloi 
MorelU.  : .^  . , 

Erb^  mouscatlin-a  ; Oroale. 
Erba  panatarja*;  Pariétaire^ 
Erba  peivra;  Poivre  d*eau. 
Erba  përtusà;  Mille  pertuis. 
Erba  pules*;  Po^'gon^um 
persicaria.  , - 

Erba  purga;  Catapuce.. 
Erba  pursera  j Persicaire. 
Erba  rablojra;  Çentinaude^ 
poljrpogonum  aurîculare. 

Erba  scarëtta»  Herbe,  à la 
coimure. 

Erba  sensa  cq^ta;,  Herbe 
sans  couture  ou.  ophioglossum 
vulgatum.  . . \ \ 

. Erba  sincbenra  ,0  sinquen-a; 
QuintefeuilU. 

Erba  sira^  Mfllis}e. 

: Erba  siriogna;  Eclaire.^ 
Erba  stela;  Corne  de  cerj^ 
Erba  sua.;  Y«  cicuta, 

Erba  t^poune^a;  Stranuh 
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nium:  U fruit  s'appelle  pôm*\ 
me  épineuse  ou  noix  mételle.\ 
£rt>agi  s.;  Légume^  herbage^ 
.herhes' potagères  ^Jardinage, 
Erbalus,  uraj  Sorte  de  rai-^ 
sin  blanc:  je  pensé  que  c'est 
le  mèlier. 

- Erbas , «bâssa  ; Mauvaise 
herbe , gerzeau. 

Erbc  s.  pi.  i ' Herbes  pota^ 
gères. 

Erbëtta  s.  ; Herbette.  Bette. 
Erbëtte  s.  pi.  ; Herbes  po- 
tagères jfeuiUes  de  la  poiricy 
fines  herbes. 

Erbi  d*  T uva  ; V.  arbi. 
Erbi  9 malj'  V.'  dcrbi. 

Erbo  O crbou  a.;  Arbre. 
Erbou  da  frute;  Arbre  frui^ 
ûer.  • ’ 

Erbou  d’ la  famia;  Arbre 
généalogiquè.  Eè  1*  erbou  four- 
•cù,  prov.  ; Y;  ft. 

Eroou  d’un  bastiment  ; Afd/. 
Erbou  pretori  j Prétoire. 
Erbou  aarvaj  ; Arbre  sauvai 
ge  9 sauvageon  : le  mot  sauva^ 
geon  signifie  Jèune  arbre  venu 
sans  culture.  ^ 

Erboulatt , * dï  fiktour  ; 

Arbaîèté. 

••  Erbouratt  '^s.\  'SàuS’^rbris<-\ 
seau. 

ErboùHsta'Is.  ; Herboriste. 
Erca  ^.l'Huéhe  fém.  : on  dît 
la  huche,:  pétrin^  màsc. 

Erca  ÿèV  ’dl  ébfou;  V.'cofou. 
Erchëtta  s.  ^ Petit  coffre.  ^ 
Ercdc/'â.;  Aérîtier^^  hoir. 
Ei^tâ  à.  i Héritage  f héré-- 
àité  j hùine:  ' 

Ereditü:  gi^cénty  Suâcessdo^ 
jacente  9 biens  jàbens^  • 


Eredhè  v.»  Hétiiér. 

Eremo  s.  ; HemUtàgéi.  . 
ErgustO'  s.  t Dépôt'  ék  nkers^ 
dicité  étahü  à Turissi  ti-dé^ 
vont  maison'  de  correMon^.  la 
Salpétrière.'  * 

Erlou9  ousèl;  Harle  com- 
mun. V.  ^inia. 

£rl6u9  (h  l’erlou;  V. 
Ermafiodifâ  s.;  HermrSj^a- 
dUe.  ‘ 

Ermeticament  aTY-t  Hermé^ 
tiquement. 

Ernia  s.;  Hernie^  descerUez 
être  sujet  à thèriue^  être  in^ 
commodé  d'une  hernie:  ' 

Erôe  5.;  Héros:  au  pt.  U 
faut  dire  les  héros:  on  pro^ 
noncé  lé  érb  f et  non  le^érd. 

Erour  s.  ; Erreur  fém.  , 
faute:  ' 

Erour  d’ gramatica;  SMéis^ 
me. ' ‘ y'  . ^ 

•*  Erouras  s.;  Faute  grosi^re. 

Erpi  s.  9 T.  d’*  caii^agàâ^ 
Herse  fém.  \ la  herse.  * 

Ei^piè  y.  9 T;  d' catai|Mf^;iia{ 
Herser  la  terré.  • ' 

Erre,  yîa,  prov.';  HësiîéAe^ 
pied.  Y:  frbiguesslà.  '•  ^ 

Ert  àgg.  ; Esddrpé.  ''  ç''  '• 
Etiictâvit  9*  fè  on  erUctkyit  ; 
V. 'goumilè  e hitè. 

Eaagcrè  v.;  Exà^êrëé.  '' 
/foàlè  v.;  Exhaler:  / • 
£$altè  y.;  Esshalter. 

■ Eaamè  s.  ; ExaMep:  m'  dit 
éàtdmen  'de  conscienctr:  éH  T. 
dé  droit  ''on  dH  enquête.  Fé 
d'  èaami , esaminè  d*téatiiHom  ; 
Enquêter. 

nEaàminè  Examine^'.  ' 
Ëaaminë  ïtéatiinoai)  Enun- 
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dte  hs  témùins  ^ ptnicéâer  à 
r enquête.  ^ \ ; 

s*  ;^'Aitanet.  . } 
Esassioim  ^.'yRecùummenii 
- Esatoar  4,  i Reci^iKUr  , perA 
capteur. 

^ £saudi  *Ÿ.  ;*  Ecaùber.  ‘ | 

Escute  y.  i Discuter.  Tou^, 
cher.' 

Es^eiusiouli  y T.  legal;£a?^-« 
eutîon^  saitit^escècûÛon. 

' Esectissiâuil  aui  benr;  Saisie-^ 
immabiliaire  , expropriation 
■fàreée:  ' 

Esefjussiôtm  sii  ï ünitt;  Sai~ 


Ëbou^  àgg.  ’;  J/onteutt,  saie. 
CÂhkè  j aoarcy  ladre. 

Espusità  8.;  Honte.  Saleté^ 
nud  propreté.  Petitéssè. 

EsplouÀ  s.  I Emléit.  ' 

£spoun-e  v.  ; Exposer. 

Espousiasioaii  s.;  Esrposi>^ 
tion:  on  dit  VexposUion  du  S.t 
Sacrement. 

Espreas , a posta  ayr.  ; Tout 
exprès. 

Espress  s.;  Exprès. 

Espress  part.;  Exprimé. 

Espressy  pëdoun;  V.  pë- 
doùm«  . 


sie-hrandpn. 

Eseoussioûn  sui  mobij  ; Sai- 
sie mohiliaire^' 

Esecutori  agg.;  BxécUtoire.\ 

Esecutôriii  s. , T.  legal  ; Exé^ 
eutoire  mase. 

• Esegul  r.  ^ Exécuter.  \ 

Esempi  s.;  Exemple. 

•Esëidpiar  s. s Exemple^  e-i 
scemplaire.  Patron^  modèle. 

Esentè  y.  / Exempter  y dis-^ 
penser. 

Esequie  s.  pl.  ; Obsèques 
on  dit  faire  lés  obsèques. 

Esercissi  s.;  Exercice:  on 
dm  les  exercices  s^rituels.  1 

Esercitassioun  y T.  d*  scola;- 
Exercices. 

Eseràtè  V.;  Exercer. 

Esige  V.;  Exiger.  Toucher. 

Esiliè  y.  ; ExHUer. 

Esit  8*  I Succès.  Vehte  y 
débit. 

Esitè  Vfcj  Hésiper.  Vendre^ 
débiter. 

Esofago  a.  ; Œsophage. 

EsorÀ  s,;  Exorde. 

Esoaxwb  ) Exorciser. 


Espiimc  y. J Exprimen  ' 

Esse  .y.  j Etre. 

Esae  s.  y fait  a esse;  Fak 
en  forme  d*  s. 

Esse  a brus  Etre  en  perte j 
en  dommage. 

Esse  a cayal  y esse  a cà  d*  di  ; 
Tenir  le  loup  par  les  oreilleSf 
être  à bon  pari. 

ECse  a eiapëtte  ; Être  en  dé^ 
mêlés  f être  en  grabuges. 

Esse  a cuite  buscbe^  proy.; 
Açoir  ses  affaires  bien  déran- 
gées. 

. . Esse  a le  streitOy  à le  tou- 
che/ Être  sur  le  point  de  corn- 
dure  une  affaire  ^ être  sur  I4. 
point  de  etc. 

Esse  a leugh  e feugb;  Être 
àr  pot  et  à rôt  dans  une  moi^ 
son. 

Esse  aj  uss  ÿ a le  streite  y a 
le  grele,  dëstissy  a la  coupa  ; 
Râtir  le  balai  f tirer  le  diable 
par  la  queue , être  réduit  à la 
hésaccy  être  gueux  comme  un 
peintre^  être  réduit  à blane 
estoc. 
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al  largb;  JÊVre  rMr/i€,Tcli*ease  .çu$el  ,d* .gabia ^ proT.  s 
nager  da^s  .les  richesse^y  9wre  Y.  ousel.  ‘ 
dans  Vo^tente^  . Esse^pnin  an.  .T*  d* 

Esse  al  pian  dï  babi;  Y.  gieugh;  la^rUnn»U* 

esse  ai  ^s.  Esse  sul  ixks^J^tre.en  .pa- 

"EAse  9jx  h^^  Être  en  danse ^ rade.  . 

entrer  en  ^^nsCj  s'jr..  mêler  y,  Esse  su  ao  .Être  en- 

s*jr  emharr<isser,  , core  jeune..  • i ^ » 

Esse  an  bischiss;  Être  en  Essenssa  s.;  Essence. ^ 
démêlée  y en  grabuges.  Essicant  agg.  j Dessicat\f. 

Esse  an  carn$  Etre  gras  y Est^si  s.^  Extase^  .•> 
bien  portant  y.  avoir  la  chair  EsX&ûch.  Extasié  y en 
fradcae , de  Ven^onpoint.  extase.  . ^ * 

Esse  an  fil;  Être  en  train  j\  Estiih  si  ; Évaluation  y^apr!^ 
être  prêt  y être  à bon  port.  Êr  dation  y esümxtian  y exper^se  'y 
tre  ivre.  . Être  à seç..  \u^  prisée..  .7 

Esse  an  yia  d*fè  na  cosa;  Estrae  y»;  Esfteaire.  i 
Être. en  voie  défaire  quelque  EsUassioun  s^i^'Extractiefh 
chose.  \Hûce.  'Tirage^ 

Esse  oam  e oungia^  Être  Estrat  .s./j\Êjr4ryé?»V,  . i 
unis  comme  les  doigts  de  la\  Estro  s.  ; » coprir 

maih.  . ce  y bijewrrerie  y^  epctravagan- 

Esse  cul  e camisa;£/redeaa'  ce  y idée.,,  . 
têtes  dans  un  bonnet:  ils  sont  - > Estro  poeticbi  La.  verve, 
deux  têtes  dans  un  bonnet.  { Et,  guaACa  unve^;  Pas  un 
Esse  d*bala;  S'être  donné'  mot  y.  rien, du  tout.,  . 
le  mot  y .coüuder.  . Et  cetera;  Etcétéra\  Dieu 

. Esse  d*  buona  lun-a;  Être  nous  garde ^ éPun,^eUfétéra  de 
gai  y.  enjoué.  Notaire  y et  d'àn  qui  nro  quo 

- Esse  d!  carn  e d’ oss,  prov.  ; d apothicaire , prov\  (Quelque- 
Être  mortel  et  sujet  aux  in-  fois  etcétéra  signifie  et  le 
firmités,  de  la  nature.. . reste.  ^ - 

Esse  dëstiss  ; Y.  esse  ai  uss.  Etere  s.  ; Éther  y liqueur 
. Esse 'd*  lun-a;  Avoir  envie,  éthérée. 

Esse  d*  oundes  ounse,  prov.  ; . > Etiope  d*  Marte , id.  ; Oxjrde 
Être  bâtard.  de  fer  noir.  . 

. Esse  in  auge;  Être  sur  le  Etiope  d*Mercuri,  T..d*cUi- 
pinaelty  sur  les  rangs.  micb;  Onjrde  de  mercure  noir. 

Esse  r oula  ; Être  le  souffre-^  Eufrasia  » pianta  | Euphrasia 
douleur.  officinalis. 

.Esse  malayi.;  Garder  la  Euj;  ffiii,  au  plar.  yeux: 
chambre  y garder  le  Ut  on  prononce  ieu et  non aieu.On 

Esse  ousel  d*  rama  a r è.jaej  dit  mul  d'yeux  y ni  yeux  y . ni 
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mreilleg  f rêulemèlü  â^jrëux  : porto  ï euj  ^ p^T.  ;/)«/?»».  i^i/e 
àn  dit  à jeux  etùs  &u  je  mià'  né , depuis  que  je  suis 

glement:  on  dit  éncore  quatre  au  monde,  I t*  sa  ï euj  foudrà 
jeux  voient  plus  que  deux,  d’ pel  d*  sâtitissa  ; Tu  n*r  vois 
JLoin  des  feux  J loin  du  cœur,  pas  bien  hlair,\  Y,  a qua&  éuj. 
V.  quatr.  L*euj  dèl  pàdroun  angrassa  *1 

• Iëu]  àbalù;  Veux  battus^  cuveX  ^'pr<pr,;  L'œil  du  mcâtre 
Jeux  cernés.  ' • engraisse  le  chaval , prov,  V 

Eoj  a lapadela,proT.  ; Avoir  il  faut  avoir  heamoup  ae  soin 
Vœü  à iout^  prendre  garde  à de  ce  que  V^n  veut  conserv&\ 
tout , rester  sur  ses  gardes,  L*  euj  nâ  veul  aoua  pan  ,ipr0v,  ; 

Euj  dritt;  Errant  gâté , On  tient  quelquefois  compte 
benjamin,  de  Vapporènee , . ou  bien  on  en 

’ Éu|  d*  beu;  &àl  dé  bœuf,  ' juge  à^rœil,  Nen  1*  è bouli  ai 
Euj  d*  fcr , etc.;  Æi7.  euj,  proV.;  Un  rien  c'est  /oa* 
Euj  d’gatt,  pera;  (EU  de  jours  un  rien.  Tête  à tête^ 
chat,  ' ' ' entre  qua^e feux:  on  prononce 

Euj  da  gatt;  Yeux  gris:  on  quatre^s-feux,  Y , Dictionnaire 
appelle  nfctalopie  ta  maladie  de  l'Acàd,  Fr.  A yista  d’ euj  ; 
qui  empêche  de  voir  pendant  A vue  )dœÜ,  ’ 
le  jour  et  non  pendant  la  Euli  s.  ; Htnle  fém,  Fè  Teo* 
mît,  li,  proY.  ; V.  fè.  Dè  d’euli  a 

Euj  da  scaudalet , prov.  ; na  sâradura  ; Huiler  une  ser^ 
Des  petits^  feux  de  cochon  ^ rare.  Vouleje  ease  1*  euli;  ^0- 
prov.  hnr  primer^  voulàir  régenter 

Eùj  dël  brod  ; Bouillon  les  autres,  C\k\ei  coum 
grasi  ■ Doux  y i paisible  , tranquille, 

Eiij  dër  fouimagg,  dël  pan;  Fè  à'  T euli,  metaf.;  Verser 
Yeux  : on  prononce  ieu.  des  larmes , pleurer.  Portesse 

Euj  dël  scaudalet  It  euli  saut  an  aacocia , • prov.  ; 

eu  les  trous  de  la  bassinoire.  Courir  un  grand  risque,- 
Euj  dël  pouss  ; ’ Orifice  , Eüli  d’  goumou  , prov.  ; 
hùi^.  Force  de  bras.  • 

' Euj  foudrà  d*  pel  d^  sautissa,  Euli  d'iinousa;  Huüe  de  lin. 

prov.;  Vue  courte  J les  feux  Euli  à*  marmota  ; Huile 

bouchés , les  feux  aux  talons  : qu'on  tire  dun  arbrisseau  que 
aviez-^ous  les  feux  astx  ta-  les  Piémontais  appellent  Brus- 
Ions  t ' sei. 

Euj  dësvërsà;*  éraillé.  FxAi  à'novai  Huile  de  naixi 

A euj  aarà-,  a euj  vëdont , a Euli  d*  pass;  i/uile  de  pois* 

vista  d*  euj  ; V.  a.  Enté  a euj  ; son. 

Y.  enlè.  Coustè  1*  euj  Ô*  un  ~ Euli' d*ràt,  prov.  ; 

Leu  ; V.  coustèr  Dop  cU*  i rnef. 


Euli  d*  roulatin , pev  di  d* 
bastoiinâ;  Des  coups  de  ^4- 
ton:  ors  dU  donner,  de  VhuUe 
de  eotret  à quelqu'un. 

Eiili  . Huile  de  pé- 

irole^  de  la  naphie, 

Euli  d*  tartaro;  Huüe  oégé^ 
taie  ou  de  tartre» 

Euli  d'aliYa;  Huile  doUoe, 
huile  de  prerrùère  qualité. 

Euli  d*  vitrieul  i Acide  sul* 
phurique. 

Euli  rousà  y Huile  rosai. 

Euli  sant,  Sacrament  ; iEor- 
irémeHinction , les  saintes  huir 
les. 

Euli  yergin  y Huile  oierge , 

Eurisma , maladia  ; AnéiH 
risme. 

Eut;  Huit:  c*est  le  huitiè- 
me jour  du  'nsois. 

Euy  s.  ; (Êuf. . . 

Euy  couyisa;  O^uf  couoi^œuf 
à demi  couoé:  Vmi^  de  poule 
qui  ne  contient  pqint  de  jaune 
s'appelle  œuf  nain:  cehd  qu*on 
Irdsse  dans  le  Md  s'appelle 
niche  • . 

Euy  a Ja  greuja/Æj^  à la 
coque  , œufs  freaSf  œufs  àu 
lait ; 

Euy  «i  foujott;  (Eufs  au  mi- 
roir^  œufs  sur  le  plat» 

. Euy  al  palaitt  al  cirightn; 
Œufs  au  beurre  noir. 

Euy  an  fripa;  Œufs  à la  tripe. 

Euy  dur;  Œsfs  durs.  ' 

Euy  gaU;  Des  mchets.  Alè 
ma;  un  euy  andteuj  ch’  ha  ga- 
linHi  douman,  proy.;  La  chan- 
delle qui  ça  deçant  éclaire 
mieux  que  celle  qui  çà  der- 
rière: un  tiens  émut  V aux,  que 


deux  tu  éfurai 
jueineau  pris 
Foie  qui  oole. 
Euy  fottinbâ, 
£ya , foumni 
Eva  s.;  Ea 
Eya  bauedct 
Eya  d*  reuse 
£ya  d*  yila; 
Giù  d*  r eya , ^ 
un  eya;  Tout  U 
Tout  mouillé. 

Eyangeli  s.  ; 
et  fém.  : la  pr^ 
est  Véçangüe  a 
Eyiya  e.  topf 
on  dit  des  pire 
Ex  brutis;  / 
Ex  professe; 


F cons.;  F. 

Fa,  nota  d’m 
Fa  ch*t*  n’abif 
compter  sur  no\ 
sur  les  secours  | 
FaLioch  agg.  . 
badola. 

Fabrian  s.  ; V 
y.  tafanari. 

Fabrica  s.;  B 
brique^  édifice  y 
Fabrica  dël  ta 
facture  du  taboK  J 
Fabrica  dï  pai^ 
Fabrica  dï  vedf  | 
Fabrica  d*  la  ^ 
facture  de  papiM 
etc.  I 

Fabrica  d*  la  il 
terie  y faïenctrieÆ 


Fabricant  s.  ; FabticmU  ^ 
înanufaetttrier* 

Fâübrichè V. \BâHr , eonsirui^ 
r^,  maçonner  f fabriquer»  Fér^ 
ger. 

Fabrichè  un,parlandd*€oun- 
tratt;  Surfaire^  tromper, Sur- 
eendire, 

Fabrichè  un,  parland  dël 
gîen^^  frôler  J tricher, 
F^ricbè  y. , parland  d*  na 
fbttiniia  $ Jouir  d’une  femme , 
acoir  ^ etc, 

, Falnicè  d*  na  casa  ^ Marguü- 
lier, 

Facè  y.;  Fâcher ^ mortifier, 
Facendà  agg.  9 Occupé^  af-^ 
faïré^  emhesogné, 

Facenda  s.  / Affaire, 
Facende  d*ci;  Les  affaires 
de  maison  J le  ménage, 
..Facendè  agg.;  Actif,  Mé- 
nager, Remuant,  Gagne-de- 
nier  ^ iâte^oule,  ' 

Facendou  a.  ; Petite  affaire, 
Facendonn  ag.;  Y.  facendé. 
Facessia  s.;  Pltdsanterie^ 
facétie:  dans  le  mot  facétie  le 
ti  se. prononce  ci,. 

Facessiè  y.  9 PUtisanteTf  ba- 
diner, 

Faeeto  agg,  ; Enjoué  ^ plai- 
sant J gracieux  ^facétieux , co- 
mique, 

Fachin  s.  ; Portefaix , cro- 
eheteuTj  gagnerdemer , fort  : 
le  tissu  de  paille  nattée  qu'ils 
mettent  sur  la  téte^  s'appelle 
fascine, 

Fachinè  y.  9 Travailler  ^ se 
fatiguer  comme  un  crocheteur, 
Facià  agg.;  Fâehé^  déses-^ 
péré. 
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Facia  a.  5 Fhage , figure  , 
face. 

Fada  casn;  Insolent ^mau- 
vais  sujets  gaillard, 

Facia  d‘  fouita  ; Pendard, 
Facia  testa;  Impudent^  éf- 
fronié. 

Faciada  s.  9 Façade  , face, 
Faciada  d*kia  cesa;  Portail, 
Faciarie  s.  pl.  9 Affaires, 
Faciè  y.;  V.  facè. 

Factetbu  s.  9 Factoton  f fac- 
totum , qui  se  mêle  de  tout , 
remuant  : c'est  Jocrisse  qui  mè- 
ne les  poules  pisser, 

Fafionchè  s.  9 Niais  , ni- 
gaud, 

Fagnan  agg*  t V.  iurb* 

Fagot  s.  9 Paquet,  Botte, 
Fè  fagot;  V.  fô. 

Fagot,  strument  da  fià;  Fa^ 
got , basson  f sapent, 

Fagouta,  mal  yesti;  Mal  ha- 
billé , mal  arrangé^  fagoté  : 
on  dit  elle  a l'air  paquet, 
fagontin  8.9  Pacotille  ^ petit 
paquet, 

Faja  s.;  Y.  afaj. 

Fait  s.;  Affaire ^ fait:  on 
dit  c'est  mon  affaire. 

Fait  agg.  ; Fait, 

Fait,  acoostomà;  Accoutu- 
mé , fait. 

Fait  a cun-i  ; Fait  en  forme 
de  coin,  en  biseau. 

Fait  adasi,  a placebo  ; 
taré^j  paresseux  J impertur- 
bable. 

Fait  a na  cosa;  Né:  on  dit- 
né  à la  peinture , à V éloquence.^ 
aux  armes  y à V étude. 

Fait  a esse;  Fait  en  forme 

dS. 
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Fait  a j*agacia;  de  Falaiirach  agg.  ; Lambin , ca- 

point,  gnard  ^ paresseux  ^ fainéant. 

Fait  a luiiifl£asa|  Féit/en  lur-  Falaleb  falalà;iiro»-^>^£r^. 

maçon.  F^l^ms^.s.iDisetieriljra 

Fait  a lun-e;  Lunatique  J eu  grande  disette  de  hîé  cette 

Fait  amandoulayT.d’iiiëstè;  camée. 

Fait  en  losange.  Falcatt , oosel  ; Y.  Êurcatt. 

Fait  a ouode;  Ondé.  Falcidia  s.;  Falcidie,  la 

Fait  a rampia;  ' CrocAtf*  quarte  falcidie. 
fait  al  brod  dï  gnocb; V.  pa-  Falcoun , parland  d’ na  ma-* 

talouch.  . china;  Fcmconneau. 

Fait  al  brod  d*ousel;  Benêt ^ Falcoim,  ousel;  Y.  £ureonn. 

/liaiV  , Y.  tabaleuri.  F9Xi%.\BcaiimeroutieryfaiUu 

_ Fait  al  faussât;  Fait  à la  Fali  v.  ; Manquer^  faUUr  ^ 

hâcheyfait  à la  serpe:  on  dit  faire  banqueroute.  Errer , égà^ 
un  habit  fait  à la  serpe:  'on  rer. 

dit  encore  d*un  ouarage  êtes*  Fali  la  moutera;  Y.  fali  *n 
prit  qid.  est  mal  fait^  qu*U  est  coulp. 

fyit  à la  serpe.  Fali  ’n  coulp;  Manquer  ^un 

Fait  al  pënel,  metaf.;  Fait  covp.  Clû  fa  fala»  piw..;  i/hy 
^ à peindre^  fait  au  tour.  d personne  qui  ne  se  trompe.'^ 

Fait  al  Üè;  Fait  cm  nté^  les  plus  grands  esprits  sont 
tier.  sujets  à se  tromper.  A farsa 

Fait  an  pressa;  Urgent^  près--  d*  fali  s*  anpara,  prôv:  Oj» 

sant  y pressé.  Fait  à la  kâte.  dit  en  laBn  erfando  discitur: 
' Fait  ant  cà,  prov.  ; Y.  pa-  à force  dé  se  tromper  , o|s 
talouch.  apprend. 

Faita,  T.  d’ giengh  ; Enjeu.  Falisse  v.ç  Se  méprendre 
’ Farta,  t^avaj;  Tâche , tr/ûH  s'équîaoquer ,,  se  tromper.  As 
rail  ^ ouvrage.  fsdissou  fin-a  ï prejve  a di  mes- 

Faitarïa.^.;  Tannerie:  à la  sa , prov.  ; //  ri  est  si  bon  céiar-^ 
tannerie  tous  les  bœufs  sont  relier  qui  ne  ver^e:  il  rijr.  a 
vaches , et  à la  bouchérie  tou-‘  peu  de  si  bon  cheval,  qui  ne 
tes  les  vaches  sont  bœufs  fri  est-  bronche, 
à-dire^  on  trompe  par-tout.  Falopa  s.;  Faute. 

Fajtè  Y.  ; Y.  . affiijitè..  Falope^higatt^Mauvais  càn 

Faitour  s.  ; V.  affiuitaùr.  con , chique. 

\ F slo  s.;  Erreur,  faute ^he-  Falssatt,T.  dlmuBica;FsBU»« 

\ vue:  • • M h 1 set. 

Fala  al  gieugh.  dël  baloort,  Eam  s^;  Faim..  > . ^ 

I etc.;  Faute,  Fam,  d*  luv;  Faim  d*enra- 

I Fala , T.  dï  tessiour.;  Mal-  gé:  an  dit  français  la  faim 

t façons  , erreurs.  chasse  le  loup  hors  du  hué  , 
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'pftut  éUre  Me  VesUtêflfe  besoin 
réduis  les  hotfténeS  à faire  heau^ 
coup  de  choses  contre  leur  vn^ 
elinatiùn,  * ' 

Fama  s.;  Renommée* 

Fama , T»  d*  couÿt  y Camé-- 
risée. 

- Fanià  V»  affîiinâ. 

' ramassais. Grand- appétit. 

' Faniia  %^}  'i^àmitle.  Gens  de 
serpicâ. 

' Faipilur  agg.  ; Ami  intime^ 
Jsstnüier. 

FamiUarisé'yl  ; Se  familial 
riser , fraterniser. 
-^^Faindlafità^sf.';  Privautés  fa- 
miliarité. 

’*  'Famia^  s.  ; Famine. 

Famiole^  piattte;  Espèce  de 
champignotMi  agaricus  muta^ 
hiUs  f si  ce  n^si  pas  le  fun- 
gus  escultHtus  mousserons. 
Faimous  agg:'^  CüèiBré^  fa- 

meujX. 

- Famiila  %.%'Ikimesttque : on 

dit  je  pous  eni>errai  ma  do- 
tnestique.'  • * 

Fanal  a.  $ Fahi  ^ fanal. 
Fanaj-  d*  le  y\X\xrt\Reperhères. 
Fanâtich  )&gg.;  Enthousiasmé ^ 
fanatique. 

Fanatism  s.;  Fanatisme. 
Fanktt , ousel’  ; Bruant  fou , 
au  ortolan  dè  Lorraine, 

■ Fany^îol  s.  5 Petit  enfant. 

Fandomè , cîajKHile  ; Lanter- 
nes ^ fadaises  sornettes  J baU- 
aernes , calembredaines  , con- 
tes , coquesigrues.  ‘ 

Faueanagg.^'  Oisif  fainéant  ^ 
mangeur  devtanJhs  apprêtées. 

Fanfaroun  s'.;  Fanfaron:' on 
appelle  dépuceleur  dç  nmr- 
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tieès  un  fanfaron  en,  amour. 

’ Fanga,  pauta;  Crotte^  boue^ 
limon  ^ pase^  bourbe. 

Famn,  ousel;  V.  fanait. 

Fanoun  a. , T.  dï  sirogicli  ; 
Fanon. 

Fant,‘T.  d’gieugh;  Falèt. 

Fantaiia  s.;  Infanterie. 

Fantasia  s./  Caprice  y fan- 
tmsiè. 

Fantassin  s.  ; Fantassin. 

Fantastick  agg.  ; Bizarre  ^ 
fantasque. 

Fantastichè  y.  ; Imaginer  , 
faire  des  almanachs. 

Far  , gran  ; V.  gran  far. 

Faràbalà  s.;  FMala. 

Faraboulada  s.;  Baliperne ^ 
faribole , calembredaine , co- 
quesigrue. 

Faraboulè  s.  ; Conteur^  con- 
teur de  fagots^  pendeur  d*or- 
viétan  , pendeur  de  mithri-> 
date. 

; Faragine  s.;  Fatras j quan- 
tité. Confusion , mélange. 

, Faraginous  agg.;  Volunii- 
neux. 

Farayosca  s.  ; Flammèche, 

Farcatt,  ousel;  Éperpter,, 

Farcatt  d*mountagn.a;  Èmé- 
riUon  : on  donne  le  même  nom 
à un  autre  oiseau  qui  se  nom- 
me hobereau, 

Farcatt  d*  le  passre;  Émé- 
rîUon, 

Farcoun , ousd;  Faucon  èoni- 
mun, 

Farctban , oUsel  ; AutoUr, 

Fard  agg.  j De  maupaise  foi , 
double  simulé. 

Fardé  y.  ; Far^r,  • / 

Fardel  s-i  Trousstan^ 
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Fardel  d’na  masiii;  La  fav 
jette,  ; 

Farfala,  inaett;  PapiUom, 
Farfala  , parland  d' për- 
soun-aÿ  Inconstant  ^ far^Met  ^ 
fréluquetf  çolage^  éventé, 

^ Farfra  o farfara,  pianta^  /’tif 
d*ânè  , tussilage, 

. Farin  s.  ^ Y.  tafanari. 

Farin-a  s.  ; Farine:  on  dit 
qu*u^  femme  a donné  sa  fa- 
rine et  eend  son  son,^ 

Farin-a  yoularia^  Folle  for 
rine, 

Farin-a  da  fè  d*  ostie,  proy.  ; 
Ruséf  fin,  * 

Farin^a  d’ so  sach  , prov.; 
Du  cru  : on  dit  ce  ri  est  pas 
de  son  cru , cela  fi  est  pas  de 
son  gibier, 

Farin-a  dël  diavou  ya  tuta 
an  bi:an,  proy.;  Ce  qui  trient 
par  ta  flûte  9 s'en  retourne  par 
le  tambour , prov.  Streil  al 
bran  9 e largh  a la  farin-a,  jHroy.  ; 
Qni  ménagé  les  sous  et  jette 
des  louit. 

Farinas  9 gieugb;  Farine t : 
on  dit  jouer  aux  farinets, 
Faripel  ogg.i  Adroit^  espiè^ 
gte  9 gaillard  9 fourbe, 
Favinel,  per  di  pouj  ^ Pou, 
Faringe  s,j  Pharjnx  masc. 
Farinons  agg.  ; Farineux,  . 
Fariseo  s. } Pharisien, 

Faro  s.;  Feu  de  joie  ^ feu  •y 
on  dit  ^.de  Iç^  Sa\nt 

Jean,  . . 

Farsa,  T.  d*  çusiura;  En^ 
trefnets  f farse, 

Farsa,  comediola;  Petite 
pièce, 

Farsi  y.;  Farcir,  Rassasier, 


. Farâisse  T.  ; S^en^jfrér:  ma 
dit  U a bien  rembourré  stm. 

pi^frpoint,  ...  ; V . • « A 

J Faryala  jassà,  ousçl;  £»V- 
corcheur,  v.  ‘ > , 

: Famla  aoussa;  Pde^grièdke 
rousse. 

Fasagna  9 T,  d' gieugb  jPâté, 

Fasan,  animal la 
poule  faisandai.  \le,  faUtms  de 
piontagne  est  le  coq  défi  bms^ 
ou  coq  de  bruyère  ^*  dés  petits 
s'appellent  faisandeaux:  Le 
petit  tétras  est. une.  espèce  de 
faisan  de  montagne. 

Fasan,  bado^;;  sim^ 
pie  , niais. 

Fasan  d*  mountaj^;  < Pefi/ 
coq  de  bruyère,  • ^ 

Fasan  gentil;  Faisan, 

Fasaneca  s.;  Faisanderie. 

Fasanol,  s,  ; Gelinotte. 

Faseul,  pianta;.  Haricot  j 
faséole. 

Faseuj  dël  todh  ^ pianta;  Ha- 
ricot ordinaire  dit  harfr, 
cots  avec  la  gousse.  On  eompto: 
au  moins  plus,  dé  fia  espèces 
jardinières  de  haricots.  A Pa- 
ris on  compte  parmi  les  espè- 
ces grimpantes  ou  à rames  le. 
haricot  aEspugpOj  le  haricot 
ordinaire^  le  hpricqt,  du  Bqn- 
gale  \ le  harjppt  ilanc 
mun^  le  harieof  hlanc  hât^^ 
le  petit  haricot  . rond.  \,  le  hari- 
cot \de  ..Soissons  i,  ^le  haricoi^^ 
hlanç  sans  parcî^mip  , le  ha- 
ricot rognon  de  coq , le  . hari- 
cot rongé  dOjiécuiSi  le.  hari- 
cot sans  fil  y le  igricat  asper- 
ge^ et  le  haricot  fort  commun 
en;Hpliande  nommé  jçfiweri. 


qui  si^ijie  sabre»  Parmi  les 
haricots  nains  ^ on  compte  le 
haricot  gris^  le  haricot  blanc 
hât\f  nommé  mongette  -,  le  ha^ 
ricot  suisse  blanc  y le  haricot 
suisse  gris  y le  haricot  suisse 
rouge,  Y »C ours  complet  â^agri~ 
culture  de  Rosier, 

^ Fasènj  > dël  spniss  y planta  ; 

Fasèuj  d*  'Spagnaj  Id. 

Fascul , badola  ; V.  badola. 
• Faseure,  piaiita;  Haricot 
ordinaire, 

Faseusa  s./  Marchande  de 
modes:  on  rie  peut  pas  dire 
en  ce  sens  faiseuse  en  Fran-^ 
çüis, 

Faaôulass , fasotdè,  fasou- 
lcmn$  V.  badola. 

Fasoulatt,  planta;  Haricot: 
des  haricoîs  verts,  ' 

Fasottlè  y.  ; V*  fè. 

' Fasoulëite,  piooxk 'y  Haricot 
ordinaire,  • 

Fàsoulin , planta;  - Haricot, 
Faaoulin  d*  1*  euj  ; /J. 

Fass  ; Paquet  y ^ amas  y 
monceau  y tOs y faisceau.  Quan- 
tité, 


• Fass , andè  • an  fass  T;  dï 
stampad.  ; Tomhet  eri  pâté, 

Fass  d’ fén  d*  -paja , etc.  ; 
Botte  de  foin  y de  paille  y etc, 
Fass  d*  papè  ; 'Liasse  de 
papier. 

Passa  s.;  Face, 

• Fàlwa , blnda,*  sentura  ; Ceîn^ 

turè  y bandé  y ÿdntlage , ban-^ 
delette,  v . - . 

Fassa  à*  le  ^mastiiV';  Maillât, 
Fà'ssâ , T.  d' gleügh';  Face, 
F asse  dël  • fus!  ; Gâche,' 

. Fasse  d’ fer  *,  -etc.  ; Bandage% 


F 
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Fassè  y.  ; Bander,  Entourer  y 
envelopper , environner. 

Passé  na  mostsk;  EmmaiX’- 
lotter  un  erfant:  on  prononce 
an-nur-glio-té, 

P assëla  , yas  ; Faisselle, 
Fassëtta  s,;  Facette:  on  dit^ 
à facette  y facetté  y diamant 
'à  facette, 

Fassin-a  s,  ; Fagoty  du  me- 
nu, bois  y bourrée  y fhscîne  : on 
comble  les  fossés  dune  forte^ 
ressè  avec  des  fascines:  ort  ac- 
commode les  mauvais  chemins' 
avec  des  fascines  : le  lien  d'un 
fagot  s'appelle  la  hart,  . 

Fasslnè  s.  ; tas.de 

fagots  y gros  tas  de  fagots, 
Fasslnè  y.;  Faire  des  fd-' 
gots,  • 

Fassioun  s.  ; Faction, 
Fassoulatt  s.  ; Mouchoir 
mouchoir  de  poche  y mouchoir 
à tabac  y mouchoir  de  cou:  .en' 
parlant  de  celui  que  les  'Ba^' 
mes  portent  sur  le  cou , oh  dît 
mouchoir  de  col:  on  dit  jeter^ 
le  mouchoir  à la  plus  belle,' 
Fat  s.  ; Fait,'  ■ ‘ , 

Fat,  T.  legal;  fàc-^ 

tùm, 

: Fatës^e  s.  pl;  ; Tr dits  y for- 
mes, ' ' ' . 

• Fatibil  agg:  ; Possible,  Fai- 
sable, , ; . 

Fatigas.;  'Travail  y fatigüe, 
Fatiga  da  canj  Travail  de 
fous  1er  diables  y travail  bien 
pénible  y travcdl  de  longue'^ha- 
l'eîne,  Ogni  fatiga  mérita  pfe*- 
mi‘,  prov.  j Omnis  labor  optât 
prœmiumi  Tout  travail  mérite 
jme  ’fëéompensei^  • • ‘ ‘ 
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Falighin  agg..  $ Le  plus  tabo-  FaussU  moutU,  arma  i Faux 
vieux ^ travailleur^  le  cheval  emmanchée  à V envers, 
de  hdt.  Faassifichè  T.  i Contrefaire^ 

Fatour  d’ campagna;  Hgm^  falsifier.  Imiter, 
me  affaires.  Faya,  piaatas  Fève  des  ma^ 

Fatrass  s.j  Fatras,  rais^Jève^féverole:  on  appelle 

Fatura  a,;  Main  i œuvre  ^ fèves  dérobées  celles  qu'on  a dé* 
façon.  Facture,  Fé  na  jfatura;  pouülées  de  leur  première  peau, 
Foir  une  femme , jouir  d^une<  Fava , per  di  bala  , carota  , 

femme  ^ tirer  un  coup.  laitua,  busia,  etc.^  Y.  bala. 

. Fauda  s.;  ^he^  A soun  d*fave  an  bouca  al 

tiUon.  Sein.  An  fauda;  V,  an.  luv  , prov,  ; C'est  semer  des 
Faudal  s.  ; Tablier^  garde^  perles  devant  les  pourceaux  ^ 
robe  masc.  Celui  des  femmes  prov,  Coun  na  iava  piè  doui 
du  peuple  s'appelle  devantier.  coaioumb , prov.  ; Fmre  d'une 
Fauaalà  s.  ; Plein  le  tablier ^ pierre  ^ux  copps^  prov. 
le  tablier  plein.  Favà  s.  ; Des  fèves  cùj^* 

Faudalat  s.^  Tablier ^ petit  cassées  j potage  de  fèves, 
tablier.  ' Fâyaroim,  erbou;  Micou^ 

Faudin-a  dël  vësli;  La  bas-  coulier. 
que  de  V habit  ^ les  pans  de  Fayass  , pianta  ; Mouron 
V habit.  ^ , veronica  beocàbunga^ 

' Fauss  s.  c agg,}  Faux.  Esse  si  te  n'est  peut-être  pas  la 
sul  fauss;  Porter  à faux.  Être  veronica  anagallis. 
à faux.’  Buté  un  pè  sul  fauss  ; Fayot  s.;  Fève:  on  dit  fèm> 
Faire  un  faux  pas.  Fauss  coum  ves  fraîches  y fives  verbes  ffé’^^ 
r anima  d*  Gtuda  ; Traître  ver  oies, 
ç'jmme  Judas.  Favoida  Conte  ^ faible.^  ^ 

‘ Fauss boiUrdoun ; Fanar  Fayour  s,;  Faveur  fém, 

don.  > • • Eès,  ; Comportement  ^ ma^ 

Fauss  part;^  Fausse  couche,  nières.  Un  bd  fè;  Des  belles 
Faussa  braga;,  Çspèp^,  de  pianières.  Un  6atiy  fè;  Des 
fortification  , fausse-J^raie.  rrpmvaises  manières. 

Faussa  riga  s.  ; Transporen/.  Jè  v,;  Fcàrè.  Agir  ^ ira- 
T Avissaxis.\ Serpette  J cognée*  vaüler.  Composer  ^former.  Ê^^ 
Fait  j^  faussatt;  V.  fait.  tre.  Feindre,  Convenir.  Créer ^ 
Fs^n^sëitos.^  Serpe f cognée,  nommer,  élire.  Se  fatiguer, 
'Larseçpe  se  manie  av^c  une  Rendre accomplir  ^ importer, 
main,  et  ja  çognée  avec  les  Passer.  Il  faut  que  ce  peu  de 
deuo^:  on  dit  ,aUer  au  bois  blé  nous  fasse  P année.  Cet 
sans  cognée,  pour  dire  s'ern^  habit  me/ passera  cet  hiver, 
parquer  sgns  ihscuit.  Fè,  parturi,  parland  d’ na 

F^ussîa  s.;  Faux ^ Accoucher,  . 
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Fè  r. , parland  d*  Ife  bestie  j 
Mettre  bas. 

Fè  a mound,  T.  d’ gieugh; 
Passer^  refaire. 

Fè  arlan;  Consommer  , 
sîper  y consumer  ^ jeter  ^ 
dîguer^  ruiner^  gaspiller.  Se 
débarrasser^  se  défaire  dune 
chose. 

Fè  arvni  la  cam  ; Fàire 
venir  la  viande, 

Fè  arvni  un  ; Désabuser 
Sjuelqdun.  Le  confotter. 

Fè  a so  meud  ; . Faire  ^es 
“^olontés, 

Fè  aut  e b'as3  coum  un  veul  ^ 
i>roT.  ; Être  libre , faire  sa  po- 
^ntê , être  maître  absolu 
c*esi  un  homme  qui  taille  et 
gui  rogne  dans  cette  maison, 
Clocher  , clopiner , boiter  en: 
marchant.  ^ 

' Fè  baboja;  Guetter,  être 
0UX  écoutes , regarder  eu  ca- 
chette, épier. 

Fè  baudjëtta;  CariUotiner. 

Fè  bè;  Respirer. 

Fè  bè , parjand  d*  le  pecore; 
Bêler. 

Fè  blin-blin;  Donner  des 
pelles  paroles , fairê  des  belles 
paroles. 

Fè  boudojra;  V,  fè  ciair, 
metaf. 

Fè  boun  coJ  ansem;  Étre\ 
parfaitement  d'accStd. 

Fè  bquu  , T.  dj*  gieugh  ; 
Paire  bon.'  ' 

Fè^  boun-a  cèra  ; Faire  bon 
‘atcueîl,  faire  hoAne  mine. 

Fè  boun-a  vita  ; Pivré 
. dans  Vaisance  , fàiré  ‘ bonne 
chère.  ' - t ’ 


Fè  buté  berta  an  sach;  Coa- 
per  la  parole, mettre  dans  le  sac. 

Fè  cà  ncuva;  Faire  maison 
neuve. 

Fè  cantè  un;  Tirer  les  vers 
du  nez. 

Fè  cap  da  ou.  y S'adresser  à 
quelqu'un. 

Fè  capital;  Compter. 

Fè  carn  neuva^  Se  repro^ 
duire , reprendre  son  embon^ 
point. 

Fè  cativa  cera;  Faire  mau- 
vais  accueil , faire  triste  mine. 

Fè  caussattj  Tricoter. 

Fè  ciach  ciach  sul  cul  ; Don- 
ner des  claques  sur  les  fesses. 

Fè  ciair;  Lclairer:  la  lune 
éclaire:  édlairez  à monsieur, 
éclairez,  düez  éclairer. 

Fè  ciair,  metaf.;  Manger 
son  pain  à la  fumée  du  rôt, 
tenir  le  flambeau  : on  dit  mon^ 
sieur  un  tel  a battu  les  buis^ 
sons,  et  mai  fai  pris  les  oisçuujs. 

Fè  couragi  pare , cb’  le  sèr- 
vele  parëssou  , pi-ov.  ; À mau- 
vais jeu'^bonne  mine,  prov. 

Fè  coure  ï rat  ; M tre  le  fcù, 

Fë  crist , pârland  d’ un  arma  ; 
Rater:  on  dit  qu'une  arme  a 
pris  un  rat. 

Fè  d*  aqua  j Lâcher  de  teau, 
faire  de  Veau,  pisser. 

, Fè  dVarme  ; Escrimer. 

'Fê  d*  carte  geografiche , me-i- 
taf,  ; Se  pâmer  involontaire-* 
ment. 

Fè  d’càtlincte;  Cajoler. 

Fè'  d*  crous,’  Manquer  de 
moyens  de  suh^istaneë,  jeûner. 

Fè  d*  dëspresi  ; Chagriner  ^ 
tourmenter,  vexer  1 asticoter. 


Fè  d’ euj  da  criyela , da  ba- 
salisch;  Regarder  de  mauvais 
œil  f faire  de  mauçais  jreux, 

Fè  d’ feste  a na  përsoun-a; 
Applaudir , faire  hon  accueil^ 
fêter  ^ caresser,  Fè  la  festa  a 
un;  Le  tuer. 

Fè  d’feu;  Tisonner  ^ faire 
du  feu  J ranimer  le  feu , roc-- 
commoder  le  feu, 

F è d'flgure  a quaicadim^/oiitfr 
quelqu'un , faire  mauvais  ae^ 
cueil , faire  la  frime  à quéln 
qu'un. 

Fè  d’ fiouratt , fè  d*  fougheti, 
parlaâd  d*im  ambriach  i V.  You- 
mité, 

Fè  d*  lande;  Chercher  des 
difficultés^  différer^  hésiter, 

Fè  d*  Teuli , prov.  ; Pleurer. 

Fè  d*  mal  ; ISuire  ^ faire  tort^ 
porter  dommage  ^ faire  obsta- 
cle y empêcher.  Incommoder , 
blesser, 

Fè  d* nécessita  YÎrtù,  prov.; 
Céder  aux  forces  des  circons- 1 
tances  ^ faire  de  nécessité  vertu, 

Fè  d’ogni  crba  fass,  prov.; 
Fivrè  dissolument , en  homme 
perdu  y dans  le  libertinage,  \ 

Fè  a ounestâ  ; Faire  ton  ac-- 
cueil  y faire  des  politesses, 

Fè  ^ louch;  Faire  le  mais. 

Té  dï  05  S'étonner  , être 
surpris. 

Fè  diù  e diable;  V.  fè  '1 
diaou  dï  pè  d’ darè. 

Fè  doue  rigbe  a üa  sgnoura; 
Courtiser  une^  dame. 

Fè  douj  ras  d’ pissa tt,  pfoy.; 
Uriner , pisser. 

Fè  d*un  sant  Antoni  un  pis- 
toun , prov.  ; Faire  d'un  habit 
m boniièt  de  nuit  j prov. 


Fë  fagot  ; Plier  bagage  » 
graisser  ses  bottes , faire  sa 
malle, 

Fè  festa  / Se  reposer , obser- 
ver la  fête  y fêter. 

Fè  feu  d’ so  boscb,  prov.  ; 
Voler  de  ses  propres  ailes  , 
prov,:  être  en  état  de  se  pas- 
ser des  secours  i autrui, 

Fè  feu  e fiama;  Faire  sots 
possible. 

Fè  fià^nenfene  fia;  Se  tairCp 
passer  sous  silence  y ne  dire  le 
mot. 

Fè  fiasoh;  Échouer^  frd^ 
une  triste  figure:  on  dit , Ù 
ré  J fera  que  de  Veau  claire: 
on  dit  encore  rater:  U a raté 
cette  charge , pour  dire  qu'il 
n'a  pas  pu  Voltenir,  , 

Fè  finta  d*nen;  Faire  sem^ 
blant  de  rien, 

Fè  fourtun-a;  Pousser  son 
bidet, 

Fè  firè  la  mula;  Y.  frè  la 
mula. 

Fè  frouut  ; Tenir  tête, 

.Fè  gënoiijatt;  Avoir  les  pieds 
mollets. 

Fè  giacou;  Se  courber yétre 
flasque , être  mou , être  faihlç^ 
Y.  gambe. 

Fè  ï baj  ; Composer  les  baL 
lets. 

Fè  ïbaj;  Etre  gu  dernier 
hoquet  y à V agonie  y être  aux 
abois. 

Fè  ï bussoulott;  Fmre  des 
tours  de  passe-passe, 

Fè  ï coni  coun  le  man  ; /^aire 
les  cornes. 

Fè  ï com,  piantè  icorç.; 
eufiery  coiffief  ^ mettre  un  pa- 
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nacle  sur  la  tête  à quelqu'un^ 
jfaire  porter  les  cornes  à quel- 
^u'un. 

Fè  ï count  adoss  ; Médire, 

Fè  ï obi,  T.  d* campagna  ; 
Echalasser  les  vignes, 

Fè  ï primi  vespr,  prov.  j 
Emprunter  un  pain  sur  lafour^ 
née  , prov. 

“ Fè  impleta;  Acheter^  faire 
emplette, 

Fè  iste  un;  Subjuguer , 
Aompter , tenir  en  bride, 

Fè  r anghiccîou  ; Leurrer  , 
Jfaire  niche , fàire  la  nique  , 
yhiré  le  figue  à , faire  fi^fi , 
se  moquer.  Exciter  Venvie, 

• Fè  *1  bech  a T oca  , prov.  ; 
Donner  la  dernière  main^con^ 
eîure  une  affaire  , achever , 
finir  y terminer  un  ouvrage^ 
Mine  chose. 

Fè  *1  bel  J Faire  le  narcisse^ 
Jàire  le  poupin  jfaire  le  beau, 
•‘Fè  ’l  bel  coun  le  sgnoure  ^ 
Muguetter  auprès  des  dames. 

Fè  *1  borgnou  j Fermer  les 
jeux, 

Fè  *1  bulou;  Trancher  du 
seigneur,  V.  bulou. 

• Fè  *1  cascamort;  Pousser 
les  beaux  compUmèns  ^ faire 
le  passionné , faire  le  langou- 
reux après  S une  femme  ^ se 
radoumr  auprès  Sune  femme. 

Fè  *1  ciorgn;  Faire  la  sour>- 
de  oreille, 

Fè  '1  conjoim;  . 

Fainéanter,  Cacher  son  jeu  , 
etc, 

Fè  1 count  senssa  o tsl*o, 
prov.;  Faire  le  compte  sans 
son  hôte^  compter^  deux  fois ^ 
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, se  tromper  dans  son  calcul, 

Fè  ’l  diaou  dï  pè  ’d’darè  , 
prov.  ; Faire  le  diable  à qua~ 

, /re,  faire  rage  de  ses  pieds 
; tortus , f(ùre  rage  des . pieds 
de  derrière  f faire  tous  ses  ef-. 

\ forts, 

Fè  ’l  dominus  dominantinm; 
Donner  le  ton, 

r Fè  l’ebreo  d’Modna,  prov.; 
Pondre  sur  ses  œufs  ^ faire  le 

> hibou, 

Fè  Terbou  fourcù;  Faire 

> Vàrbre  fourchu,  ' 

> Fè  Terlou,  parland  d’un  ca- 

> val;  Regimber,  ruer,  faire 
le  rétif, 

Fè  l’erlou,  parland  d' na 
• përsoun-a  ; Faire  le  crâne  , 

, recalcitrer  , faire  le  rétif:  V. 

> aussè  ’l  ‘ bech. 

Fè  l’euli,  parland  d’spassë-‘ 

, giada;  Toürnojrer , promener, 

, fianer  jfaire  la  navette  ,faird^ 

; beaucoup  dallées  et  de  venues, 
Fèl’euli  al  gieugh;  Ne  rien  - 
' faire,  bouder,  ' 

Fè  l’euv,  fè  ï euv;  Pondre.  * 
i Fè  r eva , fè  Y aqua , parland 
d’ na  parturient  ; On  ait  cette  v 
femme  accouchera  bientôt , ses 
? eaux  ont  percé. 

Fè  i fanean;  Fainéanter, 
e Fè ’l  fol  për  nen  paghè  la* 
. sA',  Dissimuler  F se  aéguiser; 
cacher  son  jeu,, 

Fè  1 gbett;  Babiller , faire 
‘.  du  bruit,  habler, 
f Fè  1 lourou  ; Se  donner  des 
airs,  faire  le  beau.  ' 

, Fè  *1  neuv,  ’l  giors  ncuv, 
\s  Faire  Y étonné  jfaire  Yhamme^ 
r,  noHvetm, 
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Fë  1 limes;  Chômer  le  /va-' 
di  J faire  le  lundi  des  saee^^ 
tiers.  I 

Fè  *1  mourouy  lë  1 maso , fë 
un  musoQ  da  can;  Bouder  y 
faire  la  moue. 

Fë  r om  d’ imponitanssa  ; Se 
donner  un  grtmd  ton  y faire 
t homme  d importance  ^ faire 
Vinmortanty  se  rengorger. 

Fë  ’l  pas  dï  ganser  j Ré^ 
trogradeCy  reculer. 

Fë  ’l  pouccion;  Bouder  y fai- 
re le  cul  de  poule  y faire  le 
nouetyfaire  la  mine. 

Fë  ’l  smargiass  , *1  gros  ; 
Trancher  du  seigneur  y faire 
le  gros  dos  y faire  le  grand 
seigneur.  \ 

Fè  *1  soustënà,  la  soustënua; 
Faire  le  renchéri , ht  ren- 
chérie. 

Fè  r nbidienssa;  Obéir  y ob- 

t . 

tempérer. 

, Fè  la  balada;  Jouer  y s^  amu- 
ser y faire  des  bUmbochesy  bar 
tifoler  y se  rejouir  , se  gaudir , 
^ébaudir. 

Fë  la  barba  ; Ras^r.  Sur» 
passer. 

Fè  la  barba  ai  pitou , prov.; 
V.  le  'n  përtiis  ant  l' eva. 

Fè  la  batuda  » Battre  la  me- 
sure. 

Fè  la  bën-^;  fée  pas  se  bien 
porter  y n*étre  pas^  gai. 

F^  la  boba;  Boudfir  y,faire 
la  moue. 

Fè  la  caca;  Chier  y faire 
caca. 

Fè  la  ealà  ant  la  fipca;  Ou- 
vrir la  route  yfrajrer  la  route. 

Fè  la  ciabra;  Huer  y,  siffler 
{jutlqu'un. 


Fè  la  foorea  a im;  Jsfsser  um 
mauçais  tour  à quelgdun. 

Fë  la  firità,  métal;  Fairn. 
une  caeade. 

Fë  la  inti,  mrland  d*  ma 
fourana  gravia;  V.  goastesse.  . 

Fè  la  gata  moorban-a  ; V* 
gata  mourbao-a. 

Fë  la  gnifa,  le  la  smorfia;. 
Recldgnery  renifler  y se  r^ro~ 
gnery  faire  la  grimace  y faim 
la  mine. 

Fë  la  gofia,  pror.;  Foire  la. 
bégueule. 

Fë  la  knda;  Larmoyer. 

Fè  la  mala  fin;  Aller  en 
perdition. 

Fè  la  mala  vîta;  Se  trouper 
dans  rembarras. 

Fë  la  mounia  quacîa;  Josser 
le  rôle  de  niais  y faire  la 
chattemite  y faire  la  pote  de- 
çelours. 

Fè  la  pappa  a «a,  métal; 
Mâcher  les  morceaux  y pré» 
parer  la  besogne  y le 

Fë  la  poonta  ai  fus;  Mettre 
les  points  sur  les  i y pointülery 
être  çétiüeux.  • 

Fè  la  poa.nta  a 

tiquer ^y  faire  un  procès  sur 
un  pied  de  mouche. 

I Fè  la  pussa;  Foire  la  su^ 
crée  y faire  la  doucettCy  faire 
le  petit  bec  y faire  des  minesy 
minauder. 

Fè  la  roua,  parland  d’ pa~ 
voua , pilou , • etc.';  Foire  la 
roue. 

F^la  schin-a  d*gat;  Faire 
dfis  courbettes. 

Fè  la  sguoura  ; Faire  la 
Madame. 
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* F^'k  spounda  dël  lett;  Ftfî-f  Fè  niîna  freida;  Mal  ac^ 
re  la  couverture:  an  dit  hor-  cueillir^  faire  mauvais 
der  un  lit,  V.  Dictionnaire  de  caeil,  recevoir  froidement, 
VAcadém,  Fr,^  5.®  édit,  Fè  mouneda  faussa; 

Fè  la  Stella  a quaieadun , T.  les  monnaies , faire  de  la 
d*  gîeugb;  Prêter  de  V argent  fausse  monnaie, 
à quelqu'un  au  jeu,  Fèmurajasuita^proy.; 

Fè  la  triaca,  metaf.;  Faire  ger  sans  boire, 
le  complot,  Fè  n*  alssia  , T.  d’ gîeugb  ; 

Fè  la  TÎta  ; Faire  le  libertin.  Perdre  beaucoup  d argent  au 
Fè  la  TÎta'  dël  mescbin;  Tï-  jeu  ^ faire  une  fameuse  lessive, 
rer  le  dkMe  par  la  queue,  Fè  n’ arsourssa  ; Faire  res^ 
Fè  la  vita  dël  Miehlass  ; source , rétablir  ses  af aires, 
tre  oisif.  Ce  proverbe  vient  de  Fè  ’n  përtus  ant  l eva,  prov.  ; 
Michel  Panichi  qui  a quitté  V.  fè  un,  etc. 
les  affaires  publiques  pour  Fè  nabëccia^l  gîeugb  ; FaiVr 
vivrè  chez  soi,  une  bête, 

'Fè  la  zampa  dël  gat|  T^irer  Fè  na  cagada;  V.  fè  fîascb«r 
les  marrons  du  feu  avec  la  Fè  na  fassîn^a  d’ sabla  ^ Per- 
pâte  du  chat,  dre  son  temps  ^ battre  Veau, 

Fè  le  scbergne,  le  svergne;  Fè  na  rablada;  Traîner  tes 
Rire  de  quelqu'un , se  mo~-  paroles, 
quer  ^ rire  au  nez  de,  se  Fè  na  rima  sensa  penseje  an 
rire,  sima;  Bimer  à VknpromptUy 

■Fè  le  sgnoure , gîeugb  d’ le  faire  un  impromptu, 
tote;  Jouer  à la  Madame.  Fè  na  roumanssln-a;  Y.  ar- 
Fèle  spole,  parland  dïgat;  senssè. 

Miauler:  on  ait  que'  le  chat  Fè  na  vita  da  can;  Menef^ 
file^  lorsqu'il  fait  un  certain  une  vie  de  chien, 
bruit  quîjjmlte  le  son  du  rouet,  Fè  nana;  Faire  dodo, 

Fè  d’  spole,  metaf.  , fè  d*  Fè,  ocbërpè,  prov.';  Ôn  dit 
âificoultà  ; Faire  la  grimace^  c'est  un  faire  le  faut , pour 
faire  des  difficultés,  dire  c'est  une  chose  qu'il  faut 

' T h' Lessiver  ^blanchir  absolument  faire, 
le  linge.  V.  fè  n’ alssVa.  Fè  oucin;  Couver  des  jeux ^ 

Fè  luse  quaieadun;  Leurrer ^ faire  les  jeux  doux  , jouer  de 
Èromper,  Faire  attendre,  la  prunelle, 

■ Fè  mal;  V.  fè  d' mal.  Fè  oumbra';  Ombrager  , 

Fè  marenda  ; Goûter,  obscurcir, Donner  de  la  jalousie, 

Fè  melà  ; Être  de  moitié  , Fè  ourle  da  marcant  ; Faire 
partager  J faire  à moitié,  la  sourde  oreille, 

Fè  metà,  T.  d’ campagna  ; Fè  pansa,  parland  d’na  mu- 
Donner  ses  terrés  à moîson,Y,X,  raja;  Foire  ventre ^ se  dé  je  ter. 
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Fè  • Se  raceofnmôder. 
Fè  pâU  al  gieugh;. 
but  à but  y quitte. 

. Fè  paüra;  Faire  peur,  me^ 
nacer,, 

Fè  prà  natt;  Emporter  le 
tout,  tout  enleçer^  ne  rien 
laisser , changer  U tout  de 
fond  en  comble  , faire  maUon 
nette. 

Fè  preisa  ; Se  prendre  , 
s*affermir.  Se  coaguler. 

Fè  prestj  hâter,  se  dé* 
pécher. 

Fè  quatordes  mia  ant 
des  di , prov.  ; V.  quatordes. 

Fè  rafa,  T.  d*  gieugh;  Net- 
toyer le  tapis,  faire  rafle. 

. Fè  ragi;  Croître.  Faire  des 
progrès. 

. Fè  xasoim^  Adjuger,  ad- 
mettre. 

, Fè  san  Martin  ; Déména- 
ger. Changer  de  fermier,  de 
métayer. 

, Fè  san  Michel;  Id. 

Fè  scrive,  mandé  un  a fê 
scrive;  A tous  les  diables. 
V.  a fè  sciive.  V.  Fesse. 

Fé  seta;  S'asseoir. 

• Fè  so  bsogn;  Quitter  son 
paquet,  chier , faire  ses  néces- 
sités, aller.  oU  le  roi  ça  à 
pied. 

Fè  société  ; S'associer  açec. 

. Fè  soue  ferte;  iÿ’cTï  donner. 
Piller , çoler. 

Fè  spalëtta.  j Prêter  Vé- 
poule.  . . 

Fè  stè  al  jubç;  “Tenir  en 
frein,  tenir  en  bride. 

Fè  stravëdej  . Enchanter  , . 
faire  voir  une  chose  pour  une\ 


autre,  surprendre,  tromper. 

Fè  tasta;  Marcher.  • 

Fè  testa;  Tenir  tête,  se 
débattre , tenir  pied  à boule. 

Fè  tiré  d*  mian-e,  d*  pavan-e, 
fè  stresse  la  cooriea  > Eflrayer, 
faire  peur.  . . y 

Fè  un  cas  gros;  Faire  é^une 
mouche  un  éléphant,  user  dhy* 
perboles,  hyperboliser. 

fè  un  fat  d“*  rieji*9o»rïr^. 

Fè  un  frach  a «Hv»  V*  sou- 
patè  la  pouer. 

Fè  un  Papa;  metaf. ; Açoir 
la  même  pensée:  on  dit,  nous 
aurions  fait  un  Pape. 

Fè  un  përtus  a^t  T eva; 
Donner  un  coup  d'épée  dans 
Veau , faire  un  trou  à la  Urne  , 
tirer  sa  poudre  aux  moineaux, 
échouer-,  on  dit  tant  s'en  est 
allé  en  brouet  dandouüle. 

Fè  un  quindes,  prqY.;.7Vir 
cher. 

Fè  un  repetatur;  Y reçenir: 
on  dit,  encore  un  coup. 

Fé  wo  truch  ; Jouer  un 
tour. 

Fè  v,ëde  i bianch  për  *1  neir; 
Vendre  du  noir,  prpç.,,  ou 
faire ^ croire  que  des  çessies 
sont  des  lanternes. 

Fè  yëde  ’l  diaou  ant  Tamoulaj^ 
prov.  Donner  du  fil  à\  Re- 
tordre à quelqu'un  ; le  traiter 
bien  rudement.  . j . 

Fè  vëde  le  steile  a un , proy.  ; 
Faire  çoj,r  d quelqu'un 
toiles  en  plein  midi:  c'est  une 
phrase  hyperbolique  pour  ex- 
primer Vexcès  de  la  douleur 
qu'on  ressent. 

Fè  Viré  *1  cheur,  parland 


d’  iû  pitavssa; 'Faîne  bondir 
le  cœur , faire  tourner  le 
çmur, 

. . Fè  visa  ; V.  fè  fînta. 

Fé  vni’  la  saliva  ciaira;  Fai- 
re  venir  Veau  à la.  bouche, 

• Fè  vni  durj  Düncir, 

Fè  viù  *1  fouit } Faire  bis* 
quer, 

Fé.vni  viiA.i:Arm>lUr» 

Fè  vola,  T.  d' gieu|^;  Net* 
twer  le  tapis  ^ faire  rafle, 
rojrez  ci*après  quant  aux 
qerbes  Piémoatais  qui  eàm^ 
mençent  pour  fêla  » Jfeila  , e 
fesse. 

Fea,  pecora;  Brebis,  La  fea 
eoiMità  1 luy  ' la  mangia  ; Bre* 
bis  comptées  le  loup  les  mange, 
. Febnciatola  ; V.  fërvëtta, 
Fede  s.;  Foi, 

Fede  d**  batesim;  Extrait 
de  baptême^  extrait  baptistè* 
roy  extrait  baptistaire, 

Fede  d*  mort , o d’mortori; 
Extrait  mortuaire, 

Fede  d*  nascita.^  Extrait  de 
naissance, 

Fede  d’vita;  Certificat  de  vie, 

. Fefaiit;  F*ut*fa, 

Feila  bejve  a un;  Donner  à 
entendre^  faire  croire, 

Feila  bêla  a un;  La  bailler 
belle  à quelqu'un, 

' Feila  sui  barbis  a un;  Faire 
Une  chose  à la  barbe  dun  au* 
tr&:  on  dit  à la  barbe  de  pan* 
talon  y pour  dire  en  dépit  de 
celui  que  la  chose  intéresse  le 
plus^ 

. Feiles,  pianta;  Fougère, 
Feilou  V,;  Bauer  y jouir 
d'une  femme. 


JFcis.  c fêles,  piaula;  Fou* 
gère  ordinaire, 

. Fêla  bianca  al  gieugh  ; A^îr 
blanche  ÿ faire  la  dévole.y  ne 
faire  aucune  levée, 

. Fêla  da  gadan;  Jouer  le  rôle 
de  niais. 

Fêla  franca;  Le  faire  à coup 
sûr. 

Fêla  maira,  ouita,  bruta;  La 
faire  belle,  • 

Fêla  sëcca,  parland  d’mak* 
dia  ; Faire  une  maladie. gra* 
ve, 

Felter  s./  Feutre, 

Fen  s. ,/  Foin, 

Fen,  tempd’fhè;  Fenaiédn", 
Fen  grecn , erba;  Fenu* 
grec, 

Fene  d*  le  grosse , fene  d’ le 
soue;  V.  soua. 

Fene  fîà  ; V.  fià. 

Fënestra  s.;  V.  fnestra. 
Fënëstrin  s.;  Guichet,  La 
vitre  que  les  portiers  ouvrent 
et  ferment  à volonté  s'appelle 
vagistas, 

Fënestroun  d’ na  cesa;  Les 
vitraux, 

Fenice  s.  ; Phénix  masç, 
Fenochieti , pianta;  Fenouil , 
anet, 

Fcnomeno  s.  ; Phénomène. 
Fënouj , pianta  ; V.  fnouj. 
Fer  s.  ; Fer,  / 

Fer  a cayal  ; Fer  à cheVaU 
Fer  da  caval;  Fer  de  cheval. 
Fer  da  canëstrej;  Gaufrier, 
Fer  da  caussat;  Aiguille, 
Fer  da  couriour;  Fer  décor* 
rojreur. 

Fer  da  giassa;  Crampon  , 
patin. 
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- Fer  da  meist  da  Üoscli , etc.;  | 
Outils  y fers. 

Fer  da  papiote  ; Fer  à friser. 
Fer  da  rido;  La  tringle. 
Fer  da  sartour;  Carreau, 
Fer  da  sirogich;  Instrumens. 
Fer  da  stirè;  Carreau, 

Fer  d^cavioun , T.  d’filatour  ; 
Cannette,  ^ 

Fer  rout  ; Vieilles  ferraiUesy 
ferrailles.  Buté  ai  fer;  Mettre 
aux  fers,  Scaudè  ï fer;  Ani^ 
mer , monter  la  tète  y faire  ïe 
brûlot  y faire  le  houte-feu. 
Fera  s.  ,*  Foire,  Marché, 
Feramiù , amouleua  rout; 
Crieur  de  çieilles  ferrailles  , 
ferrailleur  : celui  qui  ramas-- 
se  les  morceaux  de  vieux  lin^ 
ge  dans  les  rues  s'appelle  por- 
tier y drüliery  etc, 

Feraoust  s.;  Repas  à pique- 
pique, 

Feraù  s.  ; Bretteur  de  pro- 
fession y fer-agut. 

' Fërba  s.;  Jabot, 

Fërdin  e (erdoun  ; Pan-pany 
à tort  et  à travers, 

Fërfouj  agg.  ; Curieux,  Lu- 
tin , remuant , vif  y prompt, 
Fërfonjé  r.  ; Fouiller,  Re- 
muer y chercher  y toucher  y far- 
fouiller, Fureter, 

Feri  s.-  pL;  V*  dnè. 

Feri  v.  ; Blesser,  A T è mej 
esse  feri  cb*  mort , prov.  ; Il 
vaut  mieux  laisser  son  enfant 
morveux  y que  de  lui  arracher 
le  nez , prov,  : de  deux  maux 
il  faut  éviter  le  pire, 

Feria,  T,  d'breviari;  Férié, 
Ferie  s.  pl.;  Vacances, 
Ferla  s,  y T,  d' campagna  ; 


Bourgeon  y drageon  y rejeton 
de  planiez 

Fërleca  s,;  Taillade  y btes^ 
sure  y balafre:  on  dit  balafrer, 
Fërleca  faita  ooun  *1  rasoàr; 
Estafilade, 

Fërlin  s;,'  T.  d*cesa  ; Méreau. 
Fërlingot  ; Pimpant , 
leste,  V.  farmcl. 

Fërlocb  s.  ; Y.  badola. 
Fërlocat  s.  ; Freluquet, 
Ferm  agg*  ; Ferme,  Tran^ 
quille  y paisible,  SoUde  y fixé* 
Opiniâtre  y constant  y stable  y 
inébranlable,  Y.  üii.fenil* 
Ferm  aw.;  Halte  y ferme  y 
fixe  y ferme, 

Fërmè  v-  ; Arrêter,  Retenir^ 
\ fixer.  Affermir , assujettir, 

I FërmeDtè  v.  ; Être  en  fer^ 

I mentatîon , fermenter, 

FërmesSe  v.  ; arrêter,  faire 
halte, . » • • ' 

Fërpa , T.  d*  le  païs^«e  j 
Y.  calura. 

Fèrsa,  la  fersa,  inter).;  Y. 
la  fouta. 

Fërsaja  s.;  Légumes, 

Fërsela  s.;  Y.  canaveu). 
Fërsse  s.  pl.;  Fraise  de  co- 
chon y fraise  de  veau:  on  dit 
la  fressure  de  cochon  y de  veau  y 
de  mouton  y d agneau, 

Fërsse,  pass;  Des  lottes, 
Fërtavacbe  s,\  Gros  manant, 
Fërte  s.  pl.,fè  soue  fërte;  Y.  fè. 
Fërtè  Y.;  Nettoyer  y frotter, 
Fërte  un;  Maltraiter  *un  y 
battre  comme  plâtre, 

Fërtesse  antoum  a un;  Se 
frotter  à quelqtf  un  y fréquen- 
ter quelqu'un, 

Fërtour  s,  ; Lavette  y frottoir. 


. Fërraja  s/;  Miette^  très^ 
petit  morceau, 

. Fëmssa  s.;  V.  ferroua-a.  | 
Fërvè,  meis;  Février..  \ 
Fërvëtta  s.  j Petite  fièvre , | 
fiévrotte  , un  peu  de  fièvre,  j 
. Feiroon-a  Fièvre  wa- 

Fërvoun-a  da  caval  ; Fièvre 
dé  cheval, 

Fënroiw  agg.  ; Fiévreux, 

. Fesse  ampné;  EuvojrerpaU 
tre  (fueUfi^uni  en  dit.  on  Va 
renvojré  chez  son  père^grandy 
on  Va  lien  rabroué,  j 

Fesse  anans  i Approcher,  ' 
Avancer,  \ 

Fesse  anssi , fesse  anlÂ  ; 
Venir  ici,  approcher  y aller, 
là.  . . , ' 

Fesse  brusé  j’ euj  comile  siou-  ; 
le  d*  j*  aitri , prov.;  S arracher 
le  nez  pour  faire  dépit  à son  vi- 
sage  y prov,  \ 

Fesse  giustiua  d’nostraman;  | 
Se  faire  raison  soi-même.  \ 
Fesse  la  barbe,  sbarbifi-i 
cbesse;  Se  raser  soi-même. 

Fesse  IcYé  d*  part  ; Faire 
ses  relevaiües:  on  dit  Mada^ 
me  «ae  frdt  que  de  relever 
de  couches. 

•Fesse  mal;  Sè  blesser. 

Fesse  moimia;  Prendre  /a 

voile. 

Fesse  necb  ; Se  fâcher:  on 
dit  il  aura  deux  peines  de  se 
fâcher  et  de  se  défâcher. 
Fesse  onour;d*laToba  d*j’ ai- 
tri , prov.  ; Faire  du  cuir  dau- 
trui  large  courroie  y proverbe 
tiré  du  latin.  De  alieno-corio 
ludere. 


I Fesse  prcjve,  o ftà;  Pren- 
dre Vhaoity:prendre  le  froc. 

Fesse  scrive  ; V.  fesse  ampné. 

Fesse  smié  boun;  Se  ren^ 
dre  précieux. 

Fesse  tiré  la,  mania , prov.  ; 
Se  faire  tirer  Voreïüe  y se  faire^ 
prier  y . obéir  à regret  y se  faire 
déchirer  le  manteau  , prov. 

Fesse  tut  soutta;  S'embré^ 
ner  , laisser  aller , lâcher  tout 
sous, soi  : il  laisse  tout  aller 
sous  luii  . 

Fesse  vëde;Pard/£re.  Faire 
une  triste  figure,  . : . t 

Fessla;  V.  sbignessla.  . . . . 

Festa  s.  ; Fête,  Divertisse^ 
ment  y réjouissance.  Joie.  Poià 
accueil.  Y,  ooumoudé  per  le 
feste. 

Festa  d' precett;  Fêté  dabli^^ 
gation  y fête  ehomable  oh  en^ 
tend  pour  chômer  liè  rien  fai^ 
re,  ne  pomi  travailler:  on.  dit. 
aussi  fête  fêtée, 

Feste  mobil  ; Fêtes  mohüesi 
Fé.Ja  festa  a un;  Zie  tuer.  Fd 
d’ feste  a un;  Fêter  quelqsVuUy 
lui  faire  bon  accueil  y .U  car 
ressèr.  A 1’  é nen  tntt  ï di 
festa*;  Les  jours  se  suivent  y 
mais  ils  ne  se  ressemblent  pas  y 
on  n'a  pas,  tous  les  jfoars  le. 
même  bonheur  , il  n'est  pas  tous^ 
les  jours  fête.  ,Vësti  da  festa; 
Y.vësü.  Passé,  la  festa,  gabé 
’l  .San!  ; C'est  venir  après 
coup. 

Fëstoun , travaj  ; Feston , en» 
grélure. 

Fëstounà  agg.;  Découpé  à 
festons  y festonné.  . 

I . Fëstonné.  y»;  Festonner,  dë- 
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couper  à festons,  en  festdns. 

Fëtla  s.,  toch;  Tranche, 
morceau. 

> Fëttà  d' mëloun,  etc.^  Côte 
de  melon. 

Fëtta.d*  pan  j Tranche  de 
pain,  croustille  de  pain. 

Fëtta  d*  prus , etc.  j Tranche 
de  poire. 

Fëtta,  sëcada^  V.  dè  na 
fëtta. 

Fëtttn-^  d’  pan  per  bagné 
’nt  r euYj  Mouillettes. 

Eeu  s.  ; Feu.  Incendie. 

Feu  ardfisiaj  \ Feu  d* arti- 
fice. . 

• Feu,  per  di  famïe/  Fojrer, 
famille,  maison,  feu. 

' Feu  saryaj;  Feu  sauvage, 
feu  volage.  Anne  da  iew^Ar* 
mes  à feu.  A pcit  feu  ; A pe- 
tit feu.  1 feu;  Les  feux  de 
/oie.  Feu  d*  paja;  Feu  de  pail- 
le, feu  d^ étoupe.  Cfaî  ha  bsogn 
dël  feu  sporsa  la  man,  proy.  ; 
Il  faut  demander  pour  obtesûr. 
A je  ’l  feu  antl  pouss,  prôy.; 
Le  diable  est  aux  vaches,  prùv. , 
ou  bitn  on  dit  la  foire,  n'est 
pas  ’ sur  le  vont , prov.  Buté 
1^  man  ant  *1  feu;  Mettre  "la 
main  au  feu.  Parier  tout  au 
monde.  Fié  ’l  feu , proy.  ; Se 
mettre  en  colère.  Buté  tro- 
pa  carn  al  feu;  Y\  buté.  Butà 
h feu  ant  cà;  Y.  ibid.  Buté  nen 
la  basan^a  Ysin  al  feu,  yeule 
nen  cb’  as  yisca;  Ne  pas.  met- 
tre Quelqu'un  à la  gueule  du 
loup. , 

Feudejr.s.  ; Gaine  fém.  ,four- 
reau , étui.  Dritt  dël  feuder; 
Droit  de  cônage , droit  de 


prendre  les  prémices  des  nou- 
velles mariées. 

Feuder  dï  coûte);  Coute- 
lière. . 

Feudia  dël  capel;  La  coiffe 
du  chapeau. 

Fendra  dël  yësü  ; Doublure. 

. Feudra  d*  un  lü>er  ; Cou-, 
verture  dun  livre. 

Feu)  d*  papè;  Feuillet  de 
papier:  deux  pages  d écriture 
s'appeüentun  rôle.  Foradï  feu),, 
V.  fora.  An  feiq , T.  dï  librè; 
InrfoUo. 

Féuj,  fedja  s./  Feuille:  on 
dit  une  feuille' d argent,  dor, 
etc. 

s.  i' La  feuiUe  de  mû- 
rier. 

Feuja  d*  aram  ; Tourtière. 

Feuja  d*  tèra  ; V.  ciapaiia. 

Feuja  d*  yis;  Feuille  de  vi^ 
gne.  ' 

Feuja  dël  gran,  d*  l*  ordi; 
La  pampe  du  blé,  de  Vorge. 

Feuja  morta,  coulour;  Feni/- 
le-morte  adj.  Il  est  aussi  subst., 
un  beau  feuille-morte. 

Fëyrëtta  s.;  Petite  fièvre. 

Fëvrous  agg.  ; Fiévreux. 

Fi  erbou;  Figuier.  Le  fruit 
s'appelle  figue  fém. 

1 Fi  Bout,  frutt;  Les  pre- 
mières figues  , figues  de  mois- 
son , figues  blanches,  ou  figues, 
hâtives,  figues-fleur:  on  dit 
des  figues  vertes  , violettes  , 
roüssâtreS,  pales. 

Fi  d*  autoun;  Figue  tar- 
dive. 

Fi  sacb;  Figues  sèches.  A 
yal  pà  un  û sâcb;  Y.  blictri.  ' 
iY.  sgasarada. 
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Fi  d’  india,  pianta;  Semelle  espèce  de  garniture  ^ espèce 
du  Pape  J figuier ^ d'Inde^  O-  de  broderie.  » 

puniig , cactus . opuatia,  . Fiancli  s.;  Côté  ^ fianc  ^ 
Fia  s.  \ Fille  ^ demoiselle»  A aile.  , • - 

lë  d’conle  fie  cVs'alou  vëdou,  Fiancoimada  , T.  dï  métré 
a iou  yeulo  , prov.  ;<  Elle  a le  d*  arme  ; Flaneonnade. 
nez  tourné  à la  friandise.  Fiandjrere  a.  pl.$  Sacoches ^ 

. Fia  €0un  douj  ff;  Fille  de  fauconmères^ 

bonne  composition  y de  facile  Fiapi  y.  y Se  faner  y flétrir^ 

composition^  sécher. 

Fià^jf.  $ Respiration  y ha^  Yioppog.  ; LaSy  faiblcymou^ 
leine , swjfie.  Y.  tutt  ant  un  fiasque , mollasse. 
fià.  Fiascat  s.  ; Petite  bouteille  y 

Fià,  indissi;  Indice  y eent.  fiacon. 
fai  eu  vent  de  telle  chose.  Fiasch.  s.  •y  Bouteille  ^ fia- 
Fià  catiy;  Hcdénécy  haleine  con.  • 

forte.  V.  spussè  *1  fià.  Fiasch  , fiascoun,  T.  d*  tea?* 

Fià  curt;  Courte,  haleine,  iro  i.  Chûte\  on  dit  la  chûte 
Tni  ’l  fià  d’na  cpsa»  nen  feue  fune  pièce.  Fé. fiasch ^ Faire, 
fià  ; «S'e  taire  y passer  sous  si-  de  Veau  claire  il  n'jr  fera 
lenccy  ne  dire  le,  mot.  que  de  Veetu  claire  : on  dit 

Fiaca  s.;  Lassitgde.  Ton,  aussi  échouer.  V.  *fè.  ' 

ion  dolent  y mine  dolente,  Couu  Fiasche  s.  pl. , parland  d’ un 
coxdz  ûzcAi:  Tout,  doucement.  csjxoxxrL;  FlasqUes, 

Fiaca,  fiaca  fayéj  Menteur.  Fiaschet  s.;  Y.  fiascat.. 
Fiâch , pianta  ; Çoqueret , Fiaschëtta  dia  pouer  ; Poire , 
alkekengeJ  • pulreriuy  la  flasque  y boite,  - 

fiizàok  Brq^ery  écrckser.  Fiastra,  fiastr;  BeUe-fiüey^ 
Gâter.  Meurtrir.  beau-fils  : on  prononce  bo-fi.  . 

Fiachè , countè  d’ haie  ^ ÆTe/i'  Fiauna.  d*  na  pianta;  La 
tir  y craquer.  queue , la  pampe.  ? 

Fiachè  le  (Cpustpre  , prov.  ; Fica-nas  agg.  ; Curieux , in- 
Repasser  quelqu*ujn , le  battre  y discret  y furet , incommode  y qui 
rebattre  les  coutures  y gr€iisSer  fourre  son  nez,  par-tout.  ' 
les  épaules  à quelqu'un.  Ficca  s.;  Digue  artificielle  y 

Fiacher  s.;  Fiacre,  ou  bâtardeùUy  palis  y palissa- 

Fiacoula  s.;  Flambeau^  . de  y clayonnage^  estacade, 
Fia)i  y.;  Respirgry  haleter.  Fiché  y.;  Plonger  y planter y> 
Ouvrir  la  bouche»  - clouer  y fourrer  y mettre  y chas-^ 
Fiairè  y.  ; Puer  , sentir  ser  y enfimçery  ficher:  on  dit 
mauvais.  ficher  des  pieux  y se  fourrer^ 

Fiama  ; Flamme.  \ dans. la  tète  y se  fourrer  dans 

Fiamanghin  .Jfirdipiery\un  coin»  . ; 
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• Fichèi  fii  Mettre  les vermieeiles.*  on  vrononce  le 
on  dit  c'est  le  venire  de  ma  eh.  A je  d' moasclie  ant  ï fi- 
mère , je  n'jr  retoiarne  plus^  de) , prov.  ; V*  mouscke. 

Fiché  so  mes  sold;  Y.  ^ickè  Fidesse  T.;  Se  fier. 

00  nas.  ' . Fidesse  1*  è ben , nen  fidasse 

Fiché  so  nas  ; Se  méler^  T è mej,  ppov.;  (^îqUefoU  il 
jnettre  son  nez^  fourrer  son  convient  de  se  d^er. 
nez:  on  le  dit  de  cens  qui  Fidich  s.;  Fofa.tl'iré  al  fi- 
veulent  àzre  leur  sentiment  sur  dich , prov ^ ; V.  tiré. 
des  choses  qui  ne  sont  pas  de  Fidich  d’  antimoni,  T.  dx 
leur  ressort.  chimich  ; Oxjrde  d'antimoiike  ^ 

Fiché  soutta/  Enfermer  , sulphuré  semi^vitreux. 
ipnettre  dedans,  mettre  en  pri^  Fidlé  s.  j f^ermicheUer,  ou 
son.  . vermicelier. 

Ficheila,  o fichela  a quaîca-  Fidueiaria  s.;  Fiduciaire: en 
dim  ; En  faire  accroire  à Français  cè  mot  est  suhst.  mas.  y 
quoiqu'un , soujfier  U pion  à et  signifie  celui  qui  est  chargé 
quelqu'un,  tromper  quelqu'un,  par  le  testateur  de  remettre  4 
joUer  un  tour.  ■ quelqu'un  une  succession  en 

Fichesse  v.;  Se  fourrer,  se  tout  ou  en  partie. 
mUer,  entrer  dans  les  affaires  Fié,  «rbou;  V.  fi,  erbou. 

diautrui  , se  cacher  , ^decuU  Fieiyoul  agg.  ; Usé  ^ vieux  , 

tfiT.  effilé. 

Fichesse  soûl  aqua  ; Plon^  Fier  agg.  ; Fier, 
ger.  / Fier  coum  un  artaban;  Fier 

^ Fichessne  ant  ’l  cul , q>roy.  ; comme  un  écossais , extrême^ 
En.  avoir  dans  le  cul,  faire  ment  fier,  hautain, 
uné  grande  perte  , faire  une  Fierôoumunbounatdaneuit; 
grande  dépense.  Qui  a de  la  morgue. 

•.  Fiéhetnu  ogg.i  Curieux  ,fu^  Fiësca  d’aj  ; Gousse  daü. 
ret.  . Fiësca  d’ pourtugal , p d’ li-* 

Fieia  s.;  Fiche.  moim;  Quartier  d orange,  de 

Fieia  s. , T.  d’ mësté;  Char^  citron,  tranche, 
nière.  La  fieia!  Boni  Dame!  Fiëtta  s.;  Fillette. 

Tarare  \ Fieul  s.;  Fils  : on  prononce 

Ficiat  s.  ; Fichet.  ' " fi^  garçon.  I fieuj  ,•  Les  en-. 
Ficougnè  v.^  Cacher , four.^  fans,  les  jeunes  gens.  I fieuj , 
rer , receler  , rechercher  , parland  d*  na  piahtà;  Les-re-^ 
toucher. . . ^ jetons , les  surgeons^  les  scions, 

Fidat  agg.  ; Sér,  sàr  lequel  lès  ü&uveaux  jets.  Fieuj  di  Dio  ! 
on  peut  compter.  Grand  Dieu!  ^ 

Fidé.  y,  ; Confier  y.  fier.  Fieul  d*  la  galin*a  bîanca , 

Fidej , fidlin  ^ T srmiehoües,  Iprov.  $ FHs  delà  poule  blanche , 
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r enfant  gâté  de  la  for*  Fil  d,*  la  schiii-a;  V épine  * 

tune  , eiCtrémement  heureux,  du  dos^ 

Fifla  8.  / ^ à!  m9XCA;  Fil  à marquer f 

partie  naturelle  de  la  femme,  ou  filpers, 

Fighj  Y.  fi.  . Fil  d*  la  spà,  d’  un  coutel; 

Figai;a  s.;  Visage ^ figure,  iæ  fil. 

Figura  , da  cicouktèj  Triste  1 . Fil  gënauveis;  V.  strafoursin. 
figure,.  Mauvais  tour:  on  dit  Fila  a. ; i/flk , Jîfc  , lignes 
encore , il  a fait  une  belle  en*  suite  , rangée , rang , ordre, 
ifée  de  .baUet , prov,  - Filagn  s,  ; V,  taragna. 

Figura  da  parafeu;  Visage  Filagrana . s.  ; Filigrane  m,\ 
de  cuir  bouilli.  Filandre  s.  fl,  ; De  la  chat* 

Figura  piata  ; Physionomie  pie , filandres  : on  dit  effiler 
plqtfi^y,  qui  n* exprime  rien,  un  linge. 

, Figura. souspeta»  Figure  à Filandrù  agg.;  Dur,  coria* 
procès*verbal,  ce  ^ filandreux, 

FïgaronX  .s,;  Figurant,  Filar  s.  ; Rets  ^ filet, 

^ Figure  y,  ; Figurer  : çn  ter*  Filastroca  s.  j Conte , sor* 
me  de  danse  on  dit  aussi  fi*  nette.  Tirade, 
gurer,  Fîlatoujè  s.  ;•  Moulinier  ou 

, Figures^  T.  > S* imaginer  , moulineur , fileur, 
se  figurer,  Filatour  Moulin  à soie, 

Figurin  s. , T.  d’ teatro  Rouet, 

Costume,  . . . Filatt  s.;  Filet, 

Figurin-^  s,%  Petite  figure^  Filait . s. , 1".  dï  stampad. 
joli  minois  : an  appelle  pago*  Réglet, 
des  des  petites, figures  de  por*  Filatt  s.,  T.  d’cusin-a;  Fi* 
celcdne  qui  ont  la  tête  mobile,  let  : filet  de  cerf^  dfS  lièvre  , 
Fiçurin-a  d*  boscli , etc.  ,*  etc. 

Marmot , marmouset,  Filatt  d’ la  brila  ; Filet  : me* 

Figttrin-a  Plâtre  ^ au  ner  un  cheval  avec  un  simple 

lieu  de  dire  figure  tirée  en  filet.  . . > 

plâtre.  ^ Filatt  d’ un  piatt , d’un  as* 

Figuroun  s.  ; Gros  mouflard.  sieta  ; Godron. 

Fü  9*i  Fît.  Brin,  Ligne,  ^ Filatt,  lass;  Filet  : prendre 
Rien:  an  dit  fil  du  xoutéau  ^ un  oiseau  ou  un  poisson  au\ 
fil  . dun  discours  , fil  d'une  filet, 

affaire,  V.  easeuan.  fil.;  V.  d’fir  Filatt  d’ la  lenga;  Frein  de 
lou.  la  langue-, 

FiJ  €r.u  » fil  grass  ; Fil  éctu.  Filatura  s.  ; Filature, 

Passe  a fil  d’apà;  V.  spà.  Esse  Filé  v.>  Filer,. 

an  fil , y.  esse.  D*  filou,  àrv.  , Filé  perle,  prov.;  Enfiler 

Y.  D,  . des  perles  y prav 


Filé  ’l  perfet  amov,  prov.; 
VUer  le  parfait  àmour^  proP.: 
ou  se  piquer  ^un  amour  ro- 
manesque: on  dit  aussi  cette 
soupe  file  f ce  oiu  file  , filer 
la  carte. 

Filera  s.;  Pileuse ^ filatrice. 
Cortège^  smte.  FiUère. 

^ilesy  pianta;  V.  Fets» 

Filibcita  s.;  Partie  natu^ 
relie  de  la  femme. 

Füojra  s.  J Pileuse. 

Filosoufia  , caratcr  d’ stamp.; 
Philosophie. 

Filoss  s.  ; Réseau , filetyfi^ 
loche  fém. 

Filoun,  scroch;  Füou. 

Filoiin  d*  r eva;  Courant  , 
talweg , filon. 

Filoun  d’ le  minere  ; Püet. 

Filousela  s.  ; Padou  , filo^ 
seller 

Filsëtta  s.  ; Point  coulé. 

Filtré  V.  ; Pénétrer , filtrer. 
Pair  : la  bouteille  fuit. 

Filuca  s,;  Felouque. 

Filura  s.  ; Crévasse , fente  , 
ouverture  , lézardé , renard. 
Filure.  . 

Fiu  s.;  Effets  hut^fin.  Bouty 
extrémité.  Issue  ^ sortie. 

Fin  agg.  j Fin.  Rusé.  Subtil. 
Menu.  Exquis. 

Fin,  fin-a,  avv.;  Jusqu'à. 

Finagi  d*  un  pais;  Confins 
pl. , limites  fém.  pl. 

Finagi  d*na  sità  ; La  banlieiie. 

Final  s.  ; Final , fin' fém.  : 
en  terme  de  musique-" on  dit 
la  finale.  ' • - 

Finalment  a.yv.  ; Enfin , àla 
fin.  ■ • ' • 

Finëssa  s.;  .Finesse : on  dit 


des  finesses  cousues  défit  blanc 
entendre  finesse  à une  chose. 

Finge  t.  ; Sinmler  y feindre  y 
faire  semblant , dissimuler. 

Fini  V.  ; Acheter  y terminer  y 
finir  y cesser.  Conclure.  Tuer. 

Finila  v.  ; En  finir  y se  taire. 
Te  O to  finito  ; C'est  finiy  fin. . 

Finiment  s.;  Bouty  fiUyCon^ 
ctusion.  Dénouement.  • Succès.' 

Finis  5.;  Fin. 

Finis  coronat  epns,^toy.  ;* 
La  fin  couronne  fœuote. 

Fiat  agg.  ; Feint.  Imaginai-^ 
re.  Fardé.  Artificiel  y faeUce  y 
faux  : on  dit  faux  cheveux  , , 
fausse  barbe , fausse  dent. 

Fiota  s.;  Semblant  y feinte  y 
simulation. 

Finta,  T.  dï  métré  d’arme; 
Feinte.  Finta  d!  caye;  ; Coins  y 
cheveux  postiches  , faux  che-^ 
veux. 

Fioca  s.;  Neige:  on  dit  un> 
flocon  de  neige:-  dn  dit  Jun 
vieillard  y qu*il  U neigé  sur  sa 
tète:  on  dit  dans  le  même  sens 
quand  il  neigé  sur  tes  monta- 
gnes y il  fait  bien  froid  aux 
vallées.  Les  cheveux  blancs- 
s'appellent  des  pâquerettes  de 
cimetière. 

Fioca  da  mangé;  Crème  . 
fouettée.  ' 

Fiocat  s.  ; Fréâtche. 

Fioch  s.  ; Nappé- y houppe  y 
flocon  y <otfjjTe;'\Coün  ï fioch  e . 
le  frange  ;.  V.”<eotitt;' . 

Fiochè  y.  ; V.  fiouché. 

. Fiôlà  s.  ; Phiolé  y fiole. 

Fioss  $,  -y  Filleul. 

- Fiofsa  s.  ; Filleule.- 

Fioucat  s.;  V.  fiocat. 
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t Fioachè  v.  ; Neiger.  Abon^ 
der,  affluer. 

Fioulass  s.;  Gros  garçon. 

Fiour  s.  ; Fleur  fém. 

Fiour,  parland  d’ carte  da 
gieugh;  Trèfle  maso. 

Fiour  d’ alis  $ Fleur  de  lis  , 
ou  Us. 

Fiour  d’ bisse;  V.  coüjoun 
d*  prejye. 

Fiour  d*  la  passioun;  Gre- 
nadiUe , fleur  de.  la  passion. 

Fiour  d’ lapassot  ; Pas  d'âne. 

Fiour  d' la  Trinità;  Violette 
tricolore^  fleurs  de  la  Trini^ 
té,  pensées. 

Fiour  d*  lait;  Crème:  on 
dit  écrémer  le  lait. 

, Fiour  d*  luyioun;  Bouillon- 
hlanc,  ou  molène.  I 

Fiour  d*  melia;  Fleur  de 
maïs. 

Fiour . d*  mort  / Coucou. 

Fiour  d*  roba  ; Superfin , 
première  qualité.  V.  fiourloun. 

Fiour  d*  ziueb,  T.  dï  cbi- 
mich;  Oa^de  de  zinc  blanc. 
A fiour  d’  eya;  V.  a. 

Fiour  dël  caussalt;  Façon. 

' Fiour  dël  coucou;  Afi^cari 
racemosum. 

Fiour  âm  gran  ; Aubifoin , 
centaurée  des  blés:  çulgqir. 
hluet , barbeau. 

Fioui*  dï  poum'  granà  ; Ba- 
laustes. 

Fiour  finie;  Fleurs  artifi^ 
cielles. 

Fiour  giaune  dï  prà  ; Des 
jaunets  mase.  • 

' Fiour  vere  ; Fleurs  nota-- 
relies. 

Fiourat , arma  ; Fleuret. 


Fioarat,macia  su  n’euj;  Taie. 

Fiourat,  spessie  d’ fil;  Filo^ 
selle  fém. 

Fiourat,  sucher;  La  fleur 
du  sucre,  du  sucre  raffiné. 

Fiourat,  T.  dï  panaté;  La 
fleur  de  farine. 

Fiourat,  fioureti,  T,  d’mu<- 
sica  ; Fleuretis , du  contre^ 
point  figuré , comme  frédons  , 
roulemens,martellemens,  trem- 
blement, etc. 

Fiourè  për  la  lëssia  ; Le  char- 
rier. 

Fioiirè,  T.  dïpaisan;  BaXin. 

Fiourera , yas  për  buté  d*fiour 
a meuj;  Bouquetier. 

Fiourëtta  s.  ; Petite  fleur , 
fleurette. 

Fiouri  agg. , parland  d’ na 
stofa;  Défleun,  fané. 

Fiouri  y.;  Etre  en  fleur 
fleurir. 

Fiourin  s.;  Florin. 

Fiourista  s.;  Fleuriste. 

Fiourtogn  s.;  Pétenuche, 
galette. 

Fiourtoun  d*roba;  La  fleur, 
l'élite,  le  meilleur f du  su- 
perfin. 

Firma  s.;  Signature  , sus- 
cription. 

Fisca  d’ aj  ; V.  fiusca. 

Fiscalegè  v.  ; Sonder,  tirer 
les  vers  du  nez , enquérir. 

Fiscb  s.;  Fisc. 

Fisica  s.;  Phj^sîque. 

Fisicb  agg.;  Phjsique. 

Fisicb  s.;  Phjrsicien,  phjr-- 
sîque.  . ' 

Fisonomiâ  s.  ; Physionomie. 

Fisonomista  s.;  Physiono- 
miste. 
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Fissela  s.;  Ficelle. 

Fissela  s. , T.  dî  paisan  ; 
Panier^  cueilloir, 

Fissù  s.  ; Mouchoir , fichu. 
Fistoula  ‘ s.  ; Fistule  : fistule 
à Vanus , ou  au  fondement , 
fistule  lacrjrmcde  y fistule  sch 
liçaire, 

Fitt  d«l  fourni  Droit  de  câ^ 
nage , les  dernières  faveurs 
d'une  femme, 

Fitt  d*un  ben.;  Fermage, 
Fitt  d*  un  caval;  Le  louage 
d^un  cheval, 

Fitt  d*  na  cà , d' n’  appar- 
tament;  Lojrèr, 

Fitta  cavaj  ^ mëstè;  Voitw- 
riUy  loueur  de  chevaux  ^ lou-- 
èur  de  carrosses. 

Fine  V.  ; V,  affittè, 

Fium  s,  ; Fleuve, 

Fiusa  s.;  Espoir ^ attente 
assurance , confiance,  Stè  an 
$la  fiusa;  Croire^  compter, 
Fiusca  s,  ; V.  fiésca^^ 

. Fiusesse  Se  fier^  s'as- 
surer, 

Flacù  agg.;  V.  bulou, 
Flagel  s. , Fl^qu, , 
Fiagioulatt  s,;  Flageolet, 
Flamb,  planta;  Iris  germa-^ 
nica. 

Flambé  y.  , për  dà  . roubè  ; 
Emporter^  enlever^  dérober, 
Flafubé  , T,  d’  cu$in-a  j 
Flamber, 

Flambo  5,  ^ Flambeau, 
Flambd  , çandiila  d*  sira  ; 
Bougie,  , 

Fîambouesa  , Boria  ; Or- 
gueil,   

. Fîambouesa,  x;inÊ:asch; 
de  framboises. 


Flan , pitansa  ; Entremets  , 
flan, 

Flanbè  y,;.  V.  flambé. 
Flancbè  y,;  Flanquer, 
Flanela  s.;  Flanelle, 
Flanèloun,  stofa;  Belette, 
Flape,  T.  d' filatour;  Co- 
cons  mauvais, 

Flape  marse;  Chiques, 
Flataria  s,  ; Flatterie, 

Flatè  y.;  Flatter, 

Flati  s.  pi.  ; F'ents , florr 
tuositésy  ventosités, 

Flatuleut  agg.  ; Venteux  ^ 
flatuepo^,'  . . 

Fleccia  s.;  Arc  : c'est  avec  un 
arc  J que  l'an  tire  les  flèches  , 
les  dards  > les  javelots , les 
traits.  L'étui  à flèches  s'ap- 
pelle carquois, 

Fleccia,  T.  dï  saroun;  Flè- 
che, 

Fleis,  planta;  Fougère  or^ 
dinaire, . 

Flejçosi  s,  i Phlegme  ou  fleg- 
me mqsç.  Patience, 

Flin  , O flln^a  s.;  Humeur  , 
rage, 

Fllppin  , Irà  ; Oratorien, 
Flippln-a,  moymidii  Philip- 
pine. 

Flogistich  agg.  ; PhlogU- 
tique, 

Floss  âgg.;  M-oUy  flasque, 
Floun;  V.  grldlin*  V.  bu- 
lou. 

Flounë  y.;  Trancher  du 
seigneur  y faire  l'élégant, 
Flox,  planta;  FZoa?» 

Fluss  s.;  y.  sfoujra. 

Fluss  d*  parole  ; Abondance^ 
flux  de  bouche  \ de  parties, 
F1u5s,  T.  d’ gieugh; 


Fhiss,  e nffus£(  $ ÏM  marée  j 
flux  et  reflux.  Affluence. 

I Flnssaâa^  ÎT,  d' gieifgb;  Flux. 
Flussioun  s,$  Flu^hn.  Dis^ 

tülation. 

Flusaiouae^a , $oii6a;  Ba^ 
gnoUtte. 

Flut  agg.  ; Perdu  , flamhé^ 
ruiné  ^ désespérée 
' Fïtita  s.  J Flûte. 

' Fluta  travërserâ  ; Flûte  trû-~ 
rersière  flûte  d'Allefntt^ 

gne , ou  flûte  Allemande, 

• Flate  ^ gambe  $ On  dit  être 

monté  sur  des  flageolets^  pour 
dire  avoir  des  Jambes  fort 
menues.  ,Il  a des  jambes  4^ 
fuseau.  \ ' 

Fnà  Sp  ^ ï**‘  dï  pniebè  ; Coup 
de  peigne  petit  coup  de  peU 
gne. 

Fnassa  , pianta  / Bromus 
eecalinus. 

Fnè  V.;  'Pourner  le  foin^ 
retoûmet  lé  foin  ^ faucher. 

* Fnè  un  J Battre  ^ ,tuer  queU 
qu'un. 

Fnera  St/  Grenier  à foin  , 
fenil. 

Fnestra  s,  5 Croisée , fenê- 
tre f <on  dir  oûçrié  et  fermer 
la  croisée , . V.  fënëstrin,  Nè 
pèr  lias , ne  per  fue^tra , prov»  ; 
Pour  rien. 

. Fnestra , pàrland  d*  un  scrit  ; 
Lacune,  O mangé  sta  mnestra , 
•O  passé  për  al»  CneStra  ,.proy.  ; 

II  faut  passer' pat  là.  O est  un 

faire  le  faut.  Boire  , ou  se\ 
nàfèt.  -'J'çi' 

' Fnouj , planta  ; Jinis  doux , 
fenouil.' 

fnoujas*^  Cigüe. 
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F6,  «rbou;  Hêtre ^ ou  fau 
oùfajrard:  son  fruk  est  ap^ 
pelé  faine. 

Fol  aggi/  Insensé  y fou.  Fç 
1 fol,  T.  d' gieugb  d*  taroch; 
Écarter  le  fou.  Fè  ’l  fol  për 
nen  paghè  la  sal;  prov.  j V.  fè^ 
Fôl  foutu;  Simple  J niais., 
V»  badola, 

Fola,  ôusei;  Foulque. 

Fola  s. , machina;  Moulin 
à foulon  , foulerie. 

Fora  aw,  ; Excepté^  ’hors}^ 
hormis  y déhors,  fors.  A lacam- 
pagne  : il  j a remède  à tout^ 
fors  à la  mort. 

Fora  d*  proposit;  A propos 
de  bottes , hors  de  saison,  hors 
de  propos, 

rùrSL  di  dent;  Tout  franche* 
ment , alégrement  fqrtèihent\ 
en  bon  français^  ouvertement: 
on  dit  parler  à un  homme  des. 
grosses  dents , prov\ 

Fora  dï  feuj  ; Dans  un  état 
d extravagance  J hors  des  gonds  i, 
Fora  man;  Hors  de  portée. 
Foro  s,  ; For:  le  for  intérieur 
ou  de  conscience et  le  for 
extérieur  ou  ecclésiastique. 
Forgé  V,;  V.  fourgè,  ; 
Forgia  s.  ; Forgé. 

Forsa'Si;  Forcé,  tour  de 
force.  . ‘ \ 

Forsa^parland  dël  vin;  C&rpf. 
For  si , avv.  iPeut-^êire.  Forsi 
, forsi  nô  ; Il  dest  pas  bien 
sûr,  peut-être  que  oui , pettf^ 
être  que  non.  ^ 

Fort,  aw. ; Touthuût.Fërt\ 
fortement,  vigoureusétHeHt',^x- 
trêmement, yUe:  on  dit  pous» 
sez  fàH.‘'^\  ' • 
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Fort  agg.;  BahmsU^foH  y 
çigottrmt».  Aigreypiqmâ^.  Qm 
a du  corps  y de  la  amiisianee: 
an  dit  fort  comme  un  turc. 

Fort  s.iFort.  Château fariy 
forteresse.  A lè  me  fort;  O est 
mon  afaire:  an  dit  gagner  le 
fort  de  lépée:  son  fort  c'est 
rhis  aire  : dans  le  fart  de  TAi- 
çer,  dam  le  fort  de  lafièvrCy 
attaquer  un  fort. 

Forcipe  9*9  T.  dî  sirogîdi  ; 
Forceps. 

Fonbridi  egg.'yPhosphorique. 

Fosforo  s.  ; Phosphore. 

Foss  s.;  Fosse.  Trou,  flo- 
rin , creuu  y fossé.  V.  sauté  ’l 
foss.  On  creuse  une  fosse  pour 
un  arbre  y et  on  dit  les  fossés 
Sune  viàe  y d^une  place  de 
guerre. 

Fossa  dï  cadayer  ; Tombeauy 
fosse. 

Fota  s.  ; Faute.  Le  fote  son 
dï  giugadour , proy.  ; Lesfautes 
sont  pour  les  joueurs  y ou  con» 
tre  les  joueurs:  onditqwfcùt 
la  faute  y la  boit. 

Foua  agg.;  Rougi  au  feu. 

Fonat  8.;  Fouet:  on  pro- 
nonce foiU 

Fouatà  s.  ; Coup  de  fouet. 

Fouatè  y.y  fouetter  yfouail- 
1er.  Donner  le  fouet:  on  dit 
ce  cocher  ne  fait  que  fouaîUer 
ses  cheoauœ. 

Fouble , fou!>le  doun/  Y. 
fbulde  bacon. 

Fonble  bacon,  bacoun  e ba- 
ooonat  ; Ventre  bleu , morbleu. 

Foudrè  y.;  Doubler. 

Fondrëtta  s.;  Tme  d^ oreil- 
ler: on  dit  taie  fém.  qy^tétm^ 
Fonda  5.;  Y.  ta£a. 


Fonibn  s.  ; JâeUe  ou  mont 
de  Vinm. 

~~  Foufibu  dî  cayq;  La  toufe. 

Fongagi  s.;  Chutage. 

Fongagna  s.  y La  troupe  des 
arehersy  la  gessdamurie y la 
pousse  : en  ^ la  pousse 
rita. 

Fongassas.;  Tourte  yfouacty 
gâteau.  Tiré  la  fougassa;  Foire 
les  Rois:  on  dit  ressdre  paim 
blanc  pour  fouace  y pour  dire 
rendre  la  pareille:  an  dit  la 
Reine  et  le  Roi  de  la  fève: 
en  Proçence  on  dit  fougasse  t 
cependant  le  mot  fouace  ri- 
gnifie  une  sorte  de  pain  faii 
de  Jleur  de  farine  en  forme 
de  galette , et  ofdinmrement 
cuit  sous  la  cendre.  V.  Die^ 
donnaire  de  fAcadènde  Fr. 

Fougbera  s.$  Brasier. 

Fougheri  s.;  Grand  feu^ 
un  feu  à rétir  un  bœuf. 

Fongheti  s.  pl.  ; Feua  de 
joie  y feux  d^  artifice.  Y.  fè  ï 
fongheti. 

Fonghista  s.;  Ardficier. 

Fougnè  y.  ; Fouiller. 

Fougonn  s.;  Brasier. 

Fougonn  dà  eanoun;  Lu^ 
mière. 

Fougonn  dël  fnsï,  tXc.yBas^ 
sinet. 

Fongons  agg.|  Impétueux  ^ 
fougueux. 

. Foujam  s. , Ramage , bran^ 
chage  yfemÙage. 

F oujat  s.  ; Fesdüetyfeuiüeton. 

Foujat^T.  dîcaliè;  Semelle. 

Foujat  d’ or;  U or  Rappli- 
que, feuilles  d'or  et  d'argent. 

Fonin,  animai  ; La  fouine. 
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Eiij  dâr  £nm,^  Æi7  de  fouine,  Somtien,  Cause  ^ motif 
. Fouia<-a,  corda,  T.  dïpoor-  « Fonndaiitenta  d*  na  ek;  Em» 
tounè;  Cable,  basement  ^ fondement, 

Finifot  s;>  Petite ' casserole  F<mndaria  a.;  Fonderie, 

de  terre,  y,  euv  al  fbujot.  Foündè  v.  ; Fonder, 

. Foula  a.;  Presse^  midütu^  T ooniey.i Liquéfier J^ondre. 

de  y foule,  Foimdich8.;j9otf/içtt0,ma- 

Foula,  d fola,  macbina  ; Y.  gasin^  droguerie, 
fdla.  Foundichè  s«;  Droguiste^ 

Foulairà  s;  ; Sottise , bêtise^  marehand^picier, 
esetraoaganeé,  ' Foundo  s,;  Fond^  fmds,. 

' Foiilaas;  -V#  foulilro.  ‘ On  dit  le  fond  d'un  puits , le 
* Foulastru  s,  $ Badaud^  niais,  fond  dune  affaire , etc,  / et  Von 
Foulât , spirit  foulât;  Esprit  dit  cultiver  un  fonds  ^ employer 
follet*  un  fonds  dargent,'^  un  fonds 

Foulât,  pakland  fieul  ; de  science^  de  probité. 

Lutin,  Fotmdo  al  gieugh  ; Zro 

’FoxàBÜsïs.^PoilfbllHjduoet,  Foundrium  Reste  , lie  ^ 

' Foulé  V.  ; Fotder:  on  foule  marc^  dépôts  les  effondrilles^ 
les  chapeaux , et*  on  foule  les  fécule  y fondrilles, 
draps,  Foundrium  dël  vin,  etc,;. 

Foulera  , ousel  ; Famette  La  lie, 
des  aines,  Foundrium dTeuli; Lemire. 

Fouiitro  s.;  Sot  ^ niais,  Foundùa,  pitansa;  Croate nii 
hadok.  ‘ fromage  f fondue,  V.  Diction-^ 

Foument  s,;  Fomentation,  nuire  de  VAead,  Fr, 

Y Épouse^  femme,  Founfoun  o foonfonio;  Y. 

Mariée,  tafa. 

. - Foumna  dël  ^ia  ; Bourreüe,  Foungkè , parland  d*  na  stré  ; 

Foumnin , parland  d*un  om  ; Enfoncer, 

Efféminé  y libertin^  t Founs  s.;  Y«  boi^é. 

Foumnin,  foumnëtta;  Jolie  . Fountan-a  s. ; Fontaine.  Jet 
femrne^  Joli  minois, femmelet--  d'eau.  Source, 

te,  Y.  dounin.  . Fountanela,  mal;  Fontieuh 

‘ Founvooiin  s.;  Y*  dounoun.  nuise,  / • ^ 

Found  s,iFond,fouds*lSè  FomûJgaon,YiniFrontignan, 

fiwnd,  né  .lima;  Y#  nè.  ' Fountm*a,  fourmagg;  Fro^ 

' Found  d*  un  fium , etc.  ; Lût,  mage  de  vache , fromage  doux, 

. Found  d*  na  stofa;  Fàndi  Fourrage, 

V.  foundo^.  Fourata  s. , T.  dï  spëssiari  ; 

* Founda  d*  le  pistole;  Four~  Couloir,  passoire, 
reau,  . ■ Foüratè  v.  ; Percer , trouer, 

Foundameat  s.  ; Fondumeni,  piqaer , forer. 


F 


Fourà  part,  eagg.;  Y.  fotirè 
- FoMtat  Tarière  ^.f ont  ^ 

perçoir,  . ♦ . 

Fpitratt  For^/.  • i 
Foiiratt  dï  fourmagè;  Foret. 

. Fwpca  s.  ; Potence.  Fafcia 
d’fQi)Fca,  Pendard  J ,^ibifir\de 
potence.  * 

. Foitrca,  strumept  d'campa- 
gna;  Fourche^  Fé  la  foiiroa^ 
y..fè,^  , -..i 

V FourcA  s, , T.  dï  pÀïsaa; 
Fourchée.  . 

Fourcëlin--a  s.;  Fourchette, 
Fourcëliii-e  d’IaviturajFpwfv 
chettes,  , ' 

. Fourche^  6. 1 Fourckeiiè. 

, ^Fouropra-  s.  ; Enjambement^ 
enjambée:  on,  dit  un  Jiçmme 
haut  enjambé,  Ouaerturè  dès 
jambes»  .. 

Fourès.  ; Fourrier,  . 

. FoitFè  V*;  Fourrer  i' Piquer  y 
qui  donne  piqûre  ^ et  qui  de^ 
omit  s'écrire  piquure^  Pereer":^ 
on  dit  percer  une  pièce  de  oin: 
let  serruriers  disent  forer, 
Fourè  là  neuit;  Passer  la 
nuit  : on  dit  percer  lesi,.nüits 
à jouer , à étudier,  . , . . 

F ourel  ; V/*  taJànari. 

4 .Eourfes T,d*  inëslè;ifond/. 
Fourgè  V.;  Forger,'-  ' 
Fourgippplà  ..Vf  ;*  Erfoncer. 
Fourgonner, 

Fourgaan  .s,  ; , Fourgon,  ^ 
Fop^i^.actlaà  CoutiL  i * 
Fdurieo  .a.;  Qas^ati  manmo^ 
vre , aidoy  .maçon,  ; ? • < 

Fouidau  I^éiyfin  yfort 
adroit,  ^ ' *./  3 

Foarl^n-ra  ^ Paniàhn^ 
nade^  danse  nationaî\des 
nitiens. 


. Foarm'a  s.;  Figuré,  Imajge^ 
apparencè.  Qualité ^.pràpriétéy 
nature,  • . » 

Fourma^  motidel;  Moule,  m* 
\Forme:  celui  qui  fait  et  Oenà> 
\les  formes  9 s'appelle  formier. 

; Fourma  da  aartour;  Farmer 
‘ . rFçurma  dï  c^è  $ Forme, 
Fourma  dTourmagg;  Un  fron 
magè  j meule  de.  /rdmage. 

Fourma  dï  stivaj<;  Embout 
' choir,  Am  ifourma  ipagîottr,  aat 
le  fâurpie;\Qdiu  toutes  les  for- 
mes,. ; ..J;  j1  . : 

Fourma  d*un  liber  j Formai, 
FoUnnagè  'ei^;^MqrcAaud■de 
fromage  , fromager,  . 

. Fourmagg  Fromage, 
Fourmaggv  bba  \ Y,  miiria- 
nepgh.  . A > . 

F ourmagg  d’Oulanda,  metaf.ÿ 
'.Catholique  éi  gw  grains, 

; Fourmè  v.  j Former,^  ' 
Fpttrmept  pianta.;  Seigle, 
Fourmentoun;  Sarasin^  blé 
noir,\ 

. Fûurmëtta  y coul . oa  fa  le 
fourme  da  scarpe,  etc.;  Formierm 
. F omnaàÏ!ifi  s,  ;/Fari»ulaire, 
; uFjOttrfltî  à.;  Four,  iv  -.- 
Fourn,  arneia  d^  eusiii«a  j 
ChèJiei  ■ ..  ^ -1  . • ; 

Fmm  caiistta^;^  Ciad^ 
four.  .i  . A . / . \ 

. Foum'  pplilip;  Eomr  Juasàl  .• 
ôn  dit  ce  n'est  pas  :pùur  obus 
que  le  four  chfmffe,  pour  dbrà 
ce  n'est  pasi>  pour  ^ tout,  , qu'une 
telle  chose  est  *deèlinée,  T^ous 
viendrez  cuire  à màn.  fàur  ^ 
pour  dire  9 opuk  'àuwàz  besoin 
de  moi  9 et  j* aurai  occasion  da 
me  penger'é  : ^ . »■' 
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- d*  pàn  ; Fournée,  i 
Fournasa  da  caussin-a;  Four 

à etums^, 

Fournasa  dafoimdeur;  Fb«- 
âerîe, 

' Foumd^a  da  moan  i Bri^ 
^ueterie, 

Fournasa  dâ  ouïe , tupin , 
etc.;  Pour  à poterie. 

Fourâasa  da  yeder;  Four 
de  rerrerie. 

Fournasè  s.;  TuUier^  bri~ 
quetier. 

Foumèÿ  mëstè;  Fournier. 
Fournel  So'  Cheminée  fém. 
■La  partie  qui  avance  de  plus 
dans  la  chambre  s'appelle' 
manteau  de  cheminée, 

• Fotimëlat  s.  ; Fourneau. 

’ Foumitura  s.;  Fourniture. 

Fourô,  vesta  .•  Robe^  ja- 
quette ^ fourreau,  V.  Die t.  de 
-Tréooux. 

Foursè  V.;  Forcer, 

- F oursin  ^ agg.  ; Maudit,  Ex- 
pédié. Perdu  ^ foutu  J fichu  y 
frit:  on  dit  ta  es  frit. 

- Foufti  na  cosaj  V.  furti.  ^ 

• Fourdn  s.;  Petite  forteres- 
se y fortin , petit}  fort. 

■ Fourtun-a  s.; 
tune.  • 

Fourtuni^  agg.  ; Heureux, 
Fourtunà  coüm  ï asou  an  sla 
gîassa , edum  ï can  an  cesa  , 
prov. } Heureux  comme  un' 
chien  qui  se  casse  le  nez , 
proç,  y qui  est  ' très-malheu- 
reux, 

Fourtunà  coum  un  chërpà; 
Les  biens  lui  tiennent  en  dor- 
mant, 

Fourura  s.j  Fourrure, 


Fousonn  s.  ; Foison. 

Fousounant  agg.  ^ Abondant^ 
copieux, 

Fousounè  v.  ; Abonder  , 
foisonner, 

Foussal  , foss  per  planté 
d*  erbou  y d*  vis  ; Fosse , fossé,. 

Foussalè  V. , T.  d’ campa- 
gna;  Planter  la  oigne. 

Fout  s.  ; V.  foutta.  V.  • dï 
foutt.  V.  foutre. 

Foutisteri  s,;  Coït, 

Foutre  interj.;  Foutre!  Da- 
me! Peste!  Les  Dames  Fran- 
çaises disent  ftguette , par  ma 
figuettey  sans  entendre  ce  qu'el- 
les disent  y car  c'est  un  terme 
obscène  emprunté  des  Italiens 
qui  oient  de  fica  pu  iiebetta. 

Foutre  d’Almagna  ; Rien  du 
tout  y rien. 

Foutrigat  agg.j  V.  coujou- 
natt. 

Foutta  s.;  RagCy^  colère  y 
bile.  Sottise , frédaine , échap- 
pée. 

Foutte  V.;  Baiser.  Aj  ait 
foutuje  vint  bastounà;  On  le 
régala  de  vingt  coups  de  bâ- 
ton. 

Foutte  '1  can;  Prendre  le 
camp  y déguerpir  , foutre  la 
camp. 

Fouttou  s.  $ V.  storio. 

Frà  agg.  ; Fetré?  on  dit  du 
vin  ferré. 

Fra  aw.;  Dans. 

Frà  s.  ; Moine,  V.  fessp 
frà.  ^ 

Frà  chistonn;  Frère  quê- 
teur. 

Frà  d’ fer,  etc.  ; Barreaux , 
grille  de  fer  f griüage. 


Frà  d*la  bonn*>a  mort;  Père 
de  la  mort  y petits  pères,  ^ 
Frà  dël  Carminé;  Canwe. 
Frà  dël  cayiot;  Pique^puces, 
Frà  d*  la  Counsoulà;  Feu^ 
niant, 

Frà  d’ la  Missioun  ; Y.  mi$- 
sîounari. 

Frà  d*la  Redensioun  dï  schia- 
vi  ; Màturin,  . 

Frà  d*  Santa  Tcrcsa  ; Car- 
me  déchaussé, 

Frà  d*  san  Dalmassi;V.  bër- 
nabita. 

Frà  d’ san  Dumini  ; Jacohîné 
Frà  d’ san  Lourens  ; Théatin, 
Frà  d' san  Michel  ; Trini- 
taire , ou  màturin, 

Frà  d.*  san  Toumà;  Y.  tou- 
maloun. 

Frà  d*  san  Giusepp;  jigo- 
nisant,  . 

Frà  d*  sant  Agustin;  jiu- 
gustin, 

Frà  Andrea , frà  Giouan  ; 
Frère  André , frère  Jean, 
Fi^à  laich,  o irà  dalait;  Frère 
lai. 

Frà  Paulott;  Minimes,  A 
Paris  on  les  appelle  hons^ 
hommes , et  en  Espagne  Pères 
de  la  victoire, 

Frà,  për  di  rich;  Bichard^ 
pêcunieux, 

Frà,  per  fè  ciair;  Ladite, 
lampion^  martinet', 

Frà  për  scandé  *1  lett  ; Y. 
prejve. 

Frà , parland  d’ niante,  coum 
sicoria  sarvaja  , narbal^uch  y 
Aigrette, 

Frà  s.  , T.  d’stampaiia; 
Moine  ^ feinte^  . . 


Fracass  s.  ; Brttdi , tapage; 
fracas. 

Fracassa,  fracassé;  Tapa^ 
geur , fracassier. 

Fracassé  v.  ; Briser  y from 
casser , froisser ^ rompre^  cas- 
ser , ahimer, 

Frach,  vëstx;  Fraqae, 

Frach  d*bastounà;  Une  dé- 
charge de  coups  de  béton:  on 
dit  il  a eu  une  bonne  provision 
de  bois  pour  son  hhér,  Fè  un 
frach;  Y.  fè. 

Fradlastr  s.  ; Frère  consan^ 
gain , frère  utérin. 

Fradlesse  y.;  Se  familiari- 
ser, fraterniser,  traiter  quel-^ 
qu'un  de  pair  à compagnon^ 
Fradlesse  un  po*  trop;  S'é'- 
maneiper,  prendre  des  Uber^ 
tés. 

Fradlin  s.;  Petit  frère, 
Fragmassoun  s.  ; kranc-ms^ 
çon. 

Fragmassounaria  s.;  Fran- 
che-maçonnerie , Vort  rqysd, 
Framenta  s./  Fieiüe  fer- 
raille , ferraille , ferrure  ,fer- 
remens  y outils  de  fer,  quan- 
tité de  fers, 

Francëscan,  frà;  Cordelier, 
Francëscan , o francesio  për 
di  franseis;  Français, 

Franch  agg.;  Franc, 

Franch  ayy.;  Ouvertement, 
franc,  sans  biaiser,  en  bon 
Français, 

Franch  s.;  Franc, 

Franch  coum  na  doubla  d' 
Spagna;i9oii  Gaulois, 

Franchi  ; y.  Afranchir, 
Franchin  s.  ; Oest  le  deu- 
xième enfant  issu  du  même 


marîagê.\  en  Vaj^elaU  tunsi 
eous  V ancien  régime  du  Pié^ 
mont  J parce  qué  c'était  lui 
qui  affranchissait  la  famille 
de  toute  espèce  dimpâts. 

FrancUin  Chetninée  à 
ia  frcmklin. 

Franda:  s.  ; Fronde, 

Frandà  aw.;  Net^  franche- 
ment^ ferme  ^ précipitamment^ 
d'un  bon  pas. 

Fraudé  ¥•;  Fronder, 
Frandin-^ , stofa;  Ferranr 
dine, 

Frandoun , . planta  $ Boletus 
ruheolarius. 

Frange  da  deol L'effilé 
maso, , fraiséttes. 

Frangia  s.;  Campane^  fran- 
ge j crépine  y moUett  la  gran- 
de qui  a le  tissu  ouvragé  s'ap- 
pelle crépine , la  petite  s*ap^ 
pelle  du  moÙetf  on  dit  aussi 
freluche^  bouton  à freluche  ^ 
ganse  à freluche.  Il  jr  a des 
franges  qu'on  appelle  soucis 
d'hanneton, 

Frangouj , pusel  ; V.  fran- 
guel. 

Franguel,  ousel;  Pinson, 
Frangueld’  mountagna;  Mon- 
tédn , pinson  d Ardennes, 
Franguel  , parland  d*  un 
fieul;  Fringant, 

Franseis  s*  e ; Frsmçais, 
Fransei$  d’ Biela  ; Mauvais 
Français:  on  dit  à Paris  le 
langage  du  Ponceau, 

Frapé  V,  ; Frapper, 

Frasari  s.  ; Recueil  de  phra- 
ses. 

Fràsca  s,  Branchage  y feu- 
illage^ ramage. 
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Frâsca;  parland  d’ un  cun 
Freluquet, 

Frasea , parland  d*na  agnou- 
ra  ; . Précieuse  ridicule , in- 
constante.  Le  frascà , feste  dï 
ebrebu;'  Ençéniesy  fêtes  ^ Us 
fête  des  azpnes, 

Frasch  s,;  Frais,  V.  fresch. 
Frasche  s,  pl,  / Ramée  , 
branches  , ramecus , berceau' 
de  feuillages, 

Fraschëtta  s. , T, . dï  stamp.  ; 
Frisquette, 

Fraae  s,  ; Phrase,  ' 

Frasela  d*  canayeuj;  Fai- 
sceau de  chenevottes, 

Frassinela  , erba  ; ' Fraxî- 
nelle , Dictamnus  albus, 
Frassou,  erbou;  Frêne, 
Frassou  sarvajj  Orne, 
Frastournè  v.  ; Détourner  ^ 
distraire  y divertir. 

. Frat  s.;  Petit  fer  ^ ferret, 
Fratada  Moiherie^  ca- 
pucinqde, 

Frataja  s'. } MoinaiUe , moi- 
nerie, 

Fratass  ; Penaillon,  Y,  Pa- 
dre  scoupassa  gatt. 

Frj^ëgè  V.  9 T.^  dï  stamp.  ; 
Faire  des  moines, 

Fratel  s.  j Frère. 

■ Fratin  s.;  MoiniUon: 
Fratin,  boulé;  Èspèce  de 
champignon. 

Fratounaja;  Y.  frataja. 
Fraula  s.,  T.  pià  dai  Al- 
man;  Femme, 

Frè  s.;  Frais:  on  dit  au 
jeu  de  la  paume  jouer  les  frais, 
Frè  V.;  Ferrer. 

Frè,  mëstè  ; Taillandier^ 
forgeron. 
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Trèf  per  di  sara)i;  <9erro-| 
rier. 

Frè  la  nmia,  prbnr.;  AOen- 
dre  long^tempSf  garder  le 
mulet. 

Frednra*5.;  Y.  fireidma, 

Fregadin-a  s.;  Friction  lé^ 
gère. 

Fregbe  s.  pL;  Frictions» 

Freghè  v.  ; Faire  des  Jric^ 
tiens. 

Freid  s.;  Froid. 

Freid  agg.;  Froid» 

Freid  coum  la  giaasa;  Jm- 
perturbahle^  froid  comme  la 
glace. 

Freid  d*  man,  cand  d' clieur, 
proY.  ; Froides  mains ^ chaudes 
amours  J proç. 

Freidoulin-^ , pianta;  Col~ 
chiques  ^ frilleuses  fam. 

Freidoulin-e  giaune , pianta  ; 
Amaryllis  lutea. 

* Freidura  s.  ; V.  gëlcuri. 

Freidura  s.;  Tiédeur^  niaU 
sérié.  Calembour.  Y.  mous- 
•che  ant  i fidej. 

Freiroun,  pianta;  Y.  fran- 
doun. 

Freis^  pianta;  Y.  fleis. 

Freis  âimela;  Fougère  yê- 
meUe. 

Freisa^  uva;  Espèce  de  rai-. 
sîn  noir^ 

Frcn  s.;  Frein. 

Freoust;  V.  feraonst. 

Frequenssa*  s.  ; Fréquence  : 
on  dit  la  fréquence  du  pouls. 

Frecjuenté  v. ; Hanter^  fré^ 
quenter  ; on  dit  fréquenter  les 
Sacremens. 

Fresa  s.j  Gorgerette  ^ frai^ 
se  J collerette. 


Fresa  del  trapano,  etc.';  La 
mèche  du  trépan. 

Frësca  d*  pjola  ; Qui  sort 
de  ses  couches» 

Fresch  s»  e agg.;  Frais. 

Frescli,  dipinge  a fresch  | 
Peindre  à fresque. 

Fresch  d*maiadîa;  Q»i  sort 
tTune  maladie;  • ^ 

Fresch  coum  nareasa;J>'«fi^ 
fraîcheur  extrême.  Ya , it  vot 
stas  fresch;  F^aÿ  tu  es, frais.. 
Y.  stè  fresch.  Gras  e fresch; 
Qui  a de  remhonpoint,  qui 
est  bien  portant. 

Frescoulin-^  ; L*mr  froid  ^ 
fraîcheur. 

Frer  s.  ; Fièrre  : on  dit 
fièrre  continue , tierce , quar-^ 
te , etc.  : on  dit  fièrre  maU» 
gne^  fièore  écarlaîine  j fièore 
de  lait.  Frev  dël  vailatt , prov.; 
La  fièvre  de  çeau^  ou  un  pe- 
Ht  frisson  après  le  repas.  La 
frev  countinua  massa  i*  om  , 
prov.  ; Les  peHts  malheurs, 
suivis  peuvent  avoir  des  suites 
bien  fdcheuses. 

Friaja  s.  ; Y.  fërvaja. 

Fricandd,  pitansa  ; Frican^ 
deau.  Y.  lavrass. 

Fricassà  s.  ; Friture:  une 
fricassée  n*est  pas  la  même 
chose,  c*est  no^resaussa  bianca* 
Y.  streita. 

Yncossèv.^yFrire  ,fricasser. 

Friceu  o fHciêul , liber  vej  e 
cativ;  Bouquin. 

Fricieuj  s.  pl. , pitansa  ; Y» 
fr>icioulin. 

Friciotdè  v.  ; Frire. 

Fricionlin,  phansa;  Farte-^ 
lettes. 
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; Fjriçoim^,  pass;  sa- 

lés qui  viennent  de  la  .Midi- 
ierrannéei  Je  ne  cennair  pas 
assez  Jishtiolo^ie  peur  donner 
èe  mb/ . ên  français  9 maiV  je 
crois  que  ce  sont  les  friions  , 
qi^an  nomme  en  Ltmguedoc 
sièges.  . ^ 

~ Fnè  T.  9 parlahd  dï  pass  ; 
Fraret\  /*.  o»  dit  le  frai, 

. Frige  V.  J V.  frtte. . 

FrtÇ^x  s.  J V-  frev.  V*  freicl. 

Frutgnel , ousel;  Y.  frangouj. 

Fringuel  i.  ; Leste  ^ hardi , 
fringaia* 

Friplè  V.  ; User  , frippèr  , 
gâtèr.  Lacérer.  Outr^er.  Pul- 
PérisçK^  détruire. 

Fripovïi  5.  ; Frmn. 

Fripobsi  v.  ; Füouêer. 

Fris  s.  $ Ruban  de  fleuret  ^ 
fleuret^  passement  de  fihseüey 
fleuret.  Y.  liamatt.  Dans  un 
autre  sens  on  dit  garràiture^ 
hordüre^  lambris. 

. F T.  d’architrt;F/*Î5e férh. 

9 T.  4^  sta^.  ; Fleufon, 

Frisà  part.;  Y.  frise  v; 

.Frisa,  s*;-  Drap,  mortuaire, 

\ i Frisa  9 per  di  feiraja  ; Petit 
morceau^  miette.  ' 

- Frisï  9 cayal  d*  frisa  9 Cheval 
de  frise. 

. Frise^  comnensè  a buji ; Fré- 
mir ^ frire.  Bsogna  spëtèafrise 
ch'.im.  sia  ai^t  la  peila  , proy.  ; 
//  ne  faut  pas  t* affliger . amnt 
te  malheur , au  avant  le  temps: 
il  sera  assez  à temps  de  chômer 
la  \féte  quand  elfr  sera  vertue, 

, Frise  y.  ; Crépir: . au.  part, 
on  dit  crêpé , crépu.  , 

Frise  i cayej  j Fns^er^  ’ 


ïVîsè,  T,  d* bal  5 Cabrioler^ 
faire  des  entrechats. 

F1ÎSOIUI9  ousel;  Gros-bec. 
Frisoim  9 spessie  d*  pann^ 
Gros  drap. 

Frisoutin«*a  s.  ; Coiffeuse, 
Frissoun  s.  ; Frisson^  fris- . 
sonhement. 

Frissounè  y.  ; Avoir  le  fris*- 
son  ^ frissonner.  - 

Frilà  , pitansa  ; Omelette,. 
Fè  Ja  frità , proy;  ; V.  fè.  Youltè 
la  frità;  V.  voultè. 

Frità  a la  cërtoasin-a;  Orne- 
lettè  soufflée, 

Durizàlapoële. 
Frità  doussa;  Omelette  au 
sàçre. 

Frità  pien<ra  ^ Omelette  aux 
confitures. 

Frità  rougnousa  ; Omelètte 
aux  rognons  9 omelette  au  salé. 

Frità  yërda;  Omelette  aux 
fines  herbes. 

Fritt  agg.  ; Y.  fourslù.  ' 
i Frituri  s.  ; . F/ilore. 

Frôla  9 pian  ta;  Fraisier:  le 
früH  s'appelle  fraise. 

Frôle  d^marin^a,  e;:bourat; 
Arbousier,  1 

Frôle  d*  Natal;  .Idem.  A soa 
nen  frôle , prov.  ; Ce  n*est  pas 
une  plaisanterie,  ' 

'Frolè  y.  ; Y.  froulè. 

Frolo  agg.;  Tendre^  fria- 
ble 9 friarid,  • 

Frotoula  s.;  Y.  fandimia. 
Frouj  s.  ; Verrou  : on  dit 
fermer  au  verrou. 

Frouj  pi^t,  T.  d’mësté;  Tar* 
gette. 

Frouiat  s.  5 Petit  verrou, 
Froujè  y.;  Cadenasser ^fer^ 
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mer  au  verrou.  Essayer.  Fer^ 
railler. 

Froujera,  T.  dï  aarajè;  La 
gâche  : c'est  encore  le  mentort» 
net  d'un  loquet. . 

Froülè  la  cicoyAaXo;  Mousser 
le  chocolat. 

Froulera  s. , Carreau  de  frai» 
siers , planche  de  fraisiers. 

Frouloun,  pianta;  Capron  ^ 
fragaria  chiloensis. 

Froulour  s.;  Bâton  à cho- 
colat^  moussoir  fam. 

* Frounssi  v.  ; Froncer. 

FrouBssidura  s.;  Froncis. 

Frount  o firound  s.  ; Front  : 
on  dit  un  front  éP  airain.*  c'est 
encore  le  devant,  la  face,  la 
partie  antérieure.  Fé'firount; 
Tenir  tête,  tenir,  faire  facci 

Frottntal  s.;  Bourrelet,  fron- 
tail.  Bandeau , frontal.  Chan» 
frein. 

Frountiera  d*an.Stat$  Fron» 
iière. 

Frountignan,  yin^  V*  fonn- 
tîgnan. 

Frountispissi  s.  ; Frontispice. 

Fructusy  boun  fructus;  Re» 
nard,  rusé. 

Fnut  agg.  ; Usé  , vieux  , 
consommé.  Blasé , fatigué:  on 
dit  médaille  fruste , pour  dire 
qu'elle  est  presque  toute  effa» 
eée.  Om  frust , om  giust,  proy.  ; 
Quand  le  diable  fut  vieux , il 
se  fit  hèrmite:  l'âge  nous  rend 
sage  : on  dit  encore  en  Pié» 
montais , quand  le  foumne  a 
rhàn  ’l  cul  frustÿ  a dio  *1 
pater  giust, 

Frusta,  oas^gh;  Le  fouet, 
la  fustigation. 


Fnuta  eadr^ihe  agg.  $ Bon 
à rien. 

Frustafer;  Y.  aaffisr. 

Frustan-a  s.;  Futaine. 

Frustat,  planta;  Y.  boscb' 
giaun; 

Fruste  v.;  dJser:  on  dit  les^ 
enfans  usent  beaucoup  de  sou^ 
lier  s:  fai  usé  ma  jeunesse  au^ 
près  iune  personne:  les  ha^ 
bits  s'usent  à force,  der  servir» 
C'est  encore  donner  le  fouet» 

Ffut  s.;  Fruit.  Profit. 

, Fruta  s.;  Fruit. 

Fruta , ultim  sernssi  d*  la 
taula;  Dessert.  ^ 

Prémices, fruit^ 
nouveau:  on  dit  e' est  du  fruit 
nouveau  .que  de  le.  voir.  > 

FniUBwul  s.  ; Marchand  de 
fruits , fruitier.  * 

Frutarola  s.;  Revendeuse  de 
fruits. 

Frute  d’i’oss  ; FruUs  à nqyitu» 

Frutè  y.;  Germer , fructi-» 
fier,  Faloir,  rendre,  produire. 

Frutera  s.;  La  frmtière ; le 
fruitier. 

. Fù  ; Feu.  Y.  boun  anima. 

Fufna  8»,  parland  d’gieugh; 
Trait  malicieux. 

Fuga  s.;  Évasion , fuite.  En^ 
flade.  Y.  stansse  d'fuga.  Dé  la 
fuga  a un,  deje  la  pista.  Y.Dè. 

Fuga,  T.  d’nmsica;  Fugues 
faire  une  fugue,  une  doubla 
fugue. 

Fulmine  s.;  La  foudre.  ' 

Fulminé  y.  ; Foudroyer. 

Fuloun,  ousel;  Gambette.. 

. Fum  s.  ; Fumée  fém.  Am^ 
bition,  des  prétentions,  vaine 
gloire  , présomption.^ 


- Fam  d*  raviole , metaf.;  Bien. 
Nen  tëme  *1  fum  d*  rayiolc  j 
V.  tëme  V. 

. Fimia««  y përdi  pipa  ; V.  pipa» 

/ Fuma  agg.$  Fumé. 

Fumaria , pianta;  Fumeterre  • 

- Fumât  s.  ; Fumet. 

Fumât,  fiouratt;  Fïeurags^^ 

de  première  qualité. 

• Fumé  T.  $ Fumer  : ' la  che<» 
minée  Jume  : on  fuihe  les  ter~ 
res.  Enfumer. 

Ftukrè , aspëttè  ; Attendre.  V. 
frè  la  mula.  ‘ 

Fumé,  aveje  Ifoutt  ; Bisquer: 
le  feu  lui  sort  des  jeux. 
Fumé,  përdi  pipè;V,pipè. 
Fumelas.  ; Femelle  ^femmex 
on  dit  proverbialement  il  faut 
Sè  défier  de  ces  animaux  qui 
ont  dqux  trous  sous  la  queue. 

Fumela  d'un  crouciatt  ; Porte 
de  tagrafe.  .. 

. Fumela,,  T«d’mëstè;jëcrp», 
crapwsdine: 

. Fumeii  s.  ; Beaucoup  de  fu^- 
mée  ^ fumée. 

Fnmiata  s.;  Fumiste. 
Fumlam  s.;  Les  femmes  , le 
sexe., 

Fumras  s.;  .Noir  de  fumée  ^ 
noit  à noircir. 

. Funeral  s.  ; Les  funérailles 
fém. , service  funèbre. 

Funi  v.  ; V.  fini. 

Furb  agg.i  Malicieux  ^ fin. 
Furb  coum  na  masca;  Fin 
comme  V ambre. 

Furb  coum  gribouja;  Niais  de 
Sologne  : c*est  un  proverbe  en 
Frànêe  que  dédire est  un  mais 
de  Sologne  : il  se,  mettait  dans 
Veau , crainte  de  la  pluie:  ce^ 


lui  qui  fait  le  fin  ^ et  qui  né 
test  pas  : celui  qui  donne  sa 
bourse  à garder  au  larron. 

Furbacciounag.;Graiid  rusé. 

Furbaria  s.;  Buse^  malice. 

Furfa  b carca;  Presse^  conr 
cours , foule. 

Furighëtta  s. , aTeje  la  furi- 
ghëttaj  Être  pressé.  Pieje  la 
furighëtta;  Marquer  de  la  vu- 
vcuiité. 

Furiouns.,  T.  dî  panatè; 
Fourgon. 

Furmia,  boja;  Fourmi. 

Furmia,  mal  dï  can;  Le  feu 
de  S.t  Antoine.  Al  pas  d*  la 
fiirmia  ; Trèsdentement. 

Furmiè,  post  d*  le  furmie; 
Fourmilière.  Desiriè  *1  furmiè, 
prov.  ;Éveilkrle  chat  quidort. 

Furmioulèy.;  Abonder^  four^ 
miUer. 

• Furmioulè,parlanddëlsang; 
Pétiller  J picoter^  démanger: 
on  ditun  pouls formicant  faible. 

Furmioim  s.  ; Grosse  fourmi. 

Fumi  agg.  ; V.  fini. 

Furniy.;  Achever^  finir  ^ 
terminer.  Garnir,  orner,  en-, 
joliver.  Accomplir , parfaire. 

Fumila  y.;  Se  taire. 

Fumiment  s,  ; Ornement , 
garniture. 

Furniment  da  let  ; Four  de 
lit,  courtine^ 

Fumiment  dï  cayaj  ; Leshar^ 
nois:  on  prononce  hamès. 

Fumiment,  T.  dï  stampad.; 
Ganàture. 

F WDû^oz.\Garmture, four- 
niture. 

Furour,s.;  Rage , fureur  f, 
manie , furie , courroux.  Vio- 
lence* 


/ 


Fureur  utmn;  Njrmphomà^ 
nie» 

Furti  Y.  ; Soutenir^  assurer» 

Fus  s.  : Fuseau.  V.  «ul  fus, 
y»  clûriela» 

Fus  d’ na  roua  ; Rais  ou  ror 
jron. 

Fus , ousel  ; Y.  sgourgkëtta. 
Aut  coma  un  fus , o coum  un 
sold  d*  tourna.  V.  aut. 

Fusà  s.;  Fusée.  Légende» 

Fusera  s. , T.  d’ cesa  ; Herse. 

Fusëtta  s.  ; Fusée:  on  dit 
girandes , girandoles  , serpen- 
teaux il  y a aussi  des  lances 
à feu , des  fusées  à étoiles  , 
des  fusées  oolantes^  des  gerbes 
de  feu , des  marrons , des  pots 
à feu  , etc» 

Fusëttoun  s.  ; Grosse  fusée^ 
saucisson. 

Fusi  s.;  Arquebuse  fém.  , 
£ssÜ:  dans  le  mot  fusil  on  pro- 
nonce VI. 

, Fusiu-a  s.;  Usine ^ forge. 

Fusiouns.ÿ  Infusion  ^ fusion. 
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G cpns.j  G,  on  prononce 
zé. 

Gabamound  s.;  Trompeur^ 
imposteur  ^ fourbe , filou. 

Gabas , T.  dï  muradour  ; | 
V.  cabas. 

Gabè  V.  ; Tromper  ^ aitra^ 
per ^ duper:  on  dH  donner  de 
la  gabatine  à quelqu'un. 

Gabela  s»  ; Impôt , gaheüe. 

Gabela  , ciacot;  Dispute.  ^ 
quérelle  , . bagarrn  , débat , 
chicane.  . , . 


Gabii  8»;  Cagée^  plein  una 
cage. 

Gabia  dï  ousej  ; Cage  , ni* 
chair.  L*  è mei  esse  ousel 
Id*  rama,  ch*  ousel  d’ gabia» 
proY.;  Y.  ousel* 

Gabia  d*  le  scuffie'j  Car^* 
casse. 

Gabia,  foumna;  Coquette^ 
étourdie:  on  dit  en  termes 
honnêtes  que  Madame  sè  re*^ 
jouit. 

. Gabia , përsoun  ; Prison. 

Gabias,  T.  dïmulinè;  IVé* 
mie. 

Gabiassa,  foumna;  Y* 
bia. 

Gabinat  s.  ; CetbineU 
Gabiot  s.  ; Petite  c^ge» 
Gabioulè  y.;  Y.  carpiotmè, 
Gabioun  d’ le  trincem;  ' Ga* 
bion, 

Gabioun  për  i canaritt,  touiv 
toure,  etc,  ; f^o/i^re,  nichoir^ 
Gabiourua , ousel;  Y.'demia; 
Gabiousna,  oosd;  Y«  ga-« 
biouma. 

Gabiousna  d'marini^;  Guê^ 
pier. 

Gable  y.,;  Y.  ciacoutè. 
Gabiè  5.;  Douanier. 

Gabiot  dël  sal;  Y.  salinè. 
Gabriola,  pas  d*  bal;  Ca* 
briole  J entrechat. 

Gabrioulè  s.  ; Cabriolet. 
G^bùs;  V.  coj.  . ' 

1 Gadan  a.;  Lambin , dbndîn, 
viédase.  Y.  badoltu  • ‘ 

Gagé  Y*;  Parien 
Gagëtta  .dël  lusl;  Détente'^ 
gâchette  : ee>  'qui  est  ^au-des^ 
sous  en  forme  de  demUeercle 
s'appelle  ip.  sougdrde. 


/ 


Gagi  s.  -f  Gage^  solaire* 
TfaniîssemenU 

Gagîura  s.  y Pari , gageure, 
Soustni  gagiWaj 
Gaj,  ousel;  Geai, 

Gaj  d’ mouutagna  ; Casse^ 
noix, 

G^  marin , ousel  ; Rollier, 
Gaja,  ousdî  y.  gaj. 

Gajarda  s. , T.  d*  stamp.  ; 
paillarde, 

Gajda  s.j  Pointe, 

Gajdin  s.  ; Petite  pointe, 
Gajofia  s.  J Bouche  hienfen^ 
due  , grande  bouche  , four. 
Gueule. 

GajouŒe  v.;  Y.  bafrè. 

^ Gajûutè  V.;  Gazouiller, 
Gaità  d*  cbeur;  Gaieté  de 
,ctpur. 

Gai  8,;  Coq, 

Gai  baravantan  ; Coq  frisé. 
Gai  d*  r aira;  Coq  du  çîl^ 
loge,  coq  de  la  paraisse, 

Gat  lapin;  Coq  dé  Japon. 
Gai  padouan  ; Coq  de  Caux. 
Gala  8.;  Gala  masc.  : on  dit 
four  de  gala  » habit  de  gala, 
la  cour  est  en  gala. 

Gala  d’ le  roui;  Pomme  de 
chêne.  Noix  de  galle. 

Gala,  për  di  bala;  Balle, 
Gala , për  di  gola  ; Y.  gola. 
Galà , parland  d’ j’ euv  ; Œuf 
fécondé:  on  dit  des  nichets. 
Galafertiè  s,  ; Galafretier, 
Galan  s,;  Anwureux.  7e- 
nant^  chevalier  d*iAie  Dame. 
Calant^  favori. 

Galan  da  boim  ; Le  tenant , 
celui  qui  jomt  des  dernières 
faveurs  d^une  femme, 

Gala^  da  \ivixU  J Galant  bar 
naU 


Oalan  e metressa;  ^erger 
et  bergère, 

Gal^taria  5.; 

lanterUj  présent,  petit  ca^ 
deau. 

Galantin-a,  pitansa  ; Salé 
mélangé,  espèce  de  petit  salé^ 
Galantom  s.  ,*  Honnête  hom-* 
me , galant  homme.  Il  ne  faut 
pas  corfondre  galant  homme  ^ 
avec  homme  galant,  . 

Galaria  s.;  Galerie, 

Galarin  s.  * Fontaine, 
Galarin  dël  lavamani  Bohi-* 
net  de  la  fontaine, 

Galarin , planta;  Châtaigne 
deau, 

Galarii;  V.  galass  , V.  gaU. 
Galâss;  Y.  galinaire. 
Galasa,  parlwd  d*  na  fou- 
mna;  Femme  qui  a une  mou» 
vaise  tpùrnure , qui  a un  air 
h^mimasse, 

Galat  8. y Petit  coq,  eo^ 
chet, 

Galat.,  pitansa  ; Ravioles  ^ 
de  la. galimafrée,  farce, 
Galat,  T.  dï  £ournè,  e d’ le 
masnà  ; Galette  fém.  , petit 
gâteau  qu'on  fait  pour  les  en-* 
fans , quand  on  cuit  du  pain, 
Galateo,  creansa;  Bienséant 
ce,  galanterie.  Le  galateo  est 
un  livre  d'éducation  de  Jeats 
délia  Casa. 

Galayema  s.;  Gêlée  blan- 
che, givre, 

Galayias.-;  Fléau, 
Galbano,  gouma;  Galha-. 
num, 

Galera  , barca  ; Galère, 
Galera.,  pen-a.;  Galères  plu^ 
rîel;  on  ait  condamner  aux 
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galères^  envoyer  aux  gaières,' 
Galera,  vas  d*  stagn;  Broc, 
Galegè  v.  ; Flotter , «r- 
nager, 

Galëtta,  oiisel;  Roitelet, 
Galëlte , coucatt  ; Cocons , 
galettes,  < 

De  la  galet- 

te^  du  biscuit. 

Galette,  pianta;  Agaricus 
cjrathiformis, 

Galia  , pianta;  Lavanèse^ 
ou  rue  de  chèvre, 

Galin-a  s.;  Poule  ^ coq, 
Galin-a  nan-a;  Poule  naine, 
Galin-a  nan-a  tousoiir  poula, 
prov.  ; Une  femme  petite  pa- 
raît toujours  jeune:  elle  parait 
jeune  parce  qu^elle  est  petite  , 
parce  qu'elle  n'a  pas  encore 
grandi,  La  galin-a  ck’  a can- 
ta,  1’  è coula  ch’  a P ha  fait 
l’cuv;  Qui  s'excuse  sans  être 
accusé  , découvre  son  tort , 
prov.  On  du  en  latin  ^ excusa- 
tio  non  peiita^  fit  accusatio 
manifesta,  Galin-a  d*  Seneca , 
prov.;  y.  cantè  l>in , e ra^pè 
mal. 

Galmaire;  V.  galinè. 

• Galinassa  , ousel  ; Y.  hë- 
cassa. 

Galinè  , parlaad  d’ un  om  ; 
Coureur  de  femmes , coquet , 
daràeret, 

Galin-e  baravantan-e  ; Gros- 
ses poules, 

Galin-e  d*  cà  ; Poules  de 
basse  cour, 

Galin-e  faraoune  ; Pintades^ 
demoiselles^  poules  de  Gui- 
née^ ou  de  Numidie, 

Galinera  s»;  Y.  poulè. 


Vîaliet  s.  ; Forçai  ^ galérien, 
Galivema  s,  ; F'enirnord- 
ouest  ^ la  galerne, 

Galopp  s.  i Galop:  onne pro- 
nonce pas  le  p,  ' 

Galotui  s,;  Passement ^ ga- 
lon. 

Galonné  v.  ; Galonner, 
Galoupè  V.;  Courir^  ga- 
loper, 

Galoupin  s.;  Trottiu^  ga- 
lopin, 

Galoussa  s«;  Pelle  j pelle 
de  bois, 

Galoussa  , scaroa  ; Galoche, 
Galonssà  s.  ; Pellée, 
Galoussot  s./  Petite  pelle, 
Galiicè  Y.  ; Lorgner,  Bi- 
gler, 

Galuciou  d’  na  nous.;  Y. 
galat. 

Galuparia  s.  ; Gourman-> 
dise , friandise, 

Gdupè  T./  Manger  y ava- 
ler, 

Galupp  agg.  ; Gourmand  , 
glouton , goulu, 

Galupp  coum  na  pejla,  o 
coum  na  iëcca;  Extrêmement 
gourmand  y friand:  on  dit  elle 
est  friande  comme  une  chatte. 
Gamba  s.;  Jambe, 

Gamba  al  let,  proV.  ; Le 
lit  est  V écharpe  de  la  jambe  ^ 
Gamba  d*  na  fîour , etc.  ; 
Queue , tige, 

GanÀa  d*  bosch;  * /amie  fie 
bois,  - ' 

Gamba  dël  boutoun;  La 
queue  du  bouton. 

Gamba  dël  spl;  Le  tuyau 
duUé. 

Gam&a,  T»  d*mëstè;  Jam- 

/ 
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hdg€,  'A  incsa  gïmibà/  A tnî^ 
Aveje  bôim-à  gamba  à 
durmi,  prov.;  îDormïr  heau’^ 
coup  et  paiàihlemeht  , dormir 
ta  grasse  Lamenté$sie 

d*  gamba  san-a  \ V.  ,lameîitessé. 
Fè  gamba  ; Reprendre  çîgueur, 
Louli  am  ^a  nen  bêla  gamba  ; 
Peu  nCimporte  y je  dff  gagne 
rien,  Coul  balaUn  a«  rè.neü  an 
gamba  ; Cè  dâÀseuf  tteii  pas 
en  haleine,  aA  gaml)a  ] 

Se  mettre  en  haleinfi, 

, Gamba  Àsi/gambà  dlâ;  A 

califourchon^  à cheoaL  ' 

Gambâl^^t ^ o^el;  V.  tàrr 

luch.,  . ^ 

, Gambas  9 Trdîsarajé;  7Vï- 

raùd\ 

Gambe  à^iutme;\S'â2i(^e 
peut.  De  iiran  a gambe  ; V.  d^. 

Gambe  ch*  a fan  - giacou  , 
prov.  ; Pîèds  màüêts. 

Gambe  d*iin  taulinj  Châs- 
sis d'urte  table.  " . 

Gj^be  }ëvàj  V.  ■ a gambe 
lët^à.  Chi  na  hen  tesm,  abia 
gambe , prov.*;  Qui’  n'a  point 
de  tête , dpit  a^aîr^d'es' jambes^ 
Gambe  storté;  Dés  jambes 
en  eilebrèquîn^  * 

Gamber  k:  ; 'Éérevisse  fêm, 
Cancrej, 

Gamber  d’ Làngouste^ 
homardJ  ' i ' . 

Gambëtta  s.;  Cmè  en  jam- 
be. Fè  là  ' ^^bët^a  ; Donner 
un  croc  en:  jambe,  . ' i 

Gaiiibëhe  r p^'J'VJb/iei  pè- 
ttles  jâmbè's.  ' ^ * / > 

Gan^oiî^a  s./T.'^dr  sa'rôim; 
Jante.  • V-*' 

Gambotin  st  J ‘ JJés'  gras*  pU \ 


y 

Rers^  Dès  jambes  iîàéY'êeiJ 
Gamela  ; GaikeUè,  ' A'è^ 
sieîtëe une  gràhdÿ  éàûeÙe , 
une  étuèllée.  ‘ ' . ^ / 

Oamlot  ^ ‘ètofa  ; Camelot.  : ! 
Gamral , Xeildii’C'àmhrèAnei' 

toile  dé  Cdinlk^ax,',  y 

Ganassà , s„i  Jffohure.  coup 
de,  dent^  JÛà  maJ^iéf  ^ ‘ / 

' Gànàssa  s.'s  Guèùlè.  B6ub)t^ 
Mâchoire  !*  enparïantffuh  che- 
val on  dii'gdnàchèj^^  i ^uai 


gahassouh^  ^^5*^  U. 

ciaciarôn^^  V.  ciaciàroùn'.  ' 
Gaihgàj  a;;  Mènsohdé;  'ténhè 
\yàmilierenfrançaïsk  ■ ' 

GJaïiMa  s Cordôtinet^  •' 

on  dit  là  ganse  du  boutori  '^ 
chppeau.  . ' ‘ ^ 

Gansaê'  V.  ; iVb'ner  , ganser  , 
lier  , joindre  ^ trousser..  ' 
• CaM  G,aVÂ-' 

Sara  a chrl/^  tôucà , ,0  ’|fa^a^ 
î loti  tbuca.*  Gare  ^ 
$o]ûùherai  ■ ' ''  ' • ’ ' ^ 

Gara  chi  k souta  \ GUhe  àâ 
pot  noir:  Y,  andè:  a , 

Gara  . chi  touca  ;;  ^ 

pour  teîüî  qui  cetii  'f’ègdi^^ 


Garamroun  s. , T.‘ 


H'I 


Petit  . Romain. 

^ Garamoun^^n idëiri  V Petit 
Romain  peÜt'^asiVî  ^dèïid  ^i^ec 
lequel  ' ce  Dictiûinàîrê^  est.  mr- 
primé:: 

Garafiih;  MÂéd.y*  "a  îa.gâr' 
rabiaJ  ' ' ' ■ ‘ 

'Gàrabtij  • s.  ChàmàlUïsf 
bagarre,  Grahuge,  , w ' 
' ^Gai^icl^é!  d*  d, 

campagha  j \Dcs  varïÜeS:  ' y 
Garèffî^à^^  planta';  Garànhe, 
x5 


2J4  ^ 

Garaiisk^  s.  ÿ Garo^ntie.:^  çof 
prononce ^ïe  t.  . / 

"Garanti  V.  ; jyéfepdrè^^^a- 
rantir , se  rendre  garant  : en 
T.  de  p^f^ais.  on  dit  prendre 
faît'etcdi^^».,^ 

Garantiura  s.  ^ 

. 4\ï^  ,scarp^  ; 

Avèm^  ^ïil;  ï garat, 
prby.  p^  Cfest  n avoir,  point  de 
rècôhndissànce  d'Un  \ienfait 
r^eçié  j 

^ s*  P'-.»'8^,«  fe 

cfttiye  gambe  ; Pâtes  d^a- 
ràîgnée  ^ ' jamhe^s  dè^lfoseau.  • 
aiiec^  vos.  grandes  güîguè^  vqus 
€T(ip,échez  tout  le  fnonde  ^e  se 
chauffer.  ^ ^ ^ « 

„p«weU  Çrat^îs^f  pl'à- 
iras7  ‘./hâ. 

GarBé  s.  ; J^entrè.  *1 

^ Garbcu , 0 garta  , ^ i 
y,  ourÎÊuL  ) > ) ' I i;'  • 

&.  î Ruc^è,  . Auge.., 

^ Poss€.  ‘\  ; - . * . 

Gardani'an  s.j  Pamer^ 
,0^reïa -S*  I Prav^rs.T^év  ga- 
rêJa  ; travers paff\^ia{^.j \ 
>is?'afî£?è. 

3v  J ^Paresse. 

V.  >*  Qargaris^  : 

on  dît  gargarisez-vous  la  gor- 

bruit  que  fait  Veau  dans  ; /a, 
gopg^.  (appelle  gaVMPpiUc- 
bnent.  V-n;> 


...WS-i  des 

çJiarançops.^  ^vqrrfiçulu.  , 
Gariadent'  «.  ; Gure^^ent^, 
Garia  ourie  s.  j \Çure-oifeille^ 
G^ihouidm.s^^-  gWal- 

del. 

G^rîboutf^^^g^^  y.  sgari-7 
boute.  . 

Garièç,  gieugb j tig  fossette  ^ 

i.  * V . !.  V 

Gane  Curer ^ gratter^ 

Creuser  î^^orer  ^ 

épier.  " . . . XX . 

Gjiriè  ’d*  noûs  j;  jperner  ^es 
noix,  . ^ . ... 

..  .Çaiie  ‘ X dçpt , . 5^^.  .>  t^cuiçèr 
les  dents  ^ les  oreilles,  , 
•Garjt  • d,*  [ cj«{v , ^T*  cü  sa- 

raje  ; Xe  panneton  de  la  clef» 
.pari  d’ nous  ^ Çernecm  : |oin 
du  des  cernequçc , pogr  dire 
des,  no}^  franches  : : on  dit  une 
baisse , qu  . un  quartier  de 
noixi  ^ . 

GarioH  s.;  (Bsophage^  gq^, 
sier  ^ gaqion\  > . - 

Gariot  ibudrà  tola  ; Le 
gosier  pavé  : . on  dit  U a la 
gueule  ferriéâ^y  . ' 

Garitta/^.  ; Guérite, 

Garitte,  eùjj;  V*.  euj^ 
Garittin  d!  Je  ïne&tre  ^ Gui- 
cheC. 

Garnaço^s.j  P^i^eHles  hi^rdes, 
Garofëtte  , pianta  ; Dig^- 
thuS\^delthf^^S.  ^ j ; ; . . y 

.G^ofou,  * , . piauta  41  Œillet  ^ 
œillet  des  fleuristes :,.il  JC  a ïes^ 
q^iüets  ' mguejlés  Igs^ 


«V.  Nx>  s.,  peintes  ^ les  bizarres  i les;  étin-^ 

i 

Garofou  dï  bôscn;  Diqntipie 
...C^rço^»  J GàrMïjiÔ  'Ç^ihmia^arum.  ... 
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Garofott  d’ la  China  ; Dion- 1 nœud  de  la  gorge  : on  dit  on 
thus  Chinensis.  lui  a coupé  le  sifflet. 

Garofou  d’  ^gh.feuje,  për  Garsamela,  T.  d’ bëccarïa; 
Jà  sgiaf;  Y.  sgiafloun.  Bout  soigneux. 

Garofou  ^ spessie  ; Clou  de  Garsoun  s.  ^ Garçon, 
girofle  ^ girofle : on  dit  essence  ^Garsoun  sirogich;  Frater. 
^ clou  de  girofle:  V arbre  Garsoun,  parland  d’ mës- 

s' appelle  giroflier.  tè;  Compagnon,  garçom 

Garofou  tachëtà  ; (Eiüet  pi^.  Gartera^.  ; Quartier.  Bande, 
quêté , comme  Vamarïllis,  Gartiè  s.  ; Quartier  du  sou-- 

agréable  , la  belle  Aminthe  ,,  lier. 

V étoile  du  jour , V Apollon.  Il  Gartin  s.  ; Quartier, 
jr  U d' autres  espèces  d^ œillets,  Gartin  d*  fourmagg;  Grosse 

comme  archiduchesse  , Arta^  tranche  de  fromage, 
mène , astre  du  monde , astre  Gartin  d*  la  scarpa  j Quartier 

triomphant , astropole  , au^  du  soulier, 
guste , la  conquête , Dauphin , Garusoula  s.  ; Mauvaise 
Dauphin  irionmhant.  Dite  de  maison. 

Longueville , Duc  de  Milan , Garv  agg.  ; f^ide , creux  , 
Duc  d^Vorck,  Duc  de  Flo~  léger , poreux , flasque , lâche, 
rence , Duc  de  Guise,  Du^  mou,  qui  ri  est  pas  serré, 
chesse  de  Bohème , grand  Cjr~  Garza  s.  ; V.  garsa. 

rus , grand  Maréchal , grand  Garzè  y. , T,  dï  brustiajre  ; 

Turc,  incarnat,  médor,  mi-~  Carder. 

ghonette  , Oliban , etc.  Garzeul , T.  d’  fabricant  ; 

Garofou  yinulatt  ; Wo-  Chardon  à bonnetier, 

let , alidor.  Gasajada  s.  y Y.  ciouicà. 

Garofou  vioulat,  e biancb  ; Gasarole  , erbou;  Y.  raza**' 
Altesse.  rolé. 

Garofoularia , planta  y Bé^  Gascounada  s.  ; Gascon» 
noîte.  nade. 

Garofoulin  s.  ; Mignonette , Gasëtta  s.  j Journal , ga»^ 
petit  œillet,  œillet  des  fleu»  zette. 
ristes.  ' Gasia  s.  ; Acacia. 

Garofoulin  salyaj  ; Œillets  Gasoujè  y.  ; Gazouiller.  Bé» 
WEspagne. 

Garoutè  v.  ; Garotter.  Gasonn  d’ Olanda , T.  dï 

Garsa  ^ stofa;  Toile  de  ga»  giardinèy  Gazon  riOljrmpe, 
ze , gaze , gaze  de  soie , gaze  ou  d'Espagne  j herbe  à sept 
A argent.  ► ^ tiges. 

Garsa  d*  le  mascre  y Men»  Gât,  animal;  Chat.  Y.  buté 
tonnière.  . *1  gat  sul  feu.  Ant  coula  coum- 

Garsamela  s.;  Le  larynx,  le  pagnlà  aj  era  macb  quai  gat  y 


Il  rCf  Walt  que  trois  teigneux  ' 
et  un  pelé» 

Gat  s. , T.  dï  foundflur  ; 
Chu. 

Gat  majiuoua  ; Marmot , 
guenon.  Pa  ’n  gat  ; Personne. 
Quand  ï gat  ai  soun  nen , ï rat 
a ' balou  , prov.  ; Quand  le 
maître  n'jr  est  pas  y on  s* abu- 
se un  peu. 

Gat  sarvaj  ; Chat  sauvage. 

Gâta  5.;  Chatte. 

Gata,  ciacott  \ Y.  ciacolt.  Y. 
taché  gat|i. 

Gata  mourban-a  , gata  mor< 
ta,  gatoun  d’ refretori;  Chatte^ 
mit€y  pate-peluCy  innocentfour- 
ré  de  malice.  Y.  fè  la  gata 
jnourban-a. 

Gata,  verni;  Ver  coquin, 
lise t y coupe-bourgeon  y chenille 
de  vigne. 

Gatagnau;  Y.  a gatagnau. 

Gatarola , o gatar^u  ; Y* 
gatera. 

Gâte  à*  ï erbou;  Chenilles: 
on  dit  échenïller  les  arbres  : 
on  dit  aussi  les  feuilles  des 
poiriers  sont  rongées  des  ti- 
gres : nous  appelons  encore 
ga^e  dï  erbou  en  Piémontais , 
les  fleurs  de  certains  arbres. 

Gâte  d*  le  v^s  ; Ver  coquin 
ou  liset. 

Gatera , përtus  dotiv’  aj  pas- 
sa 1 gat  ; Chatière. 

Gatiè  V.;  Chatouiller , a- 
gacer. 

Gatiesse  për  rie;  Se  chatou- 
iller pour  se  faire  rire. 

Gatï  s.  , Démangeaison , 
chatouillement.  Envie.  Paü  *1 
gati  ; Etre  chatouilleux. 


Gatin  s.  ; Chaton  , petU 
chat.  Mare  pietousa  a fa  i gsL-^ 
tin  mort proy.  ; Trop  de 
complaisance  gâte  les  enfans, 

Gatin-e  s.  pl. , pârland  d* 
bigat;  Vers  malades. 

Gatioun  s. , parland  d’ un 
arma;  Détente. 

Gâtions  agg.  ; Chatouilleux^ 

Gato  s.  ; Gâteau. 

Gatô  fourè , T.  d’ cusin-a  ; 
Vol  au  vent.. 

Gatogna,  andè  an  gatogna^ 
Y.  andè. 

Qaudineta  s.  ; RejouissancCy 
goguille , gaudeamus  : on  dit 
en  Français  baiser  en  godb- 
nette.  Y.  baudeuria. 

Gav  s.;  Fosse. 

Gava  s.  / Mine  y carrière.. 

Gava  d*  sabia  ; Sablière. 

Gava  da  carbouny  Char- 
bonnière. 

Gava  da  lose;  Ardoisière. 

Gava  del  giss;  Plàtrièrcyetc.. 

Gava  dël  marmo/  Mar- 
brière. 

Gavabala  s. , T.  di  armu- 
rè  ; Tire-balle. 

Gavabourous.;  Tire-bourre. 
Gavabourou  d’  1*  anima  ,mia  , 
prov.  ; Mes  amours,  ma  belle, 
Vobjet  de  mes  feux. 

Gavabroche  s.,  T.  d*  stam«- 
parla;  Pied  de  chèvre. 

Gavadent  s.  ; Arracheur  de 
dents , dentiste. 

Gavadent,  metaf.  ; Grand 
menteur. 

Gavadent  , istrument  për 
gavé  ï dent;  Davier. 

Gavamaccie  s.  ; Dégrais- 
seur. 


G 


Gavâsttvaj  s.;  Tïrè^hottes» 
Gavass , o goujtro  ; Goitre , 
on  prononce  ^oatr:  on  dit 
aussi  gcmglion. 

GaVass  d*  melia  , pianta  ; 
Reticularia  segetunt. 

Gavass  dï  ousej  ; Jahot , 
poche. 

Gavassè  , o gayassoun;  Ge>/- 
treuxi 

Gavé  V.;  Tirer  y ôter  ^ le^ 
çer , retirer , enlever , sortir  , 
arracher  , extraire.  Vider  , 
caver  ^ creuser.  Retrancher. 
Gavé  d-  eva  ; Puiser  de  Veau. 
Gavé  d*  sang  dant  na  rava  ; 
Tirer  de  Vhuïle  d*un  mur  , 
laver  la  tête  d^ùn  mor‘e,  tirer 
de  V argent  éVun  avare. 

Gavé  dant  j*  arabreuj  ; 7*- 
rer  d'emharros  ^ tirer  du  pré- 
cipite. 

- Gavé  dant  la  pauta  ; Tirer 
de  la  poussière. 

Gavé  fora  5 *S(ïr/ir , tirer.' 
Gavé  lâcheur;  Toucher  le 
cœur.  ' ^ 

Gavé  *1  veim,.:’l  vënnalt; 
Tirer  les  vers  du'  nez. 

, Gavé  la  ïain  ; Nourrir  , 
rassasier. 

Gavé  la  pel;  Dépouiller^ 
peler.  Guérir.  • ' 

Garv^  la  sé  ;*  Étancher  la 
soif.  Tirer  de  Ua  nécessité. 
Tirer  de  la  houe.  ' * 

Gavé  le  Dégraisser i 

Gavé  na  scala , un  gabîbs^  ; 
Ménager  un  escalier  an  ca- 
binet. ' . 

Gavé  sàng  ; Saigner.^  • > ^ î- 
Gavé  ün  da  souldà;  Faire 
exempter  quelqu'un  du  sexviçe 
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militaire^  lui  obtenir  sa  re- 
traite , son  congé  de  réforme. 

Gavej  d’ na  roua  ; Jante. 

Gavele  d*  gi’an;  JaveUe. 

Gavesse  v./  Tirer  son  é^ 
pîngle  du  jeu. 

Gavesse  dant  la  testa  ; 
bandormer  un  dessein^  se  dé- 
\ s abuser. 

Gavesse  dant  n*  afè;  Se  ti- 
rer dune  affaire. 

Gavesse  doui  euj , për  gavene 
un  a n*  autr , prov.  ; Se  nuire 
à nous-mêmes  , pour  nuire 
aux  autres. 

Gavesse  ï euj  a lese  ; Avoir 
de  la  peine  à lire. 

Gavesse  ï euj  , ciacouté  ; 
S'arracher  les  jeux  ^ le  blanc 
des  jeux. 

Gavesse  ï guant;  Se  déganter. 

Gavesse  ï stivaj  ; Se  dê- 
botter. 

Gavesse  *1  capel;  Mettre 
chapeau  bas^  ôter  son  cha- 
peau , se  découvrir. 

Gavesse  la  veuja;  Se  sàtis- 
faire  ^ se  rassasier. 

Gavessiou  d*  an  bouca  ; 
Prendre  sur  sa  bouche. 

Gavessiou  dai  euj  ; Dérober 
quelques  heures  à son  som- 
meil. Tiré  a gavesse;  Cher- 
cher à profiter  if  tirer  parti. 

Gavëtta  s.  ; Papier'  de  cor- 
des de  musiquq. 

Gavia  s.;  Cuve^  cuvette 
cuve  de  terre auge. 

Gavià,  s.  >•  Plein . une  cu- 
vette. 

I Gaviot  Petite  cuvettè. 

Gavota  s.  ; Gavotte.  ' 

Gaz  s.  ; Gaz. 


G 
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Gaz  azoto;  Gaz  azote. 

Gaz  idrogeno , o generator 
d*  1’  aqua;  Gaz  kjrdrogène. 
Gaz  ossigeno  ; Gaz  oxjgène. 
Gaz  yinoso,  o gaz  mefitico; 
Gaz  acide  carbonique, 

Geil  s.  J Gelée , glace ^ oer^ 
glas:  en  -parlant  des  plantes 
on  dit  la  gélivure:  en  parlant 
des  fruits^  on  dit  hrouir  et 
hrouissure, 

Gëlà  coum  na  raya;  Froid 
comme  la  glace, 

Gëladin-a,*  T.  d*  cusin-a  ; 
Gelée,  Pati  la  gëladin-a,  prov.  ; 
Être  jaloux, 

Gëlajrou^;  V.  geleuri. 
Gëlardin-a,  ousel  ; V,  gilar- 
din-a. 

Gëlè  y.;  Glacer  J geler  k Se 
figpr , se  coaguler.  Les  oignes 
ont  gelé.  On  gèle  dans  cette 
chambre , F eau  se  gèle , il  gèle 
très-fort. 

Gëleuri  agg.  ; Frileux  j/roi- 
dureux. 

Gëlinota  , ousel  ; Gelinotte 
de  bois. 

Gèlous  agg.‘;  Jaloux, 
Gëlousia  d’ie^rosae;  Store, 
Gëlousia , fiour;  Jalousie, 
passe-oelours  , espèce  d* anus- 
rante. 

Gëlousk,  mobil; 
jalousie.  ' * 

Gëlousia  , passioun  ; Ja^ 
lousie.  . . . ' 

Gëm  s.  J Vè  gemm. 

• Gëm-e  Soupirer  y gémir, 

souffrir. 

Gëmei  s*  pl.  ; Jurrieàux.. 
Gemêle',  erbourat  j Jasrni-- 
num  sambac , njrcha/iUs:  sam- 
bac. 


Gemm  s,  ; GémissemefU, 

Plainte, 

Gëmina  d’na  planta;  Bour- 
geon , bouton. 

Gêna  s.  ; Peine , gêne. 
Genè  y..;  Incommoder  , cof^ 
traindre,  gêner. 

Gënè,  meis:  Janoier., 
Gëneiyer , erbou  ; Cfcnéoriery 
le  fruit  genièvre.  Grai^-«  d* 
gëneiyer  ; Baie , graine  de  ge^ 
nièore,  . * . 

Gener  s,*;  Genre. 

Gëiier  ».  ; Beau-fils  : onpro- 
nonce  bo-fi$ , gendre.  D*  una 
fia  £ene  douj  gêner,  proy.  ; 
Faire  d^ une  fille  deux  gendres, 
prov. , . pour  pre  promettre  une 
chose  à:  deux  personnes.  • 
Gei^eral  s.  ; GénéraL 
General  agg.j  Générais  ^ 
Generassioun  s,;  Génération. , 
Gëüeüè  y,,*-  Produire , 'gé- 
nérer. 

Genesse  V.*;  Se  gêner. 
vGëiiestrë,  planta;  Génestrbl- 
le,  génét  d^ Espagne, 

. Gëneuriai  s..;;  CanaUle , mau- 
dite engeance.  • ' 

Gënëyrat,;o  yin  dï  poyer  ; 
La  genevrette. 

Gëheyjrfni,  planta;  Espèce 
de  champignon.. 

‘ Gënëyrtn 'S.  ;;  Génevois. 

. .Gftiiimânï^  s*.;  Géneaoise. 

Gënëyrin-aj  seufia;  Coëffe 
à la  génèpàise\  capeline. 

Gâtë'trln-e , bounboun  ; Pas- 
tUles>isd  ja  menthe.  \ 

Genglyarl  s.;  V.  zanzivari,, 
Genia  s.  Génie.  Dispo'si- 
Haïsi  Penchant,  Goût,  Dè  ant 
il  \ 


Gcnipiv  ' O feëhîpï,  pianta  J 
Oentpu 

Genipodio  s,  ; Étrermépôuf 
les  instîtàtetirs  J œUfi  de  pâ- 
ques , présent làndîU  V.  le 
DictîùŸmàïte  de  Tréi^àüx  et 
lé  DÏctionnqîte  * de  VAc.  Fr, 
' Genitîv  kj';  Génitif, 

* Genitoli  à.  i Les  génitoires. 

* Genitori për  di  testai  V. 


testa. 

•-  ^Gëhittarr.  J Derriême^  ^out 
franchement,  . ' 

‘ Gëïiitt  agg;  ‘^  'Naturel  y tbut 
pitrr  ^ ' v‘-  ' 

Gënoucia^ori.  s.  i Agenôuîl- 
loir , prie^Ùieû,  - 

Gënoujat , fè  gënbi^at  ; V. 
Gënoujera  dël  stîralj  Ge- 
noullRré,  . ' 

Gënoujerc  për  hutè  coun  ï 
stivaj^  Mahch^téé‘de  bottes, 
Gensan-a^  planta  j V.  giait-- 
san'^a.  ^ ^ 

• Gerit  s.  J Gent  fëm,  ^ mànd‘é. 
On  dît  là}  gent  tjfàî  parte  ^ le 
turban:  il  est  inasculin  du  pl, 
quand  Vàdj,  ' ïé^  süit\èt  fem, 
quand  il  le  précédé,  V ^ilà  des 
gens  bien  fins , de  fort  dange- 
reuses  gens  /;  cfti  dit  cependant 
tous  les  ^ens  de  bien  y toUs 
les  hànnéi^'  gens,  • Atéje  gent, 
T.  dï  paîékn  ; V^r  'pàïtüïi./ 
.Geiitaj.a  > Canaille^  raçàtlle, 
Geranio',  • planta^; 
grae , géranium , gértmïm:  les 
Botanistes  diétingûeHt  les  '^gé- 
r unions  en;  geMnfdfdy^  <Kéro-^ 
Hiurn  y et  peldn^dhiÜMFJ^'p^ 
donc  traduire  'gèVlnîo 

plémontàh,  én  espècéS  dé^  pé- 
largonium cultivées  darùi^'îeè 


* Gerb  s.  ; Friche , terre  ' e/i 
friche  J téYruin  inculte  1 

G;ërba  s.  / Gerbe, 

Gërbè  s. ‘5  Gerbîer,  '■  ' 
Gërboulas,;  Javelle^  gerbe* 

• Geremiada  s,;  Jérémiade, 
Gergb  , O gërgonn , lingüagi  ; 

Jargon^  argot ^ nafcjUois,  ' 
Gérgb  , manera  d*  parlé  ; 
Chiffre  ^masc, 

Gërgoujè  v.  ; Bé^àjrer , hdt^ 
butier : en  parlant  d'oiseaux^ 
on  dit  gazouiller , ffédonnèr  , 
gringotter, 

Gërgoun  s. , V.  gergh.  • * 
Gërgoun  , pera  ; Jargon, 
Gérla  s.y  Jarre, 

Gërlè  s.  ; Sale , crasseux, 
V.  salop. 

Germoüjè  v>  ; Bùurgeontier , 
pulluler,  ' 

« Gerouglîfich  s,\Hiéroglj^e, 
Geroitndio,  Tvd^grfematicij( 
Géromdif, 

Gesia  s,;  Église,  ' 

Gèsplreut , T.  d'  musica  ; 
G-té-soX,  / ' • • 

• Gest  s.  ; . Gw/e.  V.\  a gest.  , 
Gesti  V.  ; Faire  des  gésiès} 

• Gésù. bambin;  L'enfant  Jé^ 
'sus*?  * * 

Gésiï  IWaria , libratt  ; Alpha^ 
bet:  ' : 

•'Gel?' s'.  ';  Jél,  Mortier,  Écou*^, 
lernent,  ‘ ‘ 

' Getà  ; paHand^dï  melaj  ; Jeté 
au  moule, 

• Getaànnr  s./  'Fondeur  de 
catactèrés  étimprîmèr^è:  " ' 

;Gète  y,)  Jéfèf'}  jétér  tnt 

moulé  ^fojddre,  ;• 

• GëtV  t.  y Ouvrir^' ^ bou'che  ^ 
réspîfér,  Sàuffcr,>  • 
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GëUe  6.  pl. , .pianU  Fruit 
de  /<z  bardane , glouterqn. 

Gëttoun  da  gieugh;  Fiches^ 
jetons  : on  dit  jeton  de  cuivre^ 
jeton  d'ivoire^ 

Geuj  dël  gran  ; Içraîe, 

Oeuyes  ; V.  giobia. 

Ghè,  ousel;  V.  gai. 

. Ghëdou  s.;  Mine^  tourna- 
re  , façon  , geste  , agrément , 
grâce , bonne  grâce  , gentilfs- 
se  , tic. 

Gbëaia  s.  ; Babiole. 

Gbënia , per  di  mairousch^n; 
y.  mairouccbin. 

Ghënie  s.  pl.  ; Guenilles  , 
chiffons^  babioles^  colifichets. 
Bêtises  y petites  choses. 

Cher  ; Gare. 

Gbërbè  ousel  j Becfigue. . 

Gbërbin  dï  uye  ; Bûcher  . 

Gbërgouliada , pas  d’haî^ 
Gcfrgouillade. 

.Gbërmou  d*le  poule;  V.  grë- 
mou.  . , • 

Gbërssa  4'  pan  ; Vn  pajm. 

èhërssa  d*uje; 

pingles , rouleau  d*épinglç^  .\  on 
dit  en  français  un  millier, ^n 
cent , un  q^rtpron  a éping^s. 

Gbërssa  d’ vis  , T.  d*  camir 
pagna  ; Treillis  de  pigtfes^  , 

Gbërssin , pan  ; Pain  bâtoif^ 
painen  baguettes  : on  nqle  ç^n- 
nait  pas  en  France.' 

Ghet  s,  Juioerifi  f quartier 
des  juifs. 

Gbet , , jçpinonr,;  V^.fè  *1  ghet. 
s,. ^ Guêtre f-.ç'iest  egr 
eare ‘^ufi^\des  gçms  que  Vgbsçé- 
mté  a inventé  pour  dé^ignpr  la 
pqrtiç^  na^r^Ue,  de  la  femme. 
Gbcub  s. për..4\  sçhm-^; 


Dos.  y.  nmè  ’l  gheiib. 

Gheub  agg.  ; Bossu,  giÇheux» 
Courbé. 

Gheuba  s.  ; Bosse. 

. G;heuba  agg.  ; y.  g^eub. 

• Gheubé  V.  ; Travailler. 
Gheusa,  stofa;  y.  calustra. 
Gbicc,  o ghtcciat;  Cabinet, 

petit  cabinet,  guichet,  petite 
ouverture  ^petite fenêtre.  Coin, 
recoin.  ^ 

Gbicciatdle  pie$tre;Guichetm 
Ghiga  s.;  y.'cëcca.  ' 

• Ghigh  9.  ; Chqise-rouhmte., 
Ghignada  s.  ; Bisée  , éclat 

de  rire. 

Ghignarda , d’ gj^iguarda  , o 
d*  gUnda;  y.  D.  ; 

Guignât  s.  ; Souris , sourire.^ 
souris  moqueur , sourire  maün. 

. Gbignè.  y.  Sourire , rire. 

Gbigno]i;ii^*  v,j(  Y.  sghignou- 
fiè.  ; . . . ; f ..  r 

Gbignoun  s.  ; ’ Aversion. , ré- 
pugnance, guignon.  Malheur. 

* Ghignounè  y.yDétesterfiaïr. 
Ghilioatin<*a.  s.  ; Quillptine. 
Ghiliouiinè  Guillotiner^ 
Ghinda  s;  ; Y.  d*  gbinda. 

M,  Gbinea,  s.  ; G^jfiêe. 

^ Gbingaje  s.  pl^  Quincaille^ 

; Qb^g^ji , mëstè  ^ Qumcail* 
1er  ^ potier  , bim^ 

bhtier^  • • 

Gbinghetta.i  T.  d*  gieugh  ; 
Cagnotte.  , 

. Gbiumo  s. , T.  ,dï  meist  d^ 
hçïse\i  ^Qié^ftume.^^  ^ 

' s*;  Gu^idon  de, 

la,,quenoqjHlg...\  , 

. .Gh^rlanda  Guirïamie. 
Cfiuçonne.^  . ; 
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Guirlande,  erbourat;  Rosa  Glk|oulà,  parland  d’£our$ 
yen^lîna. . , ~ Panaché» 

Gbisa  s»  I Fonte^y  gueuse,  Giajra  s.;.  Grac^î^r.  Sle  giaj- 
Plaaue  de  la  cheminée,  re  d’ Stura  j prov.  ; On  dit  à 

Gnisagat , a ghisagat  j V.  A.  Paris  dans  ce  sens , on  lui  a us-- 
Gik  aw,  ,*  OuL  Déjà,  Bon,  signé ^ un  pcQrement  sur  les 
Giabloutin  ; Y.  diabloi^ti'n.  brouillards  de  la  riçière  de  la 
Gi^aria,.  pianta;  Bouton  Seine,  . 
d^or,  Giajri  v.;  V.  angiajri. 

Giack  s. ; Jaquette , anglaise,  Giajrio , teren  giajrija  ; Ter- 
Giaeliètta  s.  i Spencer , ja-  roir  plein  de  gravier, 
quette,  Gialapa,  planta;  Jalap  m, 

Giachëtta  , gleugh;  Espèce  V.  maravie  d*  Spagna. 
de  jeU'  de  trictrac , qu'on  ap-  Giald  saut  s.  ; Sorte  de 
peUe  reverquier:  plusieurs  di-  couleur  jaune, 
sent  revertier,  Gialdoulin  agg.  ; c/azr. 

Giacou  ; Y.  fè  giacou.  Giambele  s.;  Échaudés  m,  , 

Glaçon  foumna;  0/2 dz/ ^*^5/  craquelins^  cornets j gimblet^ 
un  Jean  qui  de  tout  se  mêle,  tes, 

. Giacou,  Pérou,  Martin;  Y.  Glamboun  s.;  Jambon, 
Tlsslo,  Cajo,  Sempronlo.  Glan,  e gin-a;  Galant  et 

Giacou  , ousel;.  Butor:  on  maîtresse, 
donne  le  même  nom  au  héron,  Glan  tlnlvela;  Jean  de  ni- 
Giacou,  për  diglacoubin;  velle:ondit  en  parlant  J un 
Jacobin,  homme  qui  ne,^ait  rien  de  ce 

Glacoun-a,  T.  d’muslca,  e quon  souhaite  nt  qu'ü  est  c6m- 
d*  bal  ; Chaconne,  me  le  chiep  de  Jean  de  ni- 

. Giacûuté  V.;  Y,  ciacoutè.  velle  qui  s'enfuit  quand  on 
Glacoutln  d’ le  masnà; /ez-  l'appelle, 
quette^  ^ GlanbragheU  Merdeux , 

GiaiOAaXotïaiS,^ Ejaculation,  pissenlit,  Glanbragbeta  tlra-« 
jaculatoire  : on  dit  oraison  mol  ; Idem, 
jaculatoire,  GlancLeti,  pass;  Du  non- 

• Giaj,  giaja,  agg.,  T.  dïpaï-  «a/,  ménotes,  Y.  Encjrclop, 
San;  Noir  ^ noire,  ..  Gland  s.;  Gland  masc,  Ca- 

Glajatt  s.;  Jais,  jaîet,  narln  da  gland;  Y.  canarin,  \ 
Qiajatt,.  fusel^  4a  Giandarmaria  s.;  Gend^r- 

linotte^  merie, 

Glajeul,  planta;  Glaïeul,  Glandarme  s.;  Gendarme, 

. Glajonlà  Mquçhetê , Glandouja,  Tî  d*  teatro  ; 

marqueté , bigarré bariolé..  Pierrot,.  . , ^ 

grivelé , jaspé ',  cet  oiseau  ale  . Glandoula  s.;  Glande^glojjif 
‘ plumage  grivelé^  duîe,  Enfiure  ^ tumeur. 
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Gîandoula  salÎTar;  Laglan-- 
de  jgénale. 

Gianfarin-a  s.  ; Meunier, 
Niais  J gille^  le  comique. 

Gianfatuts.;  Factoton^Hom- 
me  de  tous  métiers. 

Giahfoutre  s.  Jeanf outre 
fam, , grand  coquin. 

Gianin,  vërmat;  Ver\  on 
dit  des  cérîses  véreuses.  La 
ceresa  a la  *1  gianin,  prov. ; 
Elle  en  a pour  ses  neuf  mois  : 
on  le  dit  et  une  Dame  ou  et  une 
Demoiselle  enceinte. . 

Gianisser  s.  ; Janissaire. 
Mulâtre. 

Gianisser,  ouseI;5erî/i  mulet. 

Giansan-a,  planta;  Gentia- 
ne ^ grande  gentiane. 

Giansanela , planta  ; Genûa- 
nelle , gentiana  acaulis. 

Giansè  v.  j Organiser,  lier  : 
on  dît  lier  une  partie  de  pror 
menade. 

Giapp  s.;  Jappement , gla- 
pissement. 

' Giappè  , parland  dï  can  j 
Ah(^er , japper, 

Giaratt  s.;  Jarret. 

Giardin  s.  j Jardin , par- 
terre. 

Giardinat , o giardinot^  Jar- 
dinet, petit  jardin. 

Giardinè  s.;  Jardinier. 

Giafgiatoule  s.  Joujoux, 
babioles,  codîfichets. 

* Giargiatoule  ^ pfirland  d*  la 
tonaleta  d*  Je  sgnoure  j ' Coli- 
fichets, afiiqueis. 

• Giari  s.  ; Souris  fém.  Rat, 
rat  d*eau:  on  appelle  souris 
'es  petits,  et  on  appelle  rats 
es  plus  gros.  Atimoucliesse  dï 


giari*;  V.  anmouchësse;  • ' 

Giass  5.  ; Gîte  musc.  : on  dît 
prendre  un  lièvre  au  gttem 
Roumpe  ’I  giass , prov.  V- 
roumpe. 

Giass  d/  lé  bestie  5 Litière , 
lit , couche. 

Giassa  cb’  as  buta  a na  fiies- 
tra  5 . V.  lastra. 

Giassa , eya  giassà  ; Glace. 

Giassa  , specc  ; Glace  à 
miroir , glace. 

Giassa , parland  d’  stofe  , 
guant , etc;  ; Glacé  : ’ ' taffetas 
glacés , gans  glacés.  ' ' 

Giassè'  V.;  Glacer. 

Classera*  s.  •,  Glacière. 

Giàsseuj',  pianta;  Ljrchnide 
dioique. 

Giassil  d*  le  fnestre  ; Châs- 
sis , châssis  de  vitre , châssis 
de  papier  : châssis  dormant  est 
celui  qui  ne  Couvre  point. 

Giassinta,  planta;  Hyacin- 
the, ou  jacinthe:  celle'  des 
Indes  s'appelle  iuhéreùse  : les 
jardiniers  le  font  masculin  f 
les  Botanistes  Vappellent  ja- 
cinthe des  jardins. 

Qiassoun  s.;  Glaçon: 

Giatèssç  Y.  ; Se  ganter  : on 
dit  Jactance. 

Giaun  s.  e agg.  ; Jaune  r on 
dit  jaune  ^pâle  , jaune  doré , 
jaune  couleur  de  citron. 

Giaun  coum  un  limbun  , 
coum  un  schin;  Jaune  comme 
un  coin,  comme  un.  citron  ', 
jaune  comme  cire%  \ 

Giaun  për  miniè;  Massicot 
jaune:’ 

Giaunastr  a^i^.  Jaunâtre  , 
couleur  de  safran:  . 
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Ciaunëtte  a*  pl.  ; Pièces  .Gieügk  d’ poche  !ianlé;  u^ 
d'or,  s ]faire  de  rien  ^ petit  objet,  A 

Giaunisaa  , mal^a;  Jaû-  iche  gieugk  giugoumnef  j4  quel 
nisscj  ictère:  on  -dit' l'ictère  jeu  jouons-nous! 
noire,  Gieugh  dï  sproposit  5 Propos 

, Giayel nul;  V,  ciavel.  • rompus:  on  dit  jouer  aux  pra- 
Giayela , T; . d*  campagna  5 pos  rompus. 

Javelle.  ' Gieugn  d’na  porta,  etc.;  Jou- 

Giba  s.,;  Bosse , gibosité:  ée:  on  dit  jouée  d'une  porte  ^ 
Gibet  K d'une  lucarne  , d'une  lan^ 

Gibassè  s.  ; Carnassière  , guette, 
gibécière,  Gieuves  s.;  V.  giobia* 

Gibema  a.  ; Giberne,  ■ Gifra  s.;  Chifre  nuLsc, 

- Gibourè  v.;  Remuer^  tou-  Gifrè  v.  ; Chifrer». 

cher  ^ gâter,  V.  cibourè.  Giga,  T.  d*  i^aica  , é 'd* 

Gü)ouroan  s.;  Y.ambrou-  bal;  Gigue,  ... 

jouDi  . Gigant.s»;  Géant, 

Giërgoujè  v.  ; V.  gërgoujè.  Gigerca,  yegetal;  Gesse,. 
'Gieda  s. , V.' çerla.  Gigg  agg.;  gai, 

Giërlè;  V.  gerlè.  vif':^  jo^eusç. 

Gieugk  s.«;  Jeiii  Da  gieugh;  Gigiass  ; Y.  bountemp. 

En  ligne,  Y.  a dou  d*  gîeugb.  . Gij^'att  s.  ; . Belle  humeur , 
Vrf  a gieugb  dëscuert*  gaieté^  nvacUé feu, 

Gieiigb  d’  coumersi  ; Jeu  Gigiô,.T.  d’ie  masnà;  Da- 
de  commeè'ét,  ;.r.  ...  da:  dn  dit  à dada,  : 

Gieùgh  d*  eva;  Jet  d'eau:  Gilard  s.;  Salcj  vilain  j 

on  dit  lés  eaux  jouent,  crasseux, 

Gieugh  ^ d’  in^t^*  Jeu  de  Gilardin-a,  ousel;  Marouet^* 
hasard,  tè  ^ màroûette  bleue,' 

Gieugh  d’  1*  anel;  Jeà  de  Gilardoun  , ousel  ; Râle 
la  bague^‘  ' râle  Seau,  . ^ 

Giéugh d* maB;./es'<d^ fltoîh,  . Gilatttease  .y.;  Y.  bautiésae. 
tour  de  main,  -Gtlè.s. ; Gilet, 

- ' Giëtigh  di‘<  mëatè Métier  - ‘ Gilepp  s. ; Julep , sirop, 

' deviné  y jeu  où  il  feM deviner  ' Gili,  fiour;  j&iy.  ' 

^intention  de*  atlui  iqui^fait  > Giloufradâ  ,.  parland  d*B» 
plusieurs  gestes^ pour  contre-  foumna;,'' Femme  étourdie, 
faire  un  artismo^dik^  quelque  Gimele,  Jasmins, dou^ 
métier,  L’ è 4 gieti^  dï  môun,  blés , jasmins  d'Ar,abie , mo- 

Sroÿ.;  CW  -Gieugh  gbaiJ  . \ 1' 

’ la  sumia  ; Le  jeu  de  tabbé:  - iGisaerou  s,  \ ^ Courtaud,  ' : 
on  dît  jotâer  r&  i'oBbé,  Dict,  ’ Ginestve  * fiOur;;  Y„  gënëstt*e. 

de  l'Jcûd,,pn^ 'éditions  Giugot  s.;  Cigat, 
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Gmipodio,  T.  d*  scola;  V. 
genipodi. 

Giô,  T,  dï  viturin;  Haïe, 

Giobia  s.;  Jeudi, 

Giobia  gras  ; Jeudi  gras. 
A r ha  ï 50  giobia , proT.  ; Il 
est  déjà  âgé, 

Giobia  sant;  Jeudi  saint  ^ 
jeudi  absolu. 

Gioja,  espressioim  d’amour; 
Mon  petit  cœur  ^ ma  bonne  ^ 
mon  cher  ^ nia  chère.  Le  fa- 
vori, * 

Gioja , ousel  ; V.  cioj». 

Gioje  s.  pL  5 Bijoux  ^ jojraüx. 
Bagues  et  joyaux, 

Giojou  s.;  Monsieur^  V hom- 
me, 'Favori^  On  dit  ironique- 
mont  uji  beau  joyau. 

Giola  s.  ; Feu  , flamme , 
bûcher,  ’ 

. Giors  neuvs.  ; Mystérieux , 
Vhomme  uouveau, 
iGiQStra  s.  ; Joute. 

Giouan  d’ la  yigna  *n  po 
çb*  a pioura,  *n  pô  ch*,  a gri- 
gna;  Jean  des  vignes:  on  dit 
c'est  le  mariage  de  Jean  des 
vignes^  tant  tenuj  tant  payé ^ 
prov. 

Gioucb  s,  ; Poulailler , ju- 
choir  9 perchoir,'  Ctte^  lit. 
£sse  doui  gaj.  ant  un  gioucb, 
prov.  ; Éirç  deux  chiens  après 
un  ^ os.  Le  . juchoîr  c'est  la 
pertia  'dël  gioucb.  Andè  a 
gioucb  ; ^üer  dormir  y se  cou^ 
cher, 

• Giougb.dï  beu;  Joug,  , 

Gioujatà  agg.  ,•  Tacheté  , 
moucheté  y bigarré,  Y.  giajoulà. 

Gioujè  yf  mëstè  ; Joaillier , 
diamantaire,  ' • 


»•  Gioujera  s,;  Montre  f^. 

Gioujous  agg.  ; Joyeux^  gat„ 
Gb*  a m*  staga  gioujous  $ Soyes^ 
gai  y portez-vous' bien, 
i Gioujro  s.  ; Vilain , vilaine  y 
'mal  accàutrJe:  an  dît  irom-> 
quement  un  heeui  joyau, 

Giouncà  s.  y Jonchée  y re- 
cuite y fromage  de:  crème. 

Giouncà  cauda  ; Recuite  toute' 
chaude, 

Giouncatè,  mëstè;  Berger, 

Giouncb,  pianta;  Jonc. 

Giounchilia,  pianta;  Titus* 
quille,  Goulour  a’  giouncbilia  ; 
Couleur  de  jonquille, 

Giouncoule  s.  pl.;  Y.  giougb. 
dï  beu. 

Giounse  y.  y Joindre,  At- 
teindre, 

Gioiinse  d’  fér  a la  cioca; 
Y.  giountè. 

Giounse  ï beu;  Atteler  tes 
bœufs. 

Giounta  s.;  Aüonge^  fém,» 
Addition,  Pièce.,  Attache:  en 
parlant  d'étofe  on  dît  allon- 
ge : il  faut  meîtroi  une  'Mon- 
ge à ces  rideaux, 

Giounta  për  sgrândïla  taula; 
Alaise  masc.y  allonge  fém. 
Mettez  une  cdlonge  à cette  ta- 
ble. 

Giounta , spessie  d’inagistra* 
tura;  Junte, 

Gioupta»  Tv  dîbëcbé;  Os: 
on  dit  ^proverbialement  y il  réy 
a point  dè  ^ viande  sans  os  : le 
vrai  nam  eH  réjouissance,  Y. 
Dictionmdre  de  ^V Académie 
FranÇk  ' \ , 

Gioiûflta  T*  dï  sartour  ;Piè- 
ccy  morè^auy  chanteau  y.  lamT 
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beau:  si  c'est  s en  toile  on  dit  % à%ohTOSsei  Promenade. 


gousset.  I . » • 

Giountè  V.  ; Ajouter , re^. 
n[iettre^  joindre  ^ enter,  ^otte 
canne  ri  est  point  tout  d'une 
pièce  J elle,  est  entée> 

Giountè  d’ fer  a la  cioca , 
prov.  ; Ajouter , au  mal^  ac- 
croître ^ augmenter  ^aire faute 
spr  faute, 

Gioumà  s,  {.  Journée. 
Gioumà  Journal  : 

on  va  compter  en  hectares  ^ 
ares  ,*  centiares  : eUe  est  58 
ares  et  un  centiar.Cy  ou  ares 
58,0096  ; r arpent  est  composé 
de  cent  ares , de  façon  que  2 
giournà  , 65  taule , 1 pè  , e 

J ounsa , c\est  un  hectare , ou 
arpent.  • 

. Gixmrnii  d’ travaj  ; Journée 
de  travail  J hammée. 

V Gioura  s.  ; Jfieijje  oache** 
Gioustrè  y ^{Jouter.  Bisquer. 

. Giouyaticb  Si  ; Impôt  sur  les 
bêtes  à cornes. 

Giouyentù  s.  j Jeunesse  ^jeu^ 
nes-gens. 

Giouynot  s.  ; Jeunet. 

/Giouyuota  s.  j Jeunette , tou- 
e jeune, 

Giouyou  s.  ; Jeune.  Garçon, 
Clerc, 

Giouyou  coum  un  aj;  Fort 
jeune , très-jeune , dans  son 
jeune  âge. 

Giouyou  coum  na  pera  pcîta, 
proy.  ; Jeune  y comme  de  la 
vieille  monnaie, 

Giouyoï^d’boutega;  Garçon. 
Gippoun  , T.  dï  païsan^ 
este , pourpoint. 

Gir  s.;  Tour:  en  T.  de  jeu 
on  dît  aussi  tour, 

\ 


Gir  d*  perie  ; Fü  de  per- 
les f cordon  de  perles,  V.  yir. 
\&r  .tpund,  T.  d*balj  Tour 
en  Vair. 

Girandole  5«,p}.;Ÿ.  girindole. 
Girarost  s/j  V*  yirarost. 
Girasoul , pianta  ; Pissenlit. 
Tournesol  J oulgairemeht  fleur 
de  soleil. 

..  Giraasè  y.;  V.  giroundôiilé. 

^ Garata  . s.  ; ^Endossement.  ' 
Girata  d*un  crédit^  J^ire- 
ment, d'une  créance. \ 

Gjré  y^r  Tourner. . 

Girè  na  cambial»  Endosser 
une\le^tre  de  (Change, 

Girel  s. , T.  dï  pruehès  Tour 
d^; ; cheveux , faux  cheveux.^ 
Girela  s.;  Frange^.^  r.  . 
Oiribus  mutidi,^  de  giribus 
mui;idi  et  de  barca  menandi;. 
proy.  { Ü expérience  du  inonde^, 
le  savoir  faire , le  livre,  du 
monde. 

Qirindole  , candlè  ; Chan-^ 
delièrs  à branches , girandoles. 

Girindole  dï  tremo';  Bran- 
ches des  trumeaux. 

Gixiudole,  feu  d*  artifisii; 
Girandoles,  ‘ 

Girola  5.  ; Chàpe, 

Gironi  d'Ia  crin-a;  Jaque- 
mart , figure  plaisante^  Jérâ-, 
\me  pointu. 

Gironimin,  frà  ; Religieux 
de  Tordre  de  S,t  Jérôme. 
Girota  s,  {Girouette.  Rouletto 
Giroulè  y.  ; Y.  giroundoulè.  \ 
Giroumetas.  ; Pierrot:  c'est 
un  sobriquet  qu'on  donne  com- 
munément à une  personne  dont 
on  veut  se  moquer,  Giroùmeta 
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e*est  encore  le  ^refrain  ^nne^ 
chanson  pc^sanne,  \ • * ^ 

. Giroundoulè  v.;  Cisurin  la 
prétentaine  J roder  ^ ionrnéjkr^ 
faire  la  navette.  . \ v-. 

Giss  Plâtre  on  jgfpde: 
c'est  la  Même  chose* 

. Gis»  Gjpseï  * • \ 

Gital  s;/  Lacet  ^ m^lïXetié^ 
crevety  cordonnet. 

. Gitt  d’ le  pianfe  ; Jet  ^ bour- 
geon,  bout,  rejeton:  on  dit 
germer  if  pousser^.  * ^ 

Gittoun-  s.  ; V.  gëttoun. 

Giù  aw.  ; En  bas\  à bas. 
Dè  giù;  V.  dè. 

Giù  dT.era,  prov.  ;V.  bais 
d*  col  d'  ^è. 

Giù  dëi  scagn;  En  disgra^ 
cej  en  défaveur* 

Giu  le  doue,  prov.;  Tant 
s'en  fautf  peu  s'en  faut*,  iljr 
aura  bien  à décompter. 

Giù  - le-  doue , T.  d*  basiëtta  ; 
Après  les  deux  premières  càr^ 
tes  f lé  premier  couple , la  pre^ 
mièré  main* 

Giiibileo  s.;  Jubilé. 

Giudes  s.  ; Juge. 

. -Giüdilcatürà  d*  pas;  Justice 
de  paix. 

Giudiebè  v.;  Juger. 

Giudiisî  s.;  Jugement j" avis , 
sentiment  f opinion. 

Giugadour  s.  ; Joueur.  . 

Giugadour  d*  ayantagi  ; /ï- 
lou. 

• Giugadour  dï  bussoulot  ; Ba- 
teleur ^ faiseur  de  toursde  pas- 
se-passe. 

Giugaj  s.  ; Les  conjoints  ^ 
les  époux  f le  mari  et  la  femme. 

Giûghè  V.;  Jouer* 


Giiigbè'  8'  brass;  Lutter* 
Giughè  a castlat;  Jouer  ^ 
la  rangètté*  ' 
GiügbèWdëscaria  baril;/o»er 
à coupe-tête.  v 

Giughè  à pic^  i'  Jouer  te. 
piquet. 

Giughè  à pinpi'gûâf;  JoUer 
à-  pied^de^bdsuf. 

Giughè  a la  cavalin-^  ; Jouer 
à cheval  f&ndu.  • * 

Giughè  a Japianela;  Jouer 
€ut  franc  carreau. 

Giughè  W là  sotoula;  Sabo^ 
ter , jouer  au  sabot'. 

' Giughè  ai  uje;  Jouer  avec 
des  épingles  à tête  contre^ 
pointe. 

‘ Giughè  court  *1  cul  s*  na  brus- 
tia , prov.  ; Jouer ^ sans  désem-^ 
parer:  on  dit  'H  se  pique  fort 
au  jeu  : il  jouerait  jusqu^à  ^ sa 
chemise:  Ü jouerait  les  pieda 
dans  Veau.  \ 

Giughè  d'patér*,  d’ carame- 
le,  d*nen;  Jouailtér. 

Giughè  d’ testa;  S'obstiner  y 
agir  de  tète.  Chi  gieuga  d’  testa, 
paga  d’ boursà,'  prov.;  Il  ne 
convient  jamais  de  s'entêter^ 
de  s'opiniâtrer. 

Giughè  da  un’  alba  a l*autra  ; 
Brélanderytenir  brélan  chez  soi. 

Giûghè  për  un  auti*  ; Tenir 
le  jeu  de  quélqu'Un. 

Giughè  s’ la  parola;  Jouer 
sur  sa  parole.  * 

Giughè  so  rest;  Jotier  de 
son  reste  ^ faire  son  reste.  Em- 
ployer ses  dernières  ressour- 
ces y faire  ses  derniers  efforts. 

Giughè  stipula  ; Grimeliner , 

\ faire  petit  jeu. 


Giughè,,  sul  sieur , 
off  plus  sur, 

' Giugoun  s.,;  V.  .^çugojuu, 

Giumâi  a^.  ; Presque^  hien^ 
tôt,  • IjlaiiUenant,  Dorénfi^ÿim^, 

Giun  s.;  Jeûne, 

GiuDL  , a giun;  A Jeun,  , 

. Giunè  . ,v.  ; Jeûner ^ , . 

Giunta  s.  ; V.  gioüuta.  ' 

.Qiu^tè^v.  ; V.  ^onntè,  , 
.‘6iui:a^a<îatt  avv,.  J V.  giura- 
pastiss^ 

. , piurabacou  avv.  ^ V.  idem. 

^^  ^urabacoun  aw.  ; V-  idem. 
Giura^ri  à\y,  y V.  . fouble 
. bafi^u.  . » 

' Serment  : fin 

7T,  de  dro\t  on  dit  serment 
su^pUtf^iX^^  pt^rgf^tqire  ^ déçi- 
sp\re,\^fitc^  \ 

_ Qiuràip^ent/  imprecassipup  ; 

Juron , jurement , hl^phème, 

Gîura  Noun,  e,ïa  Youiveiia; 
,foublje.  " 

Giur^apè,  ayv.  ; V*  .foiibje, 
Giurapasû^s  ; V.  fouWe  ba-  j gaze^. 
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'p:frf,*i^cojTmunf\pn  dit  jasmin  dou- 
ble , jasmin  d'Espagne , fieur 
de . j^^jpln  9 jnsm in  jaune , .un 
berceau  de  jasmin,  , ^ 

Giu$t  aggr;.J«5/e. 

Gkis.t'  ayyu  , E^dctemqnt , 
de  point ^^en  pqipti  ;.> 

Giu;si^,avy.,j  PvdcisérnqnU 
Giusvita  s,  i Jésuite,  . » 
Giusyitaÿ  &caraboçc  d’ in- 
cÂosXc  I Pâté, 

Giiitè  V.  ; » 

Givou , inset,;  Hanneton, . . ^ 
plan  s.  ; Oland, 

I Glan  di  vësti;  Brandebourg^ 

gland„ . . 

Glissé,  pass.d!  bal;  Glis^^ 
sé  ma^ç,  , ^ 

Gl^sè  ,y.  ; Glisser,, 

Glo>ria  s.  ; Gloire, 

Gloria , T.  d*  Cesa  ; Lé 

gloire.  J le  glpria  patri, 

Gloria  , , nivouîa  , T.  d*  tea-f 
tro  ; Auréole  9 gloire,  > 

Gloria  , stofa  Espèce  da 


ÇQU^  bâ.cpun.9  e bacounat.  , 

^ Giib;è  V.;  Jurer  ^ prêter  ser- 
menti 


Giurè  coum  un  cartounè , 
c(Kpa  un  catalan;  Jurer  comme 
un  charretier  emhomhé  y ou 
comme  un  marinier  engravé, 
Giurè,  pai^nd<  d’ Qo^our; 
Jw^er ,\d^ux  covjeurs  jurent  ; 
ellfs^ne  sont  ppint;,ass^rtiés^, 

" Gîuribecb,  ousel;  V.  duri- 
becb.. , . r, 

, Giua  s,  / JUS  I pressis, 
iJrûît,  . f 

Gius  d^carn  ; . SjtÇ  y ^ jus, 
Consommé, 


! Gloriesse  y.  ; Se.  vanter, , 
Glossa  ,s.  ; Glose, 

Gldu  glou  9 parland  d’ youidè 
na  bouta  ;•  Glquglou,  , , , 

Glou  glou,  parland  dï  pM 
tou  ; On  dit  glougouter, 
Glouriûus  agg.  ; Illustre  , 
glorieux  ^ fampux.  Vain,  Fè, 
’l^patt  glourious;:  Mourir  y dé- 
céder , etc,  ^ 


Mat 


sec  ■ 


Giusmin^  erbourat;  Jasmin' rage, 


Gnacb. 

dur,  - . 

Onac6  s.  ; Coup,  V.  pëggiou*  ’ 
Gnacb  . interj.  ; oh 

dit  plouf  y le  voilà  par  terre. 
Gaagaara,s.;  Ûépit^  colère 
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Gnanca  ayy.  ; Non  plus 
pas  même, 

Gnaiica  per  tuti  ï gnanca  ; 
Pour  tout  au  monde. 

Gnanch  aw.  ; V.  gnancsu 

• Gnapatev  interj.  ; Poitf:  on 
dit , pouf  y le  çoUà  par  terre. 

Gnard  âgg.  ; Y.  smonrfioiis. 

Gnau  5.;  Miaulement. 

Gnaugnadâ  s.  ; Miaulements 
Jérémiade.  Y.  candlena. 

Gnaognè  Miauler.  Ca- 
resser , mignarder. 

Gnangnè  an  parland»  Traî- 
ner les  paroles. 

Gnaugnè  le  masnà  ; Délica- 
ter  les  'enfans , les  traiter  avec 
des  soins  trop  délicats,  les 
accoutumer  à la  mollesse. 

Gnaulè  v.  ; Miauler. 

Gnep,  ousel>  V.  gnîp. 

Gnerou  s.;  Fetit  homme. 
V.  tërgnacoun.  V.  bouraciou. 

* Gnifia  s.;  Moue:  on  dit 
fmre  la  moue, 

Gnin  s.;  V.  mignon. 

Gnip,  ousel;  V.  loumbard. 

Gnoca  s.  $ Coup , jouis- 
sance. 

.Gnoca,  grossa  maja  d*  dnè  ; 
Un  tas  d*  argent,  des  monceaux 
S or , une  bonne  bourse. 

Gnoch  s. , mnestra  ; Boulet- 
tes de  pâte,  quenottes, familier, 

Gnoch  agg.  ; Ignorant,  igna- 
re, mâchoire , fat , sot,  gros- 
sier, cruche  imhécBie , en- 
foncé dans  la  matière , esprit 
épais,  . 

Gnogne  s.  pl^;  Caresses. 

Gnognè  y.;  Mignarder. 

Gnucca  Nuque,  occi- 
put. Tête. 
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Gnnch,  testa  dora  *;  Ane  , 
bourrique , épais , idiot , lent  ^ 
opiniâtre  , stupide  , esprit  bou- 
ché. 

Giran  s.  ; Aucun,  nul.  Per- 
sonne, pas  un. 

Gnun-e  neuye , bonn-e  néu- 
ve , prov.  ; F oint  de  nouçellqs  , 
bonnes  nouvelles. 

Gode  V.;  Jouir.  J^&fUer> 
Gode  un  an  coumpania  ; Bal- 
lotter, mistifier. 

' Gode,  parland  d’na  fbmela; 
Avoir  la  compagnie  étune  fem- 
me, en  avoir  la  jôuissancè. 

Goff  agg.  ; Sot,  au  fém.  ' sotte» 

I Goff  coum  Dio^  V è nobfl  j 
Béte  par  excellence, 

Goff  coum  na  talpai  ; V. 
goff  coum  n*  süyal.  Fê  la^  goflSi 
iparland  d’na  foumna  ; Faire 
la  bégueule. 

Goff  coum  n*  stiÿàl , na 
talpa;  Sot  comme  un  panier ^ 
Goffer  s.;  V.  oublfo. 

Gogou  ; V.  badola.’  • 

Goj  s.  J Plaisir,  joie,  con- 
tentement. La  joie  qu*on  a du 
mal  d^ autrui,  s'appelle  mali- 
gne joie. 

Gola , fonatt  ; Cravache  , ' 
gaule,  houssine. 

Gola,  mal;  Cloche,  bosse.  ' 
Gola  d*  eya  ; Ampoide  \ hou- 
teÜle , boule  d'eau,  bouiHon.^' 
on  fait  dès  bouteilles  upc c[  du 
savon.  * . . • « I - . ' ^ 

Goldita  s,  ; Jouissance: 
Gorba , sësta  ; Corbeille,  pa- 
nier, hannette. 

• Gorbm-a  s.  ; Corbeilté,  pru- 
nier. Prison.  * . , ^ 

Gorgia  s.;  Gorgè:'“  - 


Goublot  s.  ; Verre  f go^t^ 
gobelet. 

Goudiment  s.;  Jouissance^ 
plaisir  ^ am^sement. 

Goudin-a,  T.  dï  scultour; 
Pressoir  3e  lettres. 

Goudroun  s.;  Godron. 

Goudrounè  v.  » Godronner. 

Goufaiia  s.;  Sottise,  igna^ 
rance. 

Goufatâ  s.  ; Y,  goufaria. 

' Gouff  agg.;  Enflé. 

GouSrè  V.  ; Gaufrer. 

Gouj  d’ la  caaoua  ; Ckene- 
votte, 

Goiijim , T.  dï  ebreou  ; Chré-^ 
tien. 

Goujtrou  s.  ; V.  gavaas. 

Goula  s.  ; Gorge.  Gosier. 
Œsophage. 

Goula,  T.  d’architet;  Dou^ 
cine,  talon. 

. Goulà  s.;  Gorgée.  Goutte. 

Goulëtta  dël  coular;  Porter 
collet. 

Gouliards.;Goî/^tf,  goulu, 
gourmand. 

Goulu , pois  goulu  I y.  pois. 

Gouma  s.;  Colle,  gomme. 
Résine:  on  dit  la  résine  des 
arbres. 

Gouma  amouniach  ; Gomme 
ammoniaque. 

Gouma  elastica  ; Gomme 
élastique. 

, Gouma  Elemà;  Êlémî. 

Gouma  guta;  Gomme  gutte. 

Gounu  rahica;  Gomme  ara- 
bique. ; 

Goumià  s.';  Coup  de  coude, 
Y.  dè  d’ goumià. 

.Goumitè  t. ; Vomir,  reje^ 
ter,  vomir  tripe  et  hojraux, 
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dégobiller,  dégueuler,  avoir 
des  vomîssemens. 

Goumitè,  di  tutt;  Dégoiser 
tout  ce  y qu'on  sait,  dégueuler. 

Goumitiy  s.;  Vomitif. 

Goumitùm  s.  ; Dégobiltis 
ce  qu'on  a vomi. 

Goumoù  $.  ; Coude^  Angle, 
coudée..  Euli  d’ goumou;  V. 
euli,  Piè  coun  1 goumou;  V. 
pie.  Aussè  ’l  goumoü  ; Y.  aussè. 
Quand  me  goumou  a buta  Poun- 
gia,  prov. ; Trois  Jours  après 
jamais , quand  les  ânes  parle- 
ront latin. 

Goundoula  s.  ; Gondole. 

Gou^oun  s.  $ Redingote  , 
ruban,  carte  de  sûreté. 

Gounel  s.;  Jaquette,  casa- 
que. *Ji  païsan  Tba  nen  autr 
cl*  groussè  ch’  *1  gounel , prov.  ; 
Les  paysans  sont  grossiers  , 
mais  ils  sont  fins. 

Gounfi  agg.;  Enflé,  plein, 
bouffi,  gonflé.  Enorgueilli  , 
bouffi  d orgueil. 

Gounfi  coum  un  baloun; 
Enflé  comme  un  ballon,  très- 
rassasié.  Plein  de.  morgue,  ^ 
orgueil.  Extrêmement  gros. 

Gounfiada  s.;  Enflure,  tu- 
meur, gonflement,  grosseur  , 
bouffissure. 

Gounfiada,  sëoada;  Impor- 
tunité, ennui,  gêne. 

Gounfîè  Y.  9 Enfler , gonfler, 
bouffir:  le  visage  lui  bouffit 
tous  les  jours.  Croître.  S'en-» 
orgueillir.  Remplir  d'air.  En- 
nuyer. Flatter  quelqu'un. 

' Gounfiè  y.  ; Y.  magouné.  1 
diou  nen,  ma  i gounfiou  ; Tout 
en  dissinmlant  je  m'embête. 
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Gounfieje  a quaicadun  ; Em- 
hâter  quelqu'un, 

Gounfiin  s.  ; Y.  piatoala. 

Gounfiin  dï  bafoua  ; Se-^ 
ringue. 

Gonfioun;  V.  piatoula, 

Gounfiura  s.  $ Enflement  , 
enflure , gonflement, 

Gounsou  agg. ; Sot,  niais, 
ignorant. 

Goura  , goure  , erbourat  ; 
Salix  hélix,  et  plusieurs  au^ 
très  espèces. 

Goura  mata,  erbou;  Mar^ 
ceau  : on  dit  communément 
osier, 

Gouraga  agg.  ; Coriace,  dur. 
Vieux,  qui  veut  encore  vivre 
long  temps. 

Gourât , erbou  ; Osier  jaune, 

Gourbéia  s.;  Panier,  cor^ 
heiüe.  V.  sauté  d*  va!  an  gour- 
bela. 

Gourboujoun  s. , T.  d*  eu- 
sin-a  ; V.  courboujoun. 

Gourgoujoun , inset  ; Cha^ 
rançon, 

Gourmëtta  s.  ; Gourmette, 

Gousè  s.  i Gavion,  Jabot, 
Gosier, 

Goussa  s.  ; Goutte,  Y.  stissa. 

Goussouas.  ; Goutte , grosses 
gouttes  de  sueur:  la  sueur  lui 
dégouttait  du  front. 

Goutt  s.;  Y.  goussa. 

Goutta  s.;  Goutte. 

Goutta  armountà  ; Goutte 
remontée. 

Goutta  artetica  ; Maladie 
articulaire , goutte. 

Goutta  serena;  Goutte  sé~ 
reine, 

Gouttous  agg.;  Goutteux, 


Grà  s.;  Y.  gratisela»  Y.  frà. 

Gradass  s.;  Fanfaron,  le 
gros. 

Grado  s.j  Degré,  grade. 

Graduai  s.;  Graduel. 

Grafi  5.  ; Agrafe  fém,  , 
gaffe  fém.  , main  de  fer  , 
grajppin,  grappins  de  main. 

Grafîoun  s.,  spessie  d*  ce« 
rese  ; Bigarreaux  , cèrises  , 
fruits  du  bigarreautier , da 
cerisier. 

Gragnesse  v.  ; Y.  argrignesse. 

Gram  a^.  ; Mauvais,  gâté, 
usé.  Triste.^  Chétif.  Miséra* 
ble.  Ajè  so  boun  , e so  gram, 
proy.  ; Chaquq^  médaille  a son 
revers. 

Gramigua  $.  ; Chicaneur. 

Gramissej , fiour,  T.  d*  le 
nostre  boucbëtiere;  Boules  de 
neige. 

Gramissel  s.;  Peloton:  pe^ 
lotonner  du  ftl , de  la  'laine  , 
c'est  mettre  en  peloton. 

Gramôula  s. , T.  dï  panatè  , 
e dï  fidlè  ; Engin  pout  battre 
la  pâte,  ^ 

Gramôula  dël  lin-,  etc.  ; 
Brisoir,  macque , broie:  on 
dit  froisser  le  lin, 

Gramoulè  v.;  Brojrer, 

Gramoulin  s.;  Chenevotte. 

Gramoun , pianta  ; Chien- 
dent, pied  de  poule, 

Gramoun  d’ mountagna; 
seron  épineux. 

Gran  agg.  ; Grand.  ' 

Gran  s. ; BU.  Grain:  les 
Botanistes  traduisent  le  mot 
Piémontais  gran  avec  bU  d'été. 
Buté  so  gran;  Y.  buté. 

Gran  barba  ; Grand-oncle, 
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Grau  bërtoun,  o grau  moût; 
Triticum  œsthumi^  vaHetctë 
muticum. 

Gtan  far;  Froment. 

Gran  moro , o grau  ne îr  ; 
Plante  parassite  qui  croit  sur 
le  hlé  d*étéf  reticularia  sege- 
ium, 

Gran  , peis  ; Grain  : on  ça 
compter  en  gramme.  V.  dnè , 
pets. 

Gran,  24  gr^not;  En  cen-^ 
iigrammes  5,5565. 

Gran,  T.  dï  armurè;  Grain. 

Gran-a  s.  ; Graine  , grain  : 
an  dit  le  marroquin  a le  grain 
plus  gros  que  le  chagrin. 

Gran-a  d’ tempesta  ; Grêlon. 

Granà  agg.;  Grêné,'  grêne- 
lé  , grénu.  Brod  granà.  V. 
brod. 

Granadiè  s.  ; , Grenadier. 

Gfaid^diè , planta;  Grena^ 
dier. 

Granaja  s.;  Les  grains. 

Granata  da  guera;  Grenade. 

'Granata,  pera  pressiousa  ; 
Grenat  masc. 

Granatè,  mëstè;  Marchand 
de  hlé  J grénetier^  blatier. 

Grancio  %,\Èquiçoque  fém.^ 
malentendu , qui  pro  quo. 

Grand  coum  la  fam,  prov.; 
Jouçenceau  , grand  flandrin  , 
gros  cadet  ^ déjà  âgé: 

Granda  s.  ; Y.  maman  gran- 
da. 

Grandat,  ograndinot;  Grn;^- 
delet. 

Grand  duch , ouscl  ; V»  ou*^ 
louch. 

Gran-c  dMaur;  Baies  de 
laurier. 


Granè  s.;  Grenier.  / 

Granè  dël  Papa , prov.  ; 
Fleuçe  d oubli , grenier  du 
Pape. 

Granf  s.  ; Crampe  fém.  En^ 
gourdissement^ 

Granghia  d*lc  vis;  Vrille. 

Grangia  s.  ; Grange.  La 
grangia  bat  *1  castel , proy.  ; 
O est  açoir  bien  appétit , açoir 
le  ventre  plat:  on  dit  en  Fr. 
ventre  affamé  n'a  point  d'o*. 
reïlles. 

Grani  agg.  ; Grenu.  Gre^ 
nelé. 

Grani  v.  ; Monter  en  grai* 
ne , grener. 

Granito  s.;  Granit ^ ou  gra- 
nité. 

Granot , peis  ^ On  va  corn-- 
pter  en  grammes.  Y.  dnè , 
peis. 

Granoun , o gran  d*  Polo- 
nia , planta  ; Triticum  Polo-- 
nicum. 

Granpin  s.  ; Crochet , croc. 

Grass  agg.;  Gras. 

Grass  a lard;  Gras  à lard. 

Grass  coum  un  fratass  ; 
Gras  à pleine  peà'i  : on  dit 
an  serez-vous  plus  grasf  pour 
dire  plus  riche  ^ plut  content. 

Grass  d*  le  roue;  Cambouis ^ 
ou  vieux  oing.  ^ 

Grass  e maire;  Chàir  ei 
poisson  J gras  et  maigre*  A 
table  on  dit’ entrelardé.^ 

Grassa  s.  ; Crasse^  graisse^ 
panne:  ü a deux  doigts  de 
panne. 

Grâssa  agg.;  Grasse. 

Grassa  d*  puppa;  Du  gras, 
double.. 
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^ Grassassîonn  ; Assassinat, 

' Grassëtte  fors  ^ Morceaux 
de  graisse» 

Grassia  s.;  Agrément,  grân' 
ce,  charme.  Pardon,  Grazie 
tanto;  Bien  obligé,  bien  des 
grâces,  merci,  I 

Grassia  dei,  planta;  Gra^ 
tîole  : on  éBt  aussi  grassietta  , 
O grassiousëtta. 

(Rassie,  grassiëtte  d’na  fou- 
nina;  Attraits,  charmes,  gen^ 
tiUesses,  petites  grâces, 

Grassiè  v.;  Faire  grâce, 

Grassin*a  s.;  Vivres,  co- 
mité des  vivres.  Octroi  sur  les 
bestiaux, 

Grassioiis  coiun  na  perla  ; 
Aimable,  grâeieux , courtois, 
agréable, 

Grassious  coum  na  rounsa; 
Grâeieux  comme  la  porte  d^une 
prison,  comme  un  fagot  é^épir- 
nés,  comme  un  chardon.  Ré- 
harbaratif 

Grassiousëtta,  pianta;  Gra- 
tiole, 

Grassot  agg.  ; Grasset, 

Grassumm  s.  ; Graisse  ,•  gras, 

Grat,  maladia;  Crasse  de 
la  tète» 

Grata  brustia,  T.  d*  mëstë; 
Grotte-basse, 

Gratacan,  ressia;  Scie  à 
chevilles, 

Gratacui , planta  ; Églantier, 
harponnier:  la  fleur  s'appelle 
églantine,  le  fruit  gratte-cul: 
on  dit  qi/il  n'jr  a point'  de  si 
belle  rose  qui  ne  devienne 
gratte-cul.  Les  botanistes  T ap- 
pellent rose  des  chiens, 

Gratèv.  ; Râper,  gratter. 


Arrêter,  gripper.  Cbi  s’  fa 
gratè  da  n*  autr a grata  mai 
douv  ai  smangia  ; Qui  s'attend 
à dtner  à Vécueüe  Üautrui  ^ 
dîne  tard, 

Gratesse  v,;  Se  gratter.  Être 
trompé  dans  son  attente,  être 
déchu  de  son  espoir,  ne  point 
gagner, 

Gratlsela  s.;  Claie,  treillis, 
écUsse , grîlie  : on  dit  une 
claie  de  roseau  ou  üosier,  un 
treillis  de  fer  maillé , etc. 

Gratisela  an  s*  na  sërriëtta; 
Vivelle, 

Gratusa  s.;  Râpe,  grattoir. 
Confessional, 

Gravé  y,  ; Sculpter,  graaer. 

Gravia  agg.  ; Enceinte,  gros- 
se. 

Gravi  danssa  s.  ; Grossesse, 

Gravura  s.;  Gravure.  £!r- 
lampe, 

Grecou  agg.  ; V.  lestofante. 

Gregassioon  s.  ; Agréga- 
tion, 

Grele , esse  a le  grele  y V% 
esse  ai  uss,  dëstiss. 

Grembo  d*  Santa  Madré  Ce- 
sa;  Ze  giron  de  V Église. 

Grëmou  d*  la  vouiaja  ; Bour- 
riche fém, 

Grepp,  T.  dï  minusiè,  etc.  ; 
Crochet, 

Gress  agg.;  Écru:  on  dit 
du  fil  écru, 

Greuja  d*  nous , d*  linsola  , 
d’ euv , etc.  ; Coque , coquille  , 
cosse:  on  dit  V école  des  noix  , 
la  coquille  des  œufs,  la  gousse 
des  légumes,  V écaille  de  la 
tortue,  etc,  Aveje  la  greuja 
taeâ  al  cul.  Y.  aveje. 


Greuje , dnè  ; De  V argent  : 
on  dit  il  a amassé  des  nojraux, 
V.  bëscheuit. 

Grev  agg.  ; Lourd , pesant , 
onéreux, 

Gria  s.  ; Grille, 

Gria , Tl  d*  casîn-a  ; Gril 
masc.  : on  dit  griller  ^ de  la 
piande  grillée, 

Gria  s.  9 T.  dï  muradour; 
Couloir, 

Giia  douy  as  buta  ï mort 
per  arceuuossie  ; La  morgue , 
ou  basse  geôle, 

Giia  për  buté  dnans  al  feu; 
Gar-âe-feu, 

Griat , ousel  ; La  petite  mou- 
hèche^ 

Gribouja  s.  ; Maître  gonin, 
V.  furb. 

> 'Gridlia  s,  ; Afuscadin , da^ 
meret , beau , damoiseau j hlon-^ 
din  1 marjolet^  élégant , muguet, 
Griè  v.j  Griller, 

Grignè  V.  ; Sourire  , rire 
sous  cape , ricaner , rire  à 
demi,  rioter,  Marïte  e peui 
grigna , prov.  j Après  le  nup* 
riage  viennent  les  soucis, 
Grignour  s.;  Sjrmpathie', 
amour  léger, 

Grï,  ^imal^  Grillon, 

Grï  9 caprissi  ; • Caprices  , 
follies , f rédaines , fantaisies , 
grippe. 

Grilat,  piaV;  Saladier,  . 
.Grüat  dël  fusi,  etc.}  Gd- 
chette. 

Grimaldel , o passa  për  tutt  ; 
Crochet , rossignol,) 

Grinfa  s,;  Ongle,  griffe, 
Griufe  s.  pl;;  Griffesi.  Mains. 
Grinfè  v.  ; Y.  roubacê.  V. 
sourie. 
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Grinsa  s.;  Gousse  du  blé ^ 
balle  du  blé,  Crihlure, 

Grinta  s.;  Rusé,  fin,  re- 
nard, malicieux, 

Griota , erbou;  Griottîer  : 
le.  fruit  s'appelle  griotte, 
Griotada  s.}  Eau  de  griot- 
tes, 

Griote  nmei  Guignes, 
Gripp  s.;  Grippe fém. , fan- 
taisie , passion  : il  veut  passer 
pour  un  homme  de  qualité, 
c'est  une  grippe, 

Gripp , maladia  j Épidémie, 
maladie  épidémique,  trousse- 
galant. 

Gris  , cave|  biancb;  Gri- 
sou, 

Gris , coulour;  Gris,  . . 

Gris,  mes  ambriach;  Gris,. 
Gris  perla  ^ Gris  de  perle  : 
iljr  a la  couleur  gris  de  lin: 
le  gris  de  more  c'est  une  cou- 
leur grise  tirant  sur  le  noir. 
Il  y a un  gris  argenté  qu'on 
appelle  couleur  gris  de  souris. 
Grisa , uva  j Sorte  de  raisin, 
noir, 

Grisastr  i^g.  ; Grisâtre, 
Grisela,  gieugh  j C'est  jouer 
à faire  tourner  une  mqnr^e, 
avec  une  balle  de  plomb, 
Grisele  , pi'auta;./^rai  g^ro- 
seiller.\  le  fruit  s' appelle  (tussi 
groseille. 

GrisëUa,  stcfa;  Grisette, 
Griseul  s.;  Creuset,  , 

. Griseul , për  ài  crivel.;  ;V. 
crivel., 

Griseul , për  dl  gnoch , ba- 
dola;*y.  gnoch,  badola^  elc^ 
Griva  , ousel  ; Grive.  Il  jr 
\a  une  espèce  de  grive  qu'on 
appelle  traie. 


254  ^ 

^ Griva  c ë ea  Gripe, 

Griva  da  sartour,  prov.  ; 
V.  pilou. 

Gnya  dël  gëneiyer;  Gme. 

Griya,  furb;  V.  grinta. 

Griya  roussa , ousel  ; Le 
mauçis. 

Griya  sayoujarda,ouseli3fiîr- 
le  à 'collier , ou  merle  à plas'^ 
Iran  blanc. 

Griya  subioulin-a;  V.  griya 
roussa. 

Griyass,  ousel;  Draine ^ ou 
drenne. 

Griyass  d*  mountagna;  Li^ 
iorne. 

Griye , ciapc  le  griye , piè 
*1  freid;  S'engourdir  de  froid. 
Y.  piè  y. 

• Griyera  s.  ; Fromage  qui 
t>ieni  de  la  Suisse , gruyère 
fnasc.  9 Ÿoilà  d'excellent  gru^ 
yère. 

Griyëtta , ousel;  V.  griva 
roussa. 

Griyouè  d’ la  gaussa  ; Gri* 
eois^  bien  alerte. 

Grivoun , ousel  ; V.  grivas  s. 

Grognou;  V.  stourcioun. 

Gross  agg.  ; Gros.  Gross 
coum  un  boutai  ; Gros  comme 
une  barrique. 

Grossa  s. 9 T.  legal;  Grosse, 

Grotoula  s.  ; JYœud.  Bos^ 
se., 

Groule  , scarpoun  ; Gaîo~ 
ches  y sabots.m 

Groundan-a  s.;  Gouttière. 

Groupa  ; V.  grouppa. 

Groupé  y.;  Nouer ^ atta^ 
cher  ^ lier.  Garotter»  ‘ 

' Groupera  s.;  Croupière. 
Groiipp  s.  ; Nœud  ^ allîe^, 


meni^  peloton^  groupe ^ eeine: 
on  dit  les  veines  du  bois. 

Groupp  d*  la  marela;  Cet^ 
taine.  Tuti  ï group  yen-ou  al 
pentou;  prov.  ; Au  bout  de 
Faune  faut  le  drap^  prov. 

Groupp  d*  putin  ; Groupe 
d'anges, 

Groupp  d’ Salomoun  ; Nœud 
gordien.  Paraphe. 

Groupp  da  tëssiour;  Nœud 
de  tisserand. 

Groupp  dël  cher.  Train:  il 
X a l'avant  train  et  V arrière 
train,  . 

Grouppa  s.;  Croupe.  Y.  au 
grouppa. 

Grouppa  d*  la  youlaja  , etc.| 
Le  croupion. 

Groussè  agg.  5 Ordinaire  : 
en  partant  d'une  personne , on 
dit  animal^  indécrottable^  al-- 
lûbroge  ^ grossier,  impoli, 

Groussoulan  agg.;Ordinairem 
Maladroit,  grossier. 

Grouteseh  s.  ; Grotesque  : ce 
mot  est  adj,  én  Français.  On 
dit  figures  grotesques , habit 
grotesque.  Cet  homme  est  bien 
grotesque.  En  parlant  de  nos 
danseurs,  il  faut  donc  dire 
les  danseurs  ^oiesques , ou 
les  groteschi. 

Groutoulu  agg.  ; Raboteux  , 
rude  au  toucher , noueux . 
inégal, 

Gru  O grua  9 ousel  Grifa. 

Grua9  machina;  Grue. 

GrugUo  s.;  Grouin. 

Grum9  0 gmmo  s.;  Grn- 
meau. 

Grum , v^;  Fieux  , vieux 
druide. 
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Gruma  dî  cavaj;  Gourme, 

Gruinp  d’  la  youlaja  j V. 
{rëmou. 

’ Grumo  d*sal;  Morceau  de 
sel  y grain  de  sel. 

Grumêle  s.  pi.  ; Pépins , 
graines  : on  dit  les  pépins  de 
raisin^  les  graines  du  melon. 

Grumëtta  s.;  Gourmette. 

Grumissel;  V.  gramissel. 

Gnippia  s.;  Crèche. 

Gruppiè,  T.  d’gîeugh  j Crow- 
pier. 

Gruppioun  s.  ; Caisson. 

Grus  d’ la  farin*-a;  Ègru-^ 
genre , gruau. 

Gruss  d*  melia  ; Son  de 
maïs. 

Quacé  V.;  Guetter^  épier. 

Guadagn  s.  ; Gain. 

Guadagnè  v.  ; Gagner.  Gua- 
dagnè  na  eausa;  Avoir  gain 
de  cause. 

Guaj  avY.  ; Gare.^ 

Guà]  d.  ; Plainte^  souci  ^ 
chagrin^  Malheur.  Guaj  s*  le 
ran-e  ayeîssou  ï dent^  prav.  ; 
V.  ran-a. 

Guandalin  ^ d*  le  mounie  ; 
Guimpe. 

Guant  ; Gant  : on  dit  ces 
gants  gantent  bien. 

. Guant  giassà;  Des  gants 
glacés. 

' Guantè,  mëstè;  Gantier. 

Oüaràa.  cassa  s.  ; Garde^ 
chasse. 

Guarda  mobil$  Gearde-^meu* 
hle  masc. 

Guardaroba  s.;  Garde-robe ^ 
g€srde-~menble. 

Guardaaoba  dï  can,  pruv,; 
La  terre. 


Guardaroba , përsoun-a  mou* 
toubin  grassa;  Puissant:  èn 
parlant  d^une  femme  on  dit 
pièce  de  chair. 

Guardè  v.  ; Regarder^  don^ 
ner:  àn  dit  mon  logis  donne 
dans  la  rue. 

Guardè  anssù,  parland  d* 
mangé;  Dîner  par  cœur. 

Guardè  ï arssivoli  ; Niaiser, 
bajrer  aux  corneilles,  contem- 
pler la  moutarde. 

Guardè  le  buscbe  ant  j*  euj 
ai  aitri',  proy.  ; Fontaine  a 
dit  lynx  envers  nos . pareils  , 
et  taupes  envers  nous  : on  dît 
un  chien  regarde  bien^  un 
véq'ue.  Il  y a un  jeu  qu'on 
appelle,  se  regarder  sçms  rire. 

Guardè  macb  couu  un  .euj  ; 
Regarder  d'un  seul  œïL  ^ hour^ 
noyer. 

Guardè  un  coun  T euj  dël 
canoune;  Regarder  quelqu'un 
de  mauvais  œil. 

Guardia  s.  ; Gardien , garde 
fém. , garde  masc.  : en  dit  un 
garde  du  corps  : on  dit  monter 
la  garde.  Can  boun  da  guar-^ 
diaj  Chien  de  très^-bon  guet. 
La  guardia  Uassiounal;  La 
garde  nationale.  Na  guardia 
nassiounal;'  Un  garde  natio- 
nal. 

Guardia  dël  boutai  ; La 
baissière.  x 

Guardiaa  s.  ; Gardien. 

Guamanta  s/;  Bonne,  gou- 
vernante , femme  d'enfans. 

Guamè  v.  5 Conserver,  gar- 
der, soigner.  ' 

Guarneila  a quaicadun;  La 
garder  à quelqu'un,  garder 
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rancune , attendre  V occasion 
de  se  çenger:  on  dit  je  là  lai 
garde  bonne, 

Guami  v.  ; Orner  ^ garnir 
embellir, 

Guarnitura  s.  ; Garmture, 
Guaroitura  d*  diamant,  d’ 
perle  ; Parure  de  diamansy  de 
parles, 

Guamiture  d*  na  Testa; 
gré  mens , garnitures, 

Guass , T,  d’ pitara  ; Gau- 
acbe^  ou  gouasse, 

Guast  s.  ; Dégât  ^ ruine,  ra- 
vage,  mal, 

Onast  part.  ; V.  guastè. 
Guàstamëstè  ; Gâte-métier, 
Guastè  V.;  Endommager, 
gâter,  dégrader , ruiner,  Trou^ 
hier.  Dissiper,  Désoler  r on  dit 
se  gâter,  pourir,  se  corrom-^ 
pre, 

Guastè  la  mnestra , proy.  ; 
Gâter , gâter  la  bèsogne , gâ- 
ter le*  mystère:  son  arrivée 
gâta  tout  le  mystère, 

Guastesse , parland  d’  na 
foumna  gravia  ; Se  blesser , 
casser  ses  œufs,  avorter, 

Gubè  y,'.  Fatiguer,  tra^ 
vailler, 

Guemia  s.;  Garde, 

Guida  s.  ; Guide  masc, , €£• 
corte  : quoique  guide  soit  mas- 
culin, U y a un  livre  qui  à 
pour  titre  la  guide  des  pé- 
cheurs. 

Guide  dï  cava j , etc.  ; Gui- 
des fém,  : la  guide  s'est  rom-^ 
pue, 

Gulia  s.  ; Obélisque  , ai- 
guille , pyramide, 

Gurarian-e  s.  ; Y*  curarian-e. 


Gurè  Y,;  Vider,  curer. 

Garé  la  youlaja;  Effondrer 
la  volaille, 

Gusaja  s.;  CanaiUe,  guesê— 
saille, 

Gusaria , gusaria  da  nen  ; 
Bien,  niaiserie,  babiole,  ha-- 
gatelle,  gucuserie, 

Gnssè  y.  ; Travailler  sans 
relâche, 

Gust  s.;  Goût,  plaisir, 

Gustè  V.  ; Essayer , goûter ^ 

\ savourer.  Agréer , trouver  bon. 
Éprouver, 

Gustiuian,  frà/  Y.  frà  d’ 
sant  Agustin. 

Gttstous  agg.  ; Agréable  , dé-- 
licieux , savoureux, 

H 

H cous.  ; H fém,  : on  preh- 
nonce  ass.  On  peut  supprimer 
cette  lettre,  parmi  les  initia- 
les, dans  le  dialecte  Piémon- 
tais, 

I 

I TOC.  ; I voyelle:  les  Fran- 
çais ont  encore  la  consonne  J, 

I , ï pron.  ; Je,  Les  : c'est 
encore  un  pléonasme  en  Pié- 
montais , comme  a , et  beau- 
coup d autres  : quand  nous  dî^ 
sons  ini  i soun  astà  s*un  sucb.* 
nouj  i souma  bei  ; Youjait  i sè 
d’ bagian,  etc.  . 

I , T.-  dï  viturin;  V.  gid* 

Jassa  , ousel  ; Y.  ajassa» 

Idoul  s,  J Idole  fém. 


Ux9i  Hjrdre^ 

Idrauûca  s.  ; Hjrdraulique  , 
science  hjdr antique  : cet  nom^ 
me  entend  V hjrdraulique. 
Idropich  agg.;  Hjrdropique. 
Idropisia  s.  ; Hjrdropisie. 

Jé  J Jljr  a,  ii  jr  est,  Jè  seti 
aoi  ch*  i trayajou  a sto  dissiour 
nari;  Il  jr  a sept  {uis  qu»  je 
travaille  à ce  dictionnaire, 
Jena , animal;  Ujrène. 

Jcr  5.;  Hier. 

Jer  dlà  ; Amnt’hier, 

Jer  matin;  Hier  matin, 

' Jar  seira;  Hier  au  soir. 

If,  pianta;  If^ 

Ignera  a,  ; Aiguière , co^ 
quëmar, 

^nouranssa  s,  ; Ignorance. 
Ignouranasa  grassà  ; Igno^ 
rance  crasse. 

Ignourant  agg.  ; Ignorant , 
ignare. 

Ignonrè  v.  ; Ijgnorer , ne  pas 
savoir, 

• Igrometro  s.  ; Hj/'gromètre.  ' 
llnatrissim  ag.;  Illustrissime: 
on  dit  illustrissime  et  révérenr 
dissime  seigneur. 

Imacoulâ  agg.  ; Sans  tache. 
Imagine  s.;  Image ^ ressème 
hUmce, 

Imaginé  v.  ; Inventer , ima- 
giner^ trouver.  Supposer  ^ con- 
cevoir. 

Imaginesse  y.  ; Croire j ima^ 
giner , penser. 

Imbibï  agg.  ; fmbâ.  Mouillé. 
Imbibi  y.;  Imbiber^  ahreu^ 
ver.  Mouiller, 

Imboutato  s.  ; Droits  réunis. 
Imboutià;  Y.  amboutià. 
Imità,  part.;  Imité ycontre^ 
fait. 
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Imité  y.  ; Imiter , copier , 
contrefaire. 

Impaiiate  a,  pl.  ; V.  yrcra. 

Impast , T.  d*  pitura  ; Flou , 
coloris.  Dans  un  autre  sens  on 
dit  impastation. 

Impasté  y.  ; V.  ampastè. 

Impautà  part.  ; V.  ampauté. 

Impauté  V.  ; Y.  ampantè. 

Irapautesse  y«;  Y.  ampau- 
tesse. 

Impedi  y.  ; Empêcher , s'op^ 
poser , embarrasser , traverser  y. 
retarder.  Barrer  y bâcler  y obs- 
truer. 

Impedia , parland  d*  na  foû-r 
mna  ; Enceinte. 

Impegn  s.  ; Engagement , 
obligation  y promesse , devoir  , 
nécessité. 

Impegnè  y.;  Engager  y don- 
ner en  gage.  Donner  parole  y 
promettre. 

Impegnesse  y.  ; Engager  sa 
parole , promettre,  ^entêter, 

Impegnous  agg.  ; Violent, 
Obstiné.  Dur.  * 

linperatiy  s.  ; Impératif. 

Impeiçatoria , pianta  ; Impé- 
ratoirey  ou  benjoin  sauvage. 

Imperatour  s.  ; Empereur. 

Imperatris  s.;  Impératrice, 

Imperfessioun  s.  ; Imperfec- 
tion, 

Jmpei'fessioun  , T.  dï  stam- 
pad.  ; Défets. 

Imperfet  s.  ; Imparfait, 

Imperiet . agg.  ; Imparfait, 

Imperiala  d’ la  yitura , etc.  ; 
Impériale  de  la  voiture  y â^un 
lit  y etc. 

Impertinent  agg.;  Imperti- 
nenty  imolenf. 


Impeto  s.;  Impétuosité  ^ vio^ 
lence , fougue. 

Impetiious  agg.  ; Violent , 
impétueux  furibond  fougueux, 

Impianto  s.  ; Plaisanterie , 
haie  : donner  une  baie  à quel- 
qu'un^ pajrer  (lune  haie.  Y. 
bala  , carota , cucca. 

Impiastr  s.;  Y.  ampiastr. 

Impiastrè  y*  ;;  Y.  ampias- 
trè. 

Impicbè  T.  ; Y.  ampickè*. 

Impleta  s.;  Emplette.  Fèim- 
pleta;  Y.  fè. 

Impost  $.f  Impôt  J imposi^ 

îion4 

Impoutent  agg.;  Impàtent^ 
impuissant:  cette  jolie  demoi- 
selle a eu  le  malheur  d'épou- 
ser un  impuissant. 

Jmpreisa  s.  ; Y.  ùnpresa. 

Impresa  s.  5 Entreprise.  Y. 
pié  r impresa,  dé  T impresa. 

Impresari  Entrepreneur j 

fournisseur. 

Imprëstè  y.  ; Y.  prestè. 

Impres tit  s . •* Emprunt , prêt. 
Emprunt  signifie  V action  d'em- 
prunter et  la  chose  emprun- 
tée: prêt  signifie  V action  de 
prêter^  et  la  chose  prêtée. 

Imprime  y.;  Imprimer. 

Improiint  s.  ; Empreinte  , 
marque. 

Improyisa  , ail*  improyisa  ; 
Y.  al.  ^ 

Improyisada  s.;  Surprise  , 
arrivée  inattendue  ^ chose  in- 
attendue . 

Improyisatour  s.  ; Poëte  qui 
împrooisé , imprboîsateur. 

Improyisè  y,  ; Improviser  : 
on  dit  faire  des  impromptus  ^ 
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quand  il  est  quesüon  tune  pe- 
tite poésie. 

In , prep.  $ En , dans.  / 

In  auge;  En  crédit:  oii dit 
sa  fortune  est  à son  apogée. 

In  bonis;  Biche. 

In  coantanti  ; En  espèces  , 
(jrgent  comptant. 

In  emaus  ; En  eau  de  bou- 
din. En  extase. 

In  modibus  et  formis  ; En 
forme  probante. 

In  obligb;  En  devoir. 

In  pectore;  In  petto. 

In  us;  En  usage ^ t usage. 

Inabil  agg.;  Inhahüe^  incor 
pahUy  impuissant  f inepte.'- 

Inappetenssa  s.;  Dégoût. 

Imbatse  r.  ; Rencontrer  par 
hasard. 

Incaghesse  y.  ; Y.  ancaghesèe; 

Incant  s.  ;*  Encan , enchère  : 
le  cri  c'est  I encan , l'offre  c'est 
I enchère.*  enchérir  y c'ést faire 
une  offre  plus  forte  : on  dit 
encore  sur-enchère  et  sur-en-. 
chérir.*  on  appelle  folle  en-* 
chère  la  peine  de  celui  qui  ne 
tient  pas  son.  offre.  Di  a un 
incant  ; Enchérir  y surenchérir. 

Incantè  v*  ; V endre  à I en- 
can y mettre  aux  enchères.  En^ 
chanter. 

Incantesim  s.  ; Enchâsse- 
ment y charme.  Sortilège. 

Incapîtè  y.;  Arriver  y venir 
de  quelque  part:  on  dit  réus- 
sir bien  ou  mal. 

Incari  y.;  Renchérir  y en- 
chérir. 

Incastr  s.  ; Emhoîturéy  cou- 
lisse. 

Incaslrè  y.;  Enchâsser  y en^ 


taUler^  encaitrer.  S' emboîter > 
Sertir, 

lucay  s.;  Enlaüle,  Creux , 
trou^  cancanté, 

Ince^  ; EueenSf  gomme 
aromatique , ôliban,  Dè  d’ in* 
cen3  ai  mort , prov*  ; Sy  pren-^ 
dre  un  peu  trop  tard, 

Inéensè  v.  ; Encenser, 
Incert  s.  e agg.;  V incertain. 
Dubitatif, 

' ' Incerti  s.  ; Reoenant-boas  , 
casuel:  on  dit  le  tour  du  hâ^ 
ton  en  mauçai^e  pari,  Èmo- 
y lumens.  • 

Inclûn  8.;  Salut,  réoéren* 
ce  , inclination, 

Incbinada  s.$  Salut,  réçé^ 
rence , courbette.  Inclination, 
IncUnè  y.;  Incliner,  pen- 
cher, courber,.  Saluer, 

ÎQcliinease  y.  ; S'incliner, 
Saluer,  Baisser', 

laciostr  s.  ; Encre  fém,,  en- 
cre à écrire  : on  dit  encre  fine, 
encre  luisante, 

Inciostr  a la  Cliina;  Encre 
de  la  Chine, 

Inciostr  d*  conlour  ; Encre 
de  couleur  : on  dit  encre  rou- 
ge ^ ou  rosette,  encre  bleue, 
encre  varie,  encre  jaune  ^en- 
cre violette, 

Inciostr  dï  stampadour;  En- 
cre d'imprimerie, 

Inciostr  dï  stampadour  an 
ram;  Encre  d'imprimeur  en 
taille  douce,  . 

Inciostr  rouss  ; Encre  rouge 
ou  rosette, 

Inciostr  simpatich;  Encre 
de  sjrmpathie,  . . 

Incivil  Incivil,  imp^îî. 


Inciviltâ  s.;  Impolitesse, 

Incognit  agg.  ; Inconnu , in^ 
cognito  : on  mouille  le  gn,  Mé» 
connu,  ignoré, 

Incostanssa , bal  ; Le  grand 
père, 

Incoulpè  y.;  Accuser, 

InGOumbenssa  s.;  Charge, 
commission, 

Incoumbent , T.  legal  ; M6- 
jren,  Madurè  ï incoumbent , 
T.  legal;  Ordonner  qu'il  sera 
procédé  ultérieurement. 

Incoumoudâ  agg.;  Malade. 

Incoumoudè  y.  ; Déranger, 

Incoumoudessé  y.;  Se  dé- 
ranger. 

Incountr  s»  ; Rencontre  fém. 

Incountr  , secounda  man; 
Revente*,  on  dit  unMt  de  re- 
vente , des  marchandises  él oc- 
casion, 

Incountrè  y.  ; Rencontrer.  . 

Indemounià  agg.  ; Obsédé  , 
énergumène, 

Indenisassioun  s.  ; Indemni- 
té: on  prononce  indamnité  : 
dédommagement , dommages- 
intérêts. 

Indenisè  y.  ; Indemniser , 
dédommager, 

Indian  s.  ; Indien,  Niais,  Fè 
r indiau;  Jouer  le  rôle  déniais. 

Indicativ  s.  ; Indicatif. 

Indich  s.  ; Indigo. 

Indiena^  teila;  Indienne. 

Indigh;  Y.  indieb. 

Indissi  s.  ; Indice, 

Indivia,  pianta;  V.  andiyia. 

Indritt , le ugh  espost  al  sou]  ; 
Lieu  .exposé  au  midi,  au  sud^ 

In^itt  à*  na  stofa  .*  Le  beau 
cété,  son  jour^  l'endroit:  voilà 
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r endroit  de  ce  drap  t quel  est 
Vendrait!  Stofa  a douj  indrit; 
Étoffe  à deux  enoersy  ou  étof- 
fe sans  enoers. 

Induit  s.  ; Induite, 

Inedia  s.;  Paresse,  ennui. 
Inanition,  Diète. 

Inersia  s.;  Inertie:  le  tse 
prononce  comme  s. 

Inessias.  ; Petite  chose,  rien. 
Sottise,  hétise,puérilité^oétiUe, 
InfarinÂ  , mes  istrutt  / 
a une  légère  teinture  de  quel- 
que chose, 

Infarinè  v.  > Enfariner , sau- 
poudrer. 

Infermaria  s,;  Infirmerie, 
Infermè s,;  Infirmier.  Garde. 
Infern  s.  j Les  enfers. 
Infernot  s.  ; Caoeau, 
Infiamassioun  s.;  Inflamma- 
tion, ardeur. 

* Infiamassioun  d*euj  ; Ophtal- 
mie. 

Infiamassioun  d*  goula  ; Es- 
quinancie, 

Infiamassioun  d*  ren  ; Né- 
phrétique ; il  est  tourmenté  de 
la  néphrétique, 

Innnit  s.;  Infinitfi. 
Influenssa  s.  ; Influence. 
Infini  V.  ; Influer, 

• Infiuss  s.  ; Épidémie, 
Infusioun  s.;  Infusion. 
Ingann  s.  ; Trahison,  trom- 
perie, 

Inganatori,  T.  dï  fîlatour; 
Déçidage 

Inganè  t.  ; Tromper , attra- 
per, 

Inganesse  v.  ; Se^  tromper. 
Ingign  s.  J Engin,  Ressort, 
Ingignè,  mëstè;  Ingémeur, 


Ingîgnè  y.;  Commuer,  ar- 
ranger. 

I^gnesse  v.  ; S'industrier^ 
y,  angignesse. 

Ingignons  agg.;  Ingénieux^ 
plein  d’esprit,  industrieux. 

Ingiounssioun  s.  ; Injonction. 

Ingiounssioun , T.  d’Imriai* 
Commandement,  contrainte. 

Ingiuria  s.;  Injure,  affront. 
Les  injures  s'écrivent  sur  Vai- 
rain,  et  les  hierfaits  sur  le 
sable. 

Inglat , T.  d’ mëstè  ; Onglet. 

Ingrassè  v.  ; Engraisser. 

Inp-ossy^  1*  ingross;  En  gros: 
on  dit  marchand  grossier. 

Ingronssè  v.;  Grossir. 

Inibi  V.;  Défendre. 

Inibissioun  s»;  Défense,  in- 
hibition. 

Inibissioun  d’monrestia,  T. 
d’ curia  ; Déclaration  qu’il  n’jr 
a pas  lieu  en  V état  à poursuite. 

Inimis  agg.;  Ennemi:  on  le 
prononce  avec  un  e ouvert. 

Inissiè  T.  ; Initier. 

Inluminassioun  s..;  Illumi- 
nation. ^Eclairage  de  la  ville. 

Inluminè  y,\Iftuminer,  éclai- 
rer, éclaircir:  on  dit  un  hom- 
me bien  éclairé,  et  une  saUe 
de  bal  bien  éclairée. 

Inmagii  v.  ; Maigrir. 

Inmati  y.  ; Elnrager.  Deve- 
nir fou.  • I 

Inno  T.  d*  ccsa;  Hjrmnef. 
On  prononce  imn. 

Inoculé  V.  ; Inoculer  : on  dit 
inoculation. 

Inoucenssa  s.;  Innocence:  on 
prononce  inoçance. 

InjMCC  %.  I Embarras  , soin^ 


’peme  , souci. . Empêchement , 
obstacle. 

Inpacè  V.  ; Embrouiller^  im-- 
pliquer , empêcher , embarras^ 
ser. 

Inpacesse  y,  ; S* ingérer  ^ se 
mêler. 

Inprouperi  s.;  Injure» 

. Inquisi  part.  ; Prévenu. 

Insens,  pianta;  Absinthe  f. 
■ Ittsi;  V.  sirougneta. 

Insinué  v.;  Insinuer, 

Insomnia  s.  y Insomnie, 

^ Instituta,  scola;  iiu/i- 
on  /of  institutes  de 
Justinien. 

/ Instouriè  y.;  Embellir. 

Instroment  s.  ; Instrument , 
Contrat^  acte  notarié. 
Instrument  d’afitament;  Bail^ 
on  prononce  ba-glie^  au  plu-- 
riel  baux. 

Instrutoria,  T.  l'egaly  Pro- 
çédure. 

Insufribil  agg.  ; Insuppor^ 
table. 

Insult  s.;  Insulte  fèm. 

Insulté  y,;  Insulter. 

Insupè  y.;  Tremper.  Boi^ 
re:  cette  éponge  ne  boit  pas 
assez. 

Insuperbisse  v.  y S'énor^ 
gueillir. 

lnsuj>esse  v.  ; V.  ansupesse. 

. Intajè  y.  ; Graver.  V.  antajé. 

lnta|essne  y.  ; V.  antajessne. 

Intaulatura  s.  ; Tablature. 

Intaulé  na  lite;  Intenter  un 
procès  J entrer  en  procès. 

Intaulé  na  questioun;  Met- 
tre en  açant^  entamer  ^ pro~ 
poser,  mettre  sur  le  tapis. 

Intelett  s.;  Entendement., 
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esprit,  intellect:  on  prononce 
le  c et  le  t. 

Intende  y.  ; Entendre , com^ 
prendre.  As  n’  intend  coum  un 
spëssiari  a fé  d’coup;  Il  s'en- 
tend à cela  comme  à faire  un 
coffre , ou  comme  à ramer  des 
choux,  c'est-à-dire,  qu'il  n'jr 
entend  rien, 

Intendent  s.  ; Intendant  : la 
femme  d'un  intendant  s'appelle 
intendante.  , 

Intercalar  agg'.;  Intercalai- 
re: on  dit  jour  interctdaire , 
lune  intefccdaire , vers  inter* 
calaire. 

Intercalar.  s.  ; Refrain. 
Intéressa  agg.  ; Intéressé, 
)ui  prend  intérêt.  Usurier, 
Ictionnaire. 

Interessament  s.;  Intérêt. 
Interesse  s.;  Intérêt,  reve- 
nu. Affaire.  Interesse  dï  inte- 
resse; Les  intérêts  des  inté- 
rêts , anatocisme. 

Intéressé  v.  ; Intéresser,  en- 
gager , faire  part. 

Interessesse  y.  ; Prendre  in- 
térêt à,  s'intéresser. 

Interlocutoria  s.  ; Interlocu- 
toire: on  dit  qu'on  a interlo- 
qué cette  affaire  : les  juges 
ont  interloqué,  on  a rendu  un 
arrêt  qui  Vinterloque. 

Intermittent  agg.  ; Intermit- 
tent, fièvre  intermittente. 

Interogatori  s.  ; Interroga- 
toire masc, , question , procès- 
verbal. 

Interougké  v.  ; Interroger. 

Interpellanssa  , T.  legal  ; 
Interpellation , interrogatoire. 

Interpi  agg.;  V.  anterpi. 
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Interpoun-c  v.  ; Interposer^ 
entremettre. 

Intestin  s.  ; Intestin , hojrau, 
Intimada  s.  ; Sommation, 
V.  pentënada. 

Indmassioun , T.  d*  curia  ; 
Commandement, 

Intimé  y.  $ Intimer , décla- 
rer^ dénoncer^  sommer, 
Intitoulè  y.  ; Intituler j don- 
ner un  titre, 

Intounassioun  s.  } Intona- 
tion, 

Intra , T.  d’ gieugli  d*  bala , 
baloun;  frôlée,  le  fond  du 
jeu,  Fè  intra;  Dépasser, 
Intrada  s.;  Entrée ^ porte 
d*entrée,  Intrada  gratis , T. 
d’ teatro;  Entrée  de  faveur, 
Intrada  e surtia;  Recette  et 
dépense, 

Intrant  agg.  ; Liant,  ' Cu- 
rieux, 

Intrè  y.;  Entrer,  Intrè  ant 
la  coonfratemita , proy.  ; Se 
marier  : on  dit  il  veut  être  de 
la  religion* de  saint  Joseph, 
Prendre  le  collier  de  misère, 
Aj  intra  conm  Pilât  ant  *1  su- 
scipiat , prov.  ; II,  vient  là  com- 
me le  diable  en  miracle;  cela\ 
ny  entre  pour  rien  : il  n*jr  est 
<fue  pour  la  forme, 

Intrigh  s.;  Intrigue  fém, 
Intrigbesse  v,;  Se  mêler, 
Introito  , T.  d*  Cesa  ; In- 
troït: bn  prononce  le  t final, 
Inyentari  s.;  Inventaire, 
Inventarisè  v.  / Faire  Vîn- 
ventaire , inventorier, 

Inyentè  y.  ; Inventer , ima- 
giner j trouver.  Supposer'^  con- 
trouver.  As  crcd  d’ aycje  in* 
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yentâ  la  nouer,  proy.;  Il  a 
une  grande  opinion  de  lui  ^ il 
se  croit  le  premier  moutardier 
du  Pape,  ' 

Inyentour  s.  ; Auteur^ 
venteur^  qui  trouve, 

Inyem  s.;  Hiver, 

Inyërnà  s.;  Hiver, 

Inyërnaja , T.  di  paisan  ; 
Provision  éthiver, 

Inycrs  d’ ua  stofa  ; Envers  : 
on  dit  cependant  une  étoffe  à 
deux  envers  , pour  dire  na 
stofa  a doui  indritt.  On  dirait 
plus  exactement  une  étoffe  sans 
envers  ^ ou  à deux  endroits,  A 
r inyers;  A F envers,  , 

loyers , leugb  nen  espost  al 
soûl;  Lieu  exposé  au  nord,  ' 
Invidia  s.  ; Envie  : il  vaut 
mieux  faire  envie  que  pitié  y 
ou  il  vaut  mieux  être  envié 
que  plaint, 

Inyidious  agg.  ; Envieux  , 
]aloux, 

Inyigilè  y.;  Veiller, 

Inyit  s.;  Invitation, 

Invit,  publicassioun  ; An- 
noncé y affiche  y avis:  les  co- 
médiens font  V annonce  dé  la 
pièce  y qu'ils  doivent  donner. 
Invité  V.  ; Inviter, 

Joda;  V.  savpujarda. 

Jona  s.;  V.  couja. 

Iperico,  planta;  Mille-per- 
tuis, 

Ipocoundria  s.;  Hjrpocondre 
masc,y  T,  d anatomie:  on  dit 
c'est  un  hjrpocondre , les  hjr- 
pocondriaques  sont  mélancoli- 
ques y et  en  parlant  de  la  ma- 
ladie on  dit  affection  hypo- 
condriaque. 
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. Ipocrisia  s.  ; Hjrpocrisie. 

Ipocrita  s.;  Hjrpocrite. 

Ipoteca  s.  ; Hypothèque  : on 
dit  hypothéquer. 

Ipsiion,  lettera  dël  alfabet; 
I grec. 

Ipsilon,  stroupià;  Tout  mal 
hâti^  contrefait^  tout  contre’- 
fait. 

Ipso  facto  avv.  ; Ipso  facto. 

Ireos,  planta  ; Glayeul , iris. 

Irt,  avv.;  Partez  y allons^ 
marche. 

Jsop , planta  ; Hjrsope  fém. 

Isoula  s./  Ile,  (Quartier. 

: IsouU  Isolé.  Isolément. 

Issè  V.;  Hisser^  hausser, 

Ist,.  Ista,  pron.ÿ  V.  coust  , 
cousta. 

. Istà  s.  ; Été:  on  dit  tété 
S.U’Martin  ou  de  la  S.t-Mar- 
|i».  * 

Istfi  V.;  Céder.  Y.  fè  Iste. 

IstOUrlè  v.j  Historier^  en- 
-jolher. 

litrument  s.  ; Y.  Instrument. 

It,  pron.;  Tu.l  t*;  Je  te  ^ 
tu  te. 

Itamoy  planta;  V.  dltamo. 

Iterlssla  s.  ; Jaunisse , ictère. 

Iterlssla  nelra;  Ictère  noir. 

Jubé,  jubé,  domne;  Jubé: 
on  dit  oenir  à jubé.  Y.  fè  slè 
al  jubé. 

Iv,  pron.;  jP’ous, 

Ivoula  s.;  Luette^  épiglotte, 

L 

L cons.  I L. . 

La  y art.  ÿ Ita» 

La  9 nota  d’ musica  ; . La  ] 
a-mi-la. 
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Là,  aw.  ; Là.  Bon^  bien. 

La  cà . granda  ; La  maison 
des  enfans  trouvés. 

L^  coupa,  interj.; ohl 
ho!  nargue!  tarare!  dame! 

Là  là,  ZYv.;  Médiocrement  y 
passablement. 

La  tourta,  interj.;  V.  la 
coupa. 

Labarda  s.  ; La  hallebarde. 

Labouratori  s.  ; Laboratoire. 

Laça  s.;  Laque.  Slra  laça, 
Y.  slra  d’Spagna.  U va  laça; 
Raisin  ét  Amérique  y phjtolacca 
decandra. 

Laça  couloumbln-a;  Laque 
colombine. 

Lâche  s.  $ Laquais. 

I^aclatt  s.  ;v  Fagoue  , les 
glandes 

Laclatt  yïlt\\Rssde  veau. 

Lacrlma  s.;  Larme. 

Laciime  d’foumne,  lacrlme 
dël  coucoudrllo  ; Des  larmes 
de  crocodile^  des  larmes  feintes^ 

Laciime  d’incens;  Grains 
d'encens. 

Lader  s.;  Voleur^  larron., 

Lader  d’ Plsa , prov.  ; Se  dit 
de  ceux  qui  font  semblant  de 
ne  pas  être  d'accord  ^ et  qui 
le  sont  : on  dit  en  français  qu'ils 
s entendent  comme  larrons  en 
foire.  A rîrà  nen  sempre  la 
foumna  dël  lader,  prov.;  Les 
méchans  ne  rient  pas  toujoursy 
ils  n'ont  pas  toujours  raison. 

Lagb  s.  ; Lac , étang. 

Lagousln  s.;  Argousin. 

Laja  s.  ; Flamber ge , épée. 

Lalch  s.;  Séculier ^ laïque! 
Convers , lai , frère  lai. 

Lâjeul , dxdmûy  Lézard  vert. 
Y.  ajcul. 
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Lait , 0 latt  s.  ; Lait.  Lama  a tre  quare  ; Carrelet, 

Lait  d’ blinda;  Y.  yinassa.  Lama  d*  coutel;  Alumeüe 
V.  çiucc.  fém.  , lame. 

Lait  d’ mandoule;  Lait  â^or  Lama  damaschin-»a;  Damas.* 
mande.  mon  sabre  est  un  çrai  damas,, 

Lait  d'foAsLi  Lait  de  poule.  Lama  d’pioumb^  Lame  de 
Lait  d*soma;  Ltàt  dânesse.  plomb. 

Lait  e aqua;  Lmt  coupé.  Lama  dï  catrioun,  T»  d*fi^ 
La^t  c vin,  tossi  fin,prov.;  latura;  Filière. 

Vin  sur  lait , c'est  souhait , Laïqe  dël  torec,  T.  dïstam— 
lait  sur  çin , c'est  çenin  : on  pad.  ; Bandes  de  la  presse, 
dit  que  le  vin  est  le  lait  des  Lambich  s.  ; Alambic, 
vieillards.  Lambichesse  ‘*1  sërvel; 

Lait  e vin  e carboonin-a  , lambiquer  r esprit  ^ se  creuser 
proT.;  Personne  noire:  on  dit  F esprit, 
elle  est  blanche  comme  un  pru-  Lambitiv,  T.  di  spëssiari^ 
neau  relavé,  ^eje  1 lait  sui  Lok. 
lavei*,  proY. ; Être  encore  en-  Lambris  s.;  Lambris, 

font:  on  dit  y si  on  lui  tordait  Lambrojosca  s.;  Lambruche 

le  nez , il  en  sortirai  encore  ou  lambrusque , vigne  sauvage, 
du  lait.  Lamé.  v.  ; Y,  arlamë. 

Lait  frascb,  parland  d*  na  Lament  s.;  Gémissement^ 

hwXsi  ; Jeune  lait  y lait  nouveem.  lamentation  y complainte  y do- 
Laità  s.;  Petit  lait  y lait  léance. 
éclair.  Lamentassioun  d’ Geremia  ; 

Laitua , cuca , bala  ; Men-  Les  lamentations  de  Jérémie, 
songe  masc. , menterie.  Conte  Lamente  s.  pl.  y Plaintes, 

à plaisir.  Réclamations. 

Laitüa , erba  ; Chicon , rn-  Lamentesse  y.  ; Se  plaindre, 

maine , laitue , laitue  pommée.  Lamentesse  d*  gamba  san-a  , 

Laitua  gabusa  ; Laitue  pom-  prov.  ; Se  plaindre  de  ce  que 
mée.  la  mariée  est  trop  belle  y crier 

Laitua  salvaja;  Herbe  au  famine  sur  un  tas  de  blé  y sq 
lait  y laitue  sauvage.  plaindre  de  trop  de  graisse. 

Laitue  damnestra  \ Y.  laitue  Lamoun  d*  le  roue^  Bandes 
loungbe.  ^ de  fer. 

Laitue  loungbe  ; Laitues-ro-  Lamoun  per  pèscbè  ; Y. 

maînes , romaines.  àmoun. 

Lam  agg.  ; Lâche  y mou  y Lampada  s.;  Y.  lampia. 
pas  assez  tendu  y raUenti:  ce  Lampadaris.;Lss/re,Zam- 
nœud  est  trop  lâche:  cette  cein-  padaire,  quinquet. 
ture  est  trop  lâche.  I Lampanti  agg.  ; Argent  corn- 

Lama  s. , Plaque , lame.  I ptant , en  pièces  sonnantes. 
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Lampàs,  stofa.*  hampas.  Lanterne  d*  le  caresse; 
Lampia  s.;  Quinguet ^ Idm-^  çerbères, 
pe:  une  petité  lampe  s'appelle  Lantërnin  s.  ; Petite  lan^ 
lampion:  le  tuyau  qui  Uent  la  terne  : on  appelle  lanterne 
mèche  s'appelle  lamperon^  sourde  celle  qu'on  peut  fermer 

Lampià,  goubiott  pien;  Ra-  quand  on  veut  cacher  la  to- 
e(sde^  lampée^  grand  verre  de  mière, 

vin.  Lantërnoun  d*  le  countrà; 

Lamprè  s.  ; Laruprqie  : la  Réverbère, 
lamproie  de  France  ressem~  Lantërnoun  d*  le  processioun; 

hle  à l'anguille^  les.  petites  Falot. 

s'appellent  des  lamprqyons  ^ Lantia  d’ la  pendula;  Xen- 
au  lamprülqns.  tille  de  pendule. 

Lan-a  s.;  Laine.  Toison.  Lantie,  granaja;  Lentilles. 
Lan-a , furb  ; Fin , rusé , Lantia  d*  aqua  i hfarsilea  quo'- . 

iiarc^.Boun-a  lan-a^^onne  lame,  drifolia.  Sout  la  lantia  jè  la  bêla 
Lana  filosofica,  T.  dï  chi-  fia,  prov.;  Une  demoiselle  qui 
mich;  Y.  fiour  d’ ziqc.  a le  visage  leniiUeux  est  or^ 

Lanada  s. , T.  dï  canouniè  \ dinairement  jolie. 

Écouvillon  d^  camn^  ' Lantie , maccie  ; Èphélides^ 

- L*anda  «s.;  Difficulté.  Gri-  lentilles, 
mace.  V.  fè  la  landa.  Y.  fè  Lantious  agg.  ; Lentilleux^, 
d*  lande.  Y.  zanade.  Lapa  s.;  Vrai  plaisir  ^ jou^ 

Landnà  ant  ’l  parlé;  Y.  îssance.  Y.  bala.  V.  cucea. 
gnaugnada.  . Lapa  breu,  lapa  cousse  ; 

. Langassa  s.;  Nœud.  Écumeur  de  marmites  y glou^ 

Langhicciou$  Y.  anghicio«b  ton  y hafreu'fy  lèche^plat. 

, Langrignù  agg.;  Noué.  Lapasse,  eAsi^.Bardane. 

Lansa  s.;  Lance.  Lapé  y.,  paiiand  dï  can  ; 

Lansëtta  coun  T arsort;  Laper. 

, Fiammette.  Lapide  s.  ; Pierre. 

Lansëtta  da  manëscard  ; Lapidé,  y.;  Lapider. 
Flamme.  Lapin,  aniiHial;  Lapin:  les 

Lansëtta  për  sagné;  ia/i-  petits  s'appellent  lapereaux, 
cette.  Lapis  s.;  Hématite  y crayon^ 

. . Lanterna,  s.  ; Falot , réver^  rouge  y crayon  de  plomb , crayon 
hère , ‘ lanterne , fansd.  de  mine. 

• Lwte^  , T. , d*  .dispress  ; Lapis  lasulî  s.  ; Pierre  d^q- 

Coquine.  sur,  Lapis  lazuli. 

. Lanterna  dï  cadatt  5 La  Lappela,  erba;  Herbe  aux' 
luné.  teigneux. 

• Lanterna  magica;  Lanterne  Lapsus  lingue;  Quiproquo  y 

magique.  * équivoque  fém.  ‘:  on  dit  la 

17. 
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langue  lai  a fourché. 

Lard  s.;  Lard.  Des  coups: 
on  dit  je  lai  frotterai  la  cou^ 
eime  , pour  dire  je  le  haitrai 
hîen.  A Ta  nen  ’i  lard  da  dè 
ai  gat  ; //  n'est  par  bien  à son  \ 
aise  y il  a les  reins  faibles. 

Lardoira , T.  d*  ca^-a  ; La  \ 
lardoire  J la  brochette:  on  dit 
aussi  le  lardoire. 

Larga  s.  ; Y.  a la  larga.  V. 
dè  la  lai^a. 

Largh  agg.;  Large.  Esse  al 
largb.  V.  esse. 

Largb  a la  man;  Généreux. 
Durvi  tut  lai^b;  Owrir  les 
deux  battons. 

Largb  d’  bduca  , streit  d' 
man;  Qui  promet  beaucoup^ 
et  ne  donne  rien:  grand  pro- 
metteur ^ et  dur  à'  la  des- 
serre. 

Largbè  le  bestîe  an  pastura, 
T.  d*  campagna;  Mener  paî- 
tre le  bétail , conduire  au 
pacage. 

Largbëssa  s.;  Largeur. 

Largbëssa  dël  yësti;  Am-- 
pleur  de  Vhahît.  \ 

Largo  aw../  Place. 

Largo,  T.  d’miisicâ;  Largo. 

Laringe  s.  y Larynx  ihasc. 

Las  s.;  Y.  lass. 

Lasagne,  paste;  Lazagnesj 
âe  la  pâte , potage. 

Ls^agne  dël  Papa;  De  la 
peau  du  chapon. 

Lasagnour  s.  ; Rouleau  , 
gâche. 

Lasarole,  erbou;  Y*  raza- 
role. 

Lascbinè,  gieugb;  Lasque- 
net. 


Laserla,  animal;  Lézard 
gris. 

Lass  8.  ; Corde.  Nœud.  FU- 
let^  piège  J emhâehe^  lacs: 
on  dit  les  lacs  damour. 

Lass  da  piè  î ousej  ; Lacs. 

Lass  dël  Mja;  La  tourtouse^ 
le  jet^  la  hart:  on  dit  la  Kart 
au  eou^  à peine  de  la  hart, 

Lass  scoiirour;  Nœud  eou^ 
lant^  collet:  on  prenâ  les 
lièrres  au  collet. 

Lassé  T.;  Quitter^  laisser. 
Léguer. 

Laissé  andé  V eya  per  *1  pi 
bas;  V.‘  hSsela  bottie.  Lassé 
durmk  i can  cb*  a deurmou, 
proY.;  U ne  faut  pas  éoeÜler 
le  cheU  qui  dortj  proa. 

Lassé  ant  la  piuma;  Laisser 
décrire  quelque  chose , ou- 
blier. Lassouàia  le  sirimoniey 
Sans  façon  y trêve  de  càmpli- 
mens. 

Lassé  coure;  Oublier  y dis- 
simuler. Lâcher  y lâcher  Vas- 
gaillettey  lâcher  un  vent. 

Lassé  coure,  lassé  andé,  T* 
d*  gieugb;  Laisser  aller  la 
/nain,  lâcher. 

Lassé  stè  v.  ; Cesser , dis- 
continuer y laisser  y quitter  y dé- 
sister. Laisser  tranquîUey  ne 
point  toucher.^  Lassé  sté  ant 
soua  bagna,  proy.  ; Laisser 
quelqu'un  dans  la  nasse yprov.. , 
Vahandonner. 

Lasseje  la  boura  , proy.  ; 
Avoir  le  dessous  y être  défait  \ 
on  dit  qu'on  y a laissé  du  poil. 
Mourir. 

Lassela  bouje  v.  ; Laisser  le 
monde  comme  il  est  y laisser 
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jpasser  Veau  soué  le  pont 
prendre  le  temps  comme  il 
aient. 

Lasses^e  gode;  Se  laisser 
oUerT  . I 

Lassita  s.;  Legs. 

Lastra  s.}  Carreau^  pla^\ 
que  ^ latte ^ pavé,  eàdetle,  ia^ 
fie  de  pierre..  . 

Lastra  d’  fer;  Plaque  de 

Lastre  d*  lé  fnélstre;  Glaces. 

■ liastrichè  v.;  Paver. 

Laticini  s.  ; Laitage. 

Latin  aw.;  Kite. 

Latin,  lingua;  Le  latin. 

Latinass , o latinassus  gros- 
«us;  Latin  de  cuisine,  du 
latin  de  bréviaire,  un  très- 
mauvais  latin. 

Latinatt , T.  d’ seola  ; Des 
versions  latines  , rudiment , 
thème. 

. Latta  , erbourat;  Man~, 
cienne. 

Laudè  V.  ioûdè* 
t Laur,  erboii;  Laurier:  iljr 
a des  arbustes  qu'on  appelle 
iaurier-rase  , laurierûhjrm  , 
iaurier^erise  : on  dit  baie  de 
laurier:  le  laurier^serise  c'est 
ie  laur-regio  des  Piémontais. 
Les  botanistes  disant  laurier 
franc. 

Laur  saryaj,  pianta;  Lau-- 
-réobe. 

‘ 'L^urea  s.;  Doetoràt. 

Laureè  v.  ; Prendre  le  doc- 
torat. Donner  le  ; doctorat. 

Layabo  s.;*  Cènè,-ta  cène 
du  Jeudi  Saint. 

Lavada  d*  testa;  Mercuria- 
le , réprimandé  , ' semonce. 
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Layaman  s.  ; FontainCi  lâve- 
main,  lavoir. 

Layaman  d’ la  cà;  Y.  ga* 
larin. 

Layaman  d*  la  Sacrëstiaf 
Lavoir. 

Layanda,  erba;  Lavandes 
les  botanistes  l'appellent  aspic. 

Layandèra  s.  ; Blanchisseih- 
se,  buandière:  on  dit . dest 
Madame  qui  me  blànchit:  on 
dit  aussi  lavandière. . Na  ca- 
tiya  layandèra  treuya  mai  na 
boun-a  pera,  proy;  Méchant 
ouvrier -ne  saurait  trouver  de 
bons  outils , prov. 

Layapiatt  ,laya  san-e , sguat^ 
ter;  Marmiton,  laveur,  écu- 
reur  de  vaissette. 

Layassa,  e'rba;  Bàrdane.  s 

Layatiy  s.  ; Bouillon  pointu 
fam.,  lavement,  cljrstère. 

Layè  y.;  Blanchir,  laver. 

Layè  *1  coussot  ; Laver  la 
tête  à quelqu'un. 

. Layè  la  testa  a V asou,  proy.  ; 
Laver  la  tète  éVun  more.  Cbi 
laya  la  testa  ail’  asou,  perd  la 
pen-a  e ’l  sayoun;  A laver  la 
tête  dun  more  on  perd  la  les- 
sive et  le  savon , ou  c'est  per<- 
dre  son  temps  que  dé  vouloir 
débarbouiller  un  nègre.  . 

Layè  le  massële , layè  la 
cerà , niétaf.  / Donner  des  sbuf- 
flets,  souffleter.  ^ .> 

Layè'  lia  piaga;  .Bassiner 
une  plaie.  s 

Layesse  U bbüca;  Se  rin- 
cer là  Bouche.  Médire , se 
^vanter. 

Layèl  s.;  Lavoir.  Fera  dël 
layèl;  Dalle. 
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Larer  s.;  Lèçre  fèm. 

Laver  dsoura;  Lèçre  su-- 
pérUure. 

Laver  dsoutta;  Lèvre  iu- 
férieurey  halèvre  fém» 

Laver  sciapà;  Lèvre  ger- 
cée, 

Lavouranl , T.  d’ mëstè  , 
Compagnon  y ouvrier, 

Lavourè  v. , T.  d’campa» 
gna;  Labourer, 

Lavourè  la  prima  volta  ; 
Fouir, 

Lavourè  la  sëcounda  volta; 
Biner,  ^ 

Lavourè  la  tersa volta; 7ier- 
eer, 

Lavourè  sout  eva;  Travéül- 
1er  sous  eau  y en  cachette  y à 
la  sourdine. 

Lavourour  s.;  Journalier  y 
laboureur, 

Lavourura  s.;  Labour:  le 
premier  labour  s'appelle  cas- 
saille, 

Lavrass  s.;  Grosses  lèvres  y 
lippes  y babines, 

Lavroun  s,;  V.  lavrass. 
Lavura  s.  ; Lavage  y lavure, 
Lea  d’ erbou  ; Allée  y ave- 
nue y quinconce, 

Leander  , erbou  ; Laurier- 
rose, 

Lebo  y erba  ; Ellébore, 

Lebo , planta  ; Hiehle  fém, , 
du  petit  sureau, 

Lëcca , arneis  d*  cusin-a  ; 
lAchefrite, 

Lëcéa,' patela;  V.  patela. 
Lëccabardele;  Cc^ardy  man- 
geur de  crucifix  y d'images  y 
4^  Saints  y hjrpocrite  , tar- 
tufe. 


Leccapiat  ; ' Écumeur  de  , 
marmites  y JHpe-samee, 

Lëccatt  s.;  Appât,  Gour- 
snasuUse, 

^gS*>  Avide,  Saur- 

mand, 

Lëcbè  V.;  Lécher,  Laper, 
Obi  j*lia£^e  ï lëcca, prov.; C'est 
à la  mère  à avoir  soin  de  ses 
petits  enfans, 

Lectio  brevis;  Petit  repas^^ 
Petit  traveily  ^tite  tâche. 
Legs  8.  ; laeue  fém, 

Le^to  s,  ; Legs,  Légat, 
Legendas.;  Discourt  àperte 
de  vue  y légende, 

Legendan  dîSant;  Recueil 
des  vies  des  S mets  y la  lé^ 
gende, 

Legerisse  v.  ; V.  lingerisse. 
Légitima  s.;  Légitime, 

Legn  sant  ; Bois  de  gaiac, 
Lëgna  s.;  Bâche, 

Lëgnà  s.  ; Coup  de  bûche  , 
coim  de  bâton, 

Lëgne  da  count;  Bois  à'  hrd- 
lecy  qui  se  vend  au  compte  y 
savoir  par  centaines  de  bûches  .* 
à Paris  on  dit  une  corde  y une 
demi-corde  de  bois , une  voie  : 
on  dit  . aussi  bois  de  compte, 
Lëgnè  V.  ; Barrer,  V.  barè. 
Lëgnè  s.  Bûcher , magasin 
de  bois, 

Legum  s.;  Farineux  y légu- 
mes farineux  : les  Fronçait  ap- 
pellent légumes  les  herbes  po- 
tagères, 

Len-a  s.;  Haleine,  Force  y 
vigueur.  Verve, 

Lendna  s.  ; Lente, 

Lenga  s.  ; Langue,  V-  au 
sla  pounta  d*la  lenga» 


' Laiga  d’ serpent  ^ pianta.  ; 
Langue  de  serpent. 

Lenga  da  stroujpià  ; Langue 
mordante  , mordant  9 piquant. 

Lenga  lounga;  Quia  bien  de 
la  langue,  langue  bien  affilée. 

Lenga  mal  lavà  ; V.  lenga 
da  stroupià.  | 

Lenga  sala,  an  pajola,  T. 
d’  cusin-a  ; Langue , langue 
fourrée.  Quand  on  présente  à 
J manger  une  langue  de  quel-^ 
qu* animal , on  peut  , dire  à une 
dame:  çoilà  une  langue  qui 
n*a  jamais  menti.  Chi  lenga 
'ka  a Rouma  va,  prov.;  Qui 
langue  a,  à Rome  ça,  proç. 
La  lenga  Tha  gnun  os,  ma 
fa  roumpeï  ôs,prov.;  Un  coup 
de  langue  est  pire  qu'un  coup 
de  lance  , proç.  Doue  boiin-e 
ôurie  a na  strâchou  assè  à* 
cative  lenghe , prov.  ; Il  ne  faut 
pas  écouter  les  médisans:  on 
dit  en  Français , un  beau  port- 
ier n'écorche  point  la  langue. 
La  lingua  batte  dove  il  dente 
duole  9 prov.  Italian  ; De  Va* 
bonâance  dû  emur  la  bouche 
parlé  : on  parlé  çolontiers  des 
choses  dont  on  ale^cbeur  rem- 
pli. Ave)e  gnun  peiL^  sia  lenga  9 
Ne  pas  açoir  la  pepie.. 

■ Lenghe  d’ can , piânta  ; Cjr~ 
noglosse , langue^e-chien. 

Lenghe  d*  Cher , e cloche 
d*  Turin  a l’han  mài  pl  fin  , 
prov.  9 Ceux  qui.  se  mettent 
à juger  et  à eariUçnner,  ne 
finissent  jamais  4 

Lenghe , planta  ; Bolétus  he^ 
paücus. 

Lenghëtta  s.  ; Languette. 
Langue  bien  affilée. 
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I Lengbëtta  d’Ia  iBcema  ; Im.- 

I mignon. 

Lenghëtta  dël  baùlj  V.  cri- 
catt  del  baùl. 

Lenghëtta  d’ un  istrument 
da  fià;  Anche. 

Lcnitiv  s.;  Lénitif.  ' 

Lente  s.;  Verre  conçexede 
deux  cdtés,  lentille. 

Lentia,  erba;  V.  lantia. 

Lepid  s.;  Plaisant,  comi* 
que , farceur , farce  ^ drôle. 
V.  drolou. 

Lepra , mal;  Lèpre,  ladrerie . 

Leprous  agg..;  Lépreux 
ladre. 

Lésa  8.  ; Traîneau  : on  dit 
aussi  lésât. 

Lësca  9 erba  ; Lèche.  Algue. 
Carex  acuta  , tjrjpha  latifolia. 

Lëseausia  s.;  Tablettes,  bi* 
hliothèque. 

Lëscarin-a , ousel  ; Y.  ca- 
navrousa.  . ^ 

Lese  V.  5 Lire.  Lese  la  vita 
a un  9 prov.  5 Dire  lihremont 
son  sentiment  à quelqu'un  , 
chanter  sa  gamme  à quelqu'un, 
lui  dire  ses  çérités» 

Lësen-a  s»;  Bande.  , , 

Lësesse  v.  j Patiner , glisser^ 
sur  la  glace , aller  en  tr^Aneau. 

Lesn«t  a.  Alêne  fém. 

Lesna  ^;  Âvar^  Lésine. 

Lëss^a'  ; Lessiçe.,  Fè  lës- 
sia  ; Faire  la  Içssiçe,  lessiçer. 
Pisser  dans  le  lit. 

Lësslas  s . ; ^au  de  lessiçe. 

Lëssioun  s.;  Leçon. 

Lest  agg.  ; Adroit , fin.  A* 
gile  , léger,  Içste.  \ 

Lest  eôunt  9/  stiTal,  coinn, 
U»  gat  d\pioui»b , jroy%  i Len* 


êere.  V.  dësgagîA  comil  un  gat 
d*  pioumb. 

Lesto  avT.  ; Vite. 

Lesto  faute  ; Compère,  fin, 
adroit,  rusé:  an  dit  c'est  un 
maître  gonin,  qu'il  est  grec. 
Lct  s.;  Lit.  Litière.  Gîte. 
Let  a rode  ; Lit  à roulettes. 
Let  d’campagna;Lî^  de  camp. 
Let  d* parada;  Lit  de  pa- 
rade , Ut  nuptial. 

' Let  ypulant  ; Lit  de  camp  , 
lit  de  çeille. 

Letiuie  s.  pl.  ; Les  litçnies. 

• Letera  s.;  Lettre. 

Letiga  s.;  Litière. 

< Lëttèra  s.  ; Bois  de  lit. 

Lëttin,  pcit  let;  Couchette, 
hauîet  y petit  lit , Ut  de  çeiüe  : 
en  parlant  fune  femme  qui 
doit  accoucher  J on  dit  le  lit 
de  misère.  V.  lct. 

Letuari  s«;  V.  eletuari. 
Letura  s.  ; Lecture.' 

• Letura , carater  d*  stamparia; 
Cicéro. 

. Leturil  s.  ; Pupitre. 

Leturil  d*  la  ccsa  ; Lutrin. . 
Leturil  dël  missal;  Porter 
missel.  • i 

Leü  ÿ O leugb  a.  ; Espace , 
lieu.  Endroit.  Pktcer  Village. 
An  leugk;  Au  lieu,  h la  place. 
V.  esse  a leugb  e feugb. 

• Léugb  dël  ieugb;  T.  legal; 

Sur  les  lieux.  ' 

Leuj , erba  ; Ivraie. 

Leva  s.  ; Barré  de  fer,  pince, 
levier, 

Lcvà  A*  la  pasta  ,•  Premîer\ 
levain,  levaîtt , franc  levain  : 
•^uand  en  y Mêle  de  Tétùme' 
de  iiëreVÿ  î 


Leva  d*;sditldà;  Levée  de 
soldats.  , 

Leva  ejas;  Vol. 

Leyadour,  poiiot  levadonr^ 
V.  pount. 

. l^amus  s.  ; Y.  leva  e}na. 

Levant  s.  ; Est , oriqnt. 

Lcvar,  T.  d*  muûca;  Le 
lever. 

Levata  d’ cadavser;  Levée 
du  cadavre. 

Levata  d’ souldà;  Conscrip^ 
tion,  levée. 

Levais  s.  Sagefemme. 

Levé  s.;  Le  lever:  le  levers 
du  Prince , le  lever  du  soleil., 

Lgvè  V.  ; Qter.  Relever , 
lever,  élever.  Défklqaer:  on 
dit  lever  un  jugement  au  gref^ 
fe , lever  un  contrat  chez  le 
notaire. 

Levé  d*  part  ; V.  fesse  levé 
d*  part. 

Levé  d*  peis,  lëvè  a cavali 
Bien  intriguer. 

Lëvè  ï si^  ; Lover  les  scellés. 

Levé  1 beu)  ; Commencer 
à houillir. 

Lëvè  1 cassul  dan  man; 
Oter  r administration. 

Lëvè  *1  jpan  dan  man , prov.; 
Faire  perate  vaforlupe  àquel^ 
qu'un. . . 

Lëvè  l' asspdi  ; Lever  le  siè- 
ge .de  devant  une  place.- 

Lëvè  la  levr,  etc*;  Foire 
lever  le  lièvre,  eta 

Lëvè  la  Icvf,  prov.  ; Lever 
le  Uèvre , pow  dire  être  lè 
premier  à faire  quelque  ouvert 
tare,  à proposer  quelque  chose 
dont  les  autres  ne  s'étaient  point 
avisés^ 
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Lië?i  la  riptttassioun;  Faire 
perdre  le  crédit. 

Lëvè  n*  ipoteca  ; Radier  une 
Üÿrpothèçué  f donner  main 
vée  d^une  inscription. 

Levé  na  causa  dalrolo;  /îa- 
jrer  une  cause  du  rôle. 

• Lève  un  sequestr  ; Donner 
main  levée  d'une  saisie. 

Levé  un  vol  d*  përniss , una 
levr,  etc.;  Lever, 

Lëy.ërtin  s.;  Houblon:  on 
dit  du  houblon. 

Lëyesse  dant’l  let;  Se  lever, 
L*  è nen  *1  tutt  lëvesse  bou- 
noura , ma  T è ariyè  a temp , 
prov.  i . Il  ne  suffit  pas  que  Voc-~ 
casion  se  présente , ü fsuU  la 
saisir. 

Levr,  animsi;  Lièvre masc.: 
la  femelle  quand  elle  est  pleine 
s'appelle  ose:  les  petits  s'ap^ 
pelient  levrauts.  Kè  • la  teyr 
COUD  1 clier,  proy.  ; Aller tride 
en  main  dans  une  affaire, 
Lëvrasseul,  o'iëyiratiiiy  ou- 
sel;  Pluviér  gris^  ou  courlis 
de  terre. 

Lëyrat , T.  dï  bontalè  ; Jam- 
hloire.  I 

Lëyrè,  can  lëvrè;  Chien  \ 
courant , levrier,  V.  can  lëyrè. 

Leyte  dli,  un  leyte.  dlji  s«  ^ 
Un  grand  soufflet. 

Li  cbial , pron.;  Y.  cbiab 
Li  cbüa,  pron.>*  y.  chUa. 

, Liam  $;  ; Fumipri» 

Liamat  s.;  CheveHé ^ passe-- 
ment  de  fil  ^ ruban  en  fil  a pa- 
dou^ masc  ; ' 

Liamè  s,j  Fasse,  à fumier. 
Liarba , pianta;  eux 

gueux. 
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Liassa  s.;  Attache^  lacet ^ 
cordon  J lien. 

Liassa  dï  caussatt;  Jarre^. 
tière, 

Liayi , ousel  ; V.  testamoura. 
Liber  s.;  Livre. 

Liber  agg.  ; Libre, 

Liber  d*la  dësmentia , prov.; 
Fleuve  doubli. 

Liber  d*  le  memorie  ; Alhum^ 
agenda , tablettes , carnet. 

Liber  di  douj  fenj  ; Un  des 
noms  que  l'obscénité  a inventé 
pour  désigner  la  partie  natu-^ 
relie  de  la  femme. 

Liber  doupi , an  |>arüa  dou- 
pia^  Livre  en  partie  double  , 
livre  en  double  partie. 

Libéré  y.;  Délivrer^  extern-» 
pter.  Sauver, 

Libraria  s.;  Bibliothèque , li- 
brairie: on  appelle  tablettes 
les  planches  sur  lesquelles  on 
place  les  (ivres. 

Libre  SS  s.  ; Gros  livre  ^ vieux 
livre  9 bt>uquin  : on  dit  un  bïl^ 
lot.  V.  V article  libraire  à M 
seconde  partie. 

lÀhtsX  petit  livre , Uvpet. 
Librè  dï  bancbin^  Bouqui- 
niste j,  regradtior, 

Lil^rè,  ine$tèi  tiiraire. 
Libr  era  ,.foqinna;Lièrai7*mc. 
Liçensa  s.  ; L^icefice,  ]Lihsr~ 
té.  Permission.  Congé, 
'Licensa  s.;  Grade  de  li- 
cencié^  prordoçfprnt, 

Licensià  paft*;  Licencié. 
Licensa  poetica  ; Licence. 
Licensiè  Congédier.  Don* 
ner  le  pro^dûçtorat.  ^ 

Licensiessc  v.j  Prendre  oon- 
...  . 
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Liceista  s.  5 Èlhçe  du  Ijrcée. 

licèo  s.  J Ljcée. 

" Licet  s.  ; Permission^  li^ 
cet.  V*  cagadour. 

Lié  V.;  Nouer  ^ lier.  Join^ 
dre.  Allier. 

Lié  V.,  T.  d*  euain-a;  lAer: 
on  dit  liaison. 

Lié  la  vis  al  pal  ; Accoler 
la  vigne.  Lié  P asou  douv  a 
veul  ’l  padroan , prov.  j Obéir 
aveuglement. 

Liesoun  s.;  Liaison^ 

Liga  s.;  Ligue.  Aloi. 

Ligà  an  marouchin , etc.  ; 
Relié  en  marroquin^  etc. 

Ligà  an  nistich;  Broché. 

Ligà , T.  d*  cusin-a  ; Lié. 

Ligada  s.  ; Enchaînement , 
ligue. 

Ligadour  d*  liber;  Relieur ^ 
brocheur. 

Ligadura  s.;  Bandage. 

Ligadura,  T.  dï  librè;  Bro- 
chure^ reliure. 

Ligassionn  , T.  d*'bal;  En^ 
chalnement  de  pas. 

Lighè  V.;  Serrer^  lier  y 
nouer. 

Ltghè  un  diamant;  Enchâs- 
ser y monter  un  diamant. 

Ligbè  yxsAïheviRelierunlivre. 

Lîgbera  s.  ; Aiguière. 

Lignénga,  nva;  Le  chasse- 
las : à Montpellier  on  dit  Jou- 
anen. 

Ligneul,  T,  dïcourdè;7^oron. 

Lignola  s.  y Cordeau. 

Lila , conlour  ; Lilas. 

Lila,  végétal;  Lilas:  û jr 
a du ^ lilas  blanc  ét  du  luas  bleu. 

Lima  s.;  Lime. 

Lima  a cooa  d*  rat;  Lime 


ronde  ou  à queue  de  rat, 

Lima  a contel  ; Urne  en 
couteau. 

Lima,  agiiim;  ou  ^li- 

me douce. 

Lima  a lardioim;  Lime  à 
lardon. 

Lima  a piyo , T.  d*  arloagé; 
Lime  à pivots. 

Lima  a pounte;  Lime  à 
charnière. 

. Lima  a tre  quare;  Lime  i 
tiers  point. 

Lima  bastarda;  Lime 
tarde. 

Lima  da  boscb;  Râpe. 

Lima  da  tamboum;  Lime 
à timbre. 

Lima  doussa;  Lime  *douee^ 

Lima  mesa  riounda;  Lime 
demi-ronde. 

Lima  mesa  tounda  ; Urne 
à feuille  de  sauge. 

Lima  piata  ; Lime  plate. 

Lima  quadra  ; Lune  carrée^ 
ou  quarrelette. 

Lima  sourda-;  lime  sourdes 
on  dit  prov.  létude  est  une 
lime  sourde. 

Limadura  s.  ; Limaille , li- 
mure:  la  limure  est  faction 
de  limer  y la  limtàlle  est  la 
poudre  que  fait  tomber  lalime. 

Limbes  s.;  Carreaux  , fa- 
bleites.  • * 

Limbo  s.  ; Ler  limbés  masc.. 

Limé  V*;  Limer.  Polir  , 
passer  le  rabot  sur  un  ouvrage., 

Limiè,  can;  Y.  lumié. 

Limité  v.;  Prescrire  y li- 
niitery  "borner.  • 

LiitiiU  Si  ; limites  plur. 


fém. 


Limoee,  planta;  Iris,  Y. 
erba  coutela. 

Limosna  $.  ; Aumône, 
Limoucè  v.  ; V.  minou  je. 
Lim(|^n,  erbourat;  Citron- 
' nier , ümonier, 

Limoun,  fruit;  Citron:  ce 
qu*on  appelle  citron  à Paris^ 
c*est  le  limon  de  toutes  les 
provinces, 

Limounada  s.;  Limonade. 

. Limounaria  ; Y.  erba  li* 
mounaria. 

' Limounera  s.  ; Brancard , 
Umonière, 

Limura  s.;  Limure,  | 

Lin  i planta  ; lAn  : les  ho-  { 
iiudstes  rappellent  Un  usuel. 
Lindo  agg.  ; Coulant, 

Lindo  lindo  ayy.;  Coulant- 
ment^  bien  vite, 

. Linea  s.;  Ligne, 

Linea  retta;  Ligne  directe^ 
ligne  droite* 

Lingassa  s./  Nœud, 

Lângèr  .agg.;  Facile]^  léger. 
Agile , adroit.  Frivole^  vqlagei 
Vëati  a la  lingèra;  Vêtu  à 
la  légère,  \ 

Lingèr  an  quibus;  Léger 
dr argent,  Y.  carià  d’^è  coum 
un  can  d*  quajëtte.  j 

Lingèr  coum  na  piuma;  Ex-  ' 
trêmement  léger. 

Lmgerl  T.  ; Alléger.  Dé-  \ 
çéUr^  dégarnir.  \ 

Lingerisse  v.';  Se  dégarnir  y 
se  dévêtir, 

Liugher  s.;  Stylet , poignard, 
Lingiaiia  s.;  Linge:  du 
linge  hiaiic  de  lessive,  | 

Lingiaria  damascà;  DuUhge\ 
damassé  : on  dit  du  dainassé^ 


un  service  de  damassé*  s 
Lingot  s.;  Lingot, 
Lingoutera  s.;  Lingotière, 
Linot , ousel  ; Linotte  fém, 
Linoun,  teila;  Linon. 

- Linousa  s.  ; Graine  de  lin, 
Euli  d*  linousa;  Y.  euli. 
Linseul  s.;  Drap. 

Linseul  biaucb;  Drap  de 
lessive. 

Linsola,  planta;  Noisetier 
ou  coudrier  y ou  avelinier:  les 
fruits  s'appellent  noisettes:  les 
meilleures  s'appellent  aveli- 
\^nes:  on  dit  présenter  des  noi- 
I settes  à ceux  qui  n'o^t  plus  de 
dents  y pour  dire  y offrir  à une 
personne  une  chose  dont  il 
n'est  pas  en  état  de  se  servir, 
Linsoulè  s.  ; Lieu  planté 
\de  noisettes  y coudraie,^ 

\ Lioun,  animal;  Lion:  la 
femelle  lionne:  les  petits  liot^ 
ceaux, 

Lipsus  langue;  Quiproquo  y 
équivoque  fém,  : on  dit  la  lan- 
gue lui  a fourché, 

Liquëfassiouh  s.  ; Liquéfac- 
tion: on  fait  sentir  Vu. 

Liquefè  y.  ; Liquéfier  , fon^ 
dre:  dans  le  mot  liquéfier 
que  se  prononce  ké. 

Liquidateur  s.  ; Calcula- 
teur y computiste. 

Liquour  s.  ; Liqueur  fém. 
Liquour  d*  corn  d*  serv  su- 
cinà;  Carbonate  ammoniacal. 

Lu*a  d*  peis;  Livre*,  pour 
dire  le  quart  dune  livre  y on 
dit  un  quarteron 'y  on  prononce 
kart-ron:  on  voudrait  calculer 
en  mjrrîagrammes , Y.  mb- 

Eüe  est  5 Metogr. , .6  4^cegr.f 
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b gr.  et  84  centîgr.^  savoir: 
hectogrammes  5,6884)  de  façon 
que  a lire , 8 ounse , 4 ottay , 
19  gran,  e granot  14  « mes 
donnent  un  kilogramme,  La 
lira  da  spessiari,  loounse,  en 
hectogr,  5,0737  , saooir  3 kec- 
7 grammes  et  37 
tigrammesn 

Lira  , mouneda  ; Franc  , 
/iVre, 

Lira,  sold  e dnè;  Jusqu'au 
dernier  liard^  rie  à ric^  aoec 
une  exactitude  rigoureuse. 
Lira,'  stniment;  Lyre, 

Lira  toorneisa;  Liere  toar~ 
noîs,  ' 

lirî,  pianta;  Lis  commun, 
Us  blanc, 

Liri  bleu;  Hémérocale, 

Liri  d*  sant  Àntoni;  Lis 
blanc, 

' Liri  dï.  bosch;  Lis  bulbU 
fère, 

|Jri  gîaun , 0 liri  martagoun; 
Lilium  martagon , flambe  bâ^ 
tarde, 

Liroun  s.;  Ècu, 
Lirounlireta;  Refrain  d^une 
chanson  populaire. 

Iis,  T.  dï  tëssiour;  Lice, 
Lisat  s.;  T.  dï  caliè;  Bi^ 
sègle,  ^ 

Lissura  , T.  di  tëssiour  ; 
Lisse, 

Lista,  binda^  Bande,  lâm-- 
beau,  bandelette'.  Renfort, 
Lista  d*  la  speisa  ; Carte  , 
carte  payante. 

Lista  da  spessiari , proT.  ; 
Des  parties  d^ apothicaire  , 
proç. 

Listel , fC.  dï  meistr  daI»oscb; 


Latte:  les  lattes  soni  clouées 
sur  les  chevrons,  et  ce  soui 
elles  qui  portent  la  tuile , ose 
Vardoise, 

Listel  dï  muradour/Üëg^/e^ 
te  , listel  J bandelette, 

Listin  d’Ia  camisa;  PoignèU 
Listin  dï  cambi;  Cours  du 
change, 

Liistlat  s.;  Réglet,  listel, 
Listoun,  stofa;  Étoffe  tis^ 
sue  d'or,  orfroi,  toile  dor^ 
toile  d argent, 

Litauie  s.  pl.  ; Y.  taide. 
Litargiri  s.  ; De  la  litharge, 
ou  V oxyde  de  plomb  semUvi- 
treux  : U y a de  la  Htharge 
dor , et  de  la  litimrge  dar-* 
gent, 

Lite  8,  ; Procès,  dispute. 
Taché  lite,  prov.  ; V.  taché  gata« 
Litigaire.  s.  ; Quérelleur  ^ 
acheteur  de  drqits  litigiesiX, 
Litighè  V.;  Plaider, 

Litighé  coun  la  .iiiorl;Ltt^^er 
avec  la  mort,'  avoir,  un  pied 
dans  la  fosse,  . 

Litra  s.;  Lettre, 

Litra  a sigil  aussi;  Lettre 
à cachet  volant, 

Litra  borgna;  Lettre  ano^ 
nyme, 

Litra  d*  cambi;  Lettre  de 
change, 

Litra  d*  doue  righe,  T.  dï 
stam[padour  ; < Capitale  , lettre 
de  deux  poin^, 

Litra  d’ vitura;  .Zre/Ire  de 
voiture, 

litre  à'hosch.;  Lettres  grises. 
Litre  double  ; Ligatures, 
Litre  d’  soatôula  ; Lettres 
joncudes. 


I 


' 9,  yLot^e  lettre  ^ 

épUrfi., 

LiycJ  } iV  Woi»,  niveau 
à lunette* 

ÏÀYeif  carigb;  Ev[kfhf  téo$e^ 
^en$e^9  cunon. 

tiyiçl  dï  frà;  Pmm^ 

, iiifçl , stnweiit  ; Réglât* 

îiivia  s.  ; J^aeAe , marque  9 
pélitg  tache  9 petit  iéjaut  9 
' petiie  eopiüure, 

- i4v\è  yf»r  Niveler  9 fne^urer. 
Soigner. 

Liylé  1 canooa  ; Pointer  le 
canon* 

]Uyrè  T.  dï  païsao  ; Fi- 
nir 9 acheter* 

Litrea  dï  don^e^l^ch  ; 
orée* 

Liyrea  d*  na  spousa»  Liçrée 
de  la  noce  9 liorée  de  la  ma- 
riée : on  dit  des  présens  de  la 
matiéc* 

LPÿ  Ion  pron.  ; Ce  9 çela. 
Jjo  oV  a para  ’l  ûaid  o *1  fdggy 
para  la  caud , prov.  ; C<  qui 
défend  du  froid , défend  de  la 
chaleur:  ce  prooerhe  nous  oient 
des  Espagnols  qui  portent  un 
gros  manteau  de  drap  9 . en  été 
psême9  sur  leur  chemise  9 pour 
ne  point  sentir  la  chaJpur  du 
soleil. 

Lobia  s.  ; Balcon  en  kois. 

Locanda  s.  ; Pension  9 citm- 
bre  garnie* 

Locè  y.  J Branler  9 ct>an^\ 
celer* 

Locè  y.,  paHfmd  d*  m fer, 
d*  la  sanità , etc  ; LocAer* 

Loch  , rëmedi  ; Eclegme  , 
lok:  , • 

Lbde  s.  5 Loumge  fém. 
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Lode  9 part  d’ T ufissi  f Lau- 
dts. 

Lodna , onsel  ; Alouette  : on 
dit  grisoller  pour  dire  chan- 
ter. 

Lodna  co^ridoura;  Alouette 
huppée. 

Lodna  pcita  , oiuel  ; Cuje-- 
lier* 

Lodnin  ; Alouette  lulu. 
Lodnoun  > Y.  lodna  corri* 
doura. 

Lodoula  9 ousel  \ Y*  lodna. 
Loffia  , O vëssa  s.  ; F’ esse. 
Logia  s.  ; Loge* 

Logica  s.;  Logique* 

Logich  s.  $ Logicien* 
Logogrif  s.  ; Logogriphe. 

. Loira  s.  ^ Paresse  9 lassitu- 
de* Fqtigué,  las  9 mou  9 pa- 
resseux 9 paresseuse* 

Loira  9 animal  ; Loire  ou  H- 
ron. 

Loira$sù  agg,  ; Paresseux  9, 
cagnard  9 lendore. 

Lon,  pronom;  Ce 9 cela*, 
Lorgne  v.  ; V.  louignè. 
LorgnëtU  5.  ; V.  lourgnëtta» 
Lonm  ' s.  j Godelureau*  • V. 
fè  *1  lorou. 

Losa  s.  9 Ardoise:  il  jr  en  a 
plusieurs  espèces  9 comme  Varr 
doise  cofine  qui  est  celle  qui 
est  cohoexe  , Vhéridelle.  celle 
qui  est  plus  longue  que  large  : 
il  jr  a encore  la  taillette  , le 
poil  noir  9 ,1e  poil  roux  9 le  poil 
taché. 

Losna  A*;  Eclair  masc*  f 
Lo»nè  V-  > Faire  des  é^ 
clcdrs* 

Lot. a.,;  Lot*  Loterie 9 ex-- 
trait* 


L 


256 

' Louatottn  s.;  V.  panucc  d* 
la  meiia» 

Loucè  V.;  V.  locè. 

Louch  s.  i Lourdaud.  Fè  da 
louch.  V fè. 

Loudè  V,  ; F’anter , louer. 
Chi  s*  loda  s’  ambroda,  proy.  ; 
La  louante  de  soi  même  est 
une  couronne  de  merde:  ce 
proverbe  est  tiré  de  V Italien. 
Loda  ’l  mar,  e tente  a la  tera, 
prov.  I 11  vaut  mieux  vojrager 
par>  terre  que  par  mer:  cela 
signifie  encore  qu'il  faut  pré- 
férer  un  petit  profit  assuré  ^ 
que  de  courir  après  une  gran- 
de fortune  , et  s'exposer  à 
beaucoup  de  dangers. 

Loudsan  , fourmagg;  Par- 
mesan : à Paris  on  dit  du 
Parmesan. 

Louffe  d*  luv , crba;  Ljco^ 
per  don  hovista. 

' Lougioun  s.;  Galerie. 

Loulà,  ptonom;  Cela. 

Louli,  proiibm;  Ceci. 

Loumbard',  ousel^  Bécassine 
double. 

* Lonngb  agg.  ; ‘Diffus , long. 

Loungh  coum  la  quaresima; 
D^une  lenteur  extrême , long 
comme  un  jour  sans . pain , 
prov.  ' 

LoungE  e dësteis;  Tout  de 
son  long  ^ tout  pldt. 

Loungbeuri  agg.  ; Bargui^ 
gneur,  lent,  lendore.  Y.  mi- 
neuj. 

Loungbëssa  s.  ; Longueur  , 
long.  Cela  a dix'  aunes  de 
long.  , 

Lounsa  s.;  Y.  loiinza. 

Lountanag. î Loin,  lointain. 


Loantan  daî  eoj,  lonntan  Aal 
cheur-,  prov.  ; Oui  est  loin  des 
jeux,  est  léin  cœur),  pro^.^ 
hors  de  vue,  hors  de  souve- 
nir. Lountan  da  le  r foumne 
ch’  a parlou  latin , e dai  cmini' 
cb’  a parlou  foumnin , proy;  iTl 
ne  faut  pas  se  mêler  ave&'^s 
femmes  savantes.,  ni  aoeé  tes 
hommes  trop  libertins:  on  dit 
aussi  près  de  V église , loin  'ân 
Dieu , en  parlant  d'un  homme 
qui  loge  près  de  V église  ; et 
qui  n'est  guères  dévot:  on  dit 
aussi  d'un  amoureux  qui  n'est 
point  aimé  de  sa  maîtresse  \ il 
est  auprès  de  cette  belle  com^ 
mé  lé  bénitier  est  dans  l^égli^ 
se , près  de  la  porte  et  lobs 
du  cœur.  - < 

Lountananssa  s. $ Absence^ 
éloignement.. 

Lounza  s.  ; Longé , charbon- 
née,  alojau.  Une  longe  de 
veau , une  longe  de  chevreuil* 

Loupa  s.  $ Loupe. 

Lourd  agg./  Étourdi. 

Lourd  coum  na  sotoola  ; 
Pire  qu'une  girùuetie , très^-- 
tourdi.  V.  camoula. 

Lourdaria  s.;  Balourdise , 
.sottise,  bétisci 

Lqurdia  s.;  P^ertige.Y.lqur-- 
disotm. 

Lourdin-a  s.  ; Petit  étourdi  , 
petite  étourdie.  \ ' \ 

Lourdisouns.;  Vertige, téur^ 
noiement  de  tête. 

Lourdoun  • agg.  ; Inconstant , 
léger,  girouette  qui  tourne 
tout  pènt*^  t 

Lourgnè  y.,;  Faire  les  jeux 
doux , lorgner. 


Loargnëtta  s.  ; Lorgnette  , 
lunette:  on  appelle  monocle 
une  petite  lunette,  qui  ne  sert 
que  pour  un  œïl\  les  marques 
des  tuyaux  s'appellent  des  re^ 
pères* 

Lousnè;  V.  losnè. 

. Louto , gieugh  ; Loto  ; on  dit 
'aussi  le  tombola, 

Loutoun,  métal;  Cuivre  jau^ 
ne  J laiton* 

Loutounè,  mëstè  ; Dinandier^ 
ouvrier  en  laiton,. 

. Lubiot , piè  sul  lubiot  ; Y. 
pie. 

Lueatt,  O lucbet;  Cadenas  : 
serrure  que  Von  applique  et 
Von  été  quand  on  veut, 
Lucerna  s.  $ Lampe:  lampe 
à deux  mèches, 

Ludria , animal  ; Loutre  f, 

. Ludria , parland  d’na  foum- 
na:  V.  luva. 

Ludvicb , ousel;  V.  loudnin.* 
Luganigbiu  s.  \ Saucisson 
de  Lugan, 

Lugn  9 O luj  ; Juillet, 

Luîn,  pianta;  V.  luvin. 
Luis  d’or;  Louis* 

Lum  s.;  V.  lumm. 

Lumada  s.  ; Coup  d'œil , re- 
gard, 

Lumaireul  i. , T.  di  panatè; 
Flamhards, 

Lumassa  s.  ; Limaçon  , es^ 
eargoU 

Lumassa  rablojra;  Limace,^ 
limas, 

Lumè  T.  J Regarder  J épier  j 
couver  des  yeux, . Fixer^  atten^ 
tivement. 

Lumëtta  s.;  V.  lucerna.  V. 
faudonia. 


Lumiè,  can;  Chien  quêteur^ 
limier, 

Lumin , insettj  V.  luminat. 

Lumin  d*  1*  euj  ; Prunelle  de 
Vœil,  ; 

Lumin  pey  fè  ciair;  Lampe  ^ 
lampion^  qui  est  diminutif  de 
lampe, 

Lumin  për  1*  inluminassionn  ; 
Lampion, 

I Luminat  d’I’eujj  V.  Iumin\ 
d*  r euj. 

Luminat,  inset;  Mouche  luî^^ 
sanie  ^ porte  lanterne  ^ vers  lui-* 
sant, 

Lumm  s.;  Renseignement  ^ 
éclaircissement, 

Lumm  për  fè  ciair;  La  pe-- 
tite  lampe, 

Lumm,  për  di  la  spà;  Ra*- 
pière,  V.  spà.  V.  cio. 

Lunà  s.;  Lunaison,' 

Lun-a  s.  ; Lune.  Y,  esse  d’ 
lun-a.  La  lun-a  1*  è sul  fié,  prov.; 
Monsieur  ou  Madame  est  de 
bonne  humeur,  La  lun-a  l’ènen 
sul  fié,  prov.;  V.  umour  an 
scuôa  da  neuit.  Lun-a  neuya^ 
tre  di  a la  prouva , prov.  ; Il 
faut  attendre  le  quatrième  jour 
de  Ut  nouvelle  lune  pour  juger 
de  son  influence  sur  les  chan- 
gemens  météorologiques  : on 
dit  en  latin , quarta , quînta 
qualis  ^ tota  luna  talis,  Vajre 
n’avoumne  d*  la  lun-a/  Au 
quel  quantième  de  la  lune  som^ 
mes-nous!  Quand  la  lun-a  fa 
’l  reu,  O vent  O breu,prov.^ 
Le  rond  de  la  lune  annonce 
le  vent  ou  la  pluie, 

Lun-a  neuva  ; Nouvelle  lu- 
ne. 
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Lun-a  pien-a;  Lune  dans  son 
plein  9 la  pleine  lune. 

Lun-a  pien-à , metaf.  V. 
cera  larga. 

Luna  cornea , T,  dî  cUinîcli  ; 
Muriate  d^argent, 

Lunaria  9 planta  ; Grande  j 
lunaire^  vulg.  satin  hlanc.  \ 

Lunaticli  agg;  ; Capricieux 
lunatique , variable. 

Lttn-^es  s.;  Lundi. 

Lunëtta  s.;  Lunette. 

Lunot  s.,  T.  dïboutalè;  Les^ 
deux  douves  plus  petites  du 
fond  d'une  futaille. 

Luot  s.;  V.  luvot. 

Lupia  ‘ 5.  ; Loupe. 

Luroun  s.;  Tin  merle  ^ rou(è\ 
fieffé^  renard. 

Lusa,  O sayatà;  V.  patela. 

Luschè  V.;  Enlever  y déro^ 
ber. 

Luse  T.  ; V.  lusi.  V.  fè  lusc. 

Lusèl  s.j  Lucarne. 

Lusi  V./  Briller  y luire 
reluire  y éclair èr:  Jes  jpeuî 
du  chat  éclairent  durant  I 
nuit. 

Luss  9 O lusse  s.  ; Luxe 

Luss9  pass^  Brochet  y L 

Lussatt  y pcit  pass  ; F. 
deau.  Brocheton. 

l^ustr  s.  r 


Lustrasole,  T.  dï  caliè;  BU 
sèglcy  màchinair. 

Lustré  V.;  Polir  y frûUer  y 
nettojrer:  on  dit  lustrer  en  par^ 
tant  d'étoffes. 

Lustré  1 stiva)^  Cirer  les 
bottes. 

Lustré  la  bajounëtta , metaf.; 
V.  empi  1 ghërbé. 

Lustrin-a  , stofa  ; Lustrine. 

Lut 9 animal;  Loup. 

Luv  ravass  ; Loup^ervier. 
I parlavou  dël  1uy9  e *1  Imr 
anva  9 prov.  ; Qui  parle  du 
loup  en  voit  la  queue  y prot. 
Luv  mangia  nen  cam  i*  luv  9 
prov./  Chacun  épargne  tou^ 
jours  ses  semblables.  Avej  na 
fai.  luv  ; Être  affamé  comr 

nu  oup.  A rha  cria  al 
lu  ' cV  a r è ansari , 

/;  y il  a vu  le 

i Oè  le  fcc 
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. M côns.  ; M fém. 

, MacÂ  agg.  ; Meurtri.  Gâté. 

Macabei  ; Màckahées:  on 
prononce  Makabées.  - 
. Macacoa  s.  j V.  tërgnacoun. 

‘ Macacoa,  sumia;  Makaque. 
Macadura  s.  ; Meurtrissure. 
Macaronicb  agg.;  Macaro- 
nique  : on  dit  poésie  macaro^ 
nique  ^ une  maearonée. 

- Macaroun,  paste  ; Macaroni.^ 
emprunté  de  HJtaUen,  Toumbè 
’lloormagg  sï  ^acaroaa,proy.; 
Occasion  favorable  ^ à propos: 
on  dit  il  est  penu  de  fil  en  ai- 
guille. 

. Macaroun,  për  dï  badola; 
V,  badola. 

Macaroun,*  scaraBocc;  Y. 
acarabocc  d’ inciostr. 

Macaroun,  ^proposit; 
tes  , bêtises  , sottises. 

Macassia , avv,  ; Pêle-mêle^ 
médiocrement , négligemment^ 
sens  dessus  dessous  ^ à la  dia^ 
hle.  C'est  égal. 

Macè  y.;  SoidUerj  salir ^ 
tacher. 

Macè  y. , T.  dï  stampad.  ; 
Maculer. 

Mach,  avy.;  Seulernent. 

, Mach  adess  ; Tout  à l'heu- 
re^ tantôt.  A i*è  surtx.  mach 
adess  ; Il  ne  fait  que  de  sortir. 
Machè  y.;  Meurtrir. 
Machina  s.  ; Machine. 
Machina , përsoun-a  grossa  ; 
Pièce  ^e  chair. 

Machina  , metressa  ; MaU 
tresse:  on  ditf  chacun  avait 


sa  nymphe  J chacun  fit  danser 
la  nymphe. 

Machignoun  s.;  Maquignon^ 

Machinista  s.;  Machiniste^ 

Macia.  $.  j Tache , marque., 
Infamie.  • 

Maciacùla  s,  ; Coup  , casse^ 
eu:  on  dit 9 il  s'est  donné  un 
casse~cu  sur  la  glace. 

Ma'ciafer  s.  ; Mâchefer , 
merde  de  fer. 

Maciaroun  , e maciairoun 
d' fen  ; Meule , pile . de  foin  , 
veillotte. 

Mâciayelica  s.;  Machiavé- 
lisme. Clique. 

Maeîn  s.  ; Molette. 

Mdcioca  d’ dnè  ; Fonds  éfar^ 
gent^  argent  mignon. 

Macioch  s.;  Y.  muggiôu. 

Maciouflù  agg.;  Boursouflé ^ 
gras  et  replet , qui  a des  gros^ 
ses  joues. 

Maciourlè  y.;  Salir,  bar* 
bouiller,  machurer,  souiller^ 
tacher. 

Macis , scorssa;  Macis. 

Ma6ola,  T.  d*  gieugh;  Y. 
fasagna. 

Macoubàr  , insett  ch*  as 
buta  ant  *1 , tabach  për  deje 
boun  oudour;  En  latin  ce^ 
rambix  moschatus  : je  ne 
cornais  pas  le  vrai  nom  de  ce 
scarabée  en  français:  él ail- 
leurs je  crois,  que  Makobar 
est  le  nom  d'un  fabricant  de 
tabac. 

Mad^a  patafia;  Madame 
Ango  fam. , Madame  la  bé- 
gueule fam.:  on  dit  c'est  une 
marié-graillon. 

Madama  Real  lè  morta  , 
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proY.  ; Vous  datez  de  loin  : on  Madurè  ï ineouiiiLent , T. 
dit  y pont  aux  ânes  y c'esi  la  legal;  Contester  plus  ample^ 
chanson  du  ricochet , c^est  des  ment, 

çieux  contes , ce  n*est  que  de  Maesta  s.  ; Majesté,  Sire, 
la  çîande  réchauffée,  Maffiou  s.  ; Laid , nUain  , 

Madamin  s.  ; La  plus  jeune^  mal  séant  y mafflé, 
petite  Dame,  \,  nora,  Magara  ayv.  / accorda 

Madamisela  s.;  Demoiselle  y Quand  même  y même  y quoique^ 
mademoiselle,  bien  que  y combien  que  , fât-îl 

. Madamislabus , o madamis^  vrai\  plât  à Dieu  quel  Dieu 
\o\xn ; Grosse  demoiselle  y vieüle  çeuiüe  que!  Pour  quoi  non  ! 
demoiselle-,  on  dit  encore  de^  Encore^, 
moiselle  de  campagne  y ou  din-  Magasin  s.;  Magasin, 
donnière.  Magasiné  s.  ; Garde^maga^ 

Madona  s.  ; Sainte  Vierge  y sin , magasinier, 
la  Vierge  Notre-Dame  y la  Magasiné*  v./  Emmagasi^ 
Vierge  Madone.  V,  Diction,  ner, 

de  VAcad.  Fr,  y 5.^  édition,  Magg,  meis;  Mai,  Y.pian-i 
Madona , grado  d’ parentela;  té  *1  magg.:  Magg  ventous,  aYril 
La  belle-mère,  Madona  d*  ar-  piouvous , magg  Imn , miche 
y pvoy,i  Remplaçant  y ces-  spesse,  prov.  ; Mars  aride  ^ 
sionnaire,  avril  humide:  on  dit  que  mai 

Madona , T.  d*  teatro  ; Lus-  mou  est  signe  ètune  bonne  ai»-* 
tre.  née.  La  metà  d’ magg;  La  mi- 

Madone,  pianta;  Cqqueli-  mai  y ou  queue  d'hiver, 
cot'.  on  les  appelle  aussi  pon-  Magher  ^ V.  maire. 
ceaux,  / Magi  s.*  pl.  ; y.  Ré  magi. 

Madrés,  stofa  ; Madras,  Magia  bianca;  Magie  blars- 
Madre  perla  s.  ; Nacre , nor  che, 
cre  de  perles  : on  dit  de  la  Magio  s.  , T.  dï  païsan  / 
nacre  ou  de  la  nacre  de  per-  Pjrramides  ornées  de  rubans 
les .!  on  dit  un  couteau  à qu'on  porte  en  procession  le 
manche  de  nacre,  jour  de  la  fête  d'un  patrort 

Madour  s.;  Moiteur.  éÜuHe  église  y élune  confrairie. 

Madrigal  s.;  Madrigal,  Magioor  s.  ; ilda/ear.  ilfa/or« 

Madroun  s.;  Madrier,  Xa  majeure, 

Madùr  agg.  ; Mâr.  - - Magiouran-a , pianta  ; Mar- 
Madura  , parland  d’ na  to-  jolaine. 
ta;  Agée  y qui  monte  en  grai-  Magister  s.  ; . Instituteur  , 
ne,  maître  y magister, 

Madurè  v.  ; Mûrir.  Con-  Magister  d'hal,  d’musica; 
sommer  y achever, -Réfléchir  y Maître  à danser  y maître  de 

considérer  mûrement,  musique. 
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Magistier  d'scola;  Institua 
leur, 

Magister  d*le  scoulëtle; 
hécédaire, 

Magister  hissard , prov.  ; Ri- 
goureux, 

Magisteri,  grade;  Maîtrise 
ès  arts  y grade  de  maître  ès 
arts, 

Magisteri , T.  d’  chimica  ; 
Magistère  de  quinuy  etc, 
Magistra  s.  ; Institutrice , 
maîtresse,  • 

Magna , grade  d*  parentela  ; 
Tante  : on  dit  grand-tante, 
Andè  a magne.  Y.  andè. 

Magnati  s.  pi.  ; Magnats: 
on  prononce  magh^na  et  non 
ma-gna, 

Magnesia,  tera;  Magnésie, 
Magnetism  s.  ; Magnétis^ 
me, 

Magnin  s.  ; Chaudronnier 
ambulant , drouineur. 

Mage  s.  ; Mage  y magicien^ 
sorcier,  V.  Rè  magi. 

Mageun  s.  ; Amertume  y 
chagrin , crève-cœur,  f^ieille 
haine, 

Mageunè  v.  ; Soupirer , goitf- 
frir.  Garder  rtmcune.  Étu- 
dier y machiner^  s'affliger, 
Maj  për  giugliè>;  Maïl,^ 
Maj,  granaja;  MiUety  mil, 
Maj  a Spagna;  Sorghùm 
cernuum, 

Maj  pelegrin,  o maj  sarvaj^^ 
Grenül  y pu  herbe  aux  pertes, 
Maj , erbeu  ; Mai,  ' 

Mai,  avv.;  Jamais, 

Mai-mai , s,  ; Peur , crainte  y 
tranche:  on  a peur  de  V objet 
qui  parait  nuisible , et  créante 


d-un  mal  à venir  y dont  on  est 
menacé,  V.  tafa. 

Mai  tas  ; V.  aveje  mai  tas. 
Maja,  armadura;  Cotte  de 
mailles  y cuirasse  à double  mail- 
le y jaque  de  maillés,  Scapè’ 
për  na  maja  reuta;  V.  scapè. 

Maja  da  buté  an  testa  ; Bon- 
net de  réseau  y serre-tête, 

Maja  da  dnè  ; Bourse, 

Maja  d’caussat;  Maille:  on* 
dit  reprendre  une  maille, 

Maja  s*un  euj;  TaiCymailler , 
on  prononce  té, 

Maja,  travaj[,  e stefa;  7>iV 
cot, 

Majats.;^ai2/e/,  mailloche, 
Majnagi  s.;  Ménage, 
Majnagera  s.;  Ménagère, 
Majelica  s.  ; Faïence  y faïen^ 
cerie,  ^ 

Maire  s . ;•  Maigre,  Maigreur, 
Les  paysans  disent  1 maire  err 
Piémontais  , pour  dire  *1  mer . 
'en  Jrançais, 

Maire  agg.  / Sec , maigre^ 
Maire  eeum  un  picK,  ceum 
un  oioÿ  Très-maigre  y maigre 
comme  une  alumette  , comme- 
uiîf  hareng  saurai , comme  un 
clou  y comme  un  sac  de  clous ^ 
comme  de  lamadàuy  il  a la 
peetu  collée  sur  les  os,  . 

* Maire,')  parland  d*  teren> 
Stérile  y maigre:  ce  pays  est 
Men  maigre,  Troutè  ceum  ua 
ban  maire,  prev. ; V.  troutè. 

[ "Mairottscnin  agg.  Maigre- 
let y fluet  y affilé  y mince  y mai-^ 
•ret  y défaiL  ' ^ 

Maisin  s.;  /Zd/:  Marais,  ^ 
Maisin-a  s.  ; V.  rëmedi. 
Maisinè  v.  y Médlçamfinten 
la 
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Majuscoul  agg.  ; Majuscule  ; 
les  imprimeurs  disent  capitale. 

Mal  s.  $ Mal:  on  dit  mal 
d'enfant,  V.  piè  mal. 

Mal  a la  panssa;  Mal  de 
ventre  J la  colique^  des  tran^ 
chies  ^ des  épreintes, 

. . Mal  an  pesa  ; V.  a la  mala- 
pess. 

Mal  caduch^  V.  mal  d’san 
Giouan. 

Mal  d’ Costa;  Pj)int  de  côté ^ 
pleurésie. 

Mal  d*  Costa  mutt  ; Fat^se 
pleurésie. 

Mal  d*  dent  ; Mal  aux  dents. 

Mal  d’ euj  j Ophtalmie^ 
•mal  â^jeux. 

Mal  d’ la  pcraj  Pierre  , 
gravier,  V.  ^veje  1 mal  d* 
la  pera,  metaf. 

Mal  d*  la  sman*a;  Bègles^ 
males-^semaines  , menstrues  , 
fleurs^ 

Mal  d’ san  Giouan  ; Èpir 
lepsie  J le  haut  mal. 

Mal  d* testa;  Pesanteur  de 
la  tête , mal  à la . tête,,  mal 
de  téte^  , 

Mal  dël  padroun;  V%  .baga- 
giass. 

Mal  franseis  ; Vérole , mal 
de  Naples:,  an  dit  absolument 
du  mal; 

Mal  maasueh;  Catalepsie,. 

Mal  tapassià;  désordre  y 
mal  arrangé,  i uü:? 

Mala  a.  4 Porte^manUàu, 

Malle,  ; ; 

Malafin,  fè  la  maiafin;  Avoir 
des  nualheurs'y  des  disgrâces  y 
des  malencontres.  Aller  enper- 
diiion.i.  . se  perdre,  V.  fèlama-^ 
lafin.  V . 


Malandait , agg.;  En  mauvais 
état  y maladif  y mal~en^point, 
Malandra  s.  ; Incommodité  y 
malandres  pl,  les  menuisiers 
disent  bois  malandreux  y qui 
ont  des  malandres, 

Malaneuit  s.  i Malenuit, 
Malansan-e  y yegetal;  Y. 
marisan-e. 

Malanteisa  JAaléntendu 
masc,  y méprise, 

Malaparà  agg.  ; Dépourvu  , 
en  mauvais  état.  Y»  a la  ma- 
laparà. 

Malapès^alamalapès;  Y.  A. 
Malapest  s.  ; Malpeste:  on 
dit  la  peste  te  crève  : on  dity 
malpeste  ! que  cet  enfant  est 
méchant!  Dans  les  autres  sens 
on  dirait , il  a fait  un  tapage 
de  tous  les  diables  y un  tinta-- 
marre  du  diable, 

Malasi  aw.  ; Avec  peine  , 
mal  à son  aise  y incommodé^ 
ment, 

; Malayi  agg.  j Malade  : vous 
voilà  bien  malade. , pour  dire 
^voûs  vous  plaignez  injustement, 
Malayi  y strouns;  Ètron  , 
diKcaca, 

Malayita  j Y.  fè  la  malayita. 
Malcreà  agg.;  Impoli, 
j Maldicenssa  s.;  Mé^disance, 
I ' Maldicent . agg.  ; Médisant, 
j Maledl  y.;  Maudire, 
Malefissià  agg.  5 Ensorcelé  y 
oqgsédé  du  démony  énergumène, 
.?Malepen-a  ayy.;  A peine  y un 
oeu, 

Malèss.;  Mal^étre y malaise, 
' .«^Malesou  , erbou;  Mélèze  y 
^latlx, . ^ 

' MalfaUa  s.$  Sottise  y mal^ 
adresse. 
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Malfourgià  agg.  ; Tout  mal 
hdti.  Tout  chiffonné, 

Malfoutù  agg.  ; Incommodé^ 
malade.  V.  malfourgià. 

Malign  agg.;  Méchant  ^ma^ 
lin.-  au  fém,  maligne,, 

Malign  cpum  *1  pëcà;  Mé^ 
chant  comme  un  âne  rouge. 

* Maligniè  v.;  Vexer  ^ tour^ 
menter^  faire  là  guerre. 

Malignità  s.  ; Méchanceté  y 
malignîié. 

Malincdnich  agg.;  Triste  y 
mélancolique  y hjrpocondriaque. 

Malincounia  s.;  Mélancolie  y 
tristesse  , chagrin. 

Malincounia  paga  neir  débit, 
prov.;  La  tristesse  ne  répare 
point  les  malheurs^. 

Malingher  agg.  / Chétif  y ma- 
lingre y maigre  y sec  y extéhùéy 
convalescent , vaîéiüiiinàîte. 

Maliiiteisa  s.  ; V.  myanfeisa. 

Malintelligenssa  s^;  Broûih- 
lerie , mésintelligencé.. 

Malissia  s.  ; Malice. 

Malissiëtta  s.;  PètiieiHaUce. 

Malissious  agg.;  Songe^ma^ 
Vice  y malicieux.  ^ 

Malmastià;  V.  Itià&ii'è  t. 

Maloch  s.  ; Foisohy  quantité. 

Malpëntnà  agg.;  Uècheveléy 
échevelé. 

Malsoüav  aw.;  Ên  peine. 

Malva,  pianta;  Mauvé. 

Malva  arborea;  MauCè  èH 
arhre. 

Malva  salvaja;  Guimatlqè: 

MalŸ^ia,  Vin,  è ùVa;  Mal- 
voisie. ' \ 

Malvouleje  v.  ; Détester. 

‘ Marna  %.*y  .Maman  y,  mère  y 
bonne. 
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Mamalucb  s.  ; Mamelouk. 
V.  badola. 

Maman  s.;  Maman. 

Mamàn  granda , maman  bêla  ; 
Aïeule  y grand*  mère , grande 
maman. 

Mamanin-a  s.  ; Petite  ma- 
man y mamaû  mignonne. 

Mamia  s.  y Bonne:  m*  amie  y, 
m* amour  y pour  dire  mon  amie  ^ 
mon  amour. 

Mamilob,  erba;  Lotier  hé-^ 
morroïdat. 

Man  s.;  Main,  Préséance. 
V.  a man.  V.  an  tersa  man. 
V.  dè  man.  V.  mnè  le  man., 
V.  pie  là  man.  Èreid  d*man, 
caud  d*cbetir,  p'rov.;  Froidee^ 
mains  y chaudes  amours:  on 
dit  quune  main  lave  Vautre  y 
ou  qu'un  hardiér  rase  Vautre  y 
pour  dire  qu'il  faut  se  rendre 
deé  offices  téciproques  : on  dit 
\ qu'un  homme  à tes  mains  de 
\heurrêy  quand  il  laisse  tôm- 
['bèV  ^uélqué  chose  : avoir  main 
:à  la  pâte  y c'est  avoir  un 
,boii  erhplôi.  Buté  le  man  sui 
aüèbe;  Faire  Ve  pot  à deux 
anses. 

Man,  aveje  lia  beîà  man; 
Avoir  une  hÂle  écritùrè. 

. Man  bassa , fè  man  bassa  ^ 
Faite  main  basse. 

Man  càuda,  giengb;  Main 
cHdudè:  ojt  dît  jôuèrà  la  main 
cttdüdéÿàfrappe-Thain:  pied  de 
bœuf  est  quand  deux  persori- 
hés  metiènt  léüts  mains  croi- 
sées Vune  sur  Vautre  , et  re- 
mettent pdr-dessùs  ' celle  qui 
reste  dessous. 

Mafn  <t  bifnéh , d' rouss  t 
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Une  couche  de  hlane^  etc»  V. 
dè  na  mao. 

Man  d*  opéra;  Maind*œuçre. 
Man  pissouse  proy.;  Mains 
qui  suenU 

Man,  T.  d’gieugh;  Main^ 
leçée  ^ primauté:  on  dit  c’est 
à vous  la  main^  Je  ne  veux 
pas  être  sous  la  main  d^un  tel^ 
pour  dire  sous  sa  coupe, 

Maua , crba  ; Uredo  tritici, 
Maua,  maladiâ  dï  gran; 
melle. 

Mana  sui  macaroùn,  prov.; 
Chose  qui  arrive  fort  à propos, 
La  pieuya  a san  Giacou  e sant’ 
Ana  rè  tanta  mana,  prov.; 
L a pluie  à la  fin  de  juillet 
fait  le  plus  grand  bien  à la 
campagne, 

Mana  s;  Manne^ 

Manà  d*  feu;  Un  airdefeu^ 
hrouée:  on  dit  prendre  une 
hrouée  de  feu, 

Managg  s.;  Manège, 
Manama4  ayy.  ; Y.  mara- 
man. 

Manan  s.;  Grossier^  indé- 
crottable , manant , pqysan , 
rustre, 

Manarin  s,;  Hache  ^endoir, 
Manaach  agg.  ; Léger  de  la 
main, 

Mancanssa  s.;  Défaut^  di- 
sette ^ manque.  An  mancanssa 
d*  cavaj , ï as  ou  a trotou , proy.; 
Faute  de  checaux  on  fait  trot- 
ter les  ânes,  . 

Manet  ayy.  ; Pas  même  , 
moins, 

Manchè  y.;  Manquer, 
Mancin  , o mancinôla  agg.; 
Gaucher,  Drit  e mancin  ; Am- 
lidextre. 


MancÛM  aeg.;  Gauchère, 
Mancin-a  , la  mancin-a  s.  ; 
La  main  gauche, 

Mancioun  s.  ; Ma^he  pen- 
dante, 

Mancipè  y.  ; Émanciper  : 
on  dit  il  s’est  émancipé  à lui 
parler  peu  respectueusement, 
Mancomal  ayy.  ; Hélas  oui , 
oui  sans  doute  y à la  bonne  heu- 
re y certainement. 

Mandé  y.;  Envojery  or- 
donner, . 

Mandé  a carte  cpiaranteneuy, 
proy.  ; Rem:ojrer,  Se  débar- 
rasser, Se  défaire.  Éconduire, 
Mandé  a di;  Avertir  y en- 
vojrer  dire. 

Mandé  a spass;  Renv^ery 
envojrer  promener:  en  T,  de 
barreau  on  dit  débouter  , me/* 
tre  au  néant. 

Mandé  da  Erode  a Pilât, 
proy.  ; Rên^jrer  quelqu’un  de 
Caiphe  à Pilate , prov. 

Mandé  le  copie  , T.  d*  cu- 
ria; Citer  y traduire  en  jus- 
tice. 

Mandé  un  a fè  scriye , am* 
pné,  ampiumé;  Envoyer  pro- 
mener y envoyer  au  diable. 
Mandé  yia  ; Chasser , ren- . 
voyer  y congédier  y licencier  y 
casser:  on  a cassé  un  soldai, 
Mandola , instrument  ; Man- 
dore, 

Màndoula,  erbou;  Aman- 
dier, 

Mandoula,  fruit;  Amande: 
les  deux  parties  de  Tamande 
s’appellent  lobes, 

Mandoula , T.  d’mëstè,  fait 
a mandoula/  Fait  en  losange^ 
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Mandoulà , mnestra  ; Potage 
eux  amandes, 

Mandoule  a la  përlin*^; 
Pralines, 

Mandoule  cassarele  y Aman- 
des douçes. 

Mandoule  idîsuXl; Amandes, 
Mandoule  , per  di  balè  j V. 
planta  carote. 

Mandoulèra  s.  ; Cercle  , 
cluh , société , assemblée ^ quar- 
üer  général  des  oisifs, 

Mandbulin , instrument  ; La 
mandoline, 

Mandragoula,  T.  d’ dispress; 
Débauchée, 

Mandria  s,;  Haras, 

Mandrin  s.,  T.  dïtaimiour; 
Mandrin, 

Manducatoria  s.  ; Alimens, 
Manegg  s.  ; École  d'équi- 
tation, manège, 

Manëgè  y,;  Manier, 

Manera  s.  ; Manière  , mé- 
thode, 

Manera  s. , T.  dï  meist  da 
bosch  ; Herminette  à marteau, 
Manera,  verm,  T.  dïpaï' 
san;  Coupe-bourgeon,  ver  co- 
quin, Usât,  chenille, 

Manëscard  s, \ Maréchal  fer- 
rant, maréchal.  Vétérinaire, 
Manëtte  s.  pl.  ; Pouces,  me- 
nottes , manicles, 

ManeuTra  s.  ; Manœuvre, 
Mangagna  s,;  Défaut,  vice, 
tache , malfaçon , imperfection,  I 
défectuosité,  | 

Mangagnà  agg.;  Gâté,  ta- 
ché , défectueux , estropié,  mal 
hâti , biscornu  : en  parlant  des 
fruits  on  dit  antichés , gâtés, 
Manganèv.,  T.  d*  fabricantj 
Calandrer,  catir» 
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Mangia  masnà  s,;  Mangeur 
de  petits  enfans, 

Mangia  pan  s,  Bouche  inu- 
tile , fainéant,  . \ 

Mangé  s.  ; Nourriture,  man- 
ger: c'est  un  manger  délicat» 
Mangé  v. ; Manger:  6n  dit 
manger  quelqu'un  des  yeux , 
pour  dire  le  regarder  avide- 
ment. 

Mangé  a quattr  ganasse , a 
chërpa  pans  sa  ; Jouer  de  la 
mâchoire , manger  à ventre 
déboutonné , manger  comme 
un  ogre:  dans  un  autre  sens' 
on  dit  tirer  d'un  sac  deux 
moutures. 

Mangé  coum  un  chërpà  ; 
Manger  à créver. 

Mangé  d*poulenta,  e pourtè 
le  braje  d*  seda , prov.;  Ventre 
de  son,  robe  de  velours,  prov» 
Mangé  gras,  mangé  maire; 
Faire  grai , fairé'  maigre, 

^ Mangé  *l  bin  d*  set  Gese  ; 
Être  dune  cupidité  extrême: 
on  dit  qu'il  avalerait  la  mer 
et  les  poissons. 

Mangé  *1  fat  sô,  ç 
*1  gran  an  erba-,  prov.  j Être 
mauvais  ménager  , manger  son 
blé  en  vert , manger  son  bien. 
Mangé  *1  pan  a tradiment; 
Avoir  plus  dé  profit  que  de 
mérite , avoir  des  bons  traite- 
mens  sans  les  mériter;  on  dit 
il  ne  vaut  pas  lé  pain  qu'il 
mange. 

Mangé  la  feuja , metaf.  ; V- 
mastié  la  fèuja. 

Mangé  la  quajà , metaf,  ; V. 
quajè. 

Mangé  V.  , parland  d’ un 
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fer  ch*  a ta{a  nen  bin;  Ha-- 
cher,  égratigner. 

Mangé  un  an  salada;  Man- 
ger un  autre  à la  croque  au 
sel:  on  dit  qu*un  homme  en 
mangerait  un  autre  avec  un 
grain  de  sel.  Bsogna  mangé 
çüun  ï gat , e lapé  coun  ï can , 
prov.  ; Il  faut  heurter  avec  les 
loups,  prov.  Chi  Ta  mangià  *1 
diaou,  mangia  ï com , prov.  ; V. 
diaou.  Ai  mangërïa  le  faye  an 
testa,  prov.  ÿ On  le  dit  d^  une  per- 
sonne qui  est  d^une  taille  plus 
haute  qu'une  autre.  Cbi  man- 
gia la  moulea  coun  ï dent , ru- 
sia  la  crousta  coun  le  sansive, 
prov.  ; Quand  on  dk.,ipe  dans 
sa  jeunesse , on  se  trouve  dans 
des  besoins  dans  sa  vieillesse. 
A mangërïa  ’l  diaou  coun  ï 
com  I II  avalerait  la  mer  et 
les  poissons.  A T a mangià  d* 
merda  d’.andvin,  prov.;  Il 
devine  [es  fêtes  quand  elles  \ 


sont  venues,  prov.  vous  êtes 
devîneur,  devineresse. 

Mangiada  s.  y Goinfrade. 

Mangiaire  s.;  Grand  man- 
geur, glouton. 

Mangiapau  s»;  Fainéant  , 
oisif,  paresseux,  mangeur  de 
viandes  apprêtées. 
c Mangiarie  s.  pi.  / Frms^  de 
chicane  , extorsions , mange- 
ries. 

.Mangiojra  s.  ; Mâchoire; 
Jouq^ 

Mangio^ra  d*lagabia;  Auget. 

Mangiojra  d’  la  grupia  ; 
Crèche. 

Mangioun  s.  ; Glouton , man- 1 
geur , grand  mangeur.  I 


Mangina,  T.  d*  campagna  ; 
Provision  de  fourrage  .pour 
Vhiver. 

Mango  5. , parland  dï  pann  y 
Calandre. 

Mangoi^è  v.j  Gâter,  ma- 
nier , chiffonner , patrouiUer  , 
patiner  : la  viande  de  bouche- 
rie est  paiinée  par  toutes  sor- 
tes de  gens:  on  a patiné  ces 
fruits. 

Man-i  ; Manche  masc.  , 
queue , anse , poignée  : on  dit 
les  orillons  dune  écuelle , une 
écuelle  à orillons. 

Man-i  d’ la  bajounëtta;  La 
douille. 

Man-i  d’ la  péjla  ; La  queue. 
Guast  ant  *1  man-i , prov.  y II 
jr  a quelque  chose  qui  se  dé- 
manche dans  cette  affaire. 

Man-i  dël  vioulin  ; La  qpeue. 

Mank^  s.  ; Manie. 

Mania  s.  ; Manche  fém.  V. 
n*  autr  pajra  d’ manie. 

Mania  d’ birbe;  Bande  de 
brigans,  de  voleurs  ,de coquins. 

Mania  d*  la  ressia^  Tra- 
verse de  la  scie. 

Mania  dël  burat;  sas 
du  bluteau. 

Mania  larga , prov.  j Con- 
science large.  Tiré  la  mania, 
prov.;  V.  tiré. 

Maniciard  s.y  Maréchal  des 
logis. 

Manicla  s.,  T.  d’  iqëstè; 
Gantelet. 

.Manié  v. , buté  1 man-i  ^ 
Emmancher. 

Manifest  s.  ; Proolamation, 
manifeste. 

Mamga  s.;  Cliqua , cabale» 
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Manigansa  s»  ; Y.  maniga. 
Manighin  s.  $ Manchette 
fém,  V.  manette. 

Manighin  da  deul;  L'effilé, 
Manighin  festoun-à;  Jardi- 
nière, 

Manigoldo  s.  ; Veatrien^  co- 
tjuin^  pendard,  Shîre^  archer, 
Manigott,  erba;  Laitue:  il 
jr  a la  laitue  pommée  ^ la 
laitue  crêpée, 

Manilia  , T.  d'  gieugh  ; 
M€Utille, 

Manin-e,  erba;  Claoaria 
cînerea, 

Manipolio  s.  $ Y.  mono- 
polio. 

Manipoul,  T.  d*  Cesa;  Fa- 
' non» 

Manissa  s.  ; Manchon  nuise, 
Manissin  s.;  Y.  manighin., 

' Maaiyel , o maniyela  s.  ; 
Manivelle  fém, 

Manocia  s.;  Manchot, 
Manot  s.  \ Y.  dnè,  Y.  ma- 
nette. 

r Manoual;  Y*  mannal. 

Manouja  s.  $ Manche  masc, , 
mse , agrafe  , poignée.  \, 
man-i. 

Manouja , T.  dï  sarajè  ; Au- 
héron. 

Manou] e d’ cusin-a  ; Y.  ser- 
yente. 

Manouje  d*  la  caudera;  A- 
grafes  de  la  chaudière. 
Mans,  yitel;  Veau* 

Mansa  s.;  Genisse  ^ jeune 
vache. 

Mantèl  s.  ; Capote , man- 
teau , manteline.' 

Mantèla  talar^Man/ean  long. 
Manten-a  Êcujrer  ^ hât- 


ions qu*on  met  te  long  des  es-- 
caliers^  et  qui  servent  à sou-» 
tenir  ceux  qui  les  montent. 
Y.  Dict.  de  Jauhert  au  suppL 

Mantes  s.  ; Soufflet. 

Mantil  s.  ; \ Nappe , nappe 
fine  : on  dit  nappe  de  cuisine , 
de  buffet f d'autel^  de  com-^ 
munion. 

Mantilassa  s.  ; Nappe^  nap^ 
pe  ordinaire , nappe  grossière. 

Mantlat  s.  ; Manteline^  man^ 
tille  y mantelet, 

Mantlin-a  s.  ; Manteline  p 
mantille^  mantelet, 

Mantlin-a  d’  la  toualeta  ; 
Peignoir. 

Mantlin-a  del  foumel  ; Man^ 
teau  de  cheminée, 

Mantni  v.  5 Tenir , retenir. 
Nourrir,  Entretenir , conser- 
ver. Affirmer  , soutenir. 

Manto  s.;  Mante  fém,:  en 
parlant  des  Dames  on  dit  la 
mante, 

Manto. s. f Manteau:  sous 
le  manteau  de  la  religion. 

Manto  d*  court;  Manteau 
de  cour:  on  dit  le  manteau 
rojral, 

Mantoun  s.  -;  Menton. 

Mantoun  d*  buss , a paghé, 
a la  bouscaradou  ; Menton  de- 
finis , menton  ' de  galoche  , 
menton  relevé  et  qui  avance: 
on  dit  encore  un  menton  à 
double^  à triple  étage. 

Mantoui^at , T.  dï  sarajè  ; 
Mentonhet  de  loquet. 

Mantrè  ayy.  ; Y.  tramahtrô. 

Manual  s.;  Aide,  homme 
de  journée , gens  de  journée^ 
journalier  J laboureur. 
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Manualy  T.  dï  muradour; 
Aide  à maçon , manœuvre, 
Mapa  s.  ; Mappe.  Gond  , 

pivot,  . V, 

IN^a  d*  melia  ; Épi  du  hlé 
de  Turquie^  épi  de  maïs, 
Mapa,  parlahd  d'ie  plante; 
Bouquet, 

Mapamound  s,  ; Mappe^ 
monde  fém, 

Mapamound , cul  strasourdi* 
nari  ,*  Gros  fessier, 

Mar  s.;  Mer  fém. 

Maraja  s.  $ Jeune  enfant , 
petit  enfant^  poupon. 

Maraman  avr.  ; Autrement, 
Dans  ces  entrefaites^  lorsque^ 
quand,  Peut--étre,  Quand  tout 
à coup.  Car,  Ensuite^  après. 
Dès  que^  en  cas,  que,  f^oüà. 
Enfin,  Supposé  que.  Crainte 
de^  crainte  que, 

Marastra  s,;  Belle-mère  , 
marâtre. 

Marayla  s,  ; MerveilU,  Pro- 
dige. . Admiration. , On  dit , 
c'est  la  huitième  merveille  da 
monde:  on  dit  ü danse  à mer- 
veille, 

Marayie  d’ Spag^a , piacta  ; 
Merveille  du  Pérou , heUe  de 
nifil  y jalap. 

Marayiesse  y.j  S'émerveil- 
ler^ s'étonner^  être  surpris, 
Marayiliàs,  stofay  V.  sem- 
pitcma. 

Marbroueh,  cher;  Tonibe- 
recul ,,  roulage. 

Marbroueh,  stofa;  Durais, 
Marca  s.  ; Marque  y trace , 
empreinte  , tache , indice , si- 
gne y preuve  y signal, 

Marca  cassej  Marqueur^  Té- 
moin y mouche. 


Marca  d*  che , marca  d’Id; 
Preuve  de  quoi  y de  faity  en  ef- 
fet y à cet  effet., 

Marcà , piassa  ; -Marché, 
Marcadour  s.;  Marqueur, 
Marcand  s.  ; Négociant  ÿ 
commerçant  y marchant, 
Marcand  ^Ferronniers 
marchand  de  fer. 

Marcand  da  iià  ; Mouche  , 
mouchard  y espion. 

Marcand  da  gran;  Blatier. 
Marcand  da  pann;  Drapier j 
marchand  de  drap., 

Marcand  da  pel  d*anguüe$ 
Petit  marchand. 

Marcand  da  seda;  Marchand 
de  soierie, 

Marcandè  y.  ; Marchander.. 
Marcataja  s.;  Justaucorps. 
Marcè  y.;  Marcher, 

Marcè  coun  pè  d’pioumb, 
proy.  ; Cest  user  beaucoup  de 
précaution. 

Marcè  s* la.  pounta  dï  pè; 
Marcher  sur  la  pointe  des 
pieds  : dans  un  autre  sens  on 
dit  marcher  à pc^  de  loup, 
March , peis^'  Marc  : on  dit 
poids  de  marc  pour  indiquer  la 
livre  de  i^opçes:  on  voudrait 
compter  en  kilogrammes , etc^. 

Marche  da  gieugh;  Fiches  ^ 

I marques , jetons, 

[ Marché  y.;  Marquer.  Ma-- 
dame  accouchera  bientôt , car 
elle  marque,  . . 

Marché  le  casse,  proy.  ; 

I Remarquer  une  chasse , épier. 

Marchés  s.$  Marquis.  Rè- 
gles y mois  y les  menstrues  y les 
purgations. 

Marchesa  s.;  Marquise. 
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Marches\ns.;PtfftV  rttarquisy 
jeune  marquis, 

Marchesin-a  s.;  Jeune mar- 
quise,  petite  marquise, 

Marchisëtta  , minerai  ; Mar^ 
cassite, 

Marchisëtta  "d-  aram  ; Quis, 

' Marchisita  s. , T.  dï  chi- 
mich;  V.  stagn  d*  specc. 

Marciapè  s.  j Trottoir  ^ mar~ 
chepied , estrade. 

Marciè  v.  ; V.  marcè. 

Marcourela  dï  bosch,  erbay 
Chou  de  chien. 

Marcourela,  o marcourelia  , 
erba;  Mercuriale^  mercuriale 
annuelle , ou  foirande. 

Mare  s.;  Mère:  on  dit  d est 
le  ventre  de  ma  mère , je  n'jr 
retourne  plus  : on  dit  encore 
il  veut  apprendre  à sa  mère  à 
faire  des . enfans. 

Mare  dël  vin  , dël  cafô , etc. 
Marc  ^ lie ^ dépôt:  on  dit  le 
marc  de  café. 

Mare  pietousa  anieya  ï ga- 
tin  mort  , prov.  ; Trop  de 
complaisance  gâte  les  enfans: 
les  excès  de  bonté  gâtent  les 
enfans; 

Marela  s.  ; Echeveau  : on  dit 
'encore  une  poignée  de  fil  à 
coudre^  de  soie,  Fè  la  marela  , 
Dévider^  mettre  en  écheveau. 

Maremagoo  ; Chaos:  on 

prononce  ka^d. 

Marenda  s.;  Le  goûter,  Fè 
marenda;  Y.  fè. 

Marendôla  s.;  Petit  festin^ 
petit  * goûter, 

Marëtta  s.  ; Petite  bourras-’ 

Margaj  s,.;  Chose  de  peu 


de  valeur , mauvais  colifichet, 
chiffons , pompons  , de  la  pré^ 
tintaUle, 

Marga^a  s.  ; Bergerie , /aî- 
terie , bercail , fromagerie, 

Margaritâs,  erba;  Grande, 
pâquerette, 

Margaritin;  V.  margritinj’ 

Marghè  s.  ; Fromager^  ber-^ 
ger , laitier, 

Marghèra  s.  ; Laitière. 

Margin  s. , T.  dï  sump.  / 
Marge. 

Margin  d*  drinta;  Bois  de 
tête, 

Margin  d’ fora  \ Bois  de  fond.. 

Margine  s.;  Marge. 

Marginè  y. , T.  dï  stamp.  9 
Marger, 

Margota  s.  / Marcotte. 

Margote  s.,  erba;  (Sillet 
des  fleuristes.  * 

Margoutè  y.  ; Marcotter. 

Margrita,  douja^  Y.  douja; 
Y.  aussè  la  douja.  ^ 

Margrite  double,  fiour;  Mar-» 
guérites. 

Margritïn,  ^ova%Paqueret» 
te,  paquerule,  petite  morgue» 
rite. 

Mari  agg.;  Chétif,  mou» 
vais. 

Mari  s.;  Mari,  époux:  les 
dames  de  Paris,  €ui  lieu  de 
dire  mon  mari,  disent  mon 
niasi:  on  dit  proverbialement 
qu'une  femme  se  défait  d'un 
galantquand  elle  veut,  mais 
il  faut  qu'elle  garde  un  mari, 
tant  qu'il  durf. 

Marié  y.;  Marier, 

Mariesse  y.;  Sè  marier.  Ma- 
rïte,  e peuj  grigna,  prov.  5 
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Le  mariage  donne  des  sautais  • 
Da  mjiriè;  Y.  da. 

Marin  s.;  Brouissure^  çent 
de  la  mer,  çent  d'ouest:  on  dit 
des  fruits  brouis , qui  ont  souf- 
fert la  hrouissure. 

Marin,  parland  d*  bigatt; 
La  muscaraine, 

Marin-a  s.  ; La.  mer , ma^ 
rine, 

Marin-a  5.J  Commère , mar- 
raine. 

Marinada  s. , T.  d’cuain-a  ; 
Friture,  marinade. 

Marinàr  s.  ; Marin. 

Mariné  v.j  Mariner • 

Mariojra,  parland  d’na  fia; 
Nubile:  on  dit  cette  fille  est 
sur  le  trottoir,  elle  est  ma- 
riable. 

Marioulà;  V.  dcje  na  ma- 
rioulà , na  marié. 

Mariouneta  s.;  Marionnette. 

. Marisan-e  , erba;  Auber- 
gines, solanum  melongena. 

. Mariait  aw. , T.  di  païsan  ; 
T(Àt  soit  peu , si  peu  que  rien , 
un  petit  instant,  très-peu. 

. Marlepen-a  aw.  ; Y.  male- 
peu'-a. 

Marlëstin  aw. , diminutiy 
d*  mariait  -,  Y.  mariait. 
MarUpOy  .erba; 

Marmaja  s.  ; CanaiUe,  mar- 
maille , racaille. 

Mannita  s.  $ Timbale , pot , 
marmite  r on  dit  chez  un  tel 
la  timbale  ça  bien,  c'est-à- 
dire  il  JJ  a toujours  un  bon 
pot  au  feu. 

Marmiioun  s.;  Marmiton. 

Manaitoun-a  s.  ; Souillon  de 
cuisine. 


Maimlada  s.;  Marmelade: 
on  dit  à Paris  de  la  confiture^ 

Marmlin,  di  marmlin;  Le 
petit  doigt,  V auriculaire. 

Marmo  a.  ; Marbre  : les  chi- 
mistes modernes  disent  carba^ 
nate  calcaire. 

Marmota  s.;  Marmotte. 

Marmota,  darmiounj  Dor^ 
nseur., 

Marmou  s.;  Y.  marmo. 

Marmouregè , 0 maimourisi 
V.  ; Mfsrbrer.  . 

Marmouregia  agg.  ; Mar^ 
bré. 

Mannourin,o  marmpurista; 
Marbrier. 

Maro,  erba;  Y.  maron. 

Maroea  a.  ; Garce , fille  y 
femme  publique,  coquine,  etc. 
De  la  drogue,  rebut. 

Marote  s.  pl. , T.  d ’ pron- 
yincia  ; Y.  castagne. 

Marou , pianta;  Teucrium 
marum  , ou  germandrée  ma- 
ritime , du  marum. 

Maroubi,  erbou;  Marrube.* 
il  jr  a le  blanc  et  le  noir 
appeU  aussi  ballotte. 

. Maroucbin,  couram;  Mar^ 
roquin. 

Marouja,  0 masnajëtta;&i 
enfant , joli  minois. 

Maroun  d'cavej;  Boucles^ 
cheçeux  frisés  en  mturons. 

Maroun  glassè  s.  $ Marrons 
glacés. 

Maroun-e , castagne;  Des 
marrons. 

Maroun-e,  erbou;  ChâJUA*^ 
gnier. 

Maroussè  da  caya)  ; Maquis 
gnon. 
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Maromè  d*  n&atnmoni  ; 
bâcklè.  . • 

IMaroussè  y-;  Maquignon’- 
ner.  Brocanter  ^ vendre.  Ma-’ 
rier  : on\  dit  mctquignonner  un 
cheval , ceUe  vieille  a maqut^ 
gnonné  Vaffaire.^  . 

MaT5. s.  iLe  ppnrL  Du  mys- 
tère. - ...  : 

• Mars  ag[g.  ; Gâté  ^ putrifié  ^ 
pouri  y saniéux  ï en  parlant 
S une  personne  y oh  dit  pulmo- 
nique  y pituîtèux. 

' Mars,  T.  -d* . giengk  ; Le 
double:  payer  double  y partie- 
double  Z om  di$^  gagners  partie 
double. 

Mars  ' ant'  rHBL*  afè;  • Très- 
versé  y ,tèè9-expèrifhenté. 

Mars  eoum.-  n’ouéat;  Sien 
mouillé  y rinodillé  comme,  une^ 
poule. 

' Mars  , .mets ^ Mars.'  ‘ 
Mar&v  për  dk  bagnà;  Mouülé; 
Marsa  .a,  ‘f  Pus  masc. , TOa- 
tièrey  sarde. 

, Mârsâpaii  . s.  $ Macaron , 
massepain.  Y.  pasta  d’ mar- 
sapan.  ^ 

. Marsasdbt  , granaja  { Des 
mars , les.  menus  grains  qu^on  \ 
sème  au  mois  'de  mars.  S*^it 
ne  pleut  y tous  les  mars  sont 
perdus. 

Marsè  y.  a.  ; Mouiller.  Y* 
baghè.  ' . * . • j 

. Marsè  iv.  ;n;.  ; Pmrir , se  gâ- 
ter y se  corrompre  y croupir. 

Marsè , mëstè  ; Colporteur  y 
mercier , porteballe’, 

Marsoch.s,  ; Sot , lourdaud  y | 
stupide.  I 

Mavsseuri,  o marssoun;  Pi-i 


Itaüeux.  Puîmonique.' 

Marta  s.  5 Y.  martra. 
-^Maivtagoiin,  planta;  Mar- 
tagon, 

\ ' Martel  s.  ; Màrtéau  y rnaîl- 
let  : on  édt  la  pànnè  et  la  téiè 
\du^  marteau.  Tra ’P  martel , e 
jl*  ancusdu,  prov.  : Y.  ïra.  ‘ 

‘ . v-Mtotel  an  testa  yprov.  j Jfôr- 
tel  en  tête , prov. 

•Mattel  a doué  ponté;  SinU^ 
\le.  . 

Martel  'd*  bo»el|;t  ^Maillet  ^ 
Mailloche. 

Martel  da  inèisbdr;  Tla- 
toir. 

\ Martél  dâ  PrçN 

choir, 

; Mâortél  - da  Màh- 

'tineU  ' 

Martel  da  muradoor^  Gre- 
lèt  y télu^. 

' Martel  da  pié^ère  ; Màr- 
'^eline. 

l ' Martél  » piahtà  hds 

[nain.  r u«-.v  . • 

! Martel  salyaj-J sau-* 
\vagê.  ' 

• Martellian,  ycré  > P^ers  A- 
lexandrins.  ' 

' Martes  s.  i'Màrdii  ’ 

; ’Martcs -gras-;  Mardi  gras ^ 
carême-prenant:  on  dit  y prov. 
^*il  faut  faire  ' sén  carême- 
^prynant  avec  sa  femnie  y et 
\Fdqmes  -avec  son  curé.' 

I Martès , 0 ma^às  s.  ; Im-> 
patience.  Y'',  avéje  y. 

Martinà  , carte  martini  t 
\Cartes  appréiéès^  cartes  pi- 
pées. 

Martmat  s.  ; Martinet. 

. Martingala  s.  ; Alartingale. 
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Martimadi;  V.  pnus 
tinsaclu 

Mulir  i.;  mii  fé- 

win,  martyre. 

Mardmé  TourmeaUr 
emeüémeni  y martyrUer. 

Mardi  s»;  Coup  de 
ieau  y coup  dp  maUlet. 

Martlat  a.  i Petit 
martelet. 

. Marllatÿ  o wartKn  y .aasel; 
Hirondelle  de  rwage. 

Ma^t,:Moi£i$  Y#  BMrtel, 
V.  buS5. 

. MartUj.^ô*  Imhter  J mar- 
teler, 

. Manu,  la  jaitfsia  9 etc.,*  Af- 
filer la  faucille  y le  soc  y.’ etc. 
Pica  e mariebk  V;£  imU. 

Martlera,  0 mardot,  ousel$ 
V*  .eubiaqdi»  ' 

Marh-a,  animal,  « gimmirj 
tura;  Martre  t on,  dit  martre 
iibelline. 

\s^  ; .Grossier , ma- 
roufiey  acariâtre  y d'un,  re- 

Masco  agg.;  V.  mëscè 

MaajM,  ê.tvMdle.  Amende 
métal» 

Mascca,^<X^  d’çaëstè;  Lan- 
guettey  tartmd»  V.  vis.  V. 
fumela.  > < 

Masca  s,  / Sorcier  y sor^ 
cière:  on  dit  fa  peste  soit  la 
masque»  Y»,  barabiou.  A k 
mascbe.  Y.,a. 

Mascarla  sS.  ; Sorcellerie  , 
onchanterpeni. 

Ma^Cfiroun  s;  ; Mascarade» 

Mascaroun  d’ le  coimtrà>  al 
aarlëyè  ; ZTcr  carémes-prenans, 

Mascarpin  s.  / Fromagefrais 


oser  d!e  Is  crime. 
Maschengn;  Y.  aaascogit. 
Mascüs,  eiba;  Chanrre. 
Maacioiiii  5.;  Bon  mâle. 
Maseogn  s.;  Secret  y 'mjrs-^ 
tère.  RÊtMCy  astuce. 

Masconlin  ; Masculin. 
MaseiRiB.  s.^  Sorcier. 
Mascra  s.  ; Masque  masc.  t 
an  dit  un  masque  à menton- 
nière y poser  indiquer  tétqffe 
qui  cou  rre  le  menton. 

Mascrada  s.;  Mascarade. 

■ tVlaserè  y.;  Déguisery  mas- 
\qûer.  . 

Masenesse  ^ aninas- 
’eresse. 

Masèl-s.  Biassucre.  Aba^ 
tagCy  tuerie^y  houcherie. 

Masentè  v.;  Broyer.  Dé- 
layer. Adnùfttstrer  y , 'mener 
ia  barque» 

Maseca  s.  ; Mur  de  pierreo 
sèches  y,  muraille  .sèche. 
Masëtta  s.;  MasMe. 

Masin  s.  ; Molette.  ^ 

|, , ^asinadour  , T.  ^^^ëstè ^ 
Btqyon. 

\ Maslè  s.  ; Boucher»  . 

Masna  s.  ; Meule  de, moulin. 

Il  • Masni  s.  n Enfant  y blanc-' 
bec  y enfantin , petit  enfant:  ors 
ditx  un  air  ènfaniin  : on  dit 
yoilà  un  h fl  enfant , une  beüe 
enfant. 

Masnaïn  s.;  Petit  enfant. 

Maspamenta  : s»:i.:FamiHe  , 
marmaille  y.  ménie.y  maison  ^ 
enfans» 

Masnoujada  s.  ; Enfantilla- 
ge y action  d enfant  y niaise- 
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rie  y puérilité. 
Masnoujè  s.; 


Enfant. 
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IMasouè  s.;  Calon  partiaire^X  MasJa  dï  cr^^taur;  Masse 
métajrer  ^ granger  : qn  dit  des  créanciers.  [ 
donner  ses  terres  à moison.  Massa  dëlpeis;  Contrérpoids. 

Mass  s.;  Bouquet  ^ fagot  y ; Massa  ereditaiia;  Masse  de 
hotte  y liasse.  succession. 

Mass  $.;  Vi  mess.  | Massa,massada,  T.  d’gieu^; 

Mass  s.,  T.  d*  stamparia;  Masse:  on  dit  masser. 

Balle.  Massa  sett  y strbupia  quator- 

Mass  d*  carte , taroch , etc.  ; dess  ; B'itux  crâney  grand  aha^ 
Jeu  de  cartes  y jeu  de  tarots:  teur  de  bois  y fanfaronyfaüx 
en  jouant^  ce  qui  reste  dans  le  brave , rodomoni  y enfonceur  de 
jeu  s'appelle  talon  : le  papier  portes  ouvertesy  hrstvache , fibr 
qui  enveloppe  un  jeu  s'appelle  à bras , avaleur  de  charrettes 
Cartier.  ferrées. 

Mass  d’  ciav  ; Trousseau  Massa , stecca  per  gieugliè. 

de  clefs.  al  truch;  Queue • 

Mass  d’ fiourj  Bouquet  de  . Massacan,  ousel;  Fauvette 
fleurs.  tachetée:  on  donne  le  même 

Mass  d*  lingiaria  ; Paquet  nom  au  chanteur  à queue 

de  linge:  on  dit  une  trousse  d^ éventail, 
de  linge  sale.  Massacre  s.  ; Mûssqcre.  ^ . 

Mass  d*  pape;  Une  liasse  Massacré  y.;  Sepfèmbrisery 
de  papier.  massacrer. 

Mass  d’ sroule;  Botte  d^oi^  Massacri  s.;  Car^gCy  mas» 
gnons  y chapelet  d^ oignons  y sacre. 

glane  d^ oignons.  Massa-garatt , supa;  Soupe 

Mass  d*  sparss  ; Botte  d'as»  garnie  de  mou  brojré. 
perges.  Massé;  V.  masouè. 

Mass  , fass  d’fen,  d’ paja;  Massé  v.  ; Tuer.  Masser. 
Botte  de  foin  y de  paille.  Massé  d*na  coumpania  ; 

Massa  s.  ; Masse , massue  : deau  , porte»verges  y semon» 
on  dit  la  masse  du  sang  y la  neur  : les  pajrsans  appellent 
massue  d* Hercule.  massé  celui  qu'on  djt  commu-» 

Massa  d*  Loscli;  abà.^  V.  .abà- 

Massa  d’ bosch  y T.  d*  cam-*  Massella  s.  ; Joue.  Mâ^ 
pagna;  Cassemotte.  chaîne.  ; . 

Massa  d*  la  cioça;  Battant  Massesse  a forssa  d’trayajé  , 
d'une  cloche.  o.d’  \e  àèÙMceyS' excéder  de 

Massa  d*fer;  Masse  de  fer.  travail  y' de  _ débauche  y se  tuer. 
IVlassa  d’ la  slojra  j Le  soc  Massëtta  s.  ; Petit  bouquet  y 
de  la  charrue.  petite  botte.  . 

Massa  dx  canonich  ; La  Massicot,  coumpQusissioun; 
masse.  Massicot. 
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Massiss , pësant;  Lourd  , 
massif  : le  mât  massif  en 
françt^  est  à la  fois  adj^  et 
subsL 

Masslè  agg.;  Dent  mdchk^ 
Uère, 

Massoca  , o massl^itcatt  ; 
Massue  y nuüUochèy  maillet  y 
marteau  à deux  têtes  y le 
gros  bouté  . 

Massourat  s.  ; MaUlet^  maiU 
loche  y casse^motte  , brise- 
motte, 

Mastià  dai  beu  y prov.  ; Tottl 
défait  y tout  pâle, 

Mastiada  s.;  Mastication, 
Mj^stère,  Des  difficultés, 

Maatich  s.;  Colle  y mastic,* 
on  dit  mastiquer, 

Mastich  dï  meist  da  boscb  ; 
Futée, 

Masticbè  v.  ; Mastiquer, 

Mastiè  V.  ; Mâcher  y brojrer, 

Mastiè  d*  pater  ; Y.  bisoudiè. 
Ajè  d*  mal  mastià  sul  count  dël 
tal;  On  fait  des  griefs  à un 
tel  y on  est  mécontent  d'un  tel, 

Mastiè  la  feuja  , metaf.  *y 
Comprendre, 

Mastiè  d*  tabac  / Mâcher 
du  tabac  y prendre  du  tabac 
en  mâchîcatoire , chiquer  du 
tabac  y etc, 

Mastigadour  6,;  Mastiga- 
dour,  • 


nîâi 


agg.  ; Mâtiui  Opi^ 


Jnii  i Cto-;  Y'  can  mastln. 
Tastinè  y,;  Ttaiter'uvee 
^sse  y mâtîner, 
lastroujè  v.  ; PîgHocher  , 
\ger  sans  appétit  y grigno- 
, mâchonner. 


' Mastrouîesse  y.  : Se  chif- 
fonner, 

Massuch  $,;  Misantrope, 
Masura  s.;  Masure, 

Mat  agg.;  Fou, 

Mat  coum  ua  siôala;  Dune 
vivacité  extrême,  Youleje  na 
bin  mata  a un  ; Aimer  avec 
passion. 

Mat,  parland d*metal; Mat: 
argent  mat , or  mat. 

Mat  da  caden-a;  Fou  pom- 
mé y fou  à enchaîner. 

Mata  s.;  Fille,  Fè  pian 
oh’  la  mata  a plans  ; Aüez-jr 
doucement, 

Matadour  , T.  d*  gieugb  ; 
Matador, 

Matafam  s.;  Moine  bourru. 
Mannequin,  Grosse  figure,  gros 
tas  y godenot.  Fagot  mal  bâti, 
matafiott  sv;  Joufflu,  bour- 
soufflé, 

Matarass  s.  ; Matelas, 
Matarass  d’crin;  Sommier, 
Matarass  d*  piume/  Lit  de 
plumes. 

Matarassà  s.  ; Chute,  Y, 
maciacula. 

I Matarassè , mëstè  ; Mate-- 
lassier,  celui  qui  fait  et  rebat 
des  matelas,  i 
Matarèl  a.;  Follet, 

Matasse  d’ seda;  Bottes  de 
soie,  matasses  y matteaux, 
Mategounfi  s.  ; Lourd,  bour- 
. soufflé  y engourdi, 

Materia  s.  ; Follie,  Tus,  ma- 
HèrCySanie,  Caprice,  matière , 
Substance,  Sujet:  on  dit  au 
sujet  de,  en  manière  de, 

^ Materia  medica  ; Matière 
i médicale. 


Material  s.  ; Les  matériaux,  | 
Material  agg.  j Matériel, 
Grossier, 

Material  d*lé  par<de$  L*é- 
corce  des  mots. 

Matin  s.  ; Matin  : on  dit 
firai  vous  voir  un  de  ces  ma- 
tins; on  dit  à,  une  heure  du 
matin , pour  dire  a un  bot  dop 
mesaneuit. 

Matinà^  tuta  la  matin;  Mor 
tinée  : on  dit  dormir  la  grasse 
matinée,  * 

Mâtiné  agg.  ; Matinal , (jui 
s'est  levé  matin:  on  appelle 
matineux^  celui  qui  est  dans 
l'habitude  de  se  lever  matin, 
Matita  s.,  T.  dï  cbimich; 
Carbure  de  fer_^ 

Matlota  dël  yësti;  Revers 
de  Vhabit, 

Matlota , T.  d*  cusin-a  ; Ma- 
telote, 

Matota  5.  ; Füle , demoi- 
selle, 

Matràs,  vas;  Matras, 
Matricaria , erba  ; Matri- 
Caire,  » 

Matricoun  s.  ; Y.  bagagiass. 
Matrimoni  s,  ; Noce  , ma- 
riage, 

Matrimoni  segret;  Mariage 
de  conscience  : on  dit  prover- 
'hialement  mariage  de  Jean 
des  vignes.  Un  boun  matrimoni 
paga  tutt  9 prov.  ; Un  bon  ma- 
riage payera  tout  ^ prov. 
Malris  s.  ; Matrice, 

Matrisè  v.  ; Suivre  V exem- 
ple^ les  mœurs  de  la  mère  ^ 
avoir  de  la  ressemblance,  I 
ciapp  a smiou  aj  ouïe , prov.  i 
Y.  ciapp. 


Matusalem , metaf.  ; Misant 
trope, 

Matutin  s.;  Matines  plur. 
fém, 

Maunatt  agg.;  Sal^  mal- 
propre, Maunatt  fa  grassatt^ 
prov.;  J^ive  la  propreté, 
Mausser  s.  ; Loup-garou  , 
insociable  ^ grossier,  moussa^, 
de  9 malotru, 

Mauta,  tera  per  fabrichè; 
Mortier,  Bauge , marne,  mal- 
the,  ciment,  Pozzolane, 

Me  9 mia  agg.  ; A moi  9 mon, 
mien:  au  fém,  ma,  au  plur, 
mes, 

Mea  culpa;  Ma  faute. 
Mecanica  s.  / Mécanique  : 
on  n'écrit  pas  méchanique, 
Mecanicament  aw.  ; Artis- 
tement,  mécaniquement. 

Mecanicb  s.  ; Mécanicien  , 
mécanique. 

Mecanicb  agg.;  Mécanique. 
Mecanism  s.;  Mécanisme. 
Mëcia  s.  ; Mèche,  Amadou  é 
Mëcia  dël  trapano , etc.  ; La 
mèche  du  trépan. 

- Meconio9  T.  d*  le  couma- 
re  ; Méconium. 

Meder  s.;  Le  moule.  Ame. 
Meder  d’na  brassiera,  d’na 
vesta  9 etc.  ; Patron , modèle. 

Meder  da  canëstrej  ; Gau- 
frier. Piqué  de  là  petite  vérole. 
Media  s.  ; Taua  mfÿren. 
Mediantibuf  illis^  ife 
comptant.  ' • K 

Meédaitova  s.  I Médiaii 
Médiateur  9 gieugb  ; Quà-' 
drille^  médiateur. 

Medica,  foumua  d3  medicb  \ 
Médecine, 


' Médicament  s.  ; Médeeme^ 
médicameni. 

Medich  s.;  Médecin, 

Medich  d*  T aqoa  frèsea  ; Mé- 
decin deau  douce:  on  dit 
médecin , guérU-toi  toi-même. 

Medich  yej,  siropch  gioaTOo, 
proT.  ; Il  faut  prendre  un  mé- 
decin çieuXj  et  un  cidrurgien 
jeune. 

Medichè  t.  ; Traiter^  curer ^ 
médicamenter. 

Medichè  na  ferida  ; Panser. 

Mej,  granaja;  Y.  maj. 

Mej  agg.;  Meilleur:  il  est 
aussi  substantif:  le  meilleur  du 
conte  ^ le  meilleur  de  ! affaire. 

Mej  avY.  ; Âfieux.  Y . a la  I 
bêla  mej.  L*  é mej  esse  feii  , I 
ch*  mort , prov.  ; Jloaut  mieux 
être  blessé  que  tué^  ou  de  deux 
maux  il  faut  énter  le  pire. 
Quand  un  yen  yej , on  perd  *1 
mej , proy.  ; Y.  yej.  A fè  mej 
esse  ousel  d’ rama  , ch*  ousel 
d’gahia;  Y.  ousel. 

Meje  y. , T.  d’eampagna; 
Scier  ^ moissonner. 

Meil  à’ le  yis  J O mm;  Bran- 
che de  vigne , marcotte. 

Mcil  pom^our;  Branche  fer- 
tile. 

Meis  Mois. 

Meisin  s.;  Y.  rnaisin* 

Meist  s.;  Maître. 

Meist  ciapussy  Maître  aU- 
horon. 

' -Meist  d*capela;  Compositeur. 

Meist  d*casa  ; Maître  d* hôtel. 

Meist  d’ posta;  Maître  de 
postes. 

Meist  à*  sëcu  ; Directeur  de 
la  monnaie. 


MûA  d Mîaiu;  Directeur  de 
f écurie^  chef. 

Meist  dahosch;  Charpesstier., 

Meist  da  mur;  Maçon. 

Meist  Giacou , meist  Peroa/ 
Maître  Jaques  ^ maître  Pierre., 

Meistr  agg.;  Principal.  Roua 
meistn;  Roue  prinmpale.  Cwm- 
trà  meistra;  Grande  rue. 

Meistr  s.  ; Y.  meist  da  mur. 
A jè  *1  meist  diinta , proy.  ; Il 
r a la  valeur  intrinsèque  ^cHu 
pèse  beaucoup , c*est  bien  ssuss- 

Meistra  s.;  Maîtresse. 

Meistransa  s.  ; Les  corps  des 
ouvriers. 

Mel  s.;  Miel.  Coon  lamel 
as  pîa  le  monsche,proy.;^rec^ 
de  la  douceur  on  vient  à bout 
de  tout. 

Mel  ronsâ;  Miel  rosat. 
amèl. 

Mëlass  s.,  T.  dîfoundichè;, 
De  la  mêlasse. 

Melia,  pianta;  Maîs^  blé 
de  Purquiej  blé  Turc. 

Melia  quaraniin-a  ; Mdis^ 
quarantmj  blé  de  Turquie 
tardif. 

Melia  roussa;  Méliea  fém. 
ou  blé  barbu. 

.Melia  d’ie  ramasse;  Grand 
millet  J sorgo. 

Mèliass  s.;  La  tige  du  mais. 

Melilot,  erba;  MélUoty  ou 
mirlirot. 

Melissa,  erba;  Mélifse. 

Mëioun,  pianta;  Y.  mlona. 

Membro  s.;  Membre. 

Membro  pecatour;  Le  mem- 
bre viril. 

Memento;  Mementa;  le  me- 


M 

mento  des  pii?ans^  le  memento 
dés  mortSn 

•Memeô  , crï  d*la  quaja;  On 
dit  la  caiUe  marcotte. 

Memoria,  potenssa  dTani- 
ma;  Mémoire  fêm.  y.  a me- 
moria..  . 

Memorîa,  nôtà  ; Note\  mé^ 
moire  maso, , memento  : on  dit 
fai  mis  un  memento  dans  ma 
tabatière. 

I^êmbria  da  gatt;  Mémoire 
de  lièvre^  mémoire  labile^ 
Mèmourial  Mémorial 
placet. 

' Memouriè  v.;  Rappeler. 

Meu-a  maa^  mèn^a  ounge^ 
Tàquîn.  V.  mnè  lé  man. 

M«<i<*adi  i V.  a men^adi. 

* ''Mteiidicant  s,j  Mendiant. 
Mendichè  v.  j Mendier. 
Mënëkré , ’inënëiètrera;  V.' 
mnëstrè.  ’ i I 

Meno , gieugh  \ Jeu  ou  ce- 
lui qui  fait  nmins  de  points  y 
gagné:  ^ 

Mëii-ou  s.;  "V.  ttiignm. 

. Menta  y , er]^  ^ Menthe'  sau- 
vage. ' ‘ 

Menta  piperita  ^ Menthe  poi- 
vrée. / " . 

Méntass  , crba  \ Menthe  sau- 
vage. 

. Menu,  lista  . dï^.  piatt} , V. 

‘ - 

Mer  s.  ; Maire. 

Meria , O meraria:  S.  ^ Là 
ràaïrie.  ' 

' Mërcànsiâ'  [s.;  MarchlpidisV. 

' IVi^ërcÀnsiô  da  bptitt'l^att'; 
Marchandises,  de  .ÿi//?.' ’ . .?  \ 

• * Merci  s.  pi.  MarcKàhdtsés. 
Mercou  Mercredi.  ^ 
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Mercou  scurot  s.i  Le  jour 
de^  cendrés. 

Mercurf  s.;  Mercure. 

Merciiri  d’vita,  T.  dï  cKi- 
mich;  Osfde  d^ antimoine  blanc. 

Mcrcuri  douss;  Mercure 
douce  y snuriate  de  mercure. 

Meréa  s.  ; . Excrément  de 
Vhornme  , merde:  le  caca  dun  y 
enfant , la  merde  du  chien , le 
crottin  du  cheval , la  fiente  du 
pigeon  y ou  colombine.  Merda 
ch’mounta  an  scagn , 0 ca  spus- 
sa,  O ca  fa  dagn,  prov.;  La  caque 
sent  toujours  le  hareng  y prov.. 

Merda  d*Qusel;  Émeut. 

Merda  d’ ousel  d’ rapin-aj/ 
Emonde. 

Mcrdoch  s.  5 Dépilqloire 
dropax. 

Merdouà , coulour  j JA^^de^ 
doie. 

Mërdoun  s.  ; Enfanty  mer-^ 
deux  y merdaiUe  , marmot , 
petit  écoUer.  Cachot  y prison. 

Mërdous  agg.  ; Merdeux. 
Camisa.  mêrdousa  ; Chemise 
hreneusé. 

Merit  s.;  Mérite. 

Ment  legal j Fondy  prin- 

cipal. 

Merla,  fumela  dël  merlo; 
Mertesse, 

Merlâ  pëschera,  ousel  ^ V.‘ 
seren^a.  Ofn  donne  le  même  nom 
au  merle  dem^. 

: Mërlan  y ^asa;  Merlan. 

\ Mërlè  , . Seugh  d*  le  masnâ: 
MereUe.  ^ • 

Mërlk,  «spessie  d’  garza; 
Marli. 

, MerHpp planta  ; V.  mar^ 
|lipô.  ' 
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Merlou,  oiisel;  Merle:  en 
parlant  d'une  personne  ^ qn  dit 
c'est  un  fin  n^erle. 

Merlou  reusa, , Qusel  i Jtfcrle 
rose.^ 

Merlo\i  d*  eva  ; Merle  d^çau, 
Mërluss , passi  j Morue  : Iq 
secoqdç^  espèçe  s'àppel^  ^er^ 
luche, , 

Mërluss,  fQumna  nuir^;  V. 
maire 

V\i^T\ms  ÎT^Sf^  Morue  çerte. 
Merssâj T.  d*  Çeugt  ; Çartes^^ 
coulèur  des.  cartes  / en  frqn-^ 
çais  çn  désigne  p'èfies , ÇipqrSx 
piques  ^ çarreçux. 

Mes  5.;  Centre  y milieu  ^ 
cœur.  Moitié,  Mojreh.  Stene 
d*  me^  5 Etre  la  P*® 

d*  mes  ; Tromper,  Piè  £^n  mes  : 
Placer  au  mifieUj  rneitre  en-- 
tre  deux,  ^ 

Mes,  a le  bpupe , e mes  a 
le  muasse  ; Moitié  fi^ue^  moir 
lié  raisin^ y 

Mes  à mes  ^vy.  \ V..  A.  An 
bèl  e mes  ; V.  an. 

Mes  andait  ; Èn  très-mauT 
vais  état^  maladif. 

Mes  ayv.,;  Den^y  demi^ 
à moitié  y un  peu  y éemi:  on 
dit  semi--ton , semjçdoubh. 
Mes  d’Oulanda , o mes  ale- 
g]\er  ; Ènivré  à demi  y qu^^  est 
en  pointe  de  vin,  \ ' 

Mes  da  bouny  e .mes  da 
hurle;  Sur  àn  certqifi  ipuy 
moitié  guerreymoHU  marchan- 
dise y prôv,iy  ou  moitié ^ dfi  gréy 
m itiè  de  force. 

Mes  di , mes  botf  ^ mesa 
neuit;  Midi  y midi  et  demi  y 
minuit:  on  dit  trois  heures  ét 


demi  y et  non  et  demie. 

Mes  mulinatt , T.  dï  metre^ 
Demircerçle, 

Mes  spl4;  Demirsouyliard: 
on  dit  àelq  nç  vauf  pas  une 
maîUe.  V.  so  ipes 

sold. 

Mes  tensà^:  E^édienty 
mJdm  ^ mpjren  ^ parti, 
terminé  y y.  Dictionnaire  de 
VAcad,  Fr,  y 5.®  éditiflji,  ^ 
IVlç.^a  brqça , brpca  ; 

;V.  nief  4*Oulau4^^  . v 
I c^elai  car^i  dé 

\papier,  ‘ ‘ . 

*•  yCro^st^f,  -V.‘ 

q «ip^îjiun-^,  ; ; 

Mes^uftra  y X*  d’ fourwcai^ 
siou^,*  pemi-lurifi, 

l^çsalMA*^  4i  u$ssipîd*guar- 
diâ  ; Haasse-èol, 

Mësan  afg,;  jtfqpeny  médio- 
cre y mitojen, 

Më$auel  s,  ; F^tre-sol  y mez-- 
zanm,  \ ^ ^ 

Mësanela , mdun;  Carreau,, 
Mes^meuif  e^iN.ord^Mia^lt 
mqsc,‘  ‘ . 

Mesa  pian-2î,  T.  dî  minusiè  y 
etc,;  Rajon^ 

Mesa  tinta;  Demi-teinte^ 
Mëspè.  V.  ; Confondre  y ‘ uiê^ 
1er  y amalgamer  y entremêler.^ 
hfjouiller, 

Mëscè  *1  vin;  Baptiser  le 
vin  y tremper  le  vin  y mettre 
de  Vetpu  dans  le  vin, 

"Mëscè  le  carte;  Éaitre  les 
cartes  y m(lpr  les  cartes:  on 
d\t  fa\rc.,.  juiïlè  y qiiaad  on 
hroutlla  . le  Jeuy^  de  manière 
iCj:  ait  ni  perdons , ni 
gagnons,  *' 


Mësoît  Si^MÀUei-fnélmgej  \ 
mUoiion.  . if>'  ;(i  j 

Mesdi  s.;  midi. 

^ Me5é.£^iiûlfe>.k  ^\i"SaUines. 

Mese  vous,  'f.  d*'iâaskâi; 
J}iminuiiQJê  ^ rouladê^  ^ 

. Më$eM  \dMbrd;  de 

farÂ9  M ifààrtier  de  lafd. 

Mesi  .ÂUTa) ,>  f tivalatt^  £nh> 
dequins^  bottines. 

-•  s.'^.  'Appknttt^ir  ^ 

^heur,  ^vkuissieré  s ^ > . 

Mëssa  a.i  Messe., 

' ît/ltasak  hasek;  Messà  basse. 
Mëssa  cantà;  Mesie  haute. 
Mëssa  dfii  mort|  Messe  de 
^'quiem  ou  des 

Mëssa  d’flMsdl;  Messe  mm-- 
qûé^j  cèüe  qwon  dit  la  der^ 
nière.  Di  doué  messe  Biner. 

' Mëssa  grândà';  Qranàt  messe 
ou  messe  haute.  , . , 1 

' Mëssè , parant  f Bqau*~père^ 
^éask  s,  9.  Mestiré.  '' 
Mëssè  Giacou^'/iftfosîra  Ja- 
ques. '•  • ■ ■ . • 

?vv>  Mëssè  Gîroni;  Messire  Jé-> 
rôme.  . ' ' 

Mëssè  për  di  badola; 
badoU.!  . 

Mëssè  da  piè  coun  le  mole  j 
. Roué  fief é ^ fin  merle:  c'esl 
ùn  fin  matois:,  on  dit.qtéü  hq 
se  mouche. pàs  ikl'pi^d: 
Mëasoira-i  s»  ; FaueiBe.  ] 
' Mësspim a, j 
Mëssoiinè  ^w.  p>\Glanerf  ook^ 
-per  îes'hléà.  mirà* 

Mêssounera*:  s.\;  Gduneuse.  ; 

, Mëasaunoiir  iw  ; ^GUmeùr.  | 

Mestè  Ari,9.jndiiH^:  lei 
àourûss^nes'  disent  \ . Se::métiei^ 
n'en  vaut  phts'  rien  f^^tout ^44 


menié^^eû.  mêle.  Cbi^sa  ^den 
fè  so  mëstè  9 sara  ,0  éh’  a iara 
boutega^rproy./  Une  faut  pas 
faire  le  métier  qu'm  ne  con* 
naU  pas^T.Bie  ua  mëstè  ; Faire 
métier  >ei  .marchdndist  étune 
chose '9  la  faire  àouventf  elle 
fiSt  métier  et  marchandise  de 
médire^  de  toutes  les  femmes. 
Strapassè  ’L mëstè;  Gâter  le 
métier^  strapassè« 

, Mëstiini  Mélange., 

.Mësnra'  s.;  Mesure,.  Arpen^ 
iéigvr  Piè.' la*  inësura  ; Prendre 
4a  mesure.  Piè  gmisif-e  inesore  ; 
N'awif  aaàun  égards  ^ 

....  Mësumdoiir  5;;  E*pert90i^ 
penteur:  an  dit  mesureur  de 
graâns y'de  farines 9 de  self 
etc.,. 

' Mësuradour  d’ la  sal  ; Ami- 
neur^v, 

Mësurè  y.;  Régler 9 mesu^ 
'rer.  régler.  Chi  la  mesura, 
ta  dura.^  pèoy^  ; V.  duré  y. 

Mesiioè  le  parde;  Ménagèr 
les  termeo.‘ 

Metè  »*;  Mâitié.  .D’^iAetâ; 
Assoeié^par  Titâfiî^;  .on  éBt  la 
mb-cûrème,  la  rm^lhui:ïmdit 
eummetU  se  paru  voire  moitié, 

ÎQur  dire  votre  fkmmei  Aitietà; 
\ »Aj'  Fè  .metè;;  -Y^  îë.  . ^ 

Metafisich  s.;Mémpé^sihi0a. 
MetafidOmb  Mdtaphjr^ 
sique.  \ ' . ^ 

7 Métal  s^TlT^irâil.  ••  7. 

Metastrà;  V.‘  a>-fflittà«rà*  < 

'»  • ' ^Bteeora  ' s#^*î'  Métébrê  Aasc. 
V j Metodoi^s^^  Médsodp  ^féfrk 
. Métré  s.;  Maître.  Da  mdtjp» 


»9o  I® 

Métré  d*  anne  ; Esenmeur, 
mattre^  ès  armes»  . 

.Métré  d’bal,  OMsetre  d* 
dansa  ; MaUre  de  danse  ^ oü 
maître  à danser.  Y.  magÿster. 

Métré  d’ scritura , x>  métré* 
crivan  y Maître  écneàin. 
Metressa  s.;Maîtresse^  hèUe. 
Metrtsa  s/;  Maùrise:  ' en 
dit  passer  maître.^ 

Meud  s.;  Former  /nqfen^ 
voie  y manière , . gtnse.  Gré , 
caprice..  Règle  f mesure.  '^,  a 
mal  meud.  V. da  bine dâ meud.! 
Meaj^  buté  a* 

lir,  meùre  dans  ^eau'^^màcéA 
rer.’  Mettre  dedans.  Y.  a.ttLeuj.j' 
Meuje  T.;  Tremper.  .. 
Meide  ,t.  Mouare^  Menl^ 
a ciusà,  T.  dï  mulinè;  MùuÀ 
dre  par  éclusée. 

Meusi  agg.  J Lambin 
potier^  làng,  ' 1/ 

Mi  pronom;  Jéy’me^  moi. 
Mi  ) Coum  mi  ; .De  mon  '•cie/l 
de  mon  çrd,  moi-même.^  d^ 
mon  côté  ^ en  mon  partieuliér, 

. ' Mi')  ino^aL  d* jnu^iea; < Mi.  . 

• 'Mia  s.  ; Mille  . en  va  dlré 
’ mjriàmètpess  aü  Meu  de  dire 
lieues k Le  . mpriamètreré^i^ 
yauS  i 

le  kilomètre  .k. 524  iibbubh  ) de 
,/açoai  (ptè  'àotre.  mi^  de 
.«a  ■ kilomètres^  • . •*'  i ! 
-•V,  MiiVagg.i<V.  tiii».;..: 

Miacia  ; V.  mineuj.  , * ; - 
Mian-a  ;^Pe«r5  Y| 
tirèi'df imianfe.V  : î 

.v  > l^^^.dï  cassj^ourj 

Rétif  plosnh  cendrée , jhenu 

.piombxi  rr  j 

Miarin-a,  camp^  jQarrèatt 
de  millet. 


Miann-a,  ^^XyFsitptèû 
Miarm-a,  P^)^>  Poille-  dss 
tnüleL  ■ • " ■ ^ ^ ^ 

Miarôla  ^ madaidIiLa  ; Pourpre^ 
pétéchies^ 

Miarola ^ ousel  y Vv  miann*a. 
Micad’pan/*€/»paM)  miche. 
MiohëtU  s;  ; . Pmn  lo»  laU  y 
pain  ipt  ieurrcj  pamj  petit 
pain. 

S4  Intrigue^mie-- 
mac  y mjrstère:  •an  dit  i/ V « 
anguille  süus  'èoche^  ■ • ^ 

' IVCclaa»  ) ‘ fè*.  la  * -vitaf  dël 
okss*;  'V.  fl.  •. 

A Médat  svyMkfuelet. 

Miconn  s.;  Grasse  miche  ^ 
un  pain<grûs\y  un  paàn. 

Micoùn  da  munissioun;  Un 
pain  de  muràdon. 

Micoun  d’Ndtal;  Gros  pain. 
Midaja  s.'y.MédaUie. 

Mida|a  frosta,  ruaià;  Afd- 
daille  fruste  y.  qid  est  presque 
tàuie. effacée.^’  • * * “ 

Midaja  ^ macia  ; Y.  macia.* 
Mida)è  s,  ; Collection  de 
médailles.  . » . 

i Midajoun  s.  ; MUdaiUoh. 

Miengb  s.,  prim  fen;^/d- 
chère.-,  i - : ' ‘ 

« Migliar.',.  mal  ^ Pétéchiès , 
.fèare  mîHaire  y fièvre  pourprée^ 
fièvref  pétééhiales. 

Mi^a  , râignm-^  ; 
Mignardise  .Êour;  (Sillets 
firsmgés^  'Mgnardises^ . . 

Mign^nat  &.y  T.  d*  stampa- 
ria;  Mignonnei. 

Miguou  y mignin  ^ gatin  ; Pe. 
Ht  ehed  y minet  : les  enfans  di- 
sentvmiDoq  ^ minou/  pàitr  de* 
>tnaoder^iA,mi9ét.\  \ i 


•M 


arSr 


lirtr  ; . - \ 

Migaouoeta,  giiarmtura^  4^î- 
§ikii^Ue.v^\^<imsétisi* 

Mila,  numer;  MiUe:  /ea 
Il  n€'^  ^éuüleàt  jHànt. 
Mila  milioun  ; > > Billion.  \ 
MilaÀtesse*  Vn;  Se  vanter. 


imr  \%  décùHtrês  ei  i litrés  j 
de  façon  que,^  2 coiipp,^ 

18  cücciar  y e ses  dédm  don^ 
nent  un^hehtoUtre'. 

\MiiM^sQiit  ’lera;  Mine.  \ 

^ Mina /s*;  Aspeet  ^ ' miné  ^ 
uré  j A àjïparènce^^  éülat\  ‘ F è 
Buna  &eida.  V.  ft.'  ‘ • * ’»  a 


^ '^Milapè  y insett  $ .Cloporte  y 

\ Mile  feu)>)vpiàntav}  Herbe  au 
charpentier  y > nuiüefemlle.  » ; 

-.  Milesini';  Millésime.  Mil-- 
liéme.  Dint  sièclesé  Mîîliaire. 
Dans  le  mat  nÜllétime  an  fait 
$enüç  .les\deux-  U et  d(inede 
mot  milliaire  on  ne  prononce 
qu'Un\I..  çia;.  L i v ^ 

Miliaja  s.;  MMlièr.  MÜ-- 

Utdté.i  ^ r,\-  ■.  M O ç . 

sN  Milioun  ‘ 

.'>'Miliotmari.  e.;;Miüiçnnaire., 
V Milissiai  àé  } MUiaei 

Milissima  serra  ; Très-hunk 

hle-  ser^mtci  = ' ‘ . 

.•  Milissifl^o  s’crv€?;  Wrè$-hum* 
He  serçitèwy.,  \ \ ■• 

Militât  ; jililitaire,  A ta  .inî- 
litar  ; MUHairement^  ’ 
Milsa  s.  ; Rate.  ' 

Mimin.d’'lè  pupe^  Le  .bout 
du  téton  y le>hout 

de  la  ioMxneUe,yjtéim  p bouton  : 
en  parlant,  des'  iites  : on  dit  le 
yi>:  le  pU  ftHume^Mache. 

Min-a , mesura» ,^^Hémine 
mne  yhoh9fldnAv09  ^u  earÿpter 
en  double  d^^téHtre  ^ \'4écali^ 
U^y  double  . ^dci-~ 

titre.  Cette  mesure  qui  çst  4ts 
8 'Ooupp  fnydouÙqç.  décali- 
tres i,iSoo5  , en^^dé^fÇditr^ei^ 

SLy5oo5yen  Utm  ?5»9S»5Êi* /»- 


\Miu€apocli  j minca . ’a  stis»  ÿ 
A .tout  propos  y à chaque ^'ins^ 
tant.,  • ..  • ; ‘ /.•  î-'I-;. 

Mmcapâss  àyv.  ; tobà§ue 
pas,'.  • , ^ V. '.s *>  v ' ^ ^ ■ \ J V.  A\ Vjv\ 

Mincataut  àyv. -;h  *9<wweKf\j\ 
paifois,.y^  . . ; . jiMiiiVl 

Minciant  agg.  ; ^ 

ne*  ’ imdt  p^ . grand^fchàeeik  /[ 

. Mtnoioun . s;  ; Sùt'i^^upiêeq 
niais.y\  \ 11-.;.;  ji.) 

Minciounè  v.;  .PlaîsaTOèr^. 
raiüety  b^necy.  toümèr  réfa^i- 
dicule  y irimiper^\se'7npà»sr'daf\ 
'A  Mmciaïine^  la  Tiata j 
iSanter\\  Uh 

: . 'Minora 's.  ; 

j ■ Minorali  5^  ; Minéral^  \mbt^ 
|rai.A.A,  *■  ‘A 

MineUf  • agg.  Lent  v Htshibiny 
\hêndQrey  \long  yKtardif péédht, 
Mtneuj  . eaum  ^ na  ^diknassa'Tjfi 
jproVk;'  Qbi  est  extrèmérrknt 
Ûent .*  'on  dit ^c'éU\une\d^Ugenéei 
]emboUrbéè*^  ^ \ û nioüT: 

‘ //Mingl^^ra  f 

, -Mtngr^n^à  ÿ erl^a^^  .Piment^ 

[botf^S,\  ^ p*  ' V'.  \ 'V'-v  - 

-s«; 

onw:p{6^rpcér  ordhfqirertdint 
mignature,  /o  , :‘v< 

jKj  iPcmdrie  mmi-- 
matarg.  - '.wva 

•>  ;.  v.y\o^ 


/ 


/ 


, ; 0^'de  de  plomb 

rjip^ , mirdum , yermillaià^ 

, MittOttè  «r  bid  ; > Menueié 
Minou jè  r»;  Ckxpùter^  lan^ 
biner  t ‘ barguigner ^ reUurdèr , 
plonger  le  patehewin, . ; 

tMin'oiif  Enfapt^mhtemr^ 

mineur:  en.  7*..  de .mùeigum.am 
un  éir  en  mineur^  .En  T. 
^e  lagigue  an  dit  la  minekrb^ 
Minusiè , më^tè  ; MenuUiet^, 

■ . . IJ^inus^e  &.  pl.  ;.  BggatMeSj 
petites  choses  J minuties  :.\on^ 
pranonek  minueUs^  . 

Minut  agg.;  ExetcL  DèHé'^^ 
menu  ^'^  ndhce^ . 

MûMiti  Minute.  Na:im^ 

pillâusaoiuldà..;  LGie  seooMe. 

Minuta  dï  noudar;  La^  'nà^ 
jgute.  \ -, :j.  ' 
-VMHmtari' ..  Eépertohe  , 
ptktoeèlp  ç:minfltairei  '^  , "^  v 

-*  Miou^at  ]8;  V \MoeÜà\: ' èni  le 
dit  aussi  en  parlant  des  'ar^ 
2mà^  Ave}e  lè  àiipule*  Tpisn^  ; 
ÉtfU\ràss^ié.  <\Av<ejë.M<  miou- 
Ic  'veuide;  Avoir  bien  faim\ 
^r.HHfiülè^ag^  ; Moé^euàJ 
iMienr,  '^V , coni  ch’  a taja- 
fgtwa^\&\éieat.^  mxmsàtmaur. 

''Mwweèwi  a;;  A^élioreei^ 
eianri^y^^amenàerj  bonifier.^ 
Miourè  v.n.  ; S*abonnir, 
bonifier  ^ demdr  meilleur.  Se 
r^eme^ij  rétablir  ^ gagmr , 
recouvrer  ses  forces , sa  ^anté. 
Misa,  gouiÈ»;  M^rpété,' 

mire  y visée  ^ vues,  • " " • - j 

‘d^^n'^  drnàaf  tië  'mîre 
d*une  arme  à feu^  le  gùïddn, 
K%  'pFdv.(/‘ 

en  hutte  ^ prendre  à tâc^^dé 


M 


pérsjécuter\iiuelgtdun^A.ye^r  an 
mira  ^ Viser,  A mira  .dël  ëiou* 
diè^  a miba  dël  ^as;..V.  a. 

Mira  Ti*  id*  sù^mpeanat^i  Le 
tnàrdaki^^  ■ •••:  ^ 

. Mirabiliâ  '«•  ) Derptodigee^ 
des  merveilles 0 ' 
MàfaoouiS,\:^tMii*ael)e0  \i. 

, >Mnrak:du  ^ AW.  ; Petd-ééire  , 
probablement:  on.  dk  aussi 
dest'un  mirOolè^\dà*  90us  voir. 
MiraaÔH  s*  a; ' suit  si, 

Miraeou  ^ &leu  ; JUat  d^èx^ 
trdordinaire,  \ • 

■ Mwè  • V.'  {'  'Regarder  fixé^ 
ktentyiFtirerf  aoMÜdérèrj  'eon^ 
tempier,\  w .û/  ^ 

Miré  ceun  ’l  fus!  ; Pointer  ^ 
mirer  f^viserC 

Mirt , O mirto , erbou  ; Jlfyju 
te  : on  dU  fàji^te  \mdle  ^ m^rtu 
y^émelU^  'èai  rr^te  en  boule, 
Misarerè'ÿ  itial  àel  imsarere; 
Miséréril2  \ ..o  ♦ • 

Misarere , ’l  tem|^  un  mid 
sarere  ; revîkn^ 

drai  dans  le  temps 'd  un 
sérérd,  - - * ‘ V' 

Misarere |Vpv^Udràj  Mis4i^ 
réré,  .-U  h ; . î 

Miscugho  pJ'i  ÉTMange,  Dé’* 
sorâre^^  Çigt^uàom  , i'‘>V  , v"> 

' lVKs«ra#êV  V</''tei«afM»a/’  •/- 

Misera  ^ da>^  Rggètelùf^ 
.petite  hèiis'e.'  ’<  ^ '‘  ^ 

tè\  petite  ' dkàtûÙe,  ‘ • 

Miséeb^ 

àérde\  a’-  . ..  ‘A 

' ^ j;g..  g = Ms^ 

âéi^iè\>ràbeuU\^  , . .it::  i 
Wtslaàt^^%  Mkieîi^  « • - - 


' MiksidÜn  i,  ; Mission» 
Missioiinaii  i Pèré  dé  ta 
^issîoHf  Mîssibàndire  ^ Làzor 
riste» 

s.  J tmh'ge:  eh  parf 
pèr'sohhé  oh  dii 


TaÛt  £ühe 
statue» 

|9fi^Ôùàa;  Ùü  éutà* 

* lÿiistranssâ  s.  ; Lé  corps  des 
pofhpîstes  ou  pémpîérs:  on  lé 
dit autres  corps  d'artistes» 

misfura  s.  ; Mélangé , nüx-^ 
lion.  Médecine» 

^îtâ  s.  J Moitié» 

Mitarià  s.  ; Sôciété. 

Miteua,  guant;  Mitaine»' 
Atiâ^atiy  giéugli^  Espèce  dé 
Jeu,  de  tarots*  > 

Itaitdüciâ  , Santa  ^ mi^oucia  ; 
V.  sanfà  mitoücia. 

* Mifôün  , guâiit  Mîtôh» 
nlîioün  imtenà  avv.j; 

'diécrémérit  : ofi  dît  aussi  ^'c^ es V 
dé  V onguent  inîtàh-rnitàîhe  ^ 
é'est  un  èxpédîènl  mUon-mi’- 
laine»  a?  < . ' 

Mifoun5  V.  ;.  Mitonhér:  on 
dit  ta  soupé  SC  mîlohHé , inU 
tonnér  Une  affaire^ 
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Mloun-a,  testa;  Tête»  cof^ 
hoche» 

Mlo'une  s*  i Melonnier. 
Mloühera^  s.  / metonniére» 
P^éhdeàsé  de  metohs» 

Mnà  Sy  ; TJnç  poignée  ^ plein 
une  fhain^  Cojw  dé  griffe» 
ÿliiada  s.  ; Tours  ét  détours ^ 
méhêe»  y»  mnè  v. 

Mn'assa  s»;  Menace»  A le 
mnàssé.  V.  à. 

Mnassè  y.;  Menacer, 
itïnè  y.  ; Conduire  , mener 
guider , promener  , arhener» 
Mànïeh,  Brànlér  : ôh  dit  se 
polluer»  Produire» 

Mùè  a V ei*bà  , pr6v.  j Y, 
erLa. 

Mnè  a spass;  Promener  j 
Mnè  1 cayàj  j Çonduirje^ 


a s.; 


MiirailVe» 


Mit'ria  s.j  Àfc/re/  cette  du 
Pape  s'dppetlé  trîrégné* 
Mitrîdat  ; Mithridaié. 
Mléss , T.  Æf  tbun^chè  j 
pe  la  mêlasse» 

IVfloun,  erÉa^  Melon 
les  achète  à la  coupé  : ifuhnd 
le  rheldii  hé  vaut  fîeh  on  ifapr 


Mnè  *1  brahiôù, proy.  ; Faire 
du  train. 

Mnè'  ‘I  cmi  Èràriler  le  eut 
Agir»  S'éhjuir)  , 

Mnè  *l  çul  per  la  padéla  , 
proy.  ; LouPojrer^  Hager  entre 
deux  éàüx» 


s'évader»,  ... 

Mnè  T potes;  Compter  de 
V argent»  Jouer  du  pouce» 
mnè  H isalsatt  ; y . mnè  la 


Mnè  ta  l)ërfavèfa  ; Ëavar-^ 


pelle  une  citrouille»,  te\  derf  Ji^er^  Ëtâîtteé : on  dit  ta 

regardér  à la  queuè  pour 'voir  l langue''  tüi^va  comme  ta  na-- 


regardèr  à ta  queuk  pour 
s'il  est  ion  / s'il  riè  soHné  point 
creux  ^ it  èst  mauvais»  , ^ 
Mloun  da  inyérn;  Meton 
d?hiver» 


langue' 

vette  d'un  tisserand» 
Mnè  la  patalica;  Ÿ. 
la  bcrtayela. 


mne 


sB4 


Mnè  le  manj  Frapper^  bat- 
tre ^ être  léger  de  ta  main. 

Mnè  *n  lounga  n*  afè;  Traî- 
ner une  affaire  en  longueur , 
allonger  le  parchemin^  tempo- 
riser. 

, * Mnè  për  *1  nas  qiiaîcadun  ; 
Amuser^  amuser  de  paroles^ 
mener  quelqu'un  en  laisse  , 
leurrer:  on  dit  c'est  un  pauvre 
sot  que  sa  femihe  mène  en 
laisse. 

Mnèreidi,  prov.;  Traiter 
quelqiiun  de  turc  à more , 
mener  à la  baguette^  mener 
roide. 

Mneje  i foj  ai'  persi , prov.  ; 
Donner  des  mauvaises  hahi^ 
tudes. 

Mnestra  s.;  Soupe  ^potage, 

Mnëstrè  v.  ; Servir  la  sou^ 
pe^  servir  le  potagè.  Gouver- 
ner, administrer. 

Mnëstrè  s.;  Qui  aime' fort 
le  pointe  ^ grand  potager. 

• Mnin-a  s.  ; Petite  main, 
meHotte. 

Mnin-a,  boulé;  Espèce  de 
champignon  , clathrus  can- 
ceUatus.  . 

Mnis  s.;  Balajruresy  or^ 
dures. 

Mnisè  s.  \ Balayeur , bou- 
eur:  on  dit  les  boxeurs  de 
Paris. 

Mnisera  s.;  V.  porta  mnis. 

• Mnù  di  mioün  ; Les  graines. 

Mnù  , intestin  ; Intestins  , 
entrailles,  la  curêé. 

Mnù,  lista  dî  piatt;  Menu 
dun  repas.  - , 

Mobil  s.  LêCs  meubles , 
meuble. 


Mobil  d’&a  stanssa;  Ameu^ 
blement. 

Mobilia  s.  ; V ameublement , i 
les  meubles. 

Mobiliè  y.;  Garnir  de'meu^ 
blés,  meubler:  on  dit  cham^ 
bre  garnie. 

Moch,  granaja;  Ers,  orole» 

, Moda , eleganssa;  Modefêmm 

Moda , manèra;  Mode  masc. 
On  dit  cependant  chacun  vit 
à sa  mode,  A la  moda  d'Ia 
court , prov.;  Sans  dire  adieu 
à personne , sans  prendre  con~ 
gé , sans,  bruit  et  sans  chan^ 
delle. 

Modghè  s,  ; Parole  ^ signal^ 
mot  du  gué. 

Modulé  , T.  d*  musica;  Mo-> 
dulér  : on  dit  modulation. 

Mol  agg.  ; Mol , mou,  au  f 
molle  : moelleux , souple , ten^ 
dre,  doux,  mollasse,  flasque , 
qui  rCa  pas  assez  de  corps. 

Mol  coum  poutia,  coum  na 
pata;  Fiable  e,l  mou  comme 
une  poule  mouillée  , moü  com- 
me tripe,  comme  un  linge 
mouillé,  comme  de  V amadou. 

Mol  coum  un  cio,  prov.  ; 
Roide  comme  une  barre  de  fer,. 

Mola  iiël  can  dèl,  fusil/ 

Dédie.  . 

Molai  d*  na  machina;  Jeu^ 
ressort. 

Mola , pera  da  moulé  ; Pier- 
re, meule. 

Mole  për  *1  feu;  Pincettes  , 
badines. 

. Môleta  ; V.  mouleta. 

Mbnôpolio  s.  ; Monopole.,  ' 

Monot'omo  agg.;  Monotone.* 
on  dit  monotonie.  ‘ . 
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Monperig^  S/,  .T«  tdi  stam-^.  Moit,J^itkipi;  Vi  iftiiri. 

^onpqreUle,  \ i .Mort  Yjoulçat^^*. 

aù^  le^t^^^  . " 

fém.  aôgiîîne,  * * ’ i ' TWort^sa'  s.  ;•  V.  mourtasa. 

Mora  9ifÿi^^i  Pf(égres$e\  ‘ • Mgrya-,  - mal  d*  la  bcstiej 

Mora  s.  s Délai  ^ retard  i M 
\^emeure  ytérmfi.  ( Mpç5a,;^garel{);y..  3^^^^ 

'yiovdt  v^i  Mbrdre,  \ .^ftjotouiiy  âmnml  ; ^ 

. - Morde  ,'  mmigè; ,,  Tordre  I tôun..  ^ ■ 

'manger,  ' * .•  ‘ ; ,.Moucadour  s.;  Frappard. 

. Mordent y.  mourdent*  Moiicatt  s.;  Boi/t  de  hour 
Mojdse' la  lehga  , . metaf. /j  gie  ^ haut  de  cjiandelle^  petrt 
Se  contenir , de'  parler,  , ! lumignon^  / , . 

Mprou,  oini  n,eii^;  Nègre:  au\  Moucelta  s. , Tl  dï  nÜQusiç;^ 
fim,  négresse:,  le  petit  s*apA  etc.;  Dpaeine  f moifckètte, 
pelle  négrillon,.  Noir.  \ MpiicEd’la  câudeila;  Za- 

Mors  s.  .;  flîàjrs,  \ _ | mi^non^mQücheron^^  mèche  en 

Morsa  d*  un  usisjŸ.  battuaJ  moucliant  la' bougie  ^ le  lumîr 
Morsa  d3  fusi;  Amorce,  [gnon  est  tombé:  on  dit -ta 
. ,T.  manëscvd  ^ moüchdre  de  la  chandelle, . . 

fjesmoraiÜes^  ’ Moychycounfùs;  Cajw?/,  çon- 

Morse,  T.  dï  müradour  ;i /i/> , ipiînaud\  honteux^ 
Pierres  -d'atieMe  ^ harpe,  i ^ Moucl^iè  y.  ; T rqnçher , cô«- 
Mort  s,;  tJadaçrè  y moH,  per ^^-onquer,  V.  nacè. 

Moyt  d^yam;'.  . Mo^ckè  la  candeila;  Mou-- 

pauin'e,  ^ - ^ ^ ‘ j cher  la  chandelle  ^ la  bougie^ 

. Mort,  didi  iport;,  Le  jour]  , jMo^cllè  le  ^ Êcime'r 

des  trépassés  i prièrDieu  pour*  lès  plantes,  , y 

Us  trépassés  :,on  dil  cependant  Moucbetta , stofa  ; Moquette  » 

les  vêpres  dès  morts,  . i MoucTïëfte  s.  pJ.;  Mqdcjietr 

• Mort , . dn^  .mort;  Argent\tes,  ...  ; 
mignon ^ rnq^oi : il  avait  son':  ' Moüdberi,  moudbin  j^gg. . ç 
'^màgoé  dahs^  là  cjave  : on  ap-^  aw.,;  Beaucoup fplusiedi^s,Mien 
pelle  argent ^ rnort  ^ V argent  de bien  ^ fort,  ^ ..  l . , 

dont  on  ne  tire^. aucun  profit:  Mpudèl  s.;  Exemple^  ' 

*.  Mort  e sôutrà,  prov.  j II:  dèl'e  moule  ^ forme  ^ exem^- 
^ a long  temps  qu'il  est  mort ^ plaire , règle,  * \-  l * 

il  J a^ldng  témps  qu'il  n'a\  :Moudèl  an  tera , etc.;.^i?ie, 
'plus  mal  hux  dents,  moule  , marquette. 

Mort,  mi^,  ipbii  'ine  caval,j  iVloiidèl  d*  le  scufie , vpste., 
‘prov.  / Je'^né  mè  ‘soucie  p{^  etc, 'y  Parangon  ^ patron-  ' 
qui  fqra  les^  -fijgpes  après  ma\  Moudiouo  s.  ; 
mort  : àü  bien  'après  moi  le  ' diUon , console-  • \ 

déluge,  ‘ ' 
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Moudlè  V.  ; Faire  âhi  tnou^  Moaletd  ; ‘ V.  inîtieiij. 

"tes  y des  modèles  ^ modeler,  . MoulcU  ; ’V.  'èiaratilotdet^ 
Mouela  oundà } iWoiVtf  dnJjfe,  • Moùletti  s;  ; .Remr/.  Mo^ 
IVl^uel^  $to£i  ; Moire,  . letie, 

' 5.;  Moisi  y moisis^  Maulèttc  cir^  : 

sure„  Moulëttè  s.  fl.  j Pincettes^ 

Moüffâ  , etbaj  Màussé. . Mouliaaît giéiigb;  Mérélte 
MoüfLa  j iïiacUnâ  ^ Moufle,  fém,  ' ' ' 

Moufle  , guant  ; Moufle,  Moulouii  ^ 1^.  ‘ dï  armurë  ; 

Mouflotm,  sgiaff;  V.  sgrou-l  Déclin, 
gpoun.  V.  smourfloun.  Moultoun,  3fo&;  MoUetoUm 

Meujà  agg.  ; Mouillé,  ' Moulilra  } moUlure, 

Moujà  3.,  leiigh  moujà;  V.  Mouü  s,^  Britjfae  fém,  Iili 

moujis.  ‘ ' ) soun  Ivamë  ttiï  'ÀdfÛi  daûs  *1 

Moujè  y.;  Mouiller,  . stoiûi,  prov.j:  Jè  trie  suis  tiré 
Motr{è . foiimtia  ; FefÜfne,  une  grcùidk  "épiné  du  pied,  '■ 
Mdiriëtiaf  3.  , pëjf^  di  dnè  j Mouna  ST.  | Vh  ' des  isoms 
ÿ';  pàriîe  nàtUf^Üe  de  la 

Mçujîs  s.  ; Marais  y ràaré^  femme,  ' . ‘ , 

ea^  y mafè),  ..  ^ Mmïbâf  ^ Pt^iisiîère  d^s 

■‘Wïoùîaèiu  agg,  J Molasse,  briques  y poussièt^é  'des  cài^ 
Moüt^tt.  parfj  Pain'^ôÛet:^  rëàUx,  ^ * 

Mbulè  ÿ.  \uâdter,  Flqfquer,  iVfôuiîeajâ , sto  fâ  l’MdHcqyùf, 

Aiguiser,  Mouler,  ' ' ']  * Mduhct  i.  j ' 

"'.Moidê  T.,  parland  4*  dnëj!  tnoûûd}  'Acàôûùhdr,  *L*  autr 
Hdbatïrë,  ' . . ! mound;  La  vie  future,  Üii 

' Mooiè",  re  f amôur;  Éh  con-  moundo  d*  ^eVLl  ; DéaUèoup  de 
ter  aux  J)  âmes,  'monde, 

* Mpurè*  fl  coùtel  J Aiguiser  ^ Mdùttd  à 1*  incoüntrari  ; 
lé  cùïtteàuï  : Monde  tefu^eŸsi,^ . . 

Moulé  un  sgiaff,  eXc,\Flan^\  Moûud,,fè  a lliduil4$  V.  fi 
^uer  Un  soüjflei  y appliquer  un  a taôund.  ^ iâOâûd  i*  ^ fait 
soufflet:  ôŸi  dit  aussi  jè  'fim-'  sCala , . cbî . moû'i^tai , dbi  cala, 
primerai  un  soufflet  sàr  ta  joue:  prov.  ; Là  fortune  est  ineons- 
'on  dH  dessert  et  un  coup  de  tante:  or(  dli  depuis  f/ue  te 
^ pied  y uH  à'oup  de  fouètl  moàde  est  monde  : cent  ant 
Moulea  d’ pân  ; Mie  du  hanti^re  y et  cent  ans  civière  r 
pain,  (aÜ  'maiigi^a  la  moülea'  oHdittautrefàôûdéypoùr  dira 
coun  ï dent,  rusia  ta  croùsfa;  la  vie  future, 
co\m  lé  sansiye  , prov.  j Y-  MoundaJ,  T.  yrovîncia; 
mangé.  V,  castagne. 

Moulèsse*  ï dent  j Manger,  Moundàs  s.  j X^oJkàe , presséy 
Aiguiser  V appétit,  ' \leaucoup  de  mondé. 


'Vlmmii  y;  i ' )fhon- 
der,  -■  ’mm-.-.  , / ,îi.  .11 1 

Môimdo  \nôyj»$  > jkfîntfr  ma- 
giquCn 

c Mioiùiéa*  s.;  V.  mdii«eàa.  | 
Môuneda  s,;  Ar0mà)  mtm*- 
naié>i\^piècè.  ■ • j 

'^Mouueài^  biaflca  7’  JSi/Ai».  < 
Mouneda  Galant;  ro-; 

• ; .<  ‘ - 

Mouneda  erousa  ; Bilion*, 
T. ‘Æ  - mouneda  faua$a«  •>  ♦ 
Mounèra  s.  ; Briqueterie. 

* . Moünè'alé  s.  ; Cuuremti  - ^ 
Mounetari  fauss;  Featxrdon-^^ 
liofeiir*  ' : 

Mounia  s.;  BMgieuse miton- 
ne , 'nemmhe  ^ • napnidn. 

ImeAmouniiiw  ^ » 

Mounia  quacia  s.  y Fînêt , 
^'aiiidlmiey  patéfkdy  m fém. 
ptÿteiiAd/  àn  dit  pnfMuiêur^a- 
ielineuse  f paiéiiner  Vi  Æau 
dàrmantè^  péûê~peki&  ^ qui  fait 
ia  ' péte'^  de’  eéiouds.  • V.  fè  la 
nontira  qnacia^ 

Mounie,  parijmd  d*  btgat; 
J^s'  érudades. 


' />  lMfrkm$e\ 

Mountà  s.;  Pente ^ 
•Mouii^âur^  àë  Les 

rCVUiHHès  du  lit.  " 
•Mountà^Fd  d’ tinldak 

Mounta^in  Mente^ 

^rmtd.^'^  .Y  iîî  .• 
•‘Mutidiant^^'  T;  d*  mëstè; 
’ii/LûntànV^  en  dii  léMt  montons 
d'une  croisée^  dtune  porte.  * •« 

' 'Moutttè  BemôiUer^f  hèon- 
ter.  S'‘éieifer^  . 

Mottntè  -y.' y ^ndand-^  d*^le 
piante;  Surgeomtefy  gTdHep':^ 
eW‘  ^(dne: 

Mûmitè  an  pidphf  \MiMeV 
eefifkuire.^  ■ 

'Mounfè  d^  diàttanty  ^iili^ 
des  fderfus'î  niénter  ties  diu^ 
mans^ 

MAèirÀina^r  T.  dl  dtam* 
padoiS'  JSAhntet  les  haller. 

MMité  la  môustra,  la-^ent^ 
dulà  ^ RemoUidr^i  monten 
Mmfiatk  ' la  ^eëùetyiëi'Enrâ^ 
ger:  oH  Mflainùutarde pt^nd 
au  ' ■'  . ^ ‘.X 


Mouniè  s.  ; Aumânier. 
Mouuietla  s.  ; Nonnette. 

- ^Mouliiëttai  ousel;  Y.  eoueai. 

• ''Mo}Mu|;beta(  a.;,Y. 'smitaini- 
toucia.  •; 

t paimé;  Pâtes 

^Italie  y we%pureiWts  J 

- Muûnse  V./  TrdM^  tirer: 
ùe  itsH  vieni^  d'être  trùêt.  La 
PkeAe  ^t~eUe  traite  f 

Mounse  *1  bourgiachin,prdy.t 
V^e  ‘^^gem^i  j^âîsser 
tà-  p€^è  d-#  ifuétqu'unr'\tm  dit 
éHcoyelparfetirà  Un  pafèitnent, 
une  somme.  ' 


Moünfè  për  ' scala  ÿ e-  ôalÿ 
giù  për  corda;  Être  pendu.,  i 
MouUlè  V un  erboil  ; ^>Wm- 


per  : on  dit  monter  à ckertdk 
•MôfUer  net  êdestûi.  Mmter  une 
maison.  Monter^  un  esealidri 
Monter  une  ehorpente,  Montep 
lot  gkrdey  unjhsily  une  gui^^ 
tare , etc.  : il  s'est  monté  ià 
tété.  y.  • "■ 

l^UDté  uif  létt^  Vresser^^téi 
lit  y monter  un  lit.  • ^ 

I •'  Morrfeusa 'S. V.'  mountoira» 
Moünti  d*^la  sità;  Rentes 
' perpilùéUèé  i rentes  oîagèrès» 


Mountoira»  o mon»lciilui;y.!|  Mç^rfloun.  s^;  Y.  amdur* 
.iaseusa..  - » ./  j floun.  V.‘ sgrougnoun. 

Mpautoua;  V. . Moutoun.  ' . MaUrt&éiu^d , s. Morihêndy 
Mountruch  \ ' , T^tre  , mouranU 
màfUicUlè  i biUte^  Manceau.  .Maiarin  ^ ^erm  ;•  Coesàn  ^ 
Mour,  O moiirou^., . erbou.;  ver  çharançon. 

Mdrfer  hlanp.  i m • Mourinà  agg.;  Vireux*:  * 

Moura,  frutt;  V.  moure.  ’ MoUrin^;  v-  ; Étre\  rongé 
• Moursi , : Müurre,  des  ^hurançfms. 

: Mouraje  s.  pl.\,  T.  dï  ma-  Mouroide  s.;  Hémorraî^ 
nësaaxà^  Morailles.  ' des'^.\  \ • i ^ t » 

JVJotirati  agg.;.  Brun  y hru^  Mourou  s^i;  * Museau.  V,.fB 
net  y basané  y raoricaud:  on  *1  .niourou.  • ^ 
dit  unh  peiUe  /noricaude  qui  Mouroun^  prbou;  Châtain 
ne  diéplaft\  pas^^  . • - ^nier.  \. 

Mourdent  ' s;  n e agg.  Mouroun , për  di  mourè  vcj; 

^9/^  F^easc  nUMer^  . > 

loge  que  de  dire  qu*^ne  Mour^jsè  Amorcer.  , * 

a 'du  ’mcfrdant^iqskun  homme,  Mpurssè,  mësjtèi;.  iMpero»>^ 
a.du  mordant,  dans,  f^rit^  mer\\  y .?  r-  ' . < ' 

Au  contraire  mordicanmignin  MourtadaU  s,  ; fiiortadelle^ 
, âçre.  y.  "picptant , : eÆosif.  Mauftaria  < s . j PeiU . "mopr 

Alourdurà  s.  ; Fiqû^mor^  tier  y igrugeoir.^ . . w . .. 

sure , W Maurtasa , T,  d*  mëstè  / 

Mourè  -T  eibou  ; Métier  Mortaise, 
blanc  il  Jt  U des  mûriers  mêla;  Le  tenqn  et  là,\mor^ 
COW'  qui  portent  des  mûres  taise.  I . ' ti  , ‘ 

noires  y et  des  mûriers  blancs  Mourtatt  d*  le  masaè/r^ëV 
Sfui  portesM  des  mûres  blan-^  tite  chemise.'  . . 
chex.  . Mourtè  s.;.  Mortier. 

. « Mourejd’le  rotmae;  Mûres  Mourtè  ,da  guera;  Afyttier. 
Xauvàges.  Mourtè  y pëjr  di  antc*pi';'^V. 

< Moure  d’ aau  Giouan^  pian-  anterpi. 

U;  Rdnce  bleue.  '■  Mourtori  s.^;  CaU^alque  ^ 

. Moures.pl.;  Mûres.  funéraïUeX'i^Xamheau..  . 

^ . Mourësca;  o.  ; .Bourre  de  Mourton.  y s,  Vïlsdn. , : de 
£oie. , . . . . . . ' mauvais  . genre  ^ , trop  sombre., 

Mourfel  s.  ; Morve  jém.  , ' Mourtratt  s.  ; Batte >y  ^boüe 
mpcpsité  d»;  Y<  lirô  sù  à fou* 

*1  mourfel.  ; . ^ Mousaiob  xagg.  Mosaïques. 

.MourJdass  s.;  Du  morveau.  • Mousca,  insett  Mouche*. 
, Morflous  agg*  J Enfant mor-.Y.  piè  la  mou^ea)  .piè'  ^ 
veux  y morveux^  nez;  morveux.  1 mousca.  . ! . v\  ^ 


M.  : 

-i  Mbuscaj  s.;  y.  paMmôus-  les frittes ylèsadaiais.eta. 
ohé,  • ' - ’ Moussoulia-a  si^ki-Mousse’* 

' .Mouscatel,  ùVa;f2î«»iii/mw- 

cati  en  dit  vin  muscat.  Moussoulin-a  seulk  ; i9fo2i^  ; 

. ]Miiu^cafUB,ÿras8^.Yrprttss.  4. 

- . JMpuscatloiui , uTa  4 ; ' Raisin  ■ ' MouMÏr^.  ; Monsieur:  Müus-^ 

muscat  f du 'gros  muscat  Jum,  su  lali  'MJ  un  teL 

, ' Moitsebe  aat  ï Jdej , prov.  ; Moust  ' * dï  : iiye^  Moût.  V, 

Grabuges^  démêlés  y JsràuUle  ^ tiré  *1  moust. 

èreuülerie:  il  jia  'de  la  brou-  Moustaeiedj'  s.  ; De  la  pâte 

iîXe  dans  le  ménage,  épicée  , des  sùcreries  épicées*: 

, Mouscjuea  ^ Most/uée,  à 'Paris  on  mostacoiùoli. 

Mouschèra  s.  ; Garde-man-  Moustarda  s.  ; Raisiné , vin 
ger/  cuit,  . 

Mouscliéra'  dü  cavaj  ^ Ca^  Moustarda , për  di  1 ' saxigh'^ 
paraçony  émouchette,  ■-  Sang,'' 

' Mouschm , insHt  ; , Puceron^  Mbostass  s.  ; 'frisage  yfoiie^ 

meucheroni  . ^ phjrsiencmie,  Àxis  4 

Mouschin  del  yiu , e dTadl;  i^Htass;  En  face  y au 'riez,  » 
Anges,  . '^ku$ta5a>d’doiàeface;i/é/n- 

• .Mouschin  y ' për  ,di«  suflS'in^  me  Mi  souffle  h froid  et  1(9 
parland  d*  uaofUf  Acariâtre  y chauvi*  une  rhéme  bouche  y' qui 
tendre  mMC  rr^ouches  f chatouil-  jouets  \deusc,  • < ! 

leux  y qui  se  frc'hè\\pûùr . peu  IVffiistass  da  tuti  ï di  3 
de  chose i ■ \ dé  figuré,,  . * i'  ' : 

. • Mbuscoula  dël  fus  ; Calotte  Moustassà  s,  ; ■ R^ùs  \ i 'rebn^ 
du  fuseuu  9 pes&n,  Y.  Encjr-  fade.  Gosfp,  ÎV.  |)ié  dai^niéus- 
clopédie,  tàssàw‘v  = s ; r« 

Mouscoun,  Snsëtt;,  xGrèsse  Moustassin  s.  ; Joli  mMorj*, 
mouche  y mouche^-guèpe'y  -bour-  Moustâssbim  .sî  '/  - Gros  • wo- 

doUy  escarbot,  . . , . gey  gros  boursouflé.  ^ ' ' 

‘ Moussé  y.  n..;  Mousser,  vin  Mcrasteila,  anunzl;  Belette, 
mousseux,  . Mou^tra' , * irlogi-;  Moritre  , 

’Môussëtta  dëlvësc9u^Afoj-  rnentre  à répéiüiorufsv^^^^^^ 
sette,  ‘‘"r  Moustra  a’ le  saradure  , • dï 

. Moussëtta  di  cauonich  j C^o-  buro.;  Latié'yxplàquë pleine, 
per  on , aumusse  • ou  \ aumuce,  Moustra  d*  stpfa  Èàhâdtil- 

Mauss6(Qii|-i^  ,s,ll[yMcb*s^li--  lam  . ' ' ' ' . . ^ 

Ae^'  • • ‘i  • ^ ‘ : .^féis^ra  dî  soul(^v,v  iiooà^^ 

Mous^ôuliu-a bi-oudà; parade^'  > *. 

seline  brodée  y\etcv^  parmi’ les  . . Moustrà,  £é  moustrelrÿ'  jFdiro 
mousselines  i qüi  'tfSouSi  idetment  semblant.  Passé  ipoustili^  > Pas^ 
deslndeê9i{f%ulftésM^ol^\smy  f .'n 
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Moustrdÿ  T,  niâceând; 
ÈtalagM  y monter 

Moustre  dël  yëst)^|  Revers  ^ 
parement 

Moussé  V.  ; Indiqua  i mm* 

* trer<,  jrmUfesUK  JMmmifer. 
Enseigner^  apfmetkige.'  ' « • 
.4Vt<ji|}5tfè  a dà-iiMoutrer  au 
doigt,  îr. 

Monstre  ai  gât  a rampiè, 
e moustrè  a soua  màre  aTè  d* 
masnà,  proy.  ; Instruira  Mi- 
nerye:  <m  dit  ü oeut  appren- 
dre à sa  mère  à faire  des  en- 
fans , eeta  se  dit  ignorant 
qui  veut  instruire  un  homme 
qui  '.en  sait  ’plus^  que  lui:  on 
dit . c'est  uU  gros  Jean  qui  re- 
montre à stm  àuré*  ^ 
Moustrè , fè  vëde  v..  j mare 
fuir,  monirer^  ' Æ ' 

. Moustrè . *1  l»anch  dftuj  a 
un;  Faire  bonne. mine  a^uel- 
qsfm.  • ^ 

Moustrè  *1  cul , parlaiid  d* 
un  om;  V.  dè.  dël  cul.  » 

- Moustrè  cijd  y padand  d* 
na  foumna;  Laisser  voir  le 
fessier  y et&,  ..  li.  * 

~ Moiistresse  v.  ; Se  faire  voir , 
se  montrer  y paraitre:  * 

• Moitt  agg.;  y.  moutt; 

, ' Moula  d’tera;Afo/te  de  terre. 

Moutass,  T.  d*  campagna  ; 
MottCi'/  . '..Dr 

. Montât^  T.  âCGes^  Motel. 
■D  Moètèra  gi  y^BuL . 

Moutiv  s.,  Occasion  y mon^ 
Hff  eau^e  , sufsi  ÿ impahim.  j 
Moutiv,  T.  d’musica,-  M(9e^^ 

' / . 'MoutoUnr  avVC ; , Beaucoup. 
Moiitria  Sk>^  y.  moustassî 
Moutria  da  sgiaff; 


^ Moutria  'fifanca,  fola  d’ Ci- 
'yass;  Front  dairtûny  famesdc 
.toupet  fam.  y bon  cheval  de 
\trompeite., 

. Moutt,, 8.  ; y»  1^  jd  movtt. 

Moult^  tenssa  pounta;'*^- 
moussé  y écorné  y pbtus. 

Moutt  ;,  slroupiè;  Estropié  y 
manchot  y rnàtUé,  . ' 

Moutte  da  brusè  ; Moites  A 
brûler.  • ' 

Mouttoun,  animal;  Bélier  y 
mouton.  ‘ . 

Mouttoun , machina  ; «Soif** 
nette  y déclic  j mouton. 

Moulura  s.;  Mouture. 
Mouyimeut  s.  ; MàuvemenU 
Mrounsej,  erba;  ^Aristolù^ 
chia  clemntitis. 

Msè  s.  ; y.  mëssè.  . 

Msura  s.;  DimeniioUy  me- 
sure. Arpentage.. 

Mucc  s.i  Tsssy  amasy  mon- 
ceau, Qwméité.) 

Muda  s.  ; Paire  fém. , deuss 
paires.  Couple  masc.  Échange. 
Muda  dï  #iise|;  Mde.  . 
Mudande  s.  pi.  ; Cedeçonsl 
Mufi piè  ' la  moaffa  ; Se 
moisir  : çn  JH  V humidité  a 
moisi  ce  pâté.  ■ 

Mttft , per  dl  anterpt  j y. 
anterpi. 

* Mufï , onddur  e gust;  Moisi. 
Mugè  y.  ; y.  ambarounè^ 

^ Mugioii  s.  ; J^as , mossedau  , 

amas  y quantité.  

“ ^ Mut  f adijual  ; 'Mulet.  ^ • 
Mul,  për  di  tëstass;  Opî- 
niûBeÿ  iêSUy  obstihé^j  entêté  , 
métin.'  Siournois,  ' ' ^ 

Mufâ?  s;$  Mûle.V.fré  larmulsr;  * 
' 'Mdlaiè  * • ’V 


y 


M 


pl.;,  inajt  ai  garait; 
Engelures  mx  talons  : . on  dit 
ào  'oir  les  ' fnülés  aux  , talons, 
y,  Dîct,  Fr, 

Mulin  5.  ; j^ouUn,  . 

‘Mülin  ’ a’  cafè;  Moulin  à 
café. 

Mulin  a Moulin  à 

çeht.  ■ ‘ , 

Mulin  a yei^t)  për  di 


na 


clàcclaroim-*a  ; (^auseuse. 

Mulin  për  tir.è  *1  pioumb , 
T.  dï  vëdriè  , etc.;  Tire- 
plomb. 

'Mulinait,  T,  dï  métré  d*ar^ 
me;  Moulinet., 

Mulinatt,  gieuçli;  mou- 
linatt. 

Mulinè  V.;  MôijLdirej  qui 
doh^js  moiklu:.  ^n  parlant,  de 
lO(  'terre  \ on  Ait  féltçuler. 

" Mulinè  9 ta^te;  Meuriier. 

. Mulinè  9 ousq1|  ochètta. 

' Mulmèfa  af.‘;  liioqnière. 

Mulssiouii  ,.  a ; . J^muMon. 

Multè  V.  9 T.  leg^i  Mulcter. 

Mumîâ  ; Momi^> . 

' Munissioun  a*  À .Pain  de 
munition  J muniüon, , 

Muradour  s.  ; Maçon. 

Muraja  s,  ; Mur  9 muraille. 

Muraja  a scbin-a  d*  asou  ; 
Mur  chaperonné.  . 

çi^^S  ’ Mur  de 
clâtuxe.  i •. 

Muraja  djiVîsi)jpia;  J^«r  mi- 
tyren.  ^ \ , 

Muraja  faifa  a scaipa  ; Mur 
en  talus.  . 

Muraja  sujtâ;jl;f2ir^  sèche. 
' .Muraje  mcistre;  La  cage 
d'une  maison  M : le,  gros  mur. 


des  oreilles  9 


\muraUlqs  ont 

prêot 

Murajè  T.  ; V.  muré. 

; Murajouoi  s.  ; Muraille. 

‘ Mwè.V*;  Condamner ^ 'mu^ 
ver. 

Mûri  Y,  J Décéder  ^ mourir  : 
\le  verbe  mourir  fait  au  futur 
\je  wutf tu  mourras , ü 


Mûri  ansima  na  cosa  ; Con^ 
voiler^  désirer  passionnément. 

'Mûri  d’ paura  ; Se  mourir 
de  peur. 

Mûri  V.  9 parland  d' le  pian- 
[te;  S^e  sécher,  monrir;.  ces 
pommiers  sont  morts:,  le,  froid 
[les  a fuit  mourir  : cet . arbre 
yést  mort. 

Mw^ï  d’ sè  9 O d’ fam  ; Souf- 
frir là^soif,  la  faim  , avoir 
bien  r^9  bien  faim. 

Muttuf^ngh,  fourmagg  mu- 
nanespi  ; Fromage  fort , fro^ 
mage  du  Mont-Cenis,  de  Ro-, 
quefort. 

Musarola  s.  ; Muselière., 
Muserolle.  La  muserolle  est^ 
iune  partie  de  la  bride  , et  la 
''muselière  est  ce  qu^on  met  à 
quelques  animaux  pour  érnpé^ 
cher  de  mordre  y de  paître  y 
de  téter , etc. 

Muscardin  9 6 macoubar; 
y.  macouBàr. 

Muscis agg.;  Mauvah',mes* 
quin. 

Mûsci^.  aw.  ; Mesquéne^^ 
ment. 

r MusçouJ  s.  9 Muscle.*  , 

Muôèl  s.  ; Muselière'. 

Il  Mu5^  s.;  Càbinet,  mu- 


Le  musée  , collectionf,  - 


/ 


M 

Musica  s.;  Musique.  CU nass nacc  mai 


relie ^ dispute,  déb^, 

Mu^dca  aii^ia;  Musique 
de  chat, 

Musica  drola  ; Df‘Ôle  de  mu^ 
sique. 

'Musîchs.;  Musicien,  V.cas- 
trounw  ‘ 

Mùs6  s.  ; y. 

Musou  s.;  Groih^  museau. 
Figure,  Grimace,  bouderie. 

Musou  da  can , prov>  ; Joli 
museau,  Y.  fè  ’l  musoo. 
Musou  dël  can;  Museau, 
Musou  dël  poTS  ; Groin. 

• Mûstrck  s.;  Fourneau, 

' Mut  agg,  ; Muet, 
^xkûaRg^g.lOpirdàtre, mutin, 

N 

N cons.;  N fém.  ÿtîoani 
V appellation  ancienne  qui  pro- 
nonçait enne,  et  masc,,  sui- 
vant r appellation  moderne,  qui 
prononce  ne,  Y.  Dict.de  VAcad\ 
Française, 

N*  àgg.;  U». 

" N*  autr  pajra  d*manie , prov.; 
Une  autre  histoire , âne  affaire 
bien  différente,  unè  autre  paire 
de  manches, 

pajra  d’tnaje  càval  an  can, 
prov.  ; Qui  pique  en  latin,, 
p6  ; Un  peu. 

N,  prep.  ; En,  dans. 

‘ N,  particella';  Neü 
Na,  agg.;  £/«ew  . 
Nàj’aw.;  Fibn,  c*'est  égal. 
Ainsi:  Soit,  à la  bonne  heure, 
^ ‘ Nà;  part.  ; V.'^âs^é'V.' 
Nacc  agg.  ; Sans  nez  , nez 


pi  guanss,  prov.;  On  ne  perd 
^amas  les  vices  invétérés, 

ISzth  Faire  capot , 

relancer  quèlqu'un.  V.  dè  na 
ipij^a. 

1 Nacià  ; V.  naciada. 

Nacia^  s;;  V.  pippa.  V. 
dè  na  naciada. 

Najvè  la  caühà,  T.  d’cam- 
pama;  Rouir  le  chanvre, 
Najvour  s.;  Routoir,  mare,, 
Nan  agg.’;  Nain. 

Nana  s.  ; Dodo:  on  dit 
faire  dodo  , aller  à dodo, 
Naniy  onsel;  Y.  tupinat. 
Napèl , ’pianta  ; Napel, 
Napia,  o napoula;  Gros 
nez , trompe  : on  dit  voilà  toi 
beau  nez  à porter  lunettes, 
Napoule  s.  pl.  ; Des  àbor^ 

dages,  

: Napoulitana  d’gie^gli; 
T rîàon , frèdoû,' " . 

Narciss,  pianta}A’arms«; 
on  en  cultive  beaucoup  d*espè~ 
ces,  conimé  le  harcisse  des 
poètes,  du  faHnette  des  comp^ 
Jtoirs  , le  narcisse  de  Constan- 
tinople: il  y a le  blanc.  Je 
\ jaune,  le  simple  et  le  double, 
Narciss  saryaj  ; Campaneïte, 
Naris  s.  ; Isarines. 

Narls  d*ie  fcës’tié  ; Nàseàux, 
Narsis , pianta  V.  liâi^çùs. 
Nas  s.  ; ' Nez  / ' dit  fêster 
avec  un  pied  de  nez.  Y.*  I)utè 
sul  nâs.  Y.  ittdê*  për  *1  nas. 
Un  peul  nen. tresse'  ’1‘  i^s* 
senssai  spoùrÇn^e^*^  la  ccrâ , 
prov.  ; On  ne  peut  point  ma- 
nier du  beurre  iàns  s'engrais-1 
ser  lès  doigtt  \ pfàô,  f oü'hebtî 


N 
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4^ui  coupe  son  nez  , dégarnit 
son  nsage:  on  dît^  qui  ri  a 
point  de  nez , ou  qui  en  a peu^ 
ne  saurait  paraître  sans  honte 
parmi  les  hommes , et  sans  mé- 
pris parmi  les  femmes. 

Nas  aquilin;  Nez.aquüin. 

Nas  fait  a poungola;  Nez 
haurg^onné. 

Nas  sbërgnacà^  Nez  écrasé^ 
nez  épaté  ^ nez  fait  en  pied 
de  marmite  : on  dit  camus , 
pour  désigner  la  personne  qui 
a le  nez  écrasé. 

Nas  vira  ansitÿ  Nez  retroussé. 

Nasa  s«;  Y.  naciada. 

Nascita  s.;  Naissanee,  non 
üvité. 

Nasè  V.;  V.  nliffié.  . 

Nasoun  $.  ^ V.  napia^ 

Nasoun  d*  un.  lucat  $ Le  men^ 
tonnet. 

Nassa  per  pësehé;'  Nasse. 

Nasse  v.  j Naître.  Dérwer. 
Germer^  pousser  y let^er:  on 
dit  V enfant  noweou^mé:  une 
fille  nouçeau-née. 

■ Nast  s.;  OdoraL  N^z  : açoir 
bon  nez,  ... 

Nat . agg.  ; ' Net^  au  fém. 
nette.  Conscience  nette  y con- 
duite nette.  C'est  encore  un 
adverbe  y je  lui  ai  parlé  net, 

' Nata,  erbou  ; > masc. 

Natal  y di  d*  Natal  ; Noël 
masc.'.  on  dit  la  Noël  pour 
dire  la' fête  de  Noël,  A Natal 
’l  soulat , a Pasqua  fl  tissou- 
nat , prov.  ; Quand  Noël  a son 
pignon  y Pâques  a son  tison, 
y.  Dict.  de  Trévoux, 

Natica  s.  J Fesse, 

Nativ  Natif  y.  natal: 

on  dit  Vair  natal. 


Natnra  s.  ; Nature.  Les  par- 
ties  naturelles  de  la  femme. 

Nausea  s.;  Dégoût  y nau- 
sée. 

Nauseè  y. 'y  Donner  des  mm- 
sées.  Ennuyer. 

Nâvà  d*  la  Ccsa;  La  nef. 

Navarcul  s.  ; Batelier  y ma- 
telot. 

Navëtta,  pan;  P eût  pain. 

Navëtta  , T*  dï  tëssioUr  ; ; 
Navette  de  tisserand. 

Navia  d*  fer , o d*  bosch  ; 
Targette.  Loquet  y pieu  y che- 
ville: en  parlant  des  châssis, 
de  la  croisée  y on  dit  targette. 

Navicela)  1\  d*  Gesa;  iVa-^ 
ceHe.  . . 

Naviü  Canal  y navîlle^ 

fém'.  Y.  Dicti  de  tJtead.  Fr. 

. Né  aw.;  Ni  y ne  pas. 

Nè  l N'est-ce  pas  l Est-îl- 
vrai  ! 

Nè  asij  y.  né  pousca  , prov.  ; 
Moitié  chair  y moitié  poisson  ^ 
prov,  y ni  chair  y Hî  poisson  , 
prov.  : on  ne  saurait  le,  déter-, 
miner 

Nè.  clièVpà,  nè  ncn,  prov^;. 
Ni  tortuy  ni  bossu:  on  dit  je, 
me  porte  bieny  Dièu  rnerci.y 
je  riai  ni  suras ni  malandre., 

Nè  d'  ti,  nè  à* mi  ; Insipi- 
de y inodore:  on  dit  il  riant 
goût  y ni  saveur  : cela  ne  sent 
rien  y. H ri'a  ni  sel  y.  ni  sauges 

Nè  foumne,  nè  teila  van 
nen  guardà  al  ciair  d*  la  cân- 
deila,  pr^v.j  II  ne  faut  jugen 
de  la  oeeuàté  des  femmes  y ni 
de  loi  bonté  d'une  étoffe  à la 
lueur  du  flambeau  y U faut 
les  voir  en  plein  jour^, 
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Nè  founJ,  nê  rima , prov.  ; Ncgligcnssa  s.  j Négligence^ 
Ni  rime  ni  raison^  point  de  Négligent  agg.  j Négligent^ 
bon  sens  J ni  fonds  ni  riçe.  nonchalant. 

Nè  për  tort , nè  për  rasoun.  Négligente  y.  ; Négliger, 

laste  nen  fiché  ’n  përsoun,  Negossi  s.;  Comptoir ^ né^ 
prov.  ; V.  përsoun.  goce.  Boutique,  Affaire,  Com-^ 

Nè  për  uss , nè  për  ûiestra , merce  : on  dit  des  Iwres  de 
prov.  ; Al  d'une  nuaùère^  ni  commerce,  Fè  negosai,  T.  dï 
d'autre  •:  pour  rien,  ebreou  ; Vendre^  troquer ^ bro^ 

Nè  pi,  nè  manch;^  Tout  conter^  acheter, 
juste  ^ à point  nommé.  Negoussiè  's,\Négoeier affaire 

Nè  sal,  nè  eulî,  piov.  ; Y.  le  commerce  de  ^ ' faire  dans 
buté  y.  les  draps , dans  les  soies , etc, 

Nè  sauté  , nè  coure  , prov.  ; Neir  agg.  ; Noir:  au  fém. 
Ne  remuer  iù  pied  ni  pote,  noire.  Basané. 

. Nè  sens , nè  rima , proy.  ; Neir.  s.  ; Un  beau  noir^  noir, 
V*  uè  found,  nè  rima.  Dè’lneir^  Noircir,  Vni  neir; 

Nebia  s.;  Brouillard  misse.  Noircir,  Fè  vëde  *1  biancb  për 
'Nëhiàs.s,;  Brouillard  épais.  '1  neir.  Y,  Fè, 

Nëbieul , uva  ; Raisin  noir  Neir  epum  la  peis  ; Noir 
de  première  qualité.  comme  la  poix, 

- Nëbieul  , vinj  Vin  mous^  Neir  coum  un  salam , prov. 
feux  J çin  bouché.  On  dit  cette  personne  estblan’- 

. Necessari  s.  e agg.$  Néces~  che  comme,  un  pruneau  re~^ 
faire.  Les  nécessités.  Usoé. 

^ Nécessité  b,;  Besoin  ^ né^  Neira  s«  ; T.  d*  musica  ; 
cessité ^-contrainte.  La  neces*  Noire, 

sita  r ba  nenlege,  prov.;  C'est  Neiratt,  pianta;  Nielle  Ro^ 
Se  permettre  par  nécessité  ce  maine , faux  cumin, 
qui  de  soi  même  est  illicite  : Neiratt  uva  ; V.  uva. 

on  dit  en  latin  nécessitas  non  Nemaüs , in  emaus  ; V.  in* 
habet  legem  ,,  nécessité  n'a  Nemisj  V.  inimis, 
point  de  loi.  Fè  d' nécessité  Nen  s,;  Rien néant, 
virtù  ; Faire  de  nécessité  oertu.  Nen , particella  j Non , ne 
Nech  agg,  ; Fâché,  triste , pas , ne  point.  Point  nie  plus 
mortifié,  qui  bmsde.  Y . iesse  fortement  que  pas.  Pour  savoir 
nech.  quelle  est  la  place  que  pas  ou 

" Neghè  y.  ; Refuser , nier  x point  doit  occuper  dans  le  dis^ 
on  dit  je  ne  nie  pas  que  cela  cours , quand  Vun  est  préféra^- 
ne  soit,  Ncgrla  un  past  al  os-  ble  à Vautre , quand  on  peut 
tou  con  ï laver  ouït , prov.  ; les  supprimer  Vun  et  Vautre  , 
Il  nierait  qu'il  est  four  en  et  quand  on  le  doit,  je  prie 
plein  midi.  Y.  busiar(jl*  [mes  lecleurs  de  consulter  le 


Diet,.  de  VAc,  Fr,^  5.®  édi- 
tion au  mot  ne. 

Nen  dautut;  Rien  du  tout. 
A Tè  d*  nen;  V.  a.  ► 

Nen  r è boun  ai  euj-,  prov.  ; 
I\ien  c* est  trop  peu  de  chose , 
proç. 

Neo  s.  ; Signe  ^ marque. 

Nerv  s.;  Nerf. 

NeiT  d.’  beu  ; Nerf  de  hœuf 

Nerval  agg.  ; Neroal^  ner- 
veux : maladie  nerçale , af- 
fection nerveuse.  Les  nervins 
sont  les  remèdes  bons  pour  les 
nerfs:  on  dit  névritique  adj. 

Nervatt  s.  ; Petit  nerf 

NervQus  agg.;  Nerveux. 

■ Ne»pou,  erbou  ; Néflier. 

Nespou  , fruit  ; Nèfle  fém. 
Couu  1 temp  e la  paja  ï nés- 
pou  a madurou,  proV.  ; Avec 
le  temps/et  la  paille  les  nèfles 
mûrisseht , prov:  ,•  ou  il  faut 
avoir^de  la  patience  en  toutes 
choses  : il  faut  attendre  un 
certain  point  de  maturité  dans 
toutes  les  affaires. 

Nëtiè  v.i  Polir,  nettofer, 
émonder. 

Nëtiè  ^1  cul  a na  masnà; 
Ébrener  un  enfant. 

Nëtiè  un  erbou  ; Élaguer 
un  arbre. 

Neuja  s.;  Ennui.  Mélan- 
colie. ^ 

Neuit  s.;  Nuit.  La  neuitTè 
la  mare  dï  pensé  , prov.  ; La 
nuit  porte  conseil,  prov.:  on 
dit  prendre  conseil  de  son  o- 
reiUer,  consulter  son  chevet. 

Neuse  v.  ; Ensorceler,  nuire. 

Neuv  agg;  ; Nouveau , nou- 
vel , neuf.  Moderne..  Fè  ’l 


neuv,  ’l  gioM  neuv;  Faire  tâ- 
tonné. A neuv;  A neuf.  D’ 
neuv  ; De  neuf,  on  dit  habillé 
de  neuf.  Ramassa  neuva , etc. 
V.  ramassa.  Fè  cà  neuva.  V. 
fè.  Fè  cam  neuva  ; Faire 
corps  negf. 

Neuv  e nuviss;  Fout  neuf.. 

Neuv , numer  ; Neuf:  on  pro- 
nonce neuv  ècus  , neuv  ans,^ 
neuv  aunes , etc.  : on  dit  c*est 
le  neuvième  jour  du  mois,  nous 
sommes  dans  le  neuvième  de^ 
la  lune. 

Neuva  s..;  Annonce,  nou- 
velle, avis.  Gnun-e  neuve,  bou- 
n-e  neuve;  Point  de  nouvelles,^ 
bonnes  nojitvelles. 

Nëvoud  s.;  Neveu. 

Nëvouda  s.;  Nièce.. 

Nëvoudin<-a.  s.  ; Petite  nièce.^ 
Niavy.;  Ni.  Ni  foutf,  ni 
bërgloutt,  prov.;  Pas  le  mot, 
rien  du  tout. 

Ni  s.  ; Nid.  Ni  d*  animaj^ 
d*‘râpin-a;  Aire. 

Ni  d’ berte,e  metaf.;  Tei- 
gnasse. 

Ni  d*  coulonmb  ^ Boulin. 

Ni  d*‘le  gâte;  Bouch'én. 

Ni  d*  j’  ousei;  Nid.  A ogni 
ousel  sû  ni  a smia  bel;  V.. 
ousei. 

Nia  participa;;  V.  nièV 

Nii  d*ouse)\  d*  ratt,  etc. 
Nichée  de  petits  oiseaux , de 
souris,  etc..^  couvée:  on  dit 
une  potée  de  souris , comme 
on  dît  une  potée  d^enfans. 

Niai  datera , T.  :dï  tupmè  ; 
Boulin.  . ' - ^ 

Nibi,  ouael  d*rapin-a;  Mi- 
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>"ida  ant  la  maraja;  Airr^.  Niss,  naica  d*  «n  basin; 
Nicia  , boon  stalwHmmt  ; Smçan, 

Kid,  Niss , «area  d’  im  bott  ; 

>'icia,  crota;  Rocher^  grot^  Marque^  mearirissmre : ou  dU 
tez,  on  se  sert  de  roetàUes  et  messrtriy  Uçide, 
de  coquillages  pour  orner  une  Nias,  Marca  d’impeuionn; 
grotte,  ' Pinçon, 

Nié  T.;  Se  nqjrerj  suhmer--  Niss  agg,  , për  Qmsa  dël 
ger,  freid  ; Engourdi,. 

Nié  ant  un  epeiar  d*era;  Nilr  s.;  Nitre,  espèce  de 
Se  noyer  dans  son  crachat,  salpêtre, 

'S'itnie  s.  i Rien  ^néant,  O est  Nilr  dël  comnersi  , T.  dî 

un  homme  de^  néant.  On  ne  Va  chimich  ; Nitrate  de  potasse, 
pas  mit  en  prison  pour  néant,  Nitro  cnbich,  idem;  Nitrate 
Dieu  ajiré  toutes  choses  du  de  soude, 
néant,  Nitrè  v.  , T.  d*  caTalariss  ; 

Nieatus  s.;  iUen,  néant.  Hennir, 

Quelque  chose  » un  peu,  Nitta  s,  ; Lâmou^  bourbe  , 

Nina  , nineta;  Jaain,  me~  pose.  Tannée, 
notte,  Nivel  s.;  Nipeau, 

Ninada  dël  corp  ; Balance-  Nivon  agg.;  Coupert^  char^ 
ment:  on  dit  se  balancer,  ^gé^  embrumé, 

Ninc  Tr  ; Balancer,  Ber-  Nivoula  s.  ; V,  navola. 
cer,  Niyonlesse  y.  ; Se  couprir  , 

Niofa  s. $ Nymphe,  se  brouiller^  s'obscurcir, 

Ninfa  poutagera;  Nymphe  Niyouloun  s.;  V.  nuyoa- 
potagère,  loun» 

Ninfèa  , erba  ; Nénufar  Nobilass,  nobilow;  Haute 
maso,  f QU  nymphéa , ou  lis  noblesse  , noblesse  de  haut 
des  étangs  ou  polant  Seau^  parage^  noble  de  naissance, 
Ninin  , ninin-a  ; Fanfan  : Nobilucc  s,  ; Noblesse  gref- 

on  dît  penez  mon  poulet , ma  fée , un  noble  de  nouvelle  im-^ 
poulette , petit  mignon , petite  pression , les  anoblis , les  nou'^ 
mignonne,  peaux  anoblis:  on  n'écrit  pas 

Niosola,  erbou;  V.  linsola,  ennoblir  V.  noubilité. 

Ninsonlè;  V.  linsoulé.  Nom  a.;  on  dit  au 

Ninsoulin  s,  ; Noisettes  ^ nom  de, 
apelines.  Nom  d*  batesim;  Prénom, 

Nipotism  s.;  Népotisme,  Nom  d*cà,  d*  famla; iVom, 

: s.  ; ,FUtet , faible,  nçm  de  famille, 

Nisi  pourebin;  Nom  d*  guera;  Nom  de 

fiant  ^ dont  on  se  sert  pour  guerrç^  sobriquet, 
plaUmter  un  enfant,  Nominatiy  s,  ,*  Nominatif 


N 


Nominè  v.;  Nommer, 

Non  tocaberis;  Gare  à qui 
jr  touchera , rCj  touchez  pas. 

Nona  s.  ; Neuvième  : les 
médecins  disent  le  neuvième 
four  de  la  maladie  ^ ou  bien 
il  est  entré  dans  le  neuf  ^ 
dans  son  neuf. 

Nona,  bala;  V.  bala. 

Nona  d*  1*  ufissi  ; None, 

Nona,  maman  granda^ 
maman  ^ grand* mère  ^ aïeule, 

Nono  aw.  ; Neuvièmement. 

Nora  s.  ; Belle-fille , la  bru. 

Nosgnour  s.  / Dieu , le  Sei- 
gneur. 

No  sgnour  ; Non  Monsieur. 

No  sgnoora  ; Non  Mada’- 
me. 

Nosse  s.  pl.  ; Noces  ^ ma-- 
riage^  repas  de  noces. 

Nostr  Sgnour  ai  fa,  e peui 
ai  coubia , prov.  ; Les  person^ 
nés  dont  le  génie  et  les  mœurs 
sont  semblables  s'accommodent 
aisément  ensemble , ou  bien  on 
se  marie  facilement  avec  une 
personne  avec  .laquelle  on  sjrm- 
patise  : tes  mariages  sont  faits 
au  ciel,  ils  sont  résolus  par 
la  Providence. 

Nota  s.;  Liste,  remarque, 
note. 

Nota  d*le  pitansse;  Carte. 

Note  d*  la  musica  j Notes  de 
musique  : il  jr  a la  note  ma-- 
xime , la  longue , la  brève , la 
semi-brève , la  noire , la  cro^ 
chue,  la  double  crochue , etc,: 
on  dit  ut,  re,  mi,  fa,  sol, 
la,  si. 

Noturn , T.  d*  breyiari  j Noc- 
lurne^ 
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Notus  in  Judæa,  prov.;Q2fr 
est  connu  comme  le  loup  grisj 
prov. 

Noubilitè  V.;  Anoblir,  ren^ 
dre  noble:  il  ne  faut  pas  con- 
fondre ce  mot  avec  ennoblir: 
les  sciences , et  les  beaux  arts 
ennoblissent  une  langue, 

Noud  s.;  Nœud. 

Noudàr  s.;  Notaire:  on  dit 
que  les  notaires  sont  des  per- 
sonnes fort  obligeantes,  qui 
obligent  volontiers,  pour  dire 
qu'ils  passent  des  obligations  : 
on  dit  encore  Dieu  nous  garde 
d^un  et  cœtera  de  notaire , et 
d^un  quiproquo  d'apothicaire  J 

Noué  y.  ; Plonger  , ' nager. 
Surnager  : on  dit  qu'un  hom- 
me nage  comme  une  meule  da 
moulin. 

Noui,  pron.  ; Nous. 

Noujè  V.;  Ennuyer. 

Noujous  âgg.  ; Ennuyeux  , 
ennuyant , importun. 

Noujous  coum  la  pîeuya; 
Qui  importune  beaucoup,  qui 
est  fort  ennuyeux:  c'est  un 
grand  ennuyeux. 

Noujousè  T.  ; Enmiyer , im- 
portuner, tourmenter,  étour- 
dir , inquiéter^ 

Noun-a  , part  d’  T ufissi; 
None.  . - 

Nounada  s.;  Grimace , dif- 
ficulté , prétexte. 

Nounssià , festa  \ Annoncia- 
tion. 

Noupà  d*;  Au  lieu  de. 

Nourcin  , professioun  j Chi- 
rurgien herniaire. 

Nous , o nousot,  erbou;  No- 
yer : on  dit  une  table  de  no- 


j‘er , une  planche  de  nojrer. 
y.  soupatè  na  nous. 

Nous , frutt  ; Noix,  V . dës- 
roulè  le  nous. 

Nous  d’india,  erbou;  Mar^ 
ronnier  ^Jnde, 

Nous  frësche  ; Des  cerneaux. 
Nous  gomita  ; Noix  çomitfue. 
Nous  nouscà  ; Noix  musca- 
de: V arbre  s'appelle  musca- 
dier. 

Nous  sëcche;  Des  noix  sè^ 
ches  qu'on  appelle  aussi  des 
pâtés  ôl  Ermite, 

Nous  streitera  ; Noix  an- 
gle use. 

Nous  , T.  d*  armure;  Noix, 
Nousera  s.;  V.  nous,  erbou. 
Nousètta  dël  gënouj  ; La 
rotule, 

Nousëtta,  coulour;  Noisette, 
Nousëtta  , taj  d’ la  bëccaria  ; 
Noix, 

Noussent , dè  ï noussent  a 
na  masnà,  proy.;  Donner  les\ 
innocens , dest  fouetter  par  jeu 
de^  jeunes  gens  le  jour  des  in- 
nocens, 1 

Nousù  part.  ; V.  neuse. 
Nouta  s.  y Crocheteur , por- 
tefaix , homme  de  peine , ges- 
ne-denier,  Fort^  nerçeux^  V.  I 
rindour. 

Noutada  s.;  Nuitée, 
Noutomia  s.  ; Anatomie  : 
on  dit  disséquer, 

Notttoulà  s.;  y.  Noutada. 
Nouv  s.;  Nage, 

Nouvè  y.;  V,  noué. 
Nouyclista 

écumeur  de  nouvelles ^ gazette, 
Noiïven-a  s.;  Neuçaine, 
Nouyiss,  O nouyisÿi»  iVopi- 


ce , nouuel^  nouveau.  Apprenti, 
Nouyissià  s.;  Probation , no- 
viciat, 

*Nt,  prep.  ; En,  dans, 

• Nuanssa  s.;  Nuance, 
Nuanssè  y.;  Nuancer:  en 

parlant  des  ouvrages  de  laine 
et  de  soie , on  dit  nuer, 
Nudepè , fioch  d*  la  spà  ; 
Nœud  d'épée, 

Nufiè  y. J Flairer,  sentir. 
Goûter, 

Nugatt,  O niighet,  planta; 
Muguet  , ou  lis  des  vallées: 
il  J a aussi  le  muguet  des 
bois,  ou  hépatique  étoilée. 

Nul , parland  d*  na  përsoun- 
a;  Nul:  on  dit^  c'est  un  o en 
chiffre, 

Nulità  s.  / Nullité, 

Numer  d*  pagina , T.  dï 
stamp.  ; Folio, 

Numer,  qualitâ;  Numéro: 
on  dit  fai  joué  le  numéro  3 à 
la  loterie, 

• Numer , quantitâ  ; Quantité, 
nombre, 

Numi,  për  di  dnè;y.  dnè, 
quibus  , feii  , bèscheuit , giau- 
nëtte , etc. 

Nusch  grecb ,,  T.  dï-  giar- 
diuè;  Géranion  musqué,  hé- 
rodium  moschatum, 

Nusch , oudoor , e përfum  j . 
Musc, 

Nusï  s.  ; Nojrau  , pâte  : 
on  dit  du  nojrau  d'amandes  , 
de  la  pâte  d'amandes,  pâte  de, 
etc, 

Nuyoula,  o niyoula;  Nue, 
nuage  , masc, 

Nuvouloim  %,  J . Nuage  , 
nuée. 
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O , voc.  ; O , â:  on  écrit , 
ü mon  Dieu  ! â temps!  6 mœurs  ! 
V.  Dictiorm,  de  V Acad,  Fr, 

. O,  antifoune  d* Natal ; 

Ô de  Noël,  . 

O,  bêla/  f^raimenty  tout 
de  hon  ! oh  hon  / bon, 

O , boun  / Oh  hon  ! 

O , coula  / F’ raiment  ! 

O 9 coungiounssioun;  Ou, 

O d*rif,  O d*  raf , prov.; 
jyune  manière  ou  d autre, 

O drinta,  o fora,  prov.; 
H faut  ^e  décider  ^ décidez^ 
vous,  ' 

O,  là;  Ouais, 

O ! 0 1 sega  d’goj  ; Oh!  o! 
O , inteij. ; O ! ô ! ho  ! oh, 
pour  cela  non^ 

Obi,  tiho  \ Érahle,  Fè  ï 
obi,  T.  d'campagna;  V.  fè. 

Obice  s.;  Ohusier,  obus: 
on  se  sert  dobusiers  pour  je^ 
ter  les  petites  bombes  appelées 
obus, 

Obliè  s.  ; Oublieur, 

Oblîgà , T.  d*  musica  ; Ré- 
citatif ôbligé,  obligé, 
Obligaat  agg.  ; Obligeant, 
Obligassioun  ».  ; ObUgation , 
engagement.  Reconnaissance , 
gratitude,  Ayeje  Tobligassioun 
cb’a  Than  ï borgnou  a santa 
Lussia,  proY.;  Se  dit  d'une 
personne  qui  n'a  pas  lieu  d'être 
reconnaissante  à une  suttre,  . . 
Obligato;  Bien  obligé, 
Obligato  del  aviso;  Avis 
au  lecteur, 

- Obligh  s.;  Devoir,  obliga- 
tion, Écriture  sous  seign  pri- 
véy  recomaissancct. 


I Oblighè  Y.  ; Obliger, 

Oblïo',  paste;  Oublie  fém,^ 
plaisir  des  dames  fam,:  ce- 
lui  qui  les  vend  s'appelle  ou» 
blieur  : on  dit  aussi  des  cor- 
nets, des  gouffres  fém,\  la 
chanson  de  Voublieur. 

Obolo  s.  ; Obole  fém, 

Obouè , istrument  da  fià  ; 
Hautbois, 

Obrobrio  s.;  Opprobre, 

Obronera  s.,  T.  dï  sarajè; 
Aùberonnière, 

Oca  , animal;  Oie:  le  mâle 
s'appelle  jars  : les  petits  s'ap- 
pellent oisons:  on  dit  les  bate- 
liers tirent  Voie, 

Oca  bagnà,  prov.;  Poule 
mouillée, 

Oca  à*  papè  ; Papegaî, 

I Oca  da  grau;  Outarde, 

Oca  9 giaugh  ; Hoca , oie  : 
on  dit  jouer  au  hoca\  le  jeu, 
dé  Voie, 

Oca , gieugh,  për  di  bassetta  f 
V.  bassetta. 

Oca  sarvaja  ; Oie , oie  sau- 
vage, 

Ocasioun  s.;  Cause,  occa- 
sion, conjoncture,  temps,  sujet, 
L’ ocasioun  fa  T om  lader,  prov.;^ 
L'occcaion  fait  le  larron  prov, 

Qcatt  s,;  Oison,  I oucatt 
me^^u  bçjve  ï ocbe,  prov.; 
LeM  oisons  mènent  paître  les 
oiev,  prov,  : c'est  gros  Jean  qui 
remontre  À son  curé. 


mouette  cendrée,  . 

Ochëtta  d’mar;  Goéland  brun. 
Ocra,  tara;  Ocre, 

^ Ocra,  T.  dï  chimicb,  V. 
realgar* 


> 


O 


' 5oo 

Ocria,  tpra;  V.  ocra. 
Ocupage  s.  ; V.  echipagî. 
Ociipagè  r.;  Équiper, 
Odour  s.  ; Odeur  fém, 
Odourato.,  sens;  Odorat, 
Oe  I V.  ,0. 

Oc!  Ho!  oh!  , 

Oe , oe  J Hé , hem , hem. 
Ouais:  hé ^ viens  ici, 

Offerta  s.  ; Présentation , 
offre, 

Offertori , T.  d*  Ccsa  / Of- 
ferte: r antienne  s' appelle  V of- 
fertoire. 

Offri  V.;  Offrir, 

Offri  *1  giurament;  Déférer 
le  serment, 

Ogni  cosa  a soua  stagioun , 
trippe , sioule , coj , e mioun , 
proY.,  oppora  prediche  e mlonn, 
ogni  cosa  a soua  stagioun  , 
prov.  ; Chaque  chose  a sa  sai-- 
son, 

Ogni  crava  la  so  palouch , 
prov.;  V.  crava.  i 

Ogni  simil  ama  so  simil , 
prov.  ; On  dit  en  latin , omne 
simile  appétit  sibi  simile  : cha-  ' 
cun  cherche  sùn  semhlahle, 
Ogui  uss  la  so  tabuss,  prov.; 
Il  n*jr  a point  de  montagnes 
sans  vallées  : dans  tout  il  jr  a 
le  bon  et  le  mauvais  côté  : chu’- 
cun  porte  sa  croix  dans  ce  bas 
monde:  il  n'j  a pohnl  de  mé- 
daille qui  n'ait  son  revers*  >' 
Oibo  aw.  ; Pardonnerez  ^ 
non  monsieur , nén  ' madoihe , 
uk  que.  non  ! nemti<^a  \ néûni, 
Oidèl  oimé!  Hélas! 

Oimo  s.  pl.  ; V.  oimou.*  ^ 
Oimou.  s,‘  pl.;jZ;^r  hommes^ 
lès  maris,  • *.  . • » 


Oleous  agg.;  Huileux  ^gras^ 
oléagineux, 

Olia  s. , T.  d*  cusin-a;  Oille, 
Olia  poutrida;  Oille, 

Om  s.;  Homme,  Fêla  da 
om  ; Se  montrer  homme, 

Om  d*  bosch;  Homme  de 
paille^  prête-nom, 

Om  da  pocb;  Homme  de 
rien, 

Om  dï  pcrsi  ; iVbire  Aom/ne  , 
mon  homme, 

Om  frust,  om  giust,  prov.; 
V.  frust. 

Omou  5.;  Époux,  mari. 
Homme  : j'irai  avec  mon  hom- 
me souper  chez  vous , pour 
dire  avec  mon  mari. 

Opéra  s.;  Œuvre  fém.,  ou- 
vrage, Livre,  Manufacture  : 
quoique  œuvre  soit  féminin , on 
dit  au  masculin  le  premier,  le 
second  œuvre  de  ce  musicien, 
tout  Vœuvre  dun  graveur,  etc. 
Opéra  bufià;  Opéra  boi^on: 
on  dit  allons  voir  les  bouffons. 
Opéra  d' fait  ; P' oie  de  fait. 
Opéra  séria  ; Opéra  masc, , 
Grand  Opéra,  . 

Opéra  agg.;  Ouvré,  fait  à 
petits  carreaux,  Stofa  operà; 
Étoffe  ouvragée. 

Opérant  s.;  Acteur, 

' Operari  s.;  V.  ouperari. 
Operassioun  s.  ; Opération, 
Operassioun  Cesarea  ; Opé- 
ration Césarienne , hjstéroto- 
motocie,  * 

Operassioun  d’ la  pera;  Là 
taille.  : i.  ^ 

Opi  , o opio,  erbou;*V.obû 
Opio  s.;  Opium,  suc  de 
pavot,  ^ 
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Opîata;  V.  oupiata. 
Oposissioun  s.  j Contredit , 
opposition, 

Optica  s.;  Optique, 

Optich  s.;  Opticien, 

Oplich  agg.5  Optique, 
Optime  avv.;  Très-hien,  \ 
Or  s,;  Or, 

Or  an  feuj  ; Or  en  feuilles. 
Or  bas;  Or  has,  j 

Or  d*  euyr,  pitanssa; 1 
d'œuvre. 

Or  feuss , or  fcb*  a spuo  ï o- 
cbe  J Du  similor , oripeau , or 
faux  y clinquant^  du  faux,  A 
val  tant  or  coum  a peisa;  Il 
çaut  son  pesant  d^or  : et  si  on 
peut  railler  quelqu'un^  on  dit 
qu'il  çaut  son  pesant  de  plomb. 
Tut  r.or  dël  mound,  ,prov.  ; 
Une  poignée  de  diamàns. 

Or  macinà;  Or  moulu,  \ 
Or  manengb;  Similor, 

Or  musiy , T.  dï  chîmich  ; 
Oxjrde  d'étain  sulphuré, 

• Ora,  vent;  Zéphir^  vent, 
Oracol  s.;  Oracle, 
Orassioun  ; V.  ourassiotm. 
Orchestra  s,  ; V.  oü^chestra. 
Ordegn  s.  ; V.  ourdegn. 
Ordi , granaja  j Orge  fém,  : 
outre  l'orge  commune  il  jr  a 
. aussi  l'escurgeon, 

Ordinanssa  s.  ; Ordonnance, 
Ordinanssa  ant  le  coste , T. 
dï  procurateur  ; Ordonnance  , 
ou  jugement  qui  déboute, 
Ordinanssa  d’eonsens,  T.  dï 
procurateur  ; Expédient  ço^ 
lontaire, 

Ordinassioun  dïpréive^  Or- 
dînation, 

Ordinassioun  dël  medich  ; 


Ordonnance  du  médecin, 
Ordinè  v,;  Ordonner, 
Orefiee  s.  ; Orfèvre, 

Oremus  s.  j Prions , oremus^ 
dire  ses  oremus  : on  dit  une 
belle  oremus , cependant  le 
Diction,  de  l'Acad,  Fr,  fait 
oremus  màsc, 

I Orfana  s.  ; Orpheline, 
Orfano  s.  ; Orphelin, 
Organo  s.;  Organe, 
Organo,  instrument;  Orgue 
masc,  ; orgues  au  plur,  fém, 
V.  ourganin^ 

Organo , post  douv  à jè  T op- 
gano;  Tribune^  orgues.  Il  é^ 
tait  aux  orgues  pour  entendre 
le  sermon. 

Original  s.;  Original:  les 
imprimeurs  disent  copie. 
Original  agg.  ; Original  ; 
originel  : pensée  originale ^ 
ché  originel, 

Originari  agg.;  Originaire, 
Origine  s,;  Origine, 
Oriound  s.;  V.  ouriound. 
Omament  s.  ; Ornement,  ’ 
Orpel  s.;  V.  ourpel. 
Orpiment  s. , V.  ourpiment. 
Orsii  aw.;  Allons, 

Ort  s.  ; Closeau  y légumier  ^ 
hortolage , potager  : à Paris 
on  dît  marais. 

Ort  e eanavèra , metaf.  ; Les 
cents  coups,  A 1*  è nen  la  strà 
d*  r ôrt;  Le  chemin  est  trop 
long  y le  chemin  n'est  pas  si 
court, 

I Ortaja  s.;  V.  ourtaja. 

I Ortoulan  s.;  V.  ourtouîan.. 

Os  s.j'Of.  Corne:  on  dit 
qu'un  homme  ne  fera  pas  vieux 
os , pour  dire  qu'il  mourra 
jeune. 
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Os  d*  balen-a;  Baleine. 

Os  d*  le  fnitc  ; Nojrau. 

Os  à*  la  gamba  ; Le  tibia. 

Os  d*  la  gamba  dël  cayalj 
Le  canon. 

Os  d*  la  scbia*-a;  V épine 
du  dos. 

Os  à*  la  testa  ; Crâne. 

Os  dël  cul,  0 os.sacro,  T. 
dï  sirogicb;  Los  sacrum. 

Os  mioulè  ; Le  sa^oureU  Ajè 
mai  d’ carn  sensa  os , proy.  ; 
fini  plaisir  sans  peir^.  Aveje 
la  gargaria  ant  ï os  ; Être  très- 
paresseux.  Lasse  j'  .os;  Man-- 
ger  jusqu* à sa  chemise.  Mou^ 
rir.  Aveje  on  os  da  rusiè  ; 
Entreprendre  quelque  chose 
de  bien  di^cïle^  de  pénible. 
Un  os  d*  ceresa  ,metaf.  ^ Deux 
liards. 

Oscôl , T.  d*  troopa  $ Haus- 
se-col, 

Osio  s.  J Oisioetéfém.  L*  o- 
sio  r è *1  pare  d’ tiiti  ï vissi , 
prov.j  L oisiveté  est  la  mère 
de  tout  viee^  prov. 

Osmounda,  planta»  Fougè- 
re^ osmonde, 

Ospidal  Hôpital. 

Ospidal  dï  malavi;  Hôtel- 
Dieu^  Hôpital. 

Ospidal  dï  matt;  Les  peti- 
tes maisons.  L’ ospidal  manten 
la.Cesa,  prov.  ; Les  plus  pau- 
vres payent  pour  les  plus  ri- 
ches : c'est  porter  de  l'eau  à 
la  mer. 

Ospidalè  s.';  Enfant  de  Ihô-^ 
pilai , pauvre.  I 

Ospidalèra  s.  ; Fille  de  Vhô-^ 
pital. 

Ossioÿ  V.  osio. 


Ostensori  s.;  Ostensoir^ 

Ostia  da  mëssa;  Hostie  ^ 
pain  à chanter. 

Ostia  per  sigilè;  V.  ubià. 

Ostou  s.;  Aubergiste^  ca- 
baretierf  hâte^  aufént.  hô- 
tesse. 

Ostriga,  cataflan;  Y.  cataflan* 

Ostriga»  pass  ; Huitre. 

Ostrussioun  s.  ; Obstruction. 

Otay;  V*  outav. 

Ouata  s.,*  Veste. 

Oubada  s.  ; Aubade. 

Quberges.;  Auberge  fém. 

Oublio  5.  ; y,  oblio. 

Qucatt  s.;  V*  ocatt. 

Ouciada  s.;  Coup  dail^ 
regard. 

Ouciaj  5.  pl.;  Lunettes^  con- 
serves 9 bésicles , yeux:  pu  dit 
que  les  lunettes  et  les  cheveux 
gris . sont  des  quittances  da- 
mour. 

Ouciaj  dï  cayaj;  Lunettes  ^ 
œillères. 

Ouciaj  sout  aj  euj  y Y.  ca- 
ramaj. 

Oucialè  s.  ; Lunetier. 

Oucin;  Y*  ft  oumn. 

Oudiè  y.  ; Haïr,  H s'aspire: 
on  dit  je  haïs  qu'on  prononce 
é 9 7*0#  bai , etc. 

Oudour  s.  ; Odeur  fém. , 
senteur  : cette  femme  aime  les 
senteurs  9 craint  les  senteurs. 

Oudourato  s.;  Odorat. 

Oudourè  y.;  Sentir  ^flairer. 

Oudourass  s.  ; Mauvaise 
odeur. 

Ouè  interj.;  Ouais. 

Ouff  intei).;  Ouf!  ah!  ahil 

Ouffa  aw.;  Pas  du  tout, 
rien*  Yi  a oufliu 
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OuBPela  s.;  Échaudé ^ pâte 
croquante.  Partie  naturelle  de 
la  femme; 

Oufflè  mëstè  j Pâtissier^  qui 
fait  des  échaudés  , oublieur, 
,Chi  è auf&è^  fassa  ouffek.  Y.clù. 
Ouget  5.;  Objet. 

* Ougetè  Y.  \ Objecter» 

Ougetè  un  testimoni,  T.  le- 

g;al  ; Reprocher ^ un  témdin. 
Ougliè  5 . ; Marchand  d*huile. 
Ougliùm  5.  ; Vhuiieux , le 
gras^  Voint^  la  graisse. 

Onjà  agg.  ; Maladif;  on  dit 
avoir  des  cercles  sous  les  jr eux ^ 
avoir  un  air  meurtri^  avoir 
des  jeux  battus^  jeux  cernés^ 
jeux  en  compête. 

Oujant  agg^  j Vojant. 
Oujass  s.  pJ.  5 Gros  jeux. 
Œil  menaçant  : on  dit  qu'une 
personne  ouvre  des  jeux  grands 
conime  des  salières. 

Oujè  T. , T.  • dï  brîndour  ; 
Emplir. 

Oujè^  dent;  Dent  œillère»  . 
Oujoun  s.  pl.  ; Gros  jeux. 

* Oujrou  s.  ; Outre^  féminin  : 
quand  il  est  plein  de  vin  y 
on  dit  bouc.  ,Pien  couro  un  ouj- 
rou ; Bien farci , empiffré.  Ouj- 
rou ; y.  sac  sensa  found. 

Oujrou , strument;  Outre  , 
cornemuse. 

* Ouisch , gieugt;  fVisk  : on 
prononce  ouisk. 

Ouit  agg.  ; Gras , onctueux. 

‘ Ouit  , e bësouît;  Oint  par 
tout , fort  sale , qui  a deux 
doigts  de  panne. 

Ouitùm  s.  ; L'oint , le  gras, 
ta  graisse^  sauce  huileuse. 
Oula  d*  tera;  Pot^  pot  de 


terre  , marmite  , houle  : V. 
esse  r oula. 

•Oula,  për  di  cbêrpadura; 
Descente  de  bojaux.  Dè'  dï 
causs  al  oula  dop  essësne  ser* 
vi , prov.  ; C'est  marquer  de 
V ingratitude  envers  ses  bien- 
faiteurs.  Dè  un  causs  al  oula  , 
prov*  ; Fondrè  la  cloche^  prov.  ; 
prendre  une  dernière  résolution» 

Oülè  s.  ; V.  ttipinè. 

Ouleous  agg.  : V.  oleous. 

Oulëtta  s.  ; Petit  pot  de 
terre. 

Oulià  agg.;  Huilé. 

Oulian  agg.;  Souple j doux, 
fin,  moelleux.  Usité. 

Oulm,  erbou;  V.  ourm. 

Oulouch  s.  ; Benêt , niais  , 
badaud , lambin  ; on  dit  c'est 
une  huître  à l'écaille. 

Ouloucli , ousel  ; Grand  due^ 

Oulouchè  y.;  Bàdauder. 

Oumbra  s.;  Ombre , ombra- 
ge  : on  dû  U a peur  de  son 
ambre,  tout  lui  fait  ombre  y 
on  a mis  un  homme  à l'ombrè, 
ou  en  prison.  V.  fè  oumbra. 

Oumbra  d*  la  nousera,  prov.  ; 
Porte-malheur,  porte^guignon» 

Oumbra,  gieughj  Nombre: 
on  dit  jouer  à Vhombre,  c'est 
Monsieur  tel  qui  fait  Vhom- 
bre,  qui  est  Vhombre  l c'est-- 
à-dire  celtd  qui  fait  jouer. 

Oumbregè  y.,  T.  d’pitura'; 
Ombrer. 

Oumbrela  s.  ; Parasol. 

Oumbrious  agg.  ; i Ombra- 
geux, 

Oumbrous  agg,  ; Couvert , 
sombre. 

Oumnass  s;  ; Homme  grand. 
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Oumnatt  agg.  ;Peût  homme. 
Époux,  mari. 

Oumnoun  s.  ; Grand  homme. 

Ouncias.ÿ  Accroc , crochet. 

Ounda  s.;  Onde. 

Oundâ  agg.  5 Ondé. 

Oundas , aumer;  Onze. 

Ouagareis  s.;  Hongrois. 

Oungker  s.  ; Sequin  de 
Hongrie. 

Oungia  s.;  Ongle  masc.:  on 
dit  ongles  de  oelours , pour 
dire  mal  propres  : on  dit  aune 
fille  qui  a accouché,  qu'elle  a 
fait  un  pet  à vingt  ongles. 

Oungia  ancarnà  ; Ongle  en- 
foncé  dans  la  chair , fiché 
dans  la  chair.  \ 

Oungia  d*un  animal;  Corne 
fém.:  on  dit  le  sabot  dun 
cheval. 

Oungia  dël  martel  $ La 
panne  du  marteau. 

Oungia  s.;  Onglée,  coup 
de  griffes , coup  d'ongle. 

Oungie  daayoucatproT.;Z^£5 
bonnes  griffes. 

Ounguents.  ; Onguent.  Pom- 
made. 

Ounguent  basili;  Basilicon. 

Ounguent  d’boucbin;  De  ta 
salive. 

Ounguent  d*  altea  ; Dial^ 
thée  masc.' 

Ounguent  d la  madré  ; On- 
guent de  la  mère. 

Ounguent  mercurial  ; On- 
guent mercuriel. 

Ounour  s.  ; Honneur  fém. 

Ounour  ,-T.  d*  gieugh  ; Hon- 
neur, matador.  Ounour  d’ie 
galin-e , prov.  ; Honneur  mal 
entendue,  parallèle  de  titres 


de  naissance,  la  généalogie 
de  famille. 

Ounse  V.;  Oindre , frotter  ^ 
enduire , graisser. 

Ounse  le  roue  ; le  man  , 
prov;  Graisser  le  marteau , 
la  pâte , faire  des  présens. 

Ounssa , peis  ; Once  : on  va 
compter  enmjrriagrammes.  V. 
rub.  Elle  est  5 décagr.  et  64 
pentigr.  : celle  des  apothicai-- 
res  est  en  décagr.  sa- 

voir 3 grammes  et  61  ceniigr^ 

Ounssa,  mësura;  Pouce:  on 
va  calculer  en  mètres  ou  en 
stères,  ou  en  hectares:  eüe 
est  4 centimètres.  A val  pi  ua 
ounssa  d’ bouneur , cb*  na  lira 
d*  savej;  Le  bonheur  vaut 
mieux  que  tout  le  savoir. 

Ounta  s.  ; Honte , pudeur. 

Ountura  s.;  Onction. 

Oupa  s.  ; V.  ouppa. 

Oupada , ousel.;  Alouette 
huppée. 

. Ouperari  s.;- Artisan  , ou- 
vrier. 

Ouperassioun  s.  ; V.  opéras- 
sioun. 

Oupiata  s.;  Opiat  masc.  , 
le  t se  prononce. 

Oupress  agg.  ; Opprimé , 
oppressé. 

Oiipressioun  s.  ; Oppression  : 
on  dit  je  me  sens  tout  op- 
pressé, avoir  la  poitrine  op- 
pressée. 

Ouppa  dï  prucbè  ; La  houp- 
pe à poudrer. 

Ouppe,  erbourat;  Obier. 

Oura  s.;  Heure,  temps. 

Oure  canonicbe  ; Heures  cet- 
noniaUs.  A oure  perse;  A ses 
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heures  dérobées , à mes  heures 
dérobées.  A la  bel  oura;  A 
Mme  belle  heure»  A la  boun 
ora  ^ A la  bonne  hejuf  e» 

. Ourangiada  s.  ; Ùrc^geade 
fém. 

Ourassioun  s.  y Oraison  , 
prière, 

Ouratori  s,  j Oratoire, 
Ourchestra  s..  ; Orchestre 
masc,:  on  prononce  orchestre, 
M,  V abbé  U Alberti  se  trompe 
en  le  faisant  féminin  dans  son 
Dictionnaire  Français-Italien, 
Ourcin  s.  ; Boucle  d* oreille, 
Ourdegn  s.  j Engin , ma^ 
chine. 

Ourdi  V.  J Ourdir, 

Ourdin  s.  j Ordre,  I dsour- 
din  portou  j*  ourdin  > Un  dé^. 
sordre  amène  un  ordre,  Bulè 
an  ourdin;  Mettre  en  ordre. 
Buté  pèr  ourdin;  Placer  par 
ordre. 

Ôurdinanssa  ; Y.  ordinanssa, 
Ourdinari  s.  ; Ordinaire, 
Courrier,  Fè  boun  ourdinari , 
tiû  buou  ourdinari  ; Faire  \ 
bonne  chère, 

Ourdinari  agg.;  Ordinaire  ^ 
grossier,  , | 

, Ourdinari,  T.  d*Cesa;  Ca- 
Ijçndrier. 

. Ourdinassioun  ; V.  ordinas- 
sioun. 

Ourdiùm , T.  dï  tëssiour  ; 
Chaîne  de  tisserand. 

Ourdi ura  s.  ; Ourdissage, 
Ourfanela  s.;  Orpheline. 
Ourganin  s.  / Serinette, 
Ourganssin  s.  ; Organsin, 
Ourganssin  a tre-peil;  Or- 
gansin à trois  brins. 


, Ourïa  s.;  Oreille, 

Ourïa  a na^  carta  , T.  à*  bas- 
sëtta;  Corne, 

Ourïa  d*  la  slojra;  Oreille 
de  la  charrue^  ou  le  ver  soir, 

Ourïa , parland  d’ un  liber  ; 
Signet, 

^ Ourïe  basse,  metaf. ; Ouïes 
pâles:  on  dit  il  a les  ouïes  pâ- 
les: on  dit  encore  qu*un  hom- 
i me  a V oreille  basse  , pour  dire 
qu'il  est  humilié,  Capi  pèr  j’ 
ourïe  d*  le  scarpe , prov.  ; On 
dit  qu'un  homme  a man^é  de 
la  vache , pour  dire  qu'il  n'en- 
tend pas  bien  ce  qu'on  lui  dit. 
Intra  per  n*  ourïa,  seurt  për 
n*  autra , *prov.  ; Ce  qui  lui 
entre  par  une  oreille , lui  sort 
par  Vautre.  Stè  coun  j*  ourïe 
drite;  Ouvrir  bien  les  oreilles^ 
écouter  attentivement.  Taches- 
la  ai  Qurïie;  Graver  dans  sa 
mémoire,  Fè  ourïe  da  mar- 
cand;  Faire  la  sourde  oreil* 
le.  ‘ 

Ourïe  d*  ours , fiour;  Oreille 
d'ours  J ou  auriculcy  ou  cor- 
tuse. 

Ourïe  d’ le  scarpe  ; Oreil- 
les du  soulier, 

Ourïe  d*  ratt,  fiour;  Oreil- 
les de  souris  ou  mjosotis , ou 
alsine, 

Ourïp  dï  pass  ; Ouïes  y bran- 
chies. 

Ouriè  , . cussin  ; Oreiller., 

Ourieul,  ousel;  Goriot.  * 

Ourïn  s.  , T.  d*  bëcaria; 
G' oreille, 

Ouriound  agg.;  Originaire, 

* Ourisel  d*  la  slojray  Partie 
de  la  charrue. 
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Ourisountesse  v.  i S'orienter^ 
se  reconnaître.  . 

Ouriss  s./  Ouragan. 

Ourlè  na  vesta , na  camîsa  ; 
Border  une  jupe,  ourler. 

' Oorlon  s.;  Bord,  extré- 
mité , lisière. 

Ourlou  d*  la  teila , dfl  fas- 
soiilatt;  Ourlet,  rebord. 

Ourlou  d'  un  vas;  Orifice. 

Ourm  , erbou  ; Orme  : les 
petits  s'appellent  ormeaux , or- 
milles. 

Ourmat , o ourmet,  erbou  ; 
Ulmus  suberosa.  ^ 

Ourpel  s.;  Oripeau. 

Ourpiment  s.  ; Orpiment. 

Ours  s.  ; Ours.  V.  piè  Tours. 
V.  de  aj  ours. 

Oursolina,  mounia;  Orsu- 
line. 

Oursot  s.;  Ourson. 

Oursù  aw.  ; V.  orsù. 

Ourtaja  s.;  Jardinage,  lé- 
gumes, herbes  potagères^ 

Ourlia  , erba  ; V.  ùrtia. 

Ourtoulan,  ousel;  Ortolan. 

Ourtoulan,  païsan;  Jardi- 
nier , pajrsan. 

Ourzada  s.;  Orgeat  masc. 

Ourzeul,  mal;  Orgeolet, 
orgueilleux, 

Ousar,  ouzar;  Hussard,  ou 
houssard. 

Ou  scuii  V.  I Brunir , obsçur- 
cîr , offusquer. 

Ousel  s. 5 Oiseau?  on  dit 
proverbialement,  il  est  comme 
V oiseau  sur  la  branche,  c'est- 
à-dire  dans  un  état  incertain  : 
on  dit  à chaque  oiseau  son  nid 
est  beau',  on  dit  monsieur  un 
tel  a battu  les  buissons,  et 


moi  fai  pris  les  oiseaux. 

Ousel,  badôla;  Sot,  simple^ 
niais:  on  dit  'qu'un  homme  est 
un  bel  oiseau , pour  témoigner 
un  grand  mépris  de  sa  per- 
sonne. 

Ousel  d*  arcîam  s.  ; Appeau. 

Ousel  d*rapin-a;  Oiseau  de 
proie.  L*é  mej  esse  ousel  d* 
rama , cV  ousel  d*  gabia , pro  v.  j 
Il  vaut  mieux  être  oiseau  de 
campagne,  qu' oiseau  de  cage, 
prov.:  il  est  toujours  bon  d'a- 
voir la  clef  des  champs. 

Ousel,  metaf.;  Membre  viril, 
verge. 

Ouslatt  s.  y Petit  oiseau , oi- 
sillon. KolattUes. 

Ousiè , coul  ca  vend  d*ou- 
sejj  Oiselier:  pelui  qui  les 
prend,  s'appelle  oiseleur. 

Ouslè  , ous^  ; Faucon  aux 
pieds  rouges^ 

Ouslera  s.  ; Volière  : on 
donne  encore  ce  nom  à la  par- 
tie natàrelle  de  là  femme. 

Ouspidal  s.  ; V.  ospidal. 

Ouspidalè  s.  ; V.  ospidalé. 

Oussa  s.  ; Housse , H s'as'»^ 
pire  : housse  de  chaise , de  lit, 
de  carrosse. 

Oussat  dï  ouslat  ; Osiilon. 

Oussat  s.;  Petit  os,  osse- 
let: le  petit  osselet  de  la  vo^ 
laiÜeque,  Von  jette  en  V air  pour 
savoir  si  une  femme  accouchera 
d'un,  garçon  ou  non-,  s'appelle 
la  lunette. 

Oussatura  d'na  câ  ; La  cage 
d'une  maison,  les  gros  murs, 
la  carcasse  dan  édifice. 

Oussioûs  agg.  î'  Batteur  de 
pavé,  oisif,  désœuvré:  on  dit 
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pîe  oiseuse  f paroles  oiseuses. 
Oustagi  s.  ; Otage, 

Oustana  s.  ; Auberge^  hô- 
tel , hôtellerie. 

Ousteng  agg.;Z7iy  mois  d'août. 
Oustinà  agg.;  Entêté  ^obstiné, 
Outarda  , ousel  ; Outarde^. 
Pcita  outarda  y ousel  ; Canne- 
petière. 

Outav  s.  ; Huitième. 

Outav , peis , 24  gran  ; Drag- 
me  : on  calculer  en  gram- 
mes ^ il  est  598421. 

Outaya  s.  ; Huitième. 

Outaya^  T.  d’musica*;  Oc- 
tale. 

Outaya  auta  ; Octave  d^en 
haut  9 octave  haute; 

Outaya  bassa;  Octave  d^en 
bas^  octale  basse. 

Outaya  àowpi^i  PoMe  oc- 
tave. 

Outaya  9 parland  d’ na  festa; 
Huitaine , octave  : le  jour  d^ oc- 
tave du  Saint  Sacrement. 

Outaya  9 parland  d*  poesia  j 
Huitain  masc.^  octave. 

Outaya 9 parland  d’ bal;  JE'/i- 
trechat  à huit. 

Outayari  s.  ; Octavaire, 

. Outayin , strument  da  fia  ; 
Octavier. 

Ontni  y.  J Obtenir. 

Outouber , meis  ; Octobre. 

. Outouu  9 0 autun  9 .st^ioun  ; 
Automne  masc..  et  fém.r  on 
prononce  o-ton:  arrière-saison. 
Outurè  y..  ; Boucher. 

Ouyal  agg.  5 Ovale. 

Ouyata , T.  dj  païsan  ; Veste. 
Ouyera  s.;  Ovaire  masc.: 

T ovaire  de  la  femme. 

Ouvërtura  Ouverture. 
Orifice.  Fente. 
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OuyërtUra  9 T.  d* teatro  / Ou- 
verture , symphonie. 

Ouviû-a.,  ousel;  V.  subia- 
rola. 

Ouzar  s.;  Houssardj  hou- 
sard^  ou  hussard.  Al  ouzara; 
A la  hussarde. 

' P 

P cons.  ; P. 

Pa  ayy.  ; Pas.  A 1*  è pa  ye- 
raj  Ce  n'est  pas  vrai:  on  dit 
pas  un  mot^  pas  trop  ^ pas 
beaucoup  ^ pas  un , pas  un 
seul^  etc. 

I^a  *n  plucb  ayy.j  Rien  ^ pas 
du  tout. 

Pa  *n  stiss , ayy.  ; Rien , pas 
du  tout. 

Pacatt  s.  ; Paquet.  V.  scar- 
tocc. 

Pacè  y.  ; Manger. 

Pacia,"  V.  ans  la  pacia.  V. 
paciara. 

Paciaciouch  s.  ; Gros  sou. 

Paciaciouch  interj.;  Pouf. 

Paclada  s.;  V.  mangiada. 

Paciaflù  agg.  ; Gras  9 potelé^ 
replet. 

Paciara  s.j  Accord^  con- 
vention ^ marché.  V.  arfaita. 

Paciarach  s.;  Mauvais  coli- 
fichets ^ mauvais  pompons. 

Paciarach,  catiye  n^ounede^ 
Det  'mauvaises  pièces , des 
gros  sous. 

* Paciaiin-a  s.;  Bouillie.  Boue, 
croite. 

Pacioch  s.  ; Boue  , mare. 
Intrigue  , tripotage.  Coq  à 
l'âne,  galimatias.  Gâchis,  mau- 
vais ragoût  P gorgotage. 


Pala  da  dnè , T.  d’ negossi; 
Main,  V.  galva. 

Pala  dël  foum;  PeÜè:  V. 
dè  la  pala  al  cul. 

Pala  dël  muliti  ; PeÜe: 

Palà  s.  ; Pellée , pellerie  , 
pelletée  : une  pellée  de  feü  , 
une  pellerie  de  pain^  une  pel- 
letée de  terre  : àn  dit  une  bé~ 
chée  de  terre,  CbUl  lâ  al  ai 
due  a palà;  Il  remue  VaY^ent 
à la  pelle, 

Paladia-à , spessie  d’  'fissu  \ 
Palatine  : on  dit  une  palatine 
de  renard  y de  réteau, 

Pa1adin-a^  palatp;  Palais 
de  la  bouché, 

Pâlafëmè  s.  ^ Palefrenier, 
Pàïass  s.  ; Üétel  \ bâtiment^ 
palais  J édifice, 

Pala  SS  d*  sità;  hôtel  de 
fille  ^maison  de  ville  fh  MàlHe, 
Palatxti-à  s.  5 V.  pàkdih-a. 
Palato  s.;  Palais  dè  là Irou- 
ehe, 

Palatt  ÿ • gîëiigh  ; Palets  on 
du  foker  aux  palets,  < ■ 

Palatf,  ëuvàlpalatt;  V.  èûV 
sd  palatt, 

Palcatt  d*le  stansse  5 Parquet:' 
m dit  faire  planchéîer  une 
chambre, 

PalcH-s;;  Échafaud,  Loge,' 
' Pàlcli  dcl  leatro  j ‘ 3^^^d^r^) 
la  sqène , les  coulisseé  Vavaàt-  \ 
tèér^  inasc,  \ ‘ ! 

" Palchettà  Bl^^yf  Plànchéié,'  j 
yii  'Fltméhéier, 
Pâlerma , .pfersiun-à  grànda; 
pérchè  ^ ^d^unc  taille 
tri^~haute  : on  dit  paf  raidie- 
Hé  ; '-lùngue  èchîtiè  J qui  semble 
monté  sur  des  échasses’:  ' 


Palestiopa,  T.  dï  stanpad.^ 
Palestine, 

- Palëtta  s.  ; Peüée,  V.  palà. 

Palëtta  da  gteughè;  Battoir 
masc,  y triquet, 

Palëtta  d' la  cusm-a  ; Pelle  : 
une  pellée  de  braise^ 

Palëtta  d’ le  layandere;  Bat- 
toir, 

Palëtta  datrincot;'  Triquet. 
Palëtta^  T.d*arlQugè;  Palette. 
Palette,  ass  d*  le  gëlousie; 
Planchettes, 

Palette,  dent;  Grosses  dents 
incisives, 

Palicouleur  s,  ; Fibyre  blan- 
che des  filles , chlorose^  fièvre 
amoureuscj  pâles  couleurs  J ma- 
ladie des  vierges,  V.  Dict.  de 
Rozier, 

Palin-a , bojna  , T.  d*  agri- 
menaottr;  Palline, 

Palinodia  s.;  Légende,  Pu* 
linodie  en  Français  signée  ré- 
tractation de  ce  qu'on  a dit, 
Palio , divisa  d*  1*  Axcivës- 
cou;  Pallium, 

Palio,  premi;  Premier  prixy 
prix , prix  de  la  course, 
Palissada  s.-;  Barrière  ^ pa- 
lissade, 

Palisâadè  v,;'  Palissader, 
Palm , mësura  ; Empan^  pal- 
me masc: 'y  mesure  qui  est  de 
V étendue  de  la  maifu 
Palma  s.  5 Palme, 

Palma  d*  la  mak;  Greux  de 
la  main , paume,  Poürtè  un  an 
palma  ÔL'mxo.%  Protéger  quel- 
•qu'un  te  combldr  de  bontés, 
y,  ponitè  v.  ‘ 

'Palnfô',  ^rbou{  Palmier, 
Pal09â  Omtem  de  chasse. 


r Pâlot  s.  ; Petite  pelle. 

Palouch  s.;  Pieu^  poteaum 

. Palotut  fi,',  T.  dï  paaatè; 
Pelle  à enfoumeTi 

Palpëgè  Y*;  Manier^  patiner. 

Palpitassioun  ^.^Palpitation. 

Palpité  V.;  Palpiter. 

Palude  s.;  Palus  mase.:  le 
palus'  Méotiàe. 

Pampalagheto  . s.  Niais  ^ 
c'est  un  des  râles  des  marions 
nettes. 

PampaluD-^a  s.  $ Géunt.  Y. 
palerma. 

Pan  s.;  Pain..  . 

Pan  arsëtà;  Pain  rassis. 

Pan  «zim  ; Pain  agjyne  : on 
dit  pains  azjrmeSf  pains  sans 
levain. 

Pan  bëscoutà;  Pain  biscuit. 

Pan  bianch;  Pain  blanc. 

* Panbianch,proy.‘ÿY.maiafam. 

Pan  biancb  e yjn  dousa, 
prov.  ; Gros  lambin.. 

Pan  bmn;  Pain  bi^y  pain 
dé  gruau. 

Pan  bufat;  Pain  molïet. 

. .Pan  casaleng)^;  Peàn  de  mé- 
nage y pain  de  la  maison  y ou 
pnin  de  cuisson. 

Pan  caud , o pan  mol  y et* 
ba;  y.  erba  panataria. 

Pan  coociatt  y mnestra  ; 
Soupe  mitonnée. 

. Pan  d*  cà  ; Pain:  de  emsson. 

Pan  d*  melia  ; Pain  de  malSy 
ou  .de  hU  Turoi 

Pan  d*  muniisioim';  Poîit  de 
munition.  > . • 

Pan  -d' Paria  ; Pain  de  Pavie. 

Pan  d’  .pnmlBi  cauda  ';  Péûn 
de  'ta  premièrè  fournée. 

Pan  d' seifc|  P«i»  de  seigle. 


' Pan  dël  doucon*,  erba;  Oxa- 
lis  acetosella.  Et  muscari  .ra-* 
cemosum.^  . 

Pan  dël  doulour  ; Pain  de 
douleur.  Mangé  *1  pan  a tra-^ 
diment,  proV.;  Y i mangé..  ; 

Pan  e ev^a;  Pain  seo.'^  on 
dit  au  pain  et  à Veau. 

Pari  gnacb;  Pain  mat. 

Pan  gratà  ; Pain  râpé. 

Pan  Uvà;  Pain  de  recoupe  y 
pain  bis-blanc. 

Pan  mol  ; Pain  gros. 

Pan  moulatt;  Pain  gras  ^ 
pain  moUet. 

Pan  pourein  y erba  ; 'Ciclame* 

Paû  rubatà  ; Pain  moussant. 
Pourtè  d*  pan , obe  couj  d*  Bus- 
ca  arivou,  prov.;  On  dit  il 
mange  du  pain  comme  un  Li- 
mousin ! an  dit  je  Uii,  ai  donné 
cette  terre  pour  une  pièce  de 
pàin,^ 

Pana,  stofa;  Panne:  panne 
de  soie.  ; ' 

Pan-a  d’ie  plante;  Houppe  y 
panioule. 

Pan^  d' melia  ; Èpl  du  blé 
de.  Turtfuie. 

Pan-a  dël  maj , ete.  ; Bots^. 
guet  du  nàüet,  , 

Pana  agg.  ; Terni. 

Panà^  âqaa  pana  ; Eau 
panée. 

Pana  ; parland  d*  aa  pera  ; 

Nuageuse. 

Pariadna.^  Penssde^paincuit. 

Fanàdoura,  T.  d*  acndarla; 

BrûssCé 

Panaris  s*  ; iUo/  â'aeenturey 

panaris. 

Panatt  d biittr  ; Petit  pain 
de  hewrre* 


PanAt,  oiuel;  Ortolan  de 
Lorraine. 

Panataiia  s.  ; Boulangerie. 

Panataria^  V.  erba  pana- 
taria. 

Panatè  s.;  Boulanger. 

Pandette  a.  pL;  Les  pan^ 
Sectes. 

Pandronjé  t.  ; V.  pendroujè. 

Panepament  s.  ; Draperie. 

Panel  s. , T.  d'mëstè;  Pan-^ 
neau. 

Faneur  s.  ; Drapier,  ouvrier 
dans  les  draperies. 

Pani,  0 paniss , erba;  Pu- 
nis , panium  ItaÙeum. 

Pauiè  galan  ; La  corbeille. 

Panil,  T.  dï  mulatè;  dfo* 
reau, 

Panin  s.;  Petit  pain. 

Panin,  pianta;  y.  pani. 

Pann  s.  y Drap. 

Pann  s.,  T.  dî  stampad*  ; 
Blanehet. 

Pann  d’ paguoun;  Pognon. 

Panot  d' la  meliâ  , o pa- 
noiich  ; Y.  panucc  d*  la  melia, 

Panouja  s.;  Double  menton, 
cou  pendillant:  on  dit  le fanon 
d^un  bœuf. 

Panpinela , pianta  ; V>  pin- 
pinela. 

Pansa  s.  / Ventre  , panse  : 
pourquoi  aller  se  faire  créver 
la  panse  l Mangé  ' a chërpa 
pansa.  Y.  mangé.  Rie  a chërpa 
pansa.  Y.  rie.  Fè  pansa , par- 
Jand  d*  na  muraja  ; Faire 
tre , se  déjeter  en  déhors.  Buté 
Ja  pansa  ; Engraisser,  grossir. 

Pansa  d’Ia  boutia;  Le  çen^ 
tre  de  la  bouteille. 

Pansa  dël  boutai;  Bouge. 


Pansa  mola;  Y.  a pansa 
mola. 

Pansa  pien-a  gioja  men-a  , 
prov.  y Après  un  bon  repas  an 
est  toujours  gai:  il  cause  , il 
jage  quand  il  a le  ventre  plein. 
Chi.  a mal  a la  pansa , bala  na 
dansa,  proT.;  La  danse  fait 
passer  le  mal  au  ventre:  on 
dit  en  Français , après  la  pan^ 
se  vient  la  danse,  pour  mar^ 
quer  que  certaines  choses  en 
amènent  ordinairement  d^an-^ 
très  à leur  suite. 

Pansa  pien-a,  mal  disnà; 
Oest  avoir  diné  avec  de  la 
polente,  des  pommes  de  terre 
et  d^ autres  nourritures  de  cet^ 
te  espèce.  Gratesse  la  pansa 
e ï gemouj,  proy.;  Se  temr 
les  bras  croisés. 

Pansà  s. y Plein  le  ventre: 
on  dit  se  faire  une  carrslure 
de  ventre,  pour  dire  manger 
beaucoup  : en  parlant  de  rire , 
on  dit  rire  à gorge  déplojrée, 
étouffer  de  rire.  V.  rie  y. 

Panswit  agg.  ; Ventru  , 
pansu. 

Pansassa  s.  ; Gros  ventre , 
bedaine. 

Pansat  s.;  Ventricule. 

Pansoun  s.  ; Gros  ventre  , 
ventru. 

Panta  s.  ; Pente.  Garniture. 
Auvent. 

Pantaléra  d’ as  ; Auvent. 

Pantalére  s.  ; Voiles  fém.  , 
tentes,  stores,  bannes,  serpil^ 
Hères.  FoUesx  on  éHrait  fort 
bien  tirer  les  toiles.  . 

Pantaloun , përsounagi  d’coa<- 
media;  PanMon. 


Paataloun  \6  pantaloun-e  , 

. braje;  Pantalon:  on  dit  r/ion 
pantalon  est  étroite 

Pantalounada  s.  ; Pantalon-- 
nade, 

Pantan  s.  \ Mfxre , bourhier^ 
marais, 

Pantera  s.  ; Panthère. 
Pantoufla  s.  ; Babouche  , 
pantoufle  : on  dit  la  mule  du 
Pape. 

Pantoufla,  per  di  nasoun; 
Niez  éçasé^  ^os  nez, 
Pantoufloun  agg.  Joufflu, 

- Pantoumin^a  a..;  Jeu  y geste  y 
mine  y pantomime:  on  dit  ce 
danseum  est  un  excellent  pan- 
tomime y il  joue  bien  la  pan- 
tonùme  y nous  avons  un  diver- 
tissement pantomime. 

.Panucc  d^  la  melia  ; Épi 
sans  graine. 

• Paounass,  coulour;  V.  pà- 
Tounass. 

Paounassa,  ousel;  V.  pWiè 
duminican. 

Papa  s.  ; Pape.  V.  da  papa. 
V.  fè  un  papa.  ^ 

■ Papa  s.  9 Bouillie  , soupé. 
V.  fè  la  papa  a un^ 

. . Papà.  s.  5 Papa. 

Papà  grand  , papà  bel  ; 
Gtand-papuy  grand^è^ey  pa- 
pa mignon. 

. .Papacarèa  y an  papacarèa  j 
Sur  les  poignets , en  pape- 
colas. 

• Vipoîmn-di  'y  Bpuiüie.  Colle: 

on  dit  coÜe  de  châssis , colle 
de  farine.  ».  « 

Papagal , omel  j Haras  , 
perroquet.  • ^ - , 

Papagal  për  Biassin  y 
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pot:  à,  Chmherjr  en  dit  arU 
naly  ou  urinai  de  verre. 

Papagal , metaf.  ; Écho , on 
prononce*  4ko  : on  dit  il  n'est 
que  Véeho  de  Monsieur.  Çet 
enfant  répétaille  toujours  la 
même  chose. 

Papala  , a la  papala  ; Y,  a.^  \ 

PâpaKn>a  s.;  Bonnet. 

Papardela  s.  5 ManifeHe  , 
placard  y affiche. 

Papar^ta;  Colle  de  farine. 
Bouillie, 

Papatitto  ; Papa  mignon. 

Papato  s.  5 Papaty  papaUtéy 
dignité  du  Pape,  Homme  trèsf». 
commode^  très  à sùn.  aise  : 
dans  ce  sens  an  dit  Pape*colas^ 
au  Pape.  Il  est  assis  en  Pape*- 
colas  y il  est  servi  coipme  la. 
Pape. 

Papaver  , planta  ; Opium  ^ 
pàvot.  Les  botanistes  V appela 
lent  coquelicot. 

Papayer,  papayëroun,  me- 
taf. ; Y.  Badolâ. 

Papè  a.  5 Papier..  Titre. 
Pièces. 

Papè  V,  ; Manger., 

Papè  eh’  anlupa  le  carte  da 
gieugh  ; Cartier, 

Papè  sensa  cola;  Papier- 
\fluant:  on  dit  le  papier  souffre: 
tout, 

Papëtta  s.;  Colle. 

Pî^pk  aw.  ; Ne  plus  y plus. 

Papin  s,  ; Emplâtre.  . » 

Papin-^  5.;  Soufflet.’ 

Papiote  s.  pl,  ; PapiUotes. 

Papottÿ  T.  d*  gieugh;  7Ja- 
rot  y petit -à  tout,  . .. 

Papouoee  s.  pl.  ; Babouçhesy, 

Papopi^'  v;.;  Cajoler^  aifWfr, 
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wr,  soig/têrj  mignoier,  dùr^ 
îoter  ^ caresser, 

• P9pras6  s.  ; Paperassê  fém, 
‘ P«r , e dispar  J Pair  oir  non\ 
èn  du  jouer  à pair  ou  non:  Je 
retiens  ' pair , Je  retiens  non. 
Para  bote  s,  ; Frantail^  hour^ 
relei, 

Paraboula  s.;  PartAole* 

. Paraciair  s.;  Gatde-rue, 
Parada  s.;  Parwde^ 

Parada , T.  d*  Ofietro  d‘  ar- 
me ; Parade, 

Paradis  s.;  Paradis^, 

. Paradis , T.  d*  taatrô  ; Pa- 
radis. 

Paradis  terresU*}  Eden^  pa^ 
vadU  terrestre,  -A  V è un  stè 
da  paradis  ; Oest  un  séjour  dd^ 
Ueieux  , c'est  une^éUcet  Buté 
un  an  paradis  ; Élever  Jusqu' 
nues, 

P^ra&nghe  d*  la  viHira  $ Le 
Tablier, 

-*  Parafôttiaj  pi.  ; ^Parapher^ 
nau±. 

« Pâi^feH  s.  5 Écrans 
Paragoun  s.  ; Comparaison , 
parallèle,  V.  pera*  ^1  para- 
gôun.  On  dit  toutes  èompturai- 
sons  sont  odieuses, 

- Paragouii^è  V.  ; 'Comparer , 
paràngonner  il  ose  'en  parak-- 
gonner  à un  grand  homme, 
Paragrafo  S.  j Paragraphe, 
Piÿai  àgg.  y Semhtabk  j pa- 
reil, • • * 

Parai  0YV,iAin6i'i  eofmneça, 
ParalisU  s,;  Pcsrafysi^, 

" >Paraliti*eii  s.  ; Parèip(ique, 
Paramal , giengb;  ' du 
nfufl/'  On  se  sert^  de  la  lève 
putfr  Uver  là  Muie‘j  ’4t'  la 


faire  passer  dans  ta  passe, 
Patatnan  del  Tësti;  Bottes 
de  manches , parèment, 
Paramao,  T.  dï  muradour  ; 
Épervier, 

Paramenta,  T.  d*  Cesa;  Pa- 
rement d'autel, 

ParamenlalyT.  d*  Cesa  j Tous 
les  ornemens  sacerdotaux, 
Paramouscbe  s.  j Éventoir  , 
émouçhoir^  éventail^  chasse-» 
mouche. 

Parangottn,  T.  dï  stampad.  $ 
Parangon; 

Parapatt  s.|  Barrière  ^ pa- 
rapet, 

Parapett  d*  un  ponnt;  Gar>* 
de-fou, 

Parapia  a»  ; Cohue , foule  , 
désordre, 

Parapieaan  Parapluie, 
Parasoul  s.;  Parasol, 
ParasQul,  Agaricus 

clavus, 

P^asir  i %,  ; Beau-père , pa^ 
râtre. 

Paravent  s. , mobil  ; Châssis, 
paravent , porte^^vesie  : on  dît 
un  puraveM  de  trois  , de  qua- 
tre, de  cinq  ftkiUes, 

Paravent  d*  la  fnasti'e$  Con- 
trevent, , : 

Paidosfia^  inteq.;  V,  pardV* 
Pardi,  pardiascbae,  pardW 
nbaGOu;/T.  fi>utre»  V.  fouble. 

. Pare  Sv  ; t Pdrc, 

Pare  d*le  balade;  Boute  ess 
train  ^ tapageur  , le  plus  bala- 
din, f ^ 

Pare  d’ie  dijffîcoaltà;  Qui 
est  bien  dtfftculùieux  ,'qui  fir- 
me sans  cesse  des  dificuitâs,\ 
Psaàf^  ^,5  JR(irerf  Donner  , 


prfyenler^  Jmre,  pa$^r,..Dér 
yendre. 

Paré  !l  eÎAirx'  Afasipffir  lè 
jour». 

Paré  via-;  ÇJiü^ser, 
avu.  temp  ^ d\  >paït  c^td  , 
ch*  chiai  a j’a  moul^je ‘i|a  baa- 
toupà;  Je  n'ni  pa^  is^  UiUemps 
de  dire  unmoiqu'itlui  a flofk^. 
qui  {un  ôoupAde,  , béi^pj,  il  a 
frappé  sam.  gAro^  o(sUe 
phrase^  «al,  sU- 

gnifie  danc  eii  clirk  d-adl* 
Parent  s,  ; Pare»l^*‘  m.  ion 
ami  vaut  mieux  qu*un  parent. 

Parent  a ia  'lount0^;  Pn- 
rent  du  côté  d\Adaln* 

Parent,  di^e;  V.  hescheuit. 

. Parentda  , La  parenté , 
ks.parenst  la  parentélf»  . 

Parentes!  «.  c , Parirathèse 
fém.  V^-..  ■ 

Parentesis  e çhludite  ; Deux 
parenthèses^  entre  deux  pa^ 
renthèses:  les  irr^rimears^i^ 
sent  4fs  erochetSp 

Parçr  s,^4ois  ^oonsultathn, 

E^a^e.  v.;>vS<?  .. 

. Eai^fise  vie  ; 

Chasser  les  mouchmi  pvçOj 
r Pmk  agg. , T.-di-ipai^; 
Disposé  J prêt,  . / ' 

Pwè  YM  .T-t  d*.<^mpagi|a; 
Damer,  le  4.®  lohar».  . . . 

la  tawla<  Mettre  h 
ntw^.%.  prép<n^'r  la  Hahh^, 
Parié , scoi^fle  .y.  ; JR»ïre 
tMJier,,  .<  j-; 

- •:Éafietaria,'^cbjf / Pw^ 

Pÿkün  9,;  Çem^fe^parrAiA- 

- Par^n^  parlwA'i\tt»^t;;^^Tj 

aand»  x •'  '' 


: .ParUj^n^,  T.  dïstampad.j 
'Sédanoise  ou  parisienne. 

; vP^Wrii  So*  Gageure  y pari: 
on  prononce  gajure:  on  dit^  , 
vogkx-^ps  parier , etc^, 
Parlament  s,;  Parlement, 
Pa^mentari  s.;  Parle¥%en-^ 
taire.  \ 

P^lan^ntè  T.;  Parlement 

Parlant,  «itratt  parlant  ; Per- 
trait  parlApt*  -, 

Parlalpri  a.  t Parloir, 

Parlé  a.7  Discours , parler  » 
langage  y diaJL^to.y  baràgoginy 
jargon.  , y . U • 

Parlé  Y.  ; Parler:  on  dit 
parler  de  la  pluie  et  du  beaa. 
temps.  Al  a lait  parlé  d- cLilai 
Cest  une  femme  dont  on 
parlé.  . . \ . 

Parla. a^  la I mania  a uni 
Détogmer  J dérgn^r  quelque 
un. 

Parlé  coum  un  liber  strassà; 
Parler  à tort  et  à travers , par^  , 
1er  à propo$rrompus  y raison^ 
ner  paaioufle  y raisonner  com^ 
Toe  un  cafftgf  . . 

Parlé  dël  papagal  ; Jorar, 
Parlç  ïoT^i  Parler  hu¥t , tout . 
haut,  . ^ \ . \ . 

Parlé  gras  ; Dire  des  m^ots 
gras  y avoir  la  longue  grasse  : 
parler  \^ras  ea  français  signi*, 
fie  parié  g<H4la.  . . ^ 

Parlé. mal;/  Dire  4a  mal%. 

médigfi»y^ /v.  \ • 

Parlé  la  gMi^la;  Jdrédouÿr 
1er i parler, grgf. 

Pwflà  *lh:n^|s  i IVmller.y. 
parler  du  nt^^ 


Parié  pian  J Parler  has^  tèut  à hm^  eMenàèt/£r\ü  ne  fàui^ 
bas.  • qu'une  parole.  • ' 

Parié  schUn;  Parler  comine  ' Pallia,  T*  d*  »! Wttpia  ; Mot  ^ 
un  pot  cassé.  d'ordre.  Ch*a  scoutanaparôk; 

Parmela  s.,  1^.  ’ ^ Un'moij  S^l  'voùs  pltdt. 

Paumelle.  Parola  » dait^  , 

‘ *Patf më5an,fourmagg  5 Parrhe-  convention , parole  ■ donnée.  • . 
son.'  Parolà  pëlr  parôla;  Mat  à 

' Parochia's.  ; Pàroisse.  Oros  mot. 

nez.  Parù\é^^e  's.  ]^\.  ; Des  gror 

■ ParocWal  agg.;  PmHÜséiai.  .motsy  àn  dit  en  tfenir  àuiz  gros  . 

Parochian  s.  ; Paroissien.  mots.  ^Des  gr&sseS''2ëitres.  , 

PaLTolas.^Paràle.  Mdt.,Foi.  i Parole  a dou^'^ens;  Mots. 

yr  dé  parola.  V.  pièan  parôla.  \à  douMe  entente  mots  équi^ 

Le  parole  soun  coum  le  cerese,  voqués.\  ' • ' ** 

prpv.,  O na  parola  tira  T autra , Parottel , ousel  ; V.  foulera. 
pTOV.;  Une  parole  enâmène  une  , Parouli*  s.  ; Rendez-vous.  ' ‘ 
autre.  On  dit  que  àes  gens  se  \ Pàreuli-,  T.  d'  gieugh;  Al- 
soM  pris  de  paMes\  qu'Us  ont  "pîou  ùn"  (Mf  fhirekih 

eu  de  grosses 'pdroleS-':  en  ve~  parqli  ^ uH  ù^ioù  en  jouàjtt^ 
nir  aux  gros  mots.  L*oni  P a fai  fédt'îr^is  pàfolîs'fet^jè'^ies 
neU'  cK*  la  pàitok  [ ^prot.;  On  \ai  perdus  spnica^  c'est-à^ire . 
dit.  en  latin , çér^a  lîgant  ho-  dmynédÎ€ttÿ^ikt  ^ 

mines , un  homme  d'honneur  n'a  | Pai^àjdlâ  Un  sou  et’ huit 
que  sa  parole  : àn  prend  les  ^deniers  } fieu^  ôeHtirries.  ' 

hêtes  par  les  cornes  ^èties  kom-  Parpajoun  Papillon:  ^ 

mes  par  Id  par^e’/  àn  dit  en-  Patpèila  a:  > Paupière.  '* 

core  qu'un  horhm'ê  H' a qu'une  ï^arsela  s.;  Cahier  de  frais 

parole , pour  dire  qû'il  est  dons-  le  mémoifëdos  frais  ^‘Rste^des 
taM  dans  ses  résHutions  : on  dit  hoHérodrds^l  ' mémoi^  dés  ^Hé- 
teiiir  parole  J mdnqfüer  de  pa-  ^enS*üt^fnaisi-^  ' 
rôle:  on  dit  aussi' que  les  effets  j . >PÉÉst|poiiia* 
sénl  les  mMes  \ eï  ^qué  les  pa-  parsimonie.  ^ \ • \ ^ 

foies  sont' les  ferkhîés  ^ pour  \ 
dire,  que  Vsm  est  p^  fort  que 

Vautre:  trouver 'Uk  homme  en  skp^O^ti^ 

dêux^  paroles  r ''  lé  ^éroîè  fait  ^uppr^ékthn*dé^pàrt.. 
le  jeu:  je  te ^rai  ld*'p¥k;^  y. ‘ttsSO.’  t-  . "J  '- 

pàrides  -dixts»  la'igdrgê  : on'  dît  Part  s.  femiT- 
la  parole  s'enfdit.ettécnîkire 

demisure.  A.  boud  Âiteniütbur  De^l^ii$é\f^'’pètrtt^J^  pailla 
po^ehe  'parole  baai^u;'  prôv:; 

Le  sage  entend  à dèmi^mot^\%k  da  part.  .W.  c ^ 


Patt  tountrariâ , T.  d*  curia  ; 
La  contrepartie  ; la  partie  ad- 

pershV  . ■ ' * ^ 

' Part , parlâ'iid'  d*  récité  al 
teatro  ; Ééle, 

Partis.*;  Parti,  Offre, mise: 
on  dit,  cette  fille  est  Un' bon 
parti:  Pîé  parti  ; ' 'S'enrôler  , 
prendre  parti,  ' ' ' ' ' 

Partla  s . ; ' . Plirtfe . 

’*  Partla  a là  Rodmana  ; 
à pîquèrriiijUê , partit cha^ 
cun  pajre  son  écot, 

' ■ Partia  a' le  boçîc^’àl  tnicli, 
etc,  ;:Partiè\"'^" 

'•  Pàwia, ' dè'* an' partla;  V.  de 
ah  ^rtia.  Roumpè  mai  j^rtlà, 
proy.  5 Par  compagnie  on  se 
Jàiè^pen'dhi\  on  lRt\tÜ  auras  à 
faire  à forte,  partie  :*  on  * dit 
partie,  rei^anthe,  èt  tout:  ^on 
dit , il  ne  faut  jamais  remettre 
lapartiè  m 'hnMeinàiT^: 

^ Pattiatit  si  Rthtîèrlfermièr, 

• ' Pài*ticeia  * 's'/fRàrfieule, 

Particîpi  ;•  Participe, 

' Parttcoulâ'  si*  J Parcelle,  pàr- 
Héule,  ‘Hostîé  pour  communier, 
‘ Partitànte  ’li/;  Àéteut, 

Pàrturj  V.  ; 'Àeçouchtr:  ma- 
dame est  accouchée  heureuse- 
ment:  elle  rtén  rompra  pas  si 
tôt:  elle  à eUuHe  heureuse  dé- 
livrance: en  pariant  d* une fiUe, 
ah' dît  (ju'eHA  afait  un  peè  à 
vingt  ongles,  ^ 

• Parussin*^^,"  éf«er;  Y.  testa 

ihotira.  ' * 

^ Pas  s.  Démarche,  pas, 
“■Pàs 

Pas  d* scola ; Pas'd'é  àîerc, 

' Pas  s.  fem.  ; Pàièc:  le  baiser 
de  paix:  il  faut  laisser  les 


morts  en  paiàs:  lés  prêtres  dî- 
sénV  donner  la  paix,  à baiser. 
Pas , T.  d*  gieugh  ; Qcii/e  O» 
doublé,  • • 

Pas , Santa  pas  ; Y.  an  santa' 
pas. 

Pascoul  s.;  Pâturage, pâtis,. 

* Pascoùlè  yï,;J^attre:  jepats^ 
tu  pats i il  paît:  au  participe 

Pasi  agg.j  Tranquille,  *. 
•’''Pasi‘,  parland  ' d*un  cay^l; 
•Doux,  • ' / 

' Pa.sî  coum  h’ âgncl  I>(72/a( 
comme  un  mouton , dpux  4:om’^ 
\mé  un'  agneau, 

•'Pasiè  ‘ V.  5 )fppaîser , fiêchir , 
calmer , tranquüHser,  / 

Pasqua ' S.*; 'Pdyizer  p/.  : io» 
dit  qu'il  faut  faire  son  carérne 
prenant  ( martes  grsLsyavec  sa 
fernme\  et  pâques  avec  son 
furé  ràh  d\t' encore  qüand  on 
\voit  les^  moucherons  à Noël 
\à  pàques  àn  voit  les  glaçons  i 
on  dit  'cependant  au  ‘masc,  , 
qûand'  pâques  sera  venu , dès 
\que  pâques  sera  passé  ! il  faut 
'faire  une  dette  pajrahle  à pâ-> 
qùes  pour  trouver  le  carême 
court. 

Pasqua  h):sa;  La  pentecôie, 

‘ Fasquàr  àgg.  ; Pascal, 
Pasquëtté,  èrba';PW>net^ére. 
j Pasquin  s.  5 Pàsquîh, 

! * ‘PasqWn  c Marftrio  ; ‘Pusquîp 
\et  Mwrfore,  * ' 

, -Pàsquihada  s.  5 Pasquîrtade, 
Pasra  s.  ; Y.  passrà. 

; ’ Pasi  s.;  Poisson,  / 

• Pass  d’aywl  ; Poisson  d'avril,' 
[espèce  de  jéu  populaire  \ on 
'dit  donner  un  poisson  d^avriï, 


pour  dire  engage  f quelqu'un  à 
faire  quelque  démarche  inu^ 
üle  f poar  avoir  Ueg  de  se 
quer  de  lui,  V.  Dict,  de  VA'- 
c<^.  Française, 

Pas3  da  cabassin;  Petits 
puceües  J QU  harache^ , 

. Pas» , passa , pariand  d>r- 
bc,  0 d*fiour;  ran^x 
Pass  persi;  Perche, 
Passragn;  Lqup  de  mer ^ 
P^s»  rousji  ; Dorades^  t^letfe. 
Pass  spâ;  Espadon^ 

Passa  d’inanâi  avy.;  Ufyut 
bien , il  le  faut  bien , par  farcç, 
Passà  , soiin  d’ la  ^caf 
Çdas.^masc,  : d'autres . éiçrivqnt 
clos  : voilà  un  clos  qui  .^oiw, 
PassabU  agg«  ; Passable, 

, PassabilmeAt  a?y;|  Passqi-- 
blejqent, 

Passacorde  s.  ; 

Passadoumaa  s.;  ^près^de-r 
main, 

Passaforay  T.4*?»JÊfstè;  Cor- 
heaur^  Cçntreficïie,  E^ia^çpti, 
Pas»a£di:a,  parlapd  ca»; 
Va^t'-fji^  marche, 

Passags  s.  ; Pas^e. 
Passagi,  X d’iJ^uwa,*  Pas-r 
sage  : quand  on  passe  à Un  ton 
supérieur,,  an  dit piart^  viùx\ 
quand  an  pas^e  à un  tan  ipfé~ 
rieur,  an  dit  un  coulé. 

Passajgÿy  T.  d*jcas$a; 
pgesée^'  Oasq  d*  passait  i Oi- 
seaüx  de"  passage, 

P4^»aHuptcly  Passe- 

mentier^ 

PaSsamoi^t^e  , T,  dï  <a- 
pj^  Cassette  fém*'  , 
Passs^rUitt  s,i  Passe-rpar- 
tofii;  PU  dit  l'argent  est  un  hqp 
passe-par-tout. 


‘ Passap^atty  T.  dx  stajnp./ 
Passe^artout, 

Passaport  s.  ; Passe^poH, 
Passarëtta  o passavia-a  , 
piaala  ; V’itis  vinifera^  varietas. 
Raisin  de  fiorinthe.  Y.  uya 
passouUy 

Pas»arin-a  s.  ; Vn  des  noms 
piémont€Ùs  que  Von  donne  à 
'la  nature  de  ^ femme, 

PaiB^t^  Moineau: 

la^  rçuss^^  est  une  espèce  de 
moineau. 

Pa^SjpFOtt  4s  salas;  Passereau 
de  forêt  ou  friquei,  V.  passra.. 

Pa^sarott  g mata£. , cpustipas* 
sioim;  QouiSfjpasâoua  9 e 
aafreidoAr.  . 

Passafo^i'  Pttné , ridé^ 
sec  y jlétri  j ^ofWp  mou, 
Passayau  s..;  Passapant^  ou 
passe-avant. . \ 

Passé  y.;  P.a^er,  Pénétrer^^ 
percer.  Dévancerr,  on  dit  la 
pluie  a percé  mes  habits^  Veau 
ne  pénétre  pà^nt  jpes  sauliersz 
si  vous  àoule^s  de  lafoidcy 
vous  n'avez  qu'à  percer,  A va, 
a passei^e  d’ eya  souit  ppant 
d*  Po , proy.  d*  Turip  j.  //  pas- 
sera bien  de  Veau  sous  les  ponts 
entre  ci  et  là.  Gbi  p#»sa  Po  , 
passa  Doira,  prpa*i  (^fnit 
le  plus  y fait  le  moins. 

Passé  a fà  d*  spà;  Passer  au 
•fil  éVépéi.  . . , 

Passé  ascoi^de  aosse;  Cqn- 
voler  en  secondes  noces , se  rof^ 
marier.  • \ 

Passé  ai  gieu^;  Pibery  oré- 
ver  9 passer^ 

Passé  dad^yra;  Etre  reçu 
à chef  éVvsuvre , pqsser  maUra^ 


P 


5*9 


Passe  ï remedi;  Suér  là 
rôle,  « 

Paisè  la  burla;  Passer  la 
plaisanterie:  on  dit  cette  rail-- 
lerie  passe  jeu  ^ pour  dire  qu* 
elle  est  trop  forte. 

Passé  le  - Percer  les 

nuits  : en  dît  percer  les  nuits 
à jouer  ^ à étudier. 

Passé  mousM;  Passer  à la 
Montre^  passer  la  rente. 

Passé  për  bai^Mt;  Frauder 
la  gabelle , ne  compter  pour 
rien^  passer  sur  -le  compte  , 
tremper  lés-  préposés^  'être  le 
béat  y ne  point  pq^r  son  écot: 
awdit  faire  le  passe^olant, 
Passeilà  a un  ; Lui  pardonner-, 
Fassela  a la  bêla  tuej^ 
ser  son  temps , pass^le  temps ^ 
çivoter, 

^Passeslâ  ben , passesla  mal  ; 
Être  bien  , être  mal  ensemble, 
Passiensâa  Patience:  on 
dit  patience  de  capucin  ^ pa-> 
tience  d^ Allemand, 

Passienssa  dï  frà  ; Seapulah- 
te  y patience,  ’ 

Passient  s,  ; Patient:  on  le 
dit  aussi  du  cHminel  qui  at- 
tend la  mort, 

Passjo  s.  ; La  paésion, 
Passoira,  T,  à*cüsin-aj  Pas- 
soire fém, 

Passoun  s.;  Ppt'eaUy  pîlotisy 
palis,  I pa$sonn‘il*an  tlè^  Les 
montons  d*un  ‘mêlîér, 

‘ Passoubada  s.  j Cla^onnagCy 
palissade  y pilotage, 

‘ Passounera , ameis  d’eiisin-a^ 
Poissonnière, 

Passra , o passra  d’mnraja  ; 
Moineau  d^ Italie,  I 


Passra  d*  mouutagna  j Ni- 
oerolle , ou  pinson  de  neigé,  ^ 
Passra  d*  lësea , ousel  j Orto- 
lan de  roseaux, 

Passra  dï  sales;  FriqUet.  ‘ 
Passra  msrenga  ; La  soulcie, 
Péssra  neira;Le  roUge  queue,  - 
Passra  soulîtaria  ; Paisse  so- . 
litaîre  masc,  f * • 

Passra  seulitaria^bleâ;  Merle 
bleu,  ' 

Passra  soulitaria  reussa  $ 
Merle  de  roche, 

• Passrera  s,  ; Nasse  à pren^ 
dre  des  orséaux,  /* 

Past  s.  ; Repas  , banquet, 
D’ pcit  past  ; Sobre , tempé- 
rant, Neghè  *1  past  a Postou 
Couh'  ï barbis  ’oüit , prov.  ; V. 
ne^bè.  A fa  ï so  quat  past  al 
di;  Il  fait  ses  quatre  repas, 
Past  d’ nosse^  La  note, 
Pasta  s.  J Pdte, 

Pasta  d*  marsapan;  FéûngiA 
pane, 

Pi^sta  d' Paris,  T.  &'çio^é;. 
Stras, 

' Pasta  d*  suçber , prov;  ; D^un' 

' cdfàctèré  fàrt  doux, 

Pasta  frôla  ; Friandise , pé^ 
te  croquante: 

Pasta  real;  Biscuit  à la  Reine,\ 
Paste  s.  ^1.,‘  Pâtes  Italie, 
Paste  4*  melia;  Gimblettes 
de  maïs, 

Pàste  'sfonjà  ; De  la  pâtisse- 
rie y]  de  la  pâte  feuilletée , de 
la  feuillantine , gâteau, 

• Pastëgé'T.  ; Dîner  y souper  ^ 
manger.  Tin  da  pastégè  ;- 
ordinaire. 

Pastel , erba  ; Isatis  tinctorîa,  * 
.Pastel , T.  d*  pitura  ; PasieL 


Patina  8.  ; Enduit^  vernis. 
Pûillatif, 

Pationn  s.  $ V.  |iata* 

Patiounù  agg.  ; Chiffonné  ^ 
froissé^  mou  J m illnsse, 

Patiss  s.;  Pékin  fatn. 

Palivel  8.  ; Membre  virit. 
Chiffon. 

Patlà  s.  ; V.  patela. 

Patlè  V.  ; BàUre  , taper  , 
frapper. 

Patina  s.;  Re^eéè.  Pâie 
de  poche , pâte  de  la  culôîtû: 
on  dît  aussi  le  pont  de  ta 
culotte. 

Patoca  s.  ; Coup. 

Patouchè  V.  ; Battre  ^frap- 
per. 

Patouflou,  patoufloun,  pa- 
touflù;  Gras.  Replet.  Bon.  Sot. 
'Èn  parlant  d'un  chien  on  dit 
pataud:  on  le  dit  aussi  d'un 
homme , ^uel  gros  pataud  I 

Patoujassè  v.;  V»  patoujè. 

. Patoujè  y.  ; Manier  ^ pa^ 
trouiller^  déranger^  toucher  ^ 
gâter ^ remuer  y renverser^  con^- 
fondre  J fourgonner^  faire  un 
remîie^menage. 

Patoujè  V.  ficbetou. 

Patraca,  pèr  di  niente;  Pn- 
iard:  cela  ne  vaut  pas  un  pa- 
tard.  Y.  patach. 

Patraca,  parland  d*  na  cosa 
èatira;  Patraaué. 

Patraca,  parland  d*na  foum* 
Ha  ; Maladive  , peau^ 

Patriarca  s.  ; Patriarche. 

Patriarcar  agg.  ; Patriarcal. 

Patriarcato  s.  ; Patriarcat. 

Patrimoni  s.  / Fortune  , pa- 
trimolne , bien , avoir. 

Patrisè  Suivre  rexem^' 


pie  , les  fnceurs  du  père  ^ avoir 
de  la  ressemblance^  tenir  de 
son  père. 

Patronale  8.$  Patronage. 

Patrono  a.;  Patron. 

Patroucinè  v.j  Faire  Vavo^ 
cat^  défendre  une  cause* 

Patt  ; V ent , pet.  Tiré 
d*  patt:  Peter.  £)*  couleur  dï 
patt  ; Y . . giluA  ceum  un  si- 
troun. 

Patt  d' liiv , piftlita  ; Aconit. 
Vesse  de  lôbp\ 

Patt  ' d*  iitadama , piuÿsa  ^ 
Pett  de  nmne^  pets  d^ireli^ 
gieuset  Fè  *1  patt  pi  gr^s  ch’ 
a r è'ipëitàs,  pfov.;  Propor^ 
tionner  sa  dépense  à son  re^ 
venu:  selon  le  hras^  la  sai^ 
gnée. 

PatttI  V.;  Convenir. 

Pau,  për  di  pouf;  V.  paùra. 

PauleUji  V.  trh. 

Paùra  s.j  Crainte^  peur.  A* 
veje  paùra  ch'  k tera  manca 
sout  ï pè,  prov.  ; C'est  V excès 
de  Vavoiriee  que  d avoir  peur 
de  manquer  des  choses  les 
plus  nécessaire», 

Paùrous  agç.  ; Craint^, 
peureux^  timide^  méticuleux. 

Pausa  s. 5 Pause:  on  dit  sè 
reposer.  k , 

Pautâ  s.  ; BoUe  ^ limon , mes^ 
re  y bourbe  y crotte  y éctahous^ 
sure. 

Pauta , spCsaie  d’ tera  ; Craie. 

Pautass  8.  ; Bourbier^  V» 
pauta.  ' 

Pautftssè  Y.t  CrOttCTy  écla-^ 
tousser. 

Payajoun  s.  ; Gàlerie  dé* 
couverte  y pavilitm*  • / ‘ 


Pavajto  aYT.;  Pas  trop^  pas 
haimcoup  , peu  , güère  , ou 
fguères\  . 

Pavajre  d*  pi  ; Pas  jdaçan^ 
(âge. 

Pavajre  manch;  moins. 

. Pavan-a  s.  j Crainte , , 

^pouçante.  Y.  fè,  V.  tiré. 

Pavaronia,  erba;  V»  pou* 
vronia. 

Pavé  s.  ; V.  sul  pavé. 

Favimexit  s.  j Pat^é,  plan^ 
cher. 

Pavouû  s.;  Paon^  on  pro-- 
nonce  pan:  la  femelle  paones^^ 
se , ou  panache  , les  petits 
paonneaux.'  . 

Pavounass,  coulour  j.  Plo/e^ 
foncé,  couleur  oioletté,  cou^ 
leur  de  pavot. 

Pavouuassa,  ousel^  Y*  paoi»- 
nasaà» . 

. Pavounesse  v..;  Se  panader, 
être  amoureux,  de  isoi^méme , 
se  dermer  de  petits  airs. 

Pàvura's.;  V.  paùra. 

Pcinità  s.$  Enfance,  peii^ 
tesse  , ■ hcLS  âgé.  ; • 

« Poiott  agg.  e s.  ; Enfiiat , 
petit. 

Ecitt  agg;  e si  y Petit. 

Pcitt,  avar;  Chwhe. 

, ' Pcitt  fieul  ; • Arriére  petit 
fils,  petit  filsi  " 7'  -.7  : 

Peut  lett  da  parturàp  Z4t 
de  misère. 

Pcitt  rè  9 ouael;  Béiêeief , 
iroglo^tei  \ i .:  ‘ 

Pcittëssa  s.;  PetUesaè.- 

Pcittin  s.  ; Èien  petit , jeune 
enfànti 

Pè  s,  ; Pied.  Pê  d*  aa  taula, 
d*  na  cadr^a^/dët  lelly  ' Pïrrf 


V 5a5 

éturse  tàhle^  d'uni  thùise,  du 
il/.  Pè,.d*un  vers;  Pied  d*un 
vers , mesure. 

Pè  d-cà;  Maisoti,  ménage. 

Pè  d*  eva , pè  d*  aqua , vour 
Jei  saveje  ant  cbe  pè  d’ aqua 
un  stà,  prov.;  Oest  vouloir 
savùir  à quoi  s'en  tenir  V un  ' 
homme  ne  sait  s'il  est  dedans 
ou  déhots. 

Pè  d*la  mountagna;  Pied 
de  la  montagne. 

Pè  d*  na  locema  ; Pied  d'une 
lampe.  An  pè;  Debout.  Ai  s6 
pè;  Tout  seul,  à pied  , sans 
appui,  à ses  pieds. 

Pè  d*  na  san-a^  etc.  ; La 
pâte  .d'un  verre. 

Pè  dël  let  ; Pied  da  Ut. 

Pè  g^ount;  V.  a pè  giôunt. 

Pè  *nt  *1  cul;  Pied  au  cul. 

Pè,  mesura;  Pied:  en  va 
caleuUr  en  mètres , ou  ares , 
ou  stères.  C'est  cenUmè^ 
très.  Sü  doui  pè , prov»  ; Sur--- 
le-^hamp,  dans  V instant,  sur 
Vheure. 

Pè  eoupatt,  a pè  soupàtt; 
A cloche-pied,  sur  un  seul 
piéd.  ^ 

Peliprand,  mesura^  Pied, 
pied  de  roi  : ce  nom  vient  d'ün 
roi  dés  Lombards  gm  était 
dane  taille  extraordinaire. 

Pëcea  ^ aUtudinc  ; Péché 
mignon , ffecoadille  ^ hahitudé, 
plis , petit  défaut , levain. 

Pëccà  a.  J Péché  : en  dU 
péché  mortel , péché  vêmel. 

. P4soo>à  cottnfësaà  a P è mes 
përdounà  , prov.  ; Une  fsMe 
confesséa  est  à derfA  pardon^ 
néei.  ^ 
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Pëccâ  d'brajëtta;  Le  péché  Peü  s.;  Cha^eu^  poil, 
de  la  chair  J le  péché  de  Vim^  Peü  d'cria;  Soie  de  para,, 
pureté.  Pcil  d*nona|  érba;  Oreille 

Pëccà  da  ^abassîn;  Péché  de  rat. 
de  désir , de  conçoitise.  Peil  foulatin , peü  ratin  ; 

Pëccà,  për  di  darmagi;  V.  Du^et  ^ poil  follet. 
darmagî.  Peü  për  peü;  en 

Pëccà  riservà;  Cas  réser^  minutieusement^  très^exacte- 
viés.  ' ment.  A la  gnun  peü  sia  len- 

Pëccatass  s.  ,*  Péché  énorme,  ga , prov.  ; Jl  est franc  et  hjroL 
Pëccàtour  s.  ; Pécheur.  Perde  *1  peü  ; Se  dépiler. 
Pëccatriss  s.  ; Pécheresse.  Peüa  s.  ; Poêle  , la  poêle  à 
Pccber  y.  ; Pécher.  frire  : le  manche  s'appelle 

Pêcher  s.  ; Grand  verre.  queue.  Bsogoa  aspëtè  a frise 
Pëciouchesse  , ciacoiitesse;  ch* un  sia  ant  la  peüa,  proy.  ; 
Se  prendre  de  hec  avec , se  V.  frise  v. 
disputer , quérelier.  Peüa  brusatoira  ; La  poêle 

PecoTA  s.  ; Brebis  fém.  percée. 

Peculio  5.  ; Pécule.  Peüà  s.  ; Poêlée. 

Pedaine  , T.  d*  meistr  da  Peüe  për  1*  inluminasaioua  ; 

bosch  , etc.;  Bec  d'âne.  Pot  de  feu.  • ^ 

Pedal  s.;  Pédale  fém.  Peilou,  stua;  Poêle  ^ étuve ^ 

Pédante;  Pédant  y péda-  Peüou  d’ia' saradnra;.  Ln 

gogue.  pêne  de  la  serrure. 

Pedanteria  s.;  Pédanterie.  Peis  s.;  Charge  , fardeau  y 
Pedëstal  s.;  Base,  piédes-^  faix  y poids  y pesanteur.  V;  a 
tal  y corbeau.  pets« 

Pëdin-a  s.  ; Bourgeoise  , Peis  agg.  ; V.  pesant. 
dame  à chcmeron. . Peis  d*  Doiirgogna  ; Pmx  de 

Pedin-a , T.  d’ gieugh;  Pion.  Bourgogne. 

Pedoch,  pianta;  V.  casca-  Peis  , LJéembiée. 

dent.  Peis.  greca;  Poix  résine. 

Pedouchet,  erba;  Ficaire.  Peisu  .pcrpësè;  Bomaine  ^ 
Pëdoun,  espress  , ciaratin;  peson:  on  va  dire  kilogramme^ 
'Exprès  y pedon:  on  appelle  un  Y.  scimdaf.  > 

Bon  piéton , celui  qui  marche  Peisa  d*  na  balanssa;  ^ Poids 
bien  à pied  : ceiuî  qui  porte  d'une  balance.^:  > . 
les  lettres  dun  pays  à Vautrey  Peisin  d*na  bala  ; Oreilles 
s'appelle  la  savate.  dun  hïsllïrt.  . 

' s.  ^ Coup ÿ'casse^uly  Vtiwtt  Poivre, 

culbute.  Revers  y échec.  Peiverloung;  Poivre  long. 

Pegn  d*  mobil  ; Gàge.  La  stofa  a V é bêla , ma’  a jè  1 
Pegn  d*  stabü  ; Antichrèse.  pei ver ’aùàsiula;  Uétqfe  est  bettcy 
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mak  elle  est  fort  chère.  Gîbu- 
Tentû^  pieve.guarda  ai  pciver; 
Jeunes  gens  ^ craignez  la  vé- 
role. , , 

Pel  s.  ; Cuir , peau.  Ecorce. 
Pel  d*le  ûiite;  Peau^-  pe~ 
lure. 

Pel  d’ie  losole,  d’ie  faVe, 
•te.  ; ^ Robe.  i : 

Pel.à’cainousj  Chamois  masc. 

. Pel.  d*  moutoun  travajæ  ceun 
soua  lan-a  ; Bisquain  masc. 

. , Pel  d'âagrî  ; Du  chagrin. 

Pel  d’ oca , sgiaj  ; Chair  de 
poule  ^ peau  de  poule , frisson- 
nemeni.  Nea  puudeje  stè  ant 
la  pelj  Ne  pas  se  sentir  de 
foie.  Etre  trop  vif.  Làssè  la 
pel  ; Mourir.  Salvè  la  pel  ; 
Sauveh  sa  peau , échapper  à 
■la  mort , au  danger.  Tra  oarn  » 
e Superficiellement:  Rie 
s’ la  pel  di  aitri  ; S'amuser  aux. 
dépens  d'autrui.  A la  paura 
d*  SQua^  pel  ; Il  craint  pour  sa. 
vie.,  pour  ses  jours ^ ; 

P.elavërça-,  uva;  Noiraut.  \ 
Pelfigrin  Si.;  Pèlerin. 
Pelegrin , erba;  Garda^rohe, 
ëitronelle. 

. Pelegrin-a  s.  Pèlerine  ^ ro-, 
cher  de.  pèlerin.  \ 

Pelegnnagi  s.;  Pélerinagel 
Pèlegro  agg.;  Fin.,  adroit, 
rusé  yx  malicieux  , fine  épice. 
Pélican , .ousel;  Pélican.i. 
Peltçoula  s.  ; Pellicule^  . 
Pelîprand  s.  / V.  pèê. 

Pen-a  s.  j Peine, 

Pen-a  la  fouica  f A . peine 
de  la  hart.  • 

Pen«a  la  yita;  Sous  peine 
de  la  mort. 


Pen-a  pecuniaria  ; Amende 
pécunimre  , amende  au  profit 
de  VEtat.  Pourtenè  la  pen-a  ; 
En  être  la  dupe. 

Penal  s.  Amende.  Peine.  . 

Penal  agg.;  Pénal. 

Pënansëmou , erba  ; V.  pnan- 
sëmou.  \ • 

Pende  v.  u.;;  Pencher,  pen- 
dre : une  xobe  pfnd  trop  d'un 
coté , les  joues  lui  pendent. 
Dine  a pende^;- à quel’- 
qu'un  pis  que  pendre* 

Pendenssa  s.;.  , pen- 

chant. 

Pendoul  df  la. pendilla;  Ba- 
lançoir,  le.  pendule. 

Pendoulin , ousel;  Pendidinc. 

Pehdrivel  s.;  Ce  qui  pend, 

Pendrivlè  v.  ; V.  pendroujè. 

Pendrouj è ,v.  ; . •!/  'rainer  ,pen- 
dre  , pendiller  , être  suspendu 
en  l'air. 

Pendilla  s.;  Pendule:  il  jr 
a le  régulateur , le  balancier, 
le  spiral , la  verge , la  lentil- 
le , etc. 

Pendulin,  pianta  ; Penduline. 

Penè  V.  n.  ; Souffrir . peiner. 

Penitenssa  Si  Pénitence. 

Penitenssiè  s.;  Pénitencier. 

Penitent  agg.  ; . Pénitent. 

Pënlësa , T.  dï andouradour ; 
Pcdetjte.  I . 

Pënna , yia*;  Erre , haut  le 
pied.  . . / 

Pënna* s.;  Eioütjrure. 

Pënnëlà;  Coup  de  pinceau. 

Peoni^  ; ÿiaota  Pivoine,  ou 
péone  commune.^ 

Pens,ca6tigh  dï^fieuj  ascola; 
Pensum  : 07K  prononce  penson: 
on  dit  jmssi  devoir. 


Pensé  V.;  Râfiéciir^  pen^ 
sery  réver.  Détern^mer. 

Pensé  2^  Ycrs  d*  Calonn, 
prov. . Réver , faire  des  ckâ^ 
teaux  en  Kspagne. 

Pensé  s.  ; Pensée.  Sein^  soî^ 
licitude. 

Pensé , erba  ; Pensée, 

Pensierous  agg,  ; Pensif,  vous 
avez  un  air  pensif,  vous  êtes 
concentré  dans  vos  pensées^ 

Pentiment  s,/  Repentance 
fém. 

Pentisse  v.  % Se  repentir. 
Être  fâché. 

Pentnada  s.  ; V.  pnicca. 

Pentnajre  s.j  C ardeur,  pei- 
gneur. 

Pentné  v.  5 Coiffer , peigner. 

Pentnç  la  canna , ’l  lin  ; Af- 
finer le  chanvre,  le  lin:  pei- 
gner. 

Pentné  un , deje  d*  bote;  E- 
gratigner,  déchirer  avec  les 
ongles  , hattrg., 

Pentnëtta;  Peigne  à décras- 
ser. 

Pentnëtta  , inetaf.  ; Cen-~ 
seur. 

Pentnour  s.  ; Cardeur. 

^ Pentnura  s.;  Coiffure. 

Pentnura  d' la  lan-a;  Car- 
dage. 

Pentou  s.;  Démêloir,  pei- 
gne: celui  qui  fait  les  pei- 
gnes s'appelle  peignier. 

Pentou  d*  la  canna  $ /1er 
gajroir.  • v V . 

Pentou  d*  iH^c|)e,  végétal  j 
Dips<péüs  sjrlvestris,  cardèrp 
sauvage:  il  f en  m une  espèce 
qu'on  appeÜcj  cardèfe  à fou- 
lon, ou  chardon  à bonnetier. 


Peiunu  dcl  Iîq;  Affbsoir. 

Fênfou  èz  tca«ioHf$  Peigne 
de  tiseerend* 

Pentou,  erba;  Aiguille  de 
berger. 

iPeptou,  i^trumenl  për  su* 
bié  ; Chalumeau. 

. ^PÜotâ  Péaiie. 

Për  prep.y  En,  par  , dans), 
pour. 

Pèr  adess  ; Pour  le  mo* 
ment. 

Pér  antërpos  $ Pr  'evkoire^ 
ment. 

Pèr  asar  ; CasueRememt  , 
par  hasard , fortuitement. 

' Për  autr;  Cependant. 

Për  bêla  ch’  a sia;  Toute 
belle  qu'elle  soit. 

Për  bëscauss  ; Par  biais. 

Për  coompare,  e për  cou* 
mare  ; Grâces,  aux  protecteurs, 
par  protection:  tout>  ^a  par 
compère  et  par  commère,  tout 
se  fait  par  faveur  et  par  re- 
commandation. 

Për  d*  fora  ; En  déhors. 

Për  darè;  Par  derrière,  s 

Për  da  boun , për  da  burlé  ; 
V.  përdaboun  , përdaburle.  Fé 
për  ; Lâcher  un  vent , peter. 

Për  da<  cant  ; De  côté. 

Për  di'la  vritÀ;  A JUre  le 
vrai. 

Për  divla  ciaira;  A vous 
parler  franchement. 

Për  drinta  ; En  dedans , pat 
dedans.,  A pr’un;  Pour  chacun. 

Për  dritt  ; Tout  droit , 
droif. 

Për  dritt,  e për  travers;  Du 
long  et  du  large,  inconsidé- 
rément. 


Për  dsoura;  Par^^dessus. 

Fer  giounta;  En  sus  ^ par 
eomhle. 

Për  gra^sia  di  Dio;  Grd- 
ces  à Dieu^  Dieu  merci,  ; 

Për  r apour  di  Dio;  Au 
nom  de  Dieu, 

Për  IÎl;  Eneiron,  A la  pro-\ 
menade, 

Për  11,  andè  për  lij  Pro^ 
mener,  . i ' 

Për  lô  ch*am  resta  a vivej’ 
Le  peu  qui  me  reste  à vivre, 
Për  16  ch*am  riguarda;  En 
tant  que  cela  'me  touche  , 
me  concerne, 

Për  16  chi  na  pensou  ; A ce 
.que  fen  pense, 

Për  na  vota  .as  fa  fin-a  a so; 
pare  ; On  trompe  même  le 
renard, 

Për  peil,  e për  pluma;  De 
la  belle  manière, 

Për  sans!  d’ mej  ; Faute  de 
mieux, 

Për  soutta;  Par-dessous, 
Për  soutta , e për  dsoura , 
T.  dï  medich  j Par  haut  et 
par  bas  ^ par  le  vomissement 
et  par  les  selles. 

Për  stort;  De  travers  ^ ^ 
contresens, 

Për  travers;  V.  për  stort. 
Per  turnum  ; A tour  de  rôle, 
Për  tutt  poutagi;  A tout 
.prendre  J pour  tout  potage. 
Fera  s.;  Caillou j pierre, 
.Pera  caustica;  Pierre  causti~ 
que  y potasse, 

Pera  , mal  ; Mal  de  la 
pierre, 

Pera  , ouperassîoun  d’  la 
pera;  La  t<ulle. 


Feras.,  T.  d’ stamparia; 
Le  marbre, 

Pera  ch’  a rubata  pia  mai 
moufa , prov.  ; A force  de  tra- 
vail on  vient  à bout  de  tout^ 
pierre  qui  roule  n'amasse  point 
\de'nwusscy  prov,:  on  dit  en- 
core qui  fait  plusieurs  métiers 
ne  se  fait  pas  riche.  Tiré  la 
pera,  e scoùnde  laman;7e- 
ter  une  pierre  ' et  cacher  le 
bras, 

Pera  ch*  as  fila  ; Amiante , 
pierre  amiante  , alun  de, 
plume, 

Pera  d’paragoun;  Pierre  de 
touche, 

Pera  d*  sepoltura  ; Pierre 
sépulcrale, 

Pera  4^  caussia-a  ; Pierre  à 
chaux  y ou  à plâtre, 

Pera  da  fusi;  Pierre  à feu  , 
pierre  à fusil,  caillou, 

Pera  da  lavjel  > Dalle,  pierre 
de  liais, 

Pera  da  masin , T.  d’ pi- 
tour;  Pierre  à broyer, 

Pera  da  moulé  ; Queue  , 
pierre  à aiguiser, 

Pera  da  mulin;  Meule  de 
moulin:  on  dit  qu'un  homme 
nage  comme  une  meule  de 
moulin, 

Pera  da  rasour;  Pierre  à 
TOsoir, 

Pera  dël  foum;  Bouchoir, 

Pera  dël  pouss  ; Margelle, 

Pera  dël  scandoul;  Pierre 
de  scandale  , pierre  d'achop- 
pement, 

Pera  filosofat;  Pierre  phi- 
losophale, 

Pera  inrëmal;  Pierre  infer- 


nale , . pierre  à caatère  .*  c^e^t 
le  nitrate  d*  argent. 

Fera  pouma;  Pierre  ponce. 
Fera  rubalojra,  prov.  ; 
sonne  qui  promène , du  qui  ' 
vojage  beaucoup. 

Fera  sacra;  Pierre  d*auÂ 
tel, 

Ferbacou  in,terj.';  Morbleu  ! 
Dame!  ‘ • 

Vercû  s,  i P'erkàlîe'férh, 
Fërciaire  s,*;  V.  p^cciaire. 
Fërdaboun  aw.  ; Tout  de 
hon^  vrai  J oui  vraiment^  ef^ 
fectivement, 

Përdaburle;  Pour  badiner  ^ 
par  plaisanterie. 

Perde  v.  ; Égarer , per^ 
dre. 

Perde  *1  fil  ; Demeurer  court , 
rester  court, 

- Perde  la  ciav , prov.  ; Foi-: 
rer,  avoir  un  cours  de  ven-^ 
ire. 

Perde  la  tramountan*a  ; Per~ 
dre  la  tramontane , perdre  eon-^ 
tenance , se  troubler , ne  savoir 
plus  oh  Von  est,  ce  qu'on  fait, 
ce  qu'on  dît\  être  decontènancé. 
Un  gieugh,  n\  causa  ch*  as 
peul  nen  perde;  O est  un  jeu, 
un  procès  imperduhlè,'  A s*  è. 
përdusse  la  moda;,  La  mode 
est  passée,  ' * • 

Perdëssna,  o perdissna  in- 
ter j.  ; V.  perdieci.  ; 

• Perdieci , perdiana ; Dame! 
Diantre!  Nargue! 

Perdiribaco;  V.  perdieci. 
Perdita  s.;  Dégât-,  perte., 
préjudice, 

Perdita  d*  sangh  ; Hémor^ 
ragîe  f effusion  de  sang. 


Përdoim  5.;  Pardon,' 

‘ Përdouii‘  à*  la  sman-a  sau- 
ta ; Les  stations, . ^ 

Përdonnè  v.;  Pardonner, 
Perdsse  o*  sjpcpdsse  v.  ; Se 
fourihjrer , 's'égarer, 

Perdsse  *nt  uü  cu(^ar  d*  eva; 
Se  nojrer  dans  sûn^  enschat , 
dans  un  verre . d*cou, 

Peré  d*  la  sVtk  Y Cailloux, 
Pere  fausse;  Doublets, pier-^ 
res  fausses, 

Pere  pressiousc*  ; Pierres 
précieuses , pierreries, 

Perfessioun  s.  ; Perfection, 
A perfessioun;  En  perfection-, 
il  danse  en  perfection, 

Përfoundà,  strà  përfoundâ; 
Chemin' qui  enfonce,  chemin 
abîmé,  gâté, 

Përfoupdè  t.  ; ^Enfoncer, 
Submerger  ',  Tomber  au  fond, 
Përfum  s;  ; Fumigation  , 
parjiim,'  " 

Përfumè  v.  ; Parfumer,  Fu- 
mer, 

Përgna , pàrland  d*  na  bes- 
tia  ; Pleine, 

Përgnigotin-e  s.  pl.;  V.  per- 
nigoun-e. 

PërgnoUn  s.  ; Perdreau, 
Përgoutè  V.  ; Dégoutter,  Ar- 
roser, y,  dague. 

Peria  s,  , T.  dï  boutalè  j 
Entonnoir  de  bois, 

Perico  , erba;  MiUe-pèr^ 
tuis,  i 

Pericout  s.;  Danger,  ris- 
que , péril. 

I Pericouîè  v.  ; Risquer , être 
en  danger  , être  en  péril , pé- 
ricliter. 

Pciicoulou»  agg.  ; Dange- 
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veux , férUlmx  , ' scabreux  , 
glissant» 

. Perigouldin  , bal  ; Rigodon, 
Perintende  v.  ; V.  prin- 
t^nde. 

Periodich  àgg.  Périodique^ 
Periodp  s.  j Période  fém,  : 
ce  mot  est  masculin  dans  ceC’- 
tains  cas:  : il  ■ est  au  plus 
haut  période,  de  la  gloire  , 
dans  le  dernier  période,  de 
sa  wtf. 

Peritq  s.;  Esçpert, 

. PeritQ  % Expert  d* of- 

fice, 

. Perla  s.  ; Perle, 

Perle  s.  pl. ; Perles:  on  dit 
un  fil  de  perles,^  V.  gir  d! 
perle. 

. Permess  , gieugh  j Espèce 
de  jeu  de  tarots^  quadrille 
masc. 

Permette  Y,  yAccorder^  per- 
mettre, consentir. 

Permuta  s.  ; Échange^  per^ 
mutation, , 

. . Peruigouu-e,  erbou  y Prunier 
, Përnigojm-e , frutj  Prune ^ 
perdrigon  masc,  : il  jr  a aussi 
la  reine  Claude.  V.  pruna 
frut,  , i. 

Përnis ,,  ousel  y Perdrix 
grise. 

. Pëmis  bianca  ; Eagqpède 
masc.  A euj  d*  pësuls  y A œil 
de  perdrix,  ^ . 

Pérnis  a*  mar';  Perdrix  Ae 
mer. 

Përuis  d’^|mtagu.a;...iÇâr-- 
tavelle.  ' 

Pëmis.  gaja  , o toussa,  y Per- 
drix grièiûke  , ' ou  perdrix, 
rouge,  , , 


Për^isè  V.  ; Mûrir. Attendre, 
Garder  le  mulet. 

. Përnisè  v.,  T.  d*  cusin-a; 
Faisander» , 

^Perpctue;,  erba  ; Immortel- 
les., gomphrena  giohosa. 

• P^etuin-e,  fiourj  Idem, 
Përpouitt  s,;  Pou.,  puce- 
ron. 

Përquisissionu  ' s.  y Visite 
domiciliaire , recherche, 

Persi,  erbou;  Pécher. 

Persi , frut  ; Pêche  fémim 
Persi;,  metaf.  ; V.  pretc^^ 
rito.‘ 

Persi,, pass;  Perché. fém,  . 
Persi  d*  AuXïu  ;‘Miriicoton,. 
Bourdin,  ^ chevreu^e : jl  ^ q 
'aussi,  la  pêche-cerise  J la  dru- 
sellq^la  filagdelain,e , V ayante 
pèche  blanche,  Vavantrpêche 
rouge,  lamni^éche  jMtne,  le 
téêap.  de.  Vénus  , , la  cardi- 
nale^ la  pêche  cerise., Aa  cHé^, 
vreusc' tardive^,  etc, 

Persi  carné  ; Payie , masc.  :■ 


iljra  les  pavies  foqgçs.^cà  les ^ 
pavies  jaunes:  on  les,,  qppelle 
aussi,  presses.  .On  dit  des  pê- 
ches  , dont  la^  chajr  ne  quitte 
point  le  nojrqu,,.  \4cs  pêches 
adhérentes  , des  durqcines  , 
des  alherges.  La  presse  diffère, 
du  pavie.  en  ce  qu*el\e.nç'^se' 


colore  pas. 

Persi  gkoun;  Rossane^  ^ 
rPerîâ  noMS’^  Alberge,  ' 

Pejjst  patai^ù;  Sdqgfiinote, 
ijPêfsi  realf  Pêche  fàjr ale, 
\admirahle , pêche,  adinimile.- 
‘ ; Persi  f SciapoVr,^  ^Péphç  au 
vin:  on  dit ^eette pêche  s'ou- 
yre-t-elle , 'où  non  t . 
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Përsicaria,  planta;  Persi-  Përlùs  d’na  vis;  Écroui 
Caire.  c'est  le  trou  dans  lequel  om 

Përssiè  ; V.  perri.  fait  entrer  la  ris  en  la  tour» 

Persiena,  teila;  Perse.  nant. 

Përsigada  s.;  Conserve  de  Përtùs  dël  cul;  Anus ^fon^ 
pêches^  confiture  de  pêches,  dement. 

Përsighin  , coulour;  Pers:  Pertiis  dëi  mantoim  ; La  fos» 

on  dit  couleur  perse  j couleur  sette.  Coula  fouuma  al  è tan. 
de  fleur  de  pécher.  ' majra,  ch’ al  a douj  përtùs  li 

Përsiott , erhou  ; Pêcher  soutt  al  col  ; Cette  femme 
nain.  est  si  maigre , qiieUe  a des 

Përspun  s.  ; Cachot , prison  : salières.  Sgatè  an  tuti  ï përtiis; 
on  dit  mettre  en  cage^  Ne  per  Chercher  par  tout.  Stoupè  un 
tort,  nè  për  rasoun  laste  nen  pertùs  për  dund  na  ihestra; 
fiché  ’n  përsoun , proy.  ; Il  ne  Tomber  de  fièvre  en  haut  rrudm 
faut  pas  se  fier  sur  sa  propre  Stoupè  un  përtùs , për  di  pa- 
innocence.  Fè  stè  un  an  për-  ghèun  débit;  Boucher  un  trou 
soun;  Le  recommander.  ou  acquitter  une  dette. 

Përsounè  s.  ; Prisonnier.  Përtùs  dël  truch  ; Blouse 
Përsounia  s.  ; ‘Détention,  fém. 

Emprisonnement.  | Përtùs  dï  erhëttc  ; Anus , 

Përtera  s.;  Parterre.  fondement. 

Pertia , bastoun  loungh  ; Ko-  Pertùs  dï  gust  ; Oest  encore 

seaUf  perche.  un  des  noms  que  ton  donne 

Pertia,  mësura;  Perche du  à la  partie  naturelle  de  la 

lieu  de  dire  perche  carrée  : on  femme.  Fè  yëde  na  cosapër 
va  dite  are,  qui  vient  du  mot  un  përtùs  ; Montrer  quelque 
latin  arate' ou  décamètre^  mais  chose  parle  trou  d^uneai» 
la  mesuré  est  pas  la  même  ^ guîlle. 

car  2 taule,  7 pè  e 2 ounse  Përtùs  dï  pount  , parland 
donnent  une  are.  • d*  na  cà;  Trous  des  houliub. 

Pertia,  përsoun-a  granda;Y.  Përtusà  âgg.  ; Troué ^ foré ^ 
palerma.  ouvert.,  percé. 

Përtiass  ; Longue  perche.  Përtusass  s.  ; Crévasse^fen» 
Përtouchè  V.;  Appartenir  y te.,  grand  trou, 
revenir.  Përtusè  y.  y Trouer  y per» 

Përtùs  s.  ; Trou , point  , cer. 
creux  y pertuis , ouverture.  Përtusin  s.  ; Petit  trou. 

“ Përtùs  ant  Teya;  Coup  d*é^  ^ Përwst,  dignità  eclesiasfîca; 
pée  dans  Féaii , une  levée.  'Bénéficier  , prévôt. 

Përtùs  d*  posta  d“  le  li-  Përyost  , përsoun;  Fers  y 
tre;  Boîte  de  la  poste  aux  cachot , prison.^  S aile  de  d^cî^ 
lettres.  ' plinc. 
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PërVostdra  s.  ; PréiHiié.  Pessa  ◄!*  gal)tnaft;  Une  fine 

Pes-  agç.  e svj[  tire.  ...  pièce ^ bonne. pièce. 

Pcs  aw.  ; Pis.  Péssa  d*  teila;  Rame  de  ioi^ 

. Pea..d*ca!i!ftWn;.Piiêtfffdeda- j/tf. 

non^'  j Fem-  d*  lé  mastiÿ;  Bfaie 

- Pcs  ^ mi  pes-fâ^  Depuis  Img  '^ém. , coiiche , drapeàuse. 
temps  y iljr  a long  .teiAps.  i Pessa  d’Spagaa  ; 

. I^sattt  aigg.^  Loturd  ^pesant,  \ohce, 

qui  pèse.  ; Pessa  da  buté  an  testa  5 VoUe^f 

. Pefené  , seeanlt  ; Jmjfottün  , j Pessè  y eoul  cV  a-  yendf  ï 
pesant,  V.  piatotil*.  ’ Ipaiss-ÿ  Poissonnier. 

Pësantour  s,  ; Pesanteur  fi.  | Pessera^  0 pëssoumepa;  Ppis^ 

. PesCfl  s.  ^ Pêche.’  sonnière. 

Pëscadour  s.  ; .Pécheur,  n Pëssià  4*  sàl , d' si^her'^  éfc.; 

, PëscarVsr  s.  ; Le\  poisson  y du  Pincée  y prhe. 
poisson.  Pëssicoii  s,  pLj-  JHaitchaU-^ 

Pëscai'ia  ituuia;  de  \leyfiréHn. 

la  blanchaille  y menu  poiséon.  | Pëssiè  v.  ; Pincer. 

Pëscairin*,  OM%e\;oÈ,ehassier:  Pëssiè  un*;  V.  ccmjôtfüél  ^ 

on  donne  ^ méîAe  nojriià  Vhi-  Pëssiè  l’^erre  ; Gecuéeyéry 
rondelle  de  met.  . parler  gras.  s ‘ ' 

Pésebéry.  ; Chercdiesr.  Trou-  ! Pëssièira,JJèja;.Pérffff**ort^/- 
çer  y attraper.  Pécher.  ^ Me  maso'. 

- Pescbè  »Btl  tottcbid,  pfOfv.j  ! Pëssioun  s.  ; PinçonX  on'^diê! 
Pécher  en'  eau  trouble;  Nefi  jpincer  qtêelcfM'un  y car  le  pin-^ 
saveje  la  ck*nn  a*  pëaea  ; Ne  \çon  ri  est  que  la  marque  quk 
pm  savLoir  ee' que  Von  fiait,  reste  sur  là  \peau.  L»a.  maf  ca 

Pëschera  s.  / Bassin  y wWcr,.  |dël  pëssioun  meurA 

r^serreçir^  r fsenrçir  èVeau.  trissüre.^  v ‘ . . , : > ; 

Pess  y.  pass.  ! Pessoim  s.;  Besson  y 

Pësè  T.  ; Peser , sàupeser.  Pëasra , , Faun  plih , 

Pësè  iiisTaap*niM  d’eBi|ttfeo;  pin  sauvage  y.  pinastf*e.  : , 
Tarer.  Pes^y  pëstassa;» mal-U'an- 

Fessao.  ; Pièce.  Mouchoir  y seiSb 
kmgei  Linge:  on- dit- pièce  dé  Pesta  1 minc^ounr^Xt^ 
drap'y  daàdlAyderuhan  ^ pièce  peste  l . - ' 

de  terrer  y uUe  pièce*  de  tapis^  Pëstaria*S9;*Xfs  cent' dot^s^ 
sérié:  donnenùùla  piècé  si\  tapage  y bruit  y raçarme. 
vous  .oouhz-  obtenir  quelque  Pesté  v. , për  di  prëstè;  V.> 
chose  de  lui:  cesseàr  on  dirnTta  .prestèi  . 
une  bonne  pièce  au^  spectacle:  ' Pësié  la  ma»  ; N.  ibidem. 
des  pièces  d'or  et  dyrgeM  y Pet  s.;  V.  patt. 
etc^y.on  m'a  jaud  pïècey  une^  Pet  dHuy;  V.  pàtt  d’iût. 
pièce. 
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Pet,  fUotf;  Thorax^  p<n- 
trine.  Conscience. 

Pëtacia  s.  ; La  panse  de  la 
folaille  gâtée. 

Pëtacieiil  s«;  V.  patacfaiii. 
Pëtandonn,  mnë  ’i  pëbm- 
doim;  y.  mnè. 

Pëtandounè  y.;  Courir,  al- 
ler. 

Pëtanler  s.  ; Y.  casacbm. 
Pëtanler  e-  coutin  ; Grisette. 

* Pëtarej  s.  pl.  ; Marrons,  pé- 
tards. 

Pëté  y.  ; V.  ptè  y. 

Petecble,  maladia;  Les  pé- 
téchies , fièvre  pétéchiale. 
Petegoula  s.  \ Garce , fiüe. 
Pëtësajrc  s.’;  Feteur. 

Pctcaè  y.;  Pe/er. 

. Petissioun  a.  ; Requête , pé- 
tition, placet. 

* Petoural  s;;  Foitrail. 
Petoural  agg,  ; Béchique , 

pectoral.  ^ 

- Petroiis  s.,  ousel;  V.  piciou* 
roQss. 

' Pei^‘  ' avy.  ; ‘ ensuite. 

E peuj  Et  puis.  • 

Peul  esse'.  Peut-être,  il  peut 
se  fairèi 

, Peullo'desse  f Est-il  possible! 
Pëvia  dï  animaj;  Fepie. 

* iPêyla  dï  ouBgie;  En^ie.  •• 
Pëyrà  , T.  d*  cusiu-a  ; Es- 
pèce d*oîlle.  • . î . 

Pëvrera,  T.  d*cusin-aj  La 
poivrière , le  phivrier.  ' 

Pëvronia  , pianta;  V.  erba 
dï  canarin. 

Pi  galin-e,  pi  pëvie,  prov.; 
Vàbondance  engendre  les  vi- 
ces. 


ge,pUss,  de  phu.  Né  pi,  taè 
mancliy.  NI  phu,  ni  mtdns 
que. 

.Pi  O mândi;  Phu  ou mùùu» 

Fl  part  ; V.  pipart. 

Pi  prest;  Tant  mieux  ,pîu- 
tôt,  phu  têt.  V.  pitosu 

Fi  prtst  ck*  an  pressa;  Très 
à la  hâte. 

Pia  s. , T.  d’ cassa;  V.  piaiia. 

Piâ  agg.;  Pris,  épris,  at- 
trapé, âtéi 

Pïk  ant*.  un’  ala  ;•  Qiri  en 
a dans  tmU.  . . 

Piaga  ’s;/  Ulcère  masc.  , 
plaie. 

Piaga  , O piatoula;  V.  pia- 
toula. 

Piagada  s.  ; Y.  gonnfiada. 

Piagè  ’s.:;'Péag€r. 

Piaghè  y.  ; Y.  piatonlisè. 

Piaghm  's.;  Y)  piatôalin. 

Piagi-s.  ; Péage. 

Pian  Lentement,  dou- 
cement Bas , tout  bas  .•‘^on  dit 
\ parler  bits,  chanter  hàs. 

Pian  s,;  Étage;.  Plxtine. 
Flan. 

Pian  ftgg.  ; Uni  , s plan  , 

plat.  • • U 

• Pian  d’ na  cà Etage. 

Pi^n  d!  na  gaardaroJ^  ; Ais, 
tablette. 

Pian  d’tera.'  d’ na  .cà'5  Rèz- 
de-chaussée  : on  dit  f apport 
tenient  de  rez-de-chaussée. 

' Pkn  dël  tore , T*  dï  stàm-.  ' 
pad.;  La  àlatine.  . 

Pian  Aï  nabi , proy.  ; Y.  esse 
al  ptàn  dï  babi.  ‘ 

Pian  e,fort,ayy.j  Tout  haut, 
tout  clair. 


Pi,  d’pi  , ayy^j  Davunta- 


Piau  pian  i Lentement , .pas 
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à*pas y^toufidoiaiêment.  Com~  V^un  ' bâtiment  ^ pkm*  Fè‘>^la 
modémeA^  ‘ De  cplano  avv.  ; Jpîanta  d*  na  cà  ; Lever  uriplau^ 
Sans  diffieidü,  : /aire  D*piantay4V\r«;. 

• Piaa'ÿ  kiE^adîâ  ; 'jPfan.  bout  à^VatOrey  de  wm^ 

- IHaUy'T.  d*müsi€à|  Doux^  'feau,  à neuf» 
piano»  V Pianta;  dël  pk;  La  plante 

Pikn>^àÿ  "O  ^anUTÂ;  Plaine,  du  pied. 

Piailla  9 Bttufîient  ’ da  meist  Piântacarote  s.  ; 
da  boscli^  Jiabot^’  varlope^  la  embdileur  y hohlèury  menteur  y 
plane»  - ‘ ’ ' Hanternier y vendeùrd Orviétan." 

Pl9iiik>^ét  '^<^‘^raiùe y vestige»  Piintaginë  , erba.;  Planta’- 

Piana^  T.  d’ cassai  Piste  y go  rnapr y plantain»,  , ' 
passde.  ' \ . T: . . ..  ! Piaptajoii  ^ crba;‘y,  piastlaj* , 

Pianà  dël  servj  jébattures.  Planta  ment  s.  ; Plantation  , 

'Pianà^y'ÿ.Æi  meistdabosch  9 plantage»  : - ;i 
Coup  de  rabot»  Planté  v.;  Planter,  QmXlety  ^ 

Pianaty  d*më^;  Douci-^  abandonner;  sè  séparer,  de» 
ne  y herminâttè  y^^petk  rabot  y fiessery  désister»  ..'. 
riahaU  , v > j . ..  i . . ! .•  Fiancé  d'  carotef.  Craquer  y 

Pianca  d*  la  ressla;  Garât»  mentir»  . . ,.:  v 

Plaîiea  d*  lé  doire,  etci  ; Pe-  ; Planté  ï;  dent;  Y»  plante  !«' 
Ht  pont  y p&ulre  y pierrcy  pîàn-  bniatie.  ' 
che,  ' Planté  j’euj  ados  à ün;.PÏ- 

Pianca  dël  péis  ; Fléau  de  ixer  les  jreux  sur  quelqu*Wi» 
balance.  . t . Piantà.l  cio  ; S!entéter»  u 

Plané  V.  ; Planté  *1  maj;  Planter."  le 

le  hoir  ^ planer  y polir»  . .mmj»\  \ ; » 

Bianèda  s.;  ■ Planté  ’l  pouyroun;  J^oîr' 

' Pianeià  s»;  Carreau  y tuile  lune  femme,  . • 

plaie»  , Planté  le  hrustle; 

Pianela.y.gieugh;  V.  ^ugbé  faire  le  parasite  y faire  .Vécor- 
a la  planek;:.  »'  , . ni fleur,  . , > ■ ^ - 

> Planéta  Planète  fém»  Planté  li,T.  d* gleugb^. £*<«/- 

Plangln  s.  ; V.  platoulln.*  ' ' per  jeu , quitter  " la  partie  , 
Plangin  ^ ouéel  ; WZ/e/Ze.  Charles  Magne» 

’ Piangisterl  ; Làrmes\  ldr~  Planté  ' na  «batark;  Dresser 
mqfementy  pleurs.  . . \ , uiUe  batterie» 

' .Pianhi 'yY'O  ^pkmoAtÿ  avT^;  : Planté  un  corn,  prov.^O/» 

Lentement  y ' tout  .doucement»  dit  qu'une^  femme  , a mis.hn 
STout  bas}  * . beau  'panache  sur  la  tête.' de 

- Planse  y.5  'V.  plourè.»  ^ \ son  Planté  un  comn  *1 

> .Planta.*.ei  ; Plante,  y piéd»  bech  al  marcà , prov.  ; Laisser 
Planta  d*  na  Xabrlca Aire  quelqu* un  dune  manière.'  lut* 
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polie  sam  prendre  comité:  on 
dit  planter  là  , planter  là, 
quelqu*m  pour  reoerdir. 

Piantene  T.;  En  faire  «r- 
croire. 

Piâatesse  *nt  un  letigh;  Se 
fixer , s'établir.  Om  ben  ptaii* 
tà  I Un  homme  lien  planté 
sur  ses  jambes  y bien  bâti  y 
bien  constitué. 

Piantins.;  Rejeton  y plant  y 
branche  y marcotte  y pUsneony 
pl(uUardy  jeune  pied  y jeune 
plante. 

Piantoun  s.;  Fieu  y poteau  y 
planitm., 

Piantoun,  erba;  Chanvre. 

Pianura  s.  Plaine. 

, Piasi  Plaisir.  Service. 
Contentement.  Un  piasi  na 
vcul  un  autr,  prov.  j Un  ser^ 
vice  en  demande  un  autre:  on 
dit  à plaisir  y par  plaisir. 

Piasi  V.;  Plaire.  Agréerÿ 
faire  plaisir.  Convenir.  Ai-- 
mer. 

Piassa  s.;  Marché  y place. 
y.  buté  an  piassa. 

Piassa  s.;  Forteresse. 

Piassa  gratis  ant  un  coulegi  ; 
Bourse. 

Piassal  s.  ; Place. 

Piassal  d*  la  Cesa;  Le  par- 
vis de  V Église , le  porche 
d'une  Église. 

PiasMtt  Compresse,  pe- 
tit emplâtre.  Morceau.  Y. 
tUGCoua.  r ' 

Piassè  V.;  Placer. 

Piassétt»  Sv  ; Petite  place. 

Ptastra  s.  ; Lame plaque , 
féuillo-  de  métal. 

'•  Piastra  da  fusi  / Batterie. 


Piastn, 'HHMnèa;  Piastre^ 
piastre  forte  y dtsro  fam. 

Piastrela  s.  ; Galet., 

Piat.  s.  ; Assiette^plaL  Mets^ 
Senri  un  pâat  a la  .Véta  \ Ser^ 
vir  plat  à plat. 

Piat  agg^î  Apàaii  » plat. 

Piat,  pitgada;  EnnuL 

Piat  d*  tora  y friijo  d’ tcra  ; 
Jatte  y de  la  poterie. 

Piat , stminent  rndiiair;  Çjmo^ 
baies.  ‘ ‘ ‘ ^ 

Piatafourma  s.  ; Plate for^ 
me. 

Piatafourma.,,  T* . t arloqgè  ; 
Outil  pour  ouvrir  et  redres- 
ser les  dents  des  ruines. 

Piad  T.  ; Aplatir..  . . 

Piatisa  s.^  Sottise  y .plath^ 
tude. 

PiatlÂ  s.;  V.  toundiuà.  * 

Hatlin-a  s.;  Platine.  Bri- 
quet. 

. Piatlin-a  , T.  dï  pansan  ; 
Curoir.  On  s'en  sert  pour 
curer  la  charrue. 

Piatoula,  insaU;  Marpiàn.. 

Piatoula , secca  mioule  ; Im- 
portun y incommode  !y  insuppor- 
table y lourd  y pesant  y enfiteür^ 
fasn.  : on.  dit  c'est  un  homme 
qui  fait  suer  y c'est  une  che-* 
niüe  dont  on  ne  saurait  se  dé- 
barrasser. 

PiatbuHn  s.  ; Petit  importun.. 

Piatoulisè  V.  y EMmrjfvr  mor- 
tellement. . . . . . 

*Piatounà  s.  ; Coup  de  plat 
d'épée  y ou  de  sabre. 

Piatounè  v.  ; Frapper  avec 
le  plat  de  l'épée, , d'un  sa- 
bre y donner  des  coups  Ae  plat 
d'éj^Cy  de  sabre 
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Pica  s,f  arneîs  d’campa- 
^a;  y.  picca. 

Picà  agg.  ; Piqué. 

Picada  ; V.  sploiircîada,  i 
Pieadui’a  s.;  Piqûre. 
Picadura  sla  mania  d*  là  ea-' 
misa,  etc.;  Arrière-points. 

'Kcapcrc  s.;  T^tnlleur  de 
pierres^ 

Pica  roche , ousel  j V.  pich 
çiuradour. 

Picas^y  gheusass;  Pékin. 
Picassy  ousel;  Pie  vert. 
Picatt',  gicugh;  Piquet. 
Picatt , ousel  ; V.  rampiatt. 
Picatt  d’ boscli;  Cheville^ 
piquet^  petit  pieu. 

Picatt  d*  souldà  ; Piquet. 
Picca  s.  ; Lance , pique.  É- 
mulatîan. 

' Picca  s.,  arneis  d' campa- 
gna  ; Bêche. 

Picè  s.;  Cruche  y pichet: 
Il  a hû  un  pichet  de_  vin. 

Pich  agg.  ; Fâché  ^ piqué. 
Pich  y O pieh  ga^  y ousel  ; 
Épeiche'. 

’ Pîchy  T.  d*giengh;  Pic: 
en  dit  pic  ^ repic  et  capot. 

■ Pich  âvar;  V.  scaramana. 

Pich  bleu  y pich  seneiT^t  y o 
pichet;  La  sHelh. 

Pich  d*  mçuntagnay  o pich 
neir  ; Pic  noir.  ^ 

Pichi  d*  la  inort  ; V.  Pich 
muradour. 

Pich  y gheu;  Pékin  fam. 
Pich  y membro  viril;  Mem- 
bre viril.  V.  çam  da  pich, 
Pich  muradoury  ousel  ; GHm- 
pereau  de  murtdile. 

* Pich  pioHns;  V.  pich  bleû. 

Pich  real,  o pkh  yerd ; Y. 
pîcass. 


Pidby  strument;  Pie  y pioche. 

Fiche  y inter},  j Dame  ! En 
vérité.  > 

Piche  àl  'gieugh  d’ le  carte  9 
Piques  mase. 

Pichè  V.;  Piquer.  Un  ta-: 
pissier  pique  un  matelas:  on 
ie  dît  aussi  des  contre-pointes. 

Pichè  V.  ; V.  tabussè. 

Pichè  V.  î Haïr.  Faire  la 
guerre. 

Pidiè  V.  y T.  d*  cusin-a  ; 
Larder^  piquer:  on  pique  la 
viande. 

Pichè  y stofà;  Piquet. 

Pichè  *1  pan  y T.  d*cu$in-a; 
Chapeler  du  pain:  on  dit  du 
pain  chapeli. 

Pichesse  v.  ; Se  piquer. 

Pichet  s.  J V.  picatt. 

Picheur  da  sieta;  Écomi^ 
fleur  ^ parasite. 

Piciou  roussy  ousel;  Gor^e- 
rouge^  ou  rouge-gorge. 

Picioucù  agg.  ; Lésine  , chi- 
che^ ladre. 

Picioucù  y gîeugh  dël  piciou- 
cù; V.  giughé  ai  uje. 

Picirla  s.  ; . FïBe , petite, , 
poulette,  Moniche. 

I Picirilou  s.;  Enfant^  petit 
fonfan,  petit  mignon. 

Picirlou  s.  ; V.  picirilou. 

Pied  s.  y travaj  a’  le  fumele; 
Picot. 

Picouly  T.*d'oustaria;  Gar- 
çon. 

Picoul  d*  le  fnitc  ; Queue  : 
la  partie  opposée  à la  queue 
dans  certains  fruits  s'appelle 
Vomhilic. 

Picoutà  ; T.  pitOticà.  * 

' Picoutanr  S'.j* 
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Picoutè  V.;  V.  pîtonchè. 

Picoutè  na  rapa..d’ uya;  É~ 
grener  une  grappe  de  raisin. 

Picoutesse  v.  ; Se  donner 
des  coups  de  bec  ^ se  cares- 
ser açec  le  bec.  Se  quéreller. 

Picoutura  s.;  V.  pitoucura. 

Piè  V.  ; Attraper  , prendre^ 
éprendre.  Tromper.  Oter. 
Piller. 

Piè  V. , parland  d*  le  plan- 
te O d*  j*  ente  J Tenir , prendre 
racine. 

Piè  al  moutt  ; Accepter  ^ 
surprendre  J prem^re  à Vimpro- 
viste^  prendre  en  parole , pren^ 
dre  de  parole , prendre  au  mot. 

Piè  a le  Loun-e;  Chojrer^  a- 
madouer. 

Piè  a le  mnasse  ; Menacer. 

Piè  a le  streitej  Serrer  les 
pouces  à quelqu'un. 

Piè  an  bras  , prov.  j Sur- 
prendre ^ tromper^  léser. 

Piè  an  busia^  Attraper,  dé- 
mentir. 

. Piè  an  cul , metaf.  ; V.  piè 
5*1  com  quaicadun. 

Piè  an  parola  ; Prendre 
quelqu'un  au  pied  levé,  pren- 
dre au  mot. 

Piè  an  si  com  quaicadun  ; 
Prendre  en  butte , se  prendre 
de  grippe  contre  quelqu'un  , I 
se  prévenir  défavorablement , I 
prendre,  en  grippe , guignon- 
ner. 

Piè  ^uloui:;  Se  colorer. 

Piè  coua  ï ‘goumou  ; ISe  pas 
jf:  toucher,  ne  point  jr  toucher-, 
tu  n'j  toucheras  pas. 

Piè  d*  aria/  /^rendre  taîr. 

Pift  ' d’ brann.a  Y^è  j Porter 
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^de  reçut  à la  rivière*  Se  jnrr- 
charger  de  besogne. 

Piè  d*  coulour , T.  d’ cnsiir-a; 
Prendre  couleur. 

Piè  d’ griye  , piè  *d*  pëm^  , 
etc,  ; Tu^r  des  grives  , des 
perdrix. 

Piè  d*  mes  ; J^iguer,  ptr-^ 
prendre.  Y.  gode.  ... 

Piè  d*  mira;  Prendre,  en 
butte. 

Piè  d’ pounta,  parland  d* 
vin  5 S'aigrir. 

Piè  doui  couloumb  çoun  na 
fava,  prov.  J Faire  d'une  pier- 
re deux  coups. 

Piè  r assQunto  j Se  char- 
ger. 

Piè  1 cul  coun  doue  man  ; 
y.  piè  *1  doui  coupe. 

Piè  *l  dëalans  5 prendra 
l'élan. 

Piè  1 doui  da  coupe.;  Pren- 
dre la  fuite,  prendre  la  clef 
des  champs.'  V.  sbignesala.: 

Piè  *1  fait  50  ; Recevoir  une 
réprimande , des  coups. 

Piè  r i^presa;  S'adosser^ , 
se  charger.  . .. 

Piè  *1  pas  d' avansâ  ; Élu- 
der, prévenir.  , 

Piè  *1  rusou;  Se  rouiller*  ‘ 

Piè  la  bala  al-  saut  ; Pren- 
dre la  balle  au  fopd. 

Piè  la  man  ; Prendre  la 
main,  prendre  te  pas,  gagner 
la  main , . prendre  le  dessus  y 
reprendre  le  dessus,,  gagner 
quelqu'un  de  la  main. 

Piè  la  mousca  ; Bisquer , se 
fâcher , prendre  la  chèvre , 
prendre lamouche  , se  piquer, 
se  fâcher  mal  ,à  propos. 


Piè'la  ïeTr  counUcTber,  prôv.  ; 
'V.  letr.  ..  ..vv  • ..* 

Piè  la  sbruëtta;  Se 

• ' Pii\ la  sufnia , piè  T ours  ; 

s'èniçrer,'' 

Fié X mal;  'Tràuçèr  maùPaU: 
on  dit  toujours  ^ fnaü^ais  ' au 
jhlûtstulin\  ^uùiifue  lé  sUbstan- 

(fui  suit,  soit  féminin. 

• i Piè  mal  a un,;  Prendre  mal: 
il  a pris  mal  à Madame.  Se 
-f!hùUi>er  mal. 

Piè  le  souo  ; Recevoir  des 
recepoir  une  sêntonce. 

Piè  ’n  scapüss;  Faire  un 
faux  pas  y chopper.  ' 

• Piè'  na.truta,  prov.*;  Ôrs  dit 
proverbialement  pécher  un  pois-- 
son  : o'*est  mettre  lés  pieds  dans 
l'eau.  ^ ’ • V . 

Piè  na  piota , piè  ïSa  caplin-a  ; 
Vi  piè  la  sumia. 

Piè  partï;  Prendre  un 
parti.i' 

Piè  n*  anticipada , prov.  ; V. 
iè  ï prijn  Tcspr. 

Pic  na  scusa;  Trouver  un 
prétexte. 

Piè  na  mousca;  Être  attra- 
pé  y prendre  un  rat , rater  , 
rnanquer  son  coup , manquer 
une  ’ occasion  : on  dit  U s' en  est 
allé  ùbtnme  il  est  venu\  il  a 
fait  buisson  creux.  Me  can  la 
ià  na  mousca,  prov  ; î<éatre 
orhmé  a été  bien  * attrapé  , 
prov. 

Piè  na  pipa;  Manquer  son 
êoup  y échouer.  ' Piè’^  na  pugnà 
d*  mousche  ^prov.; 
dans  son  attente.  Y»  piè  na 
mousca. 


Piè  parti;  S' enrélér y pren^ 
dre  parti. 

Piè  pèr  so  'deboul , prov.  ; 
'Gratter  ^ un  homme  oU  il  lui 
démange. 

Piè  pèr  *r  col , prov.  ; Serrer 
les  pouces  à quelqu'un  y pren^ 
dre  au  collef. 

Piè  San  Giacou  për  n’  Al- 
man,  un  quiproquo;  Prendre 
un  quiproquo  y prendre  mar- 
tre pqur_  renard , se  mépren- 
dre y prendre  son  cul  pour  ses 
-chausses  prèndre  S. -Pierre 
pour  S.-Paul  ÿ s'e  tromper: 
on  dit  qt^il  a pris  son  nez  pour 
ses  fesses, 

Piè  capuss;  Se  coiffer  y 
"s'engouer  y devenir  amoureux  y 
s'amouracher:  on  ditjl  est  bien 
épris. 

I Piè  radis  ; 'Prendre  racine. 

Piè  sle  crouste;  Être  bat-- 
tu.  * 

Piè  so  bel,  prov.;  Saisir 
l'occasion. 

Piè  soua  coua  an  mes  le 
p;ambe , prov.  ; S'en  retourner 
honteusement  la.  queue  entre 
les  jànibes  y prov. 

Piè  un  catal , piè  un'lavadv, 
prov.  ; Faire  une  grande 
perte. 

Piegas.;  Tournure.  Repli  y 
pli  y pince , froncis. 

Piegh  s.  5 Pii  y paquet: 

Piegbè  V.;  Courber  y plier  y 
fléchir^  Reculer.  Baisser  y pan^ 
cher.  Céder.  Prêter.  Lâ- 
cher. 

Pieghe  d*  la  Camisa  ; Froncis: 
ce  mot  vient  du  verbe  froncer: 
on  dit  àussi  des  ’godrdns  : on 
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faU  des  pinces  aux  raknis 
aux  mancheites  , etc,  . 

Pieghëtta  s,;  Plioir: ons*en 
sert  pour  plier  ei  couper  du 
papier.  Petit  repli. 

Pieghëtte  d*  la  camisa  , etc.; 
Petits  carreaux. 

Pi^oun,  T.  dï  sartour;  V- 
TaiUcur  au  %jd  9oly  n.^  iio. 

Pieu  s.;  Plein. 

Piea  agg.  ; Rempli  , plein. 
Rassasié. 

Pica  al  gieugk  dëltric-trac; 
Jau^  petit  jan^  grand  jauj 
jan  de  retour. 

. Pien  a rasa  ; Rastsde.  V.  rasà. 

Pien  coum  un  euv;  Tout^^àr 
fait  pleine  plein  comme  un  œuf. 

Pien  coum  |ia  ouirou;  Ras^ 
sasié. 

Pien  d*  débit  fin  dsoor  dï 
euj;  Endetté  jusqu  aux  oreil- 
les. I 

Pien  d*la  cfnuata;  Porte- 
collet.. 

Pien  d’merda  fin  al  col; 
Tout  embrenéi 

Piep , për  dk  saccade  ; Ennui ^ 
importunité. 

Pien , T.  d*  cusin^a  ; Farse.  \ 

^ien-a  an  Çesa , al  teatro  , ' 
etc.  ; ConcaùYs  ^ foule , presse,  ! 

Pien-a , parland  d*  eva  ; Dé- 
bordement^ cTûe. 

Pierô,  ousel;  V.  stmnel. 

Piessa  a.;  Pièce:  on  dit 
faire  upe  pièce. 

Piessa  a*  le  sgnouré;  Pièce. 

Piessc  T.;  Se  marier. 

Piesse  guarda  v.;  Prendre 
garde:  on  ne  dit  pas  se  pren- 
dre garde  : on  dit  prenez  gar- 1 
de  qu^on  ne  cous  séduise.  | 


Piesse  Ja.  peorJf^Ptendre  la 
peine  i on  dit  preneila  pétne 
de. 

Piesse  *1  piasi;  S* amuser^ 
se  pluire^  prendre  plaisir. 

Piesse  la  Ubërtà;  Prendre 
Ukerté:  on  ne  dit  pas  se 
prendre  la  liberté. 

Piesse  për  icayej , per  ïbrin; 
Sé  hr^aiüer  y se  prendre  aux 
cheeeuxy  se  prendre  par  le 
toupet. 

Piesse  poca  pen-a  d*  le  cian- 
cie  dël  mound;  Se  mettre  peu 
en  pùne  du  qu*en  dirort-on.. 

Piessle  a cbeur , a pett  ; S'at- 
trister , s'affliger,  se  chagriner. 

Piessla  a placebo;  Ne  point 
se  presser. 

Piessla  su  chiai;  Prendre 
sur  son  compte:  je  le  prends 
sur  mon  compte.' 

Piessne  na  panssà;  Crécer 
de  rire  y éclater  de  rire.  . 

Pietà,  coumpassioun  ; .Cai7i^ 
passion , pitié. 

Pietà , diyoussioun  ; Déc^ 
tion  y piété. 

Pieul  s.;  Pieu. 

Pieul  dël  boutai  ; Broche  de 
la  cqmnelle. 

Picuya  s.;  Pluie:  la  pluie 
fine  s'appelle  bruine  \ on  dit 
après  la  pluie  le  beau  tempSy, 

Pieuya , aqua'd’  pieuya  ; Eau 
pluiÂale. 

Pieuye  y.  ; Pleuooir  : on  dit 
proverbialement  il  a bien  plâ 
dans  son  écuellcj  pour  aire 
il  lui  est  venu  quelque  fortur 
ne:  on  dit  il  faut  faire  comme 
à Paris  y il  faut  laisser  pleu- 
voir: on  dit  je  crois  qu'il  a 
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plâ  des car  ïlfena\.  Pimeoul  s.;  Berceau^  ca^ 
ul^granf nombre: ifuand il pleu-^^^bînet  de  perdure^  berceau  de 

tonnelle  y treillagei  ’ .Pinacle: 
on  dit  il  est  sur  le  pinadicy 
c'est^à-^ire  y il  jouit  d'un  grand 
bonheur.  ^ 

Pîftçisbech  s.;V.  prmcisbecli. 
Pinco  , bastiment;  Pinqmf. 
Pinoula  s.  ; Pilule. 

Piooula , dësgQst  ; Pilule  : 
on  dit  dans  ce  sens  avaler  lu 
pilule, 

PiïK)ula,  balûutin-a  d’unrcK 
medi,  cuerta  d*ubià;  BoUts^ 
holy  pilule, 

Finpinela,  erba;  V.  pimpi- 
aela, 

Pins^e  s.  pl.  ; Pinces  y pîn^^ 
celtes:  les  drapiers  disent  tl^ 
re^poil, 

Pin$üe  a dent,  T.  d’inëstè; 
Psdet  à patin  y pinceau, 
Piiisëtte  s.  pl.  ; Mâlettes  , 
pincettes, 

Pinta,  mesura ÿ'  Pinte:  on 
voudrait  compter  en  hectoli- 
tres. V.  brinda.  Cest  un  litre 
et  centilitres  , soupir  en 
litres  1,5690. 

Pintoun  ' s.  ; Chopine, 
Pioba,  erbou;  V.  piouba. 
Piola  s.  ; Hache  : on  dit  la 
hache.  Cognée, 

Piola  a douj  taj  \ Hache  à 
deux  tranchons, 

Piola;  V.  badôla. 

Piolat  s.;  V.  pioulât. 

Piota  s.  ; Pâte , pied , pin- 
i griffe  : on  dit  une  paie  fie 
lièvre  y des  pinces  de  V écre- 
visse, V.  jpiè  na  piota. 

Piota  (T  galin-a , rupie  Ira  î 
pouls  , e i euj  ; Éperons, 


paît  des  hallebardes  y il  faut 
que  je"  parte, 

PieuYamè:  v;  ; V.  piuvsinè.  . 

. Pifanift  a.  ; V.  Epifania. 

Pifer  s.;  Fifre, 

* Pigmeo  , pcitt  ; Pi^ée, 

. Pigna , frut  dèl  pin  j Pomme 
de  pin* 

Pignata  s,;  Marmite  y pot:' 
an  dit  mettre  le  pot  au  feu, 
Pignata  dël  caramal  ÿ Cornet  y 
•encrier, 

Pignatin  s.;  Petit. pot: 
Pigneuj,  fruit;  Amande  de 
la  pomme  de  pin  , pignon, 
rignoun  , T*  d*  mëstè;  Pi- 
gnon, 

Pignoun  d*na  roua;  Pignon 
d'une  roua,  ’ 

Pila-  s.  ; Bénitier, 

Pila,  crous  e pila;  Croix m 
pile. 

Pilastr  s.  ; Borne , pilastre , 
pilier  y pile, 

Pilastr  sul  cantoun  d*  le 
Gountrà;  Borne  fém, 

Pilastrin  s.  ; Petite  colonne, 
Quenouillette  du  Ut, 

Pilàstroun  s.;  ûros pilastre. 
Pilât  â*t  ’l  suscipiat;  V.  in- 
trè  V. 

Pilia  s.;  Pilon  y pilastre. 
Pilot  s.  ; Pilotis, 

Pilot  d*na  nav;  Le  pilote, 
Piloun  s.  ; Pilastre  , piolis, 
Piloutè  Y.  ; Faire  des  pilotis  y 
piloter  y bâtir  sur  pilotis, 
Pimpinela , erbà  ; • Pirnpre^ 
nette. 

Pin , erbou  ; Pin  : ^c' est  le 
pin  commun , et  le  pin  pignon. 


Pioftar,  p»t , pourssfMiijXo/,' 
oclHur,  éfuQte  part:'  on  dit 
opoir  pari  au  gâteau.  Intérêt 
secret.  ^ 

\ 'Pioiibâiÿ  erhon^  Peuplier 
hlancj  populus  canesûens:" 
.Pioiuài. piouckv  pa#latid  dï 
poaiastiiii;  Pio  pio:  les  péus^i 
sains  piaulent  ^ et  font  pio  pio, 
Fidiijè,  s.  / Vüain , pouaere^ 
poaUleux , chargé  de  vermine. 

Pioalatt  s.  ; Hachette  ^ petite 
hache,  hachereau: ^ on  dit  en- 
core en.  Piéinoniais  pioulot, 
assurot , sirot , për-  d\  pioulat. 

- Propmk  Sri  Plontb.  . 

Pioumb,  T.  dî  muradottr; 
Plomb.  Andè  counrpè  d*pioamb; 
Aller  bride  en  main  , marcher 
la  balance  à la  main.  Esse  a 
pîoiimb;  Éltre  à plomb.  Esse 
fora  d*  pioamb;  Y.  strapioum- 
bè:  Aveje  d’apioumb } Avoir 
de  r aplomb. 

Pioûmbà  agg.  ; Plombé. 
Pioumbagine  s.  ; Plombagi- 
ne : les  chimistes  modernes  di- 
sent carbure  de  fer. 

Pioambè  v.  j Plomber.  Tom- 
ber à plomb , tomber.  Prendre^ 
Vaplomb. 

Fioumbin  s.  ; Sonde,  plomb. 
Pioumbm  , ousel  ; Castâ- 
gneux:  on  donne  le  même 
nom  au  merle  d'eau.  ‘ 
Pioungioùn , ousel  ; V.  mer-; 
lou  A*  eva.  . 

PioUDS,  onsel;  Torche-pot 
ou  pic  cendré  : an  donne  le 
même  nom  à la  sittelle.  4 
Piour.  s,  5 Larme,  pleur:  du 
jeu  jè  dhais  supérieur , plus 
fort.  ^ ^ 


Piounssa  , T.  di'brmdour  ; 
■Chantepleare.  y 

Piourassà  ^ b ' pdarassada  ; 
Larmojrement , phurs,  larmes. 

'Fiomassè  y;;v  Crier,  pleu- 
rer à chaudes'  iannes.  Y. 
rougaè. 

Piburè  V.  ; Plmrer. 

^ Piourè , parlaâd  « d*  le  yis  ; 
Etre  en  pleurs,  pleurer.  A 
r a?iia  fait  piourè  le  pere  ; H 
aurait  fait  pleurer  les  pierres 
mêmes,  siottla  à'  m*  fa  piou- 
rè; Uognon  me  fait. pleurer 
les  jreux. 

Piourousa  , ovséb^i  Y.  strou- 
I bioun. 

Pioutin  s.;  Pied  de.  Petit 
pied,  peton,  pied  petit  et  mi- 
gnon.  Jarret:  an  dit  jarret 
de  veau. 

Pioutin-a  s.;  Peton.  Me- 
notte. 

Piouvau  s.;  Curé. 

Plouvan  arlott  ; On  veut  dé- 
signer par-là  un  Curé  sot  : le 
moi  Arlotto  est  italien,  et  si- 
gnifie un-  homme  sot,  niais, 
et  mal  propre.  - 

Piouvan-a , ousel;  Bouvreuil. 

• Piouvan-a,  spessie  d’iaserta; 
-Mouron  , ou  lèzartd  jaune  : 
on  V appelle  encore  salamandre 
et  sourd.  Iljra  queltfu'un  gui 
croit  que  c'est  la  tarentule  ou 
le  stelUon  ^ mais  je  ne  puis  pas 
partager  son  dvis. 

' Fiouyom  Pluvieux, 

PiouvouS  s;;  Plamose. 

• Pipa*  s.  ; Coup  de  dent  , 

mot  piquant,  coup  de  bec, 
coup'  de  langue  , refus , déni , 
-rejet.  Y.  de  , piè  un 
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pipa , a val  pà  sa  pipa  d'tabach  ; 
Jl  ne  mut  pas  deux  liards. 
Pipa  për  fumé  ; Pipe, 

Pipart , la  pipait  s.  ; La  plu- 
part, La  plupart  du  monde 
prétend,  La  plupart  des  trou- 
pes  se  débandèrent.  Le  sénat 
fut  partagé^  la  plupart  fu- 
rent d'avis^  etc.  Les  hommes 
eont  la  plupart  intéressés. 

Pipé  V.  J Fumer, 

Pipi  s.  ; Poussin  : quand  ils 
piaulent  ils  font  pio  pio, 
Pipiniera  s.  ; Bâtardière  ^ 
pépinière, 

. Pirilc,  minerai  ; Pjrrite  fém, 
Pirile  d*  ramj  Sulphure  de 
cuivre, 

Pirile  marsial , T.  dï  clii- 
mich  ; Sulphure  de  fer, 

. Pirlo;  V.  Gavass. 

Pirloun  , dottour  pirloim  ; 
O est  le  nom  qu'on  donne  à un 
des  personnages  de  la  comédie  | 
Italienne  qu'on  feint  être  un\ 
Bolonais  qui  babille  beaucoup: 
on  peut  dire  grand  parleur  ^ 
diseur  de  rien, 

Pirlounada  , o pirlounèa  ; 
Longue  histoire , long  dis-\ 
cours, 

Piroueta , T,  d*  bal  ; Pirou- 
ette: on  dit  ce  danseur  pi-  \ 
rouette  bien,  1 

Piroueta,  T.  d’manag;  Pi- 
rouette, . ' ^ 

. Piss , O pissa  ; Urine  ^ pis- 
sat xnaso.:  pn  dit  du  ^pissai  de 
cheval  : le  pissat  de  chap  est 
très-puant, 

Piss  d*  Angel  ; . blanc 
doux, 

Pissacan,  boulé/;  Atanpâif 
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champignon,  Agaricum  inte- 
grum^  vel  agaric  us  integer, 
Orobanche^  si  ce  n'est  pas  le  . 
coris, 

Pissacauda  s.  ; Chaude- 
pisse  , gonnorrhée, 

Pissada  s.  ; Pissement , pis- 
sat, Dé  na  pissada;  Pisser, 
Pissalet  s.;  Pissenlit, 
Pissarota  s.  ; Pissotte, 
Pissass,  O pissassa;  Pissen- 
lit. y,  pissous. 

Pissatori  s.  ; Pissoir, 

Pissatt,  O pisset;  Dentelle: 
on  dit  de  la  dentelle,  la  pe- 
tite engrêlure  au  bas  des  den- 
telles s'appelle,  picot.  On  dit 
tricoter  de  la  dentelle  ^ pour 
dire  fè  d*  pissatt  / remplir  la 
dentelle  J pour  dire  l'ajuster: 
la  femme  qui  fait  * ce  travail 
s'appelle  remplisseuse, 

Pissatt  a pount  a lansoun; 
Dentelle  à point  d Alençon, 
Pissatt  a pount  d*  Inghiltera/' 
Dentelle  à point  d'Angleterre: 
on-  appelle  dentelle  à point 
d*  Argentan  , la  dentelle  en 
point  noué  qu'on  commence 
par  le  fond^  et  qu'on  finit 
par  les  fleurs,  La  dentelle  la 
plus  chère  est  celle  qu'on  nom- 
me point  de  Bruxelles, 

. . Pissé  V.  ; Uriner  J pisser:  on 
ait  cet  enfant  est  un  pissenlit^ 
voici  le  pissoir:  on  dit  à un 
enfant  faire  pipi,  Coul  lî  a 
peu!  pissé  :antl  let-,  e peui  di 
ch’  a lé  sudà , prov.  ; Oest  un 
homme  qui  nage  en  grande 
eau , il  est  dans  l'opulence , U 
pond  sur  ' ses  œifs^  il  peut 
taUlef  en  j^lein  drap,  Chi  pis- 
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sa  ciair  s’  anfoutt , o s'  ancaga 
dël  medich , prov.  ; Quand  on 
se  porte  bien^  on  se  passe  du 
médecin , ou  quand  on  n'a  rien 
à se  reprocher^  on  ne  craint 
rien:  aie  la  conscience  nette 
et  ne  crains  rien. 

Pissé  ant  le  braje  a forsa 
d*  rie  j Creçer  de  rire, 

Pisside  s.;  Ciboire  masc,, 
le  saint  ciboire, 

Pissous  s.  ; Pisseury  au  fèm, 
pisseuse, 

Pist  agg.  ; Püé,  Éreinté  y 
moulu  y fatigué,  Ècaché. 

Pista  s.;  Trace  y piste  y in^ 
, trigue,  Dè  la  pista.  V.  dè. 
Pista  s.  ; Moulin  4 huile. 
Pista  d’ la  cauna;  Brisoir. 
Pista  d’ la  pouer  j Moulin  à 
poudre» 

Pislag  s.  ; Pistache  fém,  : 
V arbre  s'appelle  le  pistachier, 
Pistapeiver  s.  ; Garçon  épi- 
cier y garçon  droguiste , gar~ 
çon  apothicaire. 

Pistasse  v.  ; V.  pisté. 

Pisté  V.  ; Concasser  y piler  y 
hrojrer , écraser , fouler  : on 
dit  fouler  les  raisins , presser 
la  vendange , fouler  une  cuve. 
Pisté  V.  n.  ; Insister, 

Pisté  dï  pè  ; Trépigner  y 

• Pisté  r acpia  *nt  *1  mourtè , 
proy.  $ Laver  là  tête  ' d^un 
more, 

• Pistola  s.  ; Pistolet, 

Pistole  da  £oanda;  Pistolets 

d'arçon,  > 

Pistoulatt  s.  I Pistolet  de  po- 
che, 

'■  PisXo\M^s.*y  Coup  de  pistolet, 
Pistoun  s.  J Pilon  J - piston  v*' 


on  se  sert  d'un  pilon  pour  pl- 
ier: on  dit  le  piston  d'une  sé- 
ringuey  dune  pompe, 

Pistoun  dï  stëmidour;  De^ 
moiseüe. 

Pistoun  pé‘r  serti  travaj  d*man; 
Fuseau  à fàire  de  la  denteUey 
du  galon,  Coul  V è un  pistoim 
quand  a bala  ; Il  est  bien  lourd 
quand  il  danse.  D’un  Sant 
Antoûi  feue  un  pistoun,  prov.; 
Faire  d'un  habit  un  bonnet  de 
nuit  y prov, 

Pistoun  scayès;  Arquebuse 
à gros  calibre, 

Pistour  s.  5 Fouleur , brojreury 
fouleur  de  raisins, 

Pistrougné  y.;  Trépigner, 
y,  sbërgnaché. 

Pita  s.;  Dinde, 

Pitamoutas  , ousel  ; V.  pita- 
moute. 

Pitamoute,  ousel;  Traquet: 
on  donne  li  même  nom  au  tar- 
rier  y et  cm  motteux  ou  cul- 
blanc  de  terre, 

Pitanssa  s.  ; Mets  masr,  : 
la  portion  qu'on  donne  dans 
les  communautés , s'appelle  pi- 
tance: il  J*  aura  du  pain  y et 
de  la  pitance, 

. Pitanssa  dï  cavaj;  Ration 
d'avoine, 

Pitass  s.;  Gros  dindon, 

- Pitass  ; V.  folfoutù. 

Pilé,  y.;  Béqueter, 

Pitima  agg.  ; Espiègle , re- 
nard y fin  y adroit  y rusé.  Ta- 
quin y pince-maiÙt , avare , Ici- 
dre, 

\ Pitima , T.  d' ûxedicina  ; Cor- 
diàl.’t  épîthème, 

r -Pitost  avv.;  Plutôt  ':  si  on 


écrit  plus  tit  y cela  signifie  pi 
prcst. 

Pitè , mangé  y.  ; Manger, 
Pitoch  O gheu  ; Ladre , qui 
est  sjrnonjrme  d avare,  Gueux^ 
pauvre,  V»  'ghéu. 

Piton ^ animal»  Coq  Sln^ 
de  J dindon:  au  fém,  poule 
d'Inde^  dinde, 

Pitou  » badola  ; Y.  badola. 
Pitqu  sarvaj  ; Outarde,  Bonn 
a fè  la  barba  ai  piton  ; Mauvais 
barbier , barberot, 

Pitoucà  agg.  ; Gravé , grêlé ^ 
marqué  de  petite  vérole.  Pi-- 
coté, 

Pitouchè  y.  ; Éplucher ^plu- 
choter J picoter',  les  oiseaux 
ont  tout  picoté  ces  fruits, 
Pitoucoun  s.  ; Qni  a le  vi- 
sage tout  cousu, 

Pitoucura  s.;  Grain  de  vé- 
role ^ marque  de  la  petite  vé- 
role, 

Pitonr  s.  ; Peintre  : au  fém, 
on  dit  aussi  peintre, 

Pitonr  d’ramassa;  Peintre  à la 
douzaine:  on  dit  c'est  un  bro- 
.jreur  d'ocre,  un  peintureur, 
Pituita  5.  ; Pituite, 

Pitura  s,  ; Peinture, 

Piturè  y.;  Peindre, 

Piuma  8.;  Plume,  Duvet  ^ 
poil  follet,  - 

Piuma  oh*a  dà  gros  ^ pcitt  ; 
Plume  qui  écrit  trop  gros  \ 
trop  fin.  Mass  d‘pinme  ; Bàlm 
de  plumes.  Lassé  ant  la  piuma»* 
Oublier  quelque  chose  en  écri- 
vant, La . piuma  fa  l’ousel  » la 
papa  Jou  fa  bel,  proy. ; Lû 
bonne  nourriture  donne  de  t em- 
bonpoint. 
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Piumass  5.;  Panaché  ^plu- 
me, plumet  , plumasseau, 
Piumass  për  netiè  ï quader; 
Hure  fém. , pluràasseau, 
Piumassera  dël  capel;  Le 
plumet  du  chapeau, 

Piumatt  d*  la  melia  d’le«  ra- 
masse ; Épi, 

Piumatt  dël  foualy  Le  flocon 
du  fouet, 

Piumè  y.;  Plumer:  on  dit 
plumer  la  poule  ou  Voie  sans 
la  faire  crier.,  plumer  quel- 
qu'un , pour  dire  tirer  de  V ar- 
gent de  lui:  on  dit  aussi  dé-- 
plumer:  les  filons  déplument 
bientôt  un  provincial  qui  joua^ 
avec  eux:  on  en  a eu  de  ses 
plumes  J ou  il  a laissé  de  ses 
plumes:  on  Va  bien  plumé:  on 
dit  encore  un  procureur  plu- 
me bien  ses  cliens, 

Piumcl  s. , T.  dï  tëssiourj 
Frange, 

Piumin  da  Ictt;  Lit  de  plu^ 
me^  un  oreiller  de  duvet, 
Piumin  dï  ouscj  / Duvet, 
Piumin , erbà  ; Ùianthus  ca- 
rjrophiUus  var, 

Piumin  për  ampoudrè  la  te- 
sta ; Houpe  à poudrer, 

Piuysinè  y.  ; Bruiner  ^ pleu- 
voir légèrement, 

f^iyà,  9Xtumeni;^ornemuse  y 
musette, 

Pivê , ousel  ; Guillemot , plu- 
vier, y,  piyiè. 

Pivi , ousel  ; Martinet.,  mar- 
tinet Hoir,  alerion,  • 

Pivi  d*le  roche;  Y.  Re  dï 
piyi. 

Pivial , T.  *d'  cesa  ; <3hape , 
pluvial. 


Piviè , onscl  ; Pluvier  ou  plu’^ 
vier  vert  ^ le  guignard, 

Piviè  dourà , o real , ousel  ; 
Pluvier  doré. 

Piviè  duminican, ousel;  Van- 
neau^  pluvier  gris. 

Pivù  s.  ; Gond , pivot. 

Plà  agg. ; Sans  poils,  pelé, 
nu.  Chauve.  Pauvre. 

Plaça  d* métal;  Plaque.. 

Plaça  dël  foumel;  Contre^ 
cœur  de  cheminée, plaque  de  fer. 

Plaça , ourdin  d’ distinssioun; 
Ordre  , plaque , collier  : on  ne 
dit  pas  crachat  à la  cour:  ce 
seigneur  ne  voulait  paS  être 
connu , il  avait  mis  son  ordre 
dans  sa  poche*  on  porte  F ordre 
sur  le  manteau.  On  lui  a donné 
la  plaque. 

Placagi  s.  Marqueterie  ,| 
placage , lambrissage.  Travajè 
d’ placagi;  Lambrisser,  pla^ 
quer  , marqueter , faire  des 
ouvrages  de  rapport. 

Placarda  s.;  V.  plancarda. 
Placenta,  T.  d* anoütounna ; 
Placenta  masc.:  on  dit  . le  plu'^ 
centa.  ^ 

Plache  d*  le  stansse  ; Bras. 
Plachè  V.  ; Appliquer , pla- 
quer. Fléchir,  appaiser,  adou- 
cir, calmer. 

Plafoim  d*nastanssa;  Pla- 
fond. 

Plafonné  y.  ; Plafynner. 
Plagas  s.  ; Mille  choses,, 
nulle  injures  , vilenies , etc. 

Plagi  s.;  Teint,  carnation, 
coloris  :;pn  dit  un  teint  frais 
et  vermeil , un  beau  coloris.  ^ 
Plan^^ 

Piaûcarda  s.  ; Affiche , pla- 
card. Tache. 


Piancia  ; Estampé.  Vignette. 

Plancia  inluminà;  Estampe 
enluminée.  , 

Plancie  an  ram  ; Taille- 
douce. 

Plandra , parland  d’na  focim- 
na;  Sale,  malpropre,  pares- 
seuse , guènipe , femme  qui  se 
néglige. 

Plandroun  agg.  ; Négligera, 
nonchalant  , fainéant  pares- 
seux, mauvais  garnement. 

Plandrounè  v.  ; Fainéanter , 
promener  : on  dit  familière- 
ment fianer. 

Plata  s.;  La  partie  chauve 
de- la  tête. 

Platabanda  s.  ; Plate-bande. 

Platano,  erbou;  Main  dé- 
coupée, platane. 

Plalé  s.;  Pelletier,  pelle- 
tier-fourreur. 

Platèa,  për  tera;  Parterre. 

Platin-a  s.;  Or  blanc,  platine. 

Platô,  Fruit  monté,  pla- 
teau : on  appelle  encore  sur- 
tout une  grande  pièce  de  vais- 
selle qu'on  place  au  milieu 
des  grandes  tables , et  sur 
laquelle  il  jr  a des  *vases  de 
fleurs,  de  fruits,  etc. 

Platoqn,  bala  da  gieugh; 
Batte pelote,  éteuf. 

Plè  V.  ; Écorcher , peler  , 
éplucher:  on  pèle  un  cochon, 
une  poire,  une  pomme:  on  dit 
une  montagne  pelée:  il  res- 
semble auçv  angmlles  de  Me- 
lun, il  crie  avant  qu'on  îé- 
corche.  Plè  un  agnel,  e|c.  j É- 
coTcher  un  agneau,  etc. 

•Pleirin,  pianta;  Espèce  de 
champignon  que  l'on  mange. 


$ 


•APlenis  vûti^,  pfov.;*  A /*«- 
nanvmité  : dit  qu'une  chose 

a ' pifssé  à volée  , de^  bonnet , 
pour  dire  f/ue  tàus  les  àvis  ont 
été  uniforrnes» 

, . Plçnla  St, i. Plainte. . Repro* 
che.  Rernantrânee.  Doléance. 

Pletora,  T.  dï  mediçh;P/</^ 
ihore. 

Plëtta  s.  i Petite\peau , pe/- 
licule. . 

..  Pleuja  s.  5 La  pelure , peau^ 
écorce,^  pellicule , cosse ^ gous^ 
se  J coque.  . . 

Pleuja  s,  ; V.  Fû»  a 

la.  pleiija,  ayy.  j En  tout  et 
par  tout  f dans  toutes  ses  par^^ 
ties., 

: ,Plich  5.;  Paquet. 

Plin-a  , T.  d’  le  mar- 
ghere  ; Présure.  \ 

Plinè  y. , • Eplucher.  Dis-~ 
puter.  ^ 

Plinesse  Se  quéreller , 
en  venir  aux  prises^  se  pren^ 
dre  aux  cheveux i- 
. Plissa  s.  ; Fourrure  ^ pelisse^ 
pelisson:  les  vieiUes  femmes 
portent  le  pelisson  ou  le  vit-^ 
choura.  . i . ' 

Plissa  për  di fia;  'Fine  épice , 
rusé  f n , adroit.  ’ . 

Plissé,  inëstè;  Fourreur^ 
pelletiejrfourreur. 

Plissoun  s.  ; Grosse  pelisse. 
Plofate;  V.  plouf r 
Plosio  s.  -V.  piasl . 

. Plot  ’lplot;y.mnè. 

Plot  s.;  T.  dï  sartour;  Bois 
pour  applatir  les  coutures. 

. Plota  s.i  .Çrimaçe-y  pelpte  ^ 
peloton.  ^ : • 

Plotoun,  d’troupa^  Pe- 
loton. 
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Plouf  interj.  ; Pouf:  on  dit 
pouf  le  voilà  par  terre. 

Plouf,  T.  d giough  ; Pâté. 

. Plou£^  s.  ; Peau.  Fanon. 
Ploufra  O ploufria  j V.  plou- 
ûd.> 

Ploureuse  s.  pLj  Ziej  pieu» 
reuses. 

Plous  agg.  ; Velu,  poilu  y 
pelu^  plein  de  poils. 

Plousa  s.  ; Y.  hàrLisa^ 
PloutQiixL  5,  ; V.  plotoun. 
Pluea  psëtte  ; Grippe-sou  ^ 
gâte-papier. 

^ Plucat  s.;  Petit. poil ^ poil 
follet.  . .. , 

Pluch  s*/  Brin  f.  poU  '^  che»\ 
veu!  en  parlant  dune,  damCf  . 
on  ne  fait  les  cheveux^  • ' v 
PluÀ  -d’ na  stofa;;^  Coton.i  v\ 

; Pluchè  y A.rracherles  pmls^  \ 
Oter  J détacher^  enlever.  Ar»'- 
racher^épl^hee^plumariMiOn^ 
ger.  ^ .. 

Plucia  $.  ; Peluche , pioche  * [ 
.plufal  ,s.i  Pluriel.  ' ' , . 

Plutre , plutri  ; . Crasseux  p 
V,  scaramana.  ' j 
‘ Pnanssëmou  s.  j Persil. 
ne.  fait' pas.  sentir  ,V  £,j  . , t 
Pnass  , coua  ; Queue.\'  Y»,\ 

cpua • ; ; , 

■Pnass.  dël  fourn  y Eeouvill^-. 
le  baquet  dans  lequel,  qar.  le 
lave , s'appelle  lauriot. . Tnï  *I  ' 
pna&S:  an  d.*  le  gambe 
peur.^  se  mettre  la,  queue  ei%»^ 
tre  les  , jambes.  • , . 

. Pij^s^tt  s.  ; Petite  queue. ..  ^ 
Pnaasè  y.,  T.  dïpau^anyV.  , 
nëttié.  . . , . v ' . ' 

Pnassè  ’l  ' fourn  I Ècauvil»  , 
tonner  te  fqur.  ..  . . 


Pncl  s.  ; Pinceau.  *L  inan*i 
dël  pnel;  La  hampe  du  pin-^ 
çèau,  U stucc  dï  pnej  ; Le  pin- 
celier.  Fait  al  pnel,  metaf. ; 
Fait  à peindre. 

Pnel  gros  ; Brosse  , goupil^ 
lon^  gros  pinceau. 

Pnëlà  s.;  Coup  de  pinceau. 

Poch  aw.  ; Peu , peu  de  cho- 
se ^ petite  quantité  J petit  nom- 
bre. A poch  a poch;  Peu  à 
peu^  petit  à petit:  on  dit  de^ 
puis  peu , tantôt  ^ il  Jr  ^ peu , 
etc. 

Poch  O niente  ; Peu  ou  point. 
Ogni  poch,  mînea  poch;  De 
temps  en  temps , à chaque  ins-- 
tant.  Tuti  ï poch  a ihn  prou  ; 
Tout  sert  en  ménage:  il  con- 
vient de  faire  économie  : les 
petits  ruisseaux  forment  des 
fleuves. 

Poch  O presâ;  Enviràn^  à 
P eu -près.  Për  poch  ch  ; Pour 
peu  que^  • An  po  dà  biirle , an 
p6  da  boun  ; Y.  mës  da  burle, 
me^  dà  bouti. 

Poch  sit , poch  gîù 5 ‘A  peu- 
prèsi  environ. 

Poch  temp  fâ;  Depuis  peu^ 
tantôt'^  naguèrè. 

Pochvaja  s. \ Mauvais  suret  ^ 
vaurien  : c'est  un  o en  chiffre  : 
pied-poudreux. 

Pôeta  s.  ; V.  pouétaJ 
''  Pois , ‘ piante  ; Pois  commun^ 
pdis , petits-pois , pdts  chiche , 
ou  pois  gris  :on  dit  pois  sans  cos- 
se ou  pois  sans  parchemins  ou 
goulus  oU‘  gourmands  > il  jjr  a 
le  pois  michaudy  ou  quqrantîn^ 
lé  pois  domine  y le  pois'  barouy 
le  pois  suisse  , le  pots  com- 


mun y le  pois  carré  blanc , la 
pois  carré  vert  y le  pois  nor<- 
mandy  te  pois  vert  d Angles 
terre  y le  pois  carré  à cul  noir  ^ 
le  pois  dejclamarty  et  le  pois 
nain  y Y f Diction,  de  Rosier. 

Pois  nanin;  Pois  vert  y petit 
poisr 

Polenta  s.  ; V.  poulenta. 

Pples,  di  d’ la  man  ; Le  pouce. 

Pôles  dël  pc;  Orteil. 

Pôles  dï  ciapa-ciapa;  Pou- 
ces y poucettes  y grillons. 

Pôles,  mësura;  Pouce. 

Pôles , T.  dï  sara^  ; : PiVo/, 
gond  y paumelles  y pivot  : on  dit 
le  goujon  du  gond , pour  dé- 
signer la  pièce  qui  entre  dans 
le  gond.  Mnè  *1  pôles , për  di. 
ct>antè  d’düè;  V*  mnk 

Polidoro  s.  ; V.  poulidoro. 

Polipo  s.  ; Poljrpe. 

Polisa  s.  ; Biüet , cédule , 
écriture , police. 

Ponssoun;  Y.  pounssoun. 

. Por,  pianta;  Poireau  ou 
porreau  / on  dît  durt  vieillard  - 
vigoureux  qu'il  est  comme  le 
\ porreau , qu'il  a la  tête  blan- 
che et  la  queue  verte,  • 

Porfido  miiieral;  Porphyre. 

Porincinela  s.;  V.  pourinci- 
nela.  * 

Porss  s.  ; Cochon  , poreeaur 
les  cochons  grognent. 

Porss,  pitanssa;  Porc:  on 
ne  dît  pas' rhahgéz-^us  du  co- 
chon y on  dit  mangez-vous  du 
porci  ' • 

Porss  sarvaj  ; Sanglier. 

Port  s.  -y-Bac-y  bateau  y ba- 
teau plat  y barque  à téaiüé^f^ 
pont-volant  y ponton. . 


P 

Port,  drit;  Droit  de  bac, 
ou  le  pontonage. 

Part  trasport  ; Fort  : xom^ 
bien  demandez-vous  pour  le 
port  de  .ces  marchandises!  U 
me  faut  tous  les  ans  six  cents 
francs  en  ports  de  lettres. 

Porta  s.  ; Porte.  Ant  *1  durvi 
d*  le  porte  ; A porte  ouvrante. 
Ant  T sarè  d*  le  porte  ; A porte 
fermante. 

Porta  bastarda;  Porte,  bâ- 
tarde. 

Porta  d’na  balcouaà;  La 
vanne. 

Porta  granda;  Portail. 

Porta  rasa  ; Porte  rase  , 
porte  arrasée , V.  Dictionn:  de 
Trévoux. 

Porta  Tustica  ; Porte  cochère. 

Porta  saroira;  Porte  bat- 
tante. 

Porta  voulant  ; Porte  à pla- 
card. 

' Porta  - ansëgna  ; Porte-en- 
seigne. 

Porta-bachëtta  ; Porte  - ba- 
guette. 

Porta-bassin ; Trépied^  bi- 
det. 

Porta-carabin-a;Por/e*OT04/r- 
queton , crochet , agrafe. 

Porta<*coua  ; Croupion. 

Porta-coua;  V.  caussinera. 

Porta-crajoun;  Porte-crajron. 

■ Portap-feuj  ; Portefeuille  , 
porte-lettres. 

Porta-fusl;  Râtelier. 

Porta-lime , T.  dï  arlougè  j 
Lime  à dossier. 

Porta-lis,  T.  dï  tëssiour; 
Lisserons  , porte-lisse. 

Porta-litre  s.j  Facteur. 


347 

Porta-mangè , cavagna;  Cui- 
sine^ porte-assiette. 

Porta-mantèl  attacà  a la  mu- 
raja;  Râtelier. 

Porta-mantèl  për  soupaté  ï 
vësd;  Porte-manteau. 

Porta-mnis;  Ordurier^  por- 
te-immondice , émoftdoir. 

. Porta-mors;  Porte-mors. 

Porta-mouchëtté;  Porte-mou- 
chettes. 

Porta-pacatt  ; Espion , ba- 
billard^ rapporteur,  émissai- 
re, porte-paquet,  Y.  Diction, 
de  Trévoux. 

Porta-peila  s.;  Porte-poële. 

Porta-siete  s..  Porte-assiette. 

Porta-tecum  s.;  Pique-nique. 

Porté  v.  ; V.  pourtè. 

Porti  s.;  Arcade  fém.,  ar- 
ceaux plut. , portique. 

Portounè  s.  ; Pontonnier. 

Posa-piano  s.;  Casuel. 

Posa-pianoy  metaf.;  Lent,’ 
imperturbable , lambin  r , c'est 
un  pisse-froid. 

Post  s.  ; Lieu , place,  poste 
masc.  , 

Post  d*  ounour;  La  place 
d'honneur,  le  haut  bout. 

Post  scriptum. , o postscrit  ; 
Post-scriptum. 

Posta  s.;  Poste  : on  ditposte 
aux  chevaux , poste  aux  let- 
tres. A posta  sfourssà;  A 
franc  étrier  *,  on  dit  relais , au 
premier  relais. 

Posta , parland  d’ servisse  a 
na  boutega  ; Pratique  , char-' 
land  : ses  chalands  Vont  quitté. 

Posta,  për  grandëssa,  gros- 
sëssa  ; Grandeur , grosseur , 
calibre. 


P 
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Posta  s.;  Rendez-çous.  Desse 
la  posta;  Se  donner  le  ren^ 
dez^ous. 

Posta,  T.  d’p;ieagh;  Enjeu 
masc, , mas^e , mise , couche. 

Posta  freida , posta  d*  Flet , 
boun-a  posta  ; Personne  qui 
manque  de  parole^  qui  fait 
faux  bond*  maumise pratique, 
. Posté  s.  ; V.  poustè. 

Posté  V.;  V.  pousté. 

Pota  s.  ; La  nature , la  par-^ 
tie  naturelle  de  la  femme, 

Poaaria  s.;  Serpe,  serpette 
fém, , serpillon, 

Poucatt  aw.  ; Tant  soit  peu, 
un  peu, 

Poucëtta,  pcit  vioulin;  Po- 
che , petit  violon, 

. Pouciacri  s,;  V.  poutri. 

Pociou  s.  ; y,  fè  i pouciou. 

Pouciou , nespou  ; V.  nespou. 

Poucioonin,  pouciounot,  pou- 
cin,  pouciouu;  Mon  petit  bou- 
chon,petit  marmot,  poupon, 
chou-chou, 

Poudej  O poudeje  v.;  Pou- 
voir, ,Chi  fa  lo  ch*  a peul,  c 
ch*a  sa,  l’è  nen  oubligà  a fé  d*pï , 
prov.  ; On  dit  en  latin , ad  im- 
possibilia  nemo  tenetur  ; à V im- 
possible nul  n*  est  tenu,  Ch*i  peus- 
' sa  mûri  s*a  l*é  vera  ; Foi  d'hon- 
neur , ce  n'est  pas  vrai.  Ch* 
it  peusse  cherpé  / Peste  ! I 
na  peus  d’nen;  Cenestpfis 
ma  faute,  je  n'ai  aucun  tort, 
je  n'jr  ai  point  contribué,  Peul 
esse , peul  desse  ; Il  peut  se 
faire , possible, 

Pbudëstà  $.  Bailli,  Autori- 
té, pouvoir, 

Püuè,  T.  d*  campagna;  TaU* 


ler,  émonder,  élaguer*,  an  dit 
tailler  la  vigne  , émonder  la 
vigne , élaguer  les  arbres„ 

Pouel  s.  ; Poil, 

Pouer  s.  5 V.  pouvcr. 

Poueta  8.  ; Poète  : au  fémi 
on  dit  aussi  poète  \ elle  est  poè- 
te : on  dit  cependant  la  poètes-^ 
se  Sapho, 

Poueta  da  bonn  patt , pone- 
tastro  ; Bimeur , poétereau  , 
rimailleur,  qui  fait  des  vers 
en  dépit  de  Minerve , poète  de 
bïbus,  poète  crotté,  poète  à la 
douzaine,  grenouille,  Iljraun 
marais  au  pied  du  mont  Par-^ 
nasse,  qui  produit  toutes  les 
grenouilles  poétiques,  dont  nous 
sommes  persécutés, 

Poufarbacou;  V.  pcrdiriba- 
cou. 

Poufardiri  s.  ; V.  massasett, 
stroupia  quatordes. 

Pouff  s.  ; V.  croch. 

Pouffinlerj.;  Pouf:  .on  dit 
pouf  le  voilà  par  terre, 

Pougieul  s.;  Balcon, 

Pouj , insett  ; Pou, 

Pouj , planta;  Grateron,  rîè- 
ble  masc,  : nous  appelons  pouj 
les  petites  gousses  que  fait  la 
plante  qu'on  nomme  bardane  ^ 
et  qui.  s'attachent  aux  bas, 

Poujan-a  s.  ; V.  loira; 

Poujé  V.  ; Epouiller; 

Pouje  s,  pl.  ; Injures  ,pouil- 

les, 

Pouiras  s.,  stniment  d!cain-> 
psigm;  Serpe. 

Pouisat  s.  ; Mon  petit  tro- 
gnon , petit  poupon,  V,  courin. 

Poûla , animai;  Poule,  V.  stè 
da  pouia. 


P 

Pottla  d*  feVA  ; Colin  noir  , 
poule  é^eau  \ 'poule  de  marais, 
Poula  ciapin-a  ; Foulque, 
Foula  otba';  Voule  d'eau, 
Poula , T',  à*  gieügh  ; Mise^ 
poule , ca^ enjeu , masse,  AI 
è nen  na  poula  da  dè  an  ina- 
lavi , proT,  /.  Il  n*esi  plus  jeu-^ 
ne  \ il  commencé  à tirer  sur 
Vâ^:  on  diê  tuer  la  poule 
pour  avoir  V œuf  \ on  dît  ce 
n'est  pas  û la  poule  à chan- 
ter devant  le' coq  , pour  don- 
ner à entendre  qu'une  femme 
ne  doit  point  se  mêler  de  dé~ 
cider  en  présence  de  son  mari. 

Poulaja  s.  ; Védaïlle , pou- 
laiÜe. 

Poula}è  s.  U Coquetier  J pou- 
lailler, . O nch:  marcant , o po- 
ver  poula proy.  ; Tout  ou 
rien, 

Poularda  s.  ; Gelinotte^  pou- 
larde, 

Poulastr , poulàstrîn  ; Pous- 
sin^ poulet  J peüt  poulet, 

Poulè  s.  ,•  Poulailler, 
Pouleder  s.  5 Poulain, 
Poulenta,.  s.;  Bouillie,  des 
gaudes  fam,  : les  Français  di- 
sent de  la  poulente:  avec  le 
temps  ce  beau  mot  sera  ' reçu 
dans  la  lahgue  française, 
Poiilentè  s.  ; . Amateur  de 
la  poulente,  . 

Pouicra  s.  ; Pouliche , pou- 
linière : on  dit  pouliche  pour 
dire  une  jeune  cavale  jusqu'à 
trois  ans:  on  dît  jument  pou- 
linière, pour  dire  une  cavale 
particulièrement  destinée  à 
produire  des  poulins. 

Foulera  ) Belle  fille. 
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Poulets  5 V.  epoulett, 
Poulëtta  s.;  Gelinotte , pow- 
dette  , jeune  poule, 

PoûlV  agg.  ; Accompli , par- 
faU',6bü^ant, 

' Poiâid  agg->  LimfÀde,  net, 
propre,  p(di,  éléganK 

roulid  coüm  *1  bastotm  èA 
gioücb  J Sale  cotnme  Un  pei- 
gné:' on  dît  mal  propre,  cu- 
rieux jsn  linge  sale  : cela  est 
propre  comme  une  éeueüe  à 
chat, 

PouUdoro  agg.;  Très-élé- 
gant, propre  , ganimède,  <te- 
méret, 

PouJin  s.  y Bubon  ,•  poaiàin, 
Pouliot , erbay  Pouliàt, 
Poulissla  s„;  P-olicè,  Pro- 
preté, ‘ 

' Foulissin  s. y Conte,  mé^ 
moire , liste, 

Pouliticoun  agg.  ; Grand  po- 
litique, 

Poulito  avVi  J Poliment,  pro- 
prement, 

pQulito,  da  bravo  ; Bon,  fort 
bien,  , 

Poufmoun  s.;  Poodidw.  Man. 
I ladia  dï  poolmoua  ; Pulmonie, 

^ Poùlmounaria  , planta  ; Her- 
be du  cœur,  pulmonaire, 
Poulpa  s,;  Chair,  pulpe.* 
oh  dit  de  la  pulpe  Ae  tama- 
rin , la  pulpe  d'un  fruit,  ' 
Poulpà , paHand  d’un  pîtou, 
d’an  capoiin  ; Du  blanc, 
Pôulpassù  agg.  ; Charnu^ 
dodu, 

Poulpëtoun,  pitanssa;. 
goût  y poupeton,  ». 

Pouipëtte , pitanasa  Bou- 
lettes, • 


SSo  î 

Poulpiss  Mollette  gras 
de  la  jamhe. 

Pouls  s.;  Fouis:  on  dit  tâ~ 
ter  le  pouls  à quelqu'un^  En 
parlant  du  pouls  qui  est  à cd- 
té  de  Vœil^  on  dit  tempe  fém. 

Poultroua  s.  ; Paresseux  : 
poltron  en  français  signifie 
cagoun,  etc./  et  il  est  sjrno^ 
njrme  de  lâche  ^ capon  etc. 

Poultroun-a  , c^dregoun  ; 
Chaise  longue. 

Poultrounarla  s.;  Paresse. 

Poultrouna$s,pigrass;  Grand 
paresseux , paresseux. 

Poulvorisë  v.  ; Pulvériser. . 

. Poulvrin  s.;  Sablier^  am- 
poulette.^  poudrier. 

- Poum,  erbou;  Pommier. 

Poum,  frutj.  Pomme  fém.: 
les  espèces  jardinières  sont , 
d*après,VAhhé  Rozier  ^aunom^ 
bre  de  3g,  savoir:  calville  d* été ^ 
passe^pomme  rouge , calville 
blanche  d* hiver ^ calville  rouge , 
pastophe  d'été  ^ postophe  d' hi- 
ver , violette , grosfaros , petit 
faros , fenouiUet  gris  ou  anis , 
fénouàlet  roUgeyfenouilletjau^ 
ne:  on  dit  OMSsi  fenouillette: 
le  francatu , le  liquet  y le  pa~ 
radis  qui  est  une  pomme  rou^ 
ge  qui  se  mange  en  été  y vrai 
drap  d'or  y pomme  d'or  y rei^ 
nette  d'Angleterre , reinette 
jaune  tardive , reinette  jaune 
hâtive  y reinette  blanche , pom- 
mier nain  de  reinette  y reinet- 
te rouge  y reinette  de  Bréta^ 
gne  y grosse  reinette  d'Angle- 
terre y reinette  franche , rei- 
nette grise  y reinette  grise  de 
Champagne  y le  gros  etlepe^ 


Ht  doux  y cœur  dé  pigeon  y 
rambour  franc  y rambour  d'hb- 
ver  y api , api  noir  y pomme 
noire  y pomme  étoilée  y gros 
api  ou  pomme  de  rose^y  non-pa- 
reille y haute-bonté , . capendu  y 
pomme  déglacé  ou  transparen- 
te y et  la  pomme,  fi^gucyou  sans 
fleur.  Ceux^i  s' {appellent  pçmr 
miers  à fruits  4 couteau  y les 
autres  on  les  nomme  pommiers 
sauvages  ou  à cidre. 

Poum  an  coumposta;  Pom- 
mes  qu'on  met  tremper  dans 
la  baissière. 

Poum  chërpandii,  erbou; 
Pommier.  . , 

Poum  chërpandù , frut;.  Pom- 
me de  capendu ou  capendu. 

Poum  cheqit  Pomme  cuite. 
y.  cera  da  poum  cbeuit,  prov. 

Poum  coudogn , erbou  j Coi- 
gnassier  : le  fruit  coin  masc. 

Poum  d’Adam  , frut  ; JLime. 

Poum  d’Adam,  group;  Nœud 
de  la  gorge  y pomme  k Adamy 
morceau  d'Adam  y larfx  m. , 
scutiforme. 

Poum  d’ amour  P Susine  , 
malum  amatorium* 

Poum  d’ la  caoa;  Pomme 
de  la  canne  y comme  on  dit  la 
pomme  élun  chenet  y les  pom- 
mes de  lit. 

Poum  d’ la  spà , d’ la  sela  ; 
Pommeau  de  V épée  y de  la  selle. 

Poum  d’na  piramide,  T.  d* 
arcbitetura  ; Boule  d'amortis- 
sement . 

Poum  d’ San  Giouan,  erbou  ; 
Pommier  hâtif  y vulgairement 
passe-pimme  rouge. 

Poum  d’ San  Giouan , frut  ; 


Màlum  musteum^  pomme 
iive,  ' ' ' ' 

Poum  d*  lerà  ; V.  tanifle.* 
Poum  douss  ; Doucein  fkasc.^ 
pommiet  doux  : Üjr  a le  gros 
et  le  petit  doux, 

Poüm  granà,  erbcni;  Gre^ 
nadier  : le  fruit  s'appelle  ^gre^ 
nade.  Le  grenadier  s àui^age 
s'appelle  balàustier^f  et. le  fruit 
hûiàuste, 

Pouooiy  për  di  globo;  Globe, 
Poum  raneta  , erboü;  Powi- 
mîer, 

Poum  raneta,  fruta;  Rei~ 
nette  ou  pomme  de  reinette, 
Poum  rupi  ; Pomme  ridée , 
molle  , etc,>  on  dit  une  pom-^ 
mè  ratatinée,  ' . 

Pduin  rusneut , poum  à*  la 
Madlen-a , poum  scalavrouD  , 
erbou  ; Pommier, 

Poum  sarvaj  / Pommier  sau^ 
eage  , ' pommier  à cidre, 

Poum  sm\xï.;Malum  susinum. 
Pommé  de  la  vallée  de  Sttse, 

- Pouni’vart  o vefi;  brancatu 
masc,j  pomme  d^ccpi, 

Poumada,  giuss  d*poum; 
Cidre  ^jnàsc,  , ou  pommé  m,  : 
en  fait  aussi  une  boisson  avec 
des  poires  , qu'on  appelle  du 
pot*é:  ^ 

Poumada  s,  ; Pommade, 

• ''Pouinè,  erbou;  Pommier, 
Poumera  s.  ; Pohnnier: 
Poumësè  * Y. , T.  Û*  mëstè  ; 
Poncer  , polir  avec  la  pierre 
ponce, 

Poumëtte , erbou  ; Pommier, 

■ Pouîùin  d*  amour  , piaula  ; 
Solanum  Ijrcopersicum. 

Poumpa  s.  / Fïièêe  ,•  pompe. 
Appareil,  Ostentation, 
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^ Poumpa^  machina;  Pompe: 
la  partie  mobile  de  la  pompe 
s'appelle  le  piston, 

Poumpa  për  cambiè  *1 
Siphon,- 

Poumpadour , coulour  ; Na^ 
C€srat:  ùn  dit  du  nacarat^  de 
la  couleur  nacarate, 

Poumpamagna  s.  ; Grande 
pompe , grand  appareil , grand, 
gala. 

Poumpè  V.  ; Pomper, 
Poumpistà  s.;  PomjAer, 
Poumpoun  s.  ; Colifichets  , 
pompon, 

Poumpounè  Y.;  Orner ^ pom-- 
ponner.  . ^ 

Pounc  & ; Ponche  : on  pro- 
nonce ponce,  ' 

Pouitein  s,;  Mistigri  fam, 
Poundrà , onsei  ; Ruse^  qu'on 
nomme  aussi  bondrée  ou  bru- 
lier, 

Pounent  s.  ; Occident^  ouest ^ 
ponant, 

Ppuuga  s.;  Cannelle, 
Poungatt  $.  ; Broche  de  la 
canneUe, 

Poungatt,  për  di  pounj^oun^ 
V..  poungoun.  ^ 

Poutigola  , nas  gros  ; Gros 
nez,  y.  nas. 

Poungôle,  planta;  Morilles, 
Poungouu  dï  brindour;  /'/âM 
con  , poinçon  , poisson  ^ boa-^ 
teille,  - 

Pounse  v;  ; Piquer , percer^ 
poin4re, 

Pounsso,  coulour;  Ponceaux, 
Pounssoiin,  aguccia  ; Aiguil- 
le de  tète , poinçon, 

Pounssoun  d*  na  saradura; 
Broche,  - - 
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Pounssoun  dï  sartoar^  P(nn^ 
çon^ 

PouDSsoun  , strument;  Pwi- 
çon, 

PouDssoun  , T.  dï  frè , sa- 
rajè  , etc.  ; Mandrin. 

' Pouot  s.  ; Point,  Pont.  Coula 
fia  a sa  gnanca  dé  douj  pountyl 
Cette  fille  ne  sait  pas  faire  un 
point  d^aiguille. 

Pount  levadourj  Pont-levis^ 
pont  à bascule, 

Pount  $.  ; Échafaud  de  ma- 
çon , de  peintre^  etc, 

Pount  s.  ; Point  de  couptre. 

Pount  d*  apogg;  Point  d'ap- 
pui. 

- Pount  d*  barque  ; Pont  de 
bateaux. 

Pount  d’esclamassioun;  Point 
üdmireUifj  savoir  ! 

^ Pount  d*  interougassioun  ; 
Point  interrogent^  savoir! 

Pount  d*  vista  ; Point  de  vue. 

Pount,  parlandd’napredica. 
etc. J Article^  chapitre^  par- 
tie. 

Pount,  T.  d’bassëtta;  Pon- 
te'. tdus  les  pontes  conspirent 
contre  le  banquier. 

Pount,  T.  d’sUmparia;  Poin- 
ture. 

Pount , travaj  d*  pount  ; Ou-  \ 
vrage  de  point  on  dit  simple- 
ment du  point  ; on  dit  du  point 
d! Angleterre , du  point  de 
^^ongrie , du  poiç^t  ,de  Gènes  , 
etc.:  on  dit  gros  points  petit 
point,  J . 

Pounta  s.;  Sommet ^ cime^ 
pointe^  bout, 

, Pountft  d'aUs  Bout  dfaile , 
aileron. 


> Pounta  d*la  lenga;  Bout  de 
la  langue  : fai  ce  mot  sur  le 
bout  de  la  langue  , sur  le  bord 
des  lèvres. 

Pounta  d'Ia  scarpa  j Carre 
du  soulier, 

Pounta  d’iuelia,  ousel  ; To- 
rier , traquet. 

Pounta  d*  na  spà;  Pointe 
^une  épèe. 

Pounta  d’pett;  Poitrine  de 
\ veau , ' de  mouton , etc, 

Pounta  d’un  bastoun;  Bout 
d'un  bâton. 

Pounta  d’ un  erbou  \ Cime, 
Pounta  d’ Virginia,  tabach; 
Virginie, 

Pounta  dël  di^  Le  point 
du  jour  J la  pointe  du  jour, 
Pounta  dël  nas  ; Boutdunez, 
Pounta  dï  di  ; Bout  des 
doigts, 

Pounta,  fè  la  pounta^  Ai- 
guiser, Fè  la  pounta  ai  f^,  a 
tutt , etc.  i V.  fè.  ; 

Pounta  9 yin  pb*a  l’a  d’poun* 
ta  , cb’a  pia  d’ pounta;  Vin 
qui  a de  l'évent^  qui  prend 
une  petite  pointe, 

Pountal  s.j^.Bout^  pointe. 
Chevalet  y étai  , ètançoriy  sup- 
port , soutènement. 

Pountal  dël  feüder  d’Ia  spàj 
Bout  de  fourreau, 

Pount^  dêl  gital  ; Ifg  fer  y 
ou  ferret  d^ aiguillette, 

Pount^lè  T.  ; Àppujrery  éta- 
jrer  étcmçonner, 

^ounte  d’ cousse , pitanssa  ÿ 
Des  fleurs  de  citrouille:  on fait 
aussi  chez  .nons^  un  entremets 
des  embrions  qui  servent  fie  ca- 
lice à la^citrouilley 


Pounté  d*  V9iAs,;CIoux  plats 
des  savetiers. 

Pounte,  T.  dï  vëdriè;Poî/i- 
tes.  . y ■ . 

Pounte,  T.  di  caliè;  Pâton, 

Pountè  V.  ; Appuyer  , porter 
sur , poser  sur.  Faufiler , bâtir. 
Noter  ^ piquer. 

Pountè  al  gieugh  d*la  bas- 
sëtta;  Jouer  y ponter. 

Pountè  *1  canoun^:  Braquer 
le  canon  ^ pointer  le  carCon. 

Pountesse  *1  fassoulat , etc.  ; 
Arrêter  avec  une  épingle^  avec 
un  camion. 

Pountëgè  V.,  T.  dï  pitour; 
PoirUiller. 

* Pountëgè  V. , T.  dï  sartour  ; 
Piquer. 

Pountilio  s.;  Point  d'kon^ 
neur  ^ prétention. 

Pountiliousagg.;  Pointilleux. 

Pountiii  5.  ; Le  point , petit 
point.  A pountin  ; Avec  une 
grande  exactitude  ^ ponctuel- 
lement, supérieurement  bien, 
par  cœur. 

Pountisel  s. , 'T.  d’ mëstè  ; 
Fuserole. 

Pounto  s.  ; Point.  V.  pount. 

Pouuto,  T.  dël  gieugh  d’ 
Toumbra;  Ponte. 

Pountù  agg.;  Aigu, pointu: 
on  dit  V esprit  pointu. 

Pountual  agg.;  Exact. 

Poupou , ousel  ; Aigrette , 
huppe , pupu  : on  dit  la  huppe, 

Poupoun  s.;'  Poupon. 

Poupouit-a  s.  y Pouponne. 

Poupounesse  t./  Se  dorlo- 
ter, se  dodiner , se  soigner. 

Poupourx , bal;  Contre^dan- 
sès  , quadrilles^:  çn  ne  se  sert 
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pas  dans  ce  sens  du  mot  pot- 
popri. 

Pour  s.;  V.  paura. 

Pourà  s.,  T.  d*cusin-a 5 Po- 
tage aux  porreaux. 

Pouratt  s.;  Poireau,  por- 
reau. 

Pourcaccin  agg^,  ; V.  salop. 

Pourcaccioiin  agg,  ; V.  pour- 
cassoun. 

Pourcaria  s.  y Saleté , îm- 
mondice.]  Vilenie. 

Pourcass  s. j Gros  cochon, 
vilain  cochon. 

Pourcassa  s.  ; Coquine , vi- 
laine , carogne,  gouge,  porque , 
lampe  de  couvent. 

Pourcassoun  s.  ; Malpropre, 
polisson, fort  sale,  vilain. 

Pourcatà  s,;  Vilenie, 

Pourcatè , mëstè;  Tueur, 
porcher.  V.  Sautissé, 

Pourcatt  s.  ; Cochon  de  lait, 
pourceau:  on  dit.  le  pourceau 
de  S.- Antoine.  Sanl  Antoni  e 
so  pourcatt , prov,  y Voilà  S,- 
Koch  et  son  chien  ',  prov. 

Pourcatt  d*  India  ; Cochon 
d'Inde. 

Pourçhëtta  s.  ; Coureuse  , 
fille , petite  polissonne. 

Pourcoun  , T.  d*  dispress  ; 
Grand  porc , gros  cochon , 
paillard. 

Pourincinela  s.  ; Polichinel- 
le. 

Pourpouras..  ; Pourpre  fém.: 
en  parlant  de  couleurs  on  le 
fait  masculin,  et  on  dit  le  pour- 
pre. 

Pourpourin  agg*;  De  cou- 
leur de  pourpre , pourpré,  verr 
meil. 
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Pourpourin^a  s.;  Purpurine»  cornard , eoeafié^  affecté^  por^ 
Pourpounn-a  , coumpoosis-  ter  les  cornes:  ta  femme  t'a 
sioiin  ; ComposHipn  qm  imite  fait  càupeau , ella  fa  mis  un 
le  corail,  purpurine»  beau  panache  sur  la  tète, 

Poorsil  s.  ; 7 ’ét  à cochons , Pourtè  ï pè  *nt  un  leu  ; iHe/— 
étable  à cochons  ou  à pour--  tre  les  pieds  dans  un  endroit, 
ceaux , toit  à porc  : en  parlant  Pourtè  la  pen-a;  Faire  la 
éf  une  chambre  malpropre , on  pénitence, 
dit  que  c'est  un  toit  à cochons.  Pourtè  le  braje,  pariand  d* 
Pourslan-a  s.  ; Porcelaine,  na  foumna  ; Porter  le  haut  des 
. Pourslan-e,  piante;  Pour-  chausses  : on  dit  d'un  sot  qui 
piers  : on  dit  aussi  porcelai^  se  laisse  maîtriser  par  sa  fem^ 
ne  dans  ce  sens»  Y.  Encyclo-  me,  qu'il  dine  à la  table  de 
pédie»  son  maître» 

Pourslètta  s.  ; Petit  estur-  Pourtè  le  busche  ; VoUiger , 
gèon»  courtiser  une  dame , lui  faire 

Pourtâ  s.;  Portée»  A la  sa  cour , conçoiter , faire  fa^ 
pourtâ;  En  état,  à la  portée,  mour,  tournojer,  roder» 
à même»  Pourtè , parland  dï  can  ; Ap  - 

Pourtâ , servissi  ; Service»  porter , rapporter» 

Pourtâ  d' mes  ; Entremets.  Pourtè  via  da  taula  $ Des-- 
Pourtadura  s.  ; Démarche  , servir»  ' 

Avejena  bêla  pour-  Pourtè  via,  y.;  Emporter, 
tadura,  parland  d* vëstimenta ; enlever,  dérober,  transporter: 
Ne  pas  user  beaucoup»  • le  juS  de  citron  emporte  les  ta- 
Pourtè  V.  ; Porter.  ches  d'encre  ; ce  remède  em- 

Pourtè  V.  , T.  d*  gieugh  ; porte  la  fièvre  : il  a emporté 
Porter:  on  dit  mon  port  est  en  une  bonne  place, 
cœut»  Pourtè  via  '1  tocb,  metaf.; 

Pourtè  a le  steile  , an  pal-  Emporter  la  pièce. 
ma  d*  man  ; Louer  excessive^  Pourtè  via  la  pessa , prov.  ; 
ment,  élever  jusqu'aux  nues  , Emporter  la  pièce» 
donner  des  louanges  excessives.  Pourtè  unj  Protéger  quel- 

Pourtè  a taula;  Servir.,  qu'un, 

Pourtè  d*  pan  ch*couj  d*Busca  Pourtesse  ben , pourtesse  mal; 

arrivou , prov.  ; V.  pan.  Sè  comporter  bien  ; $e  corn- 

Pourtè  d*  pan,  cb*  d*cam  o porter  mal, 
d*  ciccia  ai  n’ai  è , prov.  : On  Pourtesse  1’  Eiili  Sant  an  sa- 
ie dit  d'une  personne  grasse  : cocia , prov.  ; Vivre  toujours 
elle  mourra  de  gras  fondu, prov.  en  péril,  courir  un  grand  ris- 
Pourtè  ï barbis  ; Aller , ve-  que  , un  gr  nd  danger, 
nir,  se  présenter»  Pourtèra  s.  ; Portière. 

Pourtè  ï corn;  Etre  cocu,  Pourtèra  , spessie  d-rido; 

.Portière. 


Poiirtèra  an  fourma  d’tra- 
pounta  i Paillasson,  ‘ 

Pouràra,  poortin-a  d'Ia  vi- 
tura  j Portière, 

Pourteur  s.  ; Porteur  de 
chaise, 

Pourtiè  s.;  Suisse ^ portier, 
Pourtin-a  s.  ; Guicwt^  pe^ 
tite  porte:  Portière,  Porte  de 
derrière, 

Pourtinar  $,  ; . Portier, 
Pourtoun  s.;-  Arc,  arcade. 
Grande  porte , porte  cochère, 
Pourtounè  s.;  Pontonnier, 
Pourtugal , erbou  ; Oranger, 
Pourtugaljfruttj  Orangefém, 
ha  bigarade  est  une  des  espè- 
ces d'orange, 

Pousada  s.;  Couvert, 
Pousoa,  picbëltaj  Vin  de 
coupeau , piquette, 

Pousè  V.  5 Entreposer,  Pas- 
ser, Quitter,  Mettre  bas,  Ap^ 
pujrer, 

Pousè  le  braje;  Chier  ^ al- 
ler à la  garderobe , aller  oii  lé 
Roi  va^  à pied , se  décharger 
le  ventre , lâcher  V aiguillette, 
Pousissioun  s.;  Position,  Pou- 
sîssioun  al  torcc , T.  dï  stamp.  ; 
Imposition, 

Pousitiv  aggé;  Positif, 
Pousitura  s.  ; Situation , at- 
titude , posture , position^  état, 
Fouss  s.  ; Puits, 
Poussmort  s.  j Cloaque^  pui- 
sard ^ égout:  dans  ce  sens  cloa- 
que est  masculin, 

Pouss  d*San  Patrissi,  prbv.; 
Fleuve  de  Voubli, 

Poussa-cuD-i , T.  d*  mëstè  ; 
Cognàir  ^ ou  décognoir, 
Poussatè  s,f  Curèurde  puîts^ 
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éeureur  de  puits  ^ maître  de 
basses  œuvres,  V.  curarian-e* 
Poussé  v.j  Fourrer  y pres- 
ser ^ pousser, 

Pbussede  v.  ; Posséder, 
Ppussident  s.  ; Propriétaire, 
' Poussoun  s.  ; Morion,  heurt^ 
coup , choc, 

Poussoun è V.  ; Heurter  , 
pousser,  V.  pousse. 

Poustè  s.  ; Maître  de  pos- 
tes, Distributeur  des  lettres, 
Poustè , bëchè  ; Boucher  , 
courtier  du  boucher, 

Poustè  V.;  Mettre,  placer, 
Aposter,  Parier,  Ajuster,  dis- 
poser, situer , poser, 

Poustè  V.,  parland  d’un  can  ; 
Arrêter  le  gibier, 

Poustesse  v. , parland  d’un 
ousel;  S'arrêter, 

Poustema  s.  ; Apostème  m,, 
ou  apostume  , sanie  , abcès, 
Poustesse  v.;  Se  placer, 
se  planter, 

Poustiglia  s.  ; Apostille, 
Poùstila  s. , T.  dï  stamp.  ; 
Addition, 

Poustioun  s.;  Postillon, 
Poustiss  agg.;  Faux,  pos- 
tiche: on  dit  les  dents  posti- 
ches , faux  cheveux  , fausse 
barbe, 

Poutagè  da  cusin-a;  Pail- 
lasse , potager,  ' 

Poutagi  s.  ; Potage, 
Poutagi , boun  a nen  ; Per- 
sonne inepte.  Y,  per  tiitt  pou- 
tagi. 

Poutassa  , T.  d*  cbimica  ; 
Potasse, 

Poïrtèr  d’Ia  gata,  interj.; 
Marbleu  ! 
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Poutëria,.  firutt  ; Fruit  du 
huUson  épixteutr* 

Poutërie  s.  pl.  ; Chassiefém, 
Jl  a de  la  chassie  auxjreux. 

P^utèrlè  s.  ; Qui  a beaucoup 
de  chassie  aux  jreux^  plein 
de  chassie  , chassieux, 

Poatërlous  agg.  ; Chassieux, 
Poutia  s^;.  Delà  bouiUie, 
Bourbe,  limon, 

Poutin  s,;  Bon  à rien, 
Poatri,  O paciocb;  Rata- 
touille fam,  J mauvais  ragoût , 
gâchis , gargoiage  : on  dit 

cette  chose  est  en  marmelade. 
Pouver  s.  ; . Poussière* 
Pouver  da  caaoua  ; Poudre 
à canon, 

Poaver  da  fusi  ; Poudre , 
poudre  à canon,  poudre  de 
' guerre , poudre  à gibofer  ,pou- 
dre  à tirer, 

Poaer  da  sciop  j Poudre  à, 
gihojrer. 

Pouver  d*  smeril  ; Potée 
d'émeri, 

Pouver  d’ sipre;  Poudre  de 
Chypre,  V.  pouer  per  pentuè. 

Pouver  dï  cërtousin;  Pou- 
dre des  chartreux,  oxyde 
d'antimoine  hydro-sulphuré. 

Pouver  për  peutnè  j Poudre, 
poudre  de  Chypre,  ’ 

Pouver  tussia;  Spode , tutie, 
Pouver  d’ Algarot,  T.  dï  chi- 
mich;  V.  mercuji  d*vita. 
Pouver  d*  la  strâ  ; Poussière. 
Pouver  ant  ï eui,  prov.; 
Raisons  qui  persuadent  les 
sojts , brides  à veaux,'  • 
Pouver  d*  pirimpinpin , d* 
parampanpan  ^ Poudre  de  per- 
limpinpin. 


Pduvërtà  Pauvreté, 
Pouvërlà  lè  nen  vissi;  La 
misère  n'est  point  un  crime, 
la  misère  ne  fait  point  rou^ 
gir, 

Pouvrass  s.;  V.  pouvreri. 
Pouvratv  s.;  Pauvret,  Pouvrat 
ma  alegher,  prov.  ; On  peut 
être  gai  sans  être,  riche, 
Pouvrera  s.  ; Poudrière, 
Moulin  à poudre,  Metgasin 
à poudre, 

Pouvreri  s.  i Beaucoup  de 
poussière, 

. Pouvrin-a , ousel  ; V.  boua- 
rin-a. 

Pouvronia,  o pouvrogna , 
erba  ; Morgeline^ 

Pouvroun , erba  ; Piment 
annuel , ou  poivron  , ou  poi- 
vre de  Guinée,  Nez,  Bagué 
1 pouvroun,  prov.  ; Avoir  la 
jouissance  dune  femme,  . 
Pover  s.  ; Pauvre, 
PovercoumGiob  prov.;Gi/enjr 
comme  un  peintre  prov, 

Povra  s.  5 Quêteuse  , pau- 
vresse, 

Prà  s.  ; Prairie , pré,  V. 
fè  prà  uatt. 

Prà  sens*  aqua;  Pré  qu'on 
n'arrose  point, 

Prà  sont  aqua;  Pré  qu'on 
arrose, 

Pradareul  s.  ; BotteUur, 
Pradaria  s,  ; Prairie,  - 
. Prajatt  s.  ; Préau,  petit  pré, 
Prausëmou , erba  ; Y.  pnan- 
sëmou.  ' 

Prasar  avy.  ; V.  per  asar. 
Prasiu-a  s.;  V.  presin-a.. 
Prassa  s,  ; Grosse  pierre', 
gros  caillou,  ,,  . , ; 
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t^assl  s.;  Coup  de  pier-Urek  fini  le  prêche  chacun 
re,  V.  stomi  da  prassâ.  'd  leur  tour. 

Pratica  s.  i Expérience  ^ | Predica  per  di  pruca  ; Répri^. 
pratique.  mande , semonce  « rincée. 

Pratica , T«  d*  euriâ  ; Stage  Prediche  e mloun  , ogni 
masc.  cosa  a soua  stagioun,  proT.  ; 

Praticabil  agg.  $ Praticahle.  Chaque  chose  a sa  saison  , 
Praticabil,  T.  d*  teatro  ; Le  proo. 
mécanisme  ^ les  machines  J les  Predicament  s.;  Prédicat 
jeux.  ment.  An  predicament;  Sur 

Praticant  s.;  Clerc  ^ •ap*  les  rangs, 
prenitf  praticien  : on  dit  aoo-  Predicatour  s.;  Prédicateur^, 
cat  en  stage,  clerc  de  notaire,  on  appelle  Frères  prêcheurs  y 
de  procureur.  les  Ùominicains,  qu'on  appelle 

Praticb  s.  ; Connaisseur.  aussi  Jacobins. 

Praticb  agg.  j Expérimenté , Predicatour,  ousel;  Projrer^ 
exercé  f pratique , versé.  Prcdicbè  v.j  Prêcher. 

Praticbè  v.;  Traiter,  fré--  Predicbè  la  castità  ai  givou, 
quenter,  hanter , exercer ,ps;a^  proy.  ; On  dit,  le  renard prê^ 
tiquer.  ehe  aux  poules  , prov. 

Praut,  ay.  ; Cependant.  Prefassio  d*la  Mëssa;  La 
Prè  dï  animaj;  Gésier.  préface  de  la  Messe. 
Prèeale,pitan8sa;y.atreita.  Prefassioiin  s.;  La  préface, 

. Precett  s.  ; Ordre , commun--  discours  préliminaire, 
dement , précepte.  Prefett , impiegato  aministra- 

Precëtte  v.;  Mettre  en  ré-  tiy;  Préfet, 
quisition.  . Prefet,  impiegato  giudissiari  ; 

Preciajre  s.;  Ministre  des  Juge  Mage, 
luthériens  ou  calvinistes.  Pregadiu  s..;  Prie-Dieu. 

Pfeciajre  ; V.  pcrciajrc.  Pregkè  y.  / Prier.  J’ai  pre-- 

. Precipità,  T.  d’  cbimica;  galo  coum  un  corpsant,  poy./ 
Du  précipité,  du  précipité  rou-  Je  Ven  ai  prié  plus  que  Dieu\ 
ge,  du  précipité  blanc:  le  pré-  Pregiudi<^  y^;  Préjudicier,, 
cipité  rouge , c'est  Toxjrae  de  nuire , faire  du  tort, 
mercure  rouge  : le  précipité  Tort,  dommage^ 

ilano , c^est  tos^de  de  mer-  préjugé , préjudice. 

-eure  Uane.  Precipità  giaua  ; PrëgM;  Y.  përgna. 
Sulphate  étoxjde  de  mercure.:  Preis  perlé  qvajè  'I  lait^ 

. Précipité  Précipiter.  P'rèsnre.  ' ‘ 

Précipité  T.  àï  cltimkb$  v Preisa  s.  ; Prise  : en  terme 
précipiter.  . ♦ die  jeu  on  dit'  aussi  prise. 

Predioa«i».{.  iSeempn,'  pré-'  Vveyiê  Prêtre.  Y- 
jche  masc.':  on  les  minis--  pejqec  '- 

• *4 
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. Prcjvc , inset^  Têtard^  d$^ 
moiselle , escarbot. 

Prejye  për  mudi  *1  IfV  ; 
Moine  ^ aemoueÜe, 

.Prele^ato ’ft,; 

- Prélevé  v.  ; PréUoer, 
Preludi  s.  ^ Pvéhkàe^ 
Preludiè  v.  ; Préluder. 

. Preme  y.  ; PriMfer%  ' Tepir 
à fiœur.  , . . 

Premi  s.  ; Récomp^m€fj»rUf: 
on  dit  y remporter  h priât. 
Premi  groas;  Gros  loi. 
Premura  s. } Inftanee,  in» 
iérêt.  Aveje  premura;  Éêre 
pressé  f empressé, . . 

Premurous  ogg^;  'Empreisé. 
Presa  s*;  Prise.  Proie»  Butin. 
Pre^a  , T.  d' gieugfa;  Prise. 
Presa.  d*  taback  ; Prise  de 
fobac. 

Presbitéri  b.  ; Preshj^re. 
Prescrive  y,;  Presorire^^ 
Présent  s,  j Présent.  Cadeau, 
don.\  y.  strounâ^  .• 

Présenté  v.j  Présenter. 
Presepio  s.  ; ..  Crèche  fém.  : 
en  dit  famili^reinerU  y le  pa- 
radis, la  sainte  crèche.  . ■ ■ 
Preservativ.  8, 5 Préseroatif. 
Présidés.;  Qui  préside , 
président. , 

, President  s.  ; Présidèni. 
Presidenta  s.  j Présidente  : 
Madame  la  prenéire  prési-- 
dente.  . ^ , . 

Presidi  s.  ; Fàrtÿ  château. 

^ . ftesiede  v,  P résider»  i : 
Presin-a  s.  ; Résine , poix» 
résine.  ^ 

Pressa  s.  ; • Presse.  Hdt&, 
Ptte\se  I ^prèSffefjysnU  j Aveje  I 
pressa;  Être  pressé,  Ajx,YveB»-\ 


su;  A la  lAdé.  9olé  àn  plis- 
sa ; Mettre  en  presse , Insirer^ 
calandrer.  Di  ’l  bmiari  an 
pressa  ; Débrider  son  hrériaire.. 

Pressa  dsd  paun;  Apprêt  , 
lustre. 

Pressast  agg,  ; Urgent^  pnes^ 
sont.  . 

Pressé  v.  ; Hâter,  presser^ 
accélérer , dépêcher.  MeUra 
en  presse , ca{andrer. 

Pressé  ,k  aoiIslUBe;  Passer 
le  carreau  sut  les  coutures. 

Pressesse  y.  ; Se  hâter. 

Vmsoi  ui^f^aleur,  marché^ 
prix» 

Pressi  d*le  ramasse»  proy.; 
Prix  fixe  : on  appelle  pris 
fixe  la  mwon  de  commerce 
oh  Von  rend  les  marchandises 
à un  prix  déterminé  gui  est 
écrit  jishAessùs. 

Pressioga  agg;;  Précieux. 
Prast  a^v->  f^Ue,  preste, 
prestement. 

Prestè^y.  / Céder , püer , se 
relâcher.  Prêter. 

Prëstè  la  mgn;  Prêter  la 
main^ 

Pjrëstè , psrland  d’ na  stdfa;  ' 
Prêter  : on  dit  gu*eüe  prête , 
quand  eüe  s* étend  msément 
quand  en'  tire. 

Prëstè  d‘  dnè  ; Prêter  de 
V argent.^  prêter  à intérêt  \ ce» 

I lui  qui  prête  Rappelle  préteun 
celui  qui  reçoit^  s*appéUe 
prunieur.  Chr'prëiita»  pëid  la 
crësta,  >praT.;  {il  iCj  ,a . tien 
à gagOer  à prêter.  Si  veule 
feye  un  nemirs,  prëstefé^’dA^» 
Ami  au  prêbar , ennemi  à ren» 
dre,  ou  jfui  prête  à Vomi,’ 
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jfen  fiùt  souvenir  un  ennemi, 
A.  fanea  boun  prësleje  d’dnè^ 
C*est  un  prêter  à jamais  ren^ 
jdre.,  ijuand  an  prête  à un  iii^ 
solvable  ou  à un  ingrat, 

, Prestesse  v.  j . Se  prêter , 
consentir, 

. Presto  Y,  prest.  - 

Presto,  T*  d*i»ttsica;Pr«to;' 
én  dit  aussi  prestissimo. 

Preterito  T,  d*  giramatica  5* 
PréiérU  ,*  pas!^ 

Preterito,  metaf.^  Le\  der^, 
jrière^  çiUi  leipostère  le 
j>9StêrioHr  c il  .étalait^  son  pos- 
Mre^  v--\ 

; prétest  ,s,  ; . Prétexte, 
Prêter  d’vAliaân  ; Chicane , 
rCiteiflntiifn  puse,  vr.  . i 
Prett  <b(  souida  ^ Solde.fém,^ 
prêt, 

Prëtfta  sy;  Vetiie  pierre^ 
petit  caillou,  . 

^ Préttocojoijs,.;  Rrestolet, 
Preus  s.  J Ènrue,  . 

Préuyat:  s.  j.  ^E^ai  , preuve  , 
épreuve , expérien)ce^^  tentatU 
ve.  Répétition,  A la  preûva  la 
basan-a,  prov^  ji»  V-  basan-a. 

Prouva  s, , X . vdï  stampad.  i 
JÉpreui^a,  vAn  «.pneuva’  d^  lo,; 
De  fait ^marque  sfue.  An 
' preuva  d*  cher  Preuve  de  quei^ 
Preuvatt  d*  la  . pouer  ;;  V ^ 
prouvait.  - i . • ' ! 

Preuve  d*  Topera  , . dï  Imj  \ 
--Bépétitvms,:.:  \>  \ , i “'*M  j 
^ Pretti»'^  T*vd^scoJa$ 
mén,  V i>  < 'i  ! 

Previa^'S;;\/?rj^/rwî^/Bi’^^  ! 

Prevâaaa  ii  $ *.  Capeîgm.  ' | 

f Î4€iAijkp^^pa^tnîerl 

Priiu  amourous,  T.  ^d^  tea^i 


^01  Jeune  premier, 

Prima  avv.  ; Avant  ^ oupar 
ravant^  premièrement , en  pre- 
mier lieu. 

Prima,  oura  d’ufissi;  Prime. 
Prima , T.  d*  balj  Première 
position^ 

; Prima , prifnavera , stagicmn  ; 
Printemps  masc,  :,  on  dit,  aussi 
le\  primevèrei  , 

Prima vera , erba  ; Coucou  , 
primevère  commune,  M jr  en 
a des  doubles  qu*on . appeüç 
dasMès  croches. 

Primèra  , gieugk  5 . Prime>. 
Primissie  s.  pl.  ; Pr^ices, 
Rrifno  av.;  fin  premier  lieu^ 
premièrement , primo,  . 

Primo  s.  jT\  Premier  Prési- 
dent 

Prineipato  ,8.^  j Principauté 
fém, 

Principëssa  s*  ; Princesse, 
Prii^cipëssa  d’  la  ^eren-a  ; 
Fille,  coquine , garce , coür^ 
tisanne  , deniokelle  du-m^tais, 
Priocisbecb  s.;  Du  potin, 
Prinsi  s.  i Prince, 

Priusipal  s.  e ag.;  Principal, 

. Prinstpal,  T*  d'Cûria;  Client,, 

pértfcti^ 

Prinsipana  dï  ousinè; 
Fran^pane,  ' . . 

Prinsipiant  Apprenti, 

^•rPriaaripiii  Petit  prince  ^ 
principion  / V.  DictionnaireAe 
Pucadésme^frgnçai^*  ' 

Printende  v.  j Sous^nten^ 
drf^^apprendre,.  .. 

. 'tPÿioiiKa  : sy  ; Prieure,. . 
ïoPrioBT  'S.  ^'Prîëwr. 

' ? Privou  ' s.,  ; Risque  , péril , 
dangen  y,  'ajè  iÿk  privou» 
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Pnicaisa  s.  ; Tei^nasse  , Prnss  btirè  $ Beurré  mas€\ 
mauvaise  perruque.  Une  heüe  II  jr  a le  beurré  blanc  ^ et  le^ 

perruque,  beurré  gris. 

Prucbè  s.;  Perruquier,  Prnss camottjiit; Dlr 

Prucbè  da  dona  ; Coiffeur  Pruss  cbeussa  d*  dona  ^ Cslr- . 
eu  coeffeur,  se^madame.  i 

Pruchixi  s.  ; Petite  perruque,  Pruss  coo$sol  $ Pjükm  èss^ 
Priida  agg.  ; Prude,  On  dit  curbitinum,  * • 

une  femme  prude' après  coup.  Pruss  d’San  Gioum;‘sdmif^-i' 
Prudo  agg.;  Fier  ^ réservé^  Joannetyp<ÂredeS,Jeàtr,V\bs% 
retenu  , composé.  ' da  invem;  Poire  iTbiifet,  . 

Prugnoli  , boulé;  Mousse-  Pruss  da  isiâ';!  Poire  d^éié^ 

refns^  Pruss  d]a  bladléh-^;dKrofr 

Pruna,  erbon  ; Prunier.  Le  des  Carmes  Ou  poire  de'  la 
sauvage  s'appelle  pruneUer,  Magdelaine,^  ’ ' 

Pruna  d'ProuTcnsa , erbou;  Pruss  dctobi  fic^;  Z^. 

Prunier.  • " ble  fleur»  ' * ' » 

Pnma  ^ >&rutt  ; Prune,  Il  jr  • pkiss  martitisdcb'/  Biàrdn^ 
a la  prune  de  damas  noir,  le  sec  masc.  .j  > '•’ 
majreu  i la  prune  de  MkV^  la  Pruss  mouscatel;  Poî/^  mixr- 
prune  de  Sainte 'Catherine  ^ qaée\,' poird  mwfcdde,^ 
le,  damas  grh  au  la-prume  a-  Pruss  mousoatlfii  i^-'Musca^ 
bricolée  , la  prune  de  brugno-  delle  férii. , petit  yàWÈtat. 
les , la  reitst  Claude^  la  tni-  Fmss  fuStti^'v  .Houssélet  , 
rabelUj  la  rofole,  le  perdri-  pjrum  rbhigîhostim, 
gnon  violet^' etc.  * ' - Pruss  tanié;' Poiy^'pr/mpla- 

Pnme  sache;  Prtmeau»'.  •'  m'ére  on  pnùtiàèré:  ' 

- Prunclâl , .fiianta  ; ' Pruss  y/erdloung;  ''£o 

Prun^a,  stobi  ; longue  you^  otsOétiU  bOuelke. 

Pruss , erbou  ; Poirier^  Cht  Pross^npSènusoi^Pirgouleu- 
dit  pmrieé^é  bori  \ckrétiek  ^ se  férh.  OHydït^vtOSsi  vîr gaulé 
poirier  sauvage , etc,  ' [ ou  chambrette.  Il  jr  a encore' 
'.Pruss,* fruit;  Poire' fém,'  ^e-bourdoù^  A ^Utreau  ou  S. 

Prusse  bifgamjolt;  Bèrgamo^  te  dofëuné^ie  S,  dfi- 

la  ; cl . phel^lalouise-bqnne'yià  mar-*' 

Pruss  biancatt  ; Blanquet  'oit  quise , ia  pastourelle  \ lé  ro^- . 
blanquette;,^"  ' < selet^  le  frané-téai ^ les  héti» 

’ P^uss»  botm  cristian  ; Bon  'véuux  ^ ies^^poir^  de  messirè^ 
chrétien  masc.  Il  jr  a"' le  bon  Jean^  épargne^  ognonetÿbeU 
chrétien  d'hiver  j et  ‘le  bon  'lissime  dété  ^ bellissime  dhi^ 
chrétiesr  dété.  ' ' ^ ••  'ver,,  épine-rost- sanguinole 

Pruss  é hom  i Brutle  ctSssoietie\  oaÜUt^rosnt,  er as- 
bonne  fém,,  ou  poire  de  P apoi  Ira/ie,  Vétrape  , le  simt  peau* 
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. ProuloungLè  v.  ; Allonger  , 
prolonger  , différer  , suspen» 
dre.  Continuer^  étendre. 

.Proume^sa  s.  ; Promesse  , 
parole. 

Proumesse  o proumëtiure  s. 
pi.;  FUmçtdlles. 

Proamëtte  y.  n.  , parland 
d’maitrimpni/  Fiancer. 

Proumëtte  për  im  ; Répon^ 
dre  pour  quelqu'un. 

Pjroumëtte.  pi  carin  ch’  pan  ^ 
Promettre^mùnts.  et  itterveUles^ 
promettre \ des  'monts  d'or. 

Proamëtte  pi  d*  tourna  ch’d* 
pan  y.prpy*  j;  .Mîre  des  grandes 
ptoniesses^  amuser  une  personne 
par  plusieurs  beUés  promesses^ 
promettre  plus  de  beurre  que 
de  pain^  ; i * 

Proumëtleraoua  fia;  Aceàr-- 
der  sa  fillp  en  mariage. 

Proumeu^p  y.  j ^ Exciter  ^ 
promouifoip^  tneUre  en  want^ 
avancer  , éUoer.  ^Mouvoir  , 
pousser. . Pramçuyp  un  a0è  ; 
Manier  une  affaire  f pousser 
me  affaire*  . 

Proumossiouaa.  Promotion. 

. Proumosi^ioanÿ  dtaeours;  Pa** 
ranjrmpï^e  mmc.,  On  dît  pa^ 
rMpnphery: 

,Proun  , aoimal;  Écureuil. 

Prouncoura  ayy^  Raisonna- 
htement , compétemment , suf- 
fisamment ^ encore  as  ses. 

Prôunt  agg.;  Disposé  ^ pré*-^ 
paré f prêt.  Vif  hardi.  BÜieuXj 
colère. 

. PvQuntè  y.  ; Disposer  y ap- 
prêter, y préparer.  . 

Prouniè.da  diânè  ; Apprér 
Hr  ie  repasé  , . 


Prountè  la  tauU;  Mettre  le 
couvert  y mettre  la  nappe. 

Prountesse  v.  ; Se  préparer  * 
se  disposer  , se  pourvoir  , 
munir.  , 

Prountëssa  s.  ; Diligence  , 
[promptitude  , célérké. 
j Prountëssa  d*  spirit;  Viva- 
cité de  Vesprit , saillie. 

Proupalè  y.  ; Divulguer  , 
manifester , découvrir.  , 
Proupina  s.  ; V.  Propina. 
Proiiprietà,  dritt  ; Proprié- 
té \ droit. 

Proupfietà,  poulissia;  Pro- 
preté .y  netteté.  '■ 

Prouspetiva  s.  ; Perspecüve»^ 
Proussenio  s.  ; ' Avant*scène 
musc,  y proscénium.  ..  . 

Prouyagnè  v.  ,MT.\d*  cam-^ 
pagna  ; ’Provigner,-' 

Prouyap^ , T.  d’ campagna 
Provin.'  i . - 

Prouvât  ,dla  poucr  ; Prqu-\ 
vet  , éprouvette.  ^ ^ . 

Prouvé  V.  ; Démontrer  , è-^ , 
9 prouver  .y .êssq^rer. 
Phmvendas.  ,r.3}.  4''<3<ainpa- 
gna  ; Ration  de  fourrage^  d'à- 
vaine.  . ,r  , : \ 

Prauvianda  s.  s Prdrende:.^ 
Prouviussial  sss  ProvînciaLy^ 
[ Prouyinsslàla  ^ si  9 Dame,  y ou 
demoheUe  de  campa^nc.u  ' 

. Prouvisiounal,  T.  légal;  Pro^' 
vinmi  ' \ 

Pruca  s.  ; Perruquc.y^^  ■ . 

Fruca  martlà  aütre  ou  ;<piat 
batajoun;  Perruque  à ncsuds.  \ - 
Pruca  pentnada’,  eoures*^. 
sioun  9 Semonce , ré^imàndèy 
admonition  y éravatCy  eorféc- 
\tion y tnercuriale^ 
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nujer  morieUement^  $e  char- 
iouiüer  pour  se  faire  rire, 

Puppoira  s.  ; Le  biberon. 
C'est  encore  une  espèce 
euelle  à goulot. 

Pupo,  oasel;  Huppe. 

Pur  ag|[.  ; Pur. 

Pur  aw.  ; V.  puni. 

. Pur  trop  xvf.  ; 

Pura  ayy.;  Cepenaumti  Ch*a 
fassa pura,  di*a  oia  para, etc.; 
J^ous  pouoez  fnre^  cous  pou- 
pes dire. 

Paria,  T.  de  cusiiM;  Pu- 
rée^ potage  à la  purée. 

Pnrga  Y.  DurEant» 

Pui^aat  s.$  Aféaieameut , 
médecine , purgatif. 

. -Purghe  s.  pL  ; PurgadouSf 
Piois^  règles. 

Pariée  biancke;  Fleurs  hlm- 
ehes. 


Purghè  V.  a.;  Nettofer^  pu- 
rifier, Purger.  Esepier. 

Purghè . T.  n. ; Suppurer^ 
suinter. 

Purificassioim  s.^  Puiifieu- 
tion. 

Punficassioun  , festa  ; La 
Penthèse  ou  la  Purification, 

' Purificatour  a.  ^ Purifieu- 
taire. 

Purifichè  v.;  Purifier ^ pur- 
ger. Vérifier.  . ; 

Puas  agg. ; Doucereux^  ai- 
SntAle,./(^é.,  Jifyfuadier^  en- 
fantin. . V V.l 

Puas,  coolonr;  Pt^  , cou- 
Upr  puce  , hedfit.puce^j  étoffe 


puce, 

. ^Puaa  , mjûtstsi:/ Matière  , 
pus  , sanie. 

P«ia$iada 


Possîè  y.  ; Gdter  , taress  er 
trop , mignoter,  dorloter^  trai- 
ter délicatement. 

Puanogna;  Grimace  '^ 
terie,  Y«-  pussiè. 

Pussola,  animal;  Putois» 
Postula  8.;  Pustule. 

Pttta  aw.;  Par  exempté. 

' Putana  Coquine  j eatin^ 
putain^  garce  J jUle, 

Putaiu  dî  sales;  Coureuse 
de  rempart. 

Putana  yeja , ineta£  ; Vieux 
renard^  fin  matois, 

Putanè  s.;  Putassier^  cm- 
reur  de  filks. 

Patin  8.  ; Petit  enfant.  PetU 
ange  , ange , chérMn. 

Puttid  agg^;  Putride,"  FJrcy 
putrida;  fièere  putride, 

Puttid  5.;  Corruption^ ^pou^ 
riture  ^ putréfaction, 

Putta,  ousel;  Y.  pupn. 
Payia  s.;  Y.  peyia. 
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Qr  jCons.;<.Q.  On  pronom^ 
ce  K.  . ^ 

Quaco.;  Y.  coaacc. 

Quaœsse  ÿ..;  Y.  couacesse. 

Quacher  s.  ; QuiAer.  On 
prononce  cauacr:  on  dit  aussi 
les  tremhleurs. 


I Qi^er  agg.;  QuaTré, 
^Quad^.s.;  Tableau, ^Car- 
reau, Cadre,  Carré.  Bordure. 

Quador,  instrument  da  nteist 
da  bosch.;  Biveau. 

^Qnad^r,  parland  d’giardin; 
Carré  ^pianche,, 

Qiiadsr,  \parland  carte 

da^ieui^î  Carreau,  . 


Qiiadernarî  s.  ; ^ufl^aîn. 
Quademo  s.j  V.  quaterno.  ^ 
. Quadërtin  *s.  9 T.  dï  stam- 
padour;  Dêmi-^uadratin.  , I 
Quadërtoun  s,  $ Biscqjrens,  | 
Carreau.  - • i 

Quadërtoun  s.,  T.  dï  atàm-*! 
padour;  Qiàadratin,  > \ 

Quadrà  âgg.  ; Carré^  quarré.  I 
Quadragenari  s.  j Qttadra- 
génaire:  on  prononce  coua.  ' 

> Quadragesisg  'Quadra- 
gésime  : on  prononce  coua  ; 
comme  dans  les' mots  quadra- 
gésimaly  quadrangulaîrey  qua^ 
dfatrieey  quafirature  en  géo^ 
méirie  et  ' astronomie  y car  en 
horlogerie  onyprondHce‘*kadra^ 
tare*,  on  prononcé  encore  coua 
dans  les  mots  suioans  quadri^- 
foUum.,  plante.,  Quadrige  y 'T: 
dântiquUé;  quadrilatère;  qua^ 
drinômoy  T.  dalgèBre;  qua- 
drupèdcy  q^adrùi^  y quadru’^ 
pler  y quaker  ou  quacre  9 qua- 
ternaire adj»/  quaterncy  com- 
me questeur  se  prononce  eues-- 
teuryidem  questure*yidem  quin* 
décagone'y  T.' de  géométrie  , 
quindécemvirs^  quinquagénai- 
re y quinquagésime  y quinquen- 
naly  quinquenium*y  quinqttercéy 
H'.  d antiquité  ; qùinquerèmey 
T.  d'antiquité  I quintil  y T. 
dastronomieiquiktuple^On  pro- 
nonce cependant  kîntupler  ç.^ 
V.  dictionnaire  de  l'aead. 
franç.y  5.*“®  édition. 

Quadrant  d*na  mouâti^;  Ca- 
dran. 

Quadraria  s.  ; Les  tahleaux, 
Quadr^t  ; Petit  tableau. 
Petit  cadre.  Curreau.  Tj-araj 
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|a  ipiadrat;  Ouorage  à peütr 
‘ carreaux. 

Quadrat  s» , T.  dï  stamp.  ; 
QiùidrtA.  - 

I Quadratura  , ridussioun  an 
Iqnadratè;  on  pro- 

\nonce  cou-a-dra-tur. 

; Quadrè  T.  ; Eqoârrir  càr^ 
'rer  ÿ cadrer ^ quadrer  y rendre 
\carré.  Convenir.  Accommoder^ 
\plaire. 

\ ' Quadrèk,  a tric-trac;  Car^ 

[ meena  quadernes  : pn  prononce 
couademe. 

: Quadriglia  s.  ; Quadrille , 
\masc.  : ' 

f ' Qnadrtglto , T,  d*  gieiigh"^ 
[QundrUley  masc. 

I .Quadrupède  s.;  Quadtupèdér 
\ on  prononce  cou-a-dru-ped.' 

1 vQuddiUplichè  y.';  Quadru» 
pler:  on  prononce  cou-a-dru-^ 
pler. 

Quadruple  s. , quatr  yolte 
tant;  Quadruple  : on  pronôrice 
cotèHs-dru-plei 

Quadruple , moünèa  d*  Spa- 
gnaj  Quadruple  idem.  Once.* 
on  dit  once  parce  que  c'est  une 
ânaedor:  ' 

Quaj  8.;  Vessie. 

Quaj  dël  sangh  c del  lait/ 
Grumeau  y cailht:  on  dit  g fin 
meau  de  sang.  < 

. Quaja , ousel  ; Caille.  ' 
Quajà  s.  9 Du  lait  caillé  : 
on  dit  aussi  du  caillé.  V.  die* 
tionnaire  de  Vacadémiè  franç. 

Quajareul  s.  ; Courcaillet , 
appeau  des  cailles. 

Quajastr  , pass  ; QuarreîeU 
Quajat,  T.  die  margherei 
CaiUeUe.  ■ 
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' Quajatt  Bourse  f sue  ^ bien  encore  éfue.ComUen^ 
gousset.  auimtti. 

Quaicadun  flgg.  $ Quèlqt^un^  Qnand  *1  poiorom Veid  cbeuse, 

au  fém.  quelqu'une , mu  plur,  *i  foum  a oroca  ; C*est  périr 
quelquet-^ns.  en  entrént  dans  le  pert. 

. Quaich  agg.  | Quebqué  et  Quara  d*  1*  uss , etc.  $ Came^ 
quelques.  urêiet, 

. Quaich  vola  ayy.  ; Quelque^  Quaranteit««;  QuaranUunek 
fois  à auire^  parfois..  On  pronànee  earmtèue. 

, .Qttajè  y.)  avej  patirâ;  Là^  Qnar^&tpare ^Priâtes  de 
cher  le  pied^  reculer  ^ cràUir-  quarante  ' heutem  «<  ‘ 
drq.  Sedgnet  du  ntm  \ apuir  Qitar^,  iiîa  ^maaÿ  Carre-- 
peur  f manquer  de  courage  , let  ou  carieix^  "o 
montrer  le  cul.  Quarèla  8^\;-  Quessè^  Suites 

c parland  dël  lail^  dël  rangée  ^.dosssfoL 

sangh  , etc.  ; Cailler  , figer , Quaresima  Sx  f Carême.  Ce 
sf  . eoagfder  , épaissir^  se  gTu-  mot  est  màseuUss.ybàeik  d’^ôa» 
metèr  ^ s'engrumeler.  Le  Uât  rea ilita  ; mUmaréme.  Fè 
se  caBle^  le  sang  sg  ctülle,  Ohsnreer  la  caré^ 

Quajèra.  s.  ; Cage  à cailles.  ale«.  Riiii]0{ie  tpaartsima  ; Ronà^ 
. Q^a|ëto^ll  , pitanasà  {...Du  p^e  , le  ém^éope.^Oé  dit  j^sse, 
eeap.rjoM.  - Uearéme  est' hastt  ^ pour  diH 

Quajëtoun  o quajott;  Cail^  au* il  arréiie  tahd^  et^qa'U  eèi 
leie^u./,  ■ , . . M<  ; oas\  pout'  'diré4^^qu*il  arriéa 

. Quajëtte.)pitaiissa  ; bieptit.' * • 

roulé  ^ andouilletles  f rôuladeSf  A<^aresîiAa*  *'>'  Carémè 
fam.- ^ \boalettes  de  oiakdei  ^ masc.  Un  tel  à /aU  ànprimer 

..Quajëtip  ,$eas$afil$  Fàmmet  son  earënkeé  / . . ' * 
s^^qires  CMftes  flu  four.  , Quart/s.  j-VQàflrA  Qu^^ 
Quajott  y.  quajëtoim...  teron.  (^sàîr^pM^  .QuUrtîesr^ 
Quajottoua  s.  i Y.  qiiajë-  In  quatt  ^ pwkàd  4’mi  liberj 
topni  • ■ . , , ; In  quarto\\  : ^ . 

. Pgg*  \ Quel^  au  fém.  Quart.  d\  ' 

le.  de  la  lune.  ^ ; 

Qua^fa  s.  ; Grand  nùmbre,  Quart  V mal  . Crem 

queue ^ conçois  suite.  „ , (fasses  s.x  .v.  v. - v 
^ . Qualifié  O qualifichè  y«;  Qua-  . Quarta^.  T.  d-hali  Enttechot 
lifier/^  diUinguer.  à quatre.  \ , . 

^ «Qua4imqneagg.$ QuelPt^ue^  > Quarta^Tw  d’.gieugh;  Quar- 
quelque  ce  soit , quel  qu'il  soitf  \te  : on  dit  quarte  major ^ quarte 
quelle  .qu'elle  soit.  \de  roi,  quatte  kaeie>\  on  dit 

. Quand  avy.  ; Quand.  laujourd'hui  quatfième.  Y.  diet. 
QuàudbiAch’avy.  ; QuQique^  de  l'aùad*  franchi  . ^ ^ 


^'Qaatta  i T.  d*  muska^^iMr- 
te  J diaterasson. 
-'Qttÿrtâ’fSOêlà;  QuMtàfk/è  : 
on  dit  c*est  un  ^uatrième^  lf| 
ett  eé'mùitfii^wK  • * .* 

'^Juariàn  j: 

trième^  étudiant  en  quatftàntt, 
Qil«ndA-a  è.  i Fièm  4fUéhte. 

" Quartân^  doubia'ÿ'sL^'ddtf- 
Uo  quarté  » fièvre  '*>èteÈr8/é^' 

quiddeTr  - ‘ ‘ 

Qùtettm,  T) 

tüor,  Qèartafl,  T:  d’bâl  j ^as 
de  quatre,  '>'■"■  • '•  ' 

' Qttartè  QdàrHé^i\  ÎV|U' 

mestre,  •“ 

Quarté  d’vitelj  Quartier  de 
çeau,  * 

Quarté  d’invemj  Quartier 
d^hiçer.  • ; 

QiiMé  d*ito  Quart^r 
^tm  tiahU,  \ " ' ;; 

•'Quarte^  s.',  T*' *'dl' ^talto- 
padour  ; Gartork  ’ * ’ . 

"'H^arÔn  s.  ; Vêni^H^èr  , 
quartaut,  Ghi  fa  bin  üà'  itÜ 
qii'âytth  ^ ebi  fa  ibal  ^ ttu  b'ôu- 
ài  froV.  ; T.  CW.  ' ■ ' 

(ÿiartîû-a  s.  ; QUàtftdk: 
Quartratt  s.;  Quartier, 
Quartratt  d*  agdel  ; • Cahré, 
é^dgneau  ,‘fe  haut'- côté  P * 

i ^àuprlr  le  /eu, 
^aterno  s.  } ^Qùatérné, 

^ Qualôrdcs  , itumer  f - Qua^ 
torzé , quatorzième,  Fè  ' qua- 
tordes  mia  ant  quii^des  di,  prot.; 
Faire  en  quinze  fàürs  quatorze 
lieues.  . ' ' ' 

Quatordcs  aïevar  jTjd‘gieugli; 
Le  quatorze  et  le,  va'pour  dire 
ta  rade  ou  ce  qu*on  a ■ hiis. 
^atr  5.;  Quatre' J *èt  non 


quaUrti  BaOgna  nèn'  d^  qtiÂtr 
ajit.'  ’)  aæb  praV., 
y.  sacb.  Andoiuna  fè  qûatc' 
paÿ.*5  jdUOkt  /aîhe  deux  pïà  , 
fM  petit  ytéur  èlè  ptornehadé^i 
JA  méttgià*  ' qùatr  boueoiuii*/ 
Ji  'a'  ffiâkgê' ■ àn  ' Motbeau:  ' 
Qliaft* )6uj  ,'ousel;  V.  ^âlêtfâ; 
ÎA  .quatr  euj  j Téte^à  iitè , '%eé^ 
à hè'tl  'Ôr^  diVcàustr  bec  à héc^ 
entré' *qUatfe  feux  r pàièr  Ug 
douceur  dé^là  pèùnocîatidrti\)n 
düéiîére  quütrè^s^‘)rèux:y\  ’dêct^ 
dè-î^àcférâêinié  frttnç.  Sdtniè  Id 
iquatr  oure,  T.  dï  stampâfdoiff^ 
On  dit  efi'yboHçais  tricV.Ôn 
gè  ' séH‘  âè  de  mot  lorsqù'uiit 
dpprêt&l  èét  té^ê  compagnon  ^ 
ou  que  Voumer  jestle  nouéecai 
venu  imprimeriè  : 

pékt  le  ^igntd  qui  invité  à la,  re^. 
jouissance,  Fè  *1  diaou  a'  qiiâtlfîr 
ri  ' ifè'.’  'AWlè^  Y'qtiatr  gaïùbe: 
Mdtchbr  à quatre  pâtes.  A l*è^ 
jciait  cobid';dbi^'b  douifap  qüat^^^^^ 
C^t'  èlaih  cofàme  le  jàUb:  ‘ . 

Quatren-a  d'agn  ; 'Quâtrê 
ans , la'  durée  de  qieatté  ans  » 
Qiiati^-a  d*  di  ; 'Qûàtrl^ 
jours jTèlpacé  de  quatre  fouri» 
Quatrïn  s.;  Liard  fam.^ 
deUx;cénHmes:  Argent.  Ohole^ 
Quatrîn  cuuâ  quatrin  as  fâ  dï 
soid  prôV:;  Lés  petits  ruisseaux  > 
^orrpent  les  .grandes,  rivières, 
Qucfla  die  âgnoure  ; P^orle^ 
masé,  . 

Queflfé  V.;  Coefer.  Cocufier. 
Qucflîn  5^  ;■  Petit  voile, 

‘ Quetfüra’s.  ; Coeffure. 
Querta  s.;  V.  cuerta. 
Quertour  die  mastià;  Lange  ^ 
masc.  " 
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^Querpiè  V.  cttêrpiè. 

Questioun  s.  ; Quâsüon,  dis^ 
pute. 

Questioun  d*  lan««  caprinp-a 
prov.i  C*est  /aire  un  .procès 
sur  un  pied  de , mouche^  proç. 

Questour  s^;\Qaefiettr  : oit 
prononce  eues  ^ cotjvn^  dans 
le  mot  questurej^ 

. Qtiibus  8.  ; Y.  bdscheuit. 
Y*  wè.  V:  feri.  V.  grcttje. 

Quindes;  . 

Quindes  a leyar,  T.  d*gieu^; 
Quinze  et  le  ça.  Y.  fë  uo  qmn» 
des  prov. 

Quinsouuy  mounea;  Pièce 
en  argent  de  quinze  sous  de 
Piémont  f et  diorrhuit  sous  de 
-France. 

. Quint  s.  ; Cinq^ièstm^ 

, Quinta , parlaifed  d' bosch  ; 
Baüçeau.  _ 

. Quinta scpla  ; Ç^pquièrne 
4dasse  cet  écol^er^  e^t  en.  cin^ 
quiè^  ^ c'est  ciaqi^ième. 

Qiÿnta,  T.  d*  l^alv  £i^e^ 
àhpt  à cinq.  ... 

Quinta, T.  d'gieugh;  Quinte: 
an  . dit  quinte  major  ou  quinte 
majeure  , quinte  mineure  , 
quinte  de  roi^  de  valet  ^ etc. 

Quinta,  T.  d’inusica;  Quinte. 
H J - a une  espèce  de  violon 
plus  grand  que  les  antres  qu'on 
nomme  ta  quinte. 

Quintàl,  pçis  ; Quintal*  Dix 
mjrîagrammes  ou  cent  kilo^ 
grammes  font  le  quinted.  qui 
ést'  de  lo  rub  , 21.  lira  , 1 
ounsa  , 3 outay , 16  .gr^,  e 9 
jgranot. 

Quintàn , sçonli; , Un  ..cin- 
quième. 


Qnintat,  T.  d*  bal  ; Pas  de^ 
cinq. 

Qiiititat , T.  d'musiças  Quin- 
tetto.  ... 

Quinte  dël  iaalro;  CouUssesJ 

Qfiîiitem  d'eaita;  Main  des 
papier, 

Quivitema  s.  ; Y.  cliiiia.  • 

Quifilèroat  s.%Cahier^  cahier 
de  papier^  .petit  cahier:  24 
\feuiües  de  papier  hlanq  for^ 
ment^um:miem  de  papier. 

Quintuplé  y,;  Quintupler  : 
on  prononce  kintupler^  quoi* 
qu'oH  prononce  euin  dans  la 
mot  quintuple. 


R 

R,  cdns.';  R fém. 

.R,  yia,  acapa  j Y^  ^ire. 

Rabadâns.  ; Tapage^hruit. 

. yj;  Ramasser.  Vo* 

ler^  gripper.  PiUer. 
j Ra^tè  ?;ï  Traîner.  Ra* 
mqssfçr.  , . . 

Rj^aft^a-pb;  Rtàqpsresy 
miettes , merutqillesy  ramossisr. 

Ra^bechen,  T.  d’^cusjii-a  ; 
Ramequins^  'pâtisserie. 

Rabej .,  pit'land  dël  qoert 
d*na  cà;  Petit  toit  avec  un 
seul  taluty  ^et  annfixé,.à  un 
autre  ^toit,.y  > ; 

Rabèl  S..V  Train  ^ suite  : oa 
dit  la  queue  dune  robe.  Y. 
a ràbéL  . • 

Rabèl , T.  d*  campagna  $ 
.Traîneau. 

Rabèl'  ; .Y*,  balada. 

Rabescb  ; , Arabesque.  ^ 

Rabi,  T»  dïpanatè;  Rablc.\ 
]^ia  s,  i . Fureur  y ra^Cy 


càU'rè  ,*  emporiemenl,  - 
Rabia,  mal;  Hjrdropiobie. 

'Rftbia,  mala^  àï  €an; 
Rage  blanche. 

Rabia  ynue. 

Rab^n  s.i  ÀàhèktJ 
RiAlè  V.  J Traîner  f tirer. 
Râblé  ï ale;  Se  traUêeràpee 
beaûeom  de  peine.  ‘ 

Rable  la  couda;  Se  détreusser 
Rad^è  lepajroie;  Traîner  tes 
parotes. 

Râblé , per  éï  mné  për  1 
nas;  y.  mué  për  *1  nas. 

Rablèra  s.;  Qùi  traîne  en 
iengâéur  , suite,  cortège: 
Rabloira,  lumassa;  Y:  lu- 
ssassa  rabloira.  > 

Rabloiradëltrach;  Y.  massa. 
Rabloon;  Y.  plandronn.  Y. 
a rabloun. 

Rabot  s.;  Herminette,  rabot. 
Rabouroun  ; T.  d*  minusiè , 
jÊtc.  DoucUu(.  ' 

Rach  ; Araek  , tafia. 
Rachëtta  s.;  Raquette,  raque^ 
ton.  Un  côté  s* appelle  les  droits, 
Vautre  les  nœuds. 

RaobëUe  a tomboum;  Tint-- 
haies. 

Rackiticb  agg.  ; Rachitique. 
Rachitide  s.;  Le  rachitis: 
dans  ces  deux  motr  français  , 
rachitique  et  roahitis , les  uns 
prononcent  le  ch  commeX,  et 
lès  .autres  te  prononcent  à 
lafrançaise.y.Dict.  de  VAcad. 
française  , ■ 5.®  édition. 

R^coha  a.  ÇoUectian.  • 
Racolta , parland  di . irut  ; 
Réçeitei'' 

\ Kàeoba<,  -parlaàd  *d;’^scritt  ; 
Recueil,  collections  pi.:' dans 
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ce  seHt  on  dit  èothpUer , com^ 
pilation. 

Racottla  Mazette.  Bêtise. 
Anicroche. 

Radîci  Sk  pli  ; Chicorée. 

Radis  s.;  Racine. 

Radis  d*  àboùndansa;  Y» 
àboàndansâ. 

Radis  dël  tlè;  Le  pied,  la 
hase  du  métier. 

Radis,  T.  d'arcbit.;  Tirant 
en  bois: 

Radoutè  y.  ; Radoter. 

Rafa  s,;  Rafie.  Chance.  Y. 
fè  la  rafa. 

Rafano , planta;  Raifort  com~ 
mon,  rapnanus  raphanastrus, 
cranson  rustique  , ou  cresson 
rustique  : cependant  tous  lès 
Français  disent  communément 
du  raifort:  dest  le  nom  d*une 
racine , qui  est  le  raifort  sauf 
cage  ou  cran. 

Rafataja  s.;  Marmaille. 

Rafè  y.  ; Faire  rafle , rafler. 

Rafiga  s.  ; Caprice. 

Rafinè  v.  ; Affiner , raffi* 
ner,  subtiliser,  purger. 

Ragg,  T.  d’Ccsa;  Soleil. 

Ragg  'dël  >soul;  Répons  du 
soleil. 

Ragi;  Y.  fè  ragi. 

Ra^  , pass  ragn , pass  d’ 
mar  ; Loup  de  * mer. 

Ragnà  s.;  Y.  aragnâ. 

Ragnà  s. , parland  d’ giassa^ 
etc;;  Croûte  ÿpçau: 

Raj  oral,  ousel;  Râle  d'eàUé 

Ra)à . d’  .soul  ;•  Le-  plus  fort 
de  laychaleur*  Le  soleil  dar» 
doit  ses.  rajrons. 

'.Rainura.s.^  T.  d*  minusiè'; 
Rainure. 
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. Rair  a^.  | CMr>  Ramas^»JfK4&l 

che^peu  serré.  Qui  n'arriv^  Btrniif^s.ei  , ^ i . ,;  r’ 

pas  SQuyeni^  4turiefm y singu^  , 

lier:  on  dit  y cette,  toile  y^st  époussette,  . . >Â  • ;-  ^ 

trop  claire.  Pa'ijair.ayv.  ; Ra-  fUmasaaltida  qii^A44fl<ii 
rement,  . . ’ y !..  ;j  ^ussoir  i 

. . Rairi  , R#m^aiaii.,'nta;;  fS^p^tpm 

fier, Étendre.  Dél(ÿi^0(l^\é(çMPs  , . 

^f>,'  • . /,ii  f.:.  -U/î  Ramassè..«i?v;,T*.4ttMw«^ 

Rairola  per  parc  «<le  nums^  ceois  ; Ramw^rr  <^Vi¥0  fait 
die;  Co^imére^  ,i  , < , . . , par  wfci^rwiilw^rj. 

Rairola,  teila  për  Qidrclièi • Ramassé  *1  vësti;  P^çrg^yi^ 

t për  ï travaj  firoaàer  l^hahit,  ' .:  ' 

p^i^cks,  \ kIiiI  Ramassé,  cuji  v.»  Ramasr- 

Rairola  për  scouU  ib  cfelcr  a«r,,^rwaeW^^  *.  . l 

da;  V.  stamigna.  . . Ramassé  la.  siansa;  6dl0;^r; 

. Ram  s.,  meta);  Vv  aram.  on  prononce  ha^le^é. , 

Ram  s.  ; Estampe  % plauche^  Ramassé  le  scarpe; 
tadUe^douce,  Figi^ra  ter  les  JouUers, 

Graeure  en  Uùüe--douc'e.  Stam«.  Ramaasëtta  s.  ; ÉpoHSsette , 

padour  an  ram;  Imprimeur  en  brosse  ^ vergettes  pl„:  on  ,, dit 
Saille-^ouce,  preneis  les  Pergettes:  celui  ^ui 

Ram  për  fé  andé  la  l>arQa;,/aî/..a«.:t^4cd  brossel^  des 
Rame  fém,^  aviron.  . décrottoires  ^ des  ' époussettes^ 
. Ram  d*  teila;  Pièce  de. toi/e.',  des  vergettes • etc,  ^ s*ùppeüe 
Rama  s.;  Baguette..  U.ran^  vergetier  ou^htossier,  ..  .. 

éboy  rameau.  Rame:  il  est  Ramassëttada pOuer; j^jpp^ 
temps,  de  mettre  des  rames  sette. 

à,  ces  pois.  > Ramcssëttàiida.  qua4er^>Y. 

,R^ma  d*  erbou;  Branche:  ramassait. 
une  petite  branche  s* appelle  RaraasSëtta  .da  scarpe^  ; . Zld- 

rameau:  les  émondes,  crottoire.  . 

Ramé  d*  pieuya  ; . Ondée  , Réassura  JS.  ; Bale^ures  ^ 
^or  âge  ^guHée\  giboulée  ^bruine,  ordures^  épluchures. 

Rama  ouliya;  Branche  d*o^  Ramba;  Y.  a ramlNU 
limer.  Rambé  y.  ; Approcher,  Y. 

Ramassa  e.;  Bqltd  snasc.  : on  arambesse.  si.  > 

dit  un  hâtai  de  bçuleau,  Rambouré  y.;.  RemhanrrcK 

Ramassa  neiÿÿa  ramassa  ’bm  Ramëtta  s.  i:  Baguette.  ^ ra^ 
cà,  prov.  ; On  dit  qu*un  valet  meau. ; > .*  f , I(''m  /• 

fait  le  balai  neuf:  c'est  un  Rami,  oudour,  mada^Hc 
helai  neuf:  U g^cst  rien  tel  gpu  y Roussi ikusn^.^'Acnti^  le 
que  balai  neif.  brûlé.  \ A.'* /'‘A 


Hâml  ArJftPf*,  réussir: 
IVami  ▼.  9 patland  dël  seul; 
Ha»ir , rissoler  : on  dit  risage 
rissolé. 

Ramin*a  s.  ; MérrhHe  j pot. 
RannnebrbutiB  k j V*  paj- 
roulé. 

cAa«- 

drwi^  petUe  Utarmite. 

Ramouguè  T.  i Gronder  , 
tancer^  rürmer.  Se  plaindre^ 
mqrmoUer , bourdonner. 
Ramougnoun  s.;  Grondeur. 
Ramôulada , ssiussa  ; Sauce 
piquante^  remùlade. 

Ramoidass  , Orba  / Naoet  9 
raifort  cultivé  : cependant  les 
Français  disent  • dès  raves. 

Rampa  , moitn^  ; Montée  , 
rampe,  côte.  > - 

Rampâr  s.  ; RerUpari. 

■ Rampé  m Ramper. 

Rampia,  rampiaaa  ^ Y.  ram- 
pa. V.  rampié.  ' 

Rampiatt  9 ousiatt;  Grim-- 
pereau. 

Rampié  ▼.  j Monter,  grim^ 
per,  ramper. ^ Enfiler,  baiser. 

• Rampié  à*vn  mhm  ; Grîm^ 
per\  on  dit.  Se  4famponner 
pour  bien- grimper. > 

. Rampié  au  ua  gran  mouuta- 
gna  J Gravir: 

Rampigldn  , ouael  ; Y.  ram- 
piatt. 

♦ Rampiu' Cro«ii0r9*  m£T9 
main  de  fer  ^ ^appin , harpon. 
Cio  ràmpin  ; Gleu  croehui 

Rampouur^  ierba  •;*  Raiponce.  \ 
RampouUÿ'  fer'  da  cataj^i 
Crampon^y  : 

; ^Rampouàè  «u  ‘éatâl;  Cram^ 
ponner  un  ehsvcâi  le  ferrer  à 
glace. 


RAmxihvsi  s.  i Branàhe 
Hvier , rameau. 

Rtmusèéy.  ; Chercher^  toi^ 
cher:,  ^remuer , fouiller . ‘ 

Ran-a bnimal  ; Grenouillé, 
fin  ^ lér  grenouilles  coassent. 
*‘RaU4a-^  pràj  Raine  ou  rai^ 
nette.  • 

Ran«a  martm-a  ; Graisset , 
masc. 

Ran«*a  martin<^a  , metaf.  ; 
Boiteuœl'QnsiïA.  le  ran-'e  butou 
la  coua  9 prov.  ; Frois  fours 
après  jamais,  quand  leS'  ànes 
parleront  laünGvLséi  ^le  ran-e 
ayeiso  ï dent , prov.  3 Tiens, 
quelle  malignité  / comme'  il 
est  ^maUn  cet  ertfÔHt  h il  faut 
être  bien  malin , malignité 
emporte  plus  que  malice.  On 
dit  en  français  s'il  ne  peut 
mordre  il  égratigne':  ' il  lie 
marâ'pùs,  faute  de  dents'. 

Ranabôt  s.  ; Emlnyùn  de  Ha 
grenouillé. 

Rauca  cheur  ; Tourment  *, 
affliction  , chagrin:  Idole:  '• 
Raucbè  y.  5 Extirper i Citer, 
tirer.  Arrachèr:  Ranéhè  màUU 
la  spà ; Mettre  la  mcAii  ' à V épéé. 

Rancbësè  y.;  Traîner  la f am-~ 
be  9 marcher  avec  peiné,  ' être 
éùloppé.  Se  traîner  ,^tr&tner  la 
carcasse.  ».  ' ' ' 

Rançiab;  Mauvais,  méchant. 
Randa;  Y.  A randà.  * ' \ 
-Ràn'da  për  passé*  s*la  miji-a  : 
RAcloire.  - ‘ ’ ' ' • * '• 

Randè  y.  / Racler  ta  mesuréi. 
■ Raûéra  s.  ; Grènàuîttèré: 
Raoètà  i pôum  radetà  j 

Rainette.  ' • ! 

' Rangé  y.  j Ranger' ^ ' arran^> 
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■ger, , mettre  em  ordre.  Tooait  sommtitt  et  fai  fût 

Rançott  s.  ; RâU^élemenê.  unsomne.  Qftamd  on  dortaprès 
.On  'dit  le  hoquet  de  In.  mort,  le  dinetg  on  dit  faire  la  mé-- 
Rangoola  s«;  Souei^  inquié^  ridienne , faire  la  sieste, 
tude.  , . Rapè  ▼.  $ Râper. 

Rangouba. ; jumelle.  jMdif-  Rapè,  tabac;  Tàbae  râpé^ 
Çids  pajreur.  Un  bea  e na  ran-  Rapel,  T.  dï  sonldà  ; RappeL 

goula  , proT.  V.  Beo.  • > RapëtU  s.;  GrappUlon. 

Rangoutè  y.  9 Rélei^.  Rapètta,  parland  d'ie  pon- 

Raniera  o reniera;  Larmi^.  le  ch’un  capoun-a;  partie^ 
Raaouncoiil,erba;^oiiton^or  propres  à la  génération. 
RanouUda , proy.  .dél  Count  Raplè  y. , T.  d*tnNipa;  Rap^ 
Ranot  ; Calembour.  ' peler. 

Ranpàr  s.  ; Y.  Rampar.  Raport  s.  ; Rapport.  Pièea 

; Ransa  0 ramu,  attiunent  d’  de  rapport  , moulure. 
nampagna  ; Serpe , faux  gfau^  Rapoulè  y.  ; Grappiller, 
cille.  Rapouikn  s.  ; Y.  Rapatt. 

Rai^oim^  y.  ; Rançonner.  Rapoiilour  , rapouloira  s.  ; 
hamsi  ; Rance ^chanci  g Grappilleur^  gn^illeuse. 
pieux.  On  dit  la  rancissure  ^ Rapountich,erba; 
la  raneidité , le  ranci.  On  dit  des  moines, 
le  poin  se  chancit.  Y.  Ciniaft.  Rapsodie  s.  pl.;  Rapsodies. 

RanUna.;  Bourbier ^faggp^  Rantà  t.  ; Rareté  , disette., 

tnare  deau.  Curiosité^  singularité. 

Rantanà  agg.  ; Embourbé  , Ras  mesura  ; Mesure  : en 
enfoncé.  En  parlant  â^un  bor-  France  on  se  serpoit  de  Vauneg 
ieau  on  dit  engrapé.  on  sa  se  seroir  du  mètre , gui 

Rantanesse  y.  ; S*embour~  est  un  ras  e douj  ters , égal  à 
ber  g le  carrosse  s'est  embour^  60  centimètres  ^ et  à décimé-- 
hé  J le  cocher  s'est  embourbé:  très  5,9959.  Fè  doui  ras  de 
s'engroper.  pissat  proy.;  Pisser  y uriner 

Rap  s.  ; y.  Rapa  d'uya.  Ras  a|^.  ; Plein , comblé  , 
Rapi  d*  uya  s.  ; Grappe  de  ras.  On  dit  boisseau  ras  y ma^ 
raisin  : la  grappe  dépouillée  sure  rase.^  On  dit  boire  rasa- 
de ses  grains  s'appelle  la  ra-  de  y Y.  A rasa. 
pe  y la  rafie  ou  la  raffe.  On  Rasà  agg.  ; Ra^  On  dit  table 
dit  passer  le  pin  sur  la  râpe,  raseporte  rase , pierre  rase.^ 
V.  Dictionnaire  de  V académie  Rasa  s.  ; Galipot , résine, 

française.  Rasa  ; Y.  A-  rasa. 

Rapa  dël  tabac;  Rasa  campagna;  Plaine. 

Rapa  d’ï  uye  ; Marc. , Rasa  déboutai  ; Tartre. 

Rapatt  d’uya  ; GrappiUon.  Rasarole^pianta; 

Rapatt , seognatt  ; Somne.  le  fruit  s'appelle  anerole. 
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Rasa  tara  , a saMrtera;  Rez 
terre  J à fleur  de  terre.  Veiu- 
ire  à terre. 

Rasca  dï  prà , erba  ; Cheveux 
de  Vénus  ^ grateren. 

^ Rasca , mal  die  masnâ  ; Alo- 
pécie , pelade  , teigne. 

> Rascassada  s.  ; Racaille. 
Rascassoun  s.;  Polisson.^En- 

faut , hlanc-hec.  Méchunt  gar» 
çon. 

Rascc  agg.  $ Rude. 

. Kascè  V.  ; Enlever  , racler^ 
ratisser  , raturer  , gratter , 
emporter.  Écailler.  Biffer  , 
effacer. 

Rascè  la  muraja , .T.  dï  mu- 
radour  ; Gratter  , nettoyer. 

• ^Rascèt  s.  I V.  Rasciàt. 

Ra^cia  s.  > Racloir.  V,  Ras- 
ciàt. 

Rascia,  T,  dï  .panatè;  Cou-- 
pe-pdte, 

« Rasciàt , planta  ; Boletus  ra- 
mosissimus. 

' Ras^ciàty  rasciëtta  per  nëtiè 
ï giardm;  Ratissoire  fém. 

. Rasciàt , rasciëtta  për  rascè  ; 
Grattoir^  racloir  masc.  - 
Rasciàt  s.;  Gratteau ^ grat- 
toir ^ lime  en  couteau  y ébar- 
hoir. 

RpscUt  dï  spaciafoumej  ; 
Grappin. 

Rasciëtta  s.  y Coupe-pâle  , 
fxUissidre. 

Rascioira  s.  ; V.  ^smàt  , 
raspiëtta. 

> IVasciura  s.  ; Raclure.  Ratu- 
re. Rapure  : on  dit  rapùre  d*i- 
voire  ^ rapure  ongle.  Ratis- 
sure\  en,  parlant  d^criture  y 
on  dit  y raturcy  effaçure.. 
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Ra^iara  d*  Bosch  ; . Sciure 
de  bois. 

Rasé  V.  ; Raser.  Tondre. 
Effleurer. 

Rasoun  ; Raison.  Fè  rasoun, 
T.  Adjuger  y accueillir. 

Seun  tutte  rasoun  ; Ce  ne  sont 
que  des  mots.  Countè  sone  ra- 
soun ai  sbiri,  prov.  V.  countè. 
Basta  nen  ayeje  rasoun,  .bso- 
gna  trouvé  cbi  y’  la  £assa,proy. 
Il  ne  suffit  pas  avoir  des  droits  y 
il  faut  les  faire  valoir  \ on  dit 
à raison  , en  raison  de , etc . . 

Rasoun  coumun-a , T.  legal  ; 
Taux  légal. 

Rasoun  d’negossi;  Maison 
de  commerce. 

Rasoun  mercantU;  Taux 
de  commerce. 

Rasounasse  s.  pi..;.  Sottises  y 
mauvaises  raisons  ^ raisons  fri- 
voles^ 

Rasour  s.-;  Rasoir... 

Rasp , . rëspa  agg.  ; Rude  y 
raboteux..  . 

Raspa  da  tabach;  Râpe  à, 
tabac. 

Raspa  8. y lima;  Râpe. 

Raspa  s^ T.,  d*  mësté  ; Ra- 
cloir y ratissoire.  Les  boulan-r 
gevs  disent , coupe-pâte. 

Raspanei,pianta;V.rasparela. 

Rasparela , planta  ; Prêle 
ou  queue  de  cheval , ou  equi- 
seium  hyemalc'. 

Raspé  y ; Édre  raboteux. 
Etre  âpre  au  goût.  Gratter. 
Râper  y dérober.  Le  coq  gratte 
la  terre.  Vin  cb*a  raspa  ant 
1»  goulag.  Vin  qui  chatouille 
le  gosier.. 

Raspinë  0 raspignè  y.;  Ef- 
2S 


374-  « 

fiewrer.  VaUr,  ênlêpet,  gripper. 

Raspucc  s.  ; Orïllon* 

Rassa  a.;  hace.  Ca»chViiaa| 
cassa  d’rassa,  prov.;  bûtu 
eJàens  ehassénê  ae  fùte. 

Rastèl  ek*a  }è  aot  itt  boate^ 
ga  d’im  calièy  etc.;  RtaeîÈer. 

Rastèl  d’bosck,  porta;  Gril- 
le,  râtelier^  hurféanx ^ hùT- 
rière^  perte  à elaire^pme. 

Rastèl  d*bosch,  ameia  dVaa»- 
pagna;  tauehet^  rdteem. 

Rastèl  d"  fer  ^ porta;  GriÜe^ 
râtelier. 

Rastèl  d*  fer  për  rasdè;  Râ- 
teau. 

Rastèl  d*  la  sdttiKa  f L* épine 

du  dos.  " 

Rastèl  , T.  dl  lissioiir  ; 
Rouleau. 

Rastèl  , rastlâ  ; La  grille  ^ 
les  barreaux , treiUis , treilla- 
ge : on  dit , herse  de  la  inÜe. 

Rastlàs.;/ld/e/de.  Barreeasx. 

Rastlé  V.  ; Râleler. 

Rastlè  *1  fen  ; Râteler  le  foin 
avec  le  râteau. 

Rastlera  s.  , T.  dï  païsan  ; 
V.  rastèl* 

Rastli  s.  9 T«  dib  ealiè , etc.  ; 
V.  rastèl. 

Rastli  die  seudarie;  Râte^ 
lier. 

Rat  s ; Souris  fèm. , rat  : 
on  dit  souris  gui  fta  gu'un 
trou  est  bientôt  prise:  on  dit 
encore  <fest  aussi  impossible 
que  de  trouver  un  nid  de 
souris  dans  une  oreille  ê^un 
chat.  Boun-a  da  rat  ^ proy.  ; 
Qtti  fait  beaucoup  d'énfans  : 
on  dit  c'est  une  lapine  , une 
rraie  lapine.. 


di  nqpg  ; Rai  éP eau. 

Rat,  eiprissf;  Vertigo^  ea^ 
price  , fanlaUie. 

Rat  mooscardifi , rat  moas- 
chia;  Rat  musqué j la  mus»» 
raigné.  Qimd  ï rat  poartayo  le 
pantoufle  , proy.  ; V.  ant  ’l. 
temp  eh*BerU  fllsfta.  Quan4  ^ 
jè  nen  i gat,  ï rat  a lialoa  , 
proy.i  V.  gat. 

Ratafiâ  s.  ; Ratafia. 

Ratass  o^;'Gtoêrat^  rat. 

Ratâyoülojra  s.  ; Chauve- 
souris  fém. 

Ratayoulqra , aietaf.  ; Cass^ 
reur  de  nuit.  Grisette. 

Raté  y.;  ktanquer^  rater. 
Ronger  des  rais.  Prendre  un 
rat , manquer  sois  coup  : en 
T.  de  jeu  f on  dit  avoir  orne 
coupe  foireuse. 

Raté  , oasei  | Soubsue. 

Ratela  s.;  Chicaneur.  Y» 
ciaeot.  'fachè  ratela;  V.  taehè 
gata. 

Ratera , eatîy  alogg;  Nid  à 
rats. 

Raiiii  8.;  Jeune  souris^  ra- 
ton ^ petite  souris  J souriceau. 

Ratia  biandi,  animal;  Leroi. 

Ratia^a,  SMfa;  Ratine^ 

Ratoun  s.;  Y.  ratass. 

hatlè  y*  ; -V.  eiacoutè. 

Ratoira  s.  ; Souricière^  qua- 
tre de  chiffre  ^ mtière. 

Raucedine  s.;  Enrouement^ 
raucitêé 

Rauch , parland  d’ la^  yeus^ 
Enroué:  on  dit  avoir  la  voix 
rauque , un  son  rauque  : on  dit 
avoir  crié  au  loup. 

Raugaè  y.  ; Faire  la  grima- 
ce^ crier.  V.  rougnè. 


. Itava,  piaitl».;  raçe. 

Raya^  s.;  Dégât , ravage^ 
RavatreuyôuaelfV.  cabtaneh. 
Ravalé  y.;  Ravaler,  . 

-Rayànaa^e,  erba(  Bunias 
arueago,  \ 

Ravanatt , végétal  j Navet , 
radis  : à Paris  ms  Ait  des  ron 
dis, 

, Ravanel^y  maladia;  Petite 
vérole  volante,  , 

Ravaiiiiif  eKba  ; y.  ravanatt. 
Ravass  s.  ; V.  luv  ravasg. 
Ravassa,  ma!  ; Y.  ravfnele. 
Ravérà  'S.  ^ T.  d&  paiisaii  ; 
Champ  planté  de  raiw^ 

> RayioAe,  j^f^nsa;  AnàoaiU 
lette^  capitoladè^  miroton^  en» 
tremétsfdein'^alimafi’ée,  Nen 
terne  *1  lam  d’ raviôle  ; Avoir  de 
la  hardiesse^  être  effronté ^ en-~ 
treprenarà-^  hmdi  9 etc, 
Ravioulè  v,;  Rouler  pap 
terre,  . ’ . 

. Ravioufessé  v.;  Se  rouler  par 
terre ^ se  vautrer, 

Ra visesge  u, } S*aviser , oser. 
Se  rappeler^ 

. RavisMcm,  planta;  Navet ^ 
mjragram , à^ssum  sativum, 

' RavfiHi  8,  / tiavelin, 

Ravott  8.  ; Petiie\  rave, 

: Rè  B,;*  Roi:  A pi^a  nen  *1 
Rè  për  so  ccnimpare , p^ov.  ; 
Maintenant  le^  ^ noi  n*est  • pas 
son  cousin  f on  si'ieUe  fortune 
m' arrivait  J ' te  Roi  ne  serait 
pas  mon  eouün, 

Rè  i*>k  tïanaviroce  ';  Petite 
coloumkgde. 

Rè;  d*.  te  )#dtie^:ousei;  * y; 
«alanâra.^  iiu.î  ..  î.  ! 

Rè  da  dnè , melàÊi  j’-Ri^hsrA' 
y.  ricouu. 


' *Rè  àk  qnâje,  ovtel; 
roi  des  cailles , râle  de  genêt, 
Rè  dï  omini;  Grand  brave 
\homme  , le  Roi  des  * hommes, 
Rè  dï  pivi  ; Martinet  à ven» 
tre^blanc, 

RèdÏTonsgignenj , oa5él;  La 
roosseroUe,  PetU  Rè,  o«sel  $ 
V.  pcitt. 

Rè  nmgi;  Les  Rois,  ^ 

Rè  , nota  d’ musfca;  Ré, 
Ré,  parland  dï  scach,  car- 
te, taroch,  etc.;  Roi, 

Real  agg.; Lojral^  réel,  sin» 
cère,  Rojral, 

Real  yera  ; caitsi';  Grand 
raisin, 

Realeg.  pl.,  T.  d'bal;  En- 
tretailles, 

Realgar,  T.  dï  chimich; 
Sulphure  d'arsétüc, 

nealista;  RojraUste':  en  An- 
gleterre on  dit  les  toris  qui 
sont  opposés  ans  vvighs, 
Reimfi> , planta  ; De  la  rhu- 
barbe, 

Rebuss  8. , giengb  ; Rébas, 
Recapêt  s.  ; Occasion,  adres- 
se, Débit.  Mandat,  V.  arcapit. 

Reèâpitè  v.;  Adresser,  re- 
mettre,  faire  passer , faire  te- 
nir, Recapitè  na  fia;  Établir 
une  demoiselle, 

Rechiè  v.  ; Se  tranquilliser, 
fepèser^  rester  tr&nquiüe. 
Rechie  s.  ; Le  requiem^ 
Repes^  , 

Recldiv;  Qui  est  en  réci- 
dive qui  retombe  en  faute  : 
an  dit  pécidiver  v,  ^ 

Recînt  s.  ; Enceinte  clô- 
séaà  , enelos,  » 

> dël  miedicb;  Qrdon^ 

nattce,  récipé. 


. üecifient^  Bassin ^réeipieni. 

Recita  s.;  Hepréseniaifôn, 

Récitant  Acteur, 

. RecitatÎT  s.  ; Récitatif. 

RecitaÜT  oubligi^  Récitatif 
obligé. 

Récité  Répéter^  réciter: 
cet  acteur  récite  bien:  réciter 
sa  leçon.  Jouer ^ àécîarher\  on 
déclame  ^la  tragédie  , et  on 
joue  la  comédie. 

Reclam  s.  ; Doléance^  pUnn- 
te^  réclamation. 

Réclamé  y.  ; Se  plaindre , 
réclamer. 

.Reclutant  ; Recruteur^  em- 
baucheur. 

Reclutè  T.;  Faire  des  recrues^ 
recruter. 

Rédigé  y,;. Rédiger. 

Redit  s.  ; Rente , reçenu. 

Redite  y.  ; Hériter. 

Rëdna  s.  ; Longe , rêne. 

Rëdna  ,tnianrëdiia;  Y.tnL 

Rcdne  dï  cayaj  ; Rênes,  { 

Referendari  ^ Référendaire , 
inaitre  des  requêtes. 

Rofetoris.  ; Réfectoire. 

Refratari  s.  ; Réfractaire. 

Réfrigérant  ; Réfrigérant  : 
on  dit  remède  réfrigératif 

Refugi , réfugie:  AsUe^  rejuge. 

Rëfus,  T.  di  stampad.  ; Blo^ 
cage  J coquüles^ 

Regaj  dël  matnmoni;  Pr^ 
sens  de  noces. 

Regaj  d’oa  spousâ  ÿ Bagues 
et  joyaux. 

Regâl  9.;  Cadeau  J présent. 

Régalé  y,  j Faire  desprésenSf 
régaler. 

Regalesse  y.  ; Y.  argalfsse. 

Regalte  pl.  î Y.  incerti. 


RegaKê  del  aflhayoïd; 
sauces* 

Rege  y.f  Présider,  régir. 

Regin^a  s.  ; Reine, 

Regioun  s.\Quartier. Région. 

Registr  s.  ; Registre , ou  re^ 
gitre. 

Registr  d*  rorgano;  Registre. 

Registr , T.  dî  stampad.  ; 
Registre.  Gambie  d' rq^tr^ 
proy.;  Changer  de  gamme. 

Registré  y.;£nregisirer,  re- 
gistrer. 

Regoula  s.  ; Règles 

Regoulament  s.  ; Réglement. 

R^onlér  Régulier. 

* R^;ret  s.  ; Regret.  Coqil  re- 
gret; A regret. 

Regreté  y.;  Regretter. 

Régurgité  y.  ; Ressortir, 

Rej  s.;Filet,rets:onditten^ 
dre  des  rets , jeter  des  rets. 

Reid;  Y.  reidi. 

Reide;  Y.  Rende. 

Reidi  agg.;  Roide,  roidi. 
Rude , rigide  : dans  la  concert 
sation  on  prononce  rède,  com- 
me on  prononce  rédeur,  rédir. 
Y.Dictionn.  deFAcad.Franç, 

Reidi  conm  uApaloueh;  /ieî- 
de  comme  un  chui  on  dit  c*est 
un  homme  tout  sFune  pièce  : 
il  est  droit  comme. un  échaku , 
comme  un  cierge. 

Reidi  d’ freid;  .Transi  de 
froid,  engourdi. 

Reis;  V,  a.reis« , 

Rela  s.;  Trace,  raie. 

Hdatiy  sggiii. Relatif. 

Reliqnato  s.;  RéUquaL 
Rem  8.;.  Aviron,  ^ame. 
Goundanà  al  rem  ; Csasdamné 
aux  galères^ 
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Rëma  s.  ; Lener»  Poinçon 
^échafaudage. 

Rëma  , tray;  Solhe  ^poutre^ 
soUçeau. 

Remedi  s.;  Remède,  médé-^ 
eine,  médicament.  Iljr  a re~ 
mède  à tout,  fors  à la  mort. 
Remisé  y.  ; Ramer, 
Rémora  s.  ; Rémora  masc. , 
obstacle , retardement. 

Rea  s.  ; Rein. 

Rende  y.  ; Rendre.  Rende 
*1  pan  proy.  ; . Rendre  la  pa~ 
reiüe.  Chi  rend  perd  ï aent 
proy.  ; Il  n'jr  a rien  à gagner 
4 rendre. 

Rene  margrite,  fiour^  Reines- 
marguerites. 

..  Reneclod^  pian.;  V.  renglode. 
Renglode  , erbou  ; Prunier, 

X Renglode,  ùut;Reine-claude, 
Rens,  teila;  Linon.. 
Repertori  s.;  Répertoire. 
Repess  s.  ; T.  dï  stantpad.  ; 
.Assortiment. 

Repian  d’ la  spala  ; Palier. 
On  fit  le  palier  de  lesetdier. 

Repian  d'  nâ  guadaroba  ; 
Planchette. 

. Replica  s.  \ Reprise,  réplique. 

Replica , fora , per  fè  ripete 
un  aria  al  teatro; 

Replicbè  y.  ; Répéter. 

, Repount  s.,  IS  dï  sartour; 
Piqûre. 

Requisiti  s.  pl.  ; Les  quali- 
tés. requises. , les  conditions 
nécessaires.  ' 

• Reqnisitoria  , T.  legal  ; Ré- 
quisitoire ^ mase: 

..Rësea  dèl  gran,  etc.;  Barbe „ 
p^t  de  tépi,  gousse,  écorce, 
Rësca  dx  pass;  Y*  arësca. 


Resig^n  s.  , T.  dï  vëdriè; 
Grésoir.  Les  petits  s'appellent 
caoâirs  , çeux  des  joailliers 
s'appellent  égrisoirs. 

Résisté  v.  ; Résister,  jr  tenir ^ 
s^ opposer,  tenir  ferme.  Endu^ 
rer , tolérer,  supporter.  Durer..^ 
Résisté  al  martèf;  Être  mab-^ 
léable.  ' 

Respir  s.  ; Respiration.  • 
Respir  angagià;  Difficulté  du 
respiration djrspnéev 
Respiré  y.  ; Respiéer. 
Rëspounde  y.;  Répondre. 
Rèspounde  për  le  rimé,  cid 
për  broca  ^ Riposter,  riôen  leS’ 
clous,  proe. 

. Ressedà  o ressedàn , erba 
Réséda,  herbe  maure,  herbu ^ 
d'amour. 

*Ressia  s.  ; Scie. 

Rëssiajre  s.;  Scieui  de' long.  > 
Rëssiajre,  parland  dun  sou- 
nadonr  ; Racleur  , qui-^  racle 
le  boyau  , ménétrier.  • * ' ' ^ 
Rëssiatt  s.  ; Scie  à main  , ^ 
petite  scie,,  sàotte.  . ' 

Rëssiè  y..;  Sciera  , ’ - ^ 

Rëssié , parland  d*un  instru- 
ment ; Racler.  \ .. 

Rëssioan , per  piè  ï ouséj  ; 
Arçon. 

, Rëssioiir  s,  ; V.  rëssiajre.  ^ 
Rëssiura  d’ bosch  ; Sciure, 
de  bois. 

Rest . s.  ; Reste.  Il  est  parti, 
sans  demander  son  resté*,  jouer 
de  son  reste  II  a de  Var^ 
gent  de  reste  : on  dit  au  reste,  . 
du  reste.  Dé  sp  rest  a un  ; 
CJest  le  battre.  Piè  so  resjt 
Ètre  haUà.'D'éi  rest  ayy.  ; Au 
reste,  4a  reste.. 


SfS  R 

fâ  sutplf^s , Malgré  cela.  de  frajreur  , de;  pettr. 

Resta  s.i  Le  resle.  Resté  sel  couip  ; Temker 

Résté  T.  a.;  Y.  arëstè.  reide^  resêer  swr  iè -càtreau» 
Rëstè  y.  ; Rester  , demeu-  Resté  an;  Arrêter  quelga*am, 
rer.  Être  de  reste..  Rësteje  y*-;  M^arir. 

. Resté  asbaîâ  ; Btÿrer  : on  Rëstesàc  y.  V.  akèstesse;  • 

pron&ace  bé^/é.  H ne  faut  pas  Restia  d*  af  ; Çhapêlèt  JlM 

la  coufisàdre  usée  le  verbe  ou  dauJss^  gùute  Aautx  ^ Uue 
haiüer , qui  signifie  bai)é.  d*ail  hm  Aaulu,  . 

RëaCè  aàdané  ; rester  en  Restitlà  T,  ; Rendre, 
ahrière.  Restitui  *1  pan  , poDr,  ;*  üan- 

Rëstè  an  tle  strasse  ; Se  dre  là  partiRé. 
trouver  dans  V embarras.  Rësloabièy.,T.  drcampagiia; 

Resté  akilt  1 col;*  «^e»|*otter:  EnsemeUeer  de  nouveau  nna 
ok  dit  .figurativemeni  le  mor-  terre  de  blé. 
eeàu.  lui  resia  dans  la  gorge.  Restringe  y.  ; Restreindre  ^ 
Resté  astà  an  s’ nn  sodi  ; ressérrer , rvl/uMiederv  Las  po^ 
Être'abauiotUÊêf  rester  sur  le  res  se  resserrent.  On  dU  sa 
pOré^j  se.ttemer  sans  appui,  resserrer^  te  reira^eAner:  be^ 
Rëstè  belecbeuit:^e/Mforiii»r.*  trancher  la  dépense. 

Resté  bronâ;  Être  mterâit^  * RestvMgort  aig.;Rafarés^e^ 
chmé^  de  êomletff^^  pâUr.  Rëstroi^và  V.  , T.  d*e«»pa- 
- Rëstécbiin  na  branea  d*nass ; |gna;  IRtfco^le^.  ' 

JSine  bien  camus  , avoir  ami  > Ré^srkt  Rhétorique.' 
pied  de  mn  f rèster  wvec^uu)'  Retorich  s.;  JRiétoriciefà^ 
pied  de  net.  f-Âéteuh.  : ’ . < 

Rëstè  d*  acordi  ; Detssedrer  Rètoasid  Rétorquer.  ^ ' 
ét accord^  convenir.  « Rerodr.  s.y  Rneïkur.  i 

.Bisstè  ^ébano,  d'stuck,  bleto  ; i Retreta  s.  ; Retrait».  ' ^ 
"Tomber  des  nues^  êtrè  ébàkiif  i Beêtoq  ' ,bfnt^  ;•  Asrrjdàe» 
fort  surpris.'  1 pautiquel'  •«  - 

Rëstè  freid  ; S* étonner  .bean^  Reu  o rëal  sv;  Rand^  eercle» 
coup,,  glacer  éPeffpoh,  éNpsu^  \Assemldébi  ' > 
vmte.  ‘ Aeta|de  s.  pl.  ; V.  ^Pnqèe. 

Resté  11  coum  un  . liabi.^  j Reusa  ancarnà;  Rose. 

Mosùdr  sur  le  carreau.  hâte  die  ' Phovins^  • * 

Rëaté  mofKh  ; Demeurer  Reusa  bianea  irMasa  ^ai 
caput , dire  Jhksiré  de  sén  ats  Reusa  biscus  , T.  dï  gnn>- 
t^ste.  y.  mouch.  • ftènè;  Kgémèc  Aèa  jardins  / 

Rëstè  sensa  parola  ; Perdre  hette  plante  rCest  'poUst^un  ra>^; 
Iq  parole.  ..  ' ^ est  f hibiscus  Siriàbus 

. RëstÀ  seua  saad^  seiraa  ' Reuia  ,enuloart; 
ÿangb  an  sacocia } . £<rtf  ,fiBfoîii*ose. V ^ * 


Rma  d(e  Rqsc  de\peau  , pœ:r  dirf  .^  $4t  virgi^ 

^ diamani,  nité.  Comparer  la  rose  au  pa- 

Reusa  d’Aa  cliîto^  > 9 ^^^9  comparer  des 

La  rose  d^ une  guitare  • choses  qui  ne  sont  pas  compun 

Reusa  d’ tuti  ï meis  ; Rosa  rahlei.  As  peut  uên  pie  la  r eusa 
eemper  floren^.  sensa  le  3pia*e;  Nul  bien  sw 

Reusa  damasehin-ta , pianu  ; peine  o»  U n'fk  poinl  de  rqsm 
Sûder  de  Mmnos-  La  fleur ^ sam  dpmes, 
s'appeüé  rose  de.  Damas.  ' Reusa  , T.  d*  areliiteltara'a 
. R^a  d^ÿindils  Nmud  de  Roson. 
ruban.  Rettsa  trami  i pwata  i Rose 

Rmsà  dël  Ben#àl;  Rosier]  d outre  mer  , rose'^  irMbre  isC 
^ 4»  BengeX.  , ieémUre , alfheq  rosui 

Reusa  dï  bussoun;  Rosa  ea^]  Rerada  s.  ; Ràemie  9 rfyte. 
pim  Reîriiir../  fUeer^éUte  ^truiu 

Reusa  ds  spëstsimy  fieur;  Refml#  fieufb;  Reoetsh^ 
Rose  de  Prorins. . plusieurs  dcrieeni  reperds  : on 

. .Reiisa  dla  8iou0k;/{#^a  mm-  dit  faire  le  rteer.4  9 peur  dite^ 
uasUf  radier  mcmsimu.  [faire  tei^s  tes.,mw^. 

Reusa,  esse  s'Ja  reiisa;  Être  Reyisioun  d*  sèyatemsa  , 

Sur  ks  rangs  9 sur  détat  no-  legàî;  Requise  civile.  , 
min^^  du  ssmhrje  des  cnn-  Ri  s< , tmtmdkiMuièseàu  , 
didats.  . torrent.'  • ./  % - ;1 

Reusa, fionr;^se.  iS/*4/a  Ma»  s.;  Terr^UL  Raoin. 
rose  de  Qrèeey  la  rose  rpig^  Rian-a  s.  ,*  Ègoflt4  doàqae^ 
«a,  double 9 à eerUfevêUes9  de  musc.  9 aquedufij, 
bioUande  ^ bkmeha  9 jassne  9 Riballa,  T«  d’ietin»;  ^aai|lr 
Pé^9  rouge  9 ctè.  ...  fsedne»  wsuse. 

Reusa^  piaiOa;  Il  jr  Ribass  s.;  DimimUon  9ira^ 

P le  petit  rimer  pain.  hak  9 esaon^)jte9  iéducHon. 

• Reusa  saï^yt)a  ; Rose  aa«<-  Ribes  s.  ; Ràbes  ^ ^oseiUe: 
itage^  églantine.  . on  dit  donaea-usoi  une  eau 

Reusa  d’ sentfeuje;  Rose  è de  groseille  9 les  apothicaires 
aeuifueiUee.  Rantoaii  i’rQusa  ; dkemt  rob  de  rihès.  ^ * 

Boton  de  rose.  A^t  d*reitse  $ Ribela  a.$  Bibaute^  gagaSIe^ 
Ea»  de  rase.  S'a  sairaa  leose , hàmbanae%  . 

piw.-i;  jQ/e»/  soir  la  Ribress  s.  ; Répugnâmes,  ^ 
fin  9 le  résultat  ou  la  fin  dé-  Riea«i  e,  ; Broderie, 

aauerira  le  praL  Kofions  le  dé»  Ridi  ; Riehe^ 

ssouemewi.  Op  dit  ' encoi^  , Rich  marcaAd  o payer  pout 
après  les  épines  an  cueille  la^i,  pm.  ; ./I  «eic/ AbAe 
les  roses.  Cette  fiUs  a perdu  marAamà  , a»  pmsre  pou- 
iu  plus  ,Mie  sôse  fla  son  cia-  iaiUer. 

' ^ .‘-4  v: 
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Ricioo  s.  ; Ricin  ou  palma 
Christi, 

Ricougnissioun  s.;  Recon^ 
mdssance.  < 

Ricougnissioun  d*câssia;/{^- 
censément  ; on  dit  le  recen~~ 
sement  des  sommes  reçues^  etc, 
^ Ricoun  ; Richard  : on  dit 
' ironiquement  s'il  est  riche  qu'il 
dîne  deux  fois. 

Ricreassioun  s.  ; Réeré^Uion^ 
délassement. 

Ridela,  T.  dï  saroun;  /U- 
deUe  : la  rideÜe  de  la  charrie. 

Ridicoiil  ag. ; Ridicule^  ri- 
sible. Si  vôus  racontez  des 
' choses  ridicules,  f que  ce  soU 
d^une  manière  risible. 

Ridicùl  s.,  arneisdle  foumne^ 
Sac  y ridicule. 

Ridô  5.;  Rideau. 

Bidauho  dël  Foyer. 

Ridue  V./  Réduire. 

Rie  V.;  Rire  y scrirey  badiner, 
s Rie  a crêpa  pansa  à 

gorge  déployée  y rire  comme 
■mn^  éofre\y\rirè  à oentre  débou- 
tonné y se  tenir  les  côtés  de  ' rire. 
i Rie  ôonm  uàfpi  pror;  ; /iirc 
comrnéun  BàssUy  comme  %tn  fou. 

Rie^  d*  quakadun;  Se  rire  , 
se  moquer 'de  quelqu'un. 

Rie  pèr  sont  y sont  euj , sont 
ai  barbis  ;■  Rire  sous  cape  y ri-* 
edneCy  rire  dans  sa  barbèi 

Rie  sul  moustass  a un^  /lire 
sur^tû'  figure.  ' ^ * 

Rie  y parland  panti  frilst  ; 
Être  usé  , s'élimer» y ^nfaéoir 
plus  que  la  corde,  * ' * 

• • Ric‘.  s*  i Souris , ; rire  ÿ rwjv 
’ J^e-sardonidi  o rie  darta- 
jour;  Ris  y ou  rire  sardonique] 
ou  sardonien. 


Rif,  e raf  aw:  ; Rafle  :on  dît 
faire  rafle.  O d*  rif  o d*  rafpr.  ; 
D^une  manière  ou  d'autre  : on 
dit  en  français  de  bric  et  de 
broc.  • ‘ 

Rifladour  s.  , T.  d'mëstè  >* 
Rifloir  y riflard: 

Riga  s.  ; LfOme , listeau  de 
bois  y tringle. 

Riga  s.;  Règle  y trait  y ligne, 
raie  , barre. 

Riga  d' scritura  ; ligne. 
Riga  për  righèj;  Règle  y ré-* 
gloir.  . ' • ^ 

Riga  për  sganfe  na  paroia  ; 
Barre,  otè  an  riga , V.  stè. 

Riga  s’  na  stofa  ; Raie  : 
étoffe  à raie-  ou  rayée:  les 
rayes  bleues  des  serviettes  s'ap^ 
peUent  UtetxUx.  ' 

Rigà,  parland  d- stofe;  Ràyé^ 
Rigadin  , slola'ÿ  ' Étoffé  à 
raies , étoffe  rayée. 

Rigareuî  «s.*,  : Té  d’miniisiè  ; 
(^uiâoqueté  V..truschin. 

Ri^è  ' Régler  : on  dit 
régler  du  papier  y tirer  des  li- 
gnes y etc.  Rayer^,  Rider  x ^ ot^ 
dit  visage  ridé:-  { 

I Rigbë  dfiu  proT.^  Être  sagCy 
se  tenir  dans  Içs'^hornes  y mar- 
cher droity  charrier  droit  y ee 
bien  conduira.  . 

Rigfae,  Je  aingb  rigbe  dla  mu^ 
5Îca  ; Les  portées^ 

Righëtta  sj;  '7^aity  tireur 
RxÇhêttn^pèr;seiûye  ; Règle; 
réglûir.  \'\  V.  ' , 

^ ^Rigbaattt^piaiita^y.  argalissiai 
Rigondoûb  , :T.  d*bd  ; RU^ 
godom  Fè  balè  rigoudouti’; 
Frapper  cômmé  un  aveugle. 
Uigotti:  Rigueur  f dm.  On 
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Mi  à la  rigueur en  rigueur,  HinfrëscKè  v.  j Rafraîchir  ^ 

' ■'  Rikss  s.  ; Mise  en  liberté  , Délasser,  Renouveler , refont- 
élargissement.  Relâche,  dre, 

Rilassè  v.  j Relâcher,  • Rinfrescbè  *1  foundo  ; Ra^ 

Riléyatari  s.*;  GdràHt:  fraîchir  , refondre. 

Rima  s.;  Rimé j ve^',  Rimt  Rinp^tiera ,dël  phugiettlj 
ouLligà  ; Bouts' timés‘,  '^es^  lüstmde  barrière, 
ÿoutide-  pct^  le  Timfe  ; ^Riposter  Ringhiera  dla  scala  ; Ranik 
èommè  Û faut  ^ river  les  clous,  pe,  ^ 

V.  *Nè  found  nè  rimai^  " . Riiiouè'  y.  ; Renouveler:  on 
^'••Rtmajw  V écrit  avec  un  l:  recommen- 

leur,  cer,  • 

Rilràri  s,  ; iHétiOnhatre  de  Rinounrsiâ  ’s;;  Rénonciatian^ 
rimes  , recueil  dh  fimés:  * renonce, 

' Rimasse  Rinouûssiè  y.  ; Renoncer: 

rimaüles  : on  dit  rimas ser,  Rinouyassiouu  $.  ; Rénova^ 

''  Rimbours  j Rembourser  lion , renouvellement, 
inent,  , . îMitptoces,'%  Reproché:  il  est 

Rimboursè  y.  ; Rembour'ser.  masculin  au  singulier  et  fé*^ 

* ' Rimé  V.  ; Fidfe  des  vérs  , minin  au  pluriel,  V.  ' Sensa 
rimer,  arwocç.  \ 

— RMessa>  s.  ; ' Rinprocè  y.;  Reproèhèr  t 

Rimessa,  T.  d’gieugbd’ottm-  on  dit  reprocher  les  morceausv 
Remise^  Partïâ’ Hméssa  ; à quélqu'un. 

* Riorda  T.  d'  camp.  ; V. 

Rimëtte  ,y.  ; Remettre. . ArSêta.  ' ' 

" 'Rimëttse  a un  ; l9*ën  rap-  Riound  agg.  ; Circulaire  !, 
porter  à quelqu'un.-  ' orbicùlaire^  rond^  sphérique, 

Rkitaors  s.ÿ  Rerhords.  Rioundela  s.  ; V.  Malya.  ' 

RImpiassè  v;  ; Remplacer,  Rioundi  y.;  Arrondir, 

’ Ritnproùcè  y.  ; V.'  Riüpro-  RiouiiciiD;  V.  Arioundhi.  ' 
cè.  Riuodoula,  ousel;  V.  rouil- 

c Rînfaciè  vi';  ' doula; 

Riafna  s.  ; Subterfuge , ruse , Riqtidoun  ; V.  Arioundoun. 
dispute  d'AUemand  j chicane Ripài*  s.;  Rempart,  Refriède» 
cavillation.  Chicanèur.  Riparassioun  s,  } Répara-- 

RinîoTS  s.  \Secours  renfort,  tion.  ' " 

“'-'feiafoursè  y.j  Riparè  v.  ; Réparer,  re/ywf- 

forcer.  dier.'  Étançonner  un  mur. 

Rinfrasch  s.  f RÀfratehisse^  Riparè  na  sentensa  / 'Met-: 
ment.  . tre  une  appeUation  ou  ce  dont 

Riufrëscaiit  s.;  Rafraîchis-  est  appel  au  néant ^ infirmer 
tant,  un  ju^ment. 
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BipAfeste  y. ; Sfi  gar^ndr.  SisH^  #.  des  4ffr 

Ripart  s.  ; Partage ^ répar^  testin^  ^ coife  des  ieUstius  , 
tition  , dhision , distributia»  y de  la  çréphp  j t 

dividende.  En  T,  de  droit  on  seau , boiupei. 
dit  contribution.  - . . Ris^lVI  g.  3 RUi^. 

, Ripartia  &,  ; Rf partie.  B^qtws^,  s.;,  H4^erve. 

Ripercute  v. , T«  di  medich  ; fiÛservi  ; ^server^ 
Répercuter.  On  dU  répercus-  d)i 

«i/*  > répercussion.  «•  » 

. Ripete  v.3  Répéter^  rsddre:  Risighb  i if asgrder^  foin 

I RipftUûur  s.  ; Répétit^.  Unr^  vta^f^r^^^oo^rir  r^^e^ 
Ripieghs.  ; Remède risquer.  Aventurer: on  dit  hoy 
Ripica,  T.  ssp'dpr Upéf4pgti,Ç\drkng.x^ 

plissage.  non  rosiga,  {MToy.j  Q^î  ne^^tje^ 

Ripiidiè  ▼.  ; Répudier.  rien  JtasprdeTi  ne  fern  pas 
, Ris  s^g.  3 ÿ,  RU$.  for^e^sg/k  guineshasarderien^ 

Ris,  granajA  s Ris  ou  rie*  ne  gngne  rien.  A 
. RisAncAgnounf.fUV^Vf  wî*  facile^  il  est  probable ^ 
gre.  possible. 

^ Ris,  animal;  Y.  Biss.  Ri^lgo^  #CK<; 

Ris  die  castagne;  y.  Idem,  sardeux. 

. .Ris  , peatnura  ; V«  üde«.  Risma  4*  i de 

, .]^s  £^si,  pi^  papier.^ 

Ù tient  lieu  de  la  soupe  ^ on  Çredp^(m* 

s^  potage.  Risojre,T.  dïpaisan^ 

Risada  s.  ; Éclat  de  rire  , de  vigne*  > - 
risée..  Riso^e  ^pit^a  ; Rissoles , de 

Riaag^  , rainerai  Arsésuc  la  friture,  l 

rouge  , réalgcd.  Risolya^  Résoudre. 

Risaiié  y.  ; Briller,  Saillir^  Risoulyaçl  Résolutif, 

avancer  en  déhors.  Ressortir.  Risrmn  a;  ;•  Riz  \de  première 
Remarquer.  qualité. 

Risâtt  s.  ; Du  riz  concassé.  RispaJtm  Èpargnefém.^ 

Riscatè  v.  ; Racheter.  parsimonip , éeonomie. 

Ri&catt  s.;  Rachat^  réméré.  Ri^ai*miè  y* 9 Êpar^ser.\ 

Rédemption.  Rispari^s^y.;5>rada^^« 

Riscountr , notissia  ; Remei^  Rispèt  ^ ^ Respect, 
gnement^  réponse.  Rispét  waP3  Respect  Â»- 

Riscountr  s. , T.  dï  sCampa-  main. 

4our;  Tierce.  Rbpetè  y;;  Respecter. 

Riscountrè  v.  ; Rencontrer,  Rispetiv  ' agg.  ; Respectif. 
Comparer.  RispetiTament  ojv.iRespeC'^ 

fdsè^xoe^Xh'^Marchandderis.  tivement. 
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Risplende  t BrU^€r(^^res^ 
pMdir  ^ làire^ 

. • ^splendott  ^ iteipiZM- 
düm^L  . . > r . 

Risposta  s.  ; Réponse  :m  ^ 
réponse  wailtégarilfuf  réponse 
^orm^do^  mnèigùe , 

. Rispouiidt  T.$  Èépomire^ 
faire  unn  • nfpâTiM  ^ /^ftrtfr. 

' fUspoande  '4*  to«ni^  tô'  tïs 
potinde  pw  de  • lime^ 
ior  tomme  lîï  fauL  ^ ^ 

Riï^UAde , ÿarknd  d*  nà‘ 

eomitrà,  etc.  % Ahooiêi^. 

Rispounde  un  no  $ach$  Ho-| 
fmr  nettemmi^'répmère  >un 
non  bien  sec, 

Ritpoiittde  i T.  d’  glM^li  ; 
Ibipondre^  -> 

nispounsàl  s.  ; Garant 
fipondanl^  r^onSéMe,^  ^ 

Riss  agg.  ; prisé  ^ èrêpu, 
Risà,  anànal;  Y.  aiiiê, 
lUss , lN>soh  liss  arias  $ 
Bois  rahoieua; 

d’ le  castagne  jf  Can- 
perttfte  éfHueyase  èesàfèâiûignes, 
Rîas , pentBura;  Boucles  âe 
èhoifeux^  ûhèraun-hùùi^és: 
Rissadura  s.  ; Crépissixfe , te 
ùripi , rendait,  ' 

Rfssè  V.  ; 'Hérissomer  ^ re- 
conorir,  crépir  y tninire  Ae 

Risse  vass  y '*1  . muson;' 
Braire  la  moue  y hîstfuer, 
Rissè  i pcil;  Se  dresser  y 
sc'  hérisser  y dresser  les  che~ 
oènso, 

Rissè  la 
le  mur. 


HHiraja  ; Crépir  j rieéi^ 


"i^MfiiddMèr  %<\  R^jmU 
ment, 

vdrissM^e  pèr  di  nipisse'^  Se 
gwésUler  y sé  froncer  y se 
t^pTy  .so  Ptftréeir:  û feu  a 
grésillé  le  parchemin, 

: *RisA  s;  i fil  de  thamre^^ 
fikusi  de  ch&nore , gros  ckanü 
vm  • ' • * 

'Ristabtilk  T.  9 Rétablir,  Re^ 

I crépir, 

^stahiHsae  T.;  Se  rAiéUr^ 
« romelêhe, 

Ristagn  s.;  Étang,  Ètasi^ 
chôment.  Stagnation,  * 

Ristin  d*  lin , d*  eanona  TW* 
piU(M  de  Rny  de  ehetnih^, 
ftiten«sit»iR  4’urin>a^'  RS^ 
tetki(M  d'Urme, 

^Rjl^mtèyrà  s.;  Bonne ^ 
moire,  « 

‘ ‘Rkir  s.>;  Couoent.  RefraHe. 

; fUl4im  s;  yRetour,  Ritour|t 
d^  tsassa^  Retour  de  - éhasse, 

' Rÿtonftiè'la.  ; Le  refrm^  la 
ritournelle, 

ftitrat'  lÿ.i  BoHmùt:  Res^ 

semblance, 

ifetratasskmn  s.  ; Désaveu^ 
rêtràèfaRon, 

Ritratè  v.;  Rétracter,  Por^ 
traire,  ^ ^ / 

‘ Ritratijtta  s.  ; Portraitiste yt 
peintre  en  portraits, 

TCu’ssl  y,  y Réussir,  ' 
^fissia’  S,  ; Réussite,  Pro^ 
y profit,'  Bcmn-è  b oatira 
riussia;  Bonne  au  mtmvcâsu 
réussite. 

Riva  a.  ; Rhe , bord,  *Haie^ 
buisson,  Rwage , plage, 

Rivà  Bgg,^  cio  riyif  Clou 
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. RÎTass  s.$  lÀeu  escarpé^  RoeK  s.;  Groc^e  plaire 
précipice.  V.  Roca.  Tiré  *1  roch , pror.  ; 

. Rivé  Arriver ^pwenir J V.  tiré  *1  fidick. 
mtteindre.  Riyeje.a  jia  cosa»  Roda  s.;  Roue.  Girandole p 
Atteindre , parvenir  à attrapa  girande.  Lfironedes  criminels, 
per.  Roda  meistra;  Roue  prin^ 

Rûrè  y.;  Échoir.  Qamd  cipale. 
âi  *a  riva  ’l  cas;  Au  casécnéasU.  I Rojda  pe»-a  ; Roue. 

Riverb  s.;  Réoerhération  ^ Rogalo , ' T.  d*  curia  ; /iofii , 
réflexion  du  soleil^  riper cus^  Terme  fle  harreau. 
sion.  ' Rojde  s^  pL  ; Corvéesi 

Riyeri  y.  ; Saluer.  Rola  de  - k nous  ; Brou  , Td- 

Rlylin  s.,  T.  d* fortifie. ; cale  verte  des  noix, 

mi’-lune.  Rolo  s.^  Rôle.  A tomiL 

fUyouchè  y.  ; Contreman-  d*  rolo  ;;  A tour  de  rôle, 
der  , révoquer.  Rosipila  , înal  ; Erjrsipèle 

Roha  s.;  Du  bien.  Chose,  masc,: 

Meuble.. Étoffe.  Chi  sa  fè  feu,  Ro$oUo  o rosoli  s.;  Uqueur^ 
sa  fè  roba,  proy.  ; Un  bon  rosolis.  ..  . 

économe  sait  tirer  parti  ide  Rosoun'  s^;  Y.  roosouii. 

son  bois.  La  roba  l’è  oen  d’  Ross,  T.  d'campagiia;Jllbir-. 

ebi  la  fa,  ma  d*  ebi  la  god  , sine. 

proy.i  Ceux  qui  amassant. des  Ross  ><  S».;  Rosse  fém,v  d». 

fortunes  y ne  sont' pas  ordU-  dit  une  fosse.  Criquet,  mor 
nairement  ceux  qui  en  jouis^  nette  i on  dit  piquer  la  ma-- 
sent.  ^ zette,  pour  dire  monter  , un 

. Roba  fa  roba,  proy.;.  TV»-  mauvais  cheval, 
tes  les  eaux  vont  à la^  mer,  Rost  s.;  Rôt,  rôti:  qmtnd 
Sût  yeiilie  ayej  d’roba,  roba  ; onveutdire.delavianderôHe,, 
Qui  ne  vole  pas,  est  toujours  on  dit  le  rôti.  Pi  fum  ch’rost; 
misérable.  Beapdoup  de  fumée,  et  peu. 

Rol>è  y.  ; V.  roubè.  de  rôt. 

Robe  d’ la  Fede;  V.  Du-  Rost,  rôsto,  T.  d*teatro; 

trin-a.  Abominable,  détestable,  exé- 

Robe  ia.  çio;  Des  horreurs.  crablè:,chien\ou  dit  quel  chien . 
. Robe  fruste  ; Des  hardes,  de  musicien  ! quelle  chienne . 

Robinia  , erbou;  , Robinier  de  musique.  Dé  *lrost;  Trom- 
faux-acacia.  \ per,  duper ,,  frauder  P Sevaao 

Robust  agg.;  Y.  roubiist.  d'rost;  Fin,  adroit , fourbe r 
RoesiS.',Roche.Rochet.  Cail-^  rusé, 
lou.  Rost  firust  ; De  la  raiatouiUe,.^ 

RocambouQ,  pianta,  T.  dï  Rotoula  dëlgënouj;^aroA»/e. 
giardinè  ; Rocambole  ou  écbqr^  Roua  s.  ; Roue, 
lotc  d* Espagne. 


R 505 

llona  a coni'ouB-a , T«  dï  Roubé  per  fé  limosna , proy.; 
arlougé;  Roue  de  champ.  Découvrir  S.yPierr  'e  pour  cou- 
Roua  ch’a  fan  ï piton,  etc.;  vrir  S Paul,  ôt^r  à Vun  pbur 
V*  fè  la  roua.  donner  à Vautre, 

Roua  da  lett  ; Roulette,  Roubia , pianta;  Garance, 

' Roua  d*  la  fourtun-a;  Là  roue  Roubust  ag..;  Robuste , fohti 
de  la  fortune,  puissant , oigoureux , membru. 

Roua  d’ la  bara,  T.  dï  tes-  Rouca  s.;  Quenouille:  on  dU 
siour;  Lisseron,  coiffer,  monter  une  quenouil^ 

Roua  d’ toun , etc.  ; Aone/Ze  le,  ' 
de  thon,  etc,  Roucà  s.;  Quenouillée,  ' 

* Roua  dèscaussa^  jtfbot’OiV  Roucajreul,ousel;  V.  seren-à? 
pajreur,  petit  sujet , insolvable,  dï  prà. 

Aoûa  dï  mounëstè,  dï  bas-  Roucatt  dï  prejve  ; Roc* 
tard;  Le  tour,  het. 

Roua,  parland  d*na  Testa;  Roucatt  dla  seda,  etc.,*  Bo* 
Jî'albûla,  frange,  Fè  la  roua  bine,  rochet , fuseau, 
parland  dï  fieuj  ch'a  sautoant  Roucatt  s.,  T.  dï  statnpa- 
^ pi'à  ; Faire  la  roue,  dour;  Manche  de  la  balle, 
nouàtt  8.;  Dévidoir,  rouet  Rovcbela  s.  ; Y.  boubin-a  ; 
à 'filer,  Rouchin  s.;  Quènouüiée,* 

Roubacè  y.;  Dérober,  Rouclo  s.,. T;  Æl  sartour/ 

Roubarissi  8.  ; Vol , larcin , Roquelaure, 
volerie,  filouterie,  Roudagi^  T.  Id’arlougè;  Le 

• Roubassa  s.  ; De  la  fortune , rouage, 

grande  quantité  de,  abon^  hondèlsi  Petite  roue,  pou^ 
dance,  lie,  rondelle^,  rouelle, 

Roubèy.;  Voler , dérober,  Roudèla  per  tajè  la  pasta  ; 
•Reubè  a cà  dï  lader;  Vou-  Videlle, 
loir  tromper  quelqu'un  qui  est  Roudïn  s.;  Petite  roue , roue 
plus  fin  que  nous,  S*it  yeule  de  devant , roue  de  V avant* 
fè  d*  roba , roba.  V.  roba.  train, 

Roubé  *1  bassin  al  barbé  Roudingott  s.  / La  redin* 
proy.  ; ' Faire  une  très-bonne  gote, 

affaire , faire  un  exploit.  Roue  dël  lett;  Roulettes.  Sët* 

' Roidbé  1 cheur  ; Irupirer  de.  chè  singh  roue  ant  un  cher  , 
V amour , rendre  amoureux,'  jn*oy.;  Chercher  des  difficultés 
- Roiibé ’l  mëstè  proy.  ; jlfe/-  ot  il  ri f en  ' a point, 
ire  la  faucille  dans  la  mois*  . Rouéra  s.^  Ornière, 
son  d'autrui  ou  entreprendre  Rougassiôun , pceghiera  ; Ro- 
sur  le  métièr  dV autrui:  on  dit  gâtions, 
enaope  ôter  le  pain  de  la  main  Rougatoun  d’ nn  disné , etc.  ; 

à quelqu'un,  , {Graillon,  les  restes,  les  rd^ 
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U^uats^  les  débris  diBé, 
Sun  péUé:  les  reliefs  de  la 
table  f les  régalons^  de  la  m- 
iatouiüe  fam, 

Ro«ghè  un  att;  Reeeaeirun 
acte. . 

Reogaa,  mal;  GSLe  : la  gBle 
igréiérée  s'appelle^  la  ragtte. 
F'p  EHclio7M.  de  ÈAcad.  />. 

Rou|!;na  s.;  V.  cicanajre. 

Rovf^tia^  ptriand  iï  animaj  ; 
Ids  gratelle. 

Rongna,  piatoula;  Y* 
gKOVS. 

Roagnè  v.  ; Pleurer,  Gress- 
der*  Piauler  J piailler:  des 
enfans  qui  piMleni  toujours: 
au . dit  piiuUerie  , pùdüeur  ^ 
piaiUease. 

ftaagnotm  5.;  . Regnm. 

RMignoan,  dni^;  Argent: 
07t  .dit 9 U est  péçuTdesta.  Y. 
bëscheiiit. 

Roagoous  agg.;  Çnsà^eaxy 
hargneux.  Galeux.  Rabotesise: 
an  dit  encore  rogneOx , pour 
dire  qu'il  a lu  ^rogOe  ^ e*esi~- 
àilirej  la  gaie  invétérée. 

Rougnoua,  parland  à\m  <r- 
boQ  ; Galeux,  raboteux.  Frità 
foagnotisa  ; Y. . frità* 

Roujè  ; Tourner.  Ton* 
aher,  resauep. 

Roui , erbou  ; Chêne.  Le 
jemste  s^appeüe  dUtteau , bàlU 
aeau:  le  chêne  eert  s'appelle 
autrement  feuse.  H y a une 
espèce  de  chêne  qui  Rappelle 
rouvre  ou  rèbre.  /T.  Dieiion* 
noire  de  raeadémie  franç.  Il 
JT  en  a encore  plusieurs- espèr*-, 
ces,  Mvoir  .ICu  ehêné'  cam* 
vtmtj  le  êkéna  à./euiUes  vet^ 


TtaieSf  le  ehéue  à feuUke 
verTsedes , le  chêne  à feuiUts 
oblongues^  le  .ehéTte  sum^  te 
chêne  de  ÛomrgogTte , le  chênfi: 
à fesMes  Mianerées,  à feuêd-- 
les  de  châtaignier , le  ahérse 
rouge,  le  chêne  neir , eta* 
^idajMda«A  s.  ; Chaise  rmt* 
lante.  , f, 

Roulatin  a*;  Randin,rosêlem^ 
Chéneau. 

RaiilaU,  T*,  dï  eugiè  ; Rm* 

lot. 

R011I6  y* } Rouler.  Roder. 
Roulëtta  s.  ; Raliveau,  jetnur 
chénei 

Reiild’  s. , Rouleau. 

Roiil^»  T.  d’ le  pâjouU 
Aîèze. 

Roiil64*a^oiiIata;  Bâton  de 
chocolat , chocolat  en  bâion  ^ 
tablettes  de  chocoldt. 

RowB  Rum:  enprkssonee 
rom  ou  roum»  , ' 

Rouuta  Y è.nen  sta  faRa  tâta 
'ni  <|Ba  yolta  , pxo¥*  ; OU:  n'a 
pas  fait  Paris  dans  un  jour:, 
ce  n'est  pas  Vouvragè  Sun 
jour  f prov. , Andrà  uea  a pen- 
tÎHle  a Rauma,  proir.;  il  ne 
tardera  pas  long-temps  à s'en 
repej7tir.  . 

Roomaiiiii-â  %.  -,  T.  dï  plis- 
sé; Pelisse  depeauxSagfteaux. 

Rotiiaam  s.;  Rtman:  la 
romance  signée  dièneeso  ten* 
dre.  . . ^ 

/Aâmnaaaesch  egg.;  Rama* 
^mkque  r les  vieux  'romancïers.\ 
RoumaBSiii-a  s.  ÿ CorréttUm^^ 
réprimande,  répréhetmoTi.  « 
JbninlatfBli  agg*;  ' Aramutb- 
que.  Chanci. 
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Rotittails  s.;  V.  RMHiâ[fbln.|  Roiiihpe  la.  gîasîa  , rbumpe^ 
Roumatisè  v.  ; Aromatiser.  *1  giass  ; Rornpre  la  glace.  ^ 
Koumatism  s.  / Doùlears  Roiirtpe  la  lesna , prov.  C 

rhumatîsm(des  ^ rhumatisme,  faire  une  jdépense  extràordî-i^ 
Douleurs  rhukidtitmàles ^rhu-  noire r on  le  dit  A un  aoare. 
motisme.  Roumpe  mai  partia , prov.  ÿ 

Roumbo,  pass  ; Turiat.  Tar  compagnie  on  se  fait  pen^ 
Roumiage  s.  ^ T.  dî  pàïaàn;  dre. 

Pélérmage.  Roumpé  , T.  d*  campa  gna  ; 

Roampabale,  o roumpaciap  DêfHcher  la  terte^  jacfterer^ 
6.;  Casse-tête ^ ronwethent  de  'rompre  le  chaume  ^ recasser.' 
tête,  TrmMe-jtte.y.PïsLtàtâai.  Kotrmp«,  roüinpila,  pariaud 

Rodinpacb!  à.  ; €asSè-têu  , d^a  fia  ; Déflorer  , dépuceler. 

V,  rouiïïpicbl.  Roumpicol 

RcrumpascàtOTile  ; Y.  Roum-  se^cou.  A roiimpicôl  o a rotita 
paLak.  d*col  f Contre  à terre.  A tort 

Ronmpe  v.  ; Briser  ^ rom-  et  à tréotts.  A corps  perdu  ^ 
pre.  Écacher  , froisser , con-  étourdvtàeni  , avec  précipita- 
easser^  hrojer  ^ piler,  \tion.  ; 

Roumpe  ï c'an,  prov.;  Rom^  Roumpiment  d’ teata;  Rom- 
pre les  chiens  \ interrompre  pemeht  de  tète, 
quelqu'un  , détourner  Ut  catt-  . Roumpàe  v.  ; Se  catser  , 
çersatiom  ‘ créoer.  V.  Roumpe. 

Rotfmpe  ï dap  y le  scatoule , Roumpsé  1 col  ; Sè  casser 
le  scriture  9 \e  exxAtdei.Ennu-  Je  cou. 
jer  , embêter  , rompre  la  té-  ' Hotnûpse  Ha  veu-a  d^l  stomi; 
te  y importuner.  \Vomir  le  sang. 

' Rotmrpe  t psi  ; » Violer  les  Rèimipse  y parlaud  dël  tert  pj 
engàgemens.  ',Sè  gâter , se  braruüîer  , se 

Roumpe  'I  cdf  a û*  alfi  ; flem-  troubler, 
pre  le  cou  à Une  araire.  Rounca  s. , inatrument  d'cam^ 

Roumpe  *1  col  al  itLëstès,  prov.  ;^  pagna  ; Serpe. 

O est  vendre  & un  bas  prid  nouuchév.,  T.  d*campagna  ; 
pour  étrenner  : c'est  encore  Défricher.  Sareler , écnardon^ 
faire  unè  chose"  à fttéÏÏtéur  *riéK 

marché  de  ce  que  ta  ferait  \ Rounchin  s.  ; Défricheur, 
un  autre.  ' Rou&dâ  S.  J Ronde , on;  dît 

Roumpe  *1  cupis$ , ï.  ebita-  ronde,  major.  Deud  lieuèt  à 
mil;  V.  rotatupé  .51  dap.  la  ronde.  Boire' à' là  ronde.  * 

Roumpe  ginu  ; Rompre  | Rouiadd  i.  ; Ronêeûu. 
ie  fedne.  • Roundoula , ousel  ; Htron^' 

Roumpe  *1  seugu;  TrouHer  dette  de  cheminée, 
le  sommeil.  Roundoula  ^ travai  dï  ineist' 
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da  boscli;  Aronâer  on  dU  au- 
çràge  à queue  d'aronde. 

Roundouloun  , ou^el  » V. 
Rè  dï  pivi. 

Roundoun  , ousel , Marti- 

Rounfa , gieugli  ; Séquejice, 

Kouufada  s.  5 RonjlemenU 
. Rouafè  V.;  Ronfler.  , 

Rounsa  s.;  Broussailles^  ron- 
ce^ 

Rounse,  pianta  ;Roncehleue, 

Rounsiure  s.  pL;  Mangeures^ 
rognures, 

Rounsiure  dë^  disnè  ^ V. 
Rougatoun. 

Rounsiure  dël  yësti;Y.Bioce. 
. Rousa  s.  ; Y.  Biaièra. 

Rousà  agg.  ; Rosai, 

, Rousà  s,  i Rosée.  . 

Rousàri  s.  j Chapelet , rosai- 
re : celui  qui  les  f(dt , s* ap- 
pelle patenôtrier, 

. Rousè  s.  ; Rosier. 

Rousëtta  s.  ; Rosette, 

Rousëtta  dël  sproon;  jlfo* 
lette  de  Véperon. 

Rousin  , pianta  \ Rosier  de 
Bourgogne^  rosier-pompon.  Les 
botanistes  disent  rosa  pendu- 
lim. 

Ronsin-a  s.  ; Rosière. 

Rousinà  v.  ; Bruiner.  Arro- 
ser^ humecter^  asperger. 

Rousipila,  mal;  Y.  Rosipi- 
la.  * 

Rousmarin , arbust  ; jSn- 
censier  , romarin. 

Rousûlio  s.  ; Y.  Rosolip» 

Rousoun,groasa  reusa;  Gros 
nœud. 

Rousoun,  T.  d’arcliitettura; 
Roson. 


Rousoun , T.  d*  stampadofa*  ; 
Cul  de  lampe. 

Rouss  agg.;  Roux ^ rouge: 
couleur-rouge. 

Rousso  £ sera,  buon  tempo 
si  spera,  prov.;  Ciel  rouge  au 
soir  ^ blanc  au  matin  ^ c'est  la 
journée  du  pélérin. 

I Rouss  , cavej  rouss  ; Hom- 
/7ie  roux  , femme  rousse  : 

\ vousseau. 

Rouss  coum  la  brasa,  coum 
un  pitou , un.  biribin , proy.  ; 
Rouge  comme  un  coq  , rouge 
comme  une.  écrensse , roux 
comme  V écarlate  ^ rouge  com- 
me un  chérubin^  hart  en  cou- 
leur. 

Rouss  d*  euv;  Moyen,  jau- 
ne d'œuf, 

Roussatt  s.  ; Vermeil.  La 
rougeur  du  visage. 

Ronssè  v.j  Battre,  rosser. 

Roussigneul,  ousel^  Rossi- 
gnol. On  dit  ils  gringuenotent 
bien , leur  ramage  est  char‘^ 
mant. 

Roussole , maladia  ; La  rou- 
geole. 

Rousseur  s ; Hante,  pudeur, 
rougeur.  Un  po  d’roussonr  lè 
prest  passa  , proy.  ; Un 
peu  de  honte  est  bientôt  bâe 
prov. 

Roustoulà  s.  .;  Rôtie. 

Rout  s.  e agg.  ; Y.  Routt. 

Routa  s. , Chaussée  , route. 
Déroute. 

Routàm  d'pere;  Blocallle  f., 
débris,  décombre , moellon. 

. Routin-a;  pratica;  Habitu- 
de , ronline. 

Routoulè  y.;  Rouler.  , 
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Routt  ag.  ; Rompu  ^ ahîmé, 

T ai  trop  joué  à la  paume , je 
suis  tout  rompu. 

Routt  ai  afè;  Fait^  exercé  ^ 
rompu:  on  dit  rompu  aux  af- 
faires , pour  dîre^  très^versé^ 
très-exercé. 

Routt  9 stracli  ; Rompu  de 
fatigue. 

Routt , T.  d’aritmetica  5 Frac- 
tions. 

Routt , T.  d*  finansse  ; Ap- 
point. 

Routura  s.  ; Rupture,  Éclat , 
fente.  Fraction.  Crevasse.  Dé- 
chirure. Fracture, 

Rouyela  s.;  Ornière.  Rouelle. 

Rouyela  dla  paata  ; Coupe- 
pâte. 

Rouviu  dël  soûl;  Hâle  ^ 
grand  soleil. 

Rouza  s.  ‘i  V.  bialera. 

Rua , insett;  Ver:  le  ççr-co- 
quîn  est  celui  qui  ronge  la  vigne, 

Rùa  , erba  ; Rue. 

' Rua , vërmat  ; Chenille. 

Rub  , peis  ; Arrohe , fém. 
V.  a rub  e quindes.  *L  rub  du 
Piémont  donne  9 kil. , 2 hect,^ 

2 décagr.  et  un  gramme.,  sa- 
voir kilogr.  pour  faire 

donc  un  mjrriagramme  il  jr 
faut  un  rub  , 2 lire,  un  ounsa, 

2 outav,  2 dnè,  4 gran  e un 
granot.  • 

Rubatà , pan  ; V.  pan  rubatà. 
c Rubat a-buse,  insett  \ Fouille- 
merde. 

Rubatè  V.  ; Courir^  courir 
par-ci  parrlà.  'Tomber ^ dégrin- 
goler^  rouler.  Fè  rublatè  k scala 
n Un;  Faire  sauter  les  montées 
à quelqu*unj  le  chasser  hon^\ 


teusement  de  cheSt  soi. 

Rubatè  T.,  T.  d’campagna; 
Faire  rouler  le  cjrlindre. 

Rubatesse  për  tera;  Se  rouler 
par  terre  ^ se  vautrer. 

Rubatin  , parland  d*  na  fbu- 
mna;  Échantillon  de  femme. 

Rubatin , për  fè  bougé  na 
machina  ; Rouleau^ 

Rubatt  dël  gran  ; Brisoir  , 
rouleau, 

Rubicound  ag.  ; Rubicond  , 
rougé. 

Rubin  , pera;  Rubis. 

Rubinattd’un  tubo  i Rjphînet 
c^un  tujrau. 

Rubiôle  s.pl,;Pe/î/ÿ fromages 
de  lait  de  brebis  ou  de  chèvre 

Rübrica  s.  ; Rubrique , pa-^ 
rafe  ou  paraphe, 

Rubrichè  v.  ; Parafer. 

Ruda , pianta  ; Y.  rua. 

Rudè  V;  ; Cosser. 

Rudi  ag.  ; Rud.  Dur.  Dé^ 
daigneux.  Fâcheux,  âpre,  auz 
stère,  sévère.  Morne.  Ri^de,. 
Pel  rudia  ; Peau  rude.  ' 

Rudiment  s.;  Rudiment^ 

Rufi&,  msXy  Achores,  teigne. 

RufiTataja  s.j  Racaille,  ca^ 
naiüe.  ' ' 

Ruffîan  Si.;  Maquereau  ^ru- 
fien. 

Ruffian-a , ruffian assa  ; Ma- 
querelle  , nppareilleuse. 

Ruffianiw,  ruffianesim  ; Ma- 
qu€7^llage\  Arlifice , ruse,  pré- 
texte. 

Ruga  s Maquereau.  M er cu- 
re. Ëntr^etteur,  courtier  dt 
mariage-,  maquignon  , para-^ 
njrmphe. 

Ruga , crba-5  Roquette. 
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Ruine  v.  ; Détruire^  ruiner. 

Ruioesse  la  sanilâ;  S abîmer 
la  santé. 

Rumenta  s.  pl.  ; Décombres ^ 
biocailles , balayures . 

Riunes  erba  \ Oseille  commua 
ne.  Patience  f parelle. 

Rumièy.ÿpariand  die  bestie; 
Ruminer. 

Ruminé  v.  j Méditer  , m- 
miner.  Rêver  , songer.  Exan 
miner  soigneusement. 

Rumour  s.  ; Bruit , tumulte^ 
rumeur  fém. 

Rupîagg.  î Ridé^  ratatiné^ 
grésillé,  retiré:  on  dit  visage 
ratatiné yune pomme  ratatinée. 
Moustass  pi  rupi  cb’  Tuya  pas- 
aoula  ; Visage  ratatiné  j visage 
de  cuir  bouilli , extrêmement 
ridé,  . 

Rupia  8.;  Pli  , ride. 

Ru  pie  s.  pL;  Grimaces ^ rides\ 
ç^n  dit  les  grimaces  de  V habit, 
on.  dît  des  sillons  sur  le  front: 
les  rides  qui  se  vojrent  à côté 
de  Vœïl  s'appellent  éperons. 

V.  Boba. 

Rupie  9 ghemne  ; Diffictdtés^ 
grimaces.  j 

Rupisse  .y,  ; Se  rider  f se' 
froncer  , se  plisser , se  raton 
tînér  , se  recoquiller. 

Rusa  8.  ; Prétexte  , ruse. 
Fin  rusé  ^ chicaneur. 

Rusaire  s<  ; Chiqgpeur. 

. Rusca  8. , T.Mï^  aiaitûur  ,* 
Tan. 

Rusch  ^ pianta  ; Mjrrthe 
sauvage  ou  épineux.  . 

Rusché  y.  j Se  donner  de 
la  peine. 

Rusé  y.;  Tergiverser^  ruser. 


Riuiaire  %.  ; Grand  masn^ 
geur.  Voleur. 

Rusiè  y.  ; Corroder^  ronger^ 
Volerymner. Manger  ^mâcher. 

Rusiè  i cadnass  ; Tirer  le 
diable  par  la  queue  , ronger 
son  frein  , mâcher  son  frein. 

Rusiesse  î pugn  ; Se  ronger 
les  poings.  Un  impiegh  douv^aj 
è da  rusiè;  Un  empUd  bien 
lucratif.  Dè  un  ns  a rusiè  a 
un  ; ' Donner  un  os  à ronger 
à quelqu'un  , lui  susciter  une 
afeire  embarrassamte. 

Rusî  d’ la  gottla  i V.  Pomir 
d’Adam. 

Rusï , nisïoan  d*  pomn  , d’ 
pruss;  Trognon  f cœur^  mor^ 
ceau  , reste. 

Rusinent  agg.;  Y.  Rusnent. 

Rusnent  agg.  ; Rouillé , vieux^ 
usé.  Gioja  msnenta;  Petit  tro-^ 
gnon, 

Rnson  s.  ; Creuse  , rouUie^ 
rouillure.  Piè  'I  rnsou  / Se 
rouiller  : on  dit  le  fer  s'enrou- 
ille J il  faut  le  dérouiller. 

Russ  , T.  dï  giardinè  ; Sur 
mac  : on  dit  sumesc-umarantef 

Russi  y»,T.d’cusin'a;ib»mâr. 

Russlè  y.  ; Cher  cher  ^toucher. 

Rusü  V.  ; Rôtir.  'Tricher  , 
voler  y surfaire  f tromper  ^ du-* 
per.  Havir. 

Rusti  s.  ; Rôt^  rôd. 

Rustïa  d’butir  y d’pan;  Beur- 
rée , tartinent  rôtie  tranche^ 
croustille  de  pain. 

Rustich  s.  ; Maison  du  pay- 
san 9 la  maison  rustique , gran- 
ge. V.  Cul. 

Rustich  agg.;  GrossigrjJm- 
poli,  rustique^ 
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. Rustîch  9 liber  Hgà  an  rus*{ 
ticb  / Broché,  Ourdin  ruf tich, 
T.  d*architettura  ; Ordre  rus^ 
tique.  Porta  rustica , court  rus- 
tica  ; Porte  cochère^hasse-^our, 
Rustich,  parland  d*na  bes* 
tia  ; Rétif, 

Rusticouu  s.  ; Rustre , rus» 
iaud,  Oest  un  qros  rustaud, 
Rustidour  agg.  ; Fripon , 
fourbe  , trompeur , tricheur, 
Rustisse  al  feu  , o al  soûl; 
Se  griller , se  rôtir , se  haçir* 
Rustlè  V.  ; V.  Russie. 

Rutt  s>  ; Renvoi  9 rot  9 ra,p^ 
port  , vapeur, 

Ruttè  V,  ; Roter  9 avoir  des 
renvois, 

S 

S cons.  ; S fém, 

S*  d’ nd;  Car  9 parce  que. 
Hormis  que. 

Sa  avv.,.e  cong.;  Si 9 /i/, 
si  elle  9 s'ils  9 si  elles , si  on, 
Çà!  Ah  çà!  Çà  allons  9 çà 
étudions,  ' 

Saba  s.  ; Samedi  9 sabbat, 
Sabadiglia,  crbou;  Sappa- 
dille9  veratrum  sàbadiUa,- 
S^badin^-a,  T.  d’scola;  Sah» 
hatine, 

Sabât,  T,  dï/ebreou;  Sab» 
bat  9 samedi,  ^ . 

SaVtin-a  & ; Y.  sabadin-a. 

. Saber  s,  ; Sàbre, 

Saber  d*arlichin;  La  batte, 
Sabta  dï  fium  S ahle  9 masc, . 
Sabia  p'èlr  scriye  ; Poudre  , 
poussière,  Mettr^e  de  la  pou- 
dre écriture  9 

lettre.  De  la  pondre  de  buis,  1 
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Sabigliè  0 zabigliè  ; Désha^ 
bïllé  : la  première  maîtresse 
que  j'ai  eûe  9 était  plus  jolie 
dans  son  déshabillé  que  quand 
eüé  était  sous  les  armes , c'est- 
à-dire  parée, 

Sabin-a,  pianta  ; Sabine, 
Sabïs  J Sables  , terrain  sa- 
blonneux 9 dunes, 

Sabjouns.  ; Sable  9 arène 9 les 
sables.  Sablonnière  9 sablière,. 
Sabjounè  s.  ; Sablonnier, 
Sabjounëtta  s.  ; Poudrier 9 m, 
Sabjounù  agg.  ; Sahlonneux , 
sableux, 

Sabjous  agg.  ; Sahlonneux, 
Sabo  o zabo  s.  ; Jabot, 

Sabrà  s.;  Coïq)  de  sabre, 
Sabraca , T.  d*  slè;  Chabra» 
que. 

Sabré  v.  Sabrer  : on  dit 
aussi  sabrer  une  affaire. 

Sabre  9 sejapinè  y.  4 Sabre- 
nauder,  V.  sciapinè. 

Sabrot  s.;  Coüte^  de  chasse, 
Sabuj  s.  ; Tini€marre9  bruit. 
Sac  s.;  V.  sach. 

Saca  s.  5 SaCf 
Saca.  për  di  magouu;.  Y. 
magoun* 

Sacà.s.  ;Sachée9 plein  unsac, 
Sacabouls.;  Secousse9  cahot,, 
Sacaboulè  v.  ; Secouer  9 ca» 
Sacagg  s.  ; Pillage , sac, 
boter . sabouler,, 

Sÿc^fo^;  V,  sac^«àda.. 

Sacagnàda  s ,^Cahot9secoi^9^j, 
Sacagnè  y Cahoter,, 
trir;, 

Sacagnoun  s.f  Y.  sacabôul. 
Sacarela , mandoule  sacarele 
y,  mandoule  sacarele. 
Saaaj^oun;  Y.,  sachërlott.^ 
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- Sacatt  s.  ; Petit  sac , sachet 
bourse, 

Sach  s./  Sac:  on  dit  aussi 
sac^  en  parlant  d^une  mesure 
de  grains,  Dnè  sach  ; Argent 
sec , argent  comptant.  Tcila 
d*sach  ; Toile  emballage. 
Sach  pieu  ; Sachée  , un  plein 
sac.  Lmpi  *lsach;  V.  «npi  ’l 
ghèrb^  9 Iji  pansa.  Vouidè  *1 
sach , prov.  ; V.  dësgavassessc. 
Bsogna  nen  di  quatr  sensa 
aveje  ant  4 sach , prov.  ; H ne 
^aui  pas  chanter  le  triomphe 
avant  la  victoire.  Il  ne  faut 
pas  se  hâter  de  chanter  vic- 
toire. Il  ne  faut  pas  vendre 
la  peau  de  tours  avant  qu'on 
Vait  prisy  pfov.  Il  ne  faut  pas 
cMmer  les  fêtes  avant  qu'elles 
soient  venues , ou  quand  la 
fête  sera  venue , nous  la  chô-~ 
merons.  V.  tasca,  V.  hutè  berta 
an  sach. 

Sach  da  viagi , da  neuit  j Sac 
de  nuit. 

Sach  për  bntè  la  smens  dël 
gran  ; Sémoir, 

Sach  avv.  , sach  conm  un 
oss  ; Rudement,  Dl  un  no  sach  ; 
Refuser^nîer  ouvertement  ^fran- 
chement, Tout  uniment , sec, 
sèchement:  on  dit  parler  sec 
à quelqu'un.  De  je  sach;  Frap- 
per bien  rudement.  Travailler 
sans  relâche.  Manger,  boire 
sec,  ■ , 

Sach  s , parland  d*  piaule  ; 
Le  hoi^  mort, 

Sach  O sech  agg. ; Sec,  au 
fém.  sèche  , essujré.  Maigre, 
Aride,  Desséché,  Décharné, 
exténué,  'Rougna  së^a; 
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Gale  sèche.  Touss  sëcca , tons  jr 
suita;  Toux  sèche.  Pouls  sacli; 
Pouls  sec.  Fi  sach  ; Figues 
sèches,  Frute  tiràalsach;Fr£fâ/^ 
confis  et  tirés  au  sec.  Un  om 
tira  al  sach  ; Un  homme  sec , 
exténué  etc.  V.  maire,  V-  al 
sach  , T.  d’ gieugh. 

Sach  sensa  found  ; Panier 
percé  : on  dit  tirer  étun  sac 
deux  moutures  , pour  dire , se 
faire  pajrer  deux  fois:  une 
sachée  signifie  plein  un  sacm 
Sachè,  O zachè  ; V.  Zachè. 
Sachëgè , O sachësè  v.  ; Pil- 
ler , saccager. 

Sacbërdoun  s.;  Juron.  Ra- 

Sachërdounè  v.  ; Jurer,  sa^ 
crer,  blasphémer. 

Sachërlott  ; Morbleu , ventre 
gris. 

Sachëtè  v.  Battre  à coups 
de  sachets  pleins  de  sable. 
Sachett  s.  ; V.  sacatt. 
Sachëtt,  T.  dï  païsan  ; Pane^ 
tière, 

Sachëtte  s.  p.  j Bissac,  sa- 
coche, bésace , cariapse. 

Sacô,  T.  d*  caplè;  Sako. 
Sacocia  s.  / Poche.  Bourse.  I 
mej  parent  son  coui  d4a  sacocia 
prov.  ; Il  vaut  mieux  avoir  de 
l'argent  que  des  parens. 

Sacocia  d*pel  da  bërgè  ; Pa- 
netière de  berger. 

Sacocia  o sacoucià  s.;  Une 
pleine  poche. 

I Sacouciè  v.;  Pocheter,  cher- 
cher dàns^  là  poche , porter 
dans,  sa  poche. 

Sacoucin  s.;  Pochette,  petite 
poche,  gousset.. 


SacoueîouQ  s.  ; Grande  po^ 
cAc,  grosse  poche. 

Sacra  s.;  Sanctuaire. 

Sacrà  s. y S acrairey  lieu  sacré. 
Sacrament  s.  ; Sacrement  : 
on  dit  le  Saint  Sacrement. 

SacramcAtè  y.;  Administrer 
les  Sacr^mens. 

Sacrari  s.  ; Piscine. 
Sacrëstàn  s.  ; Y.  sacrista. 
Sacrestan-a  s.  ; Sacristine. 
Sacrëstia  s.  ; Sacristie. 
Sacrëstia  int.  ; Y.  aacbërlott. 
Sacriûchè  y,;  Sacrifier. 
Sacrilegi  s.  / Sacrilège. 
Sacrista  s.  ; Sacristain  : on 
dit  aufém.  sacristine. 

Saeta  s.  ; Flèche  y trait,  dard. 
Foudre. 

V Safara»  imneral;  Sufrey  masc. 

Safer,  parland  d*iin  fieul  ; 
Reçèche , étourdi , espiègle.' 

Safërdoun;  V.  safer. 

. Safir,  pera;  Saphir. 

. Saû'àm,  pianta;  Sirfran  ou 
crocus:  on  dit  jaunir  avec  du 
safran,  du  riz  safrané. 

Sagajada  s.;  Bruit,  tinta-~ 
marre,  masc. 

. Sagè  y.  J Essayer  y goûter , 
savourer. 

Sagma , T.  d*  architettura  ; 
Module. 

Sagma, T.  dï  pitour;  Contour. 
Sagûè  y.;  Saigner,  on  dit 
saigner  du  bras,  du  pied,  etc. 
On  évite  de  dire  grand  sai^^ 
gneur  y et  on  dit  partisan  de 
la  saignée.  . 

Sagnè  ’l  cheur;  AvtÀr  bien 
des  regrets*,  on  4i^  le  cœur 
mé  fend  %f  ai  le  coeur  navré  , 
le  coeur  ; nie.  saigne. 
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Sagnè  1 nas;  Saigner  du  nez. 

Sagnïa  s.  , Saignée. 

Sagnïa,  parland  d"  dnè; 
Saignée. 

Sagnous  agg.  ; Sanglant,  en- 
sanglanté. 

Sagri,  pel;  Chagrin. 

Sagrin  s.;  Chagrin,  peine 
affliction , tristesse  soucL 
Plainte. 

Sagrinà  agg.  ; Chagrin  , 
chagriné  , affecté. 

Sagrinè  y.  ; Affliger  , in^ 
quiéter y vexer,  tourmenter. 

Sagrinesse  y.  ; S' affliger , 
s*  attrister  y se  chagriner, 
prendre  à cœur. 

Saja  , stofa  j Serge  féminin, 
serge  de  laine. 

Sajëtta , stofa  ; Sergette. 

Sairàs  s.;  Fromage  frais: 
on  dit  Brocotte  dansiez  Fos^ 
ges,  et  Céracée  dans  la  Sa- 
voie:  on  dit  encore  recuite. 

Saïtour  s.;  Faucheur,  fa^ 
neur. 

Saiya  d*  le  piante  j Y.  Sava.^ 

Sal  8. } Sel  m.y  Y.  a mesa 
sal.  ^ 

Sai  ammoniach  ; Muriate 
d'ammoniaque , sel  ammoniac., 

Sal  canal , sal  d*  Ingbilterra, 
sal  d*  Epsomÿ  Sulphate  de 
magnésie. 

, .S.al  carbonich.  Acide  car- 
bonique. 

Sal  citrich;  Acide  citriqgè» 

Sal  d*acetouselaÿ  Sel  (d  o- 
seille.  ^ . 

Sal  d'prunela;  Sel  de  bru- 
neUe. 

* Sal  4’  la  canfora  i Acide  cam^ 
phrique,  ^ ^ 
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Sal  d’ le'fiinnîe;  Acide  for~ 
mîque.  ^ 

Sal  d’ tartaro;  Carbonate 
de  potasse. 

Sal  de  daobas  ; Sulphate  de 
potasse  J sel  de  tartre. 

Sal  d*  Çaturno  » AoéHte  de 
plomb. 

Sal  dèl  fosforo  ; Acide 
phosphorique. 

Sal  febrifttgo  d’Silyio,  o sal 
digestiy,  o sal  maria  rigenerâ; 
Muriate  de  potasse. 

Sal  gemma,  o sal  eomnn  ; 
Du  sel  gemme  , muriate  de 
soude. 

Sal  mirabîle  d' Slaaber;  Sul- 
phate de  soude. 

. Sal  fluorich  ; Acide  fluo~ 
Tique. 

Sal  sedatÎYO  d’ Homberg  ; 
Acide  boracique. 

Sal  volatil  d’ sal  iimmoniacb  ; 
Carbonate  ammoniacal. 

Sal  cb’a  portou  le  fumele  $ 
Schal. 

Sala  s.;  Salle:  on  dit  la 
salle  en  parlant  de  la  danse  et 
de  V escrime',  on  dit  la  salle 
d*unc  auberge , et  en  parlant 
d^un  traiteur  on  dit  le  salon , 
parce  que  sa  salle  est  commu- 
nément plus  ornée. 

Sala  agg.  e partie.  ; Sàlê. 

Sala  coum  salameujra;  SaU 
comme  mer.  . , . ^ 

Salada  s.  ; Salade  : on  dit 
fatiguer  la  salade  ^ potsr  àîre^ 
la  retourner..  ^ ''' 

"Salada,  erba;  "Laitue.  " 

Saladè  s,  ; Amateur  de  là  sà^ 
lade  ^-qui’  aime-  ieàlièoup" la 
saladç. 


Saladm;  V.  Saladè. 

Saladiè  oa  saladiera  s.  ; Sa*> 
ladier. 

Saladin-a  s.  ; Salade  de 
fines  herbes. 

Salâm  s.  ; Salé  , saucisson  , 
du  petit  salé. 

Salamè,  mëstè;  Charcutier^ 

Salamelecb  s.  j V.  Sarame* 
lech. 

Sdameujra  s.  ; Saumure^ 
Sali  conm salameujra;  Y.  Salà. 

Salari  s.;  Gage  , salaire. 
Pension  : on  dit  salarier  , sou^ 
dqjrer. 

Salcrau  s.  ; Y.  Sancrau. 

Saldadour  s;  ; Fer  à sou- 
der. 

Saldadora  s.  ; Soudure. 

Saldadora  dï  stagninè  ; A- 
lojrage. 

Saldaraca  , gouma;  Sandes^ 
raque. 

Saldè  V.  ; Consolider , affer- 
mir ^ arrêter 'y  joindre.  Cica- 
triser. 

Saldè  ï count;  Arrêter  1er 
comptes  : on  dit  solder  un 
compte  , arrêter  uh  ‘ compte. 

Saldè  na  ferla  ; Fermer^  con- 
solider , aglutiner. 

Saldè,  pârlatiddWtaj;  Sou- 
der: on  dit  la  soudure. 

Saldo  s.  ; Réglement  de  com- 
pte , àpurènteM  y acquît.  , 

Salé  V.  ; Saler  ' j 

Salé  la  cferh  j 5d/er  lé  pot., 

Sales,  erboii  Saisie  blanc ^ 
\saule.  Un  lieu  planté  de  saü-^ 
les  s*àppéile  une  saussaie.  I 
sales  poWod  d'uta  j priiV.  5 C*^est 
quelque  those  de  bien  merveil- 
leux. Bêla  dï -taifis  Bêla»* 
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Sales  da  paj  ; Le  saule 
hlanc. 

Sales  da  vengh;  Osier. 

Sales  giaun , erbou  ; Osier 
jaune. 

Sales  piapgent;  Saule  pleu^ 
reur. 

Salëtta  s.  ; Petit  salon , pe- 
tite saÜe. 

Sali  , mal  ; Dartre  fém. 
Dartre  vive',  dartre  farineuse. 

Salin  agg.  ; Dartreux.  U- 
mour  salin  ; Humeur  âcre. 

Salin  da  taula  j Salière  fém. 
La  partie  supérieure  et  creu- 
' se  d^une  salière  s'appelle  sa-- 
leron. 

Salin  dël  peiyer  , Poivrier 
masc. 

Salin-4  s.  ; Sàline  , sau^ 
nerie. 

Salinè  , mësté  ; Débitant  de 
sel , saunier  : celui  qui  vend 
du  sel  à petits  poids  s* appelle 
regrattier. 

Saliva  s.  ; Salive, 

Salivass  s.  ; Salive , saliva- 
tion. Glaires. 

Salivassioun  s*.  ; Salivation. 

Salivé  V.  I Saliver. 

Salm  s.  ; Pseaume. 

Salm  penitensiai  ; Pseau- 
mes  de  la  pénitence. 

Salmista  s.;  Psalmiste. 

Salnitr  s.;  Nitre,  salpêtre. 

Salnitrari  s.  ; Satpêtrier. 

‘ Salnitrera  s.  ; Salpêtrière. 

Salodra  o saridola^  boulé; 
*Soletus  catharetius. 

Salopp  agg.  ; Salope  , sale^ 
malpropre:  en  parlant  d^une 
femme  , on  dit  scdisson  , la 
vilaine  gaupe. 
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Salouu  5.  ; Salle  ^ salon  , la 
grand*  salle. 

Salouté  y.'ySaupoudrer  de  seL 

Salsaperiglia  » radis  ; Sed- 
separeille. 

Salsatt  , pianta  y V.  Sar- 
satt.  ' 

Salséra  5.  ; Saussaie. 

Saltéri  , instrument  ; Psal- 
tériony  tjrmpanon.  ^ 

Saltéri  , liber  5 Pseautier., 
Di  *1  saltéri  ; Dire  les  pseaumes. 

Salùm  s.  i Salaison  y salure 
\ salé. 

Salut  s.  ; Salut. 

Salva-salva  avv.  ; Sauve  qui 
peut. 

Salva  la  vrità  j Sauf  le  vrar^ 
pour  ne  pas  mentir. 

Salvagin-a  s.  ; Gibier  ; sau^. 
vagine.  y 

Salva  guardia  s.  i Sauver 
garde. 

Salvaj  agg.  ; Sauvage. 

Salvaj , pianta  ; Sauvageon» 

Salvajoun , eriiou;  Sauvai 
geon. 

Salvajùm;  V.  Sarvajùm. 

Salvateur  s.  ; Sauveur. 

Salvcoundout  s.;  sauf^on- 
duit . 

Salve  s.  ; Z»e  salvé.  Dire  un 
salvé’y  chanter  le  salvé. 

Salvé  V.  ; Éauver. 

Saiveregina;  Salvé  m.  \ on 
dit  le  salvé  y le  salvé  regina. 

Salvia  erba;  V.  Sarvia. 

Salvo  ch  ; Sauf  que , hormis 
que. 

Salvo  eroure;  Sauf  erreur 
de  calcul , sauf  correction  , 
sous  correction. 

^ Sambajoun  s.,  pitansa*» 
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Crème  bachique  ^ crème  au  çin, 
Samboira  T.  dï  paisan;  Eau 
arrosement, 

Sambiir,  0 sambü  s.,  pianta  ; 
Sureau, 

Samouà  s.,  coulour^  Char- 
mois, 

Sampa  s.;  Pote  ^ griffe. 
Sampatts.  i Pied  ^ pied  de 
veau. 

San  agg.;  Sain.  Saint,  Sa- 
lutaire , salubre , bon,  En^ 
lier.  Stè  san  i Se  bien  porter^ 
se  conserver, 

San  Criçpin  s.  ; Saint  Cré- 
pin, 

' San  Giouan  , festa  La  S. 
Jean, 

San  Giouan  mal;  Le  haut\ 
mal  y épilepsie, 

San  Martin,  tramùd.  V.  fè 
S.  Martin. 

San-Pè  dï  coi , T.  d' Turin  ; 
Cimetière. 

San  Troutin  ; Concours. 
Rendez-vous,  Promenade, 

San  coum  un  pass;  Frais 
comme  un  gardon,  . 

San  Dounà  1*  è mort , prov  ; 
Ijes  temps  sont  trop  difficiles  : 
le  diable  pourrait  mourir  que 
je  n'hériterais  pas  de  ses  cor- 
nes : personne  ne  me  donne 
rien. 

San  e dispost  ; Très  - bien 
portant.  San , e pien  d*  vita  ; 
bien  portant  i qui  n*  a ni  su- 
ros ^ ni  malandre. 

San-a  agg.  ; Saine, 

San-a  s.;  lierre, 

San-a  scrussia  metaf.  ; Indi- 
sposé^ maladifs  valétudinaire. 
Le  san-e  scru^sie  durpu  pï 


|cb*ï  aitre  prov.;  Les  valétadi-- 
noires  vivent  plus  long  temps 
que  les  (mtres.^  les  pots  fêlés 
sont  ceux  qui  durent  le  plus^ 
un  pot  fêlé  dure  long  temps 
prov. 

Sanatt  s.  ; V.  Vitèl  d*  sanatt. 

Sanade  s.  pl  ; Bouffonneries^ 
badineries , plaisanteries  , bor 
livernes  ^ bagatelles. 

Sanblàn  s.  ; Semblant, 

Sanbùr  pianta;  Y.  Sambùr. 

Sancrà  agg.;  Ëchancré, 

Sancrau  , pitansa  s.  ; Choux 
en  compote , du  chou  fermenté^ 
chou-crout  y sauer-kraut. 

Sancrè  v.  ; Échancrer  , évi- 
\der  , couper  en  forme  de 
croissant, 

Sancta  sanctorum  T.  d’Cesa; 
Y.  Sancta  sanctorum. 

Sanculott  s.;  Sans  culottes. 

Sandàl  bosch  ; Sondai  : Y. 
Sendài,  stofa. 

Sandale  di  frà  ; Sandales. 

Sandaraca  s.  ; Sandaraque. 

Sandoun  s.  ; Saindoux. 

Sanè  V. , parland  dï  pors  , 
etc.  ; Châtrer. 

Sanforgna  s.  ; Y.  cirimïa. 

Sangalëtta  s.  ; Toile  de  dou- 
blure^ sangalettis. 

Sangb  s.  ; Sang,  Cela  est 
dans  le  sang  , le  sang  jr  est 
beau.  Cela  fait  faire  du  mau- 
vais sang.  Bon  sang  ne  peut 
mentir.  JL  sangb  a le  nen  eva^ 
prov.  ; Tout  le  monde  a du 
sang  dans  les  veines,  La  force 
du  sang.  Boun  vin  fa  boun  sang; 
Le  bon  vin  fait  du  bon  sang, 

Sangb  . de  dragh;  Sang-de- 
dragon. 
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Sangiatt  s.  ; Hoquet , tic  de , 
fg^^rge.  I 

Sangiuttè  y.  9 Sangloter  , 
€Woir  le  hoquet, 

Sango,  piantaj  Y.  Sangou. 
Saogou , sanguin  pianta  ; 
Cournouiller  femeÜe , . coar- 
nouiller  sanguin, 

Sangounâagg.;  Ensanglanté, 
Sanguin  agg.;  Sanguin. 
Sanguin  , pianta  ; Y.  San- 

gQU. 

Sanin  s.;  Petit  çerre  ^ pe^ 
lit  gobelet. 

Sanità  s.  ; Santé,  I t*  as  la 
saiiità.ch’a  t’spussa  prov.  ; Tu 
te  fie  trop  sur  ta  santé. 

Sanità  d’fer;  Santé  de  cro^ 
cheteur, 

Sansaïroun,  boule  s.  9 Es^ 
pèce  de  champignons, 

Sansi  d*mej  \ Y.  Për  sansi 
d’mej.  • 

. Sansiè  y. , paiiand  d’ie  man  ; 
Démanger  : les  mains  lui  dé- 
mangent , il  pétille  de  faire 
telle  bhose  : la  langue  lui  fré^^ 
tüle  : les  mains  démangent 
aux  jeunes  btaoes  ^ ils  cher-^ 
chent  les  occasions  de  se  battre, 
Sansipp  s.  ; Jubis  , raisin 
sec  ; raisin  de  Corinthe  ; rai^ 
sin  de  Damas,  On  dit  a Pa- 
ris des  mendians  pour  dési^ 
gner  un  plat  de  raisin  sec  , 
figues  , avéllines  et  amandes, 
Sansivari  s.;  Gargarisme. 
Sansiye  s.  pU;  Gencives, 
Sansoussi  agg.;  Impassible^ 
froid  ^ sans-souci. 

Sansua  s.,  animal;  Sang- 
sue. On  prononce  sansu, 
Sansudànj  Le  linceul^  le 
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sîndon  , ' le  S.  Suaire, 

Sant  s.  e agg.  ; Sainte  qui  vtt 
saintement.  Image  de  saint.  A 
sa  pi  nen  a che  sant  arcouman-» 
desse  ; Il  ne  seàt  à quel  saint 
se  vouer  il  ne  sait  plus  à 
qui  avoir  recours.  . . 

Sant  s. , festa  d’ tuti  ï San!  ; 
La  Toussaint.  Ogni  Sant  yeid 
soua  candeila  proy.  ; A cha^ 
que  Saint  sa  chandelle. 

Sant  Antoni  e so  pourcatt 
proy.  ; Robin  et  Margqt  , ou 
saint  Roc  et  son  chien  proUm. 

Sant  an  cesa,  e diaou  ant 
cà;  Tartufe^  cafard^  cafarde. 
On  dit  prov. , qu'il  vaut  mieux 
s'adresser  à Dieu  qu'à  ses 
Saints. 

Santamitpucia  agg.;  Sainte 
mitouche,  chattemitte, 

Santapass , Y.  an  santâ  pass. 

Santa  santorum  ; Presbitère^ 
sanctuaire,  cancel. 

Santëta  s..  Bigote,  dévote. 
Begueuie, 

Sanlifichè  v.  ; Sanctifier,  cé- 
lébrer, Canoniser. 

Santiglioun  del  moustass  s.  ; 
Favori.^ 

Santissim  s,  \ Le  bon  Dieu, 

Santità  Sainteté, 

Sa^tonia  s.  , remedi  ; Y* 
Smensctta. 

' Santoun  de  là  Meca;  Tar- 
tufe  , hypocrite  , santon,  ca- 
fard. . 

Santuari  s.  ; Sanctuaire. 

Santura  s.;  Ceinture, 

Santuroun  s.;  Ceinturon. 

Sapa  da  eaussin-a  ; Gâche. 

Sapa  dï  muradour  ; Piocher 

Sapa^  eiTOur;  Berne  , In- 


5^8 

earîade  , équipé^  , échappée^ 
ichauffourée^  -V.  Dessc  dla 
sapa  ant  ï pè.  Fè  na  sapa  ; 
Faire  une  bevae. 

Sapa  për  sapé  ; Houè , pio- 
the  ^ bêche. 

Sapa  , T.  d’ fortificassioun; 
Sape, 

Sapadour  s.  ; Sapeur^  piôt^ 
nier.  Laboureur, 

Sapé  T.  J Bêcher  la  terre  j 
houer  la  terre , piocher  la  ter-^ 
te  , labourer  une  terre  avec 
la  houe.  Saper, 

Sapé  , T.  d*bal;  Echappé, 
Sapèi  s,  9 T.  dï  paisan  ; 
Trouée, 

Sapêtta  s.  ; Petit  hojrau, 
Sapicnt  agg.  ; Savant, 
Sapin , erbou  ; Sapin, 
Sapin  a douj  dent;  Serfouette, 
. Sapin  për  sapé  ; Hojrau  , 
houille, 

Sapinè  v. , T.  d’campagna  ; 
Houer  , sarcler  , serfouir  , 
serfouetter, 

Sapoun  s.  ; Hoyau  9 bêche, 
Sapounaceo  agg.  ; Savons 
neux, 

Sapounaria  , planta  ; Sapo^ 
nuire  officinale, 

Sapp  s.;  Tronc 9 tige, 

Sapp  , castigb  ; Ceps 9 fers 9 
arrêts. 

* Sapp  , T.  d*  la  sala  d*  bal; 
Boite, 

Saproun  s.;  Chaperon. 
Saprounè  v. , T.  d*teatro; 
Faire  sa  cour  à 9 être  avec:  on 
ne  dit  pas  chaperonner  en  ce 
sens.  Chaperonner  signifie  en-- 
core  faire  des  révérences, 
Saprounè  na  muraja  i Cha* 
pergnner  un  mur. 


Sara-sara  arr.  ; Cas  pressé, 
Sara  y zara;  Colère%  Y.  San* 
té  an  zara. 

Sarabàn  s.  / Char  à bancs, 
Sarabanda  s.  ; Sarabande, 
Aubade. 

Saraca  9 pâss  ; Poisson  salé^ 
haraches  ou  petites  pucelles  ^ 
petit  pôhsàn  âe  mot, 

Saracét  ary.  ; Probablement^ 
peut-être , il  peut  se faire  que, 
Saracbe,  bastounà;  Des  coups 
de  bâton  9 de  t huile  de  cotret, 
Saracbé  v.  ; Donner  dès 
coups  de  bâtons  9 rosser , ca~ 
gner  9 battre^  frapper, 

Sarada  s.;  Charade, 
Saradora  s. , Serrure. 
Saradura  a cricca  ; Serrure 
à houss'etie, 

Saradura  a uft  Serrure 
à un  tour. 

Saraja  s.  ; Battant  9 volet, 
Boisàge  des  fenêtres.  Contre- 
vent, 

Saraja  0 peira  déî  foum , T. 
dï  panàtè  ; Bouchàîr. 

Saraje  d*na  l^leounà  ; Herse, 
Sarajè  , tùesXb  ; Serrurier, 
Saramelech  , salut  ; Sala- 
melec  , salutation  à la  Tur^ 
que , révérence  profonde, 
Saranda  9 T.  u panatè  i 
Bouchoîr, 

Sarasin  agg.;  Sarrasin: 
Sarbié  r.  , T.  d’campagna 
Sarcler, 

Sardin*a,  pass  ; Sardine. 
Sardonich  agg.  ; Sardonique, 
Sarè  V.  ; Fermer , enfermer  ^ 
cacher  , boucher  , renfermer^ 
serrer 9 resserrer 9 clore.  On  dit 
ne  pouvoir  clore  rœil  : on  dit 


fermer  les  théâtres.  Cette  porte 
tse  se  ferme  pas.  Cette  plaie 
se  fermera  bientôt. 

Sarè  a la  vita , parland  d^ia 
▼ëstimenta  ; Marquer  bien  la 
taille. 

Sarè  boutega  ; 'Fermer  bou^ 
tique  , détaler. 

Sarè  ï euj  ; Cànniçer^  fer-- 
iner  les  jreux  , faire  semblant 
de  rien.  Dormir. 

* Sarè  la  stala  , dop  cb’a  jè 
scapaje  ï beu , proT.  ; Se  faire 
poissonnier  la  veille  de  pâques: 
après  la  mort  le  médecin  : 
il  est  bien  temps  de  fer- 
mer  V étable  quand  les  che^ 
vaux  en  sont  sortis  : fermer 
r écurie  quand  les  chevaux  sont 
déhors.  ' 

- Sarè  l'uss  sul  moustass;  Fer- 
mier la  porte  au  nez. 

Sarea  , pianta  j V.  Serea. 

Sargcut  s.  ; Sergent, 

Sargent  magiour  Sergent 
tnajor. 

. Sargentin  d*  le  proucessïoun; 
Bedeau. 

Sari  V. , T.  d*campagna  ; 
Sarcler. 

Sarmenta  s.  j V.  Sërmenta. 

Samada  s.  , Y.  Semada. 

Samej  s.;  Crible. 

Sarnicoutoun  interj.  ; il/br- 
ileu , ventregris. 

Samièra  s.  ; Charnière. 

Saroun  , mèstè  j Charron  , 
taillandier:  le  faiseur  de  car~ 
rçsses  s'appelle  carrossier. 

Sarour  , coutel  sarour  j V. 
Coutel. 

Sarsatt,  o sarsett  , pianta  j 
Mâche  ; quelques-uns  disent 
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doucette.  Langue  bien  affilée. 
V.  Mnè  *I  salsatt. 

Sarsi  v.  j Reprendre  : on 
dit  reprendre  un  bas  , ravau-- 
der  , raccoutrer  , rapiécer  , 
rentraire. 

Sarsidura  s.  ; Ravàudage  , 
raccoutrémentjraccommodage^ 
rentrhiture. 

Sartiera  s.  ; Jarretière.. 

Sattoira  s.  ; Couturière. 

Sài*tour  s.  ; Tailleur. 

Sàrtour  da  bust  ; TaiÜeur 
pour  corps  de  femme. 

Saruss  s.  \ Frissonnement  ^ 
cliquetis^  cri  ^frisson^  horreur. 
Louli  fa  saruss  ; Cela  est  ef- 
frojrable. 

Saryaj  agg.  ; Sauvage. 

Sarvaj,  parland  d*na  pian- 
ta ; Sauvageon^  sauvage.  Ar- 
bre sauvage  y V.  Erbou. 

Saryàj  , parland  d*  un  om  / 
Loup-garou. 

Sarvajùm  s.  ; Sauvagin^  sau- 
vagine. 

Sarvàn  s.  ; Y,  Servàn.  . 

Saryia  , erba  ; Sauge , sau- 
ge franche. 

Sârvia  variegà  5 Sauge  of- 
ficinale à feuilles  panachées. 

Sasi  d*nacj;  V.Per  sansi  d’mej. 

Saslot,  ousel  ; Sarcelle. 

Sassafra,  erbou;  Sassafras. 

Sassifragia,  pianta;  Passe-* 
pîérre  , perce-pierre. 

Sassinè  v.;  Attaquer.  Rui-. 
ner.  On  ne  peut,  pas  traduire 
le  verbe  ssissiàh  avec  assassi- 
ner, qui  veut  dire  tuer. 

Sassînesse  '1  stomi  ; Se  for 
tîguer. 

Sasslott,  ousel  ; Y.  saslott. 
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Sati  agg.  s Éptùs  , serré. 
Tou^u. 

Sati  V.  ; Serrer. 

Satin  , stofaj  Satin. 

Satioà  agg.  i Satiné  : on  dit 
peau  satinée. 

Satiuatt  , stofa  ; Satinade. 

‘ Satira  s.  ; Satire  , satyre. 
Notre  satire  , en  parlant  de 
poèmes  , nous  oient  des  Ro~r 
mains  , et  quand  on  écrit  sdr- 
tjre^  on  entend  parler  de  cer^ 
tains  poèmes  mordons  chez 
les  Grecs. 

Satire  da  panatè  ; Satire 
ouverte , mot  piquant. 

Satiricb  agg.  ; Mordant  , 
satirique. 

Satirisè  ▼.  ; Satiriser. 

Satiro  s,  j Satyre. 

Satrape  s.  ; Satrape.  Hom- 
me d*importance. 

Satumo  8.  ; Saturne. 

Satumo  , T.  dï  spëssiaii  ; 
Saturne  : sel  de  saturne  ^ ex- 
trait de  satume  , vinaigre  de 
Saturne. 

Saussa  s.  ; Sauce:  on  dit 
faire  lo' sauce  à quelqu'un  , 
pour  dire  , le  réprimander , le 
gronder  : le  vase , dans  lequel 
Von  sert  des  sauces , s'appelle 
la  saucière. 

Saussa  bianca  ; Smce  au 
beurre  , sauce  blanche  : en 
parlant  de  poulets  , on  dirait 
une  fricassée  de  poulets. 

Saussa  d’ T agnèl  $ Sauce 
au  beurre  et  aux  fines  hèr^- 
bes. 

Saussa  d’ T ania  : Sauce  à 
la  dodine. 

Saussa  d’prè  e ale  i V.  Prè 
e ale. 


Saussa  dël  poTr  om;  Sauce 
au  pauvre  homme.  Saussa  a la 
trifoulada  \ Sauce  à VaU  et 
aux  anchois. 

Saussa  doussa;  Sauce  douce.. 

Saussa  doussa  , e brusca , 
metaf  ; De  toutes  pièces^  com- 
me il  faut.  Val  pi  la  saussa 
che’l  passy  proy.;  Le  coût  en 
fait  perdre  le  goût , prov.  : ou 
la  sauce  coûte  plus  que  le 
poisson  : on  dit  quand  ma  fem- 
me le  saura  f aurai  ma  sauce^ 
ou  je  VMS  être  bien  saucé:  on 
dit  encore  il  n'est  sauce  que 
éV appétit.  Saussa  yërda  ÿ Sauce 
verte. 

Saussa  fort;  Sauce  de  haut 
goût  , rémolade. 

Saut  s.  ; Saut. 

Saut , T.  dï  stampadour  ; 
Bourdon. 

Saut  d*  la  bala  ; Bond. 

Saut  d*  la  bell’  auta  $ JoU 
saut. 

Saut  mourtal  ; Saut  péril- 
leux. 

Saut  rîbaltà , saut  dël  fioch, 
etc.  ; Gambades , saut  gro- 
tesque , tour  de  forces.  Buté 
^ul  saut  ; Exciter  ^ donner  le 
branle. 

Sauta  bussouu  ; Volage , les- 
te J étourdi  , alerte  ^ petit 
maître  , homme  à habit  courte 
qui  porte  Vhàbit  court. 

Sautadour  s.;  Sauteur ^ vol- 
tigeur  , danseur  , danseur  do 
corde  , baladin. 

Sauta  martin  s.  ; Petit  Met- 
tre. 

Sauta  martin  d’ aitajarïa  ; 
Sorte  de  Canon. 
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Sauta  martîn,  dmoura  d’ie^ 
masnà  ; Bilboquet  U*  enfant, 

Sautarin,  o sautarèi  s.  5 Saw- 
tereaux.  I 

Sautatt  s.;  Petit  saut^  petit 
hohd  : a sautatt  \ 'par  sauts  et 
par  bonds. 

Sauté  Vi  ; Sauter  ^ franchir^ 
s* élancer  , bondir.  V.  né  sau- 
té né  coure.  * 

Sauté  à caval;  Monter  à 
cheval. 

Sauté  ados  a un  ; Sauter  à 
la  gorge  , au  collet.  ^ 

Sauté  an  zara^  V.  sauté  sul 
caval  mat. 

Sauté  ai  euj;  Être  évident. 

Sauté  an  bestia  ; Y.  sauté 
sul  caval  mat. 

Sauté  coum  un  cravieul  ; 
Sauter  comme  un  chevreuil. 

Sauté  d*  parole  ; Oublier , 
omettre  des  mots  ^ comme  font 
les  auteurs  des  dictionnaires. 

Sauté  d*  val  an  gourbéla  5 
Faire  de  coqs  à V ane  , sau^ 
ter  de  branche  eh  branche. 

Sauté  *1  foss , metaf.  ; Fran^ 
chir  la  barrière: 

Sauté  la  veuja,  *1  schiribîs; 
Venir  envie  , prendre  le  ca-- 
price. 

Sauté  su  dal  let;  Se  levèr. 

Sauté. sul  caval  mat;  Pren- 
dre  la  chèvre^  chevroter ^ se 
mettre  en  colère  , ' sauter  au 
plancher^  sauter  aux  hues ^ 
se  cabrer  , s*  emporter  de  co- 
lère , monter  sur  ses  grands 
chevaux. 

• Sauté  un  foss;  franchir  Un 
fossé. 

' Sautissa  s.  ; Saucîssé, 
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Saiitîssé,  mësté  ; Çharcutier., 
Sautissëtta  s.  ; Saucisse , pe^ 
tite  saucisse. 

Sautissoun  s.;  Saucisson. 

Sautrigné  v.  ; Sautiller , 
fringuer^  chevroter gambader. 

Sa  va  dï  erbou;  Sève  ; suc 
nourricier.  Essè  an  sava  ; Etre  , 
en  sève. 

Savardioun  s.  ; Rouleau  , 
bâton  , gourdin. 

Savardiounè  v.  ; Gourdiner 
quelqu'un  comme  il  faut. 

Savat  s.  ; V.  Savatt. 

Savata,  bouca;  V.  Gajoffa. 

Savata',  scarpa;  V.  Savatt. 

Savatà  s.  ; Loup. 

Savatè  v.  ; Battre , frapper 
donner  des  coups. 

Savatt  s";  Mauvais  soulier j 
soulier  usé , savate. 

Savatt , bnurich  ; Ignorant  : 
on  dit  c'est  un  favantasse  ; V. 
bouricb. 

SavatÙe's.  pi.  ; Des  mar- 
rons. 

Savej , O savejc  s.  ; Savoir. 

Savej  , O saveje  v.  ; Savoir  , 
être  savant  en.  Na  sa  pi  1 
mat  a soua  cà  , cb*  *1  savi  a câ 
dï  aitri  prov.  ; Personne  ne 
connaît  mieux  nos  propres  be- 
soins que  nous  mêmes.  Obi  fa 
lo  ch* non  sa,  guasta  lo  cb’a 
fa  ; Qui  ne  sait  pas  écorcher , 
déchire  la  peàu.  Nen  saveje 
a cbe  pé  d*aquâ  un  sia  ; Ise 
pas  savoir  oh  Von  en  est,  à 
quoi  s'en  tenir. 

Savej,  bâte  e viré  man  ; Sa^ 
voir  dissimuler. 

Savej  d’aram , prov.  j Coû- 
ter bien  cher. 


I 
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Sayej  d’ cevU  siensa  ; Être 
bien  sûr  ^ tenir  £une  source 
irré/ragahle, 

Save)  d’ nen,  saveje  ne  d’ti 
ne  d’mi  ; Etre  insipide  , ino^ 
dore  J fade  , scms  goût, 

Savcj  fè  ; Saooir  fedre, 
Saye)  për  senli  di  j Ne  sor- 
voir  que  par  ouï-dire. 

Sayej  yiye;  Suçoir  çîçre, 
Sayeje  boun  odour;  Etre 
bien  odoriférant. 

Sayeje  d*  litra  > Etre  instruit^ 
savant.  Savoir  lire  et  écrire. 

Sayeje  d’moufa,  d'bnxs  etc.; 
Sentir  le  moisi  , te  fyulé. 

Sayeje  so  count  ; Etre  fort 
adroit  : n'étre  pas  manchot. 

Saye|la  lunga  9 ,ayeje  studià 
4nreu8  ; Être  savant , très-ins- 


truit. 

Sayejne  fin  ant  un  et;  Savoir 
tout  le  secret  J sav(dr  la  carte 
du  ptyrs. 

Sayi  agg.  ; Sage  y tranquil- 
le. Stè  sayi  > Rester  tranquille. 

Sayiëssa  s.;  Sagesse. 

Savoujarda  ; Savojrarde.  Sa- 
vonneuse y blanchisseuse  de  bas 
de  soie.  Fille  ou  femme  éfun 
grand  embonpoint. 

Sayoua  s.  ; Savon. 

Sayouuà  s.;  Eau  de  savoUy 


savonnage 


écume  de  savon. 


Sayounè  y.  ; Savonnery  blaji- 
ehir  avec  du  savon. 

Sayounëtta  s»;  Savonnette. 

Sayour  s.  / Saveur  fém.  , 
goût. 

Saytii  d*ï  avije  , d*le  yespe, 
etc.  ; Aiguillon  des  abeilles  , 
des  guêpes  y etc. 

Sayuri  agg.  ; Un  peu  salé^ 


Sayurl  y.  ; Saêourer  y goû-- 

ter  y essajrer. 

Sbaciassé  y.  ; Eclabousser. 

Sbaciassesse  y.  ; Gargouil- 
ler: barbouiller  dans  Vew. 

Sbacioucbè  y.  ; V.  Paoiou- 
cbè. 

Sbafumâ  agg.  ; Êssoufié  , 
qui  souffle  de  colère. 

Sbaje  y.  , V.  ambdè. 

Sbagnassè  y.  ; Mouiller  y 
verser  de  Veau. 

Sbalanchë  y.  ; Y.  Spalancbè. 

Sbalassè  le  fnestre  ; Ôuvrir 
les  deux  battons  , les  deux 
châssis. 

Sbalè  y.  ; Déballer , désem-- 
baller  y défaire.  Dégoisery  di- 
vulguer. Débiter  y craquer  yha- 
bler.  Accoucher. 

Sbaliesse  y.;  Se  méprendre^ 
se  tromper. 

Sbalio  s.  ; Méprise , bevue  , 
malentendue  y erreur. 

Sbals  s.  ; Bond , saut  y éléva- 
tion. Excédant  V.  D*sbals. 

Sbalsè  y.  ; Jeter  , lancer  , 
élancer.  Dépasser. 

Sbalucbè  y.  ; Eblouir  y of- 
fusquer. 

Sbalurdi  v.;  Étourdir. 

Sbandë  y.  ; V.  Dësbandè, 

Sbandesse  o shandisse  y.  , 
pârland  d’ie  fioür;  S'épanouir  y 
s'ouvrir. 

Sbdsdi  s.l  Barrey  barrière  , 
barricade. 

Sbara,  T.  d’ curia  ; Barreau^, 

Sbaca  , T.  dï  soutrour  \ 
Bierre. 

Sbarà  agg.  ; Barré  y bifflé. 
Rajré  y cncanarré.  Éraillé. 

Sbara^lè  .y*;  Déblajrer.  Dé-» 
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ménager.  DémlUer  , 9oUt  , Appeler  à autres  fonctions  ^ 
dérober.  , rençojrer^  démettre  ^ desdtuer: 

Sbarbajé  , Disperser  f dis^  on  dit  aussi  proverbialement  j 
séminer.  donner  la  chasse  à quelqu'un. 

Sbarbatèl  agg.  ; Volage  , Sbate  un  dant  na  ca;  NLet>* 
jeune  , blanc~bec  ^ farfadet.  tre  à la  porte  ^ éliminer. 

Sbarbificbè  y.  ; Barbifier  , Sbate  ud  euy;  Battre  un 
raser.  œuf. 

Sbarboussada  8.  ; Réprimant  Sbatidour  s. , T.  dï  stain- 
de^  semonce,  rnercuriale.  pad. ; Taquoir. 

Sbarch  s.  ; Débarquemétit.  Sbatiment,  T.  dïpitour  ; ProT 
Sbarchè  Débarquer.  jeciion  des  ombres. 

Sbardè  y.  ; Semer.  Répan»-  Sbatse  y.  ; Se  recréer  , se 
dre  , éparpiller  » disperser,  délasser.  Se  tourmenter. 
Divulguer.  Élargir  , écarter.  ■■  Sbayà , T.  dî  stampad.  \ Ba^ 
Sbardè  y.  ^ parland  à'\t  voché. 
galin>e  ; Gaspiller.  Sbavëgè  y. , T.  di stampad.; 

Sbardè  1 feu,?  Fottrgonner.  Bavocker. 

, Sbarour  T.  dï  rëssiaire  , Sbayëgiura  s.  ; Bavochüre. 
ele.;  Tourne  à gauche,  * Shërgiairè  y.  ; Talonner  , 

Sbaruè  y.  ; Effriter  , épou-  poursuivre  de  près  , effarou- 
vanter , consterner , faire  peur \ cher ^ faire  galoper^  donner 
on  dit  effarer  y effaromner  le  chasse  à,  donner  la  poussée  à, 
gibier,  les  pigeons»  .*  pourchasser  , mettre  en  dé~ 

‘ Sbasi;  V. . Sbësïi  route , mettre  en  fuite.  . 

Sbassè  y.;  Abaisser,  bais-  Sbërgnachè  y.  ; Écraser  , 
ser , descendrè.  . aplatir , écacher , froisser.  On 

Sbate  y.  ; Manger.  Agiter,  dit  nez  épaté  , ou  nez  éca- 
Remuer*  BrquiUer.\  Jeter.  ché.  On  dit  encore  piler  , 
Sbatè  giii  da  caval;  Désar-  brojrer,  concasser , fouler  aux 
çonner  , jetër\  par,  terre.  pieds.  Meurtrir. 

.Sbate*  U fioca/>  Fouetter  la  Sbërgnacùra  s.  j Aplatis- 
crème.  sement  , foulure  , meurtris - 

Sbate  la  Ipiimia.  T.  d*  stant-  sure. 
padour>  Taqufir.  ..  J . Sbërlifè  ^ Y.  Ambërlîfè. 

Sbate  le  nous  ^ Battre  les  Sbërnu£^  s.  ; Y.  Bëmuffîak 
nqfens^  i\  • SbësLagg.;  Effilé,  vieux, 

. Sbate  le  metaf^ÿ  ^ ï^  « 

qùrie  ; Tirer  les  .oreiUes.  Sbeuj,  s.  5 Peur.  V.  Sbur- 

Sbate  per  .tara;  Jeter  par  diment. 
tor^e.  Retiverser  , terrasser  Sbëvassè  y.  ; Fluter  , lam-»  . 
abattre.  P^r  ^ chopiner,  chinquer.^Y.  ^ 

Sbate  un  da.^  jt’  .impiegh^  ^eiye. 
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, Shia]idiiy.;i?/âJurifr.  Sbian-i  Sbaaçè  1 corp  ; Émouvoir  y 
cld  la  muraja;  Blanchir  un  lâfiher  le  ventre, 
mur.  Si>OQgè  i gran;  Éventer  le 

Sbianchi  nn;  Faire  honte  à hléj  le  renuter  avec  la  pelle, 
qudqvi  un  , le  convaincre  de  Sbourè  y.  ; Gliss^.  Écor- 
mensonge.  cher.  Se  pâmer.  Érafler. 

Sbias  ayy.  ; Biais  , travers.  Sbourè  la  feaja , Effeuiller 
^bigae^  T.  9 V.  Battësla.  les  arbres. 

- Sbiri  s.  9 Sbire  , archer,  Sbouresse  iia  gamba  9 par- 
Sbiiiaja  s.  ÿ Lai  troupe  des  land  d'nncayal;  S*entre-iaiL‘ 
archers.  ' 1er  , L entrecouper. 

Sbiriatè  v.;  Arrêter.  Corw-..  Sbourjesse  iia  man;  Enta-- 
puiser.  Y.  Cuciarè.  • nser , érafler , égratigner^ 

Sbisariase  y.  ; Se  satisfaire , SbourgDè  y.  ; Eborgner.  Ga- 

assouvir  son  envie.  Y.  Sfou-  gner.  Aveugler.  Eblouir:  on 
ghesse.  dit  ce  mur  éborgné  la  chaos- 

Sblaa  8.  ; Y.  Splna.  bre. 

Sboss  s.  i Ebaucnefém. , es-  Sbomrgnè  oa  foestra  etc.  ; 
spdsse  fém  '.  : eraj^on  9 proquis.  Condamner  une  fenêtre. 

Sbossè  y. 9 V.  Sboussè*  . Sbouroor  s.;  Celui  qui  éf- 
Sboucà,  parlandd’im  cayal;  femüe  les  arbres  et  particu- 
Qui  n’a  point  de  bouche.  Uèrement  les  mûriers. 

Sboocà  pariand  d’un  yas;  Sbours  s.;.  Déboursement  y 
Qui  a le  goulot  cassé.  paiement.  - 

Sboucà'9  pariand  d’na  për-  Sbours  9 pariand  d’ un  caya)  ; 
aonn-a;  V.  Dcsboucà.  Poussif.  * 

Sboucadura  s.;  Embouchure.  Sboursè  y.  ; Débourser. 
Avenue.  SbQussè'  y.  ; Ébaucher  y es- 

Sboucbè  y.  9 Déboucher,  quisser^  croquer  y tracer.  Dé- 
Dégorger  y sortir  avec^  impé-  grossir, 
tuosité  9 déborder.  Se  déchar-  Sboutifià  agg,  ; Y.  Tarèf. 

ger  y se  jeter.  Avoir  issue.  Sbontounè  t. 

Sbougè  y.  ; Remuer.  Tom-  Sboutounesse  y.  ; Se  débou- 
hery  ébouler.  Soulever  y émou-  tonner.  S’ ouvrir  y s’épanouir, 
voir  y mettre  en  mouvement  y . Sbouzarent  agg.;  Fin9odroi/. 
bouger  y grouiller.  Méchant. 

. âhougè  y.  9 pariand  d’ le  Sbrajassè  y.  ; Reprendre  , 
niante;  Pousser  y pulluler,  crier,  criailler y fidre  du  bruit, 
bourgeonner.  Sbrancbiy.  ; V.  sbrândoulè. 

Sbougè  la  tera  ; Serfàuir  , Sbrândoulè  yj , T.  d’ cam- 
serfouetter.  pagnsL  ; Éhrancbér  les  arbres. 

Sbougè  la  brasa  ; .Remuer  Sbranè  y.;  Déchirer,  met* 
la  braise.  , t^e  en  pièces.- 


^ Sbrassejîse  ; S^eforcer  , 
faire  iùus  ses  efforts, 

Sbrighè  V.  ; Dépêcher,  £x^ 
pédîer, 

Sbrificc  s*î  GauUey  éclakous- 
sure  J aspersion, 

Shriiicè  v-i  Humecier^  mouil- 
ler ^ arroser, 

Sbrincè  d' pauta  ; Eclahous^ 
ser, 

Sbrinesse  v,  ; Se  prendre 
aux  eheçeux, 

Sbrinsareul  s,  j V.  coucou- 
mer  asmin. 

Sbris  agg.  ; Vsé^  consommé, 
vieux.  Pauvre,  V.  spalà,  V. 
splufR*  V»  sfris, 

Sbrisa  Aïiette,  chape- 
lure de  pain 

Sbrisè  V.  ; Briser  , émier  , 
éinîeiier,  Sbris  ou  ma  11  si  ma  ; 
Brisons  là  dessus, 

Sbrotiacè  v.  j SaUt' , fnoutl- 
îer,  harhouiller.  , . ' 

Sbrouli,  parlaud  d'iia  toîaî 
Qui  a la  gorge  plate, 

Sbroulà  , seiisa  due/  Qui 
a perdu  son  argent  y qui  se 
trouve  sans  argent 
SbtoufèvH  ; 
cer. 
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Sbrurtv,  si.^Bouffer,  Tousser^ 
SJbiutl  parlahd  d’un  dà- 
valj 

Sbinjuiè  V»,  T*  die  layan^ere^  ^ 
Essanger  \ on  dit>  essanger  du  ^ 
linge,  essanger^  la.  lessive,  > 
Sî>udlè  V.  ; Eventrer , tuer^* 
effondrer  , arracher  les  en- 
traiUes,  \ ' 

SliiiiJè  Souffler  de  colère, 
Sbuggia  dJa  stra  ; Ravin,  '» 
Sbuï,  griiu^ïes^Blééchauffé,  ^ 

S bu  ï s se  Y,  ^ S'effrajrer, 
SbujeDtè  ^ Éehauder^pOs^ 
ser  à Veau  bouillante.  ■ 
Sbuienlesse  .v.  j *Se  èjrdler, 
Sb  U j entes  se  na  man  ; Se  bru^ 
1er  une  main. 

Sburdi  V*;  Éffrajrer^  effa- . 
rer  , épauvantei^ , intimider  , 
alarmer,'  v ^ : • 

Sburdiment  s;  / Ahaiternenty  . 
effpo  i ,frafeu  r,  étoutdistementy 
peur.  . 

Shurdisse  T4  S'effraj^er^  sV-V 
pouvanter.  S ; 

Scabccc  s.î  Paquage.  Pois-r 
son  salé  , poisson  mariné,  ^ 

Scabëciè  x,  r Saler. 

Scabèl  Banc  y escabeau  y 

sellrJie  ^ marchepied  y .siège  y, 
escahelle,  \.  sCAgDL,  \ 

S cab  î O U sa , pian  ta;  Scabieusci. 
C'est  la  scabieuse  des  champs. 
Scablëtta  s*;  Chaufferette, 
Scabrous  agg.:,*  Scabreux , 
ffiffiûÜey  dangereux. 

icacarut  ; .s.ciouef  d’iùf- 
cb  ^ gi  cti  gb  ; Échecs;  j inter 

échecs,  

fîacbiuat  ; Echec  <aJl  mut, 

a scacb  yï.Eeh^ueté, 

Scade  V.  j Echoir. 
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Sead<ùsa  s.  9 Eehémuee,  ^ 
Sc£^  pftrt;  Échu , véochi» 
Scafurlè  y.;  Dérober^  tscùk. 
mpterj  emporter  emekette. 
Sùustrtàre  ^ çùl&r,^' 

ScagsMa  8.;  Y.  canasst^  vh 
sçagaasa. 

^agaasada  s*;  Eifiieuatwn. 
Scagassè  y.  ; Foirer, 
Scagassiura  d’  inonsdie,  ftc. 
Chiure , cHure  de  numohe$ , 
chiasse>  de  mouak^ 

ScagK  die  filerez;  FuhmreL 
Scta^  per  astesse  ; ifaite  , 
selle  ^ escabeau  J esoabéllé, 
Scagn  për  layè;  BansfueHe, 
y,  giù  dèt  scaga. 

Scagnatt  s.  j Peiii  escabeau^ 
sellette , pcüte  éscabeUe, 
Scagnatt  dÿl  tioutàn;  Che* 
^alet  : le  petit  morceau  ilivoire 
sur  lequel  porUrtt  les  cordes^ 
s!  appelle  sillet 

Scagneul , mal  dï  cayaj  y 
EuanHu  ou  éperçm, 

Scagnisesse  y.  ; Devenir  Ju^ 
rieux^  se  mettre  en  colère^  se 
picoter^  se  broeardu^r ^ en  oe*- 
nir  aux  gros  mots, 

• Scafa  8.  ; Écaille , chicot , 
écliU,  Echarde,  BhcaiUe,  A 
Bcaja  d’pass^  A écaille  de poU^* 
s^, 

Scajè  y.;  Ecailler  y âter  les 
écailles, 

Scajé  d’ dnÀ$  Débourser  de 
V argent , cracher  au  bassin, 
Scaje  8.  pl;  ; Paillettes, 

Sc^je  ck*a8  y^oû'  an  ttaca  ; 
Teigne  squammeuse'y  esponge.' 

'Scajetse  y.  J S'écàiUerj^ex^ 
folier.  En  parlant  de  la  peauj 
on  dit  se  gercer^' 


Scajola^pera  yPlêtrOj  mase,^ 
pierre  spécukdre^  mica, 
Scajüla,  végétai;  Alpkle^ 
graine  de  Canarie, 

Scafmie  agg.  >*  EesdUessn  y 
squammeuXy  amoert  d^écail^ 
les  y ifui  s^écasUe, 

Scajura  8.  ; Ex/oUoHon,  En 
parlasu  des  métaux  y an  dû 
eendmres, 

Soala  , lînen  relia  y T.  dî 
pitour;  Echelle,  Les  peintrea 
nemsment  imssi  stak  ce  que 
les  français  nomment  eheeabeâ 
de  peintre, 

Scala  a liHiiaasaÿ  Escalier 
en  limaçon, 

Seala  a àlan;  Echelle, 

Scala  a Irc  pè:  Echelle  âostm 
Ue. 

Scala  d*  eerda  ; Echelle  de^ 
corde, 

Scak  dlk  ck  ; Èsesdier, 
Scala  dla  musica  ; Gommer 
on  dit  deheÜe  èiatpnique, 

Scala  die  carie  geo^aficke  ; 
Echelle: 

Sêabibr<Hm  9 animal';  Fré-* 
Ion, 

Soalada  8.  ; Escakuh*  De  la 
scalada;  'Escalader, 

Scalëtta  s.  ; Petit  escalier  , 
escalier  dérobé,  CouQt  a sca-« 
lëtta  ; Vn  • certain  compta  y un 
drôle  Se  coshpte, 
Scakyna-a9>o«f^;iSecJîgae. 
Scaldatori  s.;  V.  soaaéatovi* 
j Scakn^  kirba  ; Fnipomy  mau^ 
cois  sujet  y malicieux  ffbwrbc^ 
Sed»'^  dlà^^  acala  a macn  ; 
Echelon, 

Scdkii  ’'  dig  8cala  Un  aà  y 
iMarche , degré. 
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ScalinaJa  s.V£ef  marvikes  ftd^nnâr  le  mauvais  exemple, 
Vetcàlier  ^ le  perron,  Sèandalisesse  v..  ; Se  sean^ 

Scalo^a  , pianta;  Ciboule  ^ dalUer, 
éekalate,  Scandaloasagç.;«7caiM^4/tf«a\ 

Scalofi^  , piaatdf^  V.  sca-  Scande  v.|  Scander  ^ mesu-» 
logna.  ^ ret  un  vers, 

Scalott  5.  ; Peike  échelle,  Scandenl  a.  ; Scandale^  . 
Scaloumbeo , ou^el  ; V.  ou<-  Scanè  y.  ; Egorger, 
rienl.  Scanëtè  y.;  Canuelefr, 

: Scaloim  8.  ; Grand  efeo/îer.  I Scanfarouns.;  V.sganfarono. 

Scfalyè  y. , T.  d'e^apagna  j Scanférla  8.;  Accroc , /ente» 
y.  8Caryè.  Grande  touche, 

Scanraunea  s $ Seammonée  : Scanüdura  dï  boiltaj  ; Jed^le 

la  préparation  de  seammonée  de  tonneau, 
açec  du  coin  et  du  soufre  s' ap^  Scansia  dï  liber;  Tablettes 

pelle  du  diagrède.  de  la  bibliothèque.  Armoire  : 

Scara'outè  y.  ; Escamoter,  on  dit  aussi  biiUothèque.  V, 
Scampè  y.  ; Vivre , survivre^  dîcMtn\  de  V académie  franç, 
se  sauver  s'erfuir.  Scantirè  y.  j Tirer,  Etre 

. Scanà  agg.;  Sans  le  sou.  trop  étroit. 

Egorgé,  Echaneré,  Cannelé.  Scapada  a.  ; Fuite.  Eehajk^ 

' Scanagatt  pade,  Echappée, 

pékin.  Scapafaliga  agg.;  Paresseux^ 

: Scanaltdara  s.;  Cannelure,  fainéant^  nonchalant. 

Scanapass  , ousel  ; V.  pëa^  Scafüémenif  s.,  T.  d’arlougè  ^ 
eavïn.  Echappement, 

Scand^  s.  ; Peson , romaine.  Scaparoun  s.  ; Coupouj  restCy 
Massa  dël  scanda)  ; Le  contre-^  morceau, 
poids  de  la  remaiue.  Pianca  Scapatori  s.;  Echappatoire^ 

dël  scanda);  Le  fléau  ou  la  fém..  Défaite,  AaSle,  Subter^ 
verge.  Conpa  dël  scaiiida);  Z>e  fuge, 

plat  ou  bassin.  Scaçèy.;F«îr,5yii/«ir.P^r* 

Scanda)  gros;.  Gros  peson.  dre.  Eehappet,  Eviter  y esqui-^ 
Scanda)  pcit  o.  ladrat;  Pe^  ver.  Se  sauver.  Ne  pouvoir  plus 
tite  romaine.  . tenir:  on  éUt  laisser  échapper 

S<;aada)è  Btdancier.  f occasiopy  une  chose  est  échap- 

\ Seanda)iè  y«  ; Peser , souper-  pée  de  la  mémoire  y elle  est 
ser.  échappée  de  ta  main^  échap^ 

Scandajè  y4»  y.  aiefaf.  ; Exa-  per  la  potence' y la  patience 
miner  màrement^.  peter.  m'échappe  de  travailler  à ce 
• Scandafé  ud  âiun:;  «^oinfer  y Ahihnnaire.^ 
jeter  la  yfspihie..  . Scapè  via  ; *9*ei2^îr.  iSV^/en- 

Scandalisè  v.  ; ScandaUser  ^ ter  y s'évaporer. 
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Scapè  cdnm  *1  diaou  la  cr<ms  du  travaÜ,  Dè  da*scapinè  ; 
prov.  ; On  dît  il  fuit  comme  Donner  du  fil  à,  retordre, 
s'il  avait  le  feu  au  cul,  • ' Scapinè,  parlaod  d*  caussatt; 

Scapè  dal  feu  e toumbè  *ntla  Ressemeler  , mettre,  des  nou^ 
brasa  prov.,  V.  caschè  dal  feu  icelles  semelles,  V.  comoudè  ï 
aut  la  brasdÿ  On  dit  en  latin  j caussatt. 
incidit  in  scjrllam  cupiens  vi^  Scaprissiesse  ▼.  ; Satisfaire 
tare  charjrbdim,  son  caprice, 

Scapè  dan  man;  Glisser,  Scapulâri  $.;  S oculaire, 
Scâpè  dia  mémoria  ; Echap^  Scapuss  s.;  Méprise^  erreur, 
per  de  la  mémoire  j oublier.  Coup  ^ choc,  Bronchade , bron-^ 
Lassesse  scapè  na  parola  ; Se  cAeme/i/.  Piè 'n  scapuss  ; ^ron- 
laisscr  échapper  un  mot , ‘ se  cher , ehaper.  Faire  une  mé^ 
laisser  aller  de  dire  quelque  garde , une  faute, 
chose,  Scapussè  T.;  Broncher, 

Scapè  ’l  rie  $ A’e  point  s'em-  Scarakocc  d*inciostr  ; Bar<^ 
pêcher  de  rire,  houiUage^  griffonnage,  V.  gius- 

Scapè  la  passiensay  Perdre  yita. 
patience,  Scaraboucè' y.  ; Griffonner  ^ 

Scapè  për  uà  maja  routa  ; barbouiller  , gâter  du  papier. 
Risquer  beaucoup  , se  tirer  Scarabouclns./V.scribouciji. 

heureusement  de  quelque  af-  Scaraboujè  y.;  Mêler  ^ bar^ 
fuire  : àn  dit  peu  à'en  est  fallu  bouiüer,  La  marela  a l’è  tuta 
que,  scaraboujà  i Ü écheveau  est  tout 

Scapè  sco1a,par)anddïscoulè^  mêlé. 

Faire  I école*  buissonnière  Scaraboujè  ï cayej  ; Echeve^ 

Scapè  scella  ; metaf.  ; Chan-  1er  ^ décoiffer^  houspiüer, 
gér  de  discours^  éluder^  divor  Àîaraboujesse  o scarboujesse 
ger,  Vé'f  Se  dérsusger^  se  tàrtiUer^ 

' Scapèla  bêla;  La  manquer  se  mêler ^ se  chiffonner, 
belle  ^ réchapper.  Il  Va  man^  Scaraboutfi  y,  ^ Æcurer,  V. 
qué  bdle  f ce  malade^  a été r toncld^aè,  n 
à Vag'tnie  ^ mais  enfin  il  a réA  Scaraboutin.  s.  ; Joli  minois j 
chàppéi  11  ha  réchappé  heUe<,  jeune  personne, 

Scapiu  s.  I Chausson  , se^  Scaramana  s.  ; V.  tigna. 
melle,  Pied  dunbas^  semelle  Scaramuciâs.;Æ^sc^ntoi!fc£e» 
d un  bas;  On  dit  soaretmauche^  pour  dire  ^ 

SeapiUÿ  odour/  Escafignon:.  bouffon, 
cela  sent  V escafignon  ^ ou  lé'  ' Saaraufbtiia , o scaranfogna; 
pied  de  messager^  ou  mauvàis,  V.  carafogua.  . 

Scapiuè  J studiè  y.  $ ' S'éver^  ^ Scaran^iaymal;  Esqàinancie. 
tu  travailler,  Ayejè  da^ca~;  Scaràs  s.,  T»  £paÎ5an;  V« 
piuh;  Avoir  sa  besogné  y ai^<tir}psi^dL*\é  y\s. 


ScarassÀ  v. , T.  dï  païsaa; 
Echalasser  la  ifigne, 

Scarasaoun  s. , T.  dï  paï- 
aan  ; Echelle  à trois,  pieds, 
Scarboujè  v.  ; V.  scaraboujè. 
Scarca^a  s.;  Y.  furfa. 

^ Scarcagnè  v.  ; Presser  ^ fou^ 
fer,  écraser^  faire  foule  ^ faire 
cohue. 

Scardaasè  v.  ; Eplucher  le 
Un  , carder  la.  laine. i Répri-- 
mander.  V.  scaraboujè. 

• Scardassln  Cardeur. 
Scardassour  s.  ; Seran, 
Scaria'-baril,gieugb^  V.  dës- 
caria-baril. 

Scaribouün,  toutin-a  j Petite 
nùgnonne^  gentille.. 

*'  Scaricament^sv;  ftécharge  ^ 
déchargement,.  \ . 

Scariçh  s..;  Décharge  ^fém. 
,V,âcarigadQur  fM^^rsoir\ 
Scarigbè  V.  ; Y dëscariè.  . 
Scarigbè  la  counsifensar;  Dé^ 
charger  sa  conscience. 

Scarigbè  la  testa;  Üéchar» 
ge/r  la  téte.  \ * 

Scarigbè  u*  arma  da  feu  \ Dé-> 
charger  une  arme  df^u^ 
Scarigbesse  v-;  Peter^  ècla^^ 
ier^  se  décharger.  En  pari, 
S une  riçière , on  dit  se  jeter, 
Scarlata  s.;  Ecarlate:  on  le 
• dit  de  r étoffe  et  de  la  couleur. 

: \ Scarlatin-a  ; frev  j?  Fièere 
scarlatine  y fièçre  é car  latins.  . 

Scarmass;  V.  tulf,,  Y.  : sof- 
foucb.  - . ; 

Scarmassa  , ,T.  d*  iasult  ; 
Carogne^  gaupe^  gouge^g^ce 
des  .soldats,  . . 

Scarmoua , planta.;  Stramo^ 
n\um:,  le  fruit  se  nomme  pjoTOpne 
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épineuse  ou  noix  mételle.  « 

Sc9XTÀSi^^,\b>cariJié.  Amal' 
gri.  ^ * : 

Scamè  ;v.  ; Décharner^  sca^ 
rifier.  ^ 

Scarnificbè  v.;  Scarifier i dé-^ 
couper  J déchiqueter^,  déchar^ 
ner. 

Scarpa  s. , T.  d’forlificaS- 
sioua  ; Escarpe,  Instniment 
d*  fer , O d*  assèl  fait  a scarpa); 
Outil  tcAllé  en  hiseaa,  > ^ 

Scarpa , caussamenta;  SoU'^ 
lier,  masà. 

Scarpa  an  scarpëtta;  Soulier 
éculé, 

Scarpa*  d’ la  muraja;  Le  ta- 
ludi  Muraja  a scarpa;  Mur  en 
I talus. 

Scarpaasa  a.  ; Y.  ,scarpoun.  ! 

Scarpe  da  bal;  Escarpins.^ 
chaussons  de  danse.  . 

Scarpe  d’ bruna  ; Souliers, 
hron’zés.  Am  n'ampojrta  coum 
d’ le  prime  scarpe  cb*  ij  eu 
pousà  prover.  ; Je  ne  .m*en 
souçiens,  non  plus  que  de  ma 
première,  jaquette,  o^  je. m'en 
soucie  comme  de  Colin t'Famr 
popi,  ou  [je  n'en  fais, pas  plus 
de  cas  que  de  la  boue  de , mes 
souliers  , eu  je  m'en  soucie  (aussi 
peu  que  des  neiges  d a^tan^, 
c'est-drdire  , des  neiges -da  Van 
puisé  ( ,on  dit  à ceux  qui  me- 
nacent  de  donner  . sur  les  oreil’^. 
lés,  CO  sera  sur  les  oreilles  de. 
mes  souliers,  . y.  h mai.  na  bêla 
scarpa  ph*a  Jjk  ven-a  un  brut 
savàt  prov.  ; Tout  enlaidUi 
aveç,ll4ge;i.sik^*f  /«  point  de 
si  belle  rose  qui  ne  deyiennu 
gralteçû,  H rVest  sîbon  .éke- 
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ifàl  qui  ne  devienne  tosse.  L’è  éhourgeonner  ^ biner  la  vigne. 
na  Bcarpa  ch’-ya  ben  a tuti  Scart  s.  ; Ecarts  renonce. 
prov.  ; Oest  ufte  selle  à tous  Je  me  suis  f<dt  une  renonce 
tJtevaux  proç.  Trouvé  scarpa  en  pique. 
për  so  pè  prov.  j V.  trouvé.  à;art  da  puppe  prov.  ; On 
Scârj^  V.  ; Escarper. . le  dit  d^ une  femme  qui  n'apas 

Scarpél  g«  ;•  Ciseau.  de  gorge.  V.  puppe.  Dé  'ntl 

Scarpentà  agg.  ; Décoiffé  ^ scart  prav.;  Donner  dans  le 
éâkevelé  f déchevehé.  tomber  dans  le  piège» 

Scarpentà  coum  un  sfronsa-  Remporter  de  colère. 
doi|T  ; Ebouriffé  ^ houspiUéi  Scartà  agg. } Eeariéj  éioignéi 
Scarpeatè  v.;f>i^coij^r,  A V écart. 

ckeveUr.  Scartabié  v.  f EeuiUnter.  V. 

Scarpentesse  v.  ; Se  prendre  sfoujaté. 
pat  les  eheveax^  se  karpaülery  Scartacta  s.j  Carde  à carder 
se  houspiller.  la  laine  , peigne  de  cas^ 

Scarpia  s.;  Searpie.  deur. 

Scarpiatoula  s.;  Prétexte  ^ ScaLrtaiciè  y.i  Carder  la  lame 

prétexte  spécieux.  Défaite  , Scaitacîii  ; Carâewr  de 

subterfuge^  échappat^è.  Bé^  cocons  de  soie, 
lise  , bagatelle.  Scartapass  s.  ; Rogaton , pa- 

Scarpin  s.  ; Soulier  fin , es»  pier  de  nulle  irâpùrtance , de 
carjpin.  la  paperaoseJ 

ocav^sk  Y.i  Ecraser^fnds»  ocartaplaas  , e scaitaplari 
ser  , marcher  sur  , fouler  aux  s.  ; • Paperasses  , mauvais 
pieds.  Mépriser.  cahters. 

Scarpott  0 scarpoul , instr.  Scartari  s.  , T«  d*  soobi  ; 
d*argentè  ^ etc. , Oiseau  en  b$-.  Cahier^  brouiUon. 
senif.'  V.  scoupèl.  ' Scartè  vij Metàha 

S^afrpoulè  V.  | T.  d’mëstè/  Ae  èêlé:  Mettre  à t écart. 
EntaîÜer.  Scartè  bagaU  prov.;  Y.  sbt-» 

Searpoun  s.  7 Gros  soulier  ^ igneslti.  ' \ 
pieux  soutier  , grand  soutier.  Scarlesse  t.  ; Se  tenir  à f 
Sears  agg.;  Manquant.  \cart\  se  retirer^  s'éloigner. 
StUrso}^  T*  dïplaïs^;  KéK  Sc^rtocc  i.-;  Cornet  j cornet 
telier  de  bois.  Dans  lin  autre  de  papier, 
sms ^ trouée.  Dàns  un  trei»  Scartouèâai  s.  ; Petit  cornet. 
UÙnne  sem  ^ ’treîUisi  ScsLViïsh  y.  i Accompagner. 

• Searsé  v.  ^ T.^id'eâmpàgna  ; Scairvàjè  v.-,  T.  d*  campa- 
Ebrancheri 

Séârsëgè  V.;  Màmfuçri^avoir  ' Scarvassa  s.  ; Crevasse , fèm^ 
disette.  - - ^ te  ^ iéïarde*  J rgnard. 

*>Sea#sott]i  Trj  Epamprèr  ^ ûéfWi  Çrevatsès^ 


^ • 4*r 

§erçure$  : à»  iti  UfroU  gercé  Sèâiid.è  v.;€koi^er  ^échattf^ 

ie$  wtains^  fer^  enflammer^  allumer  y ex^ 

Scarvasse  dï  cayaj;  Creçasees.  enter  : an  dit^u  vkâafer  au  feu  , 
Sûanrafsesse  t.»  Aa  crevas*  s'échaufer  en  parlant, 
sery  se  fendre.  Soaadè  ï ier  ^ SôHiûHer  , 

Scaryè  t.  , T»  d^canpagna;  fstesset  vivement  y faire  le  bru* 
JÊiéier  y écimer.  htyfasré  le  boui^^é  ^ 

Seasftè  t.  ; Chaiéer  y ten*  &muU  i letc  ; Bassinér  te 
pqjrery  esspuUer.  Effaàet.  En  lit. 

jsairlaiU  d^un  ndUtavrey  en  dit  Soaudasae  V.  ; Se  tdùsssffer. 
casser.  S*deAa94béyjemoie^  latéSty 

fieaaaè  yia;  V^âcaasè.  s’emporter:  ah  dit  choi^ferie 

Seataflonn  y a acàlapLm  yofim>^  xbtmfer  dé^  tieéa\  se 
Mataflas  $ Y.  Catalan.  chauffer  les  pieds , les  mâinf^ 

Scatarè  Tmteser  et  cru*  on  dk  an  neutre  de  four 
-cher.  dhauffàiy.Iei  bnm:obqs^î 

Scatërlè  y.  ; Crachoter.  Scaudesse  y.  y parland  d^gn- 

- Scatâaba^;  JbMs^pa<îf  nsijSi  ; Se  gâéery  pnendhs  fo- 

fret.  TtAaüèxe.  - deur  dé  déchaùffé. 

^Scatoiik  da  tabacli^  Taha^  Scaudinament  s.  ; Echàteffs* 
iiàfe.  Qn  dkjearré  de  toüeUe.  luent  , dciàuffmson.  '■ 

V.  roumpe  le  scatoule  / on  dit  Somédtesen'n.;  S’éd^attfery 
•‘tn  frastçjak\prpv.  ét  fgkr.  y pressdr^  wtdohmdffemmU^  V* 
dans  les  petites  hâtes  sont  les  Scaussacàn  s.  ; Pied^  nos- 
. bons  onguens^  dreus^y  \stm*cuioiee  Y;  noua 

Sc^ttouiassa  a.  ; JUassoaisé  dëscaussa  ; V.  Balosa. 

.balte  y grosse  boite.  . ^ Soüussiliè  y.  ; Oter  Sénâuity 

Scatoulè  y mëstè  ; Ltgf^âer.  le  crépi  d^une  snuraiUe.  . • 
Scatonlëtta  a.;  y.  SoatouUn.  ScaV&lèhè  y^  \ .Déhrùuüler. 
Scatoalin  s.;  Petiteboiiey  pe*  Seayè  r.  ^ Creuser , fopir.^ 

fsiel^Ue^p^epffret  de  bois.  Scayûragg.;>Aaufe^j  étpur*' 
Scatouloun  s.  ; üjqjrette  p di  y didUotin  y insolent  y effré- 
•^ande  boite.  , né  y mié/vre  y 

Seau  d*  le  castagne  .*  espiègle  y lutin.  ^ 

- im  claie  : éùm  ies  Cêmmtes  oé  Sëfad  d.  ; V.  Sëckè. 

•^appelle  la  séttmade.^  Schè  la  gloria;  Enmgrer.^^ 

Scanda -cadreglàc  ; Conteur  Sdiëffiv.  ; Horreu^p  sndl  au 
^perpituely  colin  y kunbihyfai*  cœur  , bondissetntni^  deüo^ 
néant  y qui  fait  le  kiboa,  V.  mue. 

. dicté  de  Vaeaâ.  franç.  6chëil<y.  ; É^véanficer. 

'Scandâktt  a.  ; Bassmohré  Schëffidura  s.  ; jÉeAaa- 
féfn.  •entre. 

^ Sàaudatoiri  ftà  ; Çhaufr\  ScUl£S<tes  41^.4 
foir. 


‘ 

sale^  .Qui  faU  Iç  diffidlè  ^ le  Sckeurs./Z^^fi'o^/jV.^cIiëffi. 
précieux.  Scheust 'ÿ. Gercer  ^ se  ger^ 

'Scheltîxo  s,;  Squélette,  Aî&^  cer.  > 

mie.  Sdiiabri$sà  s.  ; Y.  Giai&ris- 

, ScliÊf^e  s.  p)^  ; Moquèrîe^  sâ. 
.•dérUiBn^'grimaees'.YèXesàser^  . Sdda/is.;  S équin.-  > 
gue  ; Ridiculiser^  tourner  ^en  Schin-a  s. échine.^  A. 
^ridicule  y.  faire  ik  grimace  à sckiiirar  d’asov;  .E»  dos  et  âne» 
quelqu'un.  V. . Fè'iscluii-a  d^gat.  » • « * 

Sdbfiermt  y.  ; Berner , ^se  Schisè  ^ ' j^eugli  f Ldequenet» 

, quer.'  Mépriser  ^ faire  ^ l^  gf'h  Schinàl  s.  ; Dossier^, 

mace  .à  quelqu'un. Schmamsha^  mai  ; Esquinass^ 
3ckerieal  , animàl  ; Peût^  de::  la  àinaneie  est  une. esquif 
.-gri».'  ' ....  nancie  infieànmatdre'qui  em^ 

v«v  3chénolè  v.  ; V.  Ucbè.  pèche  bt.Tessplrafion.  . 

Scfi^ôarina'5  piantsr;  /a4  Schinsoun,  ousel  i Y.  Frâti- 
naîüéL  , ' • - - ‘ i • » • I goui;  .•  .% 

. Scbënà  T.'  n.  ; Craqt^r  ^ \ ■Schiqhrtttofl;  \Gapri^fdn^ 
crier  , cliqueter , Ühiiée  9 taisie , rertigu\  iMe. 
^i^lpeiàrLC\  . • 1 • vScLi$s3^;'^auii/bny  iiiia« 

Schërsinè  T.;>Orftr;  )»V'diîf  èsquissefém..^éBàu- 

^ erie.-Æn  spàrlani  che^^  . -1  * 

d*2f7(MffMiii^atf  Mote  , on  dil  Schisié  t.  ^\\Pàusser  9.  sor^ 
^raelen.  . x * , tir  ^ ressérHrL.  \\yr 

j;  f.'-.jJcW^sinè»  5L  dent'^;  ,G/iizc«>*  Schissè  fora  b;  ; Jaillir, 
les  dents.  * 'f  !>  * Schilsè  4*enj  \ -Faire  signe 

^'^.v'Sekürsoidè  , T<';d’.camf  de  Vœïl  , .dif^ater  , cligner 
pagna'i  Vàv^ScarsQlllèâ.:  ^ V Ire  reüx.'  •• 

. / ‘..Schèift^à.;  Çhicoiéitclatjre^  * ^ ociiis^.'ÿër.>diid>ër^^  ; 

CQî^^  ^ , ’échardè^  le/quiR-  Ecrà^.  \ \ - 

- ç$pta»:\en^panlùnl\éPunè  Scibissémtjcayaj.;  Esquisser^ 
.pfetreVy\.'W''dit^'éé^nBe^\en,é^^  .i  • ....  : 

^q^ardmd^k^os ^ on  ^h,eèlfuille.y  Schissour  s.;  Y.  'Spënm|i- 
exfoliation.  . . .A  , V.;  :i  \ 'fhdbà.?  . r 

Schçse'  • interj.  • ! ho  ! * Sckbièx  ▼.  / Eoîtèr  y fuir , es- 

nargwkfstre  J . ii  : quiver y. êidgtûtr.  écarter 

8*;  Ecudt.^  rocher.  luAer\  i^etir^r.'  > 

-^afigen.\ Hausse  èoî«.  .v  * -.i  • r S'éloigner.^ 

Scheuj  d*na  vis  ; jScroa.?  r^/îripri  * ' ' 

Sohfini. . pcScpidoaiÉ  Sciajrà.K;  JToir  ^ enirepoity 

î.hi.i  . ‘ roir  cltiir.  .SQjajrou*  pi  quatr 
Scheujt  agg.  ; Ecorcéy  écor'*^  euj  , ch'doui  , prov.  ; il' ne 
, éoaUU  'f.éàôùriè.  {faut  pas  égitJde\son  chef  et  ii 
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' faut  prendre^  "des  conseils  : on 
dit  en  latin , plus  vident  oculi 
.quafn  oculus:on  dit  dun  Tiom^, 

' jfie»  quy  est  sans  prévojrance  y 
qu'il  ne  voit  pas  plus  loin  que 
,ie  bout  de.  son  nez*  Ceux  qui 
vojrent  mieux  la  nuit  que  le 
-jour  J s'àppeUehi  njrctahpes. 

Sciain  y.  ; Eclairer , éclair'^  I 
eir. 

Sciîunpairè  v*  ; Pourchasser^ 
poursuivre.  Una  fam  ch’  am 
.sciampaira  ; Une  faim  qui  me 
'iue.  V.  Sbèrgiairè.  • • 

Scianca;  Y.  Sciancafrità. 
'Sciancafrità- agg.  ; Etourdi^ 
insolent'.  Sans  soin  ^ 'peu  soi-^ 
gneux. 

Sdaaiàiè  y.  y Arracher  f dé- 
chirer ^ lacérer,  ^ - 
Scianchè  *1  col*  a 1’  oéa  ; 7ï- 
rer  Uoie.\  ' • ^ '•  ■ 

Scianchè  la  cavëssa  , prov.  ; 
Faire  le  Ubertin  , se  livter  au 
libertinage  , faire  le  cheval 
-échappé.  CH  trop  tir^  a scîan- 
ca , prov.  ; trop  embrasse^ 
mal  étreint  , prov.  -:  ou  bien 
.un  arc  toujours  tendu  court 
risque  de  se  rompre  ^ prov.  : 
4iu  bien  qui  refuse  ^ muse':  ou 
bien  qui  veut  rechercher  trop^ 
ne  conclud  jamais  rien. 
Schianchërlèv.:  V.. Scianchè» 
Sciancoun  s,  ; Déchirure  /; 
\U  a une  déchirure  à votre  , 
'fiahit , il  faut’ia  ruccommo- 
dèr.  A sciancoun  ; Par  mor- 
'Ceaux  ^ à bâtons  rompus. 

Scianfërla  s.  ; Accroc  ^ fente ^ 
.crevasse.  Balafre.  ’ 

, Scianfërla  , courenta  ; V. 
Courenta.  . 
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Sciansoira  s.  ; Porte  dédui- 
se ) bonde , vanne  : 60  dit 
lever  la  vanne , ahàisser  la 
Vanne. 

Sciaott  ; Adieu  , bon  jour  ^ 
bonsoir^  V.  Soiavou 

Sciapà , vin  sciapà  , y.  Pou- 
sca.. 

Sciapabosch  s.;  Bûcheron  , 
fendeur  de  bois  , féndeur  de 
billots.  Le  coin  de  bois  qui 
sert  à fendre  et  à faire  des 
bâches  s'appelle  un  ébuard. 
Vi^Sôiapin. 

Sciapapère  s.  ; Le  diable 
à quatre. 

Soiapassà  Claque  sur  ‘les 
fesses  , la  fessée^ 

Sciapassè  y.  ; Donner  le  fou*- 
et  ^ ' fesser  ^ donner  des  cla^ 
ques  , donner  la  fessée. 

Sciapasucb  s.  j V.  sciapa- 
boscH 

Sciapè  y.  ; Ouvrir  ^ fendre  r 
on  buvrè  une  pêche  y on'  fend 
dubois.  ' ^ 

Sciapesse  y.  , parland  d*  na 
mura j a ; Se  fendre  , se  cre^ 
veisser  A m’  sciapa  la  testa  / 
La  tête  me  fend. 

> Sciain. s.;  'Maladroit y inal 
habile  , sans  expérience  , gâ-*- 
te-métier  : au  jeu  on  dit  ma- 
zettèy  e'est  une  mazette. 

Sciâpinada  s.  j Fauté  ÿ erreur  y 
malfaçon. 

Seiapinè  y.  ; Manquer  y gâr^^ 
ter  y chàrpenter  : ce' tailleur 
a tout  èharpenté  cette  étofe  y 
il  la  charcutée  \ ce  procureur 
à gâté  mon  procès. 

Sciaplè  y.  y Fendre  , cre- 
vasser.. 
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. Sfcx9f\mt.;F€iaetfélwre^  S6io%  l ^ mrti  Se 
grevasse  ^ brisure  : en  ^rlaui  ta  coque. 

^un  mur  on  4U  lézarde:  en  V.Sciouiifetta* 

“parlant  des  cheoeux  on  dk  h,  Sdonoce  a.  , oiuel  $ Pie^ 
raie  : en  parlant  des  îèeres  grièebê. 
on  dit  e^rçure*  Swmùcunmà  g>  i Baite^eonp^ 

Sciaplura  d'U  eainiia  ; Ou-  motion» 
verture  du  deoant  de  eie^  Seiannétmnà  >t»  .;  MguiUam^ 
fnise.  ner^  eaektr  ^ inciter  , pmço^ 

Sciari  V.  \ Èdairmr^^  Mtéb-  quer , solliciter, 
fer.  ScHwiif  d’ ptoftmèf  notent 

Sciariment  s.  ; Êekdreisse^  de  ftar/Mr* 
fnent^  enplicuUon.  Scinmt  â*  àt;&iaideTire. 

Sciass  agg.;  Pressé,  touffu,  Scioanfè  ir.  i Èidater , se 
serré  , épais.  Gêné.  briser,  eretét  , truquer. 

Sciassa  s.  ; Petit  baiser.  Sciottnfetta  a.  ; Buchassd. 

Sciât#  V.  ; Crfiotr,  mourir.  SatMinga.,  ûvtoel  { Y*  Bout- 
Sciatè  d*  foutta;  Creoer  de  nera. 
rage.  SctaApil  «•  i.CsunmuÊère  de 

. Sciatt  dël  troua  ; Coup  , sureau.  Ardi  /ouùm  m sctOa* 
éclat  de  tonnire.  pat;  V*  AidL 

Soiay  agg.  ; Esctare,  captif*  Scioupatè  y.  •,  Claquer,  cro- 
Esclaoe  , amant.  Sujetg  'obli*  queier. 
gé.  SeÎAiipatè  t.  , |4fr  dï  éctÉ- 

Sciayandè  a.;  Eermier^ar^  pUÿ  V.  SoûipR. 
tiaire  , bout^ier , laboureur.  M<wpalèa  ftualtyî^rc.è^ 

Saiavensa  s.-.  Ferme  partiel^  quer  U fosset. 
le  , labourage.  Scioupatè  le  jaui  s Bâtira 

Sciayin-a,  yesta  di  pelcgria;  les  mains,  xqmhuMr.  Redlkr, 
Hobe  de  pèlerin.  Huer.  V.  Fè  la.  eiabrà. 

Sciayia-c  s.  pl.  ; Lodier  , Scionpatt  4*  le  maam  ; Y. 
grosse  couçerture.  Scioupjfté 

Sciayou  ; Adieu,,  sans  adieu,  Scionpè  v.  ; Éélàier  , se  Mr 
bon  jour:  on  dit  bonsoir  à set,  craquer,  éluquer,  peter» 
toute  heure  après-midi.  Scia-  Crertr. 

TOU  , i souma  foutü;  C'en  est  Sciaupè  r.  për  d\  nmri  ; 
fait  , nous  sommes  perdus.  Creoer,  Chëfpa  , sdopa  ; Je 
Sciode  y.  ; Eclore.  ooudrms  que  tu  fusse  treré. 

Setup  s.  ÿ FusU , arquebuse,  Seioi^>ëtta  s.  ; EspopeSte,  pe^ 
Brait,  coup  , éclat , erplo*  Ute  arquebuse  , fusil, 
sion.  Sciouptà  5.  /.  Coup  de 

Sciop  4 Imsiu  ; Baiser.  coup  de  fm.y  mousqueiade  , 
Sçiopè  y.  ; Y.  Scioupi.  coup  de  mousquet. 
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‘ Sci(m^  V.;  FusiUér^  Hr*r 
des  coups  de  fusiL 
; Scii;>a  s%;  Ceinture^  éetar* 
pe, 

SeiupU  T.  9 EclaUfr.  En  pur^  \ 
lant  du  heis  çui  brûle  ^ ùn  dit  : 
peler , pétUier^  \ 

Sciur^  V.  { Atsourdir  ^ 
êourdir» 

Sciurgnisoun  s.  ; Surdké  , 
itburdisteneent, 

ScKn  agg.  ; Aigu , aigre, 
retentissani  : On  die  dokc  nP- 
gue , son  aigu , un  son  aigre» 
Sclia  8.  ; V.  Ciouél^  dïl 
èan.  V I 

Scola  s.  ; Classe,  ^cole»  Flj 
sèolà  ; Donsset  des  leçons» 
Scola  s»,  T,  d’ triclilradbi$| 
École. 

Scolëtta  , scole  basse  ; Les\ 
hasses-classès  , petHes^ëcoles , ^ 
écoles  primaires. 

Scolio  s.  ; Écueil.  En  ter^ 
fne  didactique  , <m  dit  scoHe. 

Scolopiy  frà;  Religieux  des 
écoles  pieuses» 

Scopoula  s.  ; Sdt^ei. 
Scorioia , erka;  V.  ‘Scou- 
riola. 

Scora  s.;  Affront,  honte» 
Seersa  s.  $ Coque  , écorce  , 
peau , pelure.  Apparence , dé^ 
hors. 

ScoFsa  d*  arbra  9 ^ofa;  Sorte 
de  toile  en  fil.  Lio  cli*às  fa 
për  forsa , val  nen  na  scorsa  , 
prov.  ; Tout  par  amour  et  riep 
par  force , prov.  On  ne  sait 
point  gré  de  ce  qu*on  ne  fait 
pas  volontairement,  de  bonne 
volonté. 

. Scorta  8.  ; Escorte^  'Guide, 
masc. 
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Scorta  dtiè  ; Fonds  de  ré- 
serve. 

Soorte,  T.  d'eampagBa;  Les 
escortes  , ou  les  objets  confiés 
aux  femners  et  aux  calons 
paritaires  qu'ils  doivent  repré^ 
scKMr  à t échéance  du  bail. 

Scoss  d*la  fbestra  ; Saillie^ 
IMette  d'appui  d'une  fenêtre. 

Scossa  s.  i Secousse , êbrasde* 
mèftt  , coup. 

Scot  s.;  Ècot. 

Scot  ÿ stofa  ; Serge  étArseof. 

Scot  , pal4and  d’na  ptctma; 
Eoùt  de  ^ume.  Dè  *1  boun  dl 
coüft  im  scot  , prov.  ; 

CH' monnoie  de  singé.  V.  Sbi- 
gacssla,  y.  I^attësla.  Un  scot  à 
sntia  un  ‘trav  , prov.  ; Vne 
mouche  lui  paraît  un  élêphasd. 

'Scot , tooh  d’ boséb  ; Petit 
morceau  de  bois.  ^ 

Scoté  v^^  Secouer. 

Scoua  s.  ; V.  Ramassa. 

Scouait  s.  r y*  Ramassait. 

•’ScmiJîfè  y.  î Dépareitter. 
'Découpler.  V,  pèscoobié. 

Scoue , erba  ; y.  Scabiotisa. 

Scoûè  v>  J Balayer.  Scouè 
via  ; Nettoyer  , vider , déMa- 
fer,  dégager.  Vate  fè  scoaè, 
për  (R  ampné.  V.  Ampnè. 

Scotrfpun  s.  , searpa  ; Ga- 
îoeheS’. 

Scoul  s.  ; Écoulement , le 
coulage  du  vm.  Dè  1’  scoul  a 
Teva  ; donner  tissue  aux  eaux. 

Scdula  bourse  ; Coûteux  , 
qui  vide  la  bourse.  Tajola. 

Scoula  douje  ; Chinqueur  , 
grand  buveur. 

Scoula  doii)e,për  dï  scoulè^ 
Grimaud , écolier  do  basse 
classe^ 
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. ScDuk  piatt;  aftneis  d*cusi- 
n-a  ; Hérisson  , égouttoir, 

' SciM^asaioua'  s.  ; Gonorrhée^ 
écoulement, 

• Scoulatissi  s.  ; Gouttière, 
Mare,  Les  eaux, 

, ScpuUtissi  dël  vin  ; Bat/uer 

Scoulè  $.  ; .Ecolier^  f • élèçe  , 
appxèttti-  V , , 

Scoulè  y.  ; Dégoutter^  égout- 
ter  ^ couler, 

* Scôulè  la  salada,  T.  d*  eu- 
aia^a  ; Secouer  la  sqlaie, 

^ Scpului'as.;  Lie^  effpndriües, 
Scoumëssa  s.  j Y.  Pariura* 
Scpumëtte  y.  ; Gager  ^ .pa- 
rier faire  un  pari-’ 

Scoumuaica  s,  Excommu- 
mcation, 

' Scoumunichè , Excom^ 

munier,  v,\  ► . . 

Scouodioua  %,'yMxfthrc , . V. 
da  scouadoun.  / 

Scouagiurè  y.  y Conjurer, 
Scoüagiurè  le  pebie  prov.  j 
Conjurer  les  orages  y la-  tem^ 
pète, 

Scouatè  y,  \ Èscojhnforÿ 
. Scouu tradoua  ag.  ; Maiencott- 
treux.  Ingrat  f méconnmssa^t, 
Scountrè  y.  ; j Renco^irpr, 
Confronter , collationner,  Com^ 
penser.  Escompter,  Acquitter 
une  dette, 

Scoup  d’ ayïe  ; Essaim  d*a- 
heilles,  . . .. 

Scoupass  , scoupassoua  s.  $ 
Sonflet , gourmade  , momifie, 
Scoupassagàt  ; Erère  lai, 
Scoupassè  y.  j Donner  - des 
soufflets, 

; Scoupassè  bagatt  proy-i/o«cr 


aux  tarots , faire  me  partie 
aux  tarots, 

SeQupasaè.^margrila  proy.  ; 
V.  aussè  *1  goumou'. 

Scoupè  y.,  T.  d*  campagaa  ; 
Écimer  , étêter^  élaguer  un 
arbre  ^ éclaircir  un  arbre, 
ScQUpèl  s.  ; Ciseau  ',  • 
Scoupèl  a bisegle  ; .Ciseau 
^'oXglet,  ..  »... 

Scoupèl  a ^ sgorbîa  ; Gouge, 
Sco.upèl  gros , 0 sisèl  ; Ehau- 
choir,  Ua  scoi^l  d*  graa  . Y, 
Çoup.  ^ 

Scour  d’ie  cs|Stagne  ; V.  Sc$u. 
Scouratè  y.  ; Courir  ça  et 
là.  _ \ . 

Sçouratoua.,  ou^sel;  V.  Coa- 
ratoua; 

Scourbutich  agg.  ; Scorbtr- 
tique,  , 

Scpprbujtt,  mal;  Scorbut, 
Scoure  y.  ; 'Sortir,  Glisser, 
Echapper,  S'écouler,  Lâcher, 
Lassé,  scoure  ua  patt  \ .Lâcher 
un  vent,  * 

Scourenta  s.  ; , cours 
de  oer^reyàéooiexnent, 
Scourësa  ,y.  Patt. 
Scourësè  y.  ; Peter, 
Seourias)d$,>(^otfp  de  fo.uçt, 

. Scouripla^  çrba  i Persicaire, 
Scoai^ssà  s^Cûiip  de  corne,- 
Scourpiouà  insett  ; Scorpion, 
Scourspunèva piaata  > Scor- 
sonère^ . sql^fi  noir , salsifi 
d'Espagne,  , ; ‘ î,  . 

Scourtè  Y,  y Escorter, 

* Scourtièy.  j Ecorcher, 
Scourtiè  la  gpaia  y Ecorcher 
le  palajs,  Taat  yal  coul  ca 
ten , coum  'coul  ca  scortia  pr,  j; 
Autant  omt  celui  qui  tient  y 


que  eétnî  qui  écorche  ^ ou  hien^ 
autant  pêche  celui  qui  tient 
le  saCf  que  celui  qui  met  de^ 
dam,  V.  Plè  v. 

Scourtiè  na  pules , o un  pouj 

J»ër  lëveje  la  pel  prov.  j Etre 
ort  aoure.  On  dit  qu'il  ton^ 
drait  sur  un  œuf: fendre  Un  the- 
peu  en  quatre.  J’è  nen  pi  di- 
iicil  a scourtiè  ch*  la  coua  ; 
Rien  n'  est  plus  difficile  à écpr- 
cher^  que  la  queue  ^àla  queue 
git  le  çenin. 

Sciousëla  dël  lin  ; La  bourre 
du  lin.  ■ 

S;c6u5sada,  sautda  groutesch; 
Ecart. 

5coussàl  s. , V.  Faudàl. 
Scousâounè  v.;  Aiguillonner^ 
talonner.  Và  Cissè  V. 

Scoutè  V.  ; Ouïr.  Ecouter. 
Entendre.  Chi  scouta  ai  uss, 
scouta  ï so  dësgust , prov.  ; Ce 
n'est  pas  prudent  d'être  aux 
écoutes  : la  curiosité  nôus  ap“ 
prend  souvent  des  vérités  qui 
nous  font  de  la  peine. 
Scoutesse  v.  ; Se  chojrer. 
Scoutioun  d*  pidma  ; Petit  \ 
bout  J petit  tujrau  de  plume. 

Scoutioun,  foumnin-a ; 
bout  de  femme , femme  à pe- 
tite taille , embriouj  bamboche. 

Scoutioun,  piume;  Premiè^ 
res  plumes^  duvet, l poil  follet. 
Scouvura  s.  ; V.  rkmassura. 
Scracç  s.  ; Crachat.^  Salive. 
Scracè  y.;  Cracher^  saliver. 
Scracè  ciair , proy.  ; Sentir 
lés  ipcommodkési  de  vXd  gros^ 
sesse^  On  dit  ptoVi . que  \Ma^ 
damé  ^ \commeûce  à cracher 
sur  les  tisons. 


Scràce  d*  ddè  ; Débourser 
de  V argent',’ jouer  du  pouce. 
On  dit  qu'on  lui  a fait  jouer 
du  pouce  '.  On  dit  c'est  son 
père  tout  craché  , pour  ^dire 
qu*û  lui  ressemUe  beaucoup. 
Scraciàs  s.  ; V.  Cataflàn.  ’ 
Scraeiou^  s.';  Crachoir. 

\ Scraciourlè  v.  ; Avoir  la 
pituite  , crachoter. 

Screditè  v.  ; Décrier , faire  * 
perdre  lé.  crédit  i 

Scriassè  y.  ; .Crier  , criail- 
ler. On  dit  si  égosiller  à force 
de  criailler.  . 

ScriBa  s.  ; Scribe , écrivain, 
copiste. 

Scrihoueè'  v.  y Griffonner  , 
barbouiller  du  . papier. e 

Scribou'cin:s..;  Gâte-^papier, 
copiste , scribe,  commis,  bar- 
bouilleur de  papier,  paperas- 
sier. Mauvais  écrivain.  ^ 
Scrichè  Vî  Détendre  , dé- 
^cocher , lâcher  un  coup. 

. Scriaio  s. AOommode,  bureau. 
Scrioulè  v.  ; V.  üchè. 
Serittira  s.  $ Ecriture , écrit, 
contrat , titrer  On  dit  - écrU 
tare  fondé  , où.  française , 
italienne  ou  bâtarde.  Il  jr  a. 
encore  V écriture  coulée  quon 
nomme  oMsSi,  en  T.  dl écrivain,  \ 
l'écriture  de  pçrmissian. 

Scritura  da.galin-a;  Mé-\ 
chante.  . .éeniUtre  9.  .des  pieds 
de  mouche.  * : ? 

Scrkuiil  ÿ : CqpisU,. commis, 
flerc.  . ‘ ** 

i Smhxsts4':^tdÂy\RièceSi 
ces  de  la  procédure.  \ . • 
Saitprè  y.:,  ÏV  d*  tcatro  ; 
Engager é - l 
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Scritt  âgg. s V.  fimr'ftltt.  raüU.  La  môraj«as  âescr^iisla^ 

. Scritt»  parland  d’âouri  Par  Le  mur  se  dégrade, 
mâché,  ^rupoul  s.  » Scrupule* 

Scrivàa  » ousel  ; paasra  Scrupoul , 2q  grau  i Sérupur 

dlcaca^  te,  Em grammes  i^fii^saeeir 

ScrÎTaida  a.  ; «Sccrdfains»  um  gramme  et  7 odi2«i|fr. 
hureau,  ^ri^paiilQiis  àgg,  i Serupu- 

Scriye  v.  ; Ecrire. • Om  dit  leu», 

SIC. /aire  écrire  à une  perte,  Scsmsa  s,iBruii,fraeaSfCrl* 
eu  laisser  son  nom  chez  fuel^  La  porta  a la  fait  iw  s^usa; 

; On  du  qu'une  chose  La  porte  a crié,  a fait  on  cri, 
a été  écrite  au  courant  de  la  Secuaai  agg.  ; Fêté , fendu, 
plume.  Fesse  scrivc , V.  fesse.  Creoé  , entr' ouvert  , crevassé, 
Scriye. ajï  dësteis  ^ Ecrire  On  dit  verre  fêté  , poitrine 
en  toutes  lettres,  . fêlée,  San-a  scrussïa  ; V.  san-a. 

ScrÎTe  abrevià;  Ecrire  en  Scruss^»o  serasser.;  Crc- 
ührégé.  ^ quer , claquer , croquer , crier. 

Semé à'howomciostMfEerirô  La  pH  grama  roda  rà  sempre 
en  bon  français^,  coula  éat  a sertis  ; La  plus 

Serocapast  s.  ; ' Parasite  , mauvaise  roue  du  chariot  fait 
chercheur  de  frMnhes  lippées,  ’ toujours  plus  de  bruit,  Fè  sentssi 
Seroek  ag^.  ^ Escroc  , fri^  'i  demt»  üos  ; Faire  cUqueier, 
f on  ^ filou,  \daqueter  les  dénis  ^ les  or» 

ScTofottle  , scrole  » mal  ; les  jointures  des  doigte. 
Ecrouelles  , scrofules,  Scrutinè  v.  ; Passer  au  ser»^ 

. ScKHichè  V.  J'  Escroquer  , <în.  Scruter, 
voler  y filouter,  Scrudaio  s.  ; Scrutin, 

. Scrouchè  *n  disna^  Ecorni’^  Sca  , moanea  ; Ecu  , petit 
fer,  escroquer  un  dtné,  écu  : quand  on  dit  dix  écus  , 

Serottl  8»;  Ebradement , se-  cela  signifie  trente  francs, 
coasse,  Scuiarïz  s,  i Remise , écurie, 

-Scroiilè  T.  ; Secouer,  Y*  So-  Scudè  s.  ; Ecujrer, 
croulé.  Scudèia  s.  ; Ecueüe  : On 

Scroüloun  s«;  Choc,  heurt,  dit  plein  une  écueUe. 
secousse  , coup,  Scudlà  s.  ; Ecueüée  , pjeîjs 

Scrous»$croasm;  y.  salOpp,  une  écueüe,  c 

V.  gërlè,  Scudlln  s.  ; Souetmpe  fém, 

Smusaria  sv^  Saloperie,  oi-  Scudiiu  d^uu  tasH^  Le  bas-- 
lainie,  . * siaet  d'un  fusil, 

ScTou%yhr*i  EkroatBr,éter  ScudUu  për  l>agiies8e.ï  dît 
la  croûte,  quand  un  ma  \ Mouilloir, 

Scroustè  sa  murafa  ; Oter  Soudlàn  për  buté  ï dnè  , o 
Vendait,  le  crépi  d*uiie  le  marche  al  gieugb; 
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Sëndlhi  për  $a^i  ; La  sa- 
lette, 

Scudoy  arma;  BûveHêr. 

• Scttffia  5.  } Coiffé  f eoÿare^ 
bonnet, 

Scoffla , pëf  dà  na  doua  ; 
Femme  ^ dame, 

Scuflia  da  nmiit»  Cornette, 
Y,  umour  an  scuffia  da  Bcnit. 

Scuffiaasa  s.  ; Eseoffon  , 
grande  coeffé  -,  uiUdne  coeffe, 
Scaffiétta  s*  ; Fetité  coeffé  ^ 
coeffe  de  ré^M^  de  filet, 
Scuffiot  s.  ; Béguin  f titibre. 
Caorice, 

Scuffiot,  sgiaf  s.;  V.  sgta£ 
Seulpi  V.  ) licul^ter.  Graver, 
Sculfonr  s,;  Sentpiour,  Goa- 
çeur^ 

Scuma  8.  ; Ecume  ^ motme , 
bave:  on  dit  la  mousse  du 
ebocotat,  la  mouste  âa  savon, 
Scuma  d'un  metàl  ^ Seorie  , j 
ctaese , lakiev, 

Scuma  d*  rost;  Malicieux  ^ 
fin^  rusé,  Vuk  la  scuma  a la 
bouca;  Eemmer  do  rage  ^ de 
colère, 

) Scuma  dël  pimnkd).^  Cendrée, 
Seuana,  soQvliri»^  Bombe-,  on 
dit  une  bombe  au  ehoee^ai^  etc, 
ScttzAa  T.  dï  tcnsran*,  Fleu^ 
rée , cuhreua,  . 

Scumè  T«  ; Eeumer  y moue- 
ser,  Emuler,  ' • 

Scumè  1 hiijE^émerle  hut, 
Scnme  1»  Carq  $ . Eeamer  la 
viande,  -Oter  Vëceme  de  la 
diand& , dcatteqei.  l&  ipot,  ' 
Soùmoirefém: 
Scuneè  v.  ; Salir  ÿ gétev^j 
samUen  ' * . • ' 

. >Scnpls8nucn  s.,;  ^f\i»lôcke,  V. 
Scoi^assoun. 
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Sèi^iasnuA  4’  ire  Krc  j Un 
petit  écu, 

Scur  agg,*.  Obscur , confiés. 
Sombre  , ténébreux,  néhu>^> 
leux,  .Fiôir,  brun  , obscurci, 
trouble^  Al  scur  ; Oans  les 
ténèbres,  dans  I obscurité , à 
tdtons,  Ésse  al  scur  d*  un  afè  ; 
N*'amdr  aaeune  connaissance 
dune  affaire  , d*ime  chose, 
Scov  , parland  d*  coulour  f 
Obscur  j^Jfhncé  , chargé, 

Scur  . anm  kouca  *d*  iur , 
prov.  > Obscur  , noir  on 
dit  gdil  jr  fait  noir  comme 
dans  un  four, 

Snui^a  1ouiol)aa*da,  T.  d*ma- 
> Chambrière, 

Scanssc . t.  i S'  obscurcir , 
se  troubler  se  couvrir,  se 
noircir.  Le  temps  se  noircit, 

: Scamt;  V.  mercou  scupot. 

Scuma  > Un  peu  obscur, 
un  peu  sombre, 

Scuvaà  \ Y,  acursatreul.  . 
Scursaireni  ».  i PeiU  sedb 
tier,  le  chemin  le  plus  court, 
éiccourcissement, 

Scuarsè  v.  ; Raccourcir,  ac^ 
courdr , rogner,  retrancher, 
resserrer,  abréger,  diminuer, 
amincir , écourter  , rétrécir  : 
en.  parlant  de  la  vue  , on 
âH  t^cbscuvmr  : en  parlant 
des  fours  ors  dit  diminuer, 
décKsÊêre:  les  fourr  sont  bien 
ddcrus, 

I Scursè  £ miage;  fef  : 

auqgles,  ‘ \ - 

Snttffè  S onske^  U'  jmaC  a' 
UA  caTal  are.  ; Èsfmrter  un 
cheval , rm  chiem  '^  ' 

; SottrrtlapitanaaaiUitfJ^^ 
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§er*le  râtelier  tr  ifnelqiiàn^ 
lui  rogner  Técuelle, 

Scunè , tà\é  cmt  ; Cou^r 
court, 

Scnni  Découerir, 
ScufTi  pajis  $ Découvrir  ter-- 
rain  ^ jarendre  dés  eomùüs- 
sauces, 

Scosa  s.  ; Excuse.^  pardonî 
Scusa  majra;  DéfMe^  pré- 
texte , raison  cornue  on  dit 
se  couvrir  Sun  sise  nsQuillé* 
Scusè*  T.  I Excuser.  • S*en 
passer. 

Sensé  na  cooimssioun  ; Fodr 
re  une  commission. 

Scassoui;i  s.  | Créai  ^éeujer 
en  second  J hrise-coul  • 

Senssoun  d’ la  caressa  ; -Le 
treuil  du  carrosse.  « 

Sdalou  / Possible  1 ' 

Sdesse  Y.  ; V;  Desdesse. 
Sdease.y.  ; S* adonner  à la 
fainéantise. 

Sdrucisid  ^ ver»  sdmeio^  ; 
Wers  ÜaUens^  dont  le  dernier 
nceent  est  suivi  de  deux 
lobes  brèves. 

Sè  Si  ; Soif  fém.  : F se  •pro- 
nonce même  devant  les  conson- 
nes. fl  faut  garder  une  poire 
pour  la  soif:  on  dit  la  faim, 
a épousé  la  soif  ^ ou  c'est  la 
faim  qui  épouse  la  soif.  1 prà 
Tan  sè  ; Les  près  ont  besoin 
de  pluie  ou  d'être  arrosés. 

Sebedej  s.  pl.  ; Testicules^ 
témoins  f lès  \DQurses'.  < 

Sëber  s.  ; Baquet  : le  vahsetm. 
dont,m\se\seft  pour  transvaser 
le  vin  s'appelle  sébile  fém.  V*. 
Dict.  de  l'acad.  franç.  ... . .. 
Sèber;dji;]]iu£adour  $ . Baquet . 


Seber  ii  tCBsioiir  ; BarS, 

SIber  y goff  ; Y.  gnoeb. 

Sèbea  xgg.  ; BûeUe^  stupi- 
de y nigaud^  mâchoire  , eruAe^ 
colin  , magot. 

Sëbrè  , méstk  yLajeÜer, 

Sebrëtta  s.  ; Peüt  baquet. 

Sèbfxitt  Si  ; Petit  baquet  y 
sébile. 

SëbroHn  s.  ; Un  gros  baquet. 

Sëcad»  's. Importunité  y 
ennui  , tourment  y gêne. 

Sécante  agg«  > Importun  y en- 
nujrèux.  ç 

Sëcca  s.  I Hôtel  de  la  mon- 
nojre. 

Sëcca  agg.  ; Forte  y grave. 
Fêla  sëcca , parland  d*maladiai 
Faire  une  maladie  grave. 

Sëcca,  allmlalot^  Tique. 

Sëccam  s.,  T.  dï  païsan; 
Branchet  et  feuiUés  sèches  , 
bois  mart\  ' • '> 

Sëccamioule  o sëccabale 
V.  Sëcahte,  • 

Sech  s.  J V.’  Sâch. 

Sech  agg.  ; V.  Sacli. 

Sech  aw.  \ Y.  Sach.  . 

Sëchè  V.  ; Dessécher^  sécher  y 
se  séch^^^  T.nm^r  s importu- 
ner y inquiéter'.  Les  arbres  sé- 
chèrent sur  pied.  Un  homme 
sèche  d'ennui  , .de-  tristesse. 
Fè  sëchè  Faire  sécher 

le  foin  au  solqil.  . Sëcbè  .le 
miottle  ; Rompre  la  tête,. 

.'Sëcbease  .Y;  ; S'enuujrer.  . 

. Secoul  Sv;;  Siècle..  A Fè  un 
sec  oui  jch’  îy:.  aspeitotuna  ; Il 
y.  \à-  ^ un  vcsîèc/e!  que . npue  vous 
attendons.  , . : , ; 7 > ' 

Secoùlàr  s.  e agg.  ; Sécidier.''. 
StconlÂxisè  Séculariser. 
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’ Sëcound  agg,;D^uxième^  se-- 
cond.  Ajé  mai  staje  *1  sëcound; 
Il  n'eut  jamais  son  égal. 

Sëcound  avv.  5 Selon , selon 
^e  J suivant  que  J suivant,  Së- 
cound ’l  solit  ; Comme  de  cou» 
tume.  Sëcound  *1  mè  pensé  ; 
Suivant  mon  opinion,  Secoun* 
dum  bergamum,  proy.;  Selon 
le  venu 

Sëcound  , al  gieugh  d*la 
^bala$  Second, 

/ Sëcound  fin  ; Arrière-pen- 
sée , vue  secrète. 

Sëcound  genit;  Cadet , jeune. 
Un  tel  le  jeune.  ^ 

Sëcound  part  ; Arrière-faix^ 
secondine. 

Sëcound  OIS , sëcounda  dona , 
T.  d*  teatro  j Les  seconds  râles,  * 

Sëcounda  ag.  j Seconde.  Mi- 
nuta sëcounda  ; Une  seconde. 
La  sëcounda  volta  ; La  deu- 
xième fois  9 de  nouveau^  de- 
réchef. 

Sëcounda  court  Arrière- 
cour, 

Sëcounda  corda  dël  vioulin  ; 
La  panarète,. 

Sëcoundè  v.  ; Seconder, 

. Sëcoundin-a  s.  > Sëcound 
part. 

Secressioun  s,.  ; T.  dï  me- 
dich  ; Secrétion, 

Seda  s.  ; Soie. 

Sedaannatura  ; Soie  grège. 

' ' Seda  cnia;  Soie  écrue  ^ soie 
crue. 

Sedentàri  Mgg.  ; Sédentaire. 
Yitasedentariaÿ  Vie  sédentaire, 

■ Sedèr  d*la  carossa  ^ Siège 
du  cocher..,  . 

Seder  , erbou  j.  Cèdre,. 
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Seder,  frutt;  Cèdre. 

Sëdes  , cul;  V.  Preteritot 
Séries , gieugh  , Aux  seize 
points, 

Sëdes  , numer  ; Seize  , le 
seizième, 

Sedia  e,;  Calèche, 

Sedia  d*  posta  ; Chaise  dé 
poste  , chaise  roulante. 

Sedie  dël  coro  ; Stalles. 
Sèdno  avv.  ^ ly ailleurs , au- 
trement j car  autrement^  sans 
cela^  si  non  , au  défaut. 
Sedoun  s.  ; Séton, 

Sedràt  a.;  Cédrat. 

Seducent  agg.  ; SéduisanU 
Sedue  v.  ; Débaucher  , sé- 
duire , tromper  y suborner  ^ 
décevoir  y abuser  , corrompre, 
Sedulé  y.  , T.  di  stainp. 
Brasser  les.  lettres, 

Seduta  s».  ; Séance. 

Sefir  , pera  ; Saphir, 

Segn  5.  ; Marque , signe  , 
signal  y indice  y but  , borne  ^ 
terme  , limite.  Trace  y vesti- 
ge y piste  i Meurtrissure  y mar- 
que, Indication  y signalements. 
Présage.  On  dit  la  signe  de 
la  sainte  croix. 

Segn  d’ï  euj  5 Clignotement 
des  jeux , clin  d'œü, 

SegUL  d*  la  cioca  j Signe  , 
signal.  Fè  segn;  Faire  signe 
faire  semblant.  Capi  a segn  i 
Entendre  à demi-mot,.  Bianch 
segn  ; Blanc-seing. 

Segn  d’pieuva;  Signe  y.  pré- 
sage de  la  pluie. 

Scgnacoul  s. , parland  d*im 
liber  ; Corne  ou  cornet , signets 
La  corne  ou  le  cornet  se  fait 
en  pliant  le  papier  de  la  pat 
28 
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et  le  signet  est  ordinai~  est  depuis  le  déclin  du  soleil 
Tentent  en  rubans.  jusqu'à  ce  qu'on  se  couche. 

Segnàl  s.;  Enseigne  , mar-  Seitour  s.  ; Y.  Saitour. 

<!ue  y signe  , signal , signale^  Sela  s.  ; Selle  : on  dit  c'est 
ment.  Quelquefois  preuve^  ga-  une  selle  à tous  chevaux*,  en^ 
ge.  tre  deux  selles  le  eul  par  terre.. 

Sëgnesse  y.  ; Faire  le  signe  Selè,  s.  , mestè  ; V.  Slè. 
de  la  croix.  Selerari  s.  ; Ceüerier. 

Segret  s.  e agg.  ; Secret  adj.  S«leri , erba  ; Céleri , aékej 
et  suhst.  On  dit  garder  le  se~  ache  des  marais, 
cret , serrure  à secret.  Il  jr  a Seleri  sarvaj  f erba  j Bouton 
un  secret  ou  une  cache  dans  dor. 

ce  coffre-fort.  Mettre  un  pri^  Sem  agg.  ; Diminué^  entamé^ 
sonnier  au  secret.  baissé , manquant  ^ consumé. 

Segret  coum  ’l  troun  ; Se^  Sem  d*  servèl  ; ImbécUle  , 
cret  comme  un  coup  de  ca-^  qui  a la  cervelle  creuse.  Lun-a 
non  ^ comme  un  coup  de  ton-  sema;  Lune  en  décours ^ en 
nère.  déclin. 

Segretament  ayy.  ; Secrète^  Semicircouls.;  Demi-cercle, 
ment , en  secret.  Semicroma , T.  d’ musica  ; 

Segretàri  s.  ; Secrétaire.  Démi-^croche. 

Senetari  d*  un  tribunal  ; Semidoupi  , T,  d’  cesa  / 
Greffier.  Semi-double. 

Segretaria  s.  ; Bureau , se-  Semiminima  , T.  d*  musica  $ 
crétariat , secrétairerie  f gref-  Sémi-minime. 

< fe.  Seminari,  coulegi;  Sémi- 

Segrete,  T.  d’cesa;  Les  se-  naire. 
crêtes.  Seminàri  , gieugh;  Loterie. 

Seguit  s.  ; Cortège  , suite  , Seminarista  s,  ; Séminariste, 

train.  Seminèri,  T.  d*  eampagna; 

Seguitè  y.  ; Continuer , sui-  Pépinière  , batardière.  Se- 
vré. maille. 

Seja  dël  pors  ; La  soie  'du  Semipreuya  s.  ; Semi-preuve, 

porc.  Semitèri  s.j  Cimetière. 

Seja  s.  9 T.  dî  caliè;  de  Semitoun  9 T»  d’ musica; 
porc.  Trà  a doue  seje;  Che-  Semi-ton.  ' 
gros.  Sëmnà  s.;  lÀea  ensemencé^ 

Seils.9  gran^a;  Seigle  masc.  emblavure  , labour. 

Tajè  ]a  seil  ; Faire  les  seigles.  Sëmnaje  s.  pl.  ; Semences  9 

Scjra  s.  ; Soir  masc.  9 soi-  semailles, 
rée  fém.  : on  appelle  soir  les  Sëmiié  y.;  Semer^ensemen- 
dernières  heures  du  jour  , et  cer  9 épandre  de  la  graine  , 
soirée  V espace  de  temps  qui  ou  du  grain  sur  une  terre  pré- 


parée,  'Répandre , divulguer. 
U faut  semer  pour  recueillir^ 
prov.:  la  crainte  des  pigeons 
n'empêche  pas  de  semer , prov. 

Sëmaé  un  camp  a gran  i Em- 
blaver. Sëmuè  U mej,  mçtaf; 
^4voir  peur 'y  Y.  Maimd,  V. 
tafa,  V.  founfonio. 

Sëmoula  s.  ; Semoule. 

Sempcrviv  , pianta  j Jouhar^ 
he  : c'est  une  sorte  de  chèvre^ 
feuille , sempervivum  tectorum. 

Sempi  agg.  j Simple. 

Sempiterna  s,;  Espèce  de 
toile. 

Semplici  s.  pl.  ; Des  simples. 

Scmplicioun  ; Niais  de  pre~ 
mièrç  classe. 

Semplicista  s.  ; Herboriste. 

Sen  s/.  J Sein  J gorge.  On 
dit  le  giron  de  Véglise  pour 
dire , la  communion  de  F église. 
Cette  fille  a le  sein  plat , elle 
cacha  un  billet  dans  son  sein. 

Sena  s.  ; Scène.  Décor  ^ dé^ 
coration.  On  dit  faire  une 
scène  à quelqu'un^  pour  dire^ 
"V attaquer  violemment  de  pa- 
roles. 

Sena  sôiila , T.  d’ teatro  ; 
Monologue.  Buté  an  sena  ; 
Mettre  sur  la  scène.  Buté  an 
sena,  T.  d*  teatro  ; Monter  : 
on  va  monter  un  opéra. 

Sena  , pianta  ; Du  séné. 

Senàn  s.';  Les  décorations. 
La  gorge. 

SenariouD,  T.  à*  teatro  ; Les 
sorties  des  acteurs.  * 

Senàt  s.  ; Sénat  : à Turin 
le  mot  Senàt  signifie  aussi  les 
prisons. 

Senatojra  s.  ; S énaii^ce^  fem- 
me de  sénateur. 


Senatour  s.;  Sénateur. 

Sendàl  J stofa  ; Espèce  de 
taffetas , petit  taffetas. 

Sëner  s.  ^ Cendre  \ ofi  dit 
les  cendres  du  premier  jour 
de  carême.  Dop  nostra  toort 
i androuma  tait  an  sener  ; 
Après  notre  mx>rt\  nous  irons 
tous  en  poussière.  Couvé  la 
sëner,  prov.  ; Ne  point  quitter 
le  coin  du  feu. 

Sëner  cauda;  Cendres  chau- 
des. *L  di  die  sëner;  Le  jour 
des  cendres.  *0001  our  d*  sëner; 
Cendré.  Spoîch  d*  sëner,  pien 
d' sëner;  Cendreux ^ plein  de 
cendres. 

Sëner  d*  pionmb , T.  dï  chi- 
mich;  Oxjrde  de  plomb  gris. 

Sënctra,  pidmia;  Sénevé  noir^ 
moutarde  ; V.  moiintè  la  së- 
nêvra. 

Sënëvroun  ,.erba;  Moutarde. 

Sënrà  s.  ; Cendrée,  lessive. 

Sens  s ; Sens  4 signification^ 
Sensation.  Sentiment. 

Sens  vitalissi;  Cens  viager. 
On  dit  donner  à fonds  perdu. 

Sens  autr  ; Sans  doute , 
certainement  , oui , s^ans  con- 
tredit. 

Sensa , prep.  ; Sans. 

Sensa  baie  ; Châtré. 

Sensaf  braje  ; Déculotté \ 
sans  culotte. 

Sensa  bras  Manchot. 

,Sensa  buteje  ni  sal , ni  culi  ; 
Tout  de  suite,  sur-le-champ  y 
' aussitôt. 

Sensa  camisa  ; Tout  nu. 

Sensa  coninparisîoun  ; Sàfis 
comparaison.  ' 

Sensa  dent  ; Edenté..  Brè- 
che-dent. 


4^4  ^ 

Sensa  dnè;  Y.  carià  d’ due 
coum  un  can  d*  <piajëtte. 

Sensa  fenja  ; Eÿeuillé. 

. Sensa  foumna  \ Garçon. 

Sensa  found;  Défoncé^  ef- 
fondré. 

Sensa  greuja;  Egrainé  ^écossé. 

Sensa  gust;  Insipide. 

Sensa  oudour;  Inodore  adj. 

Sensa  pleuja;  Pelé^  écorcéy 
épluché. 

Sensa  rimprocc,  prov.  j Sans 
vanterîe  , sans  ostentation  : 
on  dit  aussi  sans  reproche 
je  Vai  aidé  dans  sa  misère. 

Sensa  sirimonie  , sensa  bi- 
rimocoule  ; Sans  façons  , sans 
cérémonie.  Fene  sensa , stè 
sensa  ; S*en  passer , s'en  priver. 

Sensa  testa  ; Qui  n'a  point 
de  tête^  dissipé  ^ distrait.  Cio 
sensa  testa  ; V.  cio.  Esse  sensa 
d’na  cosa;  Manquer  d'une  chose. 

Sefisâl  s.  5 Courtier. 

Sensana  s.  ; Courtage. 

Sensatour  s.  ; Fermier.  Dé^ 
hitanf  de  tahac , de  sel , poudre 
à gihojer  , eau  de  vie , etc. 

Senser,  radis;  V,  Zenzer. 

Sensiüva , pianta; 

Herbe  mimeuse. 

Sent  agg.  e s.  ; Cent:  on  dit 
cent  écus , deux  cents  hommes. 

Sentè  s.  ; Sentier.  Sente 
d’traversa;  Chemin  de  traverse. 

Scnten-a  ; La  centaine^  cent. 
Le  centième. 

Senten-a  d*  la  maréia  ; La 
cefitaine<  de  V écheveau. 

Sentcnàii  agg.  e s.;  CerUe^- 
nuire  : c* est  encore  une  solennité 
.qui  se  renouvelle  au  renoua 
veUement  du  siècle. 


Sentensa  s.  ; Jugement  , 
sentence , arrêt , décision. 

Sentensa  baroca;  Jugement 
baroque.  A le  mej  un  cativ 
agiustamcnt  , ch*  na  buon-a 
sentensa,  prov.;  Mauvais  ac^ 
commodément  vaut  mieux 
qu'  un  bon  procès , prov. 

Senter  d' na  Tolta  ; Cintre 
d'une  voûte. 

Senti  V.  ; Sentir:  on  dit 
sentir  le  froid  , une  odeur , 
la  saveur:  cette  soupe  ne  sent 
de  rien  : ma  fiUe  commence 
à se  sentir. 

Senti  coun  ï ourle;  Enten» 
dre  , o«ir,  écouter. 

Senti  la  mëssa  ; Entendre 
la  messe.  Për  senti  di;  Par 
ouï-dire.  D*  sousi  im  na  sen- 
tireu  fin  ch*  ï viva  ; Je  m'en 
ressentirai  toute  ma  vie. 

' Senti , nufiè  ; . Sentir , flai- 
rer. * 

Sentiment  s*  ; Sens  , senti- 
ment. Entendement , intelli- 
gence. Avis  J opinion.  Esse 
fora  d*  sentiment;  Perdre  le 
sens,  l'esprit. 

Sentinèia  s.;  Sentinelle. 

Sentisse  tuta  la  yifa  douleu- 
ria;  Avoir  tout  le  cforps  moulu^ 
se  sentir  des  douleurs  pour 
tout  le  corps.  Coum  as  sen- 
tlou  1 Comment  vous  portez- 
vous!  Im  sentou  mal  a la  testa; 
J'ai  pial  à la  tête. 

Sentisse  v.  ; Avoir  du  coeur, 
se  sentir , avoir  le  courage. 

Sentour  s.  ; Odeur , vent. 

Seiitujca  s.  ; Ceinture. 

Senturoun  s.  ; Baudrièr  , 
ceinturon. 
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Sep  s.;  V.  Sapp. 

• Sep,  castigh^  V.  Sapp. 

Sep  d*  r ancusou  j V.  -sëppa. 

Sep  d’ na  campan-a;  Zfe  mou^ 
ton  â^une  cloche. 

Sep  d*  un  erbou  etc.  ; Cep  , 
souche , tige , tronc  : on  le 
dît  aussi  ert  parlant  de  Var^ 
hre  généalogique  d'une  famille. 

Sep,  T.  d*  bal;  V.  sapp. 
' Sepoulcro  s.;  Sépulcre  , 
tomheUu , monument, 

Scpoultuari  s.j  Propriétaire 
d'un  tombeau. 

Sepoultura  s.  ; Convoi , sé^ 
pulture  , enterrement, 

Sepoulture  die  cese;  Ca^ 
peaux  J tombeaux  uf  crjrpte. 

Sëppa  s.  ; Billot , chicot , 
tronc. 

Sëppa  d*  r ancusou;  Billot 
de  Vencluipe. 

Sëppa  dël  bëcbè  ; Etal , ou 
étau. 

Sequela  s.  ; Séquelle^  suite. 

Sequestr  s.  j Séquestre , jo»- 
sie. 

Sequestr  di  cflTett  d*  un  fou- 
rëstè  cb*a  scapa;  Saisie  fo^ 
raine. 

Sequestr  dï  frutt;  Saisie^ 
brandon. 

Sequestr  dï  mobil  d*  cà  per 
sicuréssa  dël  fit  ; Saisie-gage- 
rie.  • 

• Sequestr.  dla  përsoun-a  ; Scà^^ 
sie ^emprisonnement^  contrainte 
par  corps. 

Sequestr  d*un  crédit;  S^ai- 
sie- arrêt, 

Sequestr  d' un  mobil  ; Sai- 
sie-arrêt , saisie-exécution. 

Séquestré  y.  l Séquestrer. 
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Séquestré  v.  T.  legal;  Saisir. 
Séquestré  un  ; Enfermer 
quelqu'un, 

Sequestresse  v.  ; S'éloigner^ 
s'écarter  de  la  société. 

Sercc  s.  ; Cerceau  , cercle  : 
on  dit  cercler  une  cuve , un 
tonneau  ^jr  mettre  des  cercles.' 
Borne. 

Sercc  d’bèscb  ; Cerceau. 

Sercc  die  roue  ; Bandes  de 
fer  : placer  les  bandes  de  fer  '^ 
c'est  embattre.  Dè  un  bot  sul 
sercc , r autr  an  sla  doua  ^ 
prov.  ; Donnèr  raison  à tous 
les  deux  ^ partager  le  dîjfé-^ 
rend  par  la  moitié:  on  dit 
jugement  de  pajrsans. 

Sërchè  v.  ; Chercher  y fu- 
reter , fouiller.  Procurer , tâ- 
cher , rechercher , parcourir. 

Sërchè,.  T.  d'eassa  ; Quêter. 

Sëixîhè  ebi  l*a  ront,  o Ma- 
dona  chi  1*  a rout  , proY.  y 
Chercher  des  difficultés , cher- 
cher du  mal  oh  il  n'j^  en  a 
point  : ou  tout  simplement 

chercher  j se  soucier. 

Sërchè  ï mort  a taula , prov.; 
O est  'tenir  un  discours  hors 
de  saison , dire  quelque  chose ^ 
qui  ne  convient  pas  au  temps 
et  au  lieu  oh  l'on  est. 

Sërchè  V asou  ch*  un  jé  a 
caval;  Chercher  son  âne  et 
être  dessus. 

Sërchè  *1  peil  ant  1*  euv , 
prov.  ; Fendre  un  cheveu  en 
quatre^  tondre  sur  un  œuf: 
chercher  une  aiguille  dans 
une  charretée  de  foin  ; -Chi 
serca  treuya  ; Qui  cherche 
trouve  t 
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Sërchè  la  quinta  roua  al  cher, 
O sërchè  singh  roue  al  cher, 
prov.  ; Chercher  midi  à qua- 
torze heures, 

Sërchè  la  yerga  ch’  a frusta, 
prov.  ; Chercher  malheur  , 
chercher  à se  faire  du  mal^ 
chercher  à se  faire  battre, 
Sërchè  lo  ch’  av  serca  neu  j 
Chercher  malheur, 

Sërchè  un  për  mar,  e për 
tera,  prov.;  Chercher  quel- 
qu'un à piedf  et  à cheral 
ou  par  mer  et  par  terre,  \ 
Sërchè  un.  prétest  d’ aîman  ; 
Faire  une  quérelle  d'allemand^ 
c'est-à-dire  sans  sujet  et  hors 
de  propos,  ' 

^ Sërchesse  la  rougna  da  gratè, 
prov.  ; Chercher  chape-chute^ 
chercher  guignon,  1 

Serea,  planta  ; ifarie/Ze.  | 
Screa,  V.  Cerea,  V.  üssu- 
re*a. 

Serèn  ; Clarté  du  temps  ^ 
sérénité  , le  sércin,. 

. Serèn  agg.  ; Sérein , . tran^  \ 
quille , califie , doux,  I 

Seren-a  s.;  Sérein^  w*. , va-\ 
peurs  du  soir,  crépuscule ^rosée.  ^ 
$eren-a  dï  prà , .ousçl  yGué- 

Seren-a,  ousel;  Martin  pé- 
cheur* • i 

Serena^A  s.  ; Sérénade  : fè 
le  serenade  ados  a un  ; Bat- 
trè,  frotter  quelqu'an, 

\ Serenessç  v.  ; Se  remettre 
an  beau,  s'éclaircir,' 

Seresia,  teila;  Tgjle  de  Si- 
lésie. 

Sergh,  linguagi  ; V.  Gergh. 
vSmo  s.  e agg.;  Sérieux ( un 
ton  sériegx. 


I Serious  coum  un  bounat  da 
neuit;  Extrêmement  sérieux  i 
V.  fier. 

Sërmenta,  0 sermente,  hosch 
die  vis  ; Sarment  m.  ; Decot 
d’ sermenta  ; Du  oin. 

Sernada  s.;  Y*  Serenada. 
Sërnaja,  carta  sërnaja  ; Y. 
carta. 

Serne  v.  ; Trier,  séparer,  . 
choisir  , éplucher  , ahiser , 
séparer  , élire  , prendre, 

Serne  la  salada  etc.  ; Eplu-  . 
cher  la  salade, 

Serne  le  nous  ; Cerner  des 
noix,  tirer  le  cerneau  hors  de 
la  coque, 

Serne  le  pules  ; Chercher 
les  puces  : on  dit  épucer  un 
chien,  ou  lui  ôter  les  puces, 
Serne  le  pules,  metaf.  ; Pas- 
ser au  scrutin, 

Serne  ï spinass,  prov.  ; Faire 
une  triste  figure  : on  le  dit 
d' une  dame  qui  est  inoitée  à 
une  con^ersaHon , et  à laquelle 
on  fait  très-peu  d*  eUtention  : 
on  le  dit  aussi  et  une  demoi- 
selle qui  soupire  après  un 
époux:  on  dit  aussi  Mademoisel- 
le N,  N,-  i^opte  en  graine, 
Sërnej  s.  ; Crible,  Chërpâ 
coum.  ua.sisroej  ; Hernieux, 
Sernia  a.;  Triage,  choix, 
élite, 

Sërniaie  s.  pl.  ; Epluchures, 
rebut, 

Sëmiè  V.9  Cribler,  trier, 
Sërniè  ^l>g$an;  Cribler  le  blé, 
Sërnièra  s.;  Charnière, 
Sërniura.^.  ; Bebut , éplu- 
chures , ordures , balayures, 
Cribljire,,  _ 


Mérous  ; Séreux. 

Serp  s.  i Couleuvre  fém. 
Serpào , strument  ; Serpent. 
Serpapiè  s.  Serre-papiers. 
Secrétaire. 

Sërpè  s.  ; Lieu  oh  il  jr  a 
des  serpens  , des  couleuvres, 
Sërpent  s.;  Serpent. 
Serpentaria , ejrba  ; serpen- 
taire. 

Serpentiè  s.  ; Charpentier. 
Serpentin-a  s.j  V.  rosipila. 
Serpia , T.  d’filatour  ; Serpe. 
Serpiera  , tcila  ; ^Serpillère. 
Serpily  O serpou;  Serpolet 
Serpou  , pianta;  V*  sçrpU. 
Sert  s.  ; Quidam  , au  fém. 
quidane  : On  pron%  Kidan. 
Certain, 

Serv  s.;  Cerf. 

Serv  fumela , o aarra  ; 
ehe. 

. Serv  gioQYOu;  Faon/  on 
prononce  fan. 

Sërvaj  ; V.  Sarvaj. 

Sërvajùm  oudour^,  e gust; 
Sauvagin^  sauvagine. 

- Sërvàa  s.  ; Réverbère  , ré~ 
verbération» 

■ Sërvèl  s.  ; Cerveau^  cervelle. 
Tête.  Aveje  1 sënrèl  fait  a da- 
Yanojra  ; Avoir  une  tète  écer^ 
velée.  Tête  à V évent. 

Sërvèl  baravantànf  Capri-^ 
deux  ^fantasque.  Lambichesse 
U sërvèl;  Salamhiqverie  cer- 
veani  creuser  la  cervelle  ^ 
la  tête»  £sse  fora  d*  aërvèl  ; 
Perdre  la  tête.  Aveje  1*  sër- 
vèl  ant  ï garatt;  Avoir  V esprit 
aux  talons , avoir  une  tête 
de  linotte.  Fè  buté  l*  âërvèl  a 
parüj  Faire  rentrer  qudqt^ un 
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dans  son  devoir. . Perde ’lsërvèl^ 
Perdre  la  tête  , la  raison  , 
r esprit.  Mia  prima  bêla  a ma 
famé  perde  1’  sërvèl  ; Ha  pré^ 
mière  maîtresse  m'a  fait  tour-^ 
ner  la  tète, 

Sërvela  s.;  Cervelle , cerveau^ 

Sërvcle,  pitaùsa  ; Cervelle: 
on  dit  de  la  cervelle:  en  Stj'le 
familier  on  dit  du  néces- 
saire : mangez-vous  du  %é-* 
cessaire. 

Sërveata  s.  ; Servante , fille^ 
cuisinière  ^ domestique.  On  dit 
je  vous  enverrcÀ  'ma  domesti- 
que , ou  la  fille. 

SëiTCote  s.  pl. , ameis  d^cu- 
sin-a;  Porte-poêle , crochet. 

Sërveutoun  , sërve&tassa  | 
Chambrière , chambrillon^  ha^ 
ridelle , souillon , écureuse  , 
laveuse  d'écueUes^  torüllon  de 
cuisine. 

Servi  v.  ; Servir.  Être  bon» 
Être  au  service, 

Sërvi  4’  barba , e d*  pruca^ 
prov.  > Accommoder  de  toute 
pièce  desservir. 

Sërvi , fè  d*  mal  ; Desservir,: 

Sërvi  méssai  y Répondre  la 
messe» 

Sërvi  na  mëssa  , metaf.  ; 
Rendre  mauvais-  service  , don- 
ner un  coup  de  griffe. 

• SërvF  on  fin  airt  ï garatt 
prov.  ; Être  le  couteau  pendûAt 
de  quelqu'un^  être  tout  dévoué 
au  service  de  quelqu'un. 

Servi  un  malavi  ; Soigner^ 
assister  an  malade. 

Servient  d’ la  cointmità  ; . T’a- 
let , huissier , sergent  de  viüè^ 
epparitehf* 
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Sërvientd'la  mëssa;  Le  ré- 
pondant, 

Sërviëtta  s.  ; Sornette, 

Sërviëtte  për  *1  comoud  ; 
Torche-cul.  Du  papier. 

Servisse  y.  ; Se  sernr , se 
prévaloir. 

Sëryissi  s.  ; Service. 

Sërvissi  d*  taula  ; Sernce, 

Sërvissievoul  agg.;  Officieux, 

- Sërviüa  5.  $ Bavette. 

Serviteur,  salut;  Serviteur:. 
On  dit  à un  petit  garçon^ 
faites  serviteur  à M/ , saluez  j 
df/;  faites  la  révérence  à M.e. 

Serviteur  d’eampagna;  ^0»- 
vier  en  second , valet  de  Cour. 
V.  Dictionnaire  de  Trévoux. 
A I*  è mej  esse  gram  padreun , 
ch*beun  serviteur;  Il  est  mieux 
être  petU  maître  que  grand 
serviteur.. 

Servitù  s.  ; Servitude.  Ser- 
vice, 

Servitù  , deumestich  ; Les 
gens  de  la  maison  , la  volé- 
taille , la  livrée. 

Sërvià  d*  Milàn  ; Cervelas,  j 
. Sërvlàt  s.  ; Cervelet. 

\ Ses  , numer  ; Six. 

Sesi  V.  J Saisir^  user  de 
main-mise.  Freid  ch*  a sesis  ^ 
Froid  saisissant, 

Sesia  s,  ; Saisie.. 

, . .Së^leungh  s.  ; Bergère , fau- 

teuil. 

«;)&easagesimas.  ; Sexagésime. 

Sëssanta  ; Soixarite. 

SèSsanteu-a  ; Soixantaine. 

Sèssantesim  ; Soixantième. 
r,  Sessioun  s.  $ Section. . En- 
tretien. . Session. 

Sessiouu  d’aToucati  procH- 


rateur  etc.  ; Entretien  , con^ 
férence  , consultation. 

Sest , O zest  ; Zeste  : les 
zestes  sont  compris  parmi  les 
sucreries  et  non  parmi  les 
confitures. 

Sest  s.  e ag.  ; Sixième, 
Sësta,  gorba;  Panier cor- 
beille , bonnette , éventaire^ 
bourriche , berceau. 

Sësta  da  panatè;  V.  courbèla. 
Sësta  euvà  ; Hotte, 

Sesta  ,oura  canonica;  Sexte„ 
Sesta,  pas  d’bal;  Entrechat 
à six. 

Sesta,  scela;  Sixième.  Cet 
écolier  est  en  sixième:  c'est 
un  sixième^  il  a fait  une  faute 
de  sixième. 

Sesta,  T.  d' gieugh  ; Sixième: 
une  sixième  de  roi , une  si- 
xième major, 

Sësta  , T.  d'musica;  Sixte, 
On  dit  sixte  majeure , et  sixte 
mineure.  . ^ ^ 

Sëstàüf;  sceulè;  Sixième. 
Sëstatt,  T.  d’bal;Parderûr» 
Sëstatt,  T.  d’musica^  Sep- 
tuor, 

Sësün  8.;  Afaniveau,  petit 
panier^  petite  corbeille  ^ cor- 
biüon , rnasmeqùin.  Audè  an 
gloria  ant  un  sëstin  , prov.» 
V.  andè, 

Sëstin  da  fidlè  ; Maniveau, 
Sëstin>^  , T.  d*  peesia  5 
[ Sixtain. 

. Set,  ninner;  Sept^  septièmes 
on  dit  le  septième  du  mois.  Y. 
dan  set  au  quatr. 

Set-  .a  . levàr , d*  gieugh  ; 
Sept  et  le  va  J pour  dire , la 
vade  bu  ce  qu*on  a mis  au  jeu. 


Scta  J V.  ft  seto. 

Sëtè  v*5  V.  stè,^ 

Sëtesse  v.  ; V.  stessc. 

Setim  agg.  ; Septième. 
Setima , scola  ; Septième 
classe  aux  écoles  primaires. 

- Setima  minor^  setima  major; 
hes  ' écoles  primaires. 

Setima , T.  d*  bal  ; Kntre^ 
chat  à ' sept. 

Setima  , T.  dï  medicb;  Le 
sept  de  sa  maladie  ou  le  sep- 
tième..  Le  malade  est  dans  son 
septième  ou  dans  son  sept. 

Setima , T.  d*  gieugh  ; Sep^ 
tième  : on  dit , une  septième 
major  ^ une  septième  de  roi, 
Setima,  T.  d’musica;  Sep- 
tième : on  dit  septième  majeure^ 
septième  mineure , septième  su- 
perflue et  septième  diminuée. 

Setimin  s.  ; Jeune  écolier  : 
c*est  un  septième.  V.  setmin. 

Setmïn  agg.  ; Qi/i  est  né  de  \ 
sept  mois.  \ 

Setro  5.  ; Sceptre.  \ 

Seugn , Teuja  d'durmi  ; Som- 
meil. Mûri  d’ seugn  ; Tom- 
ber de  sommeil , être  accablé 
de  sommeil. 

Seugn  en  dormiand  ; Son^e, 
rêve  , somme  \ on  dit  un  long 
somme.  A Tè  un  bel  seugn , 
8*  it  fas  lonli  ; Je  ne  crois  pas 
que  tu  fasse  cela , c*est  incro- 
jrable  que  tu  fasse  cela. 

Seuja  s.  ; Y.  taca  da  bou* 
Ül. 

N Seul  s.;  Seuil , couche^  fém.^ 
Ut:  on  dit  Ut  de  fromage , lit 
de  pierre  , lit  de  fumier. 

oèuli  agg.  ; Simple  , uni , 
souple  J lisse,  égal,  poli;  on 


dit  une  étoffe  lisse  , cela  est 
lisse  comme  du  verre  \ an  dit 
aussi  plain  : étoffe  plaine  , ve- 
lours plain  , satin  plant , linge 
plain. 

' Seuli  coûm  un  dâ;  Lisse 
comme  du  verre, 

Seuli , sen^a  dnè  ; V.  esse 
al  pian  dï  babi. 

Seuiiè  V.;  Polir,  lisser. 
Flaiter , choyer. 

&urc  s.  ; V.  sourèla. 

Seuta  s. , T.  dï  païsanj  V. 
ciouss. 

Sev  s.  ; V.  ciouenda. 

Sfars  s.;  Appareil,  pompe, 
magnificence,  éclat. 

Sfassà  agg.  ; Téméraire 
effronté , impudent. 

Sfassè  V.;  V.  desfassè. 

Sfera  s.  ; Sphère.  Aiguille 
étun  cadran,  aiguille  de  mon- 
tre. 

Sfera  armilàr;  Sphère  ar- 
miliaire.  Aude  fora  d*  soua 
sfera  ; Sortir  de  sa  sphère. 

SfëHeca  y.  j V.  fërleca. 

Sfërvajè  v.;  Emietter,  émier, 
briser,  triturer. 

Sfiatesse  y.  j S* époumoner  , 
s’efforcer. 

Slilan  dresse  y,  j Sj effiler  , 
s’éfaufiler. 

Sfilè  y.  ; Défiler.  Effiler  : 
on  dit  effiler  une  toile,  pour 
dire , défaire  un  tissu  fil  à 
fil.  On  bougie  le  bord  d^une 
étoffe  de  peur  qu’elle  ne  s’effile. 

Sfinge  s.;  Sphinx,  masc. 

Sfioundè  y.  ; Débiter. 

Sfiourè  y,  / Effleurer;  Dé-^ 
florer. 

Sj^tta  s.;  Douleur  aigue  eb 
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ùUermiUente.  Dè  d*sfitte  ; Pi-  Sfoui^fou  s.  ; La  foudre, 
coter.  ^ Sfourgou  agg.  ; Etourdi^  très-' 

Sfitte  ant  la  testa;  Fier  mal  effronté  ^ très^impudent  ^ petit 
de  tête  ^ des  élancemens\  on  poste  ^ petit  drôle  ^ éoeUlé  ^ re-~ 
dit , la  tète  me  fend  : cépha-  muant. 

lalgie.  . Sfoursè  y*  ; Contraindre  , 

Sfogb  s.  ; Event  y soupirail,  forcer  ^obliger  ^violenter.  Vio-' 
Sfogh  d’na  passioun;  As--  1er:  on  dit  s'efforcer ^ s'éver- 
souvissement  f soulagement.  tuer^faiv^  ses  efforts. 

Sfogh^  passagi  ; /ssue.  V.  Sfoursè  na  fia;  Violer  une 
stram.  fiUe, 

Sfors  Effort  ^contention.  Sfoursè  na  saradura;  For* 

Sforsè  y.;  V.  sfoursè.  cer  une  serrure. 

Sforseve  ay.  ; Allons  donc.  Sfoursesse  y.  ; Foire  tous  ses 
Sfoughè  y.;  Assouvir.  efforts. 

Sfougbesse  y.  ; Ldcher  la  Sfoursesse  I'qss  gajard  proy.; 
ionde  à ses  larmes  ^ ouvrir  Faire  ses  plus  grands  efforts, 
son  cœur.  S'ouvrir , se  dégol-  Sfrasè  y.  > Avorter, 
ser.  .Fondre  en  pleurs , se  dé^  Sfris  s.  $ Affront , balafre 
boutonner  ^épancher  son  cœur,  sur  le  visage.  Tiré  un  sfris; 

, Sfou^ounà  agg.  ; Evasé.  Lâcher  un  moi.  Y.  tiré'  na 
Sfou|à  agg.  i y.  pasta  sfoujà.  satira. 

Sfoujada  s.  ; V.'  pasta  sfoujà.  Sfrisè  y.  ; Effleurer , rasetm 
Sfoujatè  y.  ; Feuilleter  » don-  Emietter, 
ner  un  coup  élœil , parçou^  Sfros  s.  ; Contrebande.  En 
, rir.  parlant  d^un  livre  imprimé 

Sfoujè  y.,  T.  d*  campagna;  furtivement^  on  dit  un  marron. 
Effeuiller.  Sfrouatâ  agg.  ; Effronté , im- 

S(o\i\o]rai$.i  Maîtresse^  belle,  pudent  ^ déhonté^  dévergondé. 
Sfoujours.;  Galmt  ^le  Hen-  Sfrountà  coum  un  urinari  ; 

' sdmé , le  favori.  Qui  pajre  d*  effronterie  , très^ 

Sfoujra  s.;  tlux.^  dévoie-  impudent itrés-effronté^déver-* 
Ment  ^ foire  ^ la  courante.  Le  gondé. 

vin  doux  donne  la  foire.  Les  Sfrousadour  s.;  Contréban-* 
Français  disent  toujours  la.  co-  dier. 

Uque.  Sfrousè  y.,  ; Faire  la  con- 

Sfoundà  s.;  Fo/id.,  erfonce-  trebande. 
ment.  Sfumè  y. , T._  dï  pitour  j 

Sfourgiounè  y.  $ Empiffrer  : Effumer.  Quader  ben  sfumà  ; 
en  dit  s'empiffrer  jusqu'au  Tableau  d'une  belle  fonte, 
gosier.  Chercher ^ fourrer.  Sfurmioulè  y.;  Fourmiller i 

Sfourgioubè  *1  wu  / Four-  on  dit  toute  la  main  me  four- 
gonner. imiüe:  fourmiller  signifie  aussi 
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çbander:ondiifourmiUemeHt  Sgaii  t. ; Crier ^ criailler^ 
ou  nicotement,'  jeter  des  cris. 

. éfumiè  V.  ; Sortir  du  nid , Sgaribott  s.  ; V.  scarbott. 
dénicher.  Sgariboutè  y.  ; Toucher  > 

Sï^moxa  s.i  Niais yhéjauney  fouiller ^ remuer, 
dru.  Sgarougnè  y.  ; Eÿleurhr^ 

Sfurniott  s.  ; Y.  sfurnionr.  Egratigner^  érafler ^ entamer., 
Sgajra  s.;  Panier  percé  ^ Faire  des  eniMÜes.y.sgco&^k,, 
dissipateur  y prodigue.  V.  andè  Sgarougnè  la  tera  ; Effleu^ 
an  sgajra.  rer  la  terre. 

\ Sgajrè  y.  ; Jeter  , prodiguer^  Sgarougnura  s.  ; Eraflure  ÿ 
consumer.  écorchure  légère , blessure  lé- 

Sgajrè  la  pouer.proy.;  Tïr^r  gère, 
sa  poudre  aux  moineaux.  Sgarsonlè  y. , T.  d*  campa* 

dgalësè  V.;  Trémousser  ^ se  gna  ; Emonder, 
réjouir  , s'égajrer.  Sgartè  y.;  EcuUr  le  soulier m 

Sgambassà  s.;  Course  y traite^  Sgasarâda  s*  ; Rien , pas  un  r, 

longue  promenade^  trotte.  pas  une  maille  , pas  un  zéro. 
Sgambitè  y.;  Piétiner.  Tré-  V.  blictri. 

^ pig/ïcr,  gambillerj  gigotter  ^ S^ztè  y.  ; Creuser^  fouiller^ 
regimber.  caoer^  fouir ^ Chercher  ^ tou- 

Sganassèy.;  Crier  tout  haut,  cher:  on  dit  gratter  la  terres 
Sganassesse  ÿ.  ; S* égosiller.  Le  galin-e  a sgatou  la  tera  / 
Sganfarouii  s.  ; Pâté  ^ efld-  Les  poules  grattent  la  terre, 
fure.  Cet  écolier  a fait  un  Sgatinè  v.  ; V.  yourahè. 

pâté  él  encre  sur  son  cahier.  Sgay  s.  j Creux  ^fouille,  fos^ 

Sganfè  y.;  Biffer,  effacer,  sé. 
barrer.  Casser.  Radier.  Sgayassesse  y.  ; S*égosillerm 

Sgangarà  agg.  j Déhanché , Sgavè  y.  ; Creuser  , caver^ 
en  mauvais  état.  Gâté,  effon-  fouiller , fouir.  Tirer , sapper, 
dré.  Sgavè  la  yrita  ; Tirer  les  çersr 

Sgarada . s.  ; Incartade  , du  nez. 
échappée , fredaine.  Sgavignè  y.  ; Démêler , dé- 

Sgarayass,  insèt  Scarabée,  brouiller. 

Sgarb  s.;  Affront.  débâcle. 

Sgarbèl , scianceun  ; Acèroc,  Sgerbi  v.  ; Sarcler, 
déchirure.  ousel;  V.  grivàs. 

Sgarbeu , onsel  ; V.  onrieul.  Sgberbin-a , gouma  ; Y.  gai-  ' 
Sgardabèlj  V»  sgarbèl.  bano. 

Sgardablà  agg.  ; Déchiré  : Sgbeuaa  s.  ; Faim  d*enragé, 

on  dit  œil  éraillé.  pica*  ^ 

’ Sgardablé  y.;  Déchirer.  Sghicc  s.  ; Seringue , tujrau. 

Sgari  s.  i Cri.  Sgbiarcia  3.;  Glissoire,  fém. 
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Sp;hicè  v«;  Serînguer»  ile-  plu9  fiche ^ un  des  plus  rit^esTm 
jaillir.  Très-açancé. 

S^hiè  y.;  Glisser.  Patiner  Sgnoura  s.;  Dame  y mada^ 
sur  la  glace.  Couler.  Coulez  me , femme  , maîtresse, 
çtte  le  long  de  cette  muraille:  Sgaourstis  s.  ; Richard, 

ÿ lui  a coulé  deux  mots  à Sgnouria  s.>  Seigneurie^  lee 
VoreiUe.  U asou  sghia  s’a  i’è  seigneurs* 
yera  ; Il  n'est  pas  vrai  ^ il  ne  Sgnourin  s.  ; Petit  monsieur m 
peut  pas  être.  Sgorbi  a^.  ; Sans  grâce m 

Sgniè  për  di  slësesse;  Pati^  Honteux, 
ner  sur  la  glace.  Sgorbia  ^ T.  dï  meist  da 

. Sgbigoassàda  s.  ; Risée  , bosch;  Gouge, 
moquerie^  éclat  de  rire.  S^orhiaxïsLS.iPetitessey  mau^ 

. Sghignassè  y.  ; Eclater  de  vaise  grâce, 
rire , ricaner.  Sgorbiëtta  s. , T.  dï  mtfist 

Sgbigaottflè y.; y.  sghignassè.  da  bosch;  Pé/sto  gouge  y gou^ 
Sghinciou  s.;  Fluet.  gette. 

Sgiaff  s.  ; Soufflet:  on  dit,  il  Sgourata  s.  $ Chmse  rou^ 
lui  a donné  une  paire  de  souf^  lànte. 
fiets , Voiler  et  le  revenir.  Sgourgè  y.  ; Egorger. 

Sgiiffiè  y.  ; Souffleter , don-  Sgourgbëtta  , ousei  ; Blon^ 
ner  des  soufflets.  gios. 

Sgiaffloun  s.;  Mornifiey  un  Sgrafi^à;  V.  sgrafignura* 
grand  soufflet , casse-museau.  Sgrafignè  y.  ; Egratigner  y 
Sgjd\  Y.;  Faire  frémir  y faire  érafler.  Emporter  y voler  y dé^ 
dresser  les  cheveux  y saisir.  rohery  enlever  y attraper  y grip- 
Sgiaj  s.  J Horreur , effroi  , per.  Une  épingle  ksi  a éraflé 
frayeur  y terreur  y épouvante  y la  main  y le  chai  lui  a éraflé 
crainte  , peur  y appréhension,  le  visage.  On  dit  qu'un  homme 
Sgnachè  y.  ; Aplatir  y écra-  est  parent  du  Roi  David , qu*U 
sery  écacher  y froisser.  joue  de  la  harpe  y pour  dire  y 

Sgnep  O sgaip,  ousel;  Y.  qu'il  est  sujet  à dérober  ce 

loumbard.  qu'il  trouve. 

Sgnesse  y.  ; Faire  le  signe  Sgrafignura  s.  ; Egratignu- 
de  la  croix.  rcy  éraflure. 

Sgnichè  y.  ; Y.  sgnacbè.  La  Sgramoni  s.  $ Y.  gramoun. 
pieu  va  a l’a  sgnicà  la  tera;  La  Sgrandi  y.  ; Agrandir, 
pluie  a affermi  y a endurci  le  Sgranè  y.  ; Egrainer  y écos* 
terrain.  ser  , égrapper. 

Sgnicoulè  Y. I Dénicher.  Sgranesse  y.;  S'égréner. 

Sgnour  s.  ; Monsieur.  Seb-  Sgrignassà  s.  ; Grand*  risée, 
gneur.  Riche.  Le  Sieur.  Sgrignassè  y;  j Rire  y écle^ 

Sgnour  dël  leu  proy.  ; Le  ter  de  rire* 
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Sgrok  s.  ; V.  scrola. 

Sgrou^oun  s.;  Momifie^ 
gourmaae  J casse^museau, 

Sgroujè  V.  ; Egousser. 

Sgrottssi  V.}  Agrandir^  gros^ 
sir, 

Sgruffiè  V.;  Manger^  ne  faire 
que  manger  9 hafrer^  tordre  et 
€waler, 

Sgrunè  v.  j Ecosser^  égré^ 
ner  ^ égruger.  En  parlant  du 
raisin  J on  ditégrapper  le  rai- 
sin. 

Sguraboarsott , (msel  , Y. 
griat. 

Sgurbia  T.  d’ mëstè  ; 
Gouge. 

Sgurè  V.  ; Nettoyer , vider. 

Sgurè  ï piatt  ; Eturer  la 
vaisselle. 

Sgurè , gavé  *1  rusoii  ; Oter 
la  rouille^  dérouiller. 

Sgurè  la  vista  > Eclaircir  la 
vue. 

Sgurè  *1  pajroulatt , metaf.  ; 
Se  confesser. 

Si>  Oui.  Y.  Ici.  Si. 

. Si  a lè  soutrà  me  pare  ; 
Ci  git  mon  père. 

SifèjV.  sifie 

Si,  nota  d’ musica;  Si.  De- 
puis qu*on  se  sert  de  la  note 
si^  on  ne  se  sert  plus  de 
muances  : on  dit  si  naturel , 
si  dièse  si  bémol.  | 

Si  cil*  si  aw.  5 Oui  sans 
doute  ^ hélas  oui. 

Si  a la  fè  chi  giur  , T.  dï 
Ebreou.;  Sur  ma  foij  à ne 
point  mentir  y sur  mon  ame 
et  conscience^  sur  mon  hon- 
sseur  et  conscience. 

Sia  s.  ^ Seau  masc.  : on  pro- 


nonce sb  ; on  se  sert  de  la  pa- 
lanche pour  accrocher  deux 
seaux  d'eau  qu'on  porte  sur 
l'épaule.  A forsa  d*  andè  la  sia* 
ant  *1  pouss  ai  lassa  le  ansoule, 
O la  sia  a va  tante  volte  al 
pouss  fin  cb’  aj  resta  prov. 
Tant  va  la  cruche  à l'eau 
qié enfin  elle  se  brise.  Pieuy© 
a sie  ; Pleuvoir  à verse  , à 
seaux. 

Siàla , insett  \ Cigale , chan- 
teuse. 

Siàla , parland  d*  na  fumela  ; 
Coureuse. 

Siales^lav.;  S'amuser^  s'ébat- 
tre , se  réjouir^  passer  bien 
son  temps  J prendre  ses  ébats. 

Sias  s.;  Tamis:  le  tissu  de 
crin  s'appelle  du  sas. 

Siassè  y.  e.;  Passer  au  tamis^^ 
tamiser^  sasser^  passer  au  sas. 

Siassè  y.  n. , pieuye  ; Brui- 
ner. 

Siassëtta  s.  ; Tamis  fin. 

Siatica , mal  ; Sciatique. 

Sibaldoun  s.  ; Mélange  , 
répertoire  , recueil. 

Sibèn , sibin  ay.  ; Certaine- 
ment ^ oui^à  f si  fait.  Quand 
bien. 

Sibiè  , O zibiè  j Gibier. 

Sibilla  s.  ; Sjrbille.  Les  II 
ne  se  mouillent  pas. 

Sich  sach  ; Zigzag  : on  dit^ 
broderie  en  zigzags  chemin  en 
zigzag. 

Sichè;  Donc,  eh  bien! 

Sicbin  sicatt  ; Tout  à coup , 
aussitôt  dit , aussitôt  fait. 

Sicoria,  erba  ; Chicorée  sau- 
vage. 

SiiH^ria  ü prà;  Pissenlit. 
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Sîcoria  sai^aja  ; Chicorée 
tauoage. 

Sicoria,  testa;  Tète  , ca- 
hoche. 

Sicùr,  ag^.  ; Sûr» 

Sicùr  d’so  fait;  CtrUdn  de 
son  fait. 

Sicùra  ayy.;  Ccrtainemeni^ 
sans  doute  f certes. 

Sicurè  y.  ; Assurer»  Assu-^ 
jettir  y arrêter» 

Sicut  erat  ; Toujours  de 
même  ^ toujours  le  même». 

Siè  y.;  Faucher» 

Siè  s.  ; V.  layèl. 

Siëssa  , T.  d'campagna;  Y. 
faussia. 

Sieta  s.  ; Y.  tound. 

Sifië  ayy.  ; Hélas  oui , oui 
hien  , si  fait , excusez^moi  , 
^pardofinez^moi J pardonnerez. 

SiSbul  s.;  Sifflement» 

Siflè  y.;  Siffler. 

Sifoun  ; Y.  surba. 

Siga  , pianta  ; Liseron  épi^ 
neuT. 

Sigàri  d*taba«;  Cigales» 

Sigil  s.  ; Scel  , sceau  , 

* scellé  y cachet',  on  dit  mettre 
les  scellés  y lever  les  scellés. 

Sigil  d*  counfessipuii  ; Le 
sceau  du  plus  strict  secret. 

Sigil,  marca  4^1  sigil  ; Sceau.' 
qn  prononce  sd  : cachet. 

Sigil  për  sigilè;  Cachet. 

Sigilè  y.  ; Sceller. 

Sigilè  ï liber , etc.  ; Mettre 
les  scellés  y sceller» 

: Sigilè  na  fnestra,  etc.  ; Cad- 
feutrer  le  châssis. 

Sigilè  na  litra  ; Cacheter 
une  lettre. 

Sij^lia  8.;  Seau  de  cuivre» 


Sigilin  d*  argent  ; Pe/î/ 
émargent. 

Siplin  d*  tob  ; Petit  scaU 
de  jér^hlanc\  de  tôle. 

Sign  s.  ; Sourcil:  on  pro^ 
nonce  sourd» 

Sign,  animal;  Cjrgne. 

^ Signatùra  s.  ; Signature. 
Les  imprimeurs  disent  aussi 
signature. 

Significhè  v.  ; Signifier  y dé-- 
noter  y notifier  y déclarer» 

Signiim  salutis  ; L'érection 
de  la  verge. 

Sigogna  s. , T.  d*  mëstè  ; 
Morceau  de  fer  plojé  en  arc 
qui  soutient  les  gouttières  des 
toits  \ on  dit  des  gâches. 

Sigogna  , ousel  ; Cigogne 
blanche. 

Sigur  ayy.;  Y.  sigiira. 

Sigùra  avv.  ; Certainement. 
Assdrément  y certes. 

Sigurtà  s.  ; Garant  , répon^ 
dont  y caution. 

Sigurtà  d*  na  litra  d'eambi/ 
Aval. 

Sigurtà  për  di  T founnag , 
Fromage. 

Silaba  s.  ; Sjrüahe. 

Silè  s.;  V.  zilè. 

Silesia  , stoffa  ; Drap  de  ' 
Silésie. 

Silisia,  teila;  Y.  teila. 

Silissi  s.  ; Cilice  , haire  , 
fém.!  on  du  la  haire. 

Silogism  s.;  ^llogisme. 

Siloueta  s.  ; Portrait  à la 
silhouette , la  sühouette. 

Silyio  , T.  d*  stamparia  ; 
S. ^--Augustin. 

Sim  8.;  Suif. 

Sima  8.  ; Haut , eimey  som- 
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me/  , sommité  J pointe' ^ faites  ' iSnch  , métal  ; V.  zinclu 
comble  , bout.  Sincope  s.  ; Sj'ncope. 

Sima  d’ om  ; Grand  hommè^  Sincoupè  v.  ; Sjrncoper. 
homme  très-savant*  Sindicn  s.  ; Sjrndic,  Contrât 

Simagrure  o simagrè  s.  pl.;  leur  , réviseur.  Celui  qui  ad»^ 
Des  simagrées , minauderies  , ministre  une  commune  s'ap^ 
grimaces.  pelle  le  maire. 

Simàra  s.  ; Simarre.  Sindicliè  v.;  Contrôler,  Cri* 

Simbolich  agg.  ; Sjrmboli-^  tiquer  , blâmer  , censurer, 
que,  Slndoune  s.;  Sindon^  masc,  ; 

Simboul  s.;  Sjrmbole^  aU  on  dit  le  Sindon^leS.'Suairep 
légorie  : on  dit  le  symbole  des  le  linceul, 
apôtres,  Sinè  y.  ; Souper,  Sinè  al 

Simes  s,  ; Punedsc,  oura  d*  le  galin-e  ; Souper  de 

Similôr  , coumpousissioun  ; bonne  heure  : on  dit  c*est  un 
Similor,  soupe^sept-beures.  Sine  coua 

Simitàra  s,  ; Cimeterre,  la  Madona  prov.  ; Souper  par' 
Simitèri  5.;  Cimetière^  char-  cœur , ne  point  sbuper, 
nier,  Sinfounia  s,  ; Symphonie  , 

Simitrla  s.;  Symétrie,  fanfare, 

Simpatia  s.  ; Sympathie,  Singh  , numer  ; Cinq  : on 
Simpatich  agg.;  Sympathie  prononce  sen  et  non  sengh  , 
que.  comme  je  Fentends  à chaque 

Simpatisè  y.  ; Sympathiser,  moment,  Bastè  ï so  singh  proy.; 
Simsèra  s.;  Naite  ^ punai-  Se  faire  fort^  oser^  avoir  le 
sière.  Foyer  des  punaises,  front  ^ avoir  courage. 

Sin-a  s.  ; Souper , soupé,  Singh  agi^ , singh  ani  ; Un 
Sinagogas.;  Synagogue:  on  lustre , un  quinquennium ^ cinq 
dit  enterrer  la  synagogue  avec  ans. 

honneur^  pour  dire j finir  ho-  Singher  s.  ; Bohème^  bohén 
norablement  une  chose.  mien,  1 singher  robon  nen  douy 

Sinapism  s.  ; Synapisme,  a logiou  prov.  ; Un  bon  renard 
Sincèr  agg.  ; Sincère.  ne  mànge  point  les  poules  de 
Sincerament  ayy*  ; Sincè-  son  voisin ^ prov, 
rement,  Singh*fenj , erba  j Quinte- 

Sincerè  y.  ; Excuser  , dis-  feuille, 
culper  , justifier.  Sincerè  la  Singia  s./  Barde ^ sangle ^ 
cosa;  Èclair^cir  le  fait,  caparaçon.  Buté  un  sle  singie 

Sinceres.se  y.;  S'assurer^  ptoy.i  Abîmer, 
s"" éclaircir.  Se  justifier  , se  Singiâda  s.  ; Sanglade. 
disculper.  Se  blanchir.  Singiài  s. , ^mài  ; San- 

Sîncerità  s.;  Sincérité.  glier, 

Siuch,  numer;  Y singh.  Singiè  y.;  Caparaçonner^ 
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sangler.  Battre,  On  dit  sangler  \ Sira  r.;  Cire, 

un  homme  ^ an  enfant,  Sira  d’gran;  Fiente  ^ mer dcy 

Singioan  d*la  vitura  ; Sou^^  le  caca, 
pente,  Sira  dï  ourie  ; Cire , céru^ 

Singoulàr  s.  e agg*;  Singu^  men^  la  cire  des  oreilles, 
lier,  Sira  d*  Spagna  ; Cire , cire 

Singria  s.  ÿ Bohémienne , dfe-  dû  Espagne, 
sineresse,  Sira  giauaa;  Cire,  jaune  ou 

Sîngrie  , piaata  ; Lilas , /i*  cire  rouge, 
las  commun  ou  scahieuse,  Sira  vergin  ; Cire  çierge, 

Sinidrm  dï  ebreou  i Sane^  Sira  agg.  ; Courbé  , plié  , 

drîn,  tortu. 

Sinisia  s,  ; Cendres  chaudes.  Sirà  *nt  ï gëaouj  ; Cagneux, 

Sinoco  s.  ; Sjrnoque  adj.  : Siraverde  ; Proxénète , en^ 

on  dit  aussi  substantivement  tremetteur. 
la  sjrjnoque  simple  , et  la  sjr^  Sirè  s. , mëstè  ; Cirier, 
noque  putride.  Sirè  v.  j Plier , ployer , cour^ 

' Siaodo  s.  ,*  Synode.  ber  , recourber. 

Sinonim  agg.  ; Synonyme.  Sirè  y. , metaf.  \ Jouer , dé- 
Sinquen-a  s.  j Série,  Suite,  chirer  , dénoncer  , desservir 
Prétexte.  quelqu'un , lui  nuire,  \.  spiou- 

Sinsale  o sinsare;  Phalènes ^ ne. 
papillon  mâle  de  nuit.  Sirena  s.  ; Sirène. 

Sinsalera  o sinsarera  ; Cou-  Siresse  y. , parland  d'un  as; 
sinière.  Se  courber  » se  déjeter  , se 

Sintassi  s.  ; Syntaxe.  plier, 

Sintoma  s.  ^ Symptôme,  Siri  , ousel  » C09  de  bru- 

Sio  s.  J,  Carafon  , jenn. 

Sioun,  sia  grossaj  Tinette ^ Siri  s.;  Cierge, 

grand  seau,  Siri  pasqual  ; Cierge  pas- 

Sioula  s.  J Oignon  , ognon.  cal. 

Montré.  Sirignôla  s.  ; V.  Sivignola. 

Sioula  scalogna^  Y.  Sca-  Sirimelech  ; Y.  Sarame- 
^ logna.  lecb. 

Sioula  d*  na  piaata ^ Bulbe ^ Sirimonia  s,  ; Céréfnonie  , 
egnon  de  plante.  fc^on.  Diffculté.  Yèsti  d*  si- 

Sioulëtta  s.  ; Ciboulette,  rimonia  ; Habit  de  cérémonies, 

N Sioulott  s.;  Ognon,  cwoule.  Habit  de  gala.  An  sirimonia; 
ciboulette , cive , civette  , pe-  En  grand  gala  , en  cérémo- 
tit  ognon.  nie,  Sensa  sirimonie  , sensa 

Sipàri  s.;  Y.  Tendoun.  cirimiocoule;  iSa/ix 

* Sipria  s.  ; Poudre , poudre  sans  façons,  Feje  la  sirimonia 
de  Chypre,  a un;  C*est  le  châtrer. 
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Sirimouniè  s.  ^ Maître  àes\ 
cérémonies. 

Sirimounious  agg.  ; Cérémo^ 
nieux , complimenteur. 

Sirla  s.  ; Petit  cierge , la 
petite  bougie , de  la  bougie 
en  peloton,  • Dcms  le  Dictionn, 
de  Trévoux  on  Rappelle  pain 
de  bougie. 

Siringa  s.  / Seringue, 

Siringassioun  s.  j injection. 

Siringhe  s.  , piaule;  Lilas ^ 
sjrringa  masc. 

Siringhé  y,  ;.Seringuer  ^ in- 
jecter. 

Siringhe  , îuetaf.  > Mettre 
quelquun  dedans. 

Siriogna , piaula  ; CTiélidoî- 
ne  , éclaire  : Üjr  a la  grande 
et  la  petite.  On  prononce  Ké-^ 
lidoine. 

Sirioilt  d.  ; Petite  bougie. 

Siro,  mal  ; Sçuirre,  tumeur. 

Sirôch  s.  \ Vent  du  sud , vent 
sud^st , sirqc  ; « on  prononce 
le  c. 

Sirogich  ii  ; Chirurgien.  \ 

Sirogich  magiour;  Chirur- 
gien major. 

Sirop  s.;  Sirop:  on  Jte. pro- 
nonce point  le  p. 

Sirop  à*  meconiû  ÿ Electuaire 
de  pavots. 

Sirop  d’moure  ; Diamdrum. 

Sirop  d*  paj^aver  hia^ch  ; 
Diacodium.  . 

■ Simt  O surot , T.  di  meisl 
da  bosch^  V.  Pioulalt. 

.,SirpU  Emplâtre  , corat^ 
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Sirougnà , sirougneta  ; Mal 
bâti  , Cagneux , estropié , tor- 
tueux y qui  a les  pieds  tortus. 

Siroognè  v.  i V.  Sirè  v. 

Sirous  agg.;  Squirreux'.JU’- 
meur  squirreuse. 

Sisèl  s.  ; Ciselet. 

Sisia  , ,T.  d*  le  sarloire  ; 
n aisselle,  Slreil  d’ sisia , trop 
étroit  sous  laisselle. 

Sisiè , T.  d’cusiu-à  j Gésier^ 
on  dit  crème  au  gésier. 

SisiQ  s.  ; y.  Tafanàri. 

Sisladour  s.  ; Ciseleur. 

Sislè  V.  ; Ciseler.  En  par- 
lant du  fer  on  dit  marteler. 
Sisleca  s.  j ISiche, 

Sisma  s..  Schisme,  . 
Sismalich  agg.  Schismati- 
que. 

Sisoula  s,;  Pillule.  Pierre,. 
Machine. 

Sissa , sissin  ; Pipi  : mon 
enfant  veux  tu  faire  pipi. 

Sissè  aw.  i Assez  y beaucoup  y 
plusieurs., 

Sistema  s.;  Système, 

Sistemalieh-  4gg*>  Systéma- 
tique. 

Srslemè  v.  f Arranger  y con- 
clure y.  jinir  y mettre  en  ordre  y 
ordonner , régler. 

Sislerna  s.  ; Citerne  y bassin^ 

Sità  s.  ; ViU^i  cité. 

Sitadïu  J Citoyen  : aufém,^ 
cUoyennq,.  . , , . 

Sita4iu-a,  pcila  sità;  Vil- 
le {te  y yiUûUe , très-petite  ville, 

. Sitassipuuv  s.  ; Citation  y ex- 


onguenly  Uniment. 

, Sirotl  d'allea;  Du  diàXthée. 
Sirott  d*  Nurimberg  ; Emplâ- 
tre de  Nuremficrg , 


ploit  y assignation  y ajourne-, 
ment.  Allégation.,  Anàè  an  si-- 
tassioua,  .T>.d*  curia;  Se  pré-^ 
acéride,\  senter  sur  V assignation. 
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Sitè  T ; Citer. 

Sitè  an  giudissi  ; Assigner^ 
actionner , traduire  en  juitiee, 
ajourner. 

Sitreun  ^ couloor  ; Orange. 

Sitroun,  erbou;  Citronnier. 

Sitroun  , frut;  Ckron. 

Sitrounatt  , planta  ; Souci 
commun:  üy  ena  des  douldés 
gu'on  appelle  souci  d* Espagne. 

Sitrounela,  erba;  CitroneUe 
ou  mélisse  des  jardins.  « 

Sitrounera  §.  ; Orangerie. 

Siura  s. , T.  d’campaçna  ; Fa- 
naison  ^fauchage , Jauchaison. 

Siyaliè  , ousel;  Chevalier. 

Sivè  d’Ievr  ; C^et  de  lièvre. 

SÎTèra  s.$  Civière  ^ civière 
à bras  9 hard. 

Sivéra  , T.  dï  soutroiir; 
Bard  metse.. 

Sivigndla  s.;  Manivelle. 

Sîvignola  del  pouss  ^ Man" 
che  ^ levier. 

Sivitoula^  onsel;  Chevêche. 
En  parlant  d^une  femme , on 
dit  coquette. 

Siyitoulbn  , ouael  ; V.  Ci- 
TCtta. 

SI , ptep.  ; Sur , dessus. 

Slà  , prep.  ; Sur^  dessus. 

Slanipanè  dal  rie  ; Éclater 
de  rire. 

Slandra  ; Sale,  malpropre ^ 
paresseuse. 

Slansè  y.;  Élancer j lancer. 

Slar  dël  lett  ; Ciel  du  lit. 

Siargh  s.  ; Largeur.,  ampleur. 

. Siargbè  y.  5 Élargir  , ou- 
vrir, étendre,  dilater,  aug- 
menter  , agrandir  , écarter , 
évaser.  Déplojrer  , étaler:  on 
dit  tendre  les  oreilles.  ! 


Slarghè  y. , T.  dï  stampà- 
dour;  Chasser. 

Slarghè  le  man  ; Étendre  la 
main  , ouvrir  la  msdn.  * 

Slarghesse  y.  j S'agrandir. 

Slarghesse  y.  , pafl^d  die 
fioor.  ; S'épanouir. 

Slarghesse  y.  ^ parland  dï 
erbou  ^ Éllendre  ses  branches. 

Slayandoun  ; V.  sgiafloum 

Slayandoun  , tempouràl;  Y. 
slayass. 

Slavass  s.  ; Ondée  » lavasse 
fém.  , orage  , grosse  pluie. 

Slayassà,  parland  d’pitansa; 
Mal  assaisonné , insipiae , sans 
goût. 

Slè  y.  ; Seller,  mettre  la  selle. 

Slè  , mëstè  $ Hamacheur  , 
scUier. 

Slepa  8.  ; Soufflet. 

Siicb  s. , Schlich , minerai. 

Slin  s.  ; Schelling  : on  pro- 
nonce chelin  : monnaie  qui  vaut 
envirorts  vingt-deux  sous  de 
France. 

Slinguè  y.  ; Fondre  , se 
fondre , liquéfier , se  liquéfier, 
délarer , dégeler. 

Slipè  V. , T.  d*  mëstè  ; Cou- 
per à onglet,  chanfreiner. 

Sliss  a’gg.  j Lisse,  uni,  glis- 
sant, poli:  on  dit  le  pavé  est  gras. 

SKtta  s.\Fmtneau.  Glissoire. 

Slefate  , a siofate  ; Au  îit^ 
à la  couche. 

Slofia  ; V.  lofa.  V.  Moulaciii. 

Slofiè  y.  ; V.  tiré  diofe. 

Sloira^ , instrument  d’cam- 
pagua  •,  Charrue.  La  stiya , la 
massa , la  bù  , i dentàl , Tou-* 
ria  d*Ia  sloira , etc.  V.  Ces 
mots  à leur  ordre  alphohétique: 


Sloimgàjrà;  Bien  étalé,  dans 
une  position  indécente, 
Slounghè  V.  j Allonger , 
longer  , rallonger , proroger  , 
avancer , tirer,  étendre,  ten- 
dre, Délajer:  on  allonge  une 
robe , on  prolonge  une  avenue, 
pu  prorogé  les  fêtes , on  avan- 
ce son  assiette:  on  dit  qu*il 
vaut  mieux  tendre  ia  main 
que  le  cou , c'est-à-dire  , qu'il 
vaut  mieux  gueuser  que  voler 
et  se  mettre  en  hasard  détre 
pendu.  On  dit  à un  homme 
qui  s'étend:  le  cuir  sera  à han 
piarché,  les  veaux  s'allongent, 
Slounghè  V. , parland  li- 
guid  ; Couper , mêler, 

Slounghè  ï laver;  Faire  ia 
moue, 

Slounghè  le  gambe;  Redou- 
bler le  pas, 

Slounghè  un  ; tuer, 
Slussiè  V.  ; N,  lousnè. 
Smach  s,  ; Affront , injure, 
tort,  outrage , insulte , mépris, 
Smalt  s.  ; Émail:  on  dit  un 
bel  émail , l'émail  des  dents, 
au  pl,  émaux.  Ciment , mor- 
tier, Smalie, 

Smaltè  V,  ; Émaîller  , ap- 
pliquer de  Vémail,  Couvrir 
de  mortier,  de  ciment, 

Smalti  Y.  ; Débiter , vendre,. 
Smaltiment  s,  ; ^ébit, 
Sman-a  s.  ; Semaine,  Mal 
dla  sman^a  ; V.  ttal.  , ^ 
Sman-a  àl  Irè  giobia , o *I 
dï  d*  san  Blin  ch*^a'cad  trè  dt 
dop  *1  gîttdissi  lé  semaine 
des  trois  jeudis  , trois  jours 
après  jamâisï 

Smao-a-  graissa';  .Les  jours 
gras. 


Smanra  sauta  ; La  semaine 
sainte,  la  semaine  péneuse, 

Smangè  V.  ; Ronger,  Man- 
ger, Démanger,  La  rauàüa 
mange  le  fer,  une  écriture 
est  mangée  par  le  temps,  Grat 
tè  douY*ai  smangia$  Graiter 
un  homme  oU  il  lui  démange^ 
Am  mangia  ; J'en  doute  un 
peu. 

Smangia  agg.  ; Mangé  , ronr 
gé , rogné, 

Saiaogiassè  v.  ; Faire  rêpaiL 
le,  V.  mangiè  a chërpa  pansa* 

Smangisoun  a.  ; Ehémasi- 
geaison.  Cuisson, 

Smanot  s«  ; Les  quatre  pre* 
miers  jours-  de  carême, 

Smaravià  agg.  ; Emerveillé , 
stupéfait. 

SmaraYièsse  v.;  émerveil- 
ler , s'étonner  beamcoap, 

Smargiassagg.^  Gros, grand, 
bravodse,  Fas^fitron,  V*  Fè  *1 
smargiass* 

Smars  agg*;  V.  dëstnara. 

Smarsaesse  v*;y.  Dësmara*- 
sesse. 

Sma^  Y.  5 DéUÿ^,  détrem- 
per , " dissoudre  ^ iiqttéfier, 
Br^er, 

Sroasinè  y^;  Pulvériser,  ré- 
duire en  poudre ,.  V.  smasi. 

SmastDouT , pëv  àma^  i 
conloar  ;;  Molette, 

Smtus  3,  Semence,,  graine, 
grain.  Sperme-,  . 

. Smens.^  boutouja  dia>  smevüsi 
Capsule^  Che  amena  l pwiY.; 
Quelle  engeance  ! Fè  {a  smens; 
Monter  en  grmne.  En  parlant 
de  quelques  plantés^  ^ en.  dit 
,se  Qoionner,  \ . 
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Sneos  d'abododaiiM;  Gmî- 
jie  de  betteraves  blanches. 

Smensëtta  s.  ; Poudre  à 
vers , semencine  , barboiine. 

Smerald,  pera  ; Emeraude^ 
fém, 

Smerdaasâ  agg.;  Embrené^ 
merdeux. 

Smèfdassè  ▼.  ; Embrener. 

SmeriJ  s.  ; Emeri, 
t Smerilioon  , Qusel  ; Eme- 
rillon. 

' Smenre  y.  ; Mouvoir^  émou-- 
voir.  Remuer. 

à^Smenye  i corp  ; Emouvoir 
le  ventre. 

Smeuye  la  büe;  Exciter  la 
bile,  émouvoir  la  bile. 

Smenyr  la  tera  ; Serfouir  , 
serfouetter  J béquîUer. 

Smiè  y. J Sembler^  paraU 
tre.  Ressembler.  On  dit,  quand 
on  fait  une  mauvaise  compa- 
raison, que  cela  lui  ressemble 
comme  un  âne  à un  moulin  à 
vent.  On  dit  encore  prover^ 
hialement , qu*ü  a rien 
plus  ressemblant  à un  chat 
•sur  une  fenêtre  ^ qu'une  chatte. 
Quand,  nous  .voulons  faire  une 
comparaison  ridicule , nous  di- 
sons : Smiè  uq  salàm  s’  un 
tound  d^majokea  , smié.  nà 
mouaca  bagnà  ant  l iait  proy. 
A s'  &n»iou  coum  doue  • nous 
. aciapà  ÿ ansém'  prov.^  ils  se 
ressentent  comme  •deux  goût- 
âtes d'edu^  €hi  s’  smia  aa  pia 
prov,/  Qui  se  ressemble , s*  às^ 
semilejpyôv'.  \ » 

Smieasè  e eas.e^soun  douec'ose 
• diverse^  1/ apparence  ne  suffit 
pas  où  il  jr  faut  la 'réalité.  ‘ 
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Smikee  , eiba  ; V.  Siga. 

Smils  agg.  ; Maigre , fluet» 
Pauvre , malheureux  \ V.  splu- 
fri. 

Smingonl  a^.  ; Fluet , exté-^ 
nué,  décharné , qui  a ché- 
tive mine , hâve. 

Smorbi  a^.  ; V . Smorfious. 

Smorfia  s.  Grimace , moue  : 
on  le  dit  aussi  de  thabii,  du 
collet,  de  la  cravate  , etc. 

Smorfiatt  agg.  ; Minau^ 
dier. 

Smorfiëtta  s.  ; Petite,  gri^ 
mace , mignardise. 

Smorbëtta  agg.;  Rencherie, 
mignarde. 

Smorfious  agg.;  Grimacier, 
mignard  ; Y.  dtffissious. 

Smort  agg.  ; Pâle,  blême  , 
blafart. 

Smort  coum  na  pata;  Ex^ 
trémement  pâle. 

Smoun^e  v.  ; Offrir,  exhiber, 
présenter. 

Smounour,  coul  ch’  a porta 
i biat  d’ mort  ; Semonneur. 

Smounsse.  v.  ; S'offrir. 

Smourfloun  ; Y.  Sgiafloun. 

Smoursè  y.;  Eteindre. 

Smourün  agg..;  Un  peu 
pâle , un  peu  blême. 

Smouyù  agg.  ; Emu.  Remué. 

Smulinè  y.  , parland  dla 
tera  S'ébouler,  se  briser. 

Smurcè  v*  ; Fouiller  , visi- 
ter, fureter  , faire  des  recher- 
ches, chercher  par  tout. 

Speslr;  Y.  Snistr, 

,v  Snicè  Dénicher.  Décou- 
vrir. / . . : V 

Sniss , ousel  ; Serin. 

. Suistr  ; Gauche  , senestre: 


s 


Snoujet  giaun  , crba  ; Jo/i- 

So  s.  ; Ceci.  Valeur , j>rix. 

56,  soua  âgg.  ; if.o/z,  den^ 
au  fèm*  sienne^  au  pi.  ses:  à 
lui  , à elle^etc.  Fene  die  soue; 
En  faire  des  siennes.  Piè  ^ le 
«ouc  ; Recevoir  des  coups,  re- 
cevoir  une  semonce.  Stè  an 
5*  la  soua  ; Faire  le  grave 
comme  un  Espagnol  , faire 
le  fier. 

Soastr  s.  j V.  souastr. 

Soca  s,  ; Sabot , galoche  : 
le  socque  est  une  chaussure  de 
bois  que  portent  certains  reli- 
gieux. Les  sabots  des  hommes 
s'appellent  en  piémontais  ï soch, 
et  ceux  des  femmes  le  soche. 

Socia , O società  ; Associa^ 
tion , société  , assemblée. 

Società  , società  cantante  ; 
Clique  , frère  et  compagnon. 

Socio  d*negossi  ; Associé. 

Socoul  s.  ; Socle,  abaque , 
banquette.. 

Socoulant  fràj  Recolet. 

Socoule  5.  pl.  ; Sandales. 

Socoulè  , mëstè  ; Sabotier. 

Socoure  v.  j Secourir. 

Socours  s.;  Secours,  aide, 
assistance. 

Soda  nitrà,  T.  Æt  chimich; 
Nitrate  de  soude. 

• Soda,  pianta  o ssX;  Soude. 

Sodisfassioun  s.  ; Satisfac- 
tUm. 

Sodisfè  V.  ; Slati faire. 

Soào  agg;  / Solide.  Rassis. 
Stable.  Homme  posé.  Sul  sodo 
avy.  / Sérieusement. 

Sofouch  s.  ; Grande  chaleur, 
lourd  ; on  dit  il  fait  lourd  , 
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il  fait  une  chaleur  étouffante, 
on  prend  des  bains  de  vapeur. 

Sofouchè  V.  J Étouffer , suf- 
foquer. 

Soj  s.  ; Chose.  Un  soj  ; Un 
je  ne  sais  quoi,  une  certaine 
chose  qu'on  ne  peut  exprimer. 

Sol  9 T.  d*  musica;  Sol. 

Sola  d’ fer  j Lame  de  fer^ 

• Soladj*  pè;  La  plante  dupied, 

Sola  d*  Irlanda  , metaf.  ; V. 
ulivastr. 

Sola  dia  scarpa  ; Semelle  : 
on  dit  semelle  de  liège , de 
crin  , de  toile  , de  feiitre:  on 
dit  sauter  tant  de  semelles,  " 

Sola , pass  ; Sole. . 

Sola , instrument  dï  boutalè  , 
etc.  J Her minette  à marteau  , 
esseau.  Aussè  le  sole  ; V.  aussè. 

Solano,  erba  ; MoreUe,  so«\ 
lanum.  Y.  Dulcamara.  * 

Sold  s.  ; Sou.  Un  sôldo 
manigoldo  ; Un  seul  sou.  Fin 
ant  un  sold;  Jusqu' au  dernier 
sou.  Nen  aveje  un  sold  da  fS 
cantè  .un  borgno  j Navoir  pas 
le  sou.  SoXàx  de  V argent.. 
V.  bcscheuit  , greuje  , feri  , 
bessi,  numi,  quatrin,t:quibuSÿ 
cio,  dnè,  dnaràs,  giadnotte  9 etc*. 

Soldà  s.;  V.  souldà..'. 

Soldin  s.  ; Y.  souldin.. 

Sblenne  agg.;  Solennel:  on 
prononce  sola-nél,  comme  dans 
les  mots  solenniser , solennité^ 
solennellement , solennisation. 

Solid  agg.  ; Solide. 

Soma  , animal  ; Anesse  , 
bourrique , bête  asine. 

. Soma  d*  aj  ; Aillade  , tran^ 
che  de  pain  frottée  d'ail.  En 
Franco  on  la  met  dans  la  sa^ 
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lade^  et  on  rappelle  eommu^ 
némeni  le  chapon, 

Somoan  J pass  ; Saumon, 
Sop  agg.  ; Boiteux,  Drissè 
le  gaÂübe  ai  sop  , prov.  ; V. 
drisse.  A le  pi  prest  piâ  ’l  bn* 
aufd  ch*  ’l  sop  i y.  bnsiard. 

Sorba  , fruit;  Corme , fruit 
du  cormier. 

Sort  s,  ; Sort  masc, , hasard. 
Sorte  fém. 

Soit,  goff ; Sot, 

Soft,  përtàs;  Trou  , ereux^ 
fossette-;  en  ptûiani  de  la  ira- 
ce  profonde  que  les  chariots 
font  dans  les  chemins , on  dit 
ornière  , V.  përtùs. 

. Sottoula  s.;  Toupie^  sahot^ 
les  écoliers  disent^  ah  ! quelle 
gniole  il  a fait  à ma  toupie  , 
pour  indiquer  la  marque  que 
une  toupie  fait  sur  une  autrei 
oh  dit  jouer  au  sahot  ou  sabo^ 
ter, 

Sottoula  , feumna  ; Y.  ga«* 
bia. 

Sona  , pnm.  fem.;  Y.  so. 
Souastr  s.  ; CahU  , corda- 
ge  , amarre, 

. Àiuatt  5.  ; Longe , lanière, 
Sow^rottl  s.  i Secousse  , sou- 
bresaut, 

Soucroul  coan  la  brüa;  «Sac- 
cade. 

. SouctouIA  s.  i Secousse , sac- 
çaâe, 

SoBcronlada  dHesla;  Secoé^ 
ment  de  tite, 

. Sonciroulada  dla  yiUira  $ Ca- 
hot , cahotage  : nous  apans 
été  bien  cahotés  : nous  apons 
troupé  bien  de  cahots, 
Soucrouiè  V.  ; Ebranler^  sé^ 
couer^ 


Souvens  a^r.^  Soupent, 
Souëtta,  ousel;  Y.  sivitou- 
la. 

Soufi  s.  ; Sofa, 

Soufî  s.  ; Souffle  , boufflée  , 
haleine,  Ant  un  soofi^;  En  un 
clin  d’œil  ^ en  un  instant,  Giu* 
ghè  al  soiifi;  Sosffler  la  mon- 
noie, 

Soufiit  8.  ; Soufflet  : on  ap- 
pelle le  nea  d’un  soufflet  la 
partie  qui  se  termine  en  poin- 
te^ elle  conduit  par  oh  pas- 
se le  peut  s’appelle  la  tujrèfe, 
Soafiàt  d*  la  paner  , T.  dï 
pmchè  ; Zest, 

Soiifiè  y.;  Souffler  , respi- 
rer^ haleter  , bwffer, 

Soufiè  y.  n.  ; Être  fort  chefj 
coûter  beaucoup, 

Sottfiè  ant  ï ourle;  Siffler 
à f oreille, 

Soufiè  d’ rabia  ; Bouffer  y fré- 
mir de  rage  y bouffer  de  colère. 

Soufiè  sont  al  nas  , prey.; 
Attaquer , menacer , chercher  : 
on  dit  quHl  ne  se  laisse  pas 
manger  la  laine  sur  le  dos  y 
qu’il  siùt  se  défendre, 

Soufiesse  *1  nas;  Se  mou- 
cher. 

Soufiesse  *1  nas  coon  doue 
pere , proy.  j Épargner  la  pei- 
ne y agir  à pure  perte, 
Soufiëtta  s;  ; Galetas  , gre- 
nier, 

Soufioun  s.;  Espion,  Instiga- 
teur y bouiefru  y brûlot, 
Soufioun , cana  foura  i Souf- 
flet y felU, 

Soufràm  o soufidn  ; Safran, 
Soufüm  d*  Marte  y T.  dï 
chimich  \ Owjrde  de  fer  rouge* 
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Soufraniii  s.  ; Allumette, 
Soufranoua  s.  , erba  ; Sa- 
fran bâtard , carthàme.  C'est 
aussi  le  chardon  bénit  des  Pa- 
risiens. 

Sougèt  s,  J Sujets  argu^ 
mént.  Personne. 

Sougioughè  y»  ; Subjuguer, 
Sougiountiy  s.  ; Subjonctif. 
Sougnatl;  Y.  rapatt* 

Sougûè  y.  ; Réver  ^ songer, 
Sougnesse  v.;  S'imaginer. 
S)ttgiioucIiè  y*  ; Rêvasser  y 
rôujHler  , sommeiller  , soih- 
meilUr  à demi. 

Sou\  s.  ; Soleil,  Va  al  soul  ; 
Va-t-‘tn , va  te  promener:  on 
dit  qu'on  adore  plutôt  le  so- 
leil levmt  que  le  soleil  cou- 
chant : on  dit  encore  si  vous 
n*avee  rien  à faire , allez  grat- 
ter vos  f oses  , au  soleil.  Chi 
yeul  mal  a la  moujè  , çh’  a la 
manda  al  soal  d’fëyrè,  proy.j 
^Février  le  cot^ri  et  le  pire  de 

Îoùs^  prov,  *L  «oui  ch*  a leva , 
eva  për  tutti , pfov.  ; Il  faut 
nous  reposer  sur  la  providence. 
Seul  , a soui , Y.  a soûl.  Un 
om  ch’a  la  nen  il  squI;  Un 
homme  qui  ne  possède  rien^ 
çu  qui  est  sans  fortuné:  on  dit 
aussi  dans  ee  sens  avoir  des 
biens  au  soleil. 

Soul  agg.  ; Seul. 

Soul  e soulatt  ; Tout  seul , 
A lè  mej  esse  soul  cb*  mal  a- 
coumpagnà  , prov^  ; ^ Il  vaut 
mieux  être  seul  qu'èn  mau- 
vaise compagnie  J prov. 
Soulàda  s.  ; Coup  de  soleil. 
SoulàS'  s.  ; Gratta  soleil , so- 
leil trop  ardent. 
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Soulcli  è.  ; V.  Sourcil. 
Souldà  s.  ; Soldat.  Souldà 
an  slè  speise  ; Dùi  gamisai- 
res.  Des  convives, 

Souldln  s.  ; Petit  sou. 

Soulè  V.  5 Lacer , enlacer , 
entrelacer. 

Soulè  y.  , T.  dï  meist  da 
bosch  ; Raboter  y corrofer  , 
polir  le  bois. 

Soulè  a travàti  Plancher. 

Soulè  die  stansse  ; Plan^ 
cher. 

Soulè  mort  ; Galetas  ^ gre*' 
nier^  entresol. 

SoulëlU  8.i  Semelle  de  tri- 
cot : on  n'en  fait  pas  usage  en 
France:  on  dit  aussi  chaus- 
son. Cependant  le  chausson 
couvre  tout  le  pied  ^ au  lieu 
que  la  semelle  n'en  couvre 
qu'une  partie. 

Soulfog  s-  ; Solfège. 

Soulfegè  y.  ; Solfier  ^ solmi^ 
fier. 

Soulfo  s.  $ y.  sourfo. 

Soulié. , T.  dï  paisali^  Sud, 
midi , lieu  exposé  au  soleil. 

Soulicitatôur  s.  ^ Solliciteur. 

I Sottlitari . agg.  e s.  ; Soii^ 
taire. 

Soulstissi  s.;  Solstice. 

Souma  s.  ; Somme , montant^ 
quantité , le  total,  lu  souma  ; 
Bref,  enfin  , à tout  prendre  , 
pour  Conclure , en  un  mat.  On 
disait  autrefois  en  somme. 

Soumà,  carigb;  A née,  char- 
ge. Për  strà  as  comouda  la  sou«* 
mà,  proy.j  On  aplanit  les  dif- 
ficultés avec  le  tefnps.  C'est  en 
agissant  qu'on  surmonte  les  dif- 
ficultés. A aomnà;  4 foison. 
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en  grande  quantité  ^ 'en  abon- 
dance, 

Soumarèl  s.  ; Grison.  V. 
soumott, 

Soumâri  s.,*  Sommaire,  ex- 
trait. Addition.  On  dit  ma- 
tière sommaire  , justice  som~ 
maire. 

Soumariament  ayy.  ; Som~ 
• mairement. 

Soumatè  s.  ; Anier. 

Soumé  V.  ; Sommer. 

Soumè  V. , operassioun  d’a- 
litmetica  ; Additionner , faire 
l addition , supputer. 

Soumëtta  s.  ; Petite  bourri- 
que. 

Soumette  v.  ; Soumettre. 

Soumissioun  s.  \ Soumission. 

Soiimott  s.  / Anon  , petit 
ânon. 

Soun  s.  y Son. 

Sounàda , T.  d’ muaica  \ So- 
nate. 

Sounadour  s.;  Joueur,  mu- 
sicien, On  dit  pc^er  les  vio- 
lons. On  dit  joueur  de  violon, 
ou  violon^ 

. Sounaj  s.  ; Animal  ^ niais  , 
benêt , cruche^  sot,  irhachaâre, 
huître  à V écaille,  l'esticules, 
témoins.  On  les  appelle  témoins, 
parce  qu'ils  rendent  témoigna- 
ge de  la  virilité.  • 

Souna]à  s.  ; Y. . sounajada. 

Sounajada  s.  ; Raillerie  , 
moquerie,  persiflage. 

Sounajada  die  cio’che.9  Ca- 
rillon. . . r J 

Sounajaria  s.  ; ? J^adinage  ,■ 
raïlletîe.  Bagatelle  vétille. 
Faute , sottise  , bevue.  . . 

Souuajatt  s. , Godelutëau  ^ 


freluquet , petit  plaisant , pe^ 
tit  rieur. 

Sounajè  y.  a.  ^ Railler^  ba-^ 
diner,  se  moquer,  persifler. 
Tromper,  duper,  frauder, 
tricher,  attraper. 

Sounajè  v.  j V.  ciouchalè. 

Sounajèra  6.  ÿ Collier  d* 
sonnettes. 

Sounamber  s.  ; Y.  sonnai 

Sounamboul  s.*;  Noctan- 
bute,  sonnambstle. 

Sounatt  s.  ; Sonnet. 

Sounda  s.  ; Plomb , smde. 

Sounda,  strumenl  dasiogicb; 
Éprouvette,  sonde. 

Soundè  V.  ; Sonder. 

Soundè  na  piaga;  Sonder 
une  plaie. 

Soundè  un;  Sonder  quel- 
qu'un , pressentir  , tâtonner. 

Soundè  un  fium;  jeter  la 
sonde  , sonder  un  fleuve. 

Sounè  y. 5 lîowier.  Jouer, 
toucher pincer  ’ on  dît  jouer 
du  violon toufher  du  piano, 
pincerda  harpe , etc.  ■ * 

Sounè  a la  dësteisa  ; Son- 
ner à toute  volée.,  sonner  en 
branle.','- ou  sonner  le  bran- 
le. . 

Sounè -eampan-a  a martèl  ; 
Sonner  is  tocsin , donner  Va- 
larme. 

Sonné  da  festa;  Carillon- 
ner. . , 

Sounè'  da  jnort  parland  d*  un 
yas;  Crier  être  félé. 

Sounè,  dla  bassa  prov.  ; Ron- 
fler, Tomber  en  déconfiture, . 

. Sounè  d' Tarpa  metaf.  ; Jouer 
de  la  harpe,  de  la  poche,  de 
la  griffe,  voler',  Y.  Sgrafignè. 
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- 'Souni  doupi  ; Sonnet  plu- 
sieurs cloches  à la  fois. 

Sounè  *1  ciouchm  ; Tirer 
la  clochette.  Sonner  ses  gens. 
^oui  sounrè  9 mi  balrèu;  Corn- 
mencezy  je  vous  suivrai. 

Sotinè  -1  de  profimdis  ; 5o/i- 
ïier  le  signe  des  morts. 

• Sounè  *1  feu  ; Sonner  le 
tocsini 

' Sounè  *1  prim  , *1  sëcound, 

1*  ultim  .d’ la  predica;  Sonner 
le  premier^  le  second , le  der-^ 
nier.  • . * 

Sounè  la  troumbètta  5 Son-- 
tier  la  trompette.  Dhhlguer , 
publier  une  chose. 

Sounè  le  cioohê  'dop  la  tem« 
pesta  prov.  5 V.  Sarè  , etc. 

• Sounè  na  passâ  i Sonner  le 

glas.  ; > 

Sounè  un,  deje  d’^âvatà^ 
Le  battre^  le  taper  ^ le  frap- 
per \ Y.  bastounè. 

Souneila  a un  Jouer  un  tour^ 
un  piège  f une  pièce  à quel- 
qu'un : passer  • la  plume  par 
le  bec  à queUpJun. 

Sounsa,  graasa;  Axonge  , 
graisse. 

• Soupanta  s.y  Soupente:  on 
dit  la  soupente  de  la  cuisine.. 
Lambris.  ' 

Soupante  dla  ^€arossa;  Le; 
soupentes  du  carroste. 

Soupatè  V.  ^ • Seùouer  , ho- 
cher , branler. 

Soupatè  ï ale  5 Battre  de 
l'aile:  on  dit  les  oiseaux  tré- 
moussent de  Vaïle.  | 

Soupatè  ïpajreuj  a un  prov.  ; 
Remuer  la  vaisselle  de  quel- 
qu'un , lui  envojrer  une  saisie. 
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Soupatè  *1  vè'sti  ; Bàttre 
f habit. 

Soupatè  la  pouer  prov.  ; 
couer  la  poussière  , maltrai- 
ter , nettofer  un  homme  sans 
vergèttes,  graisser  les  épau- 
les à , donner  tè  • fiuet  : on 
dit^  il  a eu  une  bonne  provi- 
sion de.bàis  pour  son  hjrver., 

Soupatè  na  tapissarûj  Bat^, 
tre  une  tapisserie. 

Soupatè  na  nous  ; Battre  un 
nojrer , gauler  un  nojrer.  ' 

Soupatt , a pè  soupatt  ; V, 
A.. 

I Soupichè  V.  ; V.  soupiè.  "• 

V Soupiè  V.;  Botter ^ clocher^ 
cîopirter.  Counosse  uù  d*  chc 
pè  a sopia  ; Connaître  les  pen- 
chans  , Ou  lès  défauts  de 
quelqu'un, 

Souporjdn  s.  ; Càrbeille  , 
cabas. 

Souprân  s.  y La  haute-contre  ; 
V.  ‘ Castra.  / 

Soupressada  , pifansa  > Es- 
pèce de  saucisson , ou  de  pe- 
tit talé.  , ' 

' Souqué  s.  ; Petit  bout , échan- 
tillon. Chose  ^ machine.  Je  ne 
sais  quoi^  je  ne  sais  qui.  On 
appelle  une  petite  femme^  une 
marionnette. 

' Sour  s.  ; Sieur  , monsieur. 

Soura  ; Dame , m,adame  , 

' mademoiselle. 

! Soura,  T.  die  mounie^  Soeur. 

Sourbâtt  s.  ÿ Glace  fém.  ^ 
sorbet  :■  les  sorbets  sont  moins 
glacés  que  les  glaces.  ^ 

Sourbëtièra  s.  5 Sarbotière. 

Sourch,preus;  Sillon:  Vèntre- 
deux  des  sillons i s' appelle  raie. 
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Sourd  agg.  ; Y.  Cmgn, 

Sourdin-a  s.  ; Sourdime  : àm 
dit  à la  saardiaep  ou  secrèie^^ 
ment. 

Somrela  a.  ; Sœur. 

Souifaniu  s.  \ AUumeUe. 

Soorfoa  , mmaràl  \ Soufre. 

Sourfou  dourâ  d*  aotunçm; 
Qxfde  d*  anûmoîng  hfdrowU 
phuré  jaune. 

Sourghèy, , T.  d*  camjpagna; 
V.  aasot4*gliè. 

Sourgiss  8.;  Source  d^eau^ 
surgeon  d'eau. 

Surgit , trayaj  coon  1’  u|a  i 
Surjet. 

Sourgitè  y. , T«  dï  sartoUr  ; 
Surjeter , coudre  en  surjet  ^ 
faire  le  surjet. 

Sourlastra  s.  ; Swur  utérine, 

Sourlin-a  s.  ; Sœur  , petite 
fœur  ; en  donne  le  même  nom 
à la  partie  naturelle  de  le 
femme. 

Sourplu  8.  ; Le  surphte. 
D*  sourplu  ; Au  surplus^  au  res- 
te^ outre  cela  J par  dessus^  en  sus. 

Sourpreisa  s.  4 Surprise. 

Soitrprendc  y.;  Surprendre. 

Soursis;  Y.  sourgiss. 

Sousi,  pronom  ; Ceci. 

. Souspende  y.  ^ Différer  , 
suspendre , surseoir. 

Sûuspensôri  s.  ; SuspensAre^ 
^mdage. 

Souspensioun  s.  ; Suspen* 
fion:  en  parlant  d'uneoclésias^ 
(1911^)  on  dit  la  suspense. 

Spuspësè  y.  J Soupeser, peser. 

Souspèt  s.  ; Soupçon  , défian* 
çe,  suspicion.  On  dit  Suspect  adj. 

Souspëtè  y.  ; Soupçonner  , 
tuspçGter. 


Sott^cloas  a(gg.  $ Soupçon* 
neuse. 

Soiisplrs.  ; Soupir  : eu  terme 
de  musèque^  on  dit  aussi  sou^ 
pir  9 demù^eoupir  , quart  de 
soupir.  ' 

Souspirè  .y»  % Soupirer. 

Sousty  s«;  Atri.  A soustaj 
A , à , en  sû- 

reté. 

SoasUyT.  d*osm- 

[Wai  Garde. 

Soustamiy  s»  j Suhtentif. 

Soostni  y.  ; Soutenir , pro- 
téger, apptOFor,  éttffur. 

SousUû  gagiiiia  | Pk  pdni 
céder. 

Soiistni  la  ooida  ; SoetetàT 
la  auestioa* 

Soystnù 

Sont  ; y.  soutà. 

Sont  Uoiipa;  SauieeUfe. 

^ul  daour  s Sw  dessus 
dessous. 

Sont,  fickè  a0Ut;  Mettre 
dedans  ; Y.  ouoiarè. 

Sottt  gamba  , meuf.  > 
lement  , trè$<i^émertt , tors 
diffou^ , 4 merçeiUe  , por- 
faitement. 

Soûl  goula- dia  brila;  Soe- 
gorge. 

Sout  ï ounge  ; Sous  la  pôle. 

Sout  U flaile»  Sur  la  terre, 
dans  ce  has  monde. 

Sout  pen-a  d*.;  A peine  de, 
sous  peine  der 

Sout  vous  ; Tout  ,haSf  à 
ÿoix  basse. 

Souta  prep.  ; Sous , dessous, 
par  hqsy  au  dessous  ^ dedans, 
en  prison.  Taciiè  soûla;  Y* 

I taçhi. 
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. ,Soutan*a  prej^e  ; V.  vesta 
lounga. 

. Soutcoupè  T.$  Surcàuper, 
Soutintende  y.  ; Sous  enten- 
dre  : ofn  dii  sous-entendu  et 
sousentjente» 

Souiliaeè  y.  i Souligner^ 
Soutmàn  ayy.;  Sous  maîn^ 
sourdement , secrètement, 
Soutmàn  s.  ; Tour  , mou- 
pais  tour  , fourberie , trompe- 
rie, Dessous  de  castes  ^ un 
dessous, 

Soutmàn  9 T.  d*gie«gli  dla 
bala  ; Avant  main, 

Sontmàn,  T.  dï  armurè;  Sou- 
garde, 

. Soutmurè  y.  ; Faire  un  eon- 
tre-mwr^  contre-murer, 

Soutouscriye  y.  $ Souscrire^ 
soussigner , signer, 

• Soutpè  d*  la  scarpa  ; La 
première  semelle  du  soulier, 
^outrè  V.  5 Ensevelir  , en- 
terrer^ inhumer, 

Sontrè  , T.  d*  aritmetica  ; 
Soustraire , faire  une  soustrac- 
tion, 

Soutrè  la  sinagoga  eoun  ou- 
nour  proy,  ; Enterrer  la  sjr- 
nagogue  avec  honneur , prov,' 
Soutrour  s.$  Fossojreur^  cor- 
beau, ^ 

Soutscriye  y, \Signerj  firmes, 
Soutyisa  a.  $ SenMant, 
Souyens  ayy.  ; Souvent, 
Souyrafin  agg.  i Superfin  , 
très-fin, 

Souvrafournèl  %,  ; Trumeau, 
Souyràn  s.  ; Souverain, 
Souyran-â,  mouneda^  Souve- 
rain d^or, 

Souyi*aos  ^.5  Exostose  ^survs. 


Souyrapi  s.  ; Reste^  surplus, 
Souyraporta  s.;  Dessus  de 
porte  ^ placard^  tableau ^ co-* 
dre  ^ tableau  en  losange, 
Souyrapreisa  s.;  Admiration^ 
surprise , étonnement.  Super- 
cherie, • 

Souyraacrita  s,  ; Adresse, 
Souyrascritt  5.  ; Embonpoints 
Souyrastant  dï  muradour, 
etc.  ; Piqueur , assistant,^ 
Souyratodos  s.  i Justaucorps^ 
surtout, 

SonyTÎscét;  Y.  subriscd. 
Spà  s.  $ JE^e,  Estoc, 

Spà  nna;  Epée  nue,  B<mn-a 
spà  ; Bonne  épée.  Grand  man- 
geur, 

Spà,  parland  d'taroch;  Pi^ 
ques,  Pes  spà;  Espadon, 

Spà , O apadoun;  On  donné 
ee  nom  à une  des  qualités  deo 
feuilles  de  la  nicotiane, 

Spaca  agg.;  Glorieux, 
spaciabalote. 

Spacada  s.;  FanfàroWnade\ 
Spacada,  T.  d*bal;  Ecart, 
Spacamonntagne  s.;  Y.  mas- 
sasètt,  stroupia  quatordes. 

Spacè  y»;  Dépêcher,  Etéta- 
ler.  Etaler, 

Spacè  i'  fournèl  ; Ramoner 
la  cheminée,  . 

Spacè  protessioun  ; Se  don- 
ner un  grand  ton, 

Spachè  V.  ; Fendre, 

Spachèla  v.  ; Trancher  du 
seigneur  ^ faire  de  la  dépense, 
Spaciabalote  s.  ; Qui  vénà 
bien  su  denrée.  Y.  planta  ca-^ 
rote , Y.  fiaca  fave. 

Spaciafoss  s.j  Arquebuse  à 
gros  calibre. 
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Spacijifoamèl  s.;  Ramoneur j 
savoyard  / on  dk  des  piqulers 
de  Savoie,  Il  se  sert  du  gra^ 
pin  pour  ramoner, 

Spaciasàt,  gieogh  die  masnâ; 
Jeu  de  la  fossette, 

Spadacin  s.  ; Brétaïlleur  , 
dégalneur  J hretteur  ^ . spadas* 
sin  ^ ferrailleur. 

, Spadè,  mëstè;  Fourbisseur. 

Spadoun  s,  i Espadon. 

. Spadoun , parland  d’ tabach  ; 

V.  spà. 

Spagneul  s.  ; Espagnol, 

Spagneul,  pouj  ; V.  pouj. 

> Spagnoulëtta , pann  d'ian^a  ; 
Espagnolette, 

opala  s.;  Epaule.  Dos.  V. 
an  àe  spale , metaf. 

Spala  d’na  porta;  Pied^roit^ 
fanwage  d^une  porte.. 

Spala  duverta,  T.  dï  ma* 
nëscard;  Callosité^  héte  épau^ 
lée. 

Spala , parland  d’un  arcb 
O d’ na  volta  ; Boutée , coptre-- 
fort ^ soutien.  Voultè  le  «paie; 
Tourner  le  dos. 

Spala  5.;  Coup  ^épaule. 

Spala  s.  9 T.  ^ manëscard; 
Effort  (Tcpaule. 

Spalà,  poyer;  Sans  le  souj 
qui  n*a  ni  sou  ni  maille. 

. Spalancbè  v.  ; Ouvrir. 

Spale  da  nouta  proT.;  Epau- 
les larges:  on  dit  un  homme 
bien  traversé  d* épaules  , qui 
q les  épaules  bien  larges  et 
bien  fournies:  on  dit  qu'une 
personne  a une  bonne  carre  ^ 
qu'elle  est  d'une  bonne  ^carrure  . 

Spale  dël  torcc,  T.  dï  stam* 
padour;  Poutrelles  de  la  presse. 


Spalëgè  V.;  Epauler^  sou-^ 
tenir. 

Spalèra  s.  ; Espalier  mascs 

Spaléjtta;  Y.  fè  spalëtta. 

^ali  agg.  ; Pdle^  blême, 

Spaliè,  souldâ;  Espalier, 

Spaiot  s.  ; Epaule , le  haut 
côté. 

Spal6t,T.  d’cusin-a;  Aloyau^ 
le  haut  côtéï 

Spaiot  dia  camisa,etc.;  Epau- 
lette, de. la  chemise  y dlitn  cor-» 
set  y etc. 

Spampari;  Y.  spamparàda. 

Spamparàda  s.;  Fanfaron- 
nade^ faste^  pompe  J appareil^ 
éclat. 

Spana  s.;  .i^mpôiiy  palme. 

Spanadrap  au;  Habk  anti- 
que. Affche^  écriteau,  Spara- 
drcm. 

opanpanuciou  s.  ; Y.  mai* 
mat. . 

Spantiè  y, ^ Répandre.  Epan- 
cher^ épandre.  Etendre. 

Sparada.  s:  ; Décharge, 

Sparavè  , ouael  ; Yr  'farcatt. 

Spaii  y.;  Disparaître. 

Sparm  Peur  ^ frayeur. 

Sparmè^  v.  ; Craindre, 

Sparmiè  y.  ; Epargner , mé- 
nager, Nen  sparmiè  la  fatiga; 
N'épargner  aucuns  soins  ^ ni 
peine: 

Sparmiela  a un  ; P ordonner  y 
faire  grdce.  . 

Spamiesse  y.  ; Se  ména- 
get. 

Sparpajè  y.  ; Eparpiller  y 
répandre. 

Spars  , piaula  ; Asperge  , 
férn. 

Sparsèra  s.  y Carreau  d'as- 


perges  \ planche  cT asperges^ 
aspergerie.  V.  Dîct,  de  Rozier, 

Spart!  V.  ; Séparer  , désu-- 
rdr , diviser , partager.  Partir. 
Mettre  la  paix. 

Spart!  s.,  T.  d'musica;  PaK 
tition.  On  m*a  envojré  tous  les 
opéras,  en  partition. 

Spartiura  s.  ; Partage  ^ di- 
vision^ lotissement. 

Spartiura  dï  cave}  ; La  raie. 

Sparvè  , ouscl  ^ Y.  sparavè. 

Spas  s.  î Promenade , pro- 
mener. 

Spasim  s.;  Spatme. 

Spasimè  v.  ; Avoir  des  con- 
vulsions de  membres.  Languir 
soupirer. 

opasm  5.;  Speisme. 

Spass  O spess , agg.  ; Epais, 
dense,  consistent,  touffu,  dru: 
les  blés  sont  drus , ces  blés 
sont  semés  bien  dru.  Gurt,  e 
spass,  parland  d’un  om  ; Court 
et  entassé.  V.  bouraciou. 

Spass  COUD!  l'amburi  d’un 
nouta  ; Grossier  comme  le  pain 
d*orge  : il  a Vesprît  enfoncé 
dans  la  matière.  Il  est  fin 
comité  ' une  dague  [de  plomb. 

Spassesse  v.;  Se  passer  d'une 
personne,  dune  chose.  Voui 
iv  na.  spâsse  ; Peu  vous  im- 
porte. Youi  iv  spasse  d*  mi  ; 
Vous  n'avez  pas  besoin  de  moi. 

Spasstsse  v.  ; Y.,  sialessla. 
Spassessne  V.  ; S'en  passer: 

Spassi  s.. 9 Espace. 

Spassiè  v. , T.  d’stamparia; 
Espacer.  ' 

Spataràda  ^ Edat , bruit, 
y.  spatarè. 

Spatarè  v.  j Epandre  , ré- 
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pandre.  Eparpiller,  disperser, 
jeter,  disséminer. 

Spatarè  la  dragea  prov.  ; Y. 
dragea. 

Spataresse  la  fel;  Avoir  la 
jaunisse. 

Spatriess^  v,;  S'expatrier.. 

Spatrinà  agg.  9 Déboutonné^ 
décolleté,  débraillé. 

Spàtrinesse  Se  débrailler, 
se  déboutonner,  se  décolleter. 

Spatula  s.  9 Espatule , spa-. 
tule  : les  imprimeurs  disent 
palette. 

Spatuss  s.  9 Bruit , éclat  ^ . 
dépense.' 

Spaventè  v.9  Effrayer,  épou- 
vanter. 

Spaula  . dla  cauna  etc..;  Es- 
pade. 

' Spaulè  V.  9 Espader. 

Spaulour  s.  9 Brisoir , broje, 
macque. 

Spautassè  v.  9 Éclabousser. 

Specc  s.  9 Miroir. 

Spëcesse  v.  9 Se  regarder  ‘ 
dans  le  miroir  , consulter  le 
miroir,  se  mirer. 

Spëcesse  ant  un  9 Prendre 
quelqu*un  pour  modèle. 

Specie  s.;  Espèce.  En  T. 
de  jurisprudence  y on  dit  aussi 
l'espèce. 

dpecificb  s.  e Spécifique. 

Specifichè  v.  9 Spécifier. 

Spécula  s.  9 Observatoire. 

Speculassioun  s.  9 Spécula-: 
tion. 

Spéculé  v,  9 Méditer  atten- 
tivement, spéculer. 

Spedi  V.  9 Expédier  , dépê- 
cher , . achever  , accélérer.  Se 
dégager. 
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Spedi  agg. , T.  dï  medich.  ; teur,  Négtigeni.  Ineonniéré  , 
Abandonné.  F,  Dict.de  Tacad.  étourdi. 

franç.  : on  dit  aussi  il  est  dé^  Sperde  y.  ; Egarer,  perdre, 
tespéré  des  médecins.  perdr^  de  pue'. 

dp^dissioun  s.  ; Esepédition.  Sperdse  y.  ; Se  perdre , 
Spedissiouûè  s.;  Expédition-  garer,  t* écarter  de  son  chemin, 
naire.  se  faureojrer. 

Spegass  s.  ; Barhouiüeûr.  Sperges  s.  ; Aspersoir,  gau* 
Ija  brosse.  piUon. 

Speisa  s.  ; Dépense,  dépens,  Spër^iùr  s.  e a^.  ; Parjure, 

frais.  A yal  nea  la  speisa  ; Il  ^ÿënè  un  camp  ; Epierrer 

ne  oaut  pas  la  peine,  le  jeu  un  champ., 
ne  mut  pas  la  chandelle.  A Spërmaceti  s.  ; Sporfsse  de 
yal  la  speisa  ; Le  coup  oaut  la  haleine, 
haüe , le  coup  caut  V argent.  Spënnatîch  agg.  ; Sperma* 

Speise  s.  pl. , T.  legal  ; Dé-  tique, 
pens , masc.  Coundane  ant  le  Spërmalimoan  s.,  T.  d'aqua- 
speise  ; Condamner  aux  frais  vitàr  ; Pressoir, 
et  dépens.  Con  poca  speisa  ; Spërmalimoiui , jper  di  lëcca- 

A peu  de  frais.  Fè  fè  die  bardele;  V.  Icipcabardelc. 
speise;  Poursuivre  un  débiteur  Spërme  y.;  Presser,  éprein* 
en  justice.  Fè  die  speise  inu-  dre,  exprimer,  tirer:  on  dit 
til  ; Faire  des  folles  dépenses,  exprimer  le  jus , Hrer  le  sue. 
Fè  d*  speise  \ Se  mettre  en  Spërme  ï liAoim,  metaf.  ; 
frais.  Pourtè  d*  speisa;  Causer  Faire  lè  tartufè,  faire  le  béat, 
de  la  dépense.  Trincessa  ant  le  Spërmisoun  s.  ; Tenesme , 
speise;  Se  retrancher,  retran-  épreintes , fém. 
cher  de  la  dépense.  Spërpoujinesse  y.  ; S'épia*^ 

Spelacrist  s.;  V.  lëcca  bar-  cher. 
dele.  Spërtiassà  s.;  Coup  de  perche. 

Spëlè  y.  ; V.  splè.  Spërtiassè  un  erl^u;  Gauler 

Spendev.;  Dépenser , faire  un  arbre, 
la  dépense.  Chi  pi  spend  , Spëryësou  s.  ; V.  yësoa. 
mancb  spend , o *1  boun  pat  Spes  agg.;  Y.  spass. 

yen  sempre  a cà  ; V.  boun  pat.  Spësà  agg.  ; Nourri,  défrayé. 

Spende  *1  temp  ; Employer  Spësè  y.  ; Faire  la  dépense, 
le  temps.  défrayer  , nourrir. 

•Spendieiyoul  agg.  ; Coûteux,  Spësoun-a  s.  ; Grande  dé- 
dispendieux. pense.  . 

Spenditour  s.  ; Pourvoyeur,  Spëssada  s.;  Lourderie,  sot- 
économe.  tise  , balourdise  , grossièreté. 

Spensierâ  agg.  ; Dépensier , Spëssada , T.  d*  bal  ; Hor* 
prodigue , gaspilleur , dissipa-  tentia  ou  doubles  ciseaux.^ 
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Spëssada  , T.  d*  troupa  j 
Anspessade. 

Spëasi  T.;  Epaissir^  eonden-- 
5er,  rendre  épais. 

Spëssià^  s.  ; Apoldiicaire  , 
au  fém.  apothicairesse.  Ma- 
dré spëssima  , : T.  d*  mou- 
nestè  ; Sœur  apothicairesse. 

Spëssiàri  da  neuit  $ V,  cu- 
rarian-e.  Fè  d*  soua  pansa  na 
Loutega  da  spëssiàri  ; Faire  de 
son  corps  une  boutique  d^apo^ 
thicaire , être  toujours  dans 
les  remèdes. 

Spëssiaria  s.;  Pharmàcîe. 

Spessie,  droghe  j Epices  , 
épiceries. 

Spëssièra  s.,  T.  d’cnsin-a; 
La  poivrière. 

Spëssonr  s.;  Epaisseur ^fém, 

Spëssisse  v.  ; Se  coaguler ^ 
s^épaissir. 

Spëtësada  s.  ; Peiarade  : on 
le  ait  aussi  du  bruit  que  Von 
fait  avec  la  bouche. 

Spëtësè  T.  ; V.  pëtësè. 

Spetourè  v.  ; Expectorer^ 
cracher. 

Speuj  s.  \ DépouiUement , 
edjrégéj  extrait. 

Speuja  s.;  Dépouille. 

Spi  d*  gran,  etc.  j Epi  de  blé. 

Spï  d’ la  gand)a , Os  de  la 
jambe. 

Spia  s.  ; Espion  « délateur. 

Spian^a  arlope^ 

Spianàda  s.  ; Plàtefotme  y 
terrasse  : esplanade  est  un 
terme  de  fortification. 

Spianè  V.  ; Aplanir., 

Spianè  v.  , T.  dHïampagna^ 
Herser  la  terre  , aplanir. 

Spianè  v.*,  T.  dï  minusiè  j 
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Raboter , eorrojrer  le  bois  , 
polir  le  bois  avec  le  rabot. 

Spianè  la  cosa  ; Expliquer 
la  chose. 

Spianè  la  dificoultà  ; Surmon» 
ter  la  difficulté. 

Spianè  le  cousture;  V.  fia- 
chè  le  costure. 

Spianè  na  démo^ 

lir  Une  maison. 

Spiantà  agg.  ; Sans  le  sou , 
ruiné  y réduit  à la  besace^ 

Spicassè  y.  ; Becqueter» 
Manger.  V.  tnajè.  ^ * 

Spiçk,  animal  ; Aspic. 

Spich  , T.  d*  çu$in-a  ; As<^ 
pic. 

Spichè  y.;  Éclater  , briller. 
Se  distinguer.  Rejaillir. 

Spiè  V.  ; Epier  y espionner.' 

Spiè  Y.  y Epier:  en  parlant 
du  blé  on  ditMussi  épier  , mon^ 
ter  en  épi.  ^ 

Spiegassîoun  s . ; Explication* 
Le  prône. 

Spiegliè  V.  / Expliquer. 

Spiegoul  s.  , T.  dï  mura- 
dour , etc.  ; Carne  , arête , an- 
gle extérieur  d'une  pierre. 

Spiegoula  s.  ; Espiègle , pe- 
tit rusé  y petite  rusée  , fine-> 
épice. 

Spiladour  s.  ; Eilou. 

Spilè  V.  ; Jouer , faire  la 
petite  partie. 

Spin-a  s..;  Épine. 

Spin-^  al  eheur  ; Épine  au 
pied:  on  s'est  tiré  une  fameuse 
épine  du  pied. 

Spin^a  nianca  ; Aubé pioe  y 
épifte  blanche. 

Spinach*adey  pounse^^  pouns 
bpunoura , proy.  ; Un  bon  na- 
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iupel  se  connaît  dès  la  pre^ 
mière  jeunesse  ^ les  bons  jours 
eammenceni  le  matin, 

Spinà  christi , pianta  > Aw- 
hépine„ 

Spin-a  dorsal  ; Épine  du 
dos. 

Spin-^  ventousa  ; Spina  ven^ 
tosa  masc,  , carie  intérieure 
de  Vos, 

Spinard  s.  ; Y*  spinau. 

Spinàs  , erba  5 Epinard. 

Spinàs  , parlaûd  d’  cavej  ; 
Cheçeux  houspillés.  Y.  testa 
plâ. 

Spinàs  9 pianta  ; Epinard, 
Seme  ï spinàs  , prov. , par- 
land  d*  na  fia  ; Y.  seme. 

Spinàs  sarraj  ; Chénopodium 
bonus  kemicus, 

Spinau , O spinaut , 0 spi> 
naud  , pianta  ; Épine-vinette^ 
herberis, 

Spincervin,  pianta  ÿ Ner- 
prun, 

Spinela  s./,  T.  dï  brindour; 
Gibelet, 

Spinëlot  s. , idem  ; Broche 
de  la  cannelle  cVun  tonneau, 

Spinëtta  , instrument  ; Epi- 
nette, 

Spin  garda  s.  \ Arquebuse  à 
eroc  fém, 

Spinous  agg.  ; Epineux, 

Spinsseryin  , pianta  ; Y. 
Spincervïn. 

Spioun  s.  ; Espion  , mou- 
ehard, 

Spiounè  V.;  Epier  ^ rapporter, 

Spiourassè  v.  ; Pleurer  à 
chaudes  larmes , larmier  , 
pleurer  excessivement.  On  dit 
pr<overbialement , il  pleure  com- 


me une  vache  , comme  un 
veau. 

Spiraj  s. y Soupirail  y chan- 
-tèpleurCy  évent, 

Spirài  y T,  d*  arlougè  ; Res- 
sort spiral, 

Spirant  agg.  ; Expircmt  , 
mourant, 

Spirè  V.;  Trépasser  y expirer. 

Spiré  su  dna  çosa;  Mou- 
rir d'envie , desirer  ardem- 
ment. 

Spirè  9 per  di  soufièy  Souf- 
fler. 

Spirea9  arbust;  Spirée. 

Spirit  s.  -y  Esprit  : on  dit  es- 
prit-de-vin y de  soufrcy  de  sel^ 
de  vitriol  y volatil.  L*a  1*  spirit 
pountu  coum  un  pistoun , o 
coum  *1  found  d*  un  tinèl  , 
prov.  ; Il  a de  V esprit  aux 
talons:  on  dit  V esprit  épais  y 
V intelligence  ' épaisse , 

Spirit  die  acque  minera]  ; 
Gaz  acide  carbonique, 

Spirit  d*  minderero;  Acéti- 
te  ammoniacal. 

Spirit  d*  sal  marin;  Acide 
muriatique. 

Spirit  foulatt;  Esprit  follet  y 
lutin. 

Spirit  Sant  ; Le  Saint  Es- 
prit, 

Spirit  volatil  d*  sal  ammo- 
niacli  ; Carbonate  ammonia- 
cal. 

Spirità  Agg.;  Fou  y possédé  y 
énergumène, 

Spiritouh  s.  ; Grand  talent. 

. Spiritous  9 parland  d*  un  ; 
Spirituel.  Ingénieux  y vif. 

Spiritous'9  parUnd  d*un  li- 
queur; Spiritueux^ 


r Splê  V.  ; Vêler.  Ecorcher  , 
excorier^ 

, SplendouF  3.  ; Splendeur 
J^m, 

' Splin  s.  ; Rage\  humeur  ^ 
quinte:  on  dit  prendre  de  /Aw- 
meur.  Spleen  en  français 
qu*on  pron.  jspline  ^ signifie  un 
état  de  consomption,  ^ 

‘ Splorcc  , splorcia  ; Chiche^ 
ïàdre  , aearicïeux  y crasseux, 
Splourciada  s.  ; Ai^arice  ex- 
irême, 

. Splua  s.  ; Etincelle  \ Mu- 
ette y gendarmes  y flammèche, 
Fè  le  splue , parland  d*na  për- 
isoun-a  ; Y.  majre  coum  im 
pich,  etc, 

Splucè  v.|  Éplucher  y pelu- 
cher, Cette  étoffe  peluchera 
bientôt, 

SpluM  ag.  ; Enrnauoaîs  étaty 
vieux  y usé:  en  parlant  d'une 
étoffe  y 6n  dit  éj^ufilé  , effilé  y 
pelé  : les  avares  portent  leurs 
habits  quoiqu'Us  soient  tout  pe- 
lés. Coriace  y dur.  Chétif, 
Splùra  s.;  Entamure^égra^ 
tignure  y éraflure  y écorchure,. 

' Spnicc  d*le  castagne  ; Bourse  y 
la  couverture  épineuse  des  châ- 
taignes y les  piquans, 

Spniccè  le  castagne  ; Ecos- 
ser les  châtaignes,  , | 

Spola  s. , T.  d’ mëstè  \ Tu- 
jaiiy  Cannette, 

Spole  s.  pl.  , fè  le  spoîe  ; 
Bobiner^  Yh  gnün-e  spole; 
faire  aucune  difficulté,  Fè  le 
^ole  , pa^land  dï  gat  ; . Filer, 
On  dit  que  le  èhifat  filé  y quand 
il  fait  un.certainbruii  quiimi^ 
te  le  son  dû  rouetf 


Sporcli  agi  ; Seicy  noir  y nqaU 
propre  , vilain , honteux  , ' oh* 
scène  : U fait  sale  dans  tés 
rues.  Gras:  on  dit  le  pavé  est 
gras  y parler  gras.  On  dit  son 
linge  est  toujours  noir , lavez 
vos  mains  y elles  sont  toutes 
noires,  ’ 

Sporse  T.  ; Tendre , donner  y 
présenter  y faire  passer  y avan- 
cer, C\d  veul  dël  feu  spprsar 
la  inan  y,  prov.  ; Qui  s'attend 
à VécueJle  dautrui  a,  souvent 
mal  diné  y prov, 

. Spors^  ail  fora  ; Saillir  y or 
vàncer,  ' 

Sporse  k man  Tenctre  tà 
rnain, 

' Sporse  le  massëlle;.  Présent 
ter  tes  joues. 

Sport  s, 'y  Rebord, 

Sporta  dï  fra  ; Hotte  > sportCy. 
Y,  Encj'clopédie,  f ■ - 

Sportula  dï  frà;  V.  Sporta.. 

Sportuloun^  o ouciaj;  Lunet- 
tes y conserves,. 

Sportule,  T.,  d*^ curia; 
ces, 

Spotick  agg.  ; Excellent 
délicieux , admirable 

Spoujè.  y.  -y  Dépouiller. 

Spôuliadiira  s.j  Sangïadc.. 

SpoulnjQun.esse,  v.  ; S'ëpqu-* 
moner,. 

Spoplvrin  s.  > Pcid’* 

ce..  • 1 ■ 

Spoulpè  V,  ; Décharnerÿ  ôtef 
la  chair ,,  dépouiller , épuiser, 

Spoulverisp  v.  y Pùlvérisen. 

Spoulvrin-a  s,  ; Surtout  y 
garde -Habit.,  • . . 

Spoulvrip^,  b spoulveri$çy. 
T,  d’pïturaj  JPo/zcer.  ' ; 

' ’ • 5q.  ' 
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Spouncioim  s.  ; AiguiUon  , 
y.  spontoun. 

SpottDciotinèT.;  V.  Sciouh- 
doiinè. 

Spoanda  s.  ; Bord , rivage^ 
riçe, 

Spounda  dël  let  ; Y.  fe  la 
spoimda. 

Spounde  dâ  trach;  Bandes 
dm  billard  ; Avej  na  boun-a 
spounda,  Ai^oir  une  bonne 
protection. 

SpottDga  s.;  Éponge^ 
Spoimghin  s.  ; Maquereau, 
Spoungousagg.  ; Spongieux^ 
poreux, 

Spoontè  T.  a.  ; Émousser, 
Spountè  y.  n.  ; Avancer  , 
pousser  en  déhors^  eclore, sortir, 
Spountè  na  Testa  etc.  ; Oter 
les  épingles,  Sta  countrà  a 
spounta  an  piassa  ; Cette  rue 
aboutit  sur  la  place, 

Spoontè  un  erbou  ; Ecimer 
un  arbre  y ététer  un  arbre, 
.Sp9untela  r.  j Parvenir  à 
'son  buty  tempotter, 

Spountonn  s.  ; Esponton  , 
bâton  ferré  y poinçon  y viroloy 
houteroÜe  , bout  d'une  carme. 

Spourcacln,  mëstè;  V.  bian- 
cb\n. 

Spourcacin,  catiV  pitoùr  ; 
Peintureur  y barbouilleur, 
Spûurcacin  ; Y.  salop. 
Spourcantè  y.  ; Barbouiller  y 
gâter  y crotter  y saBr, 

Spourcantè  la  parentela  ; 
Désh  onorer  sa  famule, 

Spourcanttfsse  y.  ; Se  fairc\ 
du  tort  y faire  une  cacade, 

■ Spûürcaria  s.;  Ordure  y vi- 
lenies y malpropreté  y cochçïi- 


nerie  y tahrperie,  Chase  t/ui 
ne  vaut  rien, 

Spourchè  y.  ; Salir , souîl* 
1er  y gâter  y enlaidir  y ternir*, 
cet  enfant  s' est  sali  y cette  cou- 
leur est  salissarUe:  on  dit  ers- 
core  y cet  enfant  s'est  emhrené, 
Spourcissia  s.  ; Ordure ymalr^ 
propreté  y souillure,  ObscénUêy 
dissolution , luxure,  Fè  la  spour» 
cissia  y proy. , Se  déshonorer  » 
Spoiis  s:  ; Epoux  y nouveau 
marié, 

Spousa  s.;  Epouse  y nouvelle 
mariée, 

Spouse,  feste  d'matrimonj; 
La  noce, 

Spousè  y.  I Epouser  y don- 
ner la  main  , préndre  en  mOf 
riage.  Se  marier, 

Spousè  un  parti  ; Prendre 
un  parti  y une  détermiruUiors, 
Spoutiignà  agg.  ; Dissous  y 
défait  : on  dit  cuit  en  mar- 
melade, 

Spranga  s,  ; Barre  de  fer  y 
barre  de  bois  y tringle  de  fer  y 
tringle  de  bois, 

Sproposit  ; V.  sprouposit. 
Sproun  s.  ; Eperon,  Coula 
tota  a la  giâ  î sproun , proy.  ; 
Cette  fille  monte  en  graine  y pr, 
Sproun  dël  gai  ; Ergot, 
Sproun  dï  can;  Eperon, 
Sproun  die  muraje  ; Epe- 
ronty  contre-foHs, 

Sprounâ  s.j  Coup  d^ éperon, 
Sprounè  y.;  Piquer, 
Sproùposit  s,;  Faute,  Prix 
exhorbitant,  Gieugh  di  sprou^ 
posit  ; V.  gieuch. 

Spruss  s,  I Aspersion  y arro- 
sement. 


s 


Sprâssi  V.;  Arroser. 

Spu  , spuass  ; Crachat , sa- 
liçe^  écume. 

Spuà;  V.  spuê, 

Spuà  e scracià  da  so  pare  ; 
C'est  son  père  tout  craché.  H 
lui  ressemble  comme  deux  gout- 
tes d'eau. 

Spuassè  V.  ; Crachoter, 

Spuè  V.  ; Cracher. 

Spuè  d'seDtense  ; Cracher 
du  latin  ^ du  grec  , ne  parler 
i^ue  par  sentence^  cracher  des 
sentences. 

' Spuè  *nt  la  moutiia  ; Cons--  , 
puer  quelqu'un  ; V.  spatarè  la , 
dragea. 

Spur  agg.;  Pwr,  sans  eau.^ 

Spurga  j erba  ; Gratiole. 

Spurgh  s.  pl.  I Ordures  ,• 
immondices, 

Spurgh  d*  eya  $ Ecoulement 
des  eaux. 

Spurghè  y.  ; Purger. 

Spurghè  , paghèla  ; Pajrer  : 
il  m'a  fait  un  mauvais  tour 
mais  il  me  le  payera. 

Spurghè  *’!  boun  temp  ; Çaire 
la  pénitence  , portqr  la  peine, 
de  quelque  chose. 

Spurghè  la  countttmacia  ; Pur~. 
ger  la  contumace  faire  la 
quarantaine. 

Spusaè  V.,  fiajrè;  Puer  ^sen- 
tir mauvais^  se  pourir.  Avoir 
un  mauvais^  péessentiment  i 
voir  pas  clair.  j 

. ^ussè  *1  Avoir  Vhalà,^. 
ne  forte  J puer. du  bec  : famïl. 
on  dît  tuer  les  mouches  au  vol. 
Fl  un  tooca  ^ jà  spu'ssa  ; On  dit 
proverbialement  plus  on  remue 
la  merde  ^ et  plus  elle  pue,^ 
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Spussfa  s.  ; V.  spuasouf, 

Spussiât  P spus&ièt,  pifuita, 
V.  Carogne.  > 

Spussour  s.  ; Puanteur  » 
mauvaise  odeur. 

Spw  5.  ; Crachat , sefive. 

. Squadfa  s.  ; Escadre. 

Squadta  d*  birba  ; Troupe 
de  brigands. 

Squadra  ^ T.  da  muradour  ; 
Le  plomb.  \- 

Sqnadrè  ¥.;  Dresspr  à Vé-r 
querre  j équarrir,  doler , tail» 
1er  4 àngfes  droits.  Tqiser  ^ 
examiner.  Examiner  depuis 
les  pieds  y jusqu' à la  téte^  con^ 
sidérer  atieniiveqmni. 

Squama  a.  ; Ecfdlle. 

âquaqtiarè  v.  j Dévoiler  : on 
dit  se  dégoiser. 

Squarâ  a.  ; Equerre., 

Squara  dï  mëauradour  ; A1^ 
dadè. 

Squara  faussa  ;Fa»5jre  équer- 
re ofi  sauterelle. 

Squarè  y.  a. , T.  dî  minit- 
siè;  Doler  ^ égaler  y apkn^ir., 

Squarè  v*  n.  ; Glisser  ^ faire 
un  faux  pas. 

Squarëtta  s.  ^ d*^  mëatèv 

Cqlihre.  . i 

Sqpaxs.s.iProdigalUéfpm- 
fusion  y dissipaiioh. 

Squars  a un  Y'ésÛ,^  Déchf’» 
rare  , accwoc. 

Squars  d^na  îùeaUruÿ  Embra- 
sure dhttte  fenêtre. 

Sqmas  d^un  autpuc  ; Frag- 
ment...  Morceau  / il  jr  â des 
beaux  morceaux  dans  ce  pe^ 
me.  ^ 

Squarsè  y.  $ Déchirer  y haw 
cher  y accrocher  y démembren^^ 


s 
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lacérer.  Ouvrir , entr* ouvrir. 

Squars^  *1  terèn;  Défricher. 

Squarsoun  s.  i Déchirure  , 
accroc. 

8qiiartè  v.  ; Ecarteler. 

Squasi  avV.  ; Presque  ^ qua-^ 
H , pas  tout^à-faii , à^peu-près^ 
peu  s'en  faut. 

Squater  s.  ; V.  lavapiàt. 

Squatera  s.  ; V.  serventa. 

Squatrinè  v.  ; Causer  de  la 
dépense  , surfaire  , ’surchar^ 
^er  é^irnpots  , vexer  , extern 
quer,  obtenir  par  force  ^ plu^ 
mer^ 

Sqaela  s.  ; Y.  scudela. 

Squicia  5.  $ Ehoulemeni  , d- 
croutement  J éboulis. 

Squiciè  v. , parland  d*la  tera; 

S'ébouler^  tomber. 

Squiila  , erba  ; ScilXe,fém.<^ 
egnon  martin  où  squille. 

Squilliticb  agg.  i Scilliti- 
que. 

5qainternè  v.  ; Abîmer^  ren^ 
^ener\  déranger  ^ déconcer^ 
ter , bouleverser  \ décontenan^ 
’cer. 

Squis  dël  troim  ; Eclat  de 
’iônhère, 

^quitta  d*la  tera;  Y.  isqui- 

ai». 

Squitte  d’ galin«-à  ; Fienie. 
Y.  cagarèla. 

Sraucbèv.;  Déraciner^  ex^ 
^rper , arracher. 

Srangè  y.  ; Déranger. 

St',  sta  ; Y.  coust,  cousta. 

' St’an  , sta  dona;  Y.  coust 
an , cousta  dona  , etc.. 

Sta  matin  , sta  seira  , sta 
aeuit  ; Ce  'matin  ce  soir 
getie  nuit. 


Stâ  agg.  ; Assis.  Sü  s'un 
such,  proY.;  Oublié^  déchu 
de  tout  espoir. 

Stabi  s.  ; Y.  Stala. 

Stabil  y boni  ; Immeubles. 

Stabüi  Y.  ; Etablir. 

Stabüi  Y. , parland  d’na  mu- 
raja  ; Crépir , enduire. 

StabiliaÈira  s.  ; Crépissure  , 
crépi  , enduit. 

Stabiliment  $.  ; Etpblisse^ 
ment. 

Stabilisse  ^nt  un  païs;  S'é^ 
tablir  , fixer  son  domicile. 

Staca  8.  ; Attache  , longe  , 
lanières  Quelquefois  gance  ^ 
lacet , cordon.  Y.  stacatU  Y. 
stache. 

Staca  dï  caussàt  ; Y.  liassa. 

Stacà  për  ’l  col;  Enchaîné. 

Stacatt  s.  ; Attache  fém.  ^ 
Uen^  petite  qttache. 

Stache  d' le  masnà  ; Lisières. 
Les  nourrices  appellent  cette 
lisière  un  tata  ; sa  nourrice 
le  tient  par  le  tata. 

Stachè  Y.  ; Attacher  , oo 
coupler  , lacer  ^ nôuer. 

Stachè  pêr  di  dëstachè  ; Y* 
dëstachè. 

Stachin  s.  ; Y.,  sbîri. 

. Stafa  s.  ; Etrier  maso.  : la 
courroie  s'appelle  étrivière  : en 
parlant  de  là  voiture^  on  dit 
la  botte , le  marchepied.  Buté 
1 pè  ant  ia  stafa  ; Mettre  le 
pied  dans  Vétrier.  Gayè  *1  pè 
dant  la  stafa.;  Perdre  V étrier. 

Stafa  s.  ; T.  dï  foundeur  ; 
Moule. 

Stafa  d’ fer  Lien  de  fer. 

Sta£si  s. , dï  sarajè;  Lth, 


/ 
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State  s.  ; Valet  écurie , Stagné  ir.  a.  ; Etancher.  Ar^» 
garçon  , laquais  , estafier.  réter, 

Statetta  s.’^  Estafette,  Stagné  v.  n.;  Croupir^  dor^ 

Si^^\s,;Fouet^  chambrière,  mîr. 

Fléau,  Férule , sceptre  des  pé^  Sugnesse  v.  ; S*àrrêter, 
dagogues,  Stagninè  v.  ; Etqmer, 

Stafilà  s.  ; Le  fouet ^ coup  de  Stagninè , mëstè  ; Etameur^ 
fouet,  V.  satira.  V.  pippa.  potier  d*étain, 

Stafilà,  metaf. Coup  de  Stala  s.;  Etable^  écurie^ 
dent  ^ mot  piquant  , brocard  y Garsoun  d'stala  ; Valet  d^éta^ 
raillerie  amère,  ble  y garçon  d^ écurie,  Sarè  la 

Stafilè  V.  ; Donner  le  fouet,  stala  pers  ï beu  y V.  sarè  v. 
Stafoun  dla  carossa  ; La  S^ata  die  crave  ; Etable  à 
hotte  du  carrosse,  chè\?res, 

Stagèra  s.  5 Tablettes  pour  Stala  die  feje  j Bergerie  . 
la  vaisselle , le  dressoir , ar^  bercail  masc, 
moire  à vaisselle  ^ crédence,  Stala  éü  ttïxfy  . Etable  à co^^ 
y,  pupe  aQ;  sla  stagèra.  chons, 

Stagiant  s,  ; Locataire.  Stalagi  s.  ; Établage  , ce 

Stagioon'  s.  ; Saison,  Trip-  qu'on  pajre  pour  la  place  d'une 
pe , sioule , coj  e mloun , ogni  bête  dans  une  écurie, 
cosa  a soua*  stagionn^,  prov.  ; Stalè  s.  ; Garçon  d'écurie , 
Chaque  chose  a sa  saison  y valet  d'écurie 
prov,  Stali  agg.  , parland  d*  un 

Stagioun  morta  ; La  morte  caTâl  ; Cheval  trop  reposé, 
saison  , ou  saison  morte,  Stali  agg. , parland  d’ pan  $ 

■ Stagi'oubà  agg.  ; Bien  mur  y Y.  arsëtà. 
mur  y assaisonné , faisandé,  Stalo  dël  coro  ; Stalle, 
'Stagiounè  t.  ; Mûrir,  Stàlot  s.  ; Petite  étable, 

SXaL^p.  y\o^  ; Marais  y étang,  Stalou  , T.  d*  scach  ; Pat, 

On  ne  prononce  point  le  g.  Staloun  s.  ; Etalon, 

Stagn  d*  spece,  0 marcbisita,  Stam  s.  ; Estame,  Caussatt 
T.  dï  chimich  ; 'Bismuth,'  d’stam  ; Bas  d' estame, 

Stagn  dël  mulin  y Bassin,  Stamigna  s.^  Etamine,  Passé 
Stagn  , metàl  ; Etain,  *L  për  là  stamigna  ; Pàsser  par  Ui 
stagn;  La  vaisselle  A' étain,  tamis. 

Stagnant  agg.;  Croupissant  y Stampa  Impression,  Im^ 
dormant  y stagnant:  on  prononce  primerie.  Presse.  Estampe, 
Hague  nant.  ■ Aqnr  stagnant , Gaufrure.  Moule.  Empreinte, 
Eau  dormante,''  Me  liber  a lè  sout  a la  stampa; 

Stagnassioun  ^ s.  ; Eianehey^  Mon  livre  est  sous  la  presse, 
ment  y stagnàtioui  ^d^aupisse^  Stampa  a iban;  T..dï  stàm- 
ment,  N-'lpadour;  Epreuve. 
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Stampa  da  cour&m,  etc.; 
Emporte-pièce, 

Stampa  d*  eoujoun  ; Grand 
coion, 

Stampa  in  boscli  ; Taüle  de 
bois. 

Stampa  in  ram;  Taille  dou- 
ce. 

Stampa  in  yolta , T.  dï  Stam- 
pad.  ; La  seconde , rétiration. 

Stampa  , moudèl  ; Moule  , 
estampille. 

Stampa  » parland  d*  pann  ; 
Gaufrure. 

Stampa , qnalità  y ' Qualité , 
espèce , sorte. 

Stampa^  T.  dï  frè  e sarajè  ; 
Perçoir  ou  perçoire. 

^ Stampadeur  s.;  Imprimeur. 

Stampadour  an  ram;  Impri- 
meur en  taiUè  douce. 

Stampadour  da  pann  ; Gsut- 
freur. 

Stampadour  da  telle  ; Impri- 
meur en  toile  peinte. 

V SCaî]àpâd.our  mal  praticb  ; 
Machurat. 

Stampatèl  o stampatèla  s.  ; 
Lettres  moulées  , estampille. 

. Stampè  y.  ; Imprimer^  tirer ^ 
mettre  au  jour  , empreindre , 
kstàrttper\  on  dit  estamper  le 
cuir  ^ une  image  bien  estctm- 
pée. 

- . Stampè  le  artofe  ; Gaufrer  , 
imprimer..  Couràm  stampà  ; 
Cuir  gaufré. 

. Stampè  d’masnà;  Faire  det 
ettfdns. 

Stampèle  s.  pl.;  V.  crokse. 
Stampln  s.;  Estampille^  JéiH. 
..Stampia  d’ la  k)utariia<;  Bul- 
letin, 


Stahga  s.  ; Biure , bréheard. 
Banne. 

Stanga  dla  yitiira  ; Bran- 
card. 

Stanga  d*na  carëttà  ; Limon. 

Stanga  , parland  d*  un  om  ; 
y.  tn^a  y tigDa  ; scarâmana  , 
àyaroun,  etc. 

Stanssa  s.  ; Chambre. 

Stanssa  a mangiè;  SaUe  à 
manger. 

Stanssa  da  lett;  Chambre 
à coucher. 

Stanssa  d'coumpania  ; Sedan 
de  compagnie. 

Stanssa  d’malnagi;  Cham- 
bre des  garde-robee. 

Stanssa  mobilià;  Chambré 
garnie. 

Stanssa  , pariand  d*  poesia; 
Stance. 

Stansse  d*  fîi^a  ; Pièces  de 
plain-pied.‘ 

Stanssiëtta  s.;  Chambrette. 

Stanta  , nuitwr$  Septante , 
soixantè  et  dise. 

Stantè  y.  ; Aooir  de  la  peine 
à.  Soujfrir. 

Stantèseh,  numer;  Sotseaiite- 
dix-septi  . 

Stauxteidty  metaf.;  Cagneux^ 
ifancràche.  Ep  parlant  dune 
femme  y on 'dit  bancale. 

Stanü  O stàntis  s.;  Rance  y 
gàât  rance. 

Staiiti  O stkntàs  agg.;  VieuXy 
rhncey  forty  troupiy  goût  rance. 

Stassioun  s.'^StetHony  pause  y 
séjour  y . ÀemeuÉe.  Fè  le  stas- 
sioun;  Faire  ses  Hatiohs.  Fè 
dstAsménn.  Faire  des  pauses. 

. Stat  .n:ijEtaU  SUtt  dla  firey.  ; 
Le  fort  de  la  fièçre. 


Stat  die  speise;  Le  ludjet  A 
le  budjei  de  Vétat,  le  hudjet 
des  communes. 

Stat  magiour  s*  ; Etat  major. 

Stat , per  di  inyentâri  ; V. 
myentâri.  Fè  stat;  F<ûre  cas , 
estimer.  I stat  generaj  ; Les 
états  généraux^ 

Statouder  s.  ; Stathouder  : 
ee  mot  signifie  gouverneur  dans  < 
la  langue  HoUandaisé.  | 

Statua  s.  ; Statue. 

Statuàri  s.  ; Sculpteur  en 
statues  f statuaire. 

Statuette  d*giss;  Des  pld^ 
ires. 

Statuin-a  s.;  Petite  statue. 

Statùra  s.;  T aille  , stature^ 
corps  ',  corsage.  Âut  d*statùra; 
Grande  taille.  Bas  d'staîtùra; 
petite  taille.  D’na  bela  sta- 
iüra;  Belle  taille,  riche  taiUe. 

Stè  s.  ; Setier  , boisseau. 
Stère. 

Stè,  T.  ^bal;  Jeté.^ 

Stè  y.;  Etre,  rester,  de^ 
meurer , consister,  se  tenir, 
se  porter , séjourner.  A 1*  è 
stait  poch  a yn\;  Il  n'a  pâs 
tardé  à venir.  V stagh  a lo  ch’ï 
die  ; Je  m'en  rapporte  à vous. 
Lassé  stè  uu;  Lasser  tran- 
quille. Lassé  stè  ; Ne  point 
toucher.  Fè  stè,  fè  iste  un; 
Contenir  quelqu'un. 

Stè.  a cayàl  dël  fos  proy.  ; 
Nager  entre  deux  eaux  prov. 
A r>è  un  stè  da  Papa  proy.  ; 
Cest  un  véritable  pUùsir , c'est 
vraiment  une  jolàssance. 

Stè  a la  dita  d*un  ters  ; S'en 
rapporter  à ce  qu'un  tiers  dira. 

otè  a la  fnestra;  Rester  à 


la  croisée.  Attendre  tissua 
d'une  affaire. 

Stè  a scoutè  ; Rester  aux 
éèoutes. 

Stè  a yacè,  a yaitè;  Être  en 
vedette,  aux  aguets. 

Stè  a yëde;  f^oir. 

Stè  a yëde  ; Regarder^ 

nr  de  quel  côté  vient  le  vent. 
A stà  a youj  a parlé;  Cest 
à vous  à parler. 

Stè  a yëde;  filous  verrez^ 
I stagh  për  fè  na  cosa  / Je 
suis  sur  le  point  de  faire  une^ 
chose.  Axü  coust  boutàl  ai  stà, 
etc.  ; Ce  tonneau  contient,  etc. 
A stà  da  ini;  //  dépend  de 
moi.  A stà  da  youi  ; Il  ne 
tient  qu'à  vous.  A stà  ben  a 
la  giouyentu  a parié  poch;  Il 
convient  que  les  jeunes  gens 
parlent  peu. 

Stè  al  ayait;  Se  tenir  aux. 
aguets,  attendre  V occasion. 

Stè  al  dsour  d*  tut  ; Être 
garant , caution. 

Stè  ail*  erta , an  guardia  ; Se 
tenir  sur  ses  gardes , être' 
toujours  sur  le  qui  vive. 

Stè  alegher;  J^vre  en  joie 
et  en  liesse,  faire  bonne  chères 

Stè  an  dieta;  faire  diète. 

Stè  an  dousen-a;  Pïvre  en 
pension. 

Stè  an  pè  ; Se  tenir  debout^ 
être  debout.  Dater,  subsister. 

Stè  an  rëdna,  ant  ï furni- 
ment  ; f^enir  à jubé. 

Stè  au  riga;  Se  tenir  en  li- 
gne. Dans  les  bornes. 

Stè  an  sla  soua  ; Faire  le 
fier , se  mettre  sur  son  quant 
à moi. 


f 
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Stè  ant  câ  ; Garder  la  maison, 
Stè  ant  ï sercc  ; Faire  éco- 
nomie.  V.  stè  an  riga.  V.  fè 
stè  un. 

Stè  ant  *l  let  j Garder  le 
lit. 

Stè  asti  ; Rester  assis  , s'as- 
seoir, Citou  stè  sùy  Chut^  gar- 
dez le  secret, 

Stè  attent;  Faites  attention, 
Stè  attent  ; Faire  attention , 
prêter  attention, 

• Stè  con  ï ourie  drite;  Oa- 
çrir  bien  les  oreilles, 

• Stè  d'bada,  gratesse  ï gënouj, 
ï gironi;  Vivre  dans  V oisiveté  ^ 
tenir  ses  mains  croisées, 

Stè  d’incanto;  Seyorter  à 
merveille, 

Stè  da  chiai;  Fuir  le  monde. 
Ne  tenir  qu'à  lui, 

Stè  da'poula;  Attendre  en- 
çaîn  : on  dit  je^  suis  frais, 

Stè  da  spart  ; Se  tenir  à 
V écart, ^ 

Stè  drit  s*  un  pè;  Faire  le 
pied  de  grue, 

Stè  dsour  d‘  Teva;  Nager 
sur  Veau , flotter , surnager, 
Stè  O stene  d*  sout;  Avoir 
le  dessotis'n 

Stè  ferm  ; Tenir  ferme , ne 
pas  bouger  f se  'tenir  ferme, 

Stè  frasch  ; V.  stè  da  poula. 
Stè  malsouav;  Vivre  dans 
appréhension,  I stagh  ant  ’l 
stat  ch*  Domne  Dè  a ma  hu- 
tame  ; Je  suis  content  de  rrion 
état,  Nen  poudeje  stè  ant  lapel; 
Ne  pas  se  connaître  de  joie^ 
ne  pouvoir  pas  se  contenir^  ne 
pùut^r  pas  durer  'dans  sa 
peau. 


Stè  për  la  hafra  ; Servir  pour 
la  nourriture, 

Stè  reidi  coum  un  pal;  Se  I 
rengorger,  Marcè  reidi , aveî 
payura  ch*  la  camisa  touca  *1 
përtùs  dël  cul  ; Se  rengorger „ 

V.  reidi. 

Stè  ^s*  la  fiusa  ; Se  confier  , 
compter  sur,  ^ 

Stè  sieur;  Etre  sûr, 

Stè'  sla  soua  proy.  ; Se 
tre  sur  le  quant  à moi  ^ fcùre 
le  fier  , faire  le  grave  comme 
un  Espagnol, 

Stè  stërmà;  Se  cacher, 

Stè  su,  stè  drit;  Étre^  ou  se 
tenir  debout,  . 

Stè  sul  cheur  ; Peser  sur  le 
cœur , causer  du  chagrin , de 
la  peine, 

Stè  s^  quinci  e sul  quindi 
prov.  ; Etre  fort  cérémomeux^ 
observer  les  longues  etles  brèves, 

Stè  sul  sô;  Cultiver  ses  biens, 

Stè  O sëtè  ün  ; Destituer 
quelqu'un  de  sa^  charge, 

Stè  un  sù  *n  such  ; V aban- 
donner, 

Stè  youlountè  a ciaciarè; 
Aimer  à causer, 

Stè  youlountè  ant  un  leugh  ; 

Se  plaire  dans  un  lieu. 

Stëbi  s.  ; Cloison , fém, 

Stëbi  d*moun;  Closoir, 

^ Stëbiè  y.  a.;  Attiédir, 

'"Stebiè  y.  n.;  S'attiédir  : on 
dit  encore  chauffer  , tiédir  y 
laisser  tiédir  dé  l'eau  y faire 
tiédir  de  Veau,  ’ 

Stecato  s.;  Travée. 

Stëcca , ciëcca  ; Croquignole. 
Ciëcca  O stëcca  sul  nas;  Nà^ 
sarde. 
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Stëcea  cK*  ï siro^ch  â*  butou 
à na  routura , etc.  ; Éclisses. 
Fé  stëcca  faussa;  Manquer  le 
coup,  Tni  an  stëcca;  Tenir 
court, 

Stëcca  dël  trucb  ; Mail , 
queue  V extrémité  ‘ s*hppèlle 
gros  bout, 

Stëcca  dï  Hgâdôur  da  liber; 
Jjoup, 

Stëcca  dia  fourma  dï  stivaj  ; 
La  clef  de  Vembouchoir, , 

Stëcca  pë)*  pieghè , o tajè  la 
carta  ; Plioir, 

Stech  s.;  Epeingle,  Y.  stëcca. 

* Stêch  d*  baient  ; Buse  de 
baleine:  on  dit  ajouter  un  buse 
au  corps  de  jupe, 

Stech  d’Ia  vantajin-a;  Brins 
de  r éventail, 

Steila  s,  i Étoile,  K 

Stella  bouèra  ; V étoilé  du 
berger , la  planète  de  Vénus: 
c*est  la  même  qui  s* appelle 
Tétoïle  du  matin  ou  matinière^ 
et  V étoile  du  soir, 

Steila  dël  sproun  ; La  mo^ 
lette  de  V éperon,  Durmï  a la 
bêla  steila  ; Coucher  à la  belle 
étoile^  coucher  dans  son  four^ 
reàu , à renseigne  de  la  lune^ 
au  bivouac,  • 

Steila , dëstin  ; Sort , étoile^ 
destin,  Nà  sont  na  ' bottn-a 
steila;  "Né  sous  une  heureuse 
étoile,  Giiai  a chi  nas  sout  na 
cativa  steila;  Malheur  à qui  naît 
sous  une  mauvaise  étoile.  Ga- 
yal coun  la  steila  sul  frount  ; 
Cheval  qui  a un  chanfrein  , 
une  étoile, 

Steila  dla  seira , o vespera  ; 
Étoile  du  eoir,  Y.  a la  bêla 


steila.  V.  fè  vede  le  steile.  ’ 
Steile  . d*  or , ousel  ; V.  ga- 
lëtta. 

Stela  s.  ; Eclat , copeau  , 
bûchettes , menu  bois  à brâler^^ 
Stember  s.  ; Septembre, 
Stemprè  y,  ; Dissoudre , dé^ 
tremper  , délajer.  Oter  ta^ 
trempe, 

Stempresse  v.  ; S*aliérer 
se  dé  tremper  ^perdre  la  trempCm 
Stendagi  s.  ; Étendage, 
Standard  s.  ; Étendard , ai^ 
gle. 

Standard  dla  Cesà;  Ban- 
nière de  rÈglise,  * 

Stenda  y,  ; Etendre , déten- 
dre , alonger , dilater , coucher^ 
dresser, 

Stande  Tairà,  T.  d*  campa- 
gna  ; Etendre  les  gerbes  sût 
faire:' 

Standè  là  lëssïa  etc.;  MeU 
tre  à V évent  ; mettre  à Vair^ 
étendre  du  linge, 

Stende , parland  d*  ha  sm- 
tura  ; Dresser , couchér  par 
écrit, 

Stendse  v.  ; V.  Stiresse. 
Stene  d*  mes  ; Être  en  préju- 
dice^ en  dommage  f être  la 
dupe.  Y,  stè  V. 

Stense  v.  ’a.  j Étrangler  , 
étouffer, 

Stense  y,  n.  ; Suffoquer  , 
s*  éteindre, 

Stentè  y.  ; Souffrir  y peiner , 
avoir  de  la  peine  à.  Pâlir  ^ 
manquer  , tarder , retarder  , 
différer.  Traîner  en  longueur^ 
fatiguer,  * 

Stentè  a fè  na  cosa  ; Avoir 
beaucoup  de  peine  ^ avoir  éh 
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la  répugnance^  semfiir  hea»-\  Steara  s.  ; Natte  , estère, 
çotw.  Steure,  T.  dï  giardinè  \ Poil’- 

Stentè  ayive;  Aeoîr  de  la  lassons  ^ ahat-ifent,  Steure  da 
peine  à vivre ^ drer  le  diable  plafoon  ; Calotte^  paMasson  / 
par  la  queue,  . on  en  fait  en  osier  ^ en  jonc  , 

Stent  s.  f Peine  ^ travail  , et  en  paille, 
souffrance.  A stent  ; Avec  Stessne  da  sjpart;  Se  tenir 
peine  ^ avec  difficulté,  à V écart. 

Steou  , oosel  ; iHuvier  à Stibi  ; V.  4tëbbi. 
collier,  Stibià  agg.  ; Stihié. 

Stëppa  ,s.  $ Madrier^  IMot.  Stil  s.  ; fftjrle. 

Sterich  agg.  ; Hjrslérique.  Stil , fret^  T.  d*mësté  ; AU 
Stcril  agg.  ; Stérile.  guiüe^poinçon^erret^petUfer. 

StërlucbyOnsel;  V.  Tarlucb.  Stil,  T.  d’arloogè;G«no/fioa, 

Stërmè  v.  ; Pallier^  cacher j stjrle. 
enfouir  y receler  ^fourrer.  Stilatt  s.;  Poignard^  stjriet. 

Stermè  so  gieugb , metaf.  > Stiiè  y.;  Dégoutter^  Se  pro^ 
Cacher  sa  marche,  tiquer , accoutumer , pratiquer^ 

Stërmesse  v.  j Se  cacher,  être  du  stj^. 

Giugbè  a stërmesse  ; Jouer  Stilicidi;  Eau  quitonAmdes 
à cachette.  gouttières  ^ lu  gbuttiére  ^ eaux 

Stëmi  V.  ; Paver , carreler,  pluviales. 

Stëmi  d*  lose;  Paver  avec  Stiltà  s.  i Coup  de  stjrlet. 
^s  ardoises^  avec  des  pierres  Coula  neuya  a me  atame  na 
de  taille.  stiltà  ant  *1  chenr  ; C*est  Une 

Stëmi  d’moun;  Paver  avec  nouvelle  qui  m^a  fait  bien  de 
des  briques.  la  peine  , qui  m'a  blessé  le 

Stëmi  d*  pere  ; Paver  avec  cœur, 
des  cailloux.  Stiltà  T.  ; Poignarder. 

Stëmi  d*  pianèle;  Carreler,  Siim  ; V.  a stia. 

Stemi  d*Ie  stansse  ; Plan-  Stimadour  s.;  Expert ^pri- 
cher.  On  dit  plancher  ^ par^  seur,  esthnateàr  , huissier, 
ce  que  en  France  le  pavé  des  Stimè  y.  i Estimer , penser  ^ 
chambres  est  en  planches  , et  juger , présumer^  s'imaginer , 
non  en  carreaux.  ' croire^  apprécier  , évaluer  y 

Sterni  die  strà;  Pavé.  priser^  expertiser.  Compter  y 
StàxvXsiS.^CheimncailUmté,  faire  cas;  Y.  a stim. 
Stëmidour  s,;  Paveur,  Stimè  la  cà,  proy.;  Y.  gpu- 

Stërta  dël  let  ; Xa  ruelle,  mité , Y.  fè  )l  gatin. 

Stesse  a taula  s Se  mettre  Stimulant  Stimulant, 

à table..  Stipeudi  s.  j Appointements 

- . Stesse  sul  lotj  Se  mettre  sur  traitement. 

^ séant.  Stipendié  St^endicr\ 
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gù^er^  pênsionner , somdtgrer 
des  troupes, 

Stipulà  agg.  ; Minutieux  , 
vétiUeur,  Grand  ménager  , 
chiche, 

. Slipala»sioims.;i9/ipu/a/îoff. 
. Stÿulè  Y.  ; Stipuler^ 

Stirà  d’ pan  ; Ün  pain^^  mi- 
ehCf  du  pain  gros, 

Stirament  s,  $ Tiraülemene. 
Stirameat  d’ nerv  $ JTiraitftf- 
mens  de  nerfs, 

Stirassè  v.;  Tirer  ^ traîner. 
Chicaner  , oétiîler , tirailler. 

Stirassè  *1  pressi  ; Mar6kan-> 
âer  sôu  à sou.  Fesse  stirassè , 
strassè  le  faudia^e , tiré  la  ma* 
nia  ; Se  faire  tirer  V oreille  , 
se  faire  bien  jprîer. 

- Sti^è  V.  ; Repasser  y tirer  y 
étendre  , plisser  , tirailler  , 
alonger. 

Stirè  a piegliëtte;  Plier  à 
petits  carreaux. 

Stirè  na  pel  coun  i dent; 
Détirer  une  peau  avec  les  dents. 

Stirèsse  v,  n.  ; Aooir  des 
üraiüemens , se  déroidir, 
Stiribacoula  s.  ; Culbute , 
virevolte. 

Stirlimandi  ; Mot  gui  ne  si- 
gnifie rien:  en  Français  on  di- 
rait chose, 

Stiirbjra  s.  ; Repasseuse. 

- ' Stirùra  s.  ; Pliage  : combien 
coez-^ous  pajré  pour  le  pliage 
de  votre  linge! 

. Stiss , stissin  s.  ; Un  instant  y 
un  brin  y une  .miette  y tant  soit 
peu  y tris-peu  ; V.  stissa. 

Stissa  s.  ; Fente  y lézardé  ^ 
crevasse,.  Goutte* 

^ Stissa  d*  asil  ; Filet  .de  vir 
naigre. 


Stissa,  eolera;  Rage  y co^ 
1ère  y emportement  ; V.  bilin  , 
V.  flin-a  etc. 

Stissa  d*  vin  s.  ; Larme  de 
vin. 

Stissa  dël  nas  ; Roupie. 

Stissa  , mai  ; Apoplexie. 

Stissè  y I ; Dégoutter  y couler ^ 
verser  , suinter  , distiller. 

Sûssi$  Ceux-ci. 

Stissinât  ayy.;  Tant  soit 
peu. 

Stiticb , ch*  a penl  nen  caghé  ; 
Constipé. 

Stitich  për  di  sofnn  ; V.  su- 
frin.  Quelquefois  le  mot  pié* 
montais  stitich  signifie  sec  f 
|/rofd , insipide. 

Stitich , splorcia  ; Intéressém 
V.  splorcia. 

Stitichëssa  s.;  Constipation^ 

Stiya  dla  sloira;  Manche 
de  la  charrue  , le  mancheroUm 

Stiyaj  dur  ; Bottes  fortes. 
Botesse  ï stiyaj,  anstiyaksse; 
Se  botter,  Gayesse  ï stiyaj; 
^itier  les  bottes. 

Sliyàl  8.  ; Botte  fém, 

Stiyâl  për'di  gof;  Y.  boarkht 
tofou  , gnoch  , etc. 

Stiyali  agg.  ; Boité  y en  botî 
tes.' 


Stiyalàda  s.  ; Lourdefie , 
sottise. 

Stivalatt  s.;  Bottines  y bro^ 
dequîns  y cothurnes. 

Stivalesse  y.  ; Se  botter* 

Stivalesse  sensa  caussat  ; Sa 
botter  à cru. 

Stiyaloun  s.  ; Grosses  bottes. 

Stiÿè  y.;  Boucher  y calfeu^ 
trer.  i 

Sdëtta  s.  ; Buse.  Eclizse  , 
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mitelîe:  1^.  diei.  de  tênejrelo^ 
pédie. 

Stlëtta  s.,  T.  dï  stampa- 
dour;  Réglette. 

Stocafis , pas8  ; Stoekfische^ 
nom  qu*on  dorme  au  torsch 
préoaré  et  desséché  dans  le  sel. 
1 5toch  s.  ; Estoc. 

Stofa  8.;  Étofe. 

Slofa  a doui  indrit  $ Étoffe 
sans  enoers. 

Stofa  crousià;  Étoffe  crol- 
sée. 

Stofa  rigà;  Étoffe  rajrée. 

* Stofa  travajà;  Étoffe  ouçra^ 
gée. 

Stofe  d’ 8eda  ; Soieries. 

Stola  9 T.  d’ cesa  i Ètole. 

Stomaehevoiü  agg.;  Dégoût 
tant , qui  n'est  pas  bon  pour 
' Vestomac, 

Stomatich  ag.  ; Stomachique, 

' stomacal , pectoral.  On  dit 
au  subst.  9 c'est  un  bon  5/0* 
machique  et  non  pas  un  bon 
stomacal. 

Stomi  s.;  Poitrine:  on  dit 
malade  de  la  poitrine.  Esto^ 
mac.  Gorge.  Stomi  da  pra5sà9 
prov.  5 Estomac  d'autruche 
propi  ; Fameux  toupet. 

Stomi  d’ papè  proy.  $ Pçittine 
fêlée  9 délicate. 

Stomiàt  s.;  V.  stoumiàt. 

* > Storia  5.  ; Histoire , histo~ 
riette,  conte,  apologue. 

Storia  9 cosou  9 C08a , quand 
un  sa  nen  *1  nom  ; Machine , 
chose  9 ceci  , cela  , ce  qui. 

Storsa  dï  avic  ; V.  coutèi. 
' Storsacôl , bigot  ; Cafard  , 
hypocrite , bigot,  torticolis  v ne 
çjms  fiez  pas  à ces  torticolis. 


Storsacol9  mal  i TortieoHsl 

Storsacol,  ouseî;  Torcou  ^ 
ou  torcol  : on  donne  le  même 
nom  à Vépeiche. 

Storse  y.  ; Tordre  : on  dit 
tordre  le  cou  , tordre  la  bou- 
che 9 jambe  torte , bouche  torte. 
Entorûller  \ V.  Torse. 

Stort  agg.  ; Tort , qui  fCest 
pas  droit;  Y.  storse. 

Storta,  mal;  Entorse.-  on 
dit  se  donner  une  entorse. 

Storia,  vas  J Vase. 

Stoucà  s. s Estocade,  coup 
dépée. 

Stoucà  per  clamé  d*  dnè  i 
Estocade , botte.  Dè  na  stoucà; 
Donner  des  estocades. 

Stoufà  pastissà;  Du  peau 
à la  gelée , du  bœuf  à la  ge^ 
lée , etc. 

Stoufà  9 pîtansa  $ Étuoée 
fém.,‘  étàttffade:  on  dit  une 
étuoée  de  poulets , de  pigeons,, 
de  carpes. 

Stoufè  y.  ; Étouffer. 

Stoufi  dla  grassia  di  Dio 
proy.  ; Rassassié  de  la  grâce 
de  Dieu  proo. 

Stoufi,  mal;  Souffrant,  tout 
mal  bâti , indisposé. 

Stoufi  , noujà  ; Dégoûté, 
las. 

Stoufi  9 pien  ; Rassasié. 

Stoufiè  y.  ; Ennuyer , dé^ 
goûter  , rassasier  , fatiguer  , 
rebuter. 

Stoufiesse  y.;  Se  dégoûter, 
s'ennuyer , prendre  du  dégoût. 

Stouma  a yëde;  Voyons. 
V.  Stè  y. 

Stoumacbeyoul;  V.  stoma'* 
chey  oui. 
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Stoumaticli  ; V,  Stomatich. 

. Stoamiatt  s.  5 Pièce  à^est(H 
macy  cotte  de  toile  etc.  Che^ 
misette  ^ pièce.  Emplâtre  ^ épi^ 
thème.  ... 

Stoumiatt  die  pajoulà;  G9»5- 
ee$  pour  le  lait» 

, Stoumièra  s.  ; Indigestion  $ 
y.  «mpiiira. 

Stoup  agg.  ; Bouché,  \ 

. Stoupa  s.  \ Etoupe  J bourre  de 
ehanvre. 

StQupa  beucc;  Maçon,  Bou^ 
fehe-trou.  Suppliant. 

Stouparù  agg.;  Y.  striplü. 

' StQupè  V.  J Fermer^  bou^ 
cher , clorre  , étouper,  En^ 
gorger.  Calfeutrer»  Condam^ 
ner.  Bondonner.^  tamponner: 
on  dit  clorre  la  bouche  à queF 
qu'un. 

* Stoupè  V.  n.;  Tsdre  ^ se 
taire.  Stoupa  ; Tais^toU 
.'  Stoupè^  fè  na  cioueoda  ; 
Enclorre.  \ 

Stoupè  *1  botit^  couii  Pspin- 1 
lot  ; Boucher  avec  une  broche 
la  cannelle  d'un  tonneau. 

, Stoupè  la  bouca  a.  usi;  Faire 
taire  quelqu'un. 

. Stoupè  la  bouca  dërfbum  ; 
Boucher  Ventrée  du  four. 

Stoupè.  !n  përtùs  j Boucher  ! 
un  trou.  Jl  signifie,  aussi  ac-| 
quitter  une  dette.  , . . 

Stoupè  *n  përtùs.  për.  fè  na 
fnestra  prov.  ; Jeter  de  V.huUe 
sur  lefeu^  prov.  > \ 

Stoupè  na  fnestrà  , na  porta  ; 
Murer  une  fenêtre^  une  porte  ^ 
condamner  une  fenêtre , Une 
porte. 

Stoupesso  ïourie;  S'étouper 
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les  oreilles^  se  boucher  les 
oreilles . 

Stoupîa  dla  lucerna;  Le  lu^ 
mignon  , mèche.  Le  ktmperon 
est  le  petit  tujrau  qui  tient  la 
mèche  dans  une  lampe  y nous 
disons  toujours  stoupin. 

Stoupoun  8.  ; Bouchon. 

Stoupoun  dël  boutai;  Bon* 
don.  . 

Stt^updun  dël  comoud;  Bou-^ 
chon. 

Stouràs,  gouma;  Storax  ^ 
ou  stjrràx.  L'arbre  qui  dônnq 
le  storax  « s'appelle  alibousier, 

Stourcè  V.;  Frotter  y nettoyer  % 
torcheis 

Stouroioun  s.  ; Torchon  y la-f 
vette  y chiffon.  Gros  morçeau^ 

StourcHHm,  T.  d*  dispress; 
Péronnelle  y perrette. 

Stoiü^igun , parland  d’  n% 
foumna  ; , Torchon. 

, Stoufcioun  d’ paja  ; Bouchon 
de  paille., 

Stourcioun  d’cusin-a  y për  ^ 
squatera  ; Souijlon  de  cuisine^ 

Stourcipun  për  nëtiè  i pnej; 
Torcherpificeau. 

I StouFcioùnè  y.;  Chiffonner. 

Stourlou  bouriou  ; Y.  touiw 
lou  bourlou. 

Stoiim  , ousel.  ; Y.  strunèl^ 

^à.3o Chemin  y che* 
min  battu  y voyage.  Route, 
Chaussée.  Parti.  Montrer  le 
chemin  à quelqu'un  y c'est, lui 
\ donner  l'eisemple.  Tutte  le  slrài 
van . a Roitma , prov.  ; Tous  les, 

\ chemins  vont  à Rome  , tous 
les  chemins  vont  à la  ville  : 
on  y peut  parvenir  par  plu^ 
sieurs.  Fè  ,strà  ; Faire 
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âu  chenàn^  faire  des  prtfgrès.  Epargner^  éeonomüer. 
frajrer  le  chemin.  Andè  për  soiia  Strabuckè  y.  ; V.  strabaassé. 

ittk^AUer  toujours  son  chemin:  Stracân,  T.  dï  plissé  ; 

on  dis  aussi  je  le  mènerai  par  irfscaîn.  < 

un  chemin  oU  il  n*jr  aura  point  Stracanoira , T.  dï  filatour  , 

de  pierres  , pour  dire  ^ pour-  TracanmrJ 

suivre  tfuelqu* un  aeee  une  gran»  Stracanè  v.  ; Surcharger., 

de  diligence  ou  le  traiter  avec  Straeli  agg.  ; Fatigué  ^ las  ^ 

rigueur.  Për  la  strà  •dritta  ; haraché^  affaibli.  Vèsti  strach; 

Directement  J tout  droit , sans  habit  usé  ^ pieux  habit.  Terèu 

détours  y rondement.  JSutë  ans  strkà\\Terreinfatigué^éjHtisé. 

la  boun-a  strâ  ; Mettre  - dans  Strach  a mort,  metaf.;  Ex^ 

le  bon  chemin,  trêmement  misérable^  gueux 

f^oleur  de  grand  chendn^  bri-  comme  un  peintre.  Y.  essa 

gond.  Scapè  strà;  Eluder.  Essa  ai  usa. 

fora  d’  strà  , falisse  d*strà;  Stracbé  y.  ; Fatiguer  y las^ 

Manquer  le  chemin  ^ te  four»  ser  ^ harasser  ^ excéder  j ennu* 

vqjrer  , être  hors  du  bon  ehe»  ffer , importuner. 

min  J s*égarer  du  chemin.  Stracpeuit  agg.  ; Trop  cuit. 

. Strà  battua  ; Chemin  battu.  Stracheur  , a straeheur  i A 
Stra  d’  S.  Giacou;  La  poie  contre»cœur. 
lactée^  chemin  de  S.  Jacques.  StraobiA  , fourmagg  ; Fro- 
Strà  da  camouss  \ Chemin" mage  de  Milan- 
escarpé^  pierreux  , montueux,  Strachia  pë^  dï  strassnà;  Y. 
Strà  fasend  ; En  chemin  strassuà. 

^ faisant.  Fé  la  8trà  0h*a  fan  î Stràdkità  o strachià  s.;  For 
' aîtri  ; Mourir , faire  comme  tigue , lassitude , ahaUement 
les  autres.  Fè  la  ,strà  u usi  de  forces. 
ressia,  T.  dïrëssiaire;  Tour»  Stradëtta  s.  ; Petite  rue  ^ 
ner  les  dents  d^une  scie  avec  petit  chemin , cherdin  étroit, 
le  tourne  à gauche.  S\Xkdoms.;  La  grande  allée. 

Strà  real  ; Grand  chemin  , Stradoutàl , al  pl.  stradou-* 

grande  route.  taj  ; Paraphemaux. 

Stràysinal;  Chemin  de  tra»  Strafalari  s.  ; Y*  errouràsi 
perse.  V.  Badola. 

StTshmsss.iSecousse^eàhoi.  Strafougnè  y.;  Chifonner  ^ 
Strabaussè  y.  , strabuché  ; gâter. 

Faire  des  zigzags  ^ trébucher^  Strafoursin  s.  ; Ficelle  fém., 
paciüer  ^ chanceler  : U a trop  bitord,,  cordÙette. 
hû  , il  fait  des  esse.  Strafvgàri , erba  ^ Straphj» 

Strabe)ye  y.  ; Boire  à tire-  saigre  , crête  de  coq.  iferbe 

larigot , avec  excès.  , ' aux  poux. 

Si^abiè  y.  » T.  djt  païsan  -,  Stragiché  y*  ; Trapjuiüer  , 
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se  donner  de  ta  peine , s*éçer^  a le  goulot  étroit.  Vësti  stran- 
tuer  J tirer  le  diable  par  la  goulà  ; Habit  étranglé , trop 
queue.  étroit.  Vqus  strangoulà;  f^oim 

Stragoon , erba  ; Estragon,  aigre. 

Stralusi  T.  n. , parland  dël  Stranguria  s.  ; Strangurie%  ' 

pann  ; Etre  usé , n* avoir  plus  Stranom  s.  \ Surnom  , sohri^ 

que  la  corde.  V.  Lus\.  quel. 

Stram  s.  ; Cache  , cachette^  Stranott  s.  $ Couplet , coul^ 
eahinet , petit  cabinet  i bouge,  plets  nocturnes  , couplets  des 
Stramadùr  agg. ) Trop  mûr ^ sérénades^  rondelet^  Vaude^ 
trop  fait.  ville  ^ poésie  italienne  y strophe'. 

Strambalà  agg.  ; Extrême  , C'est  une  sorte  de  poësié  î/a- 
bizarre  , outré  ^ extravagant^  tienne  ordinairement  en  octa^ 
fantasque  ^ extraordinaire.  ves  que  les  amor eux  chantent 
• Strambalada  s.  ; Idée  W-  à leurs  maîtresses, 
xarre  , sottise.  Stranssi  agg.  ; Maigrelet , 

- Strambalè  y.  ; V'aciUer  ^ V.  majre  coum  un  cio.  Yi^ 

chanceler^  balancer^  rCépre  smüs.Y.  giauncoumunsitroun. 
pas  ferme  sur  ses  pieds.  Stranuè  v.  ; Eternuer. 

Stramurti  y.  p Amortir.  Stranuela  , piauta  ; V.  bo- 

tourdir.  * tonica. 

Stamurû  agg.  j Tout  étour-  Stranuv  s.  ; Eternument. 
di  f endormi  , engourdi.  . Strapaghè  v.  ; Suracheter  ^ 

Stramurtisse  v.  ; Se  pâmer  , surpayer, 
tomber  en  syncope  ^ en  défcal-  Straparlè  v.  ; Extravaguer^ 
lance.  radoter.  Médire. 

Strambin  ; Y.  sirougneta.  Strapass  s.  ; Mépris , outra^ 
Strambo  ag‘.  ; Extravagant  ^ ge  , insulte.  Excès  , désordre^ 
qui  a des  idées  extraordinaires,  peu  de  soin  de  soi  même: 
StrangQujoun*  s.  ; EsqiHpan^  Cosa  da  strapass  ; Chose  dé 
cie  , enflure  des  amygdales,  fatigue , de  tous  les  jours , de 
Des  étranguillons.  peu  de  valeur. 

Strangoula  prejve , pitansa  ; Strapassa  mëstè  s.  ; Gâte» 
Eàgoût  à la  pi'émontaîse  , es^  métier  ^ maître  aliboron„ 
pièce  de  ravioles.  . Strapassada  s.  ; Réprimant 

Stlangoùlè  v.  ; Etrangler  ^ de  ^ semonce., 
su^oquer.  . Strapassè  v.  ; Maltraiter , 

Strangoulè»  un  a lasagne  j réprimander , mépriser , dé^ 
Assommer  de-complimens^  de  daigner  ^ faire  peu  de  cas.  In- 
bienfaits  , dé  Cadeaux.  sulter  , fatiguer. 

Strangoule^e  V.  ; . S'étran-  Strapàssè  *1  mëstè  ; Maçons 
gler.  Avcder  goulûment.  Crier  ner  y travailler  à dépêchè^om^ 
toe-/é/e.yas  sfrangoidà  $ Qui  pagnim  , agir  à VÎtourdiem 
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Sàbrenauder , gdier  le  métier,  heau^  loque..  A Tal  pa  *n  strass  i 
Strapassè  na  pitura;  Estra^  Il  ne  vaut  rien  du  tout, 
passonner.  Strassà  coumuu  veim; 

Strapassè  un  cayàlÿ  Estra-  déchiré^  déguenillé  ^dépenaillée 
passer  un  cheval , excéder  un  couvert  de  hcàüon , qui  a les 
cheval.  habits  en  loques l^^heauxe 

Strapassesse  ▼.  ; Se  créver  gueux  comme  un  rat  d^ Eglise, 
de  travail  , avoir,  peu  de  soin  Strassa  d*  levant  ; naca-^ 

de  SA  santé.  rat.  V.  Encjrclopédie  métho- 

Strapè  V.  ; Arracher  , dé^  diqué.  J na  savi  na  strassa  ; 
cjnrer.  Eompre  ^ casser.  F’ous  n*  en  savez  rien  du  tout  y 

^ Strapiantè  v.  ; Replanter.  poUu  du  ^out.  Ant  le  strasse  ; 

Strapioumbèv.j^'tfrpZomier,  Vans  l'embarras  y dans  des 
Strapountin  s.  ; JSs/rapon/i/i.  mauvais  draps. 

Stiapountin  ; Y.  cu?erpi^..  Strassa  d’ sèda  $ Fleuret  y 
, Strapp-  s.  ; V.  strmcoun.  soie  grossièréy  estrassèy  bourre 
Strapp  d’ corda;  Trait  de  de  soie  y strasse. 
cçrde  y estrapade.  Strassapatt  $.  ; Bon  mor- 

Strasicoulè  v.^  stragiebév.  chi.  Y a strassapatt. 

Strasoura  i Heure  extraor^  > Strassareul  s.;  Drilliery  ckif» 
dinaire.  A strasoura  ; Hors  de  fonnîer  y patier. 
propos. y hors  de  saison  , ^ort  Strassaria  s.;  Haillon  y chif- 
tard.  . , fon , torchon , las  de  chiffon  , 

Strass  s.;  Torchon'y  chif~  guenilles^ 
y fon  y haïlloUy  gueniüon  y drillcy  Strassasacb , pass  \ Loche  de 

penaillon  , frottoir , un  linge  y rivière  : on  dît  du  fretin , de 
lavette  y drapeau  y loque  fém.y  la  blanchaille, 
guenilles.  V.  ant  ï strass..  I Strassàt  s,  ; Petit  chiffon , 
strass  van  sempre  a Tora  , o an  morceau  de  linge. 
aria  pataria  prov.  ; Le  feu  va  Strassè  s. , cou!  ch’ a cheuj 

aux  haillons.  Y.  braje  d*  teila  ï strass , Y.  strassareul. 

van  sempre  an  aria.  Strassè  v.  ; Déchirer  y mettre 

Strass  da  Ivè  la  pouer;  Tor-  en  pièces  y lacérer. 

' 'chony  frottoir.  Strassëtta  s.  j Fille  , g^ri- 

Stràss  për  nëtiè  ï pn.ej  ; sette. 

Un  strass  d’un  Strassinè  y.;  Traîner  y en- 

Une  petitç  pUsce  ^.un  traîner. 

petit  emploi.  Strassinè  die  pere,  dï  er- 

Strass  për  netiè  ï piatt^  bou  j Charrier  , voiturer. 
vette.  Su*as§inesse  y. 

Strass,  robe  fruste  ; Strassoun  $.^  , man- 
ieriez, vieilles  hardeL  vais  sujej  y pekiri.  Y.  strassà 

. Strass^toch^  AToreean^i<j(m-  coum  uj|^  verm. 
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...Strassoun-a  s.  ; Raccro-^iléj  égaré  , éperdir\  agité 
eheuse  , coureuse  , femme  de  méconnaissable, 
mauvaise  vie,  Stravis  agg.  ; Etrange  j ex- 

StrassuA  agg.  ; , Trempé  de  iraordinaire,  extravagant^  sur^ 
tueur,'  prenant^merçeiUeax,y,^éCsivdc- 

.Strassuipërdïstrassà;  Pa£i-  vis. 
çre  , misérable,  Strega  s.  ; Fée  sorcière  , 

. S^rassuè  V.,;  Suer  beaucoup,  vieille  sorcière,  GoUij^y^  loup- 
Strassuè  v.  , parland  d’ li-  garou, 
qour;  V.  trapanè.  Strega  lilit;  Lilitk^  spectre^ 

Strat,  O stràto;  Tapis,  Une.  lamie  ^ fantôme, 
estrade  ^ fém,  Stregaria  s.;  Féerie, 

' Stravaça  baril  s.  ; Souffre-  Stregoun  s.  ; Sorcier, 
douleur^. . . Streit  agg.  j Etroit , serré  , 

Stravaça.  baril  *,  gieugb  ; fermé.  Secret^ familier,  Pau-' 
Coupe-tête  cheval  fondu,  vre.  Extrême,  Sévère,  Tni 
Stravachè  v.  a.  ; T srser  , im  ben  streit  ; Le  tenir  bien 
ruiner , supplanter^  renverser ^ court.  Serrer  les  pouces  à 
faire  trébucher  ^ faire  tomber^  quelqu'un,  Tni  streit;  Tenir 
épancher , répandre,  formel , strense.  Largb  à’bouca 

Stravâc^  v.  n.;.  Verser^  se  e streit  d’oiaQ;  Grand  promet- 
renverser,  teur^  et  dur  à la,  desserre.  Esse 

Stravacbè  un  9 p^lâitd  d*  tri-  andante  dia  roba  dï  aitri , e 
bunaj  ; Débouter,  A,  Tè  stait  streit  ,.dla  so.ua  ; Faire  du  cuir. 
s\raL\aLck;  Il  a perdu  son  procès,  d'autrui  large  courroie,  , Fié 
Stravachëtte  s., pi  ; Nappe ^ un  a le  siceite  ; . Afettçe  quel- 
filet , rafle , la  tirasse,  qu'un  au  pied  du  mur  , le 

Stiravaganssa  s.  ; Extrava-  serrer  de  près.  Esse  a le  streite, 

, gante  ^ bizarrerie. y folie,  ia  le  loyicYae  ; Être  sur  le  point 
Stravagant  |rg.;  Extravagant,  de  conclure  une  affaire,  V.  ç|5se. 
Stravàsament  s.  ; , Extrava-  S.trei^  (1®^  let  ; ’V.  strëtta.  ^ 
sation,  ..  , . . ’ Streita,  pitansa;  BéalilleSp 

..  Stravasessé  v.;  S^  extr  araser  : fricassée, 
sang  extravasé  y bile  extrava-  ^ ^Strem  s,  ; Y,  stram. 
sée  : on  dil  extravasation,,  Streti-a  s.;  Etrerines^^ 
Stravëd,ç^  ;Y  : ,f^oir  de  ira-  J lou  daria  al  diaou  per  strcn-a 
vers  y avoir  la  ierlpe,  Fè  stra-  ’jirov..;  Jç  renverrais  au  diable, 
vëde  ; Faire  . voir . une  chose  . Strense  v.  ; Serrer , resser— 
pour  une  autre.,  îrojQ[ipery  sur^.  r6ir  , étréçir y étreindfe,  . lier 
prendrcy^  ^nç/fqpter,  , étroitement  .presser.  Contrains 

,S\x^yeut.fi^f.^f^er^ty  vent  con-  ]flre  y forcer.  Restreindre^  rapé- 
traire  , vent  de  bout,  ^jtisser , am^indrir.y  retrancher , 

Stravirà.agg/j»  Ëffav^ y trou-  , diminuer  , réduire  , 
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eie.  : on  dit  étreihdrê  un  nœuâ\  ' 
la  ioüe  se  rétrécit  au  blanchis^ 
sage. 

Strense  ’l  <vi  , le  ciape  ; 
Serrer  1er  fesses.  Aroir  peur. 
Fè  strense  '1  cul;  Faire  peur. 
Strense  la  courea;  V.  qnajè. 
Strense  la  soumà  pro v.  ; Con- 1 
ùlure^  en  finir.  | 

Strense  le  spale  ; Hausser 
les  épaules , être  obligé  de 
souffrir  ,,  supporter , consentir, 
trouoer  bon.  Oest  quelquefois 
faire  des  difficultés,  marquer 
de  la  répugnance. 

Strense,  parland  d*un  re- 
medi , etc  ; nesserrer  le  rentre. 

Strensëse  v,  ; Se  mesurer  , 
se  ménager , se  régler , f<ùre 
économie. 

Strensiment  s.  ; Compres~ 
sion  , resserrement , étrêcisse^ 
ment  : on  dit  serrement  de 
cœur  : on  dit  courte^kaleine 
ou  asthme. 

Strëtta  dèl  lett  ; Ruelle. 

Stri  s.,  V.  sgiai.  V.  scheur. 
V.  saruss. 

Stria  s.  ; Étrille. 

• Stria  per  di  strega  ; V.  strega. 

Stria,  parland  d*counfessour, 
professour;  Rigoureuse,  sérère, 
Stricca , T.  dx  ’védriè;  Je 
ne  le  sais  pas  en  français , et 
je  le  donnerai  dans  une  se- 
conde  édition* 

Strié  V.  ; Etriller  : il  signi- 
fie aussi  battrè. 

Strié  la  mulà  , prov.  ; Dé- 
brider le  bréviaire. 

Strilè  V.  ; Criera 
Striiuèra  ; V.  striinièri.'  ” 
Strinccrunr  s.  ; Choc  heurt  . 


cùup^accûàe, secousse.  D*strin*i' 
coun  ; De  mauvaise  grâce  , 
grossièrement,  malgracieuse^ 
ment , fort  mal. 

Strincounè  v.  a.  ; Malme- 
ner , vexer  , tourmenter  , in- 
quiéter. 

Strincounè  v.  n*  ; Faire  le 
revêche,  avoir  l air  de  brusquer., 

Stringa  s.;  Aiguillette,  atta- 
che , lacet. 

Stringa  , ayàr  ; Intéressé  , 
pince-maille.  V.  scararaana. 

Striplâ  agg.  ; Déguenillé.  Y. 
^trassâ  coum  un  yerin. 

Striplè  y.  ; Déchirer. 

Striplù;  V.  gouragn. 

Strisoul  ag.  ; Mince,  maigre, 
maigrelet , qui  a la  taille  ef- 
filée. 

Strissîa  s.;  Langue.  Marque, 
trace. 

Striyass  s.  ^ Fouet. 

Striyassà  s.  ; Coup  de  fouet, 
de  gaule,  de  verge. 

Striyassè  y.  ; Fouetter. 

Striyèra , T.  die  paisan-e  ; 
Chambrière.  V,  Dict.  de  Trév. 

Slriviè  *1  fil;  Lisser  le  fil. 

Striviüur  , toch  d’ pel  per 
slriviè  *1  fil;  Lissoir. 

Strofa  s.;  Strophe. 

Strogia  s.  ; Fier  coup , coup 
de  fusil , coup  de  feu. 

Strogiass;  Fiet  coup. 

Strologhè  ; Y«  s^rouloughè. 

Slrologo  s.  ; Astrologue  , 
qui  donne  la  bonne  aventure, 
chiromance. 

Stroubia  s.  ; Chaume  masc., 
éteule  : en  qu^ques  lieux  on 
dit  étroubles. 

StTüubiè  Vk , T.  d^'caikipagiia; 


Chaume  f , eàrachèr  3e  chaume. 

* Stroubioun,  ousei;  Roussel^ 
Une, 

Stroücè  V.;  Netiqjter^frotier. 
Stronjassè  v.  > Jeter  ^ ren^ 
verser. 

StroujasMsse  v.  j S'étendre 
tout  de  son  long , s'étendre 
àu  long , et  au  large , s* étaler. 

Strouloughè  y.  i Dônnèr  la 
bonne  aventure. 

Stroumpà  s.,  T.  dï  paï^an; 
Sentier  y chemin  de  traverse, 
Strotms  s.;  Étron;  StrouDS 
a la  china;  Drôle  de  figure. 
Sti^oup  s.  ; V.  stroupp. 
5»trnupià  agg.  ; Estropié  , 
boiteux  : on  dit  il  ne  faut 
pas  clocher  devant  les  hotteuxy 
pour  dire  qu'il  ne  faut  rien 
faire  devant  les  gens  qui  sem^ 
ble  leur  reprocher  quelque  dé- 
faut  naturel. 

Stroupiassoun  ; V.  Strou* 
pîcta. 

. - • Stroupiè  V.  ; • Estropier. 
Stroupiè  ; V.  sciapinè. 
Strpupieta;  Boiteux  y cuUde-\ 
jatte. 

• StroQpp  8;  ; Troupe  trou^ 
peau  y essaim  y foule  y quantité  y 
bande , peloton.  On  dit  un  pe- 
loton de  chenilles  y -de  mouches 
à miel.  Les  nouvellistes  s'as- 
semblent chez  tapotincaîre  N. 
N,  par  pelotàns  pour  appren- 
dre des  nouvelles i 

' Strpiissè  T.  ; Etrangler. 
Tronquer  y àrrrsçhef:  Rompre  y 
eiméK"  * 

Strousjçè' V..,  pàHaiid  d*  na 
malâdlia  Tïmisser  : on  dit 
une  maladie  violeni^^e  tuitàussé 
en  deux  jours* 
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Slruméla  ; V.  strinret^a. 
Sfrâment  s,  ; Instrument. 
Machine  ^ engin, 

Strument.dâ  fià;  Jnstnrmeni 
à vent, 

Strumèri  Puant  ^ cha- 
que. V - > 

Strun  8*;  Bruit  y teMtîsse- 
ment  , bruissement , secousse  I 
conire-éoupy  èoupy  chocy^run- 
lement. 

Stnmèl , onsel  ; Êloàriiéatl. 
Strunèl  d*  marin-a;  Merle 
rose. 

Struni  y.  ; Bruire  y retentir^ 
ébranleK 

Stnisa  8.;  Vilaine  y coquine  ^ 
càhtonmiêre. 

Sti'irsâfèr  ; V.  sslflfer.  i 
Stnisè  y.  ; User  y consumer  ; 
gdtery  abîmer.  Conduircy  trà^ 
ner.  ■ 

Struas  s.;  Autruche  fêrri. 
Goula  daytruss  ; Estomac  d^ au- 
truche. 

Stua'  s.i  Poêle  musc.  Etuve. 
Stua.  dël  fiisi  ; Bourre. 

Stua  dî  cou'nfiturè; 

Stua  per  î bouta};  Etuvée. 
Stua  për  le  piatitc;  Serré, 
Stuçc  s:  ; Etui  y gatnts  fim. 
Stù'cc  die  aguccè  *dà  cusi  ; 
AieuUtiery.  ou  portè-aiguillèi 
Stucc  die  açucce  da  testa  ; 
Etui  y ftui  à mettre  des  épin^ 
ghsy  dès  camions.  ' ' 

Stècc  dle  fleçcle;  Cùtquoir. 
y.  fleçcia.  • 

Stiïcc  dié  - gio}e  f 'dï  * anpp 
Baguigr  y écpn  y étui. 

*‘Staèc?  ffi  ÈOutef  CoUthîiète  ^ 
cadenas.  ’ , ^ 

Stûbcy  0 coftodia  da^.Uber^; 
Etui. 
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Stucca  ».  ; Cadeau^  pré^ 
sent.  On  dit  avoir  part  au.  gd-^ 
teau.  Dè  la  stucca;  Graisser 
la  pote.  J corrompre  par  des 
présens,  Piè  la  stucca  $ Rece» 
voir  un  cadeau,  . 

âtùccadour  s.  ; Stucateur, 

. Stuçh  S suc  i ^plâtre;  V. 

resté  d*  5tuch.< . .. 

Stuphè  V.  i Travaifier  en 
stuc,  Stuchè  O mastighè;  En^ 
duire  avec  du  stuc, 

Student  s.  j Etudiant^coUer, 
Student  d’ lege;  Etudiant 
enfiroit^  ou  légiste,: 

Student  d’ medicina  ; £/«•* 
diant  en  médecine, 

Studi  s.  ; Soin  , diligence , 
industrie  J étude  jfém,^  càbi^ 
net.  On  dit  V étude  d'un  pro^ 
mreur  ^ dun  notaire  etc, 
Studiè  V.  5 S'appliquer  y étu^ 
dier. 

Studiè  etica  prov.  ; . Devenir 
heciique\  on  prononce  hétique,  ^ 
S^udious  agg.  ; Qui  aime 
^ étude  y studieux, 

Sluè  v.j  Boucher  y étoupery 
houehomer  ^ tamponner  y cal- 
feutrer, Etouffer,. 

, Stufâ  ; ,V.  stoufà. 

.Stufour  s.;  Poêlon  de  ter- 
rç^y  étouffoir,, 

. Stupi  V.  ; Surpren^rq.y  éton- 
ner \ op  dit  il  est  étoxpiié  cam^ 
me  un  fondeur . dv  ^clçches  , 
ou  comine  si  les  pornes  lui 
venaient  à la  tête, 

. StupV,agg.^.Si^r/?^iyi.^to/wi^, 
ébaJii,  . 

..Slupid  agg.  ï.£io^d,iy  .stu- 
pide, V.  Loum.  - . 


' Stapottr  s.  ; Sktpeuryfém: 
Sturdi  agg.;  Étourdi,  Y» 
Lourd. 

Sturdi  Etourdir, 
Sturdiaiia  s.;  FolUey  éiour-- 
derie, 

Sturdisoun  s.;  Étourdisse- 
ment. 

Sturioun,  pass;  Esturgeon  y 
éturgeon, 

Stumèl;  V.  strunèl. 
Stussiçbè  y,  J Piquer  y pi- 
coter, AiguUlonner.  Emouvoir  y 
irriter,  inquiéter  y inciter  y ex- 
citer, 

Stussicbè  l'aptity  la  veuja; 
Aiguiser  y mettre  en  appétit  y 
exciter  Penvie, 

Su  iaterjs  ; Sus  ; sus  mes 
amis  y sus  donc  y 4cbouty  çuy  etc. 
Su  prep.  ; Sur,  Su  la  pacia. 
V.  Ans  la  pacia. 

Su  la  paciàra  ; Y.  ans  la 
pacia. 

Sua,  erba  sua;  ciguë, 

Suamàn  s.«  ; Essuie-main  , 
torchon  , frottoir, . 

Subacid  ag.  ; Un  peu  aigre  y 
aigret , aigrelet, 

Subafitaxnei^t  s.;  Sous-èaily 

sous-ferme  fém, 

Sid)afite  yry.Sous-Umery  sous- 
fermer , .ou  squs^affermer,  Ôn 
dit  sous-fermier ysous-locatairc: 
on  dit  aussi  relouer.  J'ai  loué 
un  trop  grand  appartepftpnt  , 
mais  fen  relouerai  une.partie» 

. Sdoi  s;  ; Sifflement  y cri  y 
coup  de  sifflet  yyS{fle. y .siffet,' 
Subi  s,  ; di  tës^our,; 

Ensuplqy  QU  ensublpy 

Subi  dï  ousq  ^ Bornage  . 7 
Y,  .cnf.V/  * ’ • 


Subi  dla  griva  ; Le  èri 
de  la  grive.  * 

Subiv.  j sé  soumettre. 

Subi  *1  castigh  ; Subir  le 
châtiment^  se  soumettre  à la 
peine,  ^ 

,^ubi  r csame  5 Subir  Vexa-- 
men,,  \ 

• $nbiâ,  T.  dï  tessiour/ 
suhle, 

' Subiarél , ousel;  V.  grivëtta. 
Subiareul , ousel  ; Barge. 

• Subiarôla , dusél  ; Y\  lodum. 
Subiatt^  Sifflet. VergCy  mem- 
bre viril. 

Subiè  V.  ; Crier  ^ btûire  , 
Siffler  , souffler.  * *•  • » 

• Subiè  V.  , pàrîab.ti  dï  où- 
rie , . Tinter  *,  on  'dit  les  oreil- 
les doivent  lui  bien  corner. 

• Subiè  V. , pàrlaiid  d*  un  otisel  ; 
Chanter  : le  ràssignoV  grin- 
guenotte  etc.  V.  crié  v. 

’ ’Subiè  ben  '*;  V;  bejvé^  'F  as 
bel  subiè;  Tu  as'  beau  dire, 
beau  faire.  ••  ' 

Subieul  s.  ; Benêt,  niais,  sot. 
Subiola  s.)  -Sifflet,  larigot, 
fiute  champêtre  , ' chalumeau. 
Y.  subiatt. 

‘ Subiola  , per  di  • subieul  ; 
V.  mincioun.  ^ • 

Subioulbtt,  ousel  ; V.  gri- 
vêtta.  ' V 

‘'SçiblimI  s.  5"  Sublîn^  t on 
dît  sublimé  doux , sublimé  cor- 
rosif, ‘ Le  sublimé  ‘ î 'corrosif 

désï  le  muriate\suroxjrdé  de 
mercure. 

• Sublimé  v.  ; Sublimér  : on 
dit  sublimation,  sublimatoiré. 

■ Suboudourè  v.  5 Pressentir, 
sonder  , découvrir. 
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Suboumè  r.  • déduire  , ga- 
gner, corrompre,  suborner^ 
Subri  s.  , për  pourtè'  doue 
sie  ans  le  spalè  ; Palanche. 
Subrîcatf;  Y',  sufrin. 

Subrich  , pitansa  j De  la 
friture. 

Siibricb  O subricatt,  pdrland' 
d*na  përsonn-a  ; Poinnlleux. 
Subrioù  ; 'V;  Sufrin. 

Sùbriscp  s‘.  ; Surplus,  en  sus,^ 
,sùrci*tiit^  sùbrécot:  nous  étions 
convenu  de  cela , il  m'a  de- 
mandé telle  chose  par  subrécoU 
Sucà  s,  ; V.  tëstatssà;  ; - 
Suè^r  d s\ichèt  s.  ; Chicot  , 
petite  souche.  ' 

Sucba  dël  bëcbè;  V.  sëppa. 
Suce^  s.  ; Succès  : succès 
signifie  bon  résultat , on  ne  dit 
donc  pas  bon  succès.  • 

Süch  , parland  dVna'  ÿër- 
soün-a;  Cruche , une'vf aie  sou- 
che d'homme.  B été  , stupide  ; 
idiot.  Y.  gûuch. 

Sticb'  d*  bôsch  ; Souche,  bil- 
lot , tronc,  chicot,  tronchet.  ' 
Suchi  d^  Nât^l  ; La  bûche  dtr 
Noël,  le  treffeau  , la  ttonchef 
V.  dict,  de  Trévoux,  • 

• Sucher  s.  ; Sucre.  Siiçber 
guasta  mai  mnestra  , • proy.''y' 
Beurre  né  gâte  pas' soupe,  pfov. 
Smiè  sfucher  j Paraîtré  excel- 
lent, ■ . • 

Suçhér  candi;  Sucre  candL 
"Sncbér  d*  ordi  ; Sucre  dor-  ‘ 
ge,  du  caramel. 

Sucher  an  pan;'  Sucre  énpain, 
Sucher  rousà  ; Sucre  rosàt,  " 
Counfiture  à mes  sucher;  Con- 
fitures à mi-sucre. 

SttcW  ronss  ; Suer^  nôêr.  ’ 
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Sucin  5.  ; Succin  ou  am^ 
ire  jaune, 

Sucmt  agg.  ; Succintj  sim- 
pie  J uni  y courte  concis  , pré- 
cis : on  dit  habit  suecint  , 
ou  modeste» 

Sucint  aw.  ; Succintement^ 
iref%  courte  concis. 

* Sucrera  s.  ; Sucrier  masc. 
Siidà , marss  ^ V.  sudassà. 
Sud^^  9 dè  oa  sudada , Suer 
leoMcoupj  être  trempé  de  sueur^ 
être  mouillé  de  sueur, 

Sudàri  s.;  Suaire:  on  dit 
le  Saint  Suaire, 

Sudassà.  ^g.  i Trempé  de 
sueur  9 couvert  de  sueur, 
Sudassè  y.  \ Suer  beaucoup, 
Si^dè  V.  ; Suer  ; en  parlant 
d’une  bouteille  ou  de  murs  nou- 
vellement faits^  on  dit  ressuer, 
Fè  sudè  uu  sensa  ch'al  abia 
Caud;  Faire  suer  quelqu'un  ^ 
lui  dqnner  du  fil  à retordre, 
I^cn  câmbiesse  quand  un  è su- 
dà*  ; Boire  sa  sueur  , ne  point 
changer  de  linge  quond  on 
sue.  Pissé  ant  *1  iet  e peuj  di 
c!i*un  le  sudà,  prov.  ; V.  pis- 
Èè, 

^di^cona  a,  ; Sous-diœrq  : 
on  dit  le  sous-didconat% 

Sudit  a,  e ag.  ; Sujet». 

..  Sqdour  s.  J Sueur  fém,  : la 
sueur  lui  dégouttait  du  front, 
Yive  ,dï  so  sudw  i Gagner 
sa  vie  à la  sueur  de  s front. 
Sué  y,  ; Essujrer,  Sécher, 
Gag/^,  tout  son  argent  à quel- 
qu'un,.^ ‘ 

,Sué  -un  pouss  9 etc.  j F’ider^ 
un  puits,  Na  fbuutau-a  ch*a 
sua  Une  fontaine  gui  i 


tarit  jamais,  Suesse  ï pé  al 
feu  ; Se  sécher  les  pieds. 

Suefè  y,  ; Accoutumer, 

Suefesse  y.  / Se  faire , s'ac- 
coutumer, 

Suesi  y.  ; Choisir  , élire. 
Opter.  Assortir. 

Sufistich  ag.  ; Sophistique, 

Sufragi  a.  ; Suffrage  : en  T. 
de  bréviaire  9 on  dit  les  suffira- 
M 9 les  menus  suffrages  des 
Saints, 

Sufrl  y.  J Souffrir  J tolérer^ 
supporter, 

oufrin  a.  ; Allumette  fém.^ 
V.  cauayeu). 

Sufrin,  umoqr  suMa;  Aca- 
riâtre 9 tendre^  aux  mouches  9 
colérique^  qui  a là  tête  près 
du  bonnet,  Y.  biiin. 

Sufrinëtta  a,  ; Coton  sotffré. 

Sugeri  v.y  Suggérer,  soif- 
fier, 

Sugeritour  s. ^5  Souffleur  : on 
dit  soujfier  quelqu'un, 

Sugessioun  s.  ; Sujétion.  Pies* 
se  sugessioun.;  Se  gêner, 

^ Sugestiy  agg.  ; Captieux. 

Sugh  s,  i suc,  pressis, 
ChOfleur, 

Sug]|  dlepiante  ; La  sève, 

Sujt  agg.  ; Sec,  Saveje  d*sujt, 
pailand.'dël  ’y^u^  Sentir  le  fit, 

Sùjt  coiùn  d*hrann;  Trèssec. 

Sujtÿ.  sensa  due;  ^ui  est  à 
sec,, qui  n'a, ni  sou  ni  maille. 
iMëssa  SU) ta  ; La  messe  de  ven- 
dredi.S oiàL  Qiouraà  sujte  » 
Temps  sec. 

Aridité , séche- 
resse, 

Suittoup , ottsel  j Hulotte  ou 
huette. 


s 


Soi  fauss  II  ^ faw^ 

Sul  fus  f En  grand  gala , 
paréf  à la  mode. 

Sul  lubiott  ; Sur  le  fait , 
en  fragrant  délit. 

Sul  pavé;  Qui  n*a  ni  feu  , 
ni  lieu.  Sur  le  pavé  de  la  ruei 
sur  le  carreau.  On  a mis  ses 
meubles  sur  le  carreau , c*est~ 
èràire  hors  du  logis. 

Suliè  V.  5 Polir  y lisser  , a- 
planir J flatter.^  chojrer^  cajo- 
1er , faire  la  pote  de  velours , 
pateliner.  On  dit  corrojrer  le 
bois  f - etc. 

Sumia  s.  ; Singe  masc.  : 
guenon  est  lu  femelle  d'un 
singe.  Fè  la  sumia.  a un;  Sin- 
ger quelqu^uh.. 

Sumia,  ciouca;  Y.  Piè  la 
aumia. 

Sumia  , gieugh  d'Ia  sumia  ; 
V.  Gieugh. 

Somiada  s«,;  Singerie  ^ mo^ 
merie. 

Sumiaria  s.  ; Sommellerie. 

Sumiot  s.  ; Petit  singe , joli 
petit  singe  J sagouin.  Fè  ’l  su- 
miot; Singer  les  autres. 

. Sumioun  s,  ; Gros  singe  , 
guenon. 

. Sumioun , parland  d*  un  om  ; 
Vilain  magot , laid  comme 
un  singe. 

^ Supa;  V.  Suppa. 

. Supèra  s.  ; ..  Terrine , sou^ 
pière.  La  ^oupe. 

• • Superb  agg.  ; Charmant  , 
fuperbe , délicieux , admirable. 

Superbi  coum  un  aragn;  Pétri 
dorgueil  ^ très-qrgueiUeux. 

. SuperiouF  s . e ag.;  Supérieur. 

$uperlatÎT  s.^o^.-^Supçrlaiif. 
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Supè'tta  s.  ; Petite  soupe. 
Supin  y T.'  d*  gramatica; 
Supin,  y.  suppa. 

Suplean  ag.  ; Suppléant. 

Suplement  s.  ; Supplément. 

Suplement,  T.  d*  teatro  ; 
Doublure  y double.^  supplément. 
On  dit  doubler  un  réle. . . 

Supli  .y. , per  di  soutrè;  V. 
Soutrè. 

Supli  V.  ; Suppléer^  rrmpla^ 
cery  réparer. 

Suphça  s.;  Plaeet y requête^ 
pétition. 

Suplichè  y»;  Supplier. 

Supjis^si  s.  ; Supplice. 

Supli^iè  y.  ; Supplicier, 

Suposta»  médicament;  SufH 
positoire  y masc. 

Supoun-e  y.  ; Supposer. 

Supoupibil  agg.  ; ùé  suppo» 
ser  y qu'on  peut  supposer , cro- 
jahle.,  _ , 

Supour  s.  ; Léthargie , as^ 
soupisspment  y sopeur , fém. 

Suppa  s.  ; Soupe  y potage  : 
on  dit.  manger  la  soupe  pour 
dîner  y squpe  au  vin  y ou  soupg 
de  perroquet.  Suppa  a la  Ca- 
nayësan-a  ; Lm  soupç  'des  ven- 
dangeursy  une , soupe  mitonn^. 
Soupe  de  lait:  quand  Iq^  soupe 
n'est  pas  de  pain  , on  dit  po* 
toge:  Vt,  Dè  n.a  supa.  S'a  1^ 
nen  supa,  lè  pan  bagnà  pro;v.  ; 
Bonnet  blanc  y ou  Uanç  bpn^ 
net  y c'est  jus  vert , on  verjus* 
Suppa  d’ madré  ua 

< supin,  na  supassa;  Une  bonne 
écuelÜe  de  soupe.  ^ , 

Supppuitè  y.  ; . Sppparter  , 
porter^  soutenir.  SouJ^ir  y 


Süpnnic  V.  ; Supprimer  : 
on  dit  suppression,  - . 

Supurè  V./  Suppurer:  on 
dit  suppuration,  . 

Surba  , O sui-bia  ; Siphon  ^ 
tufuu, 

Surb\  T.  ; Humer  y ahsor^ 
her  : ^éponge  absorbe  T eau  : 
en  buvant  à petits  coups  on 
dit  siroter.  En  parlant  de  tair 
que  Von  inspire^  on  dit  humer,. 
Surbi  un  euv;  Humer  un  œuf. 
6urb\  un  brod/  Humer  un 
bouillon,  Fcila  surbi  *,  frila 
travounde  a un  ; La  faire 
boire  à quelqu'un  , lut  faire 
avaler  la  pilule  y te  morceau, 
Suroughè  v.  > Subroger, 
Surli  v.y  Sortir:  ce  qui 
entre  par  une  oreille , sort 
par  Vautre,  On  dît  éVun  ïm^ 
portun  que  si  on  le  fait  sor^^ 
tir  par  la  , porte  , il  rentrera 
par  les  fenêtres. 

‘Surti  dan  pajola  ; Relever 
dés  coufdiés. 


’Surti  dânt  la  tatt-»a  ; Sortir 
de  la  tanière.  Sortir  du  lit, 
Surti  çbn^le  paie^  nëtliè  ) Sortirl 
lès  ■ braies  ‘ nèttès,  Fè  ' iiii  ; i 


faifè  ptsrler, 

•Surtîa'  ; 'Lssuè]'  ^èrtîé:  ' 
'Surtiment  s.  ; Sortié.fnèar^ 


'tade,  j^ssortinient , assortisse- 
'menti  ’ ' ■'*  'i  : ‘‘‘v  ' 


" ' èiisïn , jbum  su^lüV'V.'Pôum 
strsi'n.'  * ^ « « • , j , • 

^ Sus  èadi;  V.  ‘Ca*t  süS.  ‘ ’ 

' Strsûaire;  Çaf  désiré^ 
demment , tfui  est  fort  curîéuiv, 
î Suso'è  V,  ; Fairé*  la  > tfoùr  , 
^chercher  y • regarder  ÿ ^èbèerver^y 
guetter  y épier  y être  aux  écoutés. 


Mourir  éV envie  y desirer  ar-- 
demment, 

Susni  V. , ’V.  Nitrè. 
Sussanbrin,  erbôu  / Jujubier  : 
le  fruit  s'appelle  jujube:  on 
dit  aussi  un  gingeoïier  et  des 
gingeoles,  *On\  dit  aussi  chi- 
cheurlier.  ' 

Sussiste  V.  ; Subsister, 
Sussùr  s,  I Murmure  y bour>^ 
donnement , chuchoterie. 

Sussurè  Y.  •;  Murmurer  , 
bourdonner.  Médire , détrao 
ter. 

Sust  s.  ; Soin  , souci  , ju- 
gement, Gestion,  'administra- 
tion y fardeau,  Scnsa  sust  ; {)uî 
est  sans  souci  ^ insouciant, 
Aveje  d*  sust  ; Se  soucier  , 
prendre  soin  de  quelque  chose. 
Fia  d’sust  ; Demoiselle  bien 
élevée , qui  ' entend  bien  le 
ménage, 

Susfitui  ‘ T.  ^ Substituer, 
Sustitiù  s.  ; Substitut. 

Sustous ' agg/;  Soucieux  , 
soigneux  , pensif  y vigilant. 

Sutil  a g.  ; Mince  y délié  y fin , 
menu.  SubtiL^  GdSsant, 

' Sutil  tôliîti  sa -pkuja  d' aj  ; 
Qui  est  tfès-mince, 

Sutiliè’Y.;  S'ühtîlîsery  raf- 
finer y imaginer  ,*  méditer.  Être 
minutieux , vétïller, 

Sutiliè  o^'SiUiiisè*  v.  ; Amin-- 
àtry  allégir*^  amaigrir  y affi- 
ner y amenuiser;  'en  parlant 
aunè  planché  on  dît  allégir; 
en  parlaM  dkn  tfimteau  etc,  y 
on  dit  affiler:'  • 

Svalisfè  ^ Y/  5 Dêéaliser. 

• ' SvanV*^^.  ; yS'évanôuir , s'ex- 
%àhr  ÿ -s'êvdpoter  y se  perdre^ 


éè  àêtéîndrè  , s&  ièrnit , s*^en 
aller  en  fumée , sè  dêthàrger, 
Disparaître,  Ne  pas  réussir. 
On  diti  ces  couleurs  ne  se  dé^ 
teignent  points  ne  se  déchctr- 
gent  pas.  En  parlant  du  vin , 
ou  àfli(fuèurs"y  on  dit  s'éven^ 
ter  évaporer. 

Svanl,  parland  d*  couîour; 
tje  déteindre  j se  - décharger  , 
perdre  la  couleur , pdîir. 

$vani  , parland  a*  'téntura  j 
Changer^  se  terfdr^  se  dédolo^ 
rer.  * ' ' •*’  ’• 

•'  STani  agç;.  ; Tèrhe  , terni , 
décoloré^  blafard.  En  pqr~ 
tant  de  liqueur  ^ on  dit  éva-- 
poré , fade  , é vérité: 

SranimeDt Défaillance  ^ 
pâmoison , évahoàis sèment. 
Syantà  agg.  ; E^nfé. 
Svapourè  v.  ; S* évaporer ^ 
éventer  s'exhaler  ^ sé  ré- 
pandra, ' ’ / 

Svarr  s.  ; Difé)rence  ^ dis- 
proportion^ disparité,  inégal 
lité , disconvenance.  ' 

S varié  V.  ; Amuser  ,•  recréer, 
divertir,  * •/  ' \ “ 

' Svariesse  r,  ; Se  Amasser 
se  recréer , se  dîsèipef , sè  dé- 
tourner , prendre  Tiair. 

Svassè  V.  a.  f Battre,  brouil- 
ler , m'éler , remuer. 

Svassè  V.  n.^;  Passer  à gué: 
on  dit  la  rivière  est  guéable, 
güéei^  un  cheval,  . • 

Svassè  la  lësàia  ; Essanger 
le  linge, 

Svassè  un  cavàl  ; Guéer  un 
cheval,  ^ 

Svassela  V.  ; Se  donner  du 
bon  temps,  traniAter  - da  sei- 


gneur .faire'  gôgaitte , dépen-f 
ser  foïlemèné.  ‘ ’ ' 

Svassesse  la^  bouca  ; Se  rih^ 
cer  la  bouché,  * . 

Sydè  V.  ; Révéler,  décou^ 
yrir  , déclarer. 

Sventà  agg‘  ; Girouette , tété 
à V évent , éventé , esprit  léger: 
Syentoulè  v.  ; entiîher:  ^ 

' S Vènürê  V.  ' J Evenirer  , ’efi 
fondrer.'  ' ' * 

Svërçinè  v;  ;•  V.  dësVërginê^ 
Sv«rgnà  s.  ; V.  smorfi^a.  y» 
zanadt,  Ÿ.  ^è  'ie  svcr^e.  \ 
Svërgougnè  t.  ; Confondre , 
rendre  confus . couvrir  âéhQn^ 

te,  i • I • • ‘ ' ' ‘ ^ 

• Sviarin  s.  ; V.  dësviarin. 

’ i - Fort  épeîll^  , 
frétiWarit, fringant. 

'Svni  V.  J Empirer,  Péçhpîri 
s'évànhuirfj  ' • " \ 

Svoujà  a^g,  J Dégpqté,  dÿ^ 
fièlle,'  <*’ 

' Syôtijdè  '^7y*Iéider,'étnicuerl 
Svoujè  V.  ; Dégoûter , repu- 
tef^,  rév&lfer.  ’ ‘ ‘ . 

Sy  ou  lassé  y.  *5  Voltiger: 
Sibulastrèv.  5 V oltiger,vùle- 
ter , badiner  au  gré  des  vents^  . 
battre  des  ailes. 


T.  çops.  T: 

• Taba'cli  ÿ/'î  ,, 

ï^bacb  an  corda  ; 'Fahaé 
en  machicAtoire , tabac  en  rou- 
leau ^ iabaè  • en  “ corde. 

Tabacb  an  gran-a  ; %ahjae 
grèné  ou  én  ‘ graine, 

Tabacb  da  fumé , o fabadr 
frisa  'T’ab^  à fumer  ,'  oof 
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^se  , tabac  filé, 

Tabach  da  frà  provô  Tabac 
/etnlle, 

Tabacb  dël  Brésil;  Tabac 
4u  Brésil:  on  appelle  du  fer- 
namboucj  celui  gui  nous  oient 
de  la  contrée  de  Pernambuco  : 
aimez  - oous  le  fernamboue  / 
fen  ai  de  Vexcellenl, 

Tabach  d*moun^g^a,  pian- 
ta;  Bétoine  des  montagnes, 
Tabach  d’ Spagna  ; Tabac 
^ SéolllCf  tabac  él Espagne, 
Tabach,  -pizotz ^ NicoUane, 
Tabachè  y.  ; Prendre  du 
iflbac  J priser, 

Tabachè  për  di  coure  ; Cou- 
rir, 

Tabachè  yia;V.  sbignessla. 
Tabachèra  s.;  TisbaUère  ^ 
hdte, 

Tabachia  s.  ; Débitant  de 
tabac, 

Sïbachista  s.;  Grand  pre*^ 

> de  tabac , amateur ^ gpgr- 

Tabàcoun  , tabacaire  $*  ; 
Grand  priseur, 

. Tabaleuri  8«  ; aioir, 

cruche  y 

Tal)alouch  s.  ; Y.  patalouch. 
Tabass  s.  ; Tambourin  , 
tambour  de  basque, 

Tabela  s.  ; Tableau , listCy 
rôle  y catalogue,^ 

Tabellioun  s.  ; TabeÜion, 
I^S  fonctions  de  tàbelUon  f ap- 
pellent le  ta^elUonage, 

TabëroacoMl  a.f  Tabema^ 
ele, 

Tabia  s.,  T.  dï  caliè;  TV- 
^ , veilloir, 

. .^Tabi^s.,  T.  dj/ouniè;  il£|. 


chxne  sur  laquelle  on  met  lez 
pâte  pour  la  placer  dans  le 
four.  On  dit  la  couche. 

Tablé  y.  ; Tabler  y compter . 

Tabouratt  s.  ; Tabouret. 

Tabourjiana  s.  ; Babiole  , 
puérilité  y chose  de  rien. 

Tabiis  s.  ; Marteau,  Souci, 
Sot, 

Tabussè  y.;  Frapper  à la 
porte  y battre, 

Tai^  ai  coutin;  Qui  ne  qmtte 
pas  : 0JI  dit  c^t  enfant  ne  quitte 
pas  sa  mère  y il  ne  quitte  pas 
la  basque  de  Vhabit  de  son 
père. 

Taeâ  ai  poulmoun  ; Malade 
de  la  poitrine  y poitrinaitre, 

Taoà  aa  aria  ; Suspenidu. 

Tacè.  coua  .d’  spuaas  ; Su- 
perficiel y plâfré, 

Tacàda  s« ; Y.,  d^  na  tacàda. 

Tacant  ^g.  ; Visqueux  , 
gluHneuXy  , gluant  y tenace. 

Taçaat , parland  d*yin  ^ Y* 
taché. 

Tacàt  dl4  ca^sa  ; Pointe  , 
triar^U, 

Tacet  y T.  d’ musica  ; Tacet, 

Tach  T*,  d’mëstè  ; Hausse. 
Les  imprimeurs  disent  taquon. 

Tach  y it^ier  js  ; Tac^  sorùca  , 

immidiatemeptr 

Tach  tach;^  Claquement.  Y. 
tich  toueh. 

Taché  y.v  jlttacher , unir  , 
joindre  , pendre  y accrocher. 
Manger  beaqçfHsPf  bien  officier 
à table.  Attaquer  y atteindre. 

Tac1|é,  Q»  » pariand  die 
piaute  ; Prendre  racine, 

Tac^  ai  Ç^ntovoLi  Afficher. 

Taç^é  ant  la  goula  ^ Qui 


époreie  le  palais , gui  es4  âpre 
au  goût.  « 

' Taché  feu  ; Metire.  le  feu  ^ 
allumer.  A . la  tacà  feu  ; Le 
feu  a pris. 

Taché  gata , tache  gahela  ; 
3feueoir  une  guérelle^,  susci- 
ter une  guérelle  , chercher 
mise^  ùfierc^r  guérelle f gué-- 
relier , chercher  dispute^  se 
prendre  de  hec  avec. . 

Taché  i’asou  douv  a veul  *1 
padroun,  prPT*;  Obéir  aveu- 
glement , obtempérer  ; on  dit 
français  le  moine  répond 
comme  Vtikkd  chant prot^ 
Taché  ’l  capèl  al  cio;  Àtira^ 
per  la  fortune trouver  la  nùp- 
po^mite , faire  un  riche  mun 
riage  , se  formarier.  • 

Taché  la  roi^gn»  a ua  ; Conv- 
muniguer  la  gale  à guelgifun. 

Taché  la  rougna  da  un;  (pa- 
gper  la  gale  par . attouche^ 
ment. 

Taché  la  seja  a If  tré , l'. 
dï  calié;  Ensojrer^. 

Taché  souta  ; Atteler.  Met- 
tre la  main.  Travailler. 

Taché  un  cio,  etc,;  Pendre^ 
attacher  , accrocher  , arrêter 
à, un  clou  y aeçc  un  clou. 
Tache  dï  bouta}  ; Chantier. 
Tacbesse  a parole  ; Se  pren- 
dre de  paroles, 

Tachesse  ai-  br-anch  ; Cher- 
cher à se  sauver^ 

TaChessla  ai  ourle;  Graver 
dans  sa  mémoire  , se  pendre 
unp  fihose  à . V oreille,. 

Tachëta  agg,  / Tacheté  , 
moucheté  mouches  ^margueté. 
. Taçhigii  agg,;  V.  tacbigucjrc. 
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Tachigiiajre  s.;  QuéteüeUr^ 
cMcaneur , taguin, 

Tachigné  v.;  QuéreUer^  dm 
putery  chicaner  J taguifier^  con- 
trarier, 

TacWgppus;  V.  taebignafre. 

Tachiné  v.  ; V.  tachigné. 

Taciè  V.;  Taxer.,  accuser; 

TacA  , mal;  pourpre^  pété^ 
cMcs* 

. Taco,  mal  die  £ee  ; Tae^, 

Tacpula  s.,;  Fiüe^  grisettey, 
oatm,  ' 

Tacoim  ; Morceau^  jàèee^ 
bout.  Un  pâjra  d’braje  counaent 
iaepun;  Vnfi  culotte  toute  ra^ 
VOudde.  . > ' 

Tacouné  V.;  Rapiécer,  ra^ 
piéceier^rapétasser,  ravauder^» 
Od'  dft  rapiécer  le  linge  j ra^ 
piéceter  les  meubles,  rapétas^ 
sur .)  ou  . ravauder  les  vieilles 
hmdes^  i mettre  des  bouts  auéa 
smtjHers^ 

Taeounela  v.  ; Plâtrer,'  rac^, 
cfliumoder  , réparer:  on  na 
fiait  guelfe  pièce  coudre. 

, .Tacounùra  s.  ; Raccommo- 
dage. : ^ 

. T^dwi  f.»  V.  hadola.  . 

Tadé  s.  ; V.  tadau. 

Tado^  gi«ttgb;  V.  cavâlëtta. 

- Tadoni  s,.  ; V.  tabaleuri. 

Tafe  8*  J Peur  , crainte  ^ 
frajreur.  On  dit  dun  poltron  ^ 
mandlU  a peur,  gu* on  lui 
boucherait  le  trou  du  cul  avee^ 
ungraiu  de  millet;  V.  Mai-mai. 

Tafanàri  s.  ; Le  derrière 
le  cul , fessier.  . , 

Tafiada  s.  ; Repas  ahoU’* 
dant , bâfre.  J3é  na  « 

Se,farck,f  t*xmpiirer.  , . 
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. Tafiè  T.  ; Manger , goinfrer^ 
tordre  , püer  , bâfrer  , 
der  bien» 

■ Taftâ. , stûfa  ; Tofetas. 

Tafus  s.  ; Prison» 

. a’4gg,  t6ggia  agg. } Dodue, 
gras , potelé. 

Tai  8.  ; Coupe^  coupure^  dé^ 
ebiipi^re^j  taille.  ïndsion^  bles^ 
sure»  Occasion  , opportunité , 
hisir^  temps , aise , rencontre» 
Tranchant  , te  taülànt , le  fil 
d^une  épée , etc»  Dè  al  tai  ; 
fTehdre  en  détail»  I v*  la  dagh 
al  tai;  /«  i^ous  réponds  gué  c'est 
un: fin  merle»  Tai  a îngkt , a 
mes  inglet  , a tut  inglet  ^ T; 
dï  miansië  ; Penchant  d*un  fer 
de  rdiot  ^ biseau.  Un  bel  tâi 
d*  caru  , T.  d' becaîia  j Üh 
bon  morceau  de  çiandé.  ' 

* Tai  dël  coutèl^  ’TVanàhant 
àe  codteau.  Fil.  S'àm  YanTtaii 
Si  V occasion  se  présente  : au 
jeu  on  dirait,  fai  gagné  trente 
huis  à une  seule  taillé 
donnez^nous  encore  une  taille: 
Tai  dël  maptèl  ; V.  testa 
dël  martèl.  Vni  a tai;  V; 
▼ni.  Tut  yen  a tai  y eio.  j V. 
tut.  .■ 

.»Taîa  s.  5 Tàiüêi  eorps»\ 
Taja,  imposte  T^aiUe , Uni-- 
pât , contribution  foncière , le 
foncîér. 

Ta ja 'd'un  bosch  | Exploit 
tatian  d*un  bois , la  coupe: 

. . Taja  -per  maauhè ‘ ^ > pâta  j' 
T'aille»  . • . : 2 ' I • i 

JTaja,  statura  ; TaUle.^^'QïA 
d'bela  taja;  Homme  dé' mo^ 
jreime  taille.  D'une  'ConcUUOn 
honnête.  Om,  d’ næ  bebf^  taja; 


Homme  hièn^  proportionné», 
Tajant  s.;  Tranchant» 
Tajaht  agg.  •;  Tranchante 
Vin  ch*  a la  dël  tajant;  P%rt 
piquant. 

■ Tajant  ; T.  d'  bëcaria  ; Bou^ 
cher  , gargon  boucher  , étor' 
lier» 

’ Tajarih  9 mnestra;  VermU 
celles  plais» 

Tajàt  die  Uilble  ; Tailloir^ 
couteau:  . ' ' 

Tajàt  per  tajè  *1  fén  ; Hdche» 
Tajè  ▼.  ; Couper  , tailler  , 
trancher,  tronquer,  fendre» 
Rogner»  <Reti^ncher,  démem-^ 
brer.  ' -y 

Tajè  a taula;  Découper», 
Tajè  âl  fauesàt; 
charpentef.  • ' • * ' 

Tajè  cürt  Couper  court» 
Tajè  ï aie  ï Rognèr  les  ail^ 
Tajè  • 'ï  'caveî  ; ’ Couper  les 
cheoeux  ^ faire  les  cheveux, 
rafraîchir  les  cheveux» 

Tajè  ï fin  ; ^Fttucher. 

Tajè  ï graù;  V.  Meje. 

Tajè  ' ï ounge  ; Faire  les 
ongles Couper  les  ongles»  ‘ ’* 
' Tajè  lï  ' oiinge  a'  quaitadun  ; 
Rogner  les'  ongtê^  limita'»  ' 
Tajè  l'âria  cttün  le  ciape 
proT.  ; Fédre  le  crâne,  braver 
tout  le  tnéniè.  ' Se  donner  des 
airs» 

Tajè  k‘‘broundia  ai  ' erbon  ; 
Ecimer  les  arbres»  ‘ • 

Tajè  là'  léîiga  ,'  parlând  dël 
vin;  Du  vin  qüi  pétille 

Tajè  rerbâ,'  metaf.^  Rendre 
des  mauvais  terdàes. 

’ Tajè  1^  érbâ  souta  ’ï  pè; 
Couper  Vhérbe  squt  Igs  pieds 


\ 


T 
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è ^»elqu*im  y supplanter  aeee 
mires  se, 

- Tajè  la  ' chen-a ‘ couü:  un  cou- 
tèl  d’ boâch  prav.  ; Fairè  un 
acte  d'admiration:  on  dit  en 
français  il  faut  faire  une  croUs 
à la  cheminée,.  le  dictionm 

de  r académie  française, 

Tajè  *1  moustass  , parlând 
d*  vent  ; On  dit  qu'il  fait  un 
vent  froid  et  perçant  qui  sin- 
gle le  visage*  , 

Tajè  1 pan  a un, 
cher  à quelqu'un  ses  mor^ 
ceaux, 

Tajè  *1  pnas  , ï ^onrle  a:’un 
can , a *n  cayàl Écourter  , 
couper  la  queue  ,,  hrétauder*  \ 
, Tajè  le  plante  ; Tondre, 
Tajè  le  seil  ; Faire  les  seigles* 
Tajè  , * parland  d' gleugh; 
Tailler  , tenir,  la  bcusque. 

Tajè  për  drût  « për  travers 
prov.  ; T ailler . en  plein  drap, 
Tajesse  ,ï  ounge^  Se  faire 
les  ongles,  , . . ... 

Tajesse , parknd  dle.stofe; 
Se  couper^  se  casser  ; lè  came- 
lot , le  mmcayard  se  cassent, 

_ Taïss  s.  i ,Bàis  faillis, 

Tajo , T.  d'^assa  j : Taiout. 
TajùJa  5.^  Rouelle^  poulie^ 
rmlette , petite  jçpile.  hai  lajôla 
dël  fer  da  ridô  i La  poulie  de 
la  tringle^  ,î,  . 

^Tçijôla  a dptje,  rque^  "Moufle 
garni  de  deux  pouliçs, 

Tajpla,  p^l^d  d*  n’  oston  , 
etc.  J f^oleur ^personne  qaisur-^ 

cneur , qui  vend  à ,irf?p  hauf, 
prixK  ç'est  ùnc  'çhère  épice, 
Tajouchè  y. } Déc.ogper  , 


taillader  ^hacher , ^ charcuter , 

'■/  . ■ J 

, di  d*.mal;  Méti 
dire  y dire  du  mal,  emporter 
la  pièce , htmter  : on  dit  que 
dést  an  homme  qui  hante  là. 
tiers  et^  le.  quart, 

Tajoulin-a  s.  ; Petite,  poulie* 

- v Tajoutt^ ‘pen-i;  La  tête  à 
prix  ^ iallion, 

. Ta^ura  s.  j Blessure  y coupure, 
Na  tajura  d*  poulenta  ; Une 
tranche  de  polente,  Na  grossa 
tajura'  .d’ tounn  ; Une  rouelle 
de  thon*  \ 

/ Ta)Nagg.v  Tel,,  au  féni,  telle* 
On  ne  dit  pas  en  français  là 
tel.i^x on-dit  un  tel  a dit , un 
\eh  a fait,  s 

Tal'.e  quint  e quai;  Tout 
de  même*  Tal’l  parental  ’lfï, 
tal  la  nous,  tal  ’l  gaii  prov.  $ 
Tel  maître^  tel  valet,  Cé  pro^ 
vesée  . répond  d Vuutre  ï 
I ciap  etc.  ; V.  Ciap. 

' - Tal  quai , tal  . e qiial;  Tel 
quel,,  tout  de  même,  \ 

Taiàr  ag.;  Qui  descend  jus- 
qu'aux talons,  qui  vient  aux 
talons,  JVlantèl  a talàr  ; Man- 
teau long,  V.  Vesta  lounga.. 

Talaspio  9 planta  j TUaspi, 
ibéride  de  Perse, 

Talch;,  peïa  ; Talc* 
Taled's.jT.  dïebrça»;  Taled, 
Talent  s.  -j  Talent, 
Takntoan  s.  $ Grand. talent 
talent  merveilleux,  w 

Taltevls. 5 Talçr  ou  dater* 
-\Talla  pagaasio  , talia^  labor.. 
rassio.^  .o>  pietura.ssio. ,%  prov.  ;a 
Selor^  t argent  la  besogne, 
Xaîjnent;  ayT}.  $ J’ellemfnt, , 


égrèîign^^ 

Tajouchè 
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. Taloiiii  s»;  Talon^ 

Taloiu  dla  scaipa  ; TTodon 
du  soulier, 

Taloan  d’ungieugh  d* carte; 
Le  talon.  Ce  qu'on  prend  dam 
le  talon-  au  jeu  de  Vhûmhré 
après  aooir  écarté  s'appeÜè 
rentrée, 

Talouaè  y.;  Courir  \ 
ner  en  français  signée  pour- 
suiore  de  près , &esuisrdire 
abëfgiajrè  en  piémoniais,' 

Talpa  ; V.  tarpoan. 

Talpa , gofif  ; Ignorant , soi* 
BorgDOu  coum  na  talpa  ; Qui 
ne  ifoü  pas  plus  clair  qu'une 
taupe, 

Taipoun  s.  ; V.  tarpcun. 

Talpounè  o trapduuè'  s.  ; 
Taupier  , preneur  de  taupes, 

Talpounera  s.  ; Taupiniè- 
re, 

Talù  s,  ; Talus. 

. Tamarin , erbon  ; Tama^ 
fin, 

. Tamarindi  , rëmedi  ; Ta- 
marin, 

Tamariss  , pianta  ; Tama- 
ris vu  tamarisc, 

Tamboura  8.  ; La  caisse  , 
tambour, 

Tamboura,  T.  dï  ariougè; 
Tambour , barillet, 

Tamboüm , om  de  doue  fa- 
cie  ; *CoUtéau  de  'tripière  qui 
coupe  des  ' deux  côtés.  C'est 
un  roseau  qui  plie  à tout 
vent. 

'Tamboom  per  scandé  laca- 
mîsa,  etc^;  Tambour  ^ ekauf- 
firchemise.  V.  V encyclopédie ^ 
Tutt  lo  ca  yen  për  dota  ^ ya 
yia  plâr  tamboura  > proy.  ; Ce 


qsd  viemt  par  la  flâtè  s*en  re^ 
tourne  par  le  tambour.  On  èllê 
encore  il  est  gros  comme  un 
tambour  , prendre  les  lîèvreè 
au  son  du  tambour  , mener 
un  homme  tamboue  battant. 
Goiinfi  coum  un  tamboom  ; 
Tendu  comme  un  tambour  ^ 
qui  a le  ventre  ténàu  comme 
un  tambour, 

Tambouraaiie  s.  pl.  ; Plai- 
santeries f bêtises , fredmnes» 
Brimborions, 

Tambourné  y.  ; fiaitre  la 
caisse, 

Tamboonlia  s.  ; Tambour, 
Tamboarnin  , pianta  ; Ai- 
relle , ou  mirtille, 

Tamburién,  T.  dï  desti- 
ladour  ; Instrument  de  niétal 
pour  distiüerj  tête  de  more, 
Tambürlàn  , arneis  per  seau- 
dé  la  roba;  Y,  tanibourn. 

Tamburlatt  die  yache;  Cia* 
rine , sonnette  , sonnaille,  ~ 
Tambussé  y.  ; Frapper , 
battre,  . ' 

Tamin -à,  stofa;  Étamine  , 
hayette. 

Tamis  s.;  Tamis, 

Tampa  s,  ; Fosse  , fossé,  A 
l'a  già  un  pè  ans  l’ ourlo  dla 
tampa;  Il  a Un' pied  dans  la 
fosse, 

Tampa  da  carboun;  Fauîde, 
Tampa  dla  eaussin-a;  Fos- 
se à chaux, 

Tampa  dël  liam  ; Éosse  à 
fumier, 

Tampa  dël  pnassdëî  founi; 
Le  iaurioî,  ' * ' ^ 

Tampa  për  fè  bejve'lfe  tes-  ^ 
tie  ; maré^ 


Tairipa  per  piantè  un  erlou; 
■Fosse, 

Tampa  per  sepoultura  ; 
sè  , tombeau. 

■ Tampè  V.  ; Jeter.  V.  campé. 

Tampesse  via;  Faire  de  la 
dépense.  Faire  des  grands  comr 
plimens. 

Tamprè  la  piuma  ; Taiüer 
la  plume. 

Tamprin  s.  ; Canif  ^ Iran- 
cTte-plame. 

Tamprinà  ; Coup  de  canif. 

Tamprura  s.  ; Taille. 

Tan  s.,  T.  dï  faïtour;  Tan. 

Tân  tan  , tarapatàn  , per  di 
’l  touch  dël  tamboum  ; Pata- 
pata-pan. 

Tan  O tant  aw.  ; Tant. 

Tan  pes  ; Tant  pis. 

Tan  pi;  D'autant  plus. . 

Tant  è ; En  un  ràôt , hr^. 

Tant  ï soun  andait  ; Néan^ 
moins  fjr  ai  été. 

' Tant  mej  ; Tant  mieux. 

Tant  pi,  tant  manch;  Tant 
pis  , tant  mieux  , tant  plus 
que  moins.  On  dit  tant  que , 
etc.  I souma  tan  a tan  ; Nous 
sommes  tant  à tant , nous  som- 
mes  égaux  en  points.  Ài  tanti 
dël  meis;  A tel  jour  du  mois. 

Tant  val  coul  ch*a  ten , coum 
coiil  ch*  a scortia  , prov.  ; V. 
sèonrtiè. 

Tant,  vnù  , tant  andait  , 
prù\.  y Journée  g'dgnée  ^ joür^^ 
née  dépensée  , proV. 

Tantbst  aW.  ; Bientôt. 

Tantoât  ch*  ; Dhs  què , qus^ 
sitôt  que  , d* abord  que. 

Tan-a  s./  Caoerne^  tanière^ 
fkè  f retraite , terrier , trou.  \ 


485 

Tan-a , dla  levr  ; Cite. 

Tan-a  dla  voulp  ; Renar^ 
dîère.  ^ 

Tanra  dël  cinghial;  Bauge. 

Tan-a,  për  di  \eti  Lit. 
fam  a fa  surti  ’i  luv  dant  la 
tan-a , prov.  ; LêU  faim  chasse 
le  loup  hors  du  bois.  On  dit 
terrier  de  renard^  de  blaireaui 

Tanacet  o tanacea  , pianta; 
Tanaisie. 

Tanàf  , cotilour;  Tanné  f 
on  dit  conteur  tannée  , couleur 
foncée  , 'du  drap  tanné  , du 
velours  tannée  Cela  tire  sur 
le  tanné. 

Tanhurlàtt  ; V.  tamburlatt. 

Tanf  s.  ; Gaz.  Mauvaise 
odeur  , odeur  désagréable. 
Mauvais  goût , moisi , chanci.  > 
Touffeur^  exhalaison  chaude. 

Tangent  s.  ; Ecot  , contin>^ 
gent,  ijjuote  part , portion^  lot.' 

, Taniê  , prüss  tahièy  Des 
printaniers. 

Taniè  , preghiera  ; • 

Tant,  tantost;  V.  Tah. 

Tantara  ; V.  dé  ta  tantara. 

Tapa  8.  ; Etape. 

Tapagi  s.  5 Bruit , éclat , tin^ 
tamare , charivari  , tapage  , . 
brouhaha:  çn  dit  encore  en 
français  tapagimini  ^ pour  si^^ 
gnifier  un  bruit  hjreux,  \ 

Tapatè  V.  ; Cnasser , pour^ 
chasser. 

Tapari , pianta  ; Câprier: 
les fruits  s'àppeiteni  çvpresfém. 
TesticaUs  , térrmiris.  On  Ht  ] 
ces  câpres  sont  grosses , vïëft^  ' 
les  , etc. 

Tapasâià  s.;  Eclat  ; chari^ 
sari. 
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*Tapassiè  T.;  Toucher^  eonr 
Jandre , mêler , brouiller  p trou- 
bler P embrouiller,  traire  du 
bruit, . 

, Tapé  V.  ; V.  Tampè , V. 
Tiflè. 

. .Tapia,  fer;  Patin. 

. Xapiualiô  j V.  Ciapinabé. 

Tapiuè  V.  9 Courir  , mar- 
cher un  peu  vite,  , Coula  mas- 
nà  coumensa  a tapiuè,  $ Cet 
enfant  commence  à marcher, 

. Tapiss  s.;  Tapis  ^ tenture, 
Tapiss  da  mort  o.  irisa  ^ T. 
d’çe^^»  drap 'mortuai- 

re. Litre  fim.  Bute  sul  tapiss^. 
Mettre  sur  le  tapis.  » propo- 
ser, Buté  ua  sol  tapiss  Te- 
nir un  homme  sur  h tapis  ^ en 
faire  le  sujet  de  la  conversa- 
tion. 

Tapissaria  s.  , Tapisserie , 
tenture,  \ , 

! Tâpisaaria  d’ cafta  ; Papier- 
tenture.  On  dit  papier  chinois ^ 
papier.damas  ^ papier  velouté^ 
papier  en  mosaïque.)  papier 
à fleurs  , papier  làm^is , pa- 
pier aràbesque. , etb» 

Tapissaria  d*  Fîaûdra;  Ta- 
pisserie de  haute  lïce^  gobelins. 

Tapissé  v,  ; Tâphsèr  y dé- 
tendre : . on  a détendu  . dans 
toutes  les  rues  pa^ce  que  le 
Saint.  Sacremenf  est  passé. 
Tapissé  V.  , metaf.  ; Fron- 
dep'y.  dauber  quelqu'un. 

.Tapissé^  mëstCÂ  .Tapissier: 
nous  . appelons. ^ . . a^fssi  tapi ssé 
Vo!uvrjpr.  que  lès  Ff'ai^uis  jap- 

pelle nt  chasublier. 

. I^apoun  del  i>oata}  ;/  Tam- 
pon , bondon^  ** '* 


Timu^a,  parland  d*aaigaoii« 
ra  ; Tapure  , accoutrement. 

Tara  s,  ; Tare  , déchet  , 
brut.  Dé  la  tara  ; Rabattrez 
quelque  chose.  Passer  là  des- 
sus. 

Tarabacoula  , lelt;  Lit  pliante 
Lit  volant  , grabat  , bau- 
det^ couchette^  lit  de  sangles. 

Tarabacoula,  T.  d’dispress;^ 
Pie-grièche , guenipe, 

Tarabacoula  , pariaad . d*  ua 
cativafs.cala  , etc.  ; Brise-cou. 

Tarabaçoqle  s.  pi.  ; P^ieux 
meubles  y petits  meubles  , us- 
tensiles y vieilleries  4 effets,  , 
frusquîn  , embarras  y nippes, 

Tarabacoulè  v.j  Courir , mon- 
ter y aller. 

Tarabara  s.  ; V.  Poueta  da 
boun  patt. 

Tarabàs  s.  ; Y.  tabâs. 

Tarabëschè  v^  j Importuner 
par  du  bruit , tarabuster, 

Taragoa  , filaga  5 Treille. 

Taragua,  ousçl  j V.  Lod- 
nin. 

Taramot  s.  ; V.  Teremôt. 

Taraua  s.  ; Cable  , grosse 
corde, 

Tarautèla  , bal  ; La  taran-. 
telle  y danse  Napolitaine. 

Tarautoula,  specie  d'iaserta  ; 
Tarentule  , stellion, 

Tarautoula,  specie  d’aragn; 
Tarentule, 

Tara  patatan , tarapatatautan: 
V.  Tan  tau, 

Tarara  ; Tarare  : on  se 
sert  dé  ce  mot  pour  marquer 
qu'on  ne  croit  pas  ce  qu'on  dit 
ou  bien  pour  s'en  moquer:  il 
m'a  voulu  faire  croire  çéla  , 


maii  tarare.  'On^  'dlt  tarare- 
pon-pon  pour  se  moquer  de  là 
vanité  de  quelqu'un. 

Tararà  tararà , soun  d’  la 
troumba  ; Taiitarare.  | 

* Taraud,  T.  dï  sâtajè;  Ta- 
raud. 

Taraudé  v. , idem;  Tarau- 
der. • ' • 

. Tard  agg.  e avr.^j'  Tard’: 
vaut  mieux  tard  que ^ jamais, 
r Tardé  v.  ; Tardef^^  reiarA 
dèr , différer,  ji  ' ! 

. Tardiv  âgg.  ; . • ! 

t Tardoch  ;î'Vi  Tëiîdoch.  | 

Tardott '.agg;  ün  .peu  tard. 

Tardouché  v.  ; V.  Tërdou- 
ché.  . 

-Tareff  agg',;  Fêlé ^ infirme^ 
vitré  ( terme  à la  mode  ).  V. 
stoufB. 

Tanffa  s.;  Tarif masc\  Taux. 

Tarin  , ousel  Tarin.  . 

: Tarin  d’ mar  ; Sizerin.  On 
donne  le  même  nom  au  caba- 
tel.  I 

Tarin-a  s.  ; .Terrine  : on 
dit  manger  une  terïinée  de 
lait, 

.Tarinbarin  -s.  ; Embarras  , 
labyrinthe.  >On . mS'  suppose 
qu'il  y a un.  jeu>de'  dames 
que  nous  appelons:  énPiémon- 
tais  tarinbariii  , niais  je  n'ai 
pas  pu  le  constater.^  Y.  Giu>» 
ghé  a le  daine..  < ; . « 
^Tàrissé.  v.  ; Provoquèr^  ex- 
citer ^ agacer i 
.^^^Tarla  agg^;:Y;  Gamoulà.' 

^Tarlatane  a / tarlantana  , 
stofa  ';  Tiretaine. 

,Ta^ck 01136}  ; V,.  Goura- 1 
ioun.  I 


Taré  s.  ; T.  dï  giâirdiné  ; 
Terreau. 

Taroch  s.  ; Tarots  : on  dit 
des  çgrtes  tarotée's. 

Tarottché  v.;  Jouer  aux^  ta- 
rots jouer  à tout. 

. Tarouché  y.  , metaf.  ; Se 
courroucer.  Y.  Déliré.  Y.  Cia- 
Tamlè. 

" 'T^aroun  , ][»iànta  ; • Agaribus 
edulis. 

: Taeoun  dalait,  idem;  Aga- 
rîcus  lactifluus. 

I Tàrp)un^  anin(ial  ^ La  tttupe. 

; . Tarppuné  s,;  Troupier ^ pre- 
neur dè  taupes. 

.Tai|ioi|néra  s.  ; TaupinU- 
rê  9 ' ou  iaapinée. 

Tartaja  s.;  Bègue.  • 

Tartajé  an  parla nd  ; Béga- 
jrer. 

Tartajé  coun  le  tësoire  ; Dé- 
couper. 

! Tartina barcoun  ;.  Tar-  ^ 
tane  y petit  bâtiment.  > 

Tartana  ; Y.  Princigësaa  dla 

seren-a-.'  * 

Tartaro  s.;  Tartre:  croUte 
de  tartre. 

Tartaro-  emetick;  Tartre 
inétique  y ou  tartre  stihié:  hes^ 
chimistes  modernes  disent  tar~ 
'trate  de  potasse  avec  oxyde^ 
d'antimqine. 

Tartaro-  vitriolà  ; Tartre^ 
vitriolé . Les  chimistes  disent 
Sulphdte  de  potasse. 

Tartaruga,  animai  ; Tortue. 

: >Tarlaruga' , scaja  ; Ecaille. 
Tabachera  d*  tarlaruga;  Boite^ 
en  écaille. 

Tartaruga  , parland  d*  ua« 
fournna  Y*-  Tartusa. 
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Tartaruga,  pat!astdd*ii]i  om; 
V.  Mincuj. 

Tartasaè  y.  ; Malmener , ne 
donner  aucune  relâche^  près-* 
ser  continuellemeni , ne  dàn-- 
ner  ni  paix  ni  trèçe.  Drap-- 
per  : on  Va  drappé  dans  cer- 
taine satire.  Mettre  <fuelqu*un 
en  capilotade. 

Tartifoule  o tartifle  % Pom- 
mes de  terre. 

. Tartlëtta  s.,  T.  d'cuam^as 
Tartelette. 

Tartra  9 pitansa  ; Tarte. 

Tartuaa  s.  ; FiUe^  garce  9 
cosjuine.  Il  jr  a des  fèmmes 
publiques  qui  disent  par  ex. , 
il  n'jr  a que  six  mois  que  je 
fais  la^femme , pour  ne  pas 
dire  le  métier. 

Tas  9 animàl  \ Takson  9 
blaireau 

Tas  9 erboii  ; Jf. 

Tas  9.inipost;  Impôt  ^ iaxe^ 
cotisation. 

I Tas9spccie  d’ancasou;  Tas^ 
enclumeau^  enclume  portatioè. 

Tasca  s.  ; Sac^  bourse^  po- 
che^ pochette  ^besace:  on  dit 
cette  partie  a chargé*  tel  Ooo- 
eut  de  son  sac.  Il  coûte  à met- 
tre les  sacs  au  greffe  et  à les 
retirer.  Il  faut  trois  sacs  à un 
plaideur , un  sac  de-  papier , 
un  sac  d*argent  et  un  sac  de 
patience.  On  dit  juger  sur  Vé- 
tiq nette  du  sac.  Y.  Sacli. 

Tasca  da  yiagi  ; Canapsa , 
haore-sac.  Buté  un  an tasca; 
Mettre  quelqu'un  dans  le  sac. 

Tascà  s.;  Plein  une  poche^ 
plein  un  sac, 

Tascatt  s.;  Sac^  petit  sae^ 
nouet. 


Tascatt  dla  Sal  ; S^aieiir , ses-* 
Hère. 

Tascatt , ousel  9 Y.  Tupi-^ 
nit. 

Tasche  dï  frà;  Besace. 

Taschëtta  s.;  Sachet^  petit' 
sac^  besace  : on  dit  plein  usa 
sac  ou  une  sachée. 

Taschëtte  s.  pl.  ; Panetières 
on  dit  la  panetière  éVun  berger. 

Tasi  y.  ; Se  taire  9 taire.. 
Rester  tranquille.  Chi  tas , 
counsent  , proy.  ; (^i  ne  dit 
mot  9 consent , pror.  Chi  acouta 
e tas  9 ten  .1  mound  en  pas  , 
qui  tait  les  secrets  cmseroe 
la  paix.  . 

Tass  s.  ; Y.  Tas. 

Tassa  s.  ; Impôt  9 taxe.  Cou- 
pe 9 tasse. 

Tassé  y.  ; Régler , taxer. 

Tassé!  die  camise;  Gous- 
set. 

Tâssèl  d*  pera  o d*  bosch  ; 
Carré  de  pierre  ou  de  bois  , 
lardon  pour  boucher  un  trou. 

Tassëtta  s.  9 Petite  tctsse. 

Tassëtta  d’ un  candlè  » Bo- 
bèche. 

Tassëlta  9 fiour  ; Narcisse. 

Tassoun  s.;  Grosse  tasse  ^ 
grande  tasse.  BUùréau^  taisson. 

Tast  deLargano  ; Y.  Atast. 
Tcuché  ’T.beun  tast;  Toucher 
la  bonne  corde. 

Tasta  s.  ; Y.  Fé  tasta. 

Tasté  y;  ; Goûter  y tâter. 
Essajrer.  Saoourer. 

Tasté  un  licpiour;  Fiùre  la 
dé  gustation  dune  liqueur  9 goû- 
ter. 

TastëgAy.  ; Tâtonner  y ta- 
tillonner. 


Tastounè  v.j  Tdtù^ner,  V. 
A taslQuu. 

Tat  , tatto  \ Le  tactf  le 
toucher^  V attouchement, 

Tatica  s.  ; Tactique. 

' Taula  ç.  , Table  : on  dît 
table  à manger  ^ table  ronde  ^ 
etc.  On  dit  proverbialement , 
qu*un  homme  se  tient  mieux 
à table  qu*à  cheval*  A taula 
«s  yen  nen  vej , prov.  ; A table 
on  ne  vieillit  jamais  , prov. 
Parlé  dï  mort  a ta<))a  y prov.; 
Parler  des  morts  à table  y te~ 
nir  un  discours  ^ors  de  sai^ 
son.  Buté  a tayla  ; Servir,  por- 
ter ^ table,  Prpu^tè  la  tapla; 
Préparer  la  table.  Dësproun- 
té  la  taula  $ Desservir  une  ta- 
ble. A taula  e a let , * gnun 
rispét , prov.  ; On  ne  doifpas 
être  honteux  à table.  Gieugh 
d'poche  ta.u}e;  petjt  çbjet,  af- 
faire de  rien , entreprise  cour- 
te et  aisée.  Tutte  taule, igieugh; 
Jeu  de  toute-table.  Tui  taula 
duverta  ; Tenir  table.  Fé 
boun-a  taula;  Faire  bonne  ta- 
ble , faire  bonne  chère.  Dé  la 
taula  a un  ; Donner  sa  table 
à quelqu'un. 

Taula  d’manpo;  Table  de 
marbre. 

Taula  d’un  lïimilndex^ahle. 

Taula  da  past;  Table  d*h4- 

Taula  duyp^a,;  Table,  ou- 
verte. 

Taula , tpè>ura  d*  tc|;a  ; Un 
quar/'éyune  table..  , 

- Taula  f ilfigpriç^  ; Trahie 
ïWthagorique.  Taula  Isiaca  ; 
Table  Iliaque. 
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l’aula  rasa;  Sot , ignorant^ 
table  rase. 

Taula  routounda  ; Table 
d'hôte.  Table  ronde. 

Taulà  , taulada  ; Festin  , 
hanqget.  Grandnombre  d^  con- 
vives, de  conviés,  ou  4^  com- 
mensaux. 

Tauiass  , T.  d’mëstè;  ^ont- 
cüer  de  bois , targe,  plapcher. 

Tauiass  d’un  specc  ; Fond 
de  miroir,  le  derrière  du  mi- 
roir : pq  4^t  le  parquet,  le  cadre. 

Taplass  ài  souldà;  La  ta- 
ble, les  planches. 

ÿ^u)af s , gieugh  dël  Uulass  ; 
Cible.  On  appelle  poudre  de 
batte  y la  pop4r^  dont  ceux 
qui  tirfnt  au  blanc  ont  accou- 
tumé de  se  servir , et  on  apr 
peüe  arquebu^e§  büttîbres  cel- 
les avec  tesqueUes  on  tire  Oif 

khm- 

Taulé  s.;  V.  dame. 

Tauîé  Cpv(ipter y tabler^ 

Taulëtta  9.^  T.  da  mèsurad.  f 
Planchettg. 

Taulëtta  dël  yioulin;  TahU 
de  violon- 

Taulëtte  dï  spëssiàri;  Tsh 
blettes,  pxtsiilles. 

Taulî^  s.;  Petite  table^  table.. 

Taulin  da  nepit;  Table  de 
nuit.. 

Taplo^  5^ T^  Æi  pitour  / 
PateUq*  ' 

Tavioun  T.  dï.  ipei^t  da 
bosch  ; Palplanche. 

Tavàn , baddla  ; V.  badola. 
AI  alba  dï  tayàn,  o die  inousr 
cbe  i Fort  tard , Sfir  le  midi- 

Tavén,  inaett;  Taout  pm 
prqmqçe,  tag. 


Tavanàda  s.  ; BêÛ$e , sottise. 

Tayèla  s.;  Tournette. 

Tavèla  s.  , T.  d*  filatour  5 
Chambrière. 

Tavôta  aw. , T.  dï  faisan  5 
Souvent^  toujours^  continuelle- 
ment^ sans  cesse. 

Tè  V.  ; Tiens , prends. 

Tè , planta  ; Tné. 

Te  Deum  s.  ; Te  Deum.  V. 
Antounè  ’l  Te  Deum»  cantè  ’l 
Te  Deum. 

Te  O to  finit©  ; Fin,  c*est  fini. 

Tè  tè , can  i Petit  chien. 
-O  *1  bel  tè  tè;  Le  joli  petit 
chien.  On  dit  tè  tè  à un  en- 
fant pour  le  gronder:  garde 
toi  ^ malheur  à toi  ^ fais  toi. 

Tè  tè  për  ciamè  ï can  ; 
Tou  tou. 

Teatro  5.  ; Théâtre  , spec- 
tacle. 

Teatro  , loucàl  dël  teatro; 
Comédie , salle , spectacle  : on 
dit  iràns-noûs  ce  soir  au  spec- 
tacle f Voilà  une  hèllé  stàle. 

Tëbi  agg.  ; Tiède  : on  dît 
la  tiédeur.  • * ’ 

Tegg  agg.;  MembrUÿ' dodu\ 
ramassé  , épais.  • 

Tégument  s.  ; Tégumèrk. 

Teicc  s.  ; V.  tâuder, 

Teila  s.;  Tétlè':* 

Teila  angoumà  ; Toile  gom- 
mée , criarde , toile  apprêtée. 

Teila  ansirà;  Toïte  cirée. 

' Teita  crua  ; Toile  écrue  , 
toile  crue. 

Teila  d*  ambalâgi*  ; Toile 
d'emhulliige.  Les  emballages 
ont  deux  toiles , Vihtériéure  se 
Mmme  chemise^  et  Veoèiétieure 
se  nomme  couverture.  Les  mor-  \ 


ceaux  de  toile  qi^on  met 
aux  encoignures  se  nomment 
oreilles. 

Teila  d’ aragn  ; Araignée  , 
toile  d'araigné. 

Teila  d*Araud;  Taile  d*A- 
raud.  ^ 

Teila  d’bambâs;;  Toile  de 
coton. 

Teila  d’buràt;  Étamine. 

Teila  d’ cà;  Toile  de  mé^ 
nage. 

Teila  d*  Cher;  Toile  de 
Quiers. 

Teila  d’crin;  Rapateüe. 

Teila  d'iin;  Toile  de  lin. 

Teila  d’ or , d*  argent  ; Toile 
dor  ^ d argent. 

Teila  d'Oulanda;  De  la  Hol- 
lande^ toile  de  Hollande. 

Teila  d*  rista  ; T oile  de  chan- 
vre. 

Teila  d*  sach  ; Toile  gros- 
sière. ' 

Teila  » mesura  ; Laize  de 
toile , un  de  toile. 

Teila  stampà;  Toile  impri- 
mée. 

Teila  urdia , metaf.  ; Cabale^ 
piège , embuchè.  Marcant  da 
teile  ; Toîlier  , marchand  de 
^©fte.^Ürdi  la'Téila;  Ourdir  la 
toile. Y è la  teila;  Tistre^ faire 
la  toile.  Chi  atrà  pi  fil , farà 
pi  teila  ' pràr.  ; A qui  mieux 
mieux  ^ prov.  Braje  d’teila  a 
van  sertpre  ail  atia  ; V.  braje. 

Teilaria  s.  ; Toilerie. 

Tèisâ  / mesura  ; Toise.  O est 
I mètre  et6ï  1/4  centimètres. 

I Téit  s; , 'T.  d*  filatura  ; Ate- 
lier. 

Teit  O cassin*a,  T.  d'cam* 


pagna  ; Hangar  , appentis  , 
chartiU 

Telegrafo  s.;  Télégraphe. 

Telescopi  s.;  Télescope. 

Telonio  s.  ; Bureau cabinet. 

Telàr  s.;  V.  tlar. 

Tema  s.,*  Thème,  sujet. 

• . Tëma  s.  > Crainte^ , peur , 
appréhension. 

Terne  v.  ; Craindre , redou- 
ter , appréhender , at>oir  peur. 
On  dit  je  crains  que  vous  ne 
perdiez  votre  procès  : c'est 

qu'on  ne  le  désire  pas.  Je 
crains  que  ce  fripon  ne  soit 
pas  puni  , alors  on  le  désire. 
On  dit  ' encore  je  crains  que 
mon  ami  ne  meure , vous  e/n- 
pêchez  qu'on  ne  chante,  etc. 
£sse  tëmà  coum  *1  feu  d*  Sant 
Antoni  prov.  ; On  le  dit  d'une 
personne  qui  en  impose. 

. Tëme , për  d^  dubitè  j Dou- 
ter , craindre , être  dans  l'in- 
certitude. 

’ Tëme  1 gatï  ; Être  chatouîl- 
ieux.  Nea  tëme  *1  fum  d*  ra- 
yiolla;  N'avoir  aucune  crainte. 

Tëmer,  pass  ; Tjrmale,  pois^ 
son  qui  a beaucoup  de  ressem- 
blance avec  l'ombre,  ou  umbre, 
QU  umbîe , et  avec  la  truite. 

, Temerari  a'gg.  ; Téméraire. 

Ten^p  5.  î Temps.  Age. 
Terme.  Saison.  En  parlant 
des  femmes , on  dit  mois,  pur- 
gations, règles.  V-  boun  temp. 
V.  ayeje  boun  temp.  V.  a temp. 
y.  a.  temp  e leugb. 

Temp  s.  ^ T. . dï  arlpugè  ; 
T^ps^  bolanèirr.  l)joij^  la  pieu- 
ya  ai  ven  .l  bel  . temp  ; Après^ 
h.pMe,  le  beau^temps*  A lè 
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nen  temp  d’ gratesse  ï gëuou j : 
A Tè  nen  ’l  temp  d’mnè  le  poule 
a pissé  prov.;  Ce  n'est  pets  le 
temps  de  s' amuser  à la  moutar*^ 
de.  Sçoungiuré  Itemp;  Conjurer 
le  temps.  Sounè  për  1 temp; 
Sonner  pour  le  temps.,  Piè  *1 
so  temp;  Prendre  son  temps, 
saisir  l'occasion  favorable.  Dè 

I so  temp  ; Laisser  mûrir  les 
choses.  Andè  a temp;  Aller 
en  mesure.  Nen  dè  d*  temp  ; 
Ne  pas  donner  le  temps  de  res-^^ 
pirer , hâter  trop , se  presser 
trop.  Fè  bel  temp  ; Faire  beau, 
faire  beau  temps.  Fè  cativ  temp; 
Faire  mauvais , faire  mauvais  - 
temps.  Coumoudesse  *1  temp  ; 
Se  remettre  au  beau.  Guas** 
tesse  *1  temp;  Se  gâter.  Chi  a 
temp,  a vitajÇaîa  temps,  a vie. 
Chi  a temp  çh'  a speta  afin  temp  ; 

II  ne  faut  pas  laisser  échap-, 
per  les  occasions.  A temp  ; 
A temps , à propos.  A temp 
e leugh  ; En  temps  et  lieu.  Da 
gran  temp  ; Depuis  long  temps, 
de  longue  main.  Coun  T andè 
dël  temp  ; A la  longue , avec 
le  temjjs.  Temp  fà,  un  pe«  fà; 
Autrefois,  jadis,  anciennemenU 
Ai  temp  ch*ï  soui^;  Le  temps 
qui  court.  Ogni  cosa  Ta  so  temp; 
Tout  vient  à temps  pour  qui 
peut  attendre. 

Temp  , pj^rland  d*  gr^- 
dansa  ; Terme. 

Temp  , parlwd  d’ musioa  ; 
Mesure  , cadence , mouvement» 

I avouma  nen  d’temp  da  perde; 
Nous  n'avons  ,pa$  de  temps 
de  reste^  On  dit  encore  , il 
fait  un  temps  de  demoiselle. 


i'es^à^âire^  il  ne  fait  ni  pous^ 
iîère,  ni  soleil.  Ce  monsieur 
Ht  en  crédit^  il  jr  fait  la  pluie 
ét  le  beau  temps.  On  dit  à 
temps  J au  même  temps  et  en 
même  temps , de  tout  temps , 
de  temps  en  tehtps  ou  de  temps 
à autre  ^ en  temps  et  lieu:  on 
dit  suivant  le  temps  et  suivant 
les  temps, 

Tempass  s.  j Mauvais  temps, 
gros  temps , vilain  temps,  V. 
boun  temp. 

Tempérament  s.  ; Tempéra- 
ment, Arrangement, 

Tempcsta  s.  ; Grêle  : il  a 
grêlé , les  fruits  ont  été  gâté 
par  la  grêle,  monsieur  a été 
bien  grêlé,  Na  gran-a  d*lem- 
pesia;  Un  grêlon, 

Tempesta  d’mar  ; Gros  temps, 
Tempestà  d*  diamant^  Par- 
semé en  diamans, 

Tempcstè  V.  ; Persister , in- 
^ster.  Gronder,  S'emporter, 
Tempêter,  Grêler,  Garnir  , 
parsemer, 

Tempouràl  s.;  Ondée,  orage, 
Tempouràl  agg;  Temporel, 
Tempoures.  pl.;  Temps:  tm 
dît  les  quatre  temps, 

Tempra  s.j  Trempe, 
Tcmprè  v.;  Tempérer,  mo- 
dérer, corriger,  mitiger , mo- 
difier , amortir, 

Temprè  v.  ; Tremper,  don- 
ner la  trempe, 

Temprè  la  picrma;  V.Tamprè. 
Teinsse  v.  ; Hésiter, 

'Tens.  J Teint, 

TeYica  , passi  Tançhè, 
Tènca  , T.  dï  slrogich  5 
(Pente  de  charpie,  bourdon-^ 
neU 


Tenda  s.  s Tente , pavillon. 
Tende  v.;  Tendre , monter, 
Aboàtir^s 

Tende  *1  trabieiût  ; Sonder 
le  gué.  Tendre  des  pièges, 
des  embûches , oiselet, 

Tendin-a  ft.  ; Rideau , pente, 
Tendin-a  dï  prejye  ; Man- 
teau , manteline, 

Tendin-e  da  lett;  Canton- 
nières  , rideaux  de  lit , cour- 
tines, On  appelle  dossier  d'un 
lit , la  pièce  d'étoffe , qui  cou- 
vre le  derrière  du  lit, 

Tendine  s.  ; Tendon, 
Tendotin  dël  teatro  \ La  toile, 
le  rideau, 

Tënëbra  dla  sman-a  sauta  i 
Le  tarabat, 

Tëner  agg.  ; Tendre  : en 
parlant  de  viande  on  dit  suc- 
culent, ' 

Tëner  coum  naquajà;  Ten^ 
dre  comme  rosée, 

Tëner  coum  un  scalïn  prov.j 
En  parlant  d'un  homme  on  dit 
dur  à ta  desserre^  en  parlant 
d'une  viande  ôn  dit  dur  com- 
me coriace,  ' 

Tënèr  d*  connsiensa  ; Qui  a 
la  conscieitca'  tendre, 

Tënëseàypia^tâ;  V.  Tn'ësca^ 
Tenfment  s.  ; Domaine  y 
possession  , bien  , terre, 

'teneur  s,  ; Ténêur,  fém, 
Tenoiir , T.  d’ musica  ; Té- 
nor, voix  âe  taille  : c'est  ttn  bon 
ténor , iP chanté  le  ténor, 
Tensaria  s.  ; Teinturerie  -, 
ïei^urè',  lé  teint,-  * 

Tefase,  T.  ; 'Teindre,  peirn 
dre . colorer.  Mettre  à U 
UiMure.y  ikMte  eh  teultuVi 


T 


Tense  quakadun  fig.  $ VoA 
ler^  surfaire^  tricher, 
Tensiaria  ; V.  Tensaria. 
Tensiour,mëstè;  Teinturier, 
Tensiour , rustidour  5 V. 
Rustidour. 

Tensiura  s.  ; Teinture, 
Tenté  v.  Tenter , séduire^ 
Essajrer, 

Tentura  s.  5 V.  Tensiura. 
Teorica  s.  ; Théorie, 
Teorich  agg.  ; Théorique, 
Teorick  s.  ; Théoricien, 
Tëppa  d*  tera  i Motte  de 
terre , tourbe, 

Tëppa,  spessie  d’  erba  ; 
Mousse, 

Tera  s.  ; Terre,  Sol,  Ter- 
rein.  Terroir,  F’ülage,  Paçé^ 
plancher.  Pian  d*  tera  ; Le 
rez  de  chaussée,  A la  psgura 
ch*  la  tera  ai  manca  da  sout 
<ii  pè  ; Il  a peur  que  la  terre 
ne  lui  manque.  Il  crie  famine 
sur  un  tas  de  blé*  Andè  per 
tera;  V.  Andè. 

Tera  aralousa  ; Terre  argi-^ 
ieuse:  les  Mm,  disent  allamine, 
Tera  cheuita  ; Terre  cuite,  \ 
Tera  cimooleta;  Terre  de 
rémouleur, 

Tera  da  ouïe;  Terre  à potier,  \ 
Tera  d’ arpôs  ; Jachère,  \ 
Tera  d’ oumbra,  T.  dï  pi- 
tour  ; De  V ombre , ou  de  la  1 
terre  Nombre.  | 

Tera  d*  Rouma  ; Terre  de 
Rome. 

' Tera  fogUata  d’tartaro  ; 
Acétite  de  potasse, 

Tera  giauna;  Ocre, 

Tera  , gieugh;  Merelle  fém% 

' Tera  grassa  ; GioiVe , terre 
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glaise  , terre  grasse, 

Tera  layourà , tera  parié  ; 
Guéret , labour, 

Tera  neira  porta  boun  four- 
ment  prov.  ; Le  teint  basané 
indique  une  bonne  constitution 
phjrsique, 

Tera  pesante,  T.  d’ Chim.  5 
Barite, 

Teia  pousian-a  ; Pozzolancy 
ou  poussohme.  Sable  de  Pouz- 
zol  près  de  Naples, 

Tera  sabiousa  ; Terre  sablon- 
neuse : les  chim,  disent  silice, 
Tera  sigilà  ; Terre  sigillée, 
Tera  smôufia  , T.  dï  paï- 
sàn  ; Terre  croulière, 

Tera  traspourtà  ; Des  terres 
rapportées, 

Tera  yerda  ; Du  vert, 
Tëraciola  s.  ; Petit  village, 
Tëracioulé,  tëracioulàn  ; Pro- 
vincial, 

Terapien  s.  ; Terre-plein , 
terrasse^  travaux  de  terre, 

I Terassan  s.  ; Villageois 
! Terassé  v.  ; Terrasser, 

\ Tërbi , erba  ; Brujère, 

Tërboul  agg,  ; T rouble , lou- 
che : on  dit , ce  vin  est  louche^ 
Tërboulè  y.  ; SjÇraubler  , 
agiter^  remuer, 

\ Tërdes , numer  ; Treize, 
Tërdoch  s.  y Allemand. 
bleur. 

Tërdouchè  y.  ; Parler  alle- 
mand, 

Teremdt  s.  ; Tremblement 
de  terre. 

Terèn  Terrein^  terroir. 
Terèn  ipajre  , terèn  sayalio  ; 
Terrain  maigre , tétviein  sjp 
blonneux. 
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Terèn , o tren  lavourà^  Z>a- 
hùur, 

Tcrco  ag.;  Terreux,  Cou- 
lour  tereo^  Visage  mal  sain  y 
visage  d^un  mort.  Basané, 

Tërgnacoun  s.  ; Courtcatd , 
courtehotte^  crapoussiny  nainy 
basset. 

Teribil  agg.  ; Terrible, 

Tërlè  V.  J S'égajrer , se. 
donner  du  mouvement , /r<f- 
moussery,  sauter  de  plaisir  y. 
tréjaillir  de  joie, 

. Tërliu  s.  ; Crépiney  garnitu^ 
re  y frange  y cuU  de-lampe, 

Tërlindeiua  s.  ; Habit  de 
vinaigre.  Quelque  chose  de 
léger.  Tiretaine  y étoffe  très- 
légère  qui  ne  coûte  pas  beau- 
coup: 

Tërlis,  teila;  Treiüisy  grosse 
toile, 

Tërloch  , o tërluch  ; V.  Ba- 
dôla  ; V.  Tabalteuri. 

.Tërluch  ousel  ; Çôurlieu  , 
ou,  courlis  y ou  pluvier  grU. 

Tërlupinada  s.  j Turlupi’- 
nade, 

• Tèrlupinê  v.  ; Turlupiner , 
plaisanter.  ' . 

N TëriQë$iè  v,  ; V.  Tramesiè  v. 

Tërmeusa  , T.  d*mulinè; 
Trémie  de^  moulin  y auget. 

. Tannin  5.  ; Terme , mot 

parole.  Ste^  ant.  ï termiA  5 Se 
contenir  dons  les-  bornes. 

Terminé  v.  j Finir  y terminer  y 
achever  y\çohelure , accomplir  y 
perfectionner, 

T€rm9U  dël  finagi;  Borne 
fém  ::.  , n ..  «•  , 

^.T(ir»o\U  erhoui^  Trembfà 9 
espèce  de  peuplier,  , .... 


Tërmoulàs  s.  ; Frisson  , 
tremblement, 

Tërmoulè  y,  ; JTrembler, 
Tërmoulin  s.;  Tremhleur ^ 
tremblant, 

Tërni  v.  ; Ternir, 

Temica,  fiour;  V.  Argen- 
tin-a. 

Temo  s.  j Terne. 

Terour  s.  ; Terreur  fém, 
Tërpignè  v.  ; Trépigner  ^ 
fouler, 

Tërpouii  s.  ; Tarpoun. 
Ters  s.  5 Tiers.  *L  ters  e 
1 quart  ; Le  tiers  et  le  quart, 
Ters  agg,;  Tiers  y au  fém, 
tierce.  Ters  possessour^  Tiers 
détenteur. 

Ters  ourdin  ; Tiers-ordre, 
Tçrs  stat;  Tiers  état. 

Tërsa.  d*  cavej  etc.  ; Tresse 
de  chqveux , natte , cadenette, 
Tersa^ouracanonica;  Tierce*. 
Tefsa  , scola  ; Troisième,  . 
Tersa,T.  d*gieugb;  Tierce: 
on  dit  tierce  de  valet  y tierce 
de  roi  y tierce  de  dame  y tierce 
major  y ou  majeurcy  tierce  basse» 
Tcrsa,  T.  d*  musica  j Tierce  : 
on  dit  tierce  majeure  y tierce 
mineure. 

Tersa  përs6un-a;  Troisième 
personne,  Na  përsoun-a  tersa  ; 
Un  tiers, 

. Tërsan-a  s.,  0 frev  terse  ; 
La  fièvre  tierce.  , 

' Tërsan-a  countinu^  ; Double 
tierce  continue. 

, ^TërsaM-^a  dojupia  ; La  double 
tierce. 

Tërsatt  ; T.  d’ Pas  de 
trois.  . . , 

Tërsatt,, T.  d’inusica;  Trio* 


. Tër5ent,numer;  Trow-cenf. 
Autour  dël  tërsent  ; Les  auteurs 
du  quatorzième  siècle, 

Tërsëtta , arma  ; Pistolet  de 
"poche  , pistolet, 

l'ërsëtta  , liamatt;  Tresse  , 
ruban  de  fil,.. 

Tërseul , _o  ter^  fcn  i , Arrière 
foin  , la  troisième  coupe  i . 

Tërsiàn,  o tërsàn,  scoulè. 
Troisième  : c'est  un  troisième, 
Tërsin  s.  j Petite  treste  , 
cad^nette  j nattes  iressesi 
Tërsiu-a  , T.  d*  pouesia  ; 
Tercet^  couplet  composé,,  de 
trois  vers, 

Tërspi  ; V.  Trëspi.  . ' 

Tèrssè  v.  ; Tresser,  • . • ' 
Tërssè  v.;  Terser:  en  parlant 
des  vignes  , on  dirait  recurer, 
Tërta  , o giarëtta  , parland 
die  cravc , e die  fee  ; Ctotte, 
Tërte  s.  pi.  Crotte  ^ CTot’^ 
tin  ^ éclaboussure,  . . 

, Tërtouj  s.;  Bâton  f bâton 
ferré  ^ gros  bâton  ^trique  /d/w., 
rondin , gourdin , brin  destoc,, 
Tërtoujrè  v.  ; Gfsvrqter , ser- 
rer avec  un  garrot,* Donner 
des  coups  de  trique,  . 

Tesaurisè  V.  ; Théstsuriser  ^ 
amasser  de  V argent:  c'est  un 
grand  thésauriseur,  ^ , 

Tese  s.  j Thèse, 

Tësëtta  s.  ; Bois  » à,  brûler 
qu'on  vend  à charretées  , du 
menu  bois. 

Tesna^T.dïpanatè;  Taille, 

. Tëçèire  s.  pl.  ; Ciseaux , 
pinces: 

Tësoire  da  sartour;  Cisail- 
les, . BouR-e  tësoire  pror.  j 
Mauvaise  langue  , langue  de. 
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vipère , couteau  de  tripière, 
Tcsoire  d’ sëcca;  Coapoir» 
Tësoire  grosse  ; Cisailles  , 
cisoîèes, 

Tësor  s,  ; Trésor, 

Tësouiré  v.  , parlé  mal  ; 
Couper  des  ..corsets  médire^ 
y.  Tartàssè  ; V.  Tajè  ï pann. 
Tësouraria  s.  ; Trésorericé. 
Tësôurè  s.;  Trésorier, 
Tc5se  ▼.  I { Tistre  , ourdir^, 
Tessioira*  s.  ; Femme  qtd 
fait,  la  toile,'  \ 

' Tëssiour,  mëstè  ; Tisserands 
il  vient,  du  verbe  tistre  qui 
donne  tissu,  - 

Tëssiura  > 0 tëssùm;  La 
trame  le  remplissage, 

Tést  s.  'y  Texte,  Fè  test 
Faire  autorité,'- 

Test  9 carater  d*  stamparïa  / 
Gro$^tetBle,  . ■ . . 

Testa  s,;  Tête  y chef.  Lavé 
la  testa  a un;  Laver  la  tête 
à quelqu'un  <Coun  la  testa  ant 
’l  sac  ; Sans  application,  Da 
testa  an  ph\  Pe  pied  en  capm 
Fichess-e  na  cosa  an  testa; 
Se  mettre  en  tête  une  chose  ^ 
se  fourrer  une  chose  dans  la 
tête,]Sen  poudej  Ivè  testa;  Ne 
pouvoir  pas  §e  remettre , se 
refaire  , se  rétablir  y ne  pour- 
voir lever  tête,  Dè  la  testa 
ant  la  muraja;  Donner  la  tète 
contre  un  infir,  Yin  ch’  a dà 
a la  testa;  Tin  qui  donne ^ 
qui  porte  y qui  monte  à la 
tête.  Tante  teste , tanti  umour; 
Autant  de  têtes  y autant  de. 
sentimçns  y qu  de  divers  goûts, 
Avej  d*  testa  i Être  une  banne 
tête,  Fè  d’.sQUa  testa;  Fwe, 
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à ta  tête  ^ ftàre  un  c&up  de 
ga  tête.  Aye]  dèl  foin  an  testa  ; 
Etre  plein  de  eardté  , rempli 
de  trop  bonne  opinion  de  soi 
même.  Nen  save)  dduy  dè  dla 
testa;  Ne  saooir  oh  donner 
de  la  tête.  Esse  a ' la  testa  dï 
afè  ; Être  à la  tête  des  affitü^ 
wes  , apoir  la  principale  di- 
rection des  ajaires.  Fè  surti 
a tm  ï grï  dant  la  testa  ; Ré- 
duire quelqu*un  à la  rrdson. 
Mal  d’ testa  ; Mal  de  tête, 
A smia  ch’ain  sciapo  la  testa; 
tja  tête  n^e  fend.  La  testa  am 
vira  a fè  sto  dissiounari  ; Là 
tête  me  tourne  en  fàlsant  ce 
dictionnaire.  Ajè  viraje  la  testa  ; 
La  tête  lui  a tourné  , il  est 
devenu  fou,  Roumpse  la  testa  ; 
Se  casser  la  tête.  Ajèeoustaje 
la  testa  ; Il  lui  en  coûta  la 
tête.  Coula  planta  fa  na  bêla 
testa;  Cette  plante  forme  une 
belle  tête,  Gaschè  testa  prima; 
VTomher  la  tête  en  has^  tom- 
ber la  tête  la  première.  Fè 
segn  dla  testa;  Faire  si^e 
de  la  tête.  Dsour  la  testa  ; 
Par  dessus  la  tête.  D*  soua 
testa  ; ^étu , opiniâtre  , en- 
têté, Esse  testa;  Être  têtu , 
opiniâtre  ^ ahsHné.  Capable. 
Koumpe  la  testa  ; Rompre  ^ 
casser  la  tête.  Layè  la  testa 
ail*  asou  prov.  ; V.  Lave.  Fè 
testa  ; Tenir  tête,  Ficbesse 
lia  cosa , un  cio  an  testa  ; Se 
fourrer  une  ehore  dans  la 
tête , s*opiniâtrer , s* obstiner , 
se  ^dir,  Nen  aveje  la  testa 
a cà;  Ne  savoir  plus  oh  làn- 
à là  téte^  être  étourdi,  avoir 


des  chambres  à louer  desns 
sa  tête,  être  an  peu  fou,  Ayej 
la  testa  pësanta  ; Avoir  la 
tété  pesante.  Tant  për  testa  ; 
TarU  par  tête.  La  testa  peisa 
pi  ch’  *1  cul  prov.  ; La  tête 
emporte  le  cuL  Ayeîe'  tant 
d*  testa  CUam  d*  cooa  , parland 
d*  quaich  foumna;  Avoir  la 
.cervelle  creuse.  1 giugiia  la 
testa;  Je  parie  ma  tête. 

Testa  a testa;  Y.  A «piatr 
eu)  ; V.  Coun  la  testa  ant  ”1  sac. 

Testa  balourda^  testa  bara- 
vantan-a;  Humeur  fantasque, 
bizarre  , drôle  de  tête. 

Testa  bleu  y ouseL;  Mésange 
bleue. 

Testa  bnisà;  Cerveau  brûlé. 

Testa  cauda  ; Tête  chaude, 
qui  s'emporte  facilement. 

Testa  d*  a j ; Gousse  dail. 

Testa  d*asou;  V.  Bourich. 

Testa  d*  bosch  ; Tête, 

Testa  d*'brann;  Tête  vide. 

Testa  d’can,  testa  d’arabich^ 
V.  Testa  veujda. 

Testa  d*  coj  ; Tête  de  chou  , 
la  pomme,  le  cœur. 

Testa  d’moun;  Une  brique. 

Testa  d*  un  ciô;  Tête  Jun 
elpu. 

Testa  d*  un  uja  ; Tète  dune 
épingle. 

Testa  da  cio  ; Pendard , 
homme  de  sac  et  de  corde. 

Testa  dël  foumèl;  La  par- 
tie du  tuyau  de  cheminée  qui 
soH  hors  du  toit.  On  dit  le 
faite  d'une  cheminée , souche 
de  ckénuhéè, 

•Têsin  dël  let;  Le  chevet 
du,  Ui.  . 
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Testa  dël  Uber;  Tète  du 
iiçre, 

' Testa  dël  martèl  etc.  ; La 
tête  du  marteau  , etc. 

Testa  dël  poiüit;  Tête  du  pont 

Testa  dla  teila  j Chef  ou  tête,  ' 

Testa  dui^à;  V.  Gnüccb. 

Testa  forta  5 Tête  forte  , 
esprit  fort. 

Testa  , impost;  Capitatîon, 

Testa  lourda;  Tête  folle^ 
fou  , tête  de  fou  , étourdi. 

Testa  moura,  ousel; 
songe. 

Testa  ncira , ousel  ; V.  Testa 
moura. 

^ Testa  pU  / Chaiioe.  * 

Testa  testa  ; Tête  à tête^ 
hec  à hecy  entre  quatre  jeux. 

Il  est  permis  de  dire  entre 
quatre^S’jeux:  on  dît  un  tête- 
à-tête. 

Testa  vërda  ; Tête  çerte  , 
erâne,^  étourdi^  écerçeU. 

Testa  veujtla  ; Tête  de 
notte^  évaporé  y écervelé  y tête 
éventée  , tête  écervelée. 

Tëstament  s.;  Testament 'y 
y.  Tëstassa. 

Tëstament  oloçrafo  ; Testa* 
ment  olographe, 

Tëstament  sigilà  ; Testa* 
ment  mjrstique. 

Testament  militiür  $ Testa* 
ment  militaire. 

Tëstan-a;  Coup  de  soleil. 

Tëstard  agg.  ; V.  Tëstass. 

Tëstardagine  a.  ; V,  Testai^ 
daiia. 

Tëstairdaria  s.  $ Opiniâtreté  y 
entêtement.  • • 

Tëstass  , O të^ssa  agg  ; 
Opiniâtre  , entêté  , obstiné. 
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Tëstass  eoom  un  ttml; 
niâtre  comme  un  mulet, 

Tëstassa  s*  ; Bonne  tête. 
Grosse  tête  ; on  dit  grosse  tite^ 
peu  de  Sens. 

•Tëstassâ  s.  ; Coup  dé  /ë/e, 
cùOp  dé  la  tête, 

‘ Teste  btndà  , teste  fassâ  % 
Les  religieuses. 

Teste  courounà  j Têtes  cou* 
ronnées. 

Tëstèra  dla  brila^  La  té* 
Bèré  de  la  hride. 

Tëstëtta  s.  J Petite  tête.  V. 
tëstass. 

Tësül  dël  let  ; Chevet  dm 
lit  y couttine. 

Testimoni  s.  5 Témoin. 

Téstimoni  fauss;  Faux  té* 
moin, 

Testimôni^  parland  d*ussiè; 
Les  recors. 

Tëstitiaoni  , T.  d*  mësura- 
dour  ; Gorans , témoins. 

Tes  timon  iaj  d’ stat  ; État 
des  lieux, 

t Testtffloniâli  ; Acte:  én  dit 
demander  y donner  acte,  ' 

Tëstin  , T.  d*  stampadour  $ 
Petit-texte. 

Tëstoun  s.;  Testony  pièce 
de  3o  sous  de  Piémont , 36 
sous  de  France:  le  lésion  n*a 
plus  de  cours  en  France. 

Tëstoun- a s.ÿ  Bonne  tête. 
Grosse  'tête. 

Tësarant  agg.  ; Serré , bars* 
dé  y tendu. 

Tësurè  V.  ; Tirer , serrer  y 
tendre^  être  tendu  y bander ÿ 
Y.  Strense. 

Teta  s.  ; Filette , jeûné  filley 
petite  fille  , enfant  y fanfan  , 


eioUf  sœur.  Téton,  Poupée, 
Joli  petit  trognon, 

Tcte  5.  pi.;  V.  Puppe. 

Tctè  ; y.  Te  te, 

Tëtiera  s.  ; Théière, 
Tetnich  ; Technique, 
Tetou  s.  j Enfant^  petit  en^ 
font , ftmfan  , chou , frère  , 
lapin. 

Téton 9 për  Lurlè  un;  Ba^ 
dandy  mais  y etc. 

. Ti  9 Tu  9 toi^  V.  dè  dël  ti, 
Ti  coun  pere  mi  coun  partie 
ptov.  ; Toi  d^un  côté  y moi 
de  Vautr^  Sayeje  nè  d’ ti , nè 
d’ mi  4 Être  fade  y insipide  y 
inodore,  Dè  dël  ti  a un;  Tu- 
tojrer  quelqu'un. 

. Tia  dla  caima9  dël  ^ ; La 
teille. 

Tibalda  s.  ; Perruque  y tei^ 
gnasse, 

. Tiberosfit,  fiour; 

Tibi  i y.  pruca  y pëntnar 
da. 

Tibarzio  s.  5 V.  Badola. 

‘ Tich  9 caprissi  ; Fantaisie  y 
goût  capricieux  y grippe  fém.y 
ectpricesy  étiquettes  y,  tic  y ma- 
nie. 

Tic9  maladia  di'  cavaj  ; Tic, 
Tic  taçb  avv.  ; V.  ZicUn 
zicàt.  , I 

Tich  touch;  fie  et  tac.  On 
le  dit  du  marteau  qui  frap- 
pe y d'un  cheval  qui  marche  y 
d'un  , pouls  qui  hat  y dun  ba- 
lancier d'horloge  y etc. 

Tichëtta  s,  y Etiquette  , y cé- 
rémonial. 

Tiflè  y.  9 parland  dla  pëa-; 
4nnra  ; Attifer  y coiffer, 

Tiflè  y.  y parland  d’yëstiari  y 


Parer , orner , emheUir  , 
dimaneher. 

Tiglia  9 tiglieol , erbou  ; Til-^ 
leul, 

Tiglioos  agg.  ; Dur  , coria- 
ce, 

Tigna  9 catiya  praca  ; 
gnasse:  on  prononce  tignasse^ 

Tigna , mal  ; Teigne  , pe- 
lade: on  dit  un  teigneuse, 

Tigna  9 $caramana  y avâr  ; 

I Crasseux  y tenace  y ladre  , très- 
avare  y pince-maille.  On  dit 
ce  n'est  pas  son  vice  que  de 
donner  : on  dit  intéressé  y qui 
lésine  y dur  à la  desserre. 

Tignè  y.;  Enfiler  y baiser  y 
voir  y avoir, 

Tignole  s.  pL  ; Edgelures, 

Tignoun  die  foumue  ; fi- 
gnon. 

Tigra  9 animal  ; V.  Tigre. 

Tigrà  agg.  ; Tigré. 

Tigre9  animal  $ Tigre  masc.y 
au  fém.  tigresse.  . 

Tigriè  , ousel  j V.  Gai 
d’mountagna. 

Tilatt  s.  ; Affiche  fém, , pla- 
card, 

. Tilia  O tilid  9 erbou  ÿ Til- 
leul. 

Timbala  9 pitansa  ; Espèce 
de  pâté.  A Paris  on  ditgau- 
diveau.  Le  vol  au  vent  c'est 
ce  que  nos  cuisiniers  appellent 
gato  fourré. 

Timbale  9, r instrument;  Tim- 
bales masc.  y le  parchemin  s'ap- 
pelle ta  braie. 

Timbaliè  s.;  fimbalier. 

Timber  s.  ; V.  Boul. 

Timelea, planta;  Bois  gentil, 

Timid  agg.;  Timide, 
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Timid  , piahta  ; TTtym  , Tintin  s.;  Tîntîn^  le  tia^ 
prononcez  tin  : îî  jr  a,  une  au^  temént  une  sonnette, 
tre  plante  adorifét<mte  i^ue  Tintura  s.  5 Teinture, 

Von  cultive  dans  les  jardins  , “Tiorba,  instrument;  Tuothe 

et  que  Von  nonime  tjrmhre,  masc,  , on  prononce  torbe, 
Timoun  s.  j Timon,  Tiorba  , parland  d*na  fou^ 

Timoun  dèl  cher  j Limon  , mna  ; Y:  Ciamporgna. 
timon,  Tipb  s,;  Type ^ plan^  modèle, 

Timoun  dla  nav  ; Le  gou^  Tir  sy^^Portée , trait,  Essé 
ipernaîl,  a tir  ; Être  à portée  du  fusil^ 

Timoun  j ^metafi  ; Guide  , être  à bout  portant.  Être  sur 
conducteur  , dlreètèur.  . le  point  de  conclure  quelqué 

Timounè  y.  ÿ Jouir  d^une  chose,  ¥h  un  tir  a uni  \ Taire 
femme  ^ avoir  une  femme,  un  mauvais  tour  à quelqiV uni 
Timounsbl  dla  sloira;  C*est  Tir  d'  strà;  Traité^  trait 
le  palonnier  dé  la  charrue,  tirade,  y • ‘ 

Timour  s.  ; Veur , crainte,  Tiraliô^ssoun  s.  ; TireJ>ou^* 
Timour  panich  ; Terreur  choh, 
panique,  ' Tira  fassoulatt  ; Filotr, 

Timpano  , strument  ; Psal^  peur  de  bourses , polisson, 
térion  , tjrmpànon,  ' Tira  fijatt , T.  dï  argenté  ; 

Timpano  dï  ouric  ; Tjrm^  TfaçoîK  ^ ^ 

pan:  I Tira  frouj  C^o/iVr. 

Timpano , T.  dï  stampad.  ; ! Tira  mantes  j Souffleur  d*or-* 

Tjmpan,  gués, 

Tin-a  s.  ; Cuve,  ' Tira  ïnioule  s,;  Tire-moelle.' 

Tin-a  dï  tensiour  ; Cî/t^e.  Tira  linee  ; Tire4igne, 

• Tin-a  T.  d’gicugh  ; Bête,  . Tira  pè,  T.  dï  caliè  ^ Tire^ 
Tinagi  0,  Cellier:  pied: 

Tinèl  dl’aîsia  ; Cuve  à lesr  ‘ Tira  stivaj  ; Crochets,  Ce  . 
^ve  'y  cuvier,  ' fVest  pas  le  tire-botte, 

Tinëtta  s.  > Cuveau  , tinet^-  Tirà  a quatr  aguccie;  Tiré 
t€,  ' à quatre  épeingles, 

Tinivèla  s,  ; Tarière,  Tirada  s.  j Tirade,  Traite^ 

Tinivèla  dï  boutalè  ÿ Bàr-  trotte,  * ‘ \ ' 
roir  ou  vrille  à barrer,  Tiragi^s.  ; Tirage, 

TimyXoXX  s,  y Lacerèt  ^ foret  J Tirants.  ; Tirant  ^ trait  y 

gîhelet , drtUè  fêm:  longe, 

Tinott  agg.  Cuveau  , eu-  Tirant  dï  stivaj  ; Tîre-^t- 
vette,  ' ‘ ' 

Tinta  s.  ; Teîhte,  Teinture,  Tirant  agg.  ; Tenace , ten- 
Couleur,  Coloris.  Mesa  tinta^  du  , bandé  y serré. 

Demi-teinte  y mezso-Ünto,  Tirasse  y.  j V.  Scantiti. 
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Tiratt  s.  5 ¥•  Tiroor. 

Tiré  V.  ; JeUr  , tirer  : lan- 
cer , bander  : carde 

bande  trop» 

Tiré  T. , T.  dï  stampadoar; 
Tirer , fouler. 

Tiré , aspiré  a na  cosa  ; 
'En  vouloir  à une  ch(prge^  en 
vouloir  à une  femme  ^ convoi- 
ter. 

Tiré  a cayà! , proy.  ; V.  Dé 
la  soiâu 

Tiré,  a la  pila;  Aimer  tar^ 
gent.  Lésiner. 

Tiré  a na  griva  y a na  levr  ; 
*Tirer  une  grive  , un  lièvre. 
. Tiré  andarè  ; Reculer. 

Tiré  a pioumb  $ Tirer  à 
plomb  y mettre  à plomb. 

Tiré  a rivaj  2irer  à ter- 
re. 

Tiré  a sort  ; Tirer  au 
sort. 

Tiré,  a tut  ; Ne  faire  aucune 
distinction , ni  différence , çou^ 
rir  après  toutes  les  femmes. 

Tiré  al  ûdich  ; Faire  l'in- 
solent ^ chercher  à en  vouloir^ 
à attenter  y solliciter  I prier  une 
ferome  de  son  déshonneur. 

Tiré  al  scgn  j Tirer  au 
blanc.  . 

Tiré  al  vol  ; Tirer  au  vol. 

Tiré  aaaas  ; Avancer , con- 
tinuer , durer  , prolonger  , 
alonger.  . 

Tiré  an  lounga  s Tirer  en 
longueur , traîner  , faire  du- 

Tiré  d’caussj  Ruer^  donner 
des  coups  de  pied^  regimber. 

Tiré  d*  daè;  Toucher  de 


TM  d'era  ( Fuîser  de  teau^ 
Tirer  de  Veau. 

Tiré  d*inian-e;  Avoir  peur. 

Tiré  d**ouspii^  Soupirer. 

Tiré  d*spà;  Tirer  des  ar^ 
mes  , f(ùre  des  armes  , tirer 
Cépée  , se  battre. 

Tiré  d*spà , meta£.  ; ITonner 
des  estocades  , gueuser , men- 
dier. 

Tiré  d*  vin  j Tirer  fe  vin 
d'un  tonneou. 

Tiré  da  gieugb;  Rester  en 
ligne  ^ rester  dans  les  homes. 
Se  tenir  sur  la  raie. 

Tiré  da  vsin  , da  si  lî  ; 77« 
rer  à brâle  pourpoint. 

Tiré  de  loxigo;  Tirer  en 
longueur , traîner  én  longueur. 

Tiré  dél  dous  9 Agir  avec 
douceur  , traiter  avec  dou- 
ceur. Céder  , pUer. 

Tiré  da  la  part  dëi  pi  fort; 
Se  ranger  du  côté  du  plus 
fort. 

Tiré  dî  arlass.;  Roter , avoir 
des  renvois. 

Tire  dïcauss;  V.  Tiré  d’canss. 

Tiré  dï  causs  al  vent;  Être 
pendu. 

Tiré  dritt  ; Aller  son  che- 
min , continuer. 

Tiré  fora;  Arracher^  ôter. 

Tiré  fora  *lcoutèl$  Dégai- 
ner le  couteau. 

Tiré  fora  la  spa;  Tirer  Vé- 
pée  y dégainer.’  . 

Tiré  giù  ; Abaisser , baisser. 
Battre. Engloutir  ^ avaler.  Se 
servir  abondamment  d'un  mets. 

Tiré  giü  a campan-e  doup- 
pie  , prov.  \ Oest  fronder  le 
tiers  et  le  quart , médire  de 
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ÈQui  le  monde,  Trtwaîüer  à 
dépêche  compagnon. 

Tiré  giii  contra  un  j Dire 
du  mal  de  tfuelqu*un*  r 

Tiré jriù  un  traya)  ma.  ch*  a 
sia  ; TraoaiUer  à dépêche 
compagnon  , charpenter  j ma^ 
çoriner. 

Tiré  ï haj  ; V.  Fè  ï baj. 

Tiré  ï caussat  y le  piote  , ï 
hriloun  \ Laisser  ses  hottes  , 
perdre  le  goût  dû  pain  y aller 
au  royaume  des  tempes  , mon- 
rîr,  décédèr.  * 

Tiré  ï ourie  j Tirer  les  o- 
reilles.  » 

Tiré  ï so  coulp;  Faire  de 
son  mieux. 

Tiré  ï sô  fi;  Sonder  le  gué, 
prendre  ses  mesures  , ses  pré- 
cautions. 

Tiré  *1  baroun  , T.  d*cam- 
pagna  ; Nettoyer  le  blé. 

Tiré  *1  col  a*n  capdun;  Tirer 
le  cou  à un  chtmon , le  tuer. 

Tiré  *1  fer  sul  ancuso  coün 
*1  martél  ; Élirer  le  fer  sur 
Venclume. 

Tiré  *1  fié  ; Hespirer  , hale- 
ter y reprendre  son  haleine  , 
respirer^  ouorir  là  bouche. 

Tiré  *1  fioun  j V.  Tiré  *1 
lidich. 

Tiré  *1  fiisi  r Tirer  le  fusily 
lâcher,  ^ 

Tiré  *1  man-i  après  U sapa, 
proY.  $ Jeter  le  manehe  après 
la  cognée  , prar. 

Tiré  ’l  moust,  -T»  dl  païsan^ 
Essuequer. 

Tiré  *lrido^  Tinr  le  rideau. 

Tiré  *1  yin  dant  un  boutél, 

« butélo  ant  un  koir;  Soutirer, 
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Tiré  Teya  a so  mtilbi , prov,  ; 
Faire  venir  Veau  au  moulin  , 
prov. 

Tiré  la  cavéssa  , la  carëtta, 
Tirer  la  charrue  si.ns  récom- 
pense y avoir  beaucoup  de  peine  y 
tirer  le  diable  par  la  queue. 

Tiré  la  counseguensa  ; Tirer 
la  conséquence  y inférer  y corv* 
dure. 

Tiré  la  fougassa  $ Faire  les 
roU. 

Tiré  ta  loutarla  ; Tirer  la 
loterie. 

Tiré  la  mmiia  y métal.  ; Prier: 
il  ne  s* est  pas  fait  déchirer  le 
manteau  y il  ne  s* est  pas  trop 
fait  prier  pour  faire  ce  qu*on 
désirait  de  lui , U ne  s* est  pas 
fait  tirer  la  manche , ou  par 
la  manehè^  t 

Tiré  la  paga  ; Toucher  sa 
solde  y ses  appointemens  y son 
traitement.  • ... 

Tiré  le  busche  ; Tirer  à la 
courte  paille  y tirer  au  court- 
fétu. 

Tiré  na  cana  da  fusi  , T. 
dï  armuvé  ; Calibrer  un  canon 
de  fusil. 

Tiré  na  cartà  , na  bocia  ; 
Tirer  une  carte , une  boule. 

Tiré  na  cor^;  ITrer  une 
corde. 

\ Tiré  na  pel  coun  ï dent  ; 
i Détirer  une  peau  avec  les 
dents. 

Tiré  na  P era  $ Jeter  y lancer  y 
jeter  une  pierre.  La  goula  am 
tira  ; J'en  ai  bien  envie:  La' 
calaikita  tira  *1  fer  \ L'aimant 
attire  le  fer.  Am  tira  pa  pi' 
[Taire»  Jie  ne  suis  plus  vaiüanii 
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tnes  heoMS  jours  soui  passés. 
Da  che  part  tirere/  De  quel 
côté  aUez^ous  ! I tirou  da 
couata  ; Je  vais  de  ce  câté-^i. 
Chi  tira  da  na  part , chi  tira 
da  na  banda;  Qui  ça  à droite  y 
qui  ça  à gauche.  Tutti  tiro  a 
lé  d’dnè;  Tout  le  monde  cher^ 
che  à faire  de . t argent.  Coust 
ram  d’ teila  tira  tante  aune  ; 
Cette  pièce  de  toile  donne 
tant  d'aunes. 

Tiré  na  riga;  Tiret  une  li- 
gne. ' ’ 

Tiré  na  prassà  ; Titer  une 
pierre. 

Tiré  na  satura  ; Pousser  une 
hotte  y donner  uu  coup  de  bec. 

Tiré  për  ï cavcj  ; Traîner 
pfsr  les  cheçeux. 

Tiré  për  1 col,  prOT.  ; 
corcher. 

Tiré  su  ; Leçer , éleoer , 
hausser  , exhausser.  Trous- 
ser ÿ retrousser.  . . -i 

. Tiré  su  a caval;  Persifler. 

Tiré  su  ï caussàt , etc.  ; Ti- 
rer  ses  bas. 

Tiré  su  1 fià  ; Retirer  son 
haleine. 

Tiré  su  mourfél;  Renifler. 

Tiré  su  *1  virarost  ; Remon- 
ter le  tournehroche.  . . 

Tiré  su  la  Testa  ; Trous- 
ser y etCf 

, Tiré, su  le  pâte;  Trousser. 

Tiré  su  na  maja  ; Repren- 
dre une  maille. 

Tiré  su  na  masnà;  Nourrir  y 
éleçer. 

Tiré  su  për  1 col  ; 
faire.  Fesse  tiré  ï.  ourie; 
fqipe  tirer  VoreiUe,  1 tirou  tant 


al  an;. l/e  Sire  Umt  par  nn, 
je  gagne  tant  par  an. 

Tiré  su  na  përsoon-a^  Re^ 
leçer  , protéger  , instruire  , 
former. 

Tiré  su  un  ; Duper  ^ trsm^ 
per. 

Tiré  sul  bleu , etc.  ; TTirer 
sur  . le  HeUy  sur  le  çiolet^  etc. 

Tiré  yent  ; Venter  , faire 
du  çent. 

Tiré,  yia  ; Oter.  S* en  aller. 

Tiré  un  da  la  soua  ; Attirer 
quelqu'un  de  soij  côté  y de  son 
parti. . 

Tiré  un  da  part;  Virer  à 
l'écart.  . 

Tiré  un  patt,  un  rutt;  Lâ- 
cher un  çénê,  ' 

Tiré  un  pé  d’ienga  , proy.  ; 
Tirer  la  langue  Jun  pied  de 
long  , proç.  y être  dans  une 
grande  nécessité  y Tirer  le 
diable  par  la  queue. 

Tiré  un  sfris  ; Donner  un 
coup  de  bec  , lancer  un  mot. 

Tiré  un  sfris  y na  stafilà  ; 
Raüler  quelqu'un  d'une  ma- 
nière piquante  y etc. 

. Tirqe  a durmi  ; Dormir 
beaucoup  y dormir  la  grasse 
matinée. 

Tirejc  ben  për  yiye;  Tirer 
bien  la  courroie. 

Tircje  sujte  , proy.  ; Açoir 
grande  peur.  . 

Tirèle  s.,pL;  Les  traits. 

Tiresse  adoss  l’ odio  ; S'at- 
tirer la  haine. 

Tiresse  anàns  ; Açancer. 

Tiresse  andâré;  Reculer. 

Tiresse  da  cant;  Se  mettre 
de  côtéy  se  mettre  à Vécart. 


. ' Tiresse  dï  dent  ; Se  dispu^- 
ter  virement. 

Tiresse  fora  d’ambreuj  ; Se 
tirer  d* affaire  , sè  dépêtrer 
d^une  mauvaise  affaire, 

Tiresse  ’l  capuss  ant  ï euj  , 
prov.  ; Perdre  toute  sorte  de 
tionte^  de  pudeur, 

Tiresse  Todio;  S* attirer  ta 
haine.  On  dit  proverbialement 
en  parlant  dun  avare  qu'on 
tirerait  plutôt  de  V huile  d"un 
mur  ou  un  pet  d'un  âHe  mort 
qu'un  sou  de  sa  bourse, 

Tiresse  Tuss  après;  Tirer 
la  porte  après  soi^  la  fermer 
par  déhors, 

Tiresse  la  brasa  sui  pè  , 
prov.  j Se  faire  du  tort  ^ cher^ 
cher  son  malheur  , être  V ar- 
tisan de  sa  disgrâeè.  Agir 
contre  ses  propres  intérêts, 

Tiresse  la  stima;  Se  conci- 
lier l'estime, 

Tirësse  sù^  Se  remettre^ 
refleurir, 

Tiresse  sà  le  braje;  Mettre 
sa  culotte, 

Tiribint , erboir  ; Térébin- 
the, 

Tiroulnpoit  ; Engin  ^ machi- 
ne^ histoire, 

Tiroulirou , cansoun  ; Tu- 
relure. 

Tirour  s.  5 Layette  , tiroir, 
' Twich  agg.  5 Pulmonique  , 
étique  , phthisiquei  Sec , mai- 
gre , atténué, 

* Tisicogna  s.  > Etisie , phthi- 
sie, 

Tisiebun  ; V.  Marsèrî. 

•Tissé  V.  ' Agacer  , provo- 
quer, • 


L'  5or 

Tissé  *1  feu  ; V.  TissOtmé 
feu. 

Tîssoun  s.  ; Tison, 

Tissoun  d’  infern  ; Tison  ' 
d enfer,  Couè  *I  tissouu;  Gar- 
der le  coin  du  feu, 

Tissounatt  ; Petit  tison,  la 
bâche, 

Tîssounè  V.  ; Attiser  le  feu  , , 
tisonner  , raviver  le  fèu,  ' 
Titin  s.  ; Enfant,  Bel  titiîi  f 
Joli  poupon  I 

Titolato  agg. ; Anobli:  Une 
faut  pas  le  confondre  avec  le 
mot  noble,  Voyez  encore  te 
verbe  noubilité. 

Titubé  V.  ; Hésiter, 

Tivoula  s.  ; Tuile  plate.  ^ 
carreau  de  brique  , carreau 
de  terre,  cuite, 

Tizio  , Cajo , Sempronio  ; 
Un  quidam  9 un  tel  : un  tel 
et  un  tel, 

Tlar  s..;.  Châssis. 

Tlar',  T.  dï  stampadour  ; 
Rainette, 

Tlar'm  s.  5 Petit  métier i 
Petit  cadre  , petit  châssis, 
Tlaroun  s.  ; Châssis, 

Tlè  s.  Châssis, 

Tlè  ch’as  dreuv  nen  ; Chds^- 
sis  dormant,  ^ 

Tlè  die  fhestre  j Châssis  de 
croisée,. 

Tlè  d’na  porta  voulant; 
card, 

Tlè  d^nâ  taufa  ; C hâssis  d'une 
table, 

Tlè  d*  ûn  quader  / Châs-  '■ 
sis,  ■ 

Tlè  dï  pruchè  ; Métier, 
Tlè  për^'broudè  ; Métier, 
Tnaja  j ayàr  ; Ladre  ,■  avare f 
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chiche f tenace^  dur  à la  des^ 
serre^ 

Tnaja , pen-a  ; Tourment 
des  tenailles  ardentes^ 

Tuajà  s.  ; Coup  de  dent.  \ 

Tnajà  d’na  pules;  Morsure- 
àune  puce. 

Tnajada  \ Y.  Taccada. 

' Tnaje  s.  pl.  > La  tenaille  , 
les  tenailles , les  pinces.  Gavé 
na  cosa  coun  le  tnaje,  o coun 
le  tnaje  d*Nicodemo  > Arracher 
les  mots  de  la  bouche  , obte^ 
nir  ou  faire  quelque  chose  avec 
beaucoup  de  peine. 

Tnaje  , T.  d*  fortif.  ; 0«- 
vrage  à tenaille, 

Tnaje  a vis  ; Étau. 

Tnaje  da  cayagnè  ; Pinces , 
plioîr. 

Tnaje  da  manescard  ; Tri- 
coises. 

Tnaje  , specie  d’  tlè  die 
taule,  etc.  ; X. 

. TjQajè  V.  ; Tenailler. 

* Tnajè  v. , mangé  ; Piler\  les 
écoliers  ont  toujours  bon  appé- 
tit et  pilent  bien. 

Tnajëtte  s.  pl.  ; Petites  te- 
naüles  , pinces. 

Tnea , vegetàl  ; Barhorîne , 
ou  tanaisîe, 

Tnëhra's.  j V.  Tënëbra. 

Tnësca  , planta  j V.  Cou- 
jçndjce. 

Tni  V.  ÿ Tenir  , conteriir  , 
retenir.  Garder , prendre.  Fè 
tni  na  litra;  Faire  tenir  une 
lettre,  Nen  poudeise  tni  dritj 
Ne  pouvoir  se  tenir  sur  ses 
pieds.  • 

Tni  , parland  die  plante  ; 
Prendre  ' racine  • 


Tni  a ciance  ; Amuser , 
causer. 

Tni  a la  pupa;  Donner  la 
mamelle , nourrir. 

Tni  a ment  ; Se  soutenir., 

Tni  andarè  ; Écarter , éloi» 
gner. 

Tni  an  dleta  $ Faire  jeû- 
ner, 

Tni  an  sla  corda  ; Amuser^ 
tenir  au  filet  ^ faire  attendre. 

Tni  arlvà  un;  Se  rendre  ga- 
rant Atre  garant  pour  quelqu'un 

Tni  banca  ; Fedre  la  ban- 
que, 

Tni  boun  , ferm  , dur  ; Te- 
nir ferme  , tenir  bon  , résister ^ 
se  défendre. 

Tniboutega,  oustaria;  Te- 
nir boutique  , auberge. 

I Tni  capela  ; Présider  la 
séance  , donner  le  ton  à la 
; conversation  , tenir  le  dè  dans 
une  société  , tenir  ses  assises 
dans  une  assemblée.  Tenir  cha- 
pelle ne.  se  dît  que  du  Pape^ 
de  V Empereur  , et  du  Roi 
d'Espagne, 

Tni  caud  ; Tenir  chaud. 

Tni  count  dï  amis  ; Ména- 
ger ses  amis, 

Tni  curt;  Tenir  de  court. 

Tni  da  count,  da  cura  ; Avoir 
soin , garder  , soigner. 

Tni  da  ment  ; F oir  , faire 
attention  , regarder  atientioe- 
ment  , fi^r. 

Tni  dur  ; Retenir  , tenir  , 
arrêter.  Tenir  ferme.  Être 
inébranlable.  Ne  point  céder^ 
résister. 

Tni  ferm,  tni  fort;  V.Tm  dur. 

Tni  jgieugh;  Tenir  jeu* 
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- Tni  ï euj  bas;  Tenir  ses 
j^eux  bas^  baisser  les  yeux. 

. Tni  ï ouriç  diitte  j Ouvrir 
bien  les  oreilles. 

. Tni  *1  bassin  a la  barba  ; 
Riposter  , se  défendre.  Ren^ 
voyer  la  paume. 

Tni  *1  fià  ; Retenir  son  ha^ 
feine.  Se  taire. 

Tni  *1  lett  ; Rester  au  lit  , 
être  allié  y garder  le  Ht.  ' 

' Tni  *1  pè  ant  d^ise  stafe  y 
Courir  deux  lièçres  à^lafois^ 
nager  entre  deux  eaux  \ se 
piénager  entre  deux  , entre 
plusieurs  partis.  Açoir  deux 
eu  plusieurs  cordes  à son  arc. 

Tni  la  boutega  sarà;  Chômer 
fêter.  Boutonner  sa  culotte. 

Tni  la  lengà,  la  berta  antl 
sacb , prov.  ; Garder  un  secret^ 
se  taire  : on  dit  aussi,  il  ne 
saurait  tenir  sa  langue. 

Tni  la  part  d*un  $ Tenir  le^ 
parti  de  quelqu*un.  \ 

Tni  le  man  a cà  ; Être , ou 
rester  tranquiUe.  Ne  point  ges- 
tîculer. 

Tni  man  ; Prêter  la  main, 
tenir  la  main , être  complice. 

Tni  n*ouria  o tni  al  batesîm; 
Tenir  un  enfant  sur  les  fonts 
de  baptême. 

Tni  nen  ant  *1  gavass  ÿ Ne 
pouvoir  garder  aucun  secret, 
ne  pas  pouvoir  sè  taire. 

Tni  soue  carte  àute , proT.  ; 
y.  Stè  an  sla  sona. 

Tni  su;  Garder,  élever. 

Tni  su,  stè  su;  Garder  le 
secret. 

Tni  un  afè  coum  un  Ta- 
yeissa  ansacocia;  Re  farder  une 
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affaire  comme  înfaUlïlde  y 
compter  dessus. 

Tni  un  lavativ  ; Garder  un 
lavement. 

Tni  un  médicament  ; Rete^ 
nir , garder  une  médecin^. 

Tnisse  v.  ; Se  retenir , s'abs^ 
tenir , se  contemr  , se  madé^ 
rer.  A peul  nen  tnisse  d’giuw 
gbé  ; Il  ne  peut  pas  se  tenir 
de  jouer.  I seu  nen  lu  cb’im 
ten-a  d*  fontie  un  causs  ant  *1 
cul  ; Je  ne  sais  pas  comment 
je  ne  lui  donne  pas  mon  pied 
au  cul.  On  dirait  encore , qui 
est-ce  qui  me  tient  défaire 
telle  chose  I 

Tnisse  bin  a cavàl;'<S^e  /e- 
nir  bien  à chevaL 

Tnisse  caud  ; Se  tenir  chaud^ 
bien  chaud. 

Tnisse  coun  cbtal,  coûncbila; 
Conserver  son  amitié.  Jm*  la 
ten-«  ppr  mi  •,  Je  le  garde 
pour  moi. 

Tnisse  da  cura  , da  count; 
Se  soigner.  Tant  a yal  eoul  04 
ten  , coum  . coul  ca  • scorlia  , 
prov.  ,*  y.  Scourtiè. 

Tnisse  d’an  boun,  fieco^,  an 
sla  soua*,  pressious  ; B'aire  le 
fier,  le  soutenu  , faire  le  suf- 
fisant , faire  le  renchéri  se 
tenir  sur  le  quant  à soi. 

Tnisse  drit;  Marcher  raide, 
ne  point  tomber,  se  tenir  droit, 

Tnisse  per  un  om  dot , etc.; 
Croire  d*^ être  savant , se  croire, 
sage  , etc, 

Tnisse  poulid,  pariandjd’na 
mesnk'.  Être  net:  cet  erfant 
est  net  dès  Vâge  de  deux  ans. 

Tniyèla  s.,  y.  Tinivèla. 
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Tnoim  8«  , T.  dï  minusiè  ; 
Tenon. 

Tnoun  a coua  d’roundoula  ; 
Tenon  à queue  à^aronde, 

: T69  loua  , pron.  ; Tien  , au 
fém^  tienne.  A toi. 

Tô  V.;  Prends. 

Toch  s.  ; Lambeau  , mor* 
eeau , parcelle  ^ coupon  9 pièce ^ 
bout  9 bribe  9 tranche  9 chan- 
teau : on  dit  un  bout  de  ruban^ 
un  bout^  un  petit  morceau  de 
ficelle.  Për  un  toch  d*  pan; 
y.  A stra3sapatt.  £sse  a toch; 
Être  tout  brisé  ^ en  fort  mau- 
vais état.  V.  Esse.  Perde.  ï loch; 
Être  déguenillé. 

Toch  d’bomich,  d’bricoun; 
Sacré  bête , sacré  coquin. 

, Toch  d*  grassia  ai  Dio , 
prov.  ; V.  Toucatt, 

Toch  da  buté  *n  testa  ; La 
toque. 

. Toch«  parland  die  partie  dï 
disnè  ; Ecot  : chacun  pajrera 
son  éeot  : on  fera  un  repas  à 
pique-nique. 

Toch  9 . parland  dël  vësti; 
Loque , pièce  : mon  habit  s'en 
va  en  loques  ^ en  pièces.  Y. 
fiioce. 

■ Toga  s.  ; Robe , toge. 

• Toga  9 stofa  ; Étoffe  d'or  ou 
d'argent. 

, Tolâ  9 fer  ; Fer-blanc , tôle. 

Tola,  toulassa,  boun-a  mou- 
tria  ; Front  9 fameux  toupet 
fam. 

Tom  s.  ; Tome.  . 

- Tomo  s.  ; Original , bon  ori- 
ginal : c^est  un  original  sms 
copie. 

Toni  d*  Rivole.,  frase  d*  Tu- 


rin ; V.  Cours  die  fonntne; 

Toni  9 pouesia  piemounteisa  ; 
Couplet  9 çaudeçille  , poésie  ^ 
I chansonnette. 

Tonich  s.  e agg.;  Tonique^ 

Topa  s.  ; Tope.  V.  £ topa« 
V.  Toupè  V. 

Topate;  V.  Eviva. 

Topias.;  Treille  ^ treillage^ 
berceau^  tonnelle. 

Topich  9 rëmedi  ; Topique, 

Topich  9 strayagant  ; Ètrars- 
ge^  extraordinaire. 

Tor9  anhnàl;  Taureau  \ on 
dit  les  taureaux  mugissent:  le 
mugissement  des  taureaux. 

Torcc  da  euli  ; MouUn  à 
huile. 

Torcc  da  stampaiia;  Presse. 

Torcc  da  vin  ; Pressoir  : 
on  dit  l arbre  du  pressoir. 

Torcc  dla  sëcca  ; Balan- 
cier. 

Torcè  y.;  V.  Tourcè. 

' Torcia  s.;  Cierge^  flambeau. 

Torcia  da  vent  ; Torche  de 
bois  gommeux  : on  dit  une  tor- 
che. 

Torcioun  s.  ; Gros  cierge. 

Torciour  s.  ; Pressureur. 

Torlouy  mal;  Bouton ^ rou- 
geur 9 rousseur  9 rubis , bour- 
geon 9 bigne. 

Torsacôl  s.;  V.  Storsaeôl. 

Torse  v.  ; Tordre  , tourner^ 
courber  J retourner^  replier  j 
retordre  * tortiÜer. 

Torse  1. col;  Faire  le  bigot. 
Se  sentir  mal  y être  un  peu 
^ indisposé.'^  souffrir. 

Torse  *1  col  a un  capoun; 
Tordre  Ib‘  cou  à un  chapon  ; 

, V.  Storse, 


. Tors«  *1  nas  ; Faire  la  moue^ 
faire  la  grimace  , froncer  les 
sourcils. 

Torse  la  seda  ; Tordre  , 
corder  , cordonner, 

. Torse,  për  mangé  ; Tordre 
manger  \ il  ne  fait  que  tordre 
et  aoaler. 

Torsëse  v.  ; Se  tordre , se 
replier^  se  tortüler^  se  nouer, 
1 fl  a storso  *1  col;  Les  figues 
sont  mûres. 

Tort  s.  ; Tort^  injure  , af- 
front^ aoanie^  tjrrannie,  J*  eu 
tort  ; J^€Ù  tort,  6è  tort  ; Don- 
ner tort,  Fè  tort  J Faire  du 
tort, 

* Tort  agg^  ; Tors  , torta  , 
entortillé , replié  , tortueux, 
Torta  s. , T.  d*  campagna  ; 
Hart:  la  hart  d'un  fagot, 
Tossi  5.  ; Poison  , toxique^ 
penin , empoisonnement, 

Tossi , pianla  ; Solanum 
dulcamara.  Et  tamus  commu- 

THS. 

Tosta  agg.  ; Y.  Facia  tosta. 
Tota  s.  ; Demoiselle  , ma- 
demoiselle , damoiseUe^  ten- 
dron: on  dit  aussi  mameseüe, 
Tota  dëstouté  ; Fille  de 
bonne  composition  J qui  n'est 
pas  cruelle, 

Totiu-a  s.  ; V.  Toutin-a. 

. Totou  për  giughè  ; Toton  , 
pirouette  ; V.  Telou. 

. Totoun  s.  ; V.  Toutoun. 
Touajas.i  Seroiette^  nap- 
pe , touaille , essuie-main  ; Y. 
Mantil. 

Toualetta  s.  ; Toilette, 
Toualetta  për  anlupè  ; Voile ^ 
toile  „ 
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Tqucadin-a  s.  ; Attouche- 
ment, pincée.  Arrangement, 
Toucament  s,\Attouchement, 
Toucass  s.  > Gros  morceau, 
Toucatt  s.,  gieugh  die  masnà; 
Jeu  des  noix, 

Toucatt  s,  ; Petit  morceau  ; 
brin  , petite  pièce , loquette  ^ 
lambeau, . 

Toucatt  d'prà,  d'camp  etc.; 
Petite  pièce  de  pré , de 
champ  etc.  Bel  toucatt  d’gras*^ 
sia  di  Dio  prov  ; Un  joli  pe- 
tit minois,  jolie  petite  femme,. 

Touch  s.  J Tact^  le  toucher^ 
attouchement  ; Y,  dé  *n  touch. 

Touch  s. , T.  d’ pitura  ; 
Touche,  Al  touch  i A tâtons  p 
en  tâtonnant, 

Touch  agg.  / Qui  a la  poi- 
trine fêlée  , pulmonique, 
Touch  ant  *1  nomine  patris  ; 
Timbré , qui  a le  cerveau 
blessé,  qui  a des  apparte*^ 
mens  à louer  dans  sa  tète, 
Touch  touch;  Tac-tac:  on 
est  servi  au  cabaret  au  tac- 
tac  du  couteau, 

Touch  , toucate  , zacate 
aw.  ; De  suite. 

Touché  V.  ; Topcher,  tâter p 
manier.  Offenser,  provoquer. 
Regarder  , . concerner.  Voir,. 
J'ai  vu  ce  matin  ma  femme, 

, Touché  V.  n,.  ; Echoir , 
tomber  en  partage. 

Touché  T.  9 për . di  coure  | 
Aller  vite,  pousser. 

Touché  V. , T.  d*  pitura  ; 
Toucher, 

. Touché  bara;..  Arriver  et 
partir  de  suite.  Heurter,  à la 
porte  du  paradis , .avoir  été 
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à Faganie  , toucher  barres  : 
on  dit  aussi  je  n*ai  fait  que 
toucher  barres  ^pour  dire  gu* on 
est  parti  le  montent  diaprés 
gtton  est  arrioé. 

Touché  *1  boua  canünproT.  : 
Toucher  la  grosse  corde  ^ la 
bonne,  corde  : on  dit  faire  son^ 
ner  la  grosse  cloche. 

Touché  coun  man  proT.  ; 
Se  conoaittcre  soi-même , s’as- 
surer^ çoir  évidemment  ^ tou- 
cher au  doigt.  Fè  touché  coun 
man;  Démontrer  évidemment^ 
clairement.  • 

Touché  d’ dué  ; Toucher  de 
t argent. 

Touché  d*  passagi;  Glisser 
un  mot , parler  incidemn^nU 
. Touché  dï  sproun;  Appu- 
jrer  Véperon. 

Touché  *1  cheur  ; Recréer  , 
re jouir  le  cœur , flatter  le 
goût  y toucher  le  cœur  , faire 
grand  plaisir.  Attendrir. 

• Touché  ’i  gras  coun  le  man 
oujte  proY.  ; Il  semble  qu’il 
ne  sait  pas  troubler  Veau. 
Toucouinse  la  man;  Touchez- 
là  y nous  sommes  d’accord. 

Touché  *1  pouls  ; Tâter  le 
pouls.  A m’  a gnanca  toucame 
un  dent  prov.  ; Je  n’en  ai  pas 
eu  pour  la  dent  creuse  : on 
dit  encore  y il  n’jr  en  a pas 
pour  un  déjeûner. 

jTouohè  *1  tamboum  ^ Battre 
la  caisse. 

Touché  la  . chitara  > 'Pincer 
la  guitare. 

Touché  la  man  proY.  > 'Être 
fort  cher. 

Touché  4a  pioUj  Touch^r^ 
la  pote. 
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Touché  là  san-4;  Faire  ilcc 
î coups  fourrés. 

\ Touché  *nt  1 yIy  ; Prendra 
r le  lièvre  au  corps , toucher  au 
vif  y couper  dans  le  vif.  Nen 
lassé  touché  di  pé  tera  proy/ 

( Ne  donner  aucune  relâche  ^ 

' aucun  repos. 

Touchét  5.$  y.  Toaeàt. 

Touchigné  Y.  ; Tâtonnerm 
Rechercher  y fousüer y toucher^ 
farfouUler. 

Touder  s.ÿ  V.  Toudesch. 

Toudesch  s.  ; Allemand. 

Toudëschin  s.  ; Pain  , flutCm 

Toudou;  V.  Gnuch. 

Toujô  O.  toujot  s.  y Tujrauy 
' chalumeau. 

Toujo  dla  pipa;  Le  U^au 
de  la  pipe. . 

Toujré  V.  ; Remuer  y mêlery 
entremêler^  agiter^  brouiller  y 
mouvoir  , battre , Jfiûre  , fati- 
guer-. on  dit  fatiguer  la  salcsde. 
Administrer.  Les  apothicaires 
disent  malaxer^  1 seu  nen  lo 
! ch*  im  tôojra  ; Je  ne  sais  com- 
ment m’j  prendre. 

Toujrou  3.  ; Galimatias  , 
confusion , tripotage.  Mauvais 
ragoût. 

Toujrour  dla  poulenta;  Lé 
bâton. 

Toulassa  s.ÿ  Y.  tola. 

Toulè,  mëstè;  Ferblantier  y 
taillandier  en  blanc. 

Toulkn  dël  candlè;  La  bo^ 
bêche. 

Toulou  agg.  ; V,  toudou. 

Tourna  s./  Fromage  frais  y 
tomme.  V.  V Encyclopédie. 

Tourna  grassa  .a  la  fiour  ; 
Fromage  frais  à la  crime. 


Toumaîra  s.;  Empeigne.  1 

Toumalin-a  s.  j Pièce  de 
xept  sous  et  demi. 

Toumaloun  , frà  ; Recolet. 

Toumàs , gros  liber  ; Billot, 

Toumatiche,  frut;  Tomates^ 
jommes  d*amour.  Ljrcopersi-- 
:um. 

Toumba  s.  ; Tombe  y tom~ 
}eau , caveau.  Creux , fosse  , 
Catafalque  , mausolée , lit  de 
parade.  SU  n*jr  a pas  le  cer^\ 
'cieil  y on  dit  vain  tombeau , 
hlpulcre  honoraire. 

Toumbacb  s.;  Tombac. 

Tompbarèl  s.;  Trappe.  Pu^ 
pire. 

roumbarèl  d’na  boutega  da 
tiianand^  Abattant  de  comp^ 
toir. 

Ttumbatoun  s.  5 V.  pëggiou. 

Toimbe  v.  ; V.  caschè.  Ben 
tV  ï da  toumba , tant  ï voulia 
ùlè  prov.  ; Il  faut  nous  rési- 
ster à notre  malheureux  sort. 

Toumbin  s.  ; Tombe  , tom- 
hauy  cave.  J^.  Dîctionn.  de 
*^révoux. 

Toumbô  s.  ; Secrétaire  , bur 
rau.  i 

Toumboula,  meugb \LotOym. 

Toumin  s.  ; Petits  fromages 
fais. 

Toumouh  s.;  Grossier  y sot  y 
snple.  Fin  merle, 

’^oun  s.  / Ton.  En  musîquey 
on\ît  ton  majeur  y ton  mineur* 
unlntervalle  composé  de  deux 
tont  s'appelle  un  dîton.  De 
*I  ton  j Donner  le  ton.  Rès- 
poude  a toun  ; Répondre  ca- 
thégriquement.  Riposter  com- 
me ifaut  y river  les  clous. 


Toun , T.  dï  medich  ; Ton  , 
vigueur  y force.  Dè  de  toun 
a la  fibra;  Donner  du  ton  à 
la  fibre. 

Toun  da  padroun  ; Ton  de 
maître.  Cambiè  d’ toun  ; Chan- 
ger de  tony  changer  de  gamme m 

Tound , piatt^  Assiette  y fém* 

Tound  agg. , T.  dî  stampa*^ 
dour  ; Romain. 

Toundin  s.  j Petit  platy  sou-- 
coupe. 

Toundin  s.,  T.  d’arcbitèt; 
Astragale  y baguette. 

Toundin , T.  d*  pësca  ; Trd^ 
maïl. 

Toundin , qualità  d'fer  etc.; 
Per  rond , fer  en  verge. 

Toundluà  s.  ; P\ein  une 
assiette , plein  l'assiette. 

Toundounè  v.  j V.  troun- 
dounè. 

Tounèra  s.;  Madrague. 

Tounin-a  s.  ; Thonnine , le 
dos  du  thon  salé. 

Tounn , çass;  Thon. 

Tounsura  s.;  Tonsure  y cou- 
ronne, 

Tountin-a  s.  ; Tontine. 

To\xpdiSSyptvai*yTopazeyfém» 

Toupè  V.  ; Toper  : on  dit 
tope  y pour  dire  je  tope.  On 
m'a  proposé  une  partie  de  pro- 
menade y j'jr  ai  topé  y pour  diréy 
\ consenti, 

Toupè  s.;  Toupet. 

Toupioun  s.;  Berceau. 

Toupoun  dël  boutàl  ; V.  ta« 
poun. 

Tour  s'.  ; Tour.  Clocher  ^ 
beffroi. 

Tour,  T.  d’sca<;h  ; Roc , tour. 

Tour  d*  Babilonia  j Tour  dè 


Tour  O toum  , gieugh  dï 
scoulè;  Mereüe.  Les  enfans 
qui  jouent  aux  merelles  mar^^ 
chent  à cloche-pied , en  pous^ 
sant  une  espèce  de  palet  açec 
le  piftd, 

Tourassa  s.  $ Vieille  tour  ^ 
vieux  château, 

Tourbid  agg.  ; Trouble,  Pës- 
cbè  ant  *1  tourbid;  Pécher  Bans 
le  trouble, 

Tourbidè  v.  / Troubler, 

* Tourcè  y,;  Pressurer. 

Tourciatt  s.;  Ptdnau  beurre ^ 
cornet  J échesudé,  petit  pain. 

Tourcioun  dla  proucessioun  ; 
Torche  y ^ros  cierge. 

Tourciour  ; V.  torciour. 

Tourcoulè  s.  , ouvrié  cb*  a 
travaja  aut  na  stamparia  ; Près- 
siery  ouvrier  à Iq  presse. 

Tourd,  ousel;  Grive  ylitorney 
mauvis,  V.  griva. 

Tourè  s.;  Y.  cioucatè. 

Tourètta  s.;  Pile  y tas,  Pe^ 
tite  tour  y tourelle. 

Tourioun  s.  ; Ob^ervatoircy 
belvéder , petite  tour. 

Tourlou  bourlou  s.  ; Mau-- 
vaise  humeur  y V esprit  en  échar- 
pe : on  dit  être  ennujré  de  soi- 
même. 

Tourmenta  s.  ; Ouragan  , 
tourmente. 

' Tourmenta  crëstian;  y.  pia- 
toula. 

Tourmenté  v.  ; Vexer  y tour- 
menter', on  dit  se  tourmenter  y 
se  chagriner  y s* affliger. 

Tourmentin-a  s.;  Térében- 
thine. 

Tourn  s,  j Tour.  Poulie. 

. Rouet. 


Tourn  y soutmàn;  Mauvesis 
tour.  Giughè  un  tourn;  Jouer 
un  tour  à quelqu'un,  Vni  sc 
tourn;  Venir  son  tour.  Ognui 
a so  tourn  ; Chacun  à son  tour 
A tourn  d*  rolo;  A tour  dt 
rôle.  Fait  al  toum  ; Fait  as 
tour.  Dè  *n  tourn  a n'  afè 
Donner  une  certaine  toumurt 
à une  affaire. 

Toürn  O arganèl , T.  dï  fi- 
dlè;  Tour  à pâtes  , moule. 

Tourn  d*col  ; Tour  de  gorge 

Tourn  d*ren  ; Tour  de  reium 

Tourn  dël  pouss  ; Axe. 

. Tourna  s.J  Tour. 

Tourna,  T.  d*  campagia; 
Un  carré  ou  carreau. 

Tourna  avv.  ; Une  autre  Jis^ 
de  nouveau , derechef. 

Tourna  vis  s.  ; Tournées. 

Tourné  v.  ; Retournery  re- 
venir. S’it  tourne  a fè  louli; 
Si  tu  le  fais  encore  une  foL 
1 tournria  gnanca , s*  ï àveiss. 
lassaie  na  gamba  prov.  ; C’cs 
le  ventre  de  ma  mère , je  nj 
retourne  plus  prov. , ou  bien  / 
n*jr  retourne  jdus  pour  tout  a< 
monde. 

Tourné  a buté  , parlan 
die  plante;  Repousser  y pou: 
ser  de  nouveau. 

Tourné  a cà  ; Rentrer  che- 
soi. 

Tourné  a count;  Convenu  y 
en  valoir  la  peine. 

Tourné  a la  moda;  Étreie 
nouveau  à la  mode. 

Tourné  al  proposit;  Reptn-^ 
dre  le  même  sujet  y retnir 
à ses  premiers  moutons. 

Tourné  andarè  v.  ; Rro-^ 
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^ûder  ^ reifêmr  en  arrière  ^ 
s*en  retourner. 

Tourné  via  coun  ’l  pnâss  an 
mes  le  gambe;  S'en  retourner 
la  queue  entre  ses  jàmbes. 

Tournesse  marié;  Se  rema^ 
ner  y convoler  en  secondes ^ en 
troisièmes  noces  , convoler  à 
un  second  mariage. 

Tourniour  s.;  V.  tumiour. 

. TcMiroun  s.  ; Du  nougat. 
Dans  t Encjrclopédie  on  trouve 
uussi  le  nom  de  toron  ou  tau-- 
ron. 

Tourpidëssa  s.;  [Torpeur  , 
er^gourdissement. 

Toursidour  s.  ; Kouet  à tor- 
ire  la  soie.  Celui  qui  tord  la 
soie. 

Toursiour,  T.  dï  tensîour, 
e dï  marcant  da  seda  ; L'épart. 

Tourta  , .pitansa  ; Tourte. 

Tourta  grassa  , .pitansa  ; 
f^ol  au  vent.' 

Tourta  sfoujà;  Feuillantine^ 
pâtisserie. 

Tourta  vërda;  Tourte  aux 
herbes.  V.  la  tourta  ! 

Tourtèra , arneis  d’cusin-a  ; 
Tourtière. 

Tourticôl  s.;  Torticolis. 

Tourtoura , ousel;  Tourte-- 
relie  : les  petits  s'appellent 
tourtereau:  on  dit  la  tourte- 
relle gémit. 

Tourtoura  doumestia;  Tour- 
terelle à collier. 

Toutoura  sarvaja  ; Tourte- 
relle. 

Tourtùra  s.  ; Torture. 

Tourtura , pen-a  ; Question. 

Tousa  s.  ; La  mort.  Une  re- 
ligieuse. 


^W3&opn^.;Cli(iuve  ytonduj 
qui  est  à la  Titus  ^ qui  a les, 
cheveux  coupés.  1 tousoun  $ 
Les  cheveux. 

Tousoun  d*  or;  La  toison 
â^or.  Il  a la  toison  ^ il  porte 
la  toison. 

Tousouné  ; Tondre.  En 
parlant  des  cheveux^  on  dit 
couper  les.  cheveux:  on  dit 
proverbialement  qu'il  faut  ton- 
dre ses  brebis^  et  non  pas  les 
écorcher. 

Touss  s.  ; Toux. 

Touss  asnin-a;  Coqueluche^ 
fém. 

Touss  sëcca;  Toux  sèche. 

Toussëtta  s.;  Petit  rhume f 
un  peu  de  toux. 

Toussi  V.  ; V.  tussi, 

Toutassa  s.;  Y.  toutoun^  , 

Toutin-a  s,;  Fillette^  ten^ 
dron.  Y.  tota. 

Toutista  agg.  ; Galant  des 
demoiselles. 

Toutoun  s.  ; Dondonr  Y. 
madamisloun. 

Touv  o tou,  tera;  Tuf  tuf- 
feau. 

Touvaja  s.  ; V.  touaja. 

Touvajin  s.  ; Petite  nappe^ 
serviette. 

Touvajin  për  di  sëryitîn  ; 
V.  sèrvitin. 

Touvajin  për  netié  ï rasour; 
Frottoir. 

Touvaleta  s.;  Y.  Toualeta, 

Tra  s.,  T.  dï  calié;  Fil 
gros , Ugneul.  Na  tra  d’ pruss, 
d'nous,  etc.  ; Une  quantité  de 
poires  , de  noix^^  et  quelque- 
fois signifie  marque  , trace  , 
vestige. 
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Tra  prcp.  ; Entre , dans  , 
en , parmi , au  milieu , avec^ 
du  nombre, 

Tra  carn  e Intercutané ^ 

entrée  uir  et  chair,  V.  a mes, 
a mes. 

Tra  *1  martèl  e 1*  ancaso  : 
Entre  le  bois  et  técorce^  ehtre 
le  marteau  et  V enclume.  H vaut 
mieux  être  marlefsu  çu*en- 
elume, 

Tra  *1  si  e *1  no;  D'une  ma^ 
nière  incertaine  yjndécise:  pn 
dit  être  incertain , indécis^ 
irrésolu, 

Tra  mesdi  , e la  crousëtta  ; 
Entre  le  zist  et  le  zest. 

Trabàt  s.  ; V.  crivèl. 

Trabià,  o trabiàl;  Grenier ^ 
grenier  au  foin, 

Trabiciàt  o trabicèt;  Tt^é^ 
huchet^  marchette^  trappe;  des 
oubliettes , embûche  , assom-- 
moir , Ttasse  à prendre  des 
oiseaux , nasse  à pécher. 

Trabiciàt  për  guardè  o për 
calé  giu  ; Soupape  , clapet , 
trappe. 

Trabacant  agg.  ; Tribu-- 
chant , qui  excède  le  poids  , 
surabondant.  Qui  déborde, 

Trabuch  s,;  Toise.  U est 
égal  à 3 mètres  et  8 centimè- 
tres , sqvoir  en  mètres  39O826 , 
et  en  décimètres  30,8259. 

Trabuebè  v.  ; Balancer. 
Trébucher  ; mesurer  , toiser , 
arpenter,  Y.  strabaussè. 

Tracagnin  s.  ; V.  Trufaldin. 

Tracagnôt  s.  ; Courtaud^ 
courte-botte  , basset, 

Tracagnouu  ; V.  Tërgnacoun. 

Traciôia  s.;  Petit  viiUtge. 


Trabioulin,  9 traciotilè  s.  g 
Villageois. 

Trac61  s.;  Châîe^précîpïce ^ 
déroute.  Dé  *1  tracol  ; Ruiner  , 
disperser,  prodiguer,  renverser. 

Tracola  s.  ; Baudrier , 
douHère.  ColUelr  de  V ordre. 

Tràbôblâ  at.  ; /dlors  , là 
dessus,  en' aiteHdànt , sur  cés 
entrefaitès: 

Tradl  V.  ; TrMr.  At  £à 
blin  bliiï  pë^  duans , e për 
dàrè  at  traclis  $ Tel  te  fiiit 
Vomi , qui  te  trahit , tel  te 
caresse , qui  te  trompe. 

Tr^dimeat  s.  ; itrahison , 
pfirfàie,  tromperie.  A tradi- 
ment;  Én  traître.  Mangé  *1  pan 
a tradiment  ; Y.  Mangé. 

Trafeüj , erba  ; Trèfle. 

Trafèu]  cayàlin;  erba; 
zerne  cultivée,  medieàgo  saliva. 

Trafeuj  fibrln  ; Mpnjrantkes 
trifoliala. 

Traficfa  s.;  Trafic,  négoce, 
débit. 

Traficbè  v.  ; Négocier,  tra- 
fiquer. Brocanter. 

Trafila  s.  j Filière  d*  orfè- 
vre, Passé  për  la  trafila  ; Pas- 
ser au  scrutin. 

Trafita  s.  ; Boulon  , che- 
ville ouvrière. 

Trafugbè  v.  ; Détourner, 
dérober,  emporter,  soustraire 
en  cachette. 

Tragàt , 0 tragbét  ; Train. 

Traghëttè  v.  ; Passer  dm 
endroit  à Vautre.  Transpor- 
ter, voiturer,  charrier,  aller 
et  venir. 

Tragicoamedia  $.  Tragi-co- 
médie. 
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Tfalëyé  v.  ; Cdpier* 

• Trama  s.  ; Trame, 

Tramajin  , T.  d* cassa;  7ï- 
rasse  J nappe  traînantè.  • 
Tramantrè  avr.  ; Tandis 
que  ^ en  attendant, 

’ Tramé  v.;  Tramer  ^ eonspi- 
rer. 

Traînés  s.  ; Trà^rse* 
Tramés  prcp.;  Entrée  j parmi, 
Tramësiè  v.  ; Faire  une 
eUÀson, 

Tramit  s. , T.  d*  campagna  ; 
L'espace  qui  est  entre  deux 
rajrons  de  vigne  ^ enrue, 
Tramoulass  i.;  V.  Tërmou- 
lass. 

Tramoulé  v.  ; Trembler  , 
trembloter  J ébranler  ;i  on  dit 
trembler  comme  Une  feuille  : 
on  dit  à un  poltron , n'ayez 
pas  péur^  tremblez  toujours, 
Trampàt  s.  ; Soupente , /âm- 
hris. 

. Trâmùd  s.  ; Déménagement, 
Changement , échange , enlè^  \ 
remenU  \ 

Tramudé  v.  ; Déménager, 
Échanger  , enlever  , empor- 
ter^ changer, 

Trancia  s.  ; Tranche, 
Trancia , T.  d*  aquatitàr  ; 
OrangeaU 

Tranûé  v.  ; Haleter , res- 
pirer^ àvec  peine  , souffler  : 
laissez  souffler  votre  cheval , 
voyez  comme  il  souffle, 
Tranfioun  s.  ; - Qui  Halète 
beaucoup,  | 

Transige  v.  ; Transiger, 
Transit  s.  ; Transit , pas- 
sage: Passavant, 

Trahta^  Trente:  au  jeu  de 
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la  peutme  on  dit  trentaîn 
quand  les  joueurs  ont  chacun 
trente,  . . 

Trait tran  s.  ; Habitude , rou- 
tine^ trantran-y  il  sait  le  tranr 
tran  des  affaires, 

Trantran  aw.  ; Tout  dou- 
cement, 

Tràpa  s.  ; V.  Traponla, 
Trapa  , counvent  ; Trape  ^ 
ou  trappe, 

Trapàn  s.  ; Trépan, 

Trapàn  da  canoun;  Alezoïr^ 
V-  Trapano. 

Trapané  v.  a.  ; Trépaner  , 
percer  de  par^  en  part , per- 
cer à jour.  Creuser, 

Trapané  t.  n.  ; Passer  j pé- 
nétrer transsuder  : Veau  trans- 
sude à travers  certains  corps 
que  Pair  ne  peut  pénétrer, 
Trapané  un  canoun; 

Trapano  s. , T.  d*  sirogicli; 
Trépan,  Operassioun  dël  tra- 
pano ; Le  trépan, 

Trapè  v.  ; Attraper , attein- 
dre, 

Trapëtte  s,  pl.  ; Entraves 
fém,  pl,  , embûches  , jets , 
liens  y guet-apens: 

Trapianté  v.;  Tran^lanter, 
Trapiounè  v.  •;  Marcher  , 
commencer^  à marcher, 

Trapita,  frà  ; Religieux  de 
la  trappe, 

Trapoüla  s.  ; Trappe , piège  y 
attrapoite  fém,  , souricière. 
Embûche  , surprise , trompe- 
rie y guet-apens.  Soupirail, 
Trapoulè  v.  ; Attraper, 
Trapoulin  s,  ; V.  Trapoida, 
Traponlin  dï  sautadour  ; 
Tremplin, 
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TrapouUn  për  di  arlkhiii; 
V.  Arlicliin. 

Trapoun  animàl  ; Taupe 
fém. 

Trapounè  s.;  V.  Talpounc. 

Trapounèra;  V.  talpoonèra. 

. Trapounta  s.;  Couçerture 
piquée  , contre^poinie , lodier. 

Trapountè  y.  ; Piquer  , 
eontre^pointer, 

Trapotiatm  s.  ; Couvre-pied* 

Trapountm  d*  là  carossa  ; 
Strapontin, 

Trascrirc  y.;  Transcrire  , 
copier, 

Trasferta  s.  ; Transport  ^ 
translation  , déplacement, 

Trasferta  d*  periti;  Trans-- 
port  des  experts, 

Trasfourinè  v.  ; Métamor^ 
phoser  ^ transformer,  dégui^ 
ser, 

Trasgredi  v.  > Transgresser, 
excéder, 

Trasparent  agg.  \ Transpa- 
rent, diaphane , clair , lir/lr- 
pide, 

Traspich,  fiour;  Y.  Trcs- 
pich. 

Traspirassioun  s.  » Trans- 
piration, . 

Traspirè  v.  ; S'exhaler  , 
transpirer, 

Trasport  s.  ; Transport  , 
translation,  mutation  : on  dit 
transport  de  colère  et  trans- 
port de  joie.  En  parlant  du 
violon,  on  dit  démanchement, 
démancher, 

Traspourtè  v,.;  Transporter, 
tranférer  : en  T,  de  musique 
on  dit  transposer  et  transpo- 
sition. 


Tfassa  b,;  Terrasse,  ff aig- 
rie découverte  , belvéder  , bal-- 
con , galerie  , pavillon.  Trace 
piste.  On  dit  bien  terrasse  en 
français  , mais  on  ne  petsû 
pas  dire  terrasse  en  ce  sens  , 
car  fai  vu  des  escadrons  de 
cavalerie,  qui  manœuvraient 
sur  des  terrasses  : on  dit 
revêtir  une  terrasse  de  ganoum. 
Andè  a le  trasse;  Suivre  la 
piste,  Andè  an  sle  brasse  ; 
Marcher  sur  les  traces, 

Trassè  v.;  Tracer ^ ébau- 
cher , dessiner, 

Trastulada  s.  ; Turlupinade^ 
Trat  s.  ; Trait,  Om  d’ un 
bel  trat>  Homme  de  belles 
manières, 

Trat  catiyy  Mauvais  tour. 
Tratanient  s.  ; TraitemenU 
Bonne  chère,  ' 

Trafàn  aYY..;  En  attendant, 
Tratàn  cb'aw.;  Tesndis  que, 
Trataüva  s«  ; Négociation  , 
traité, 

TraUtiya  amiebeyoi  ; Arran- 
gement à Pamiable, 

Tratè  s.  / Manière,  façon 
d'agir , trait , traitement.  Un 
bel  tratè;  Des  belles  manières, 
Tratè  y,;  Parler^  traiter, 
raisonner.  Négocier , s'entre- 
mettre, 

Tratè , dè  da  disnè  ; Con- 
vier, donner  à diné,  donner 
un  repas,  ^ 

Tratè  a la  bouzaroun-a  ; 
Traiter  fort  mal, 

Tratè  ben;-  ^ user  bien 
avec  quelqu'un,  . 

Tratè  d*aut  an  bass;  Mal- 
mener , maltraiter , traiter 


T 

^uelqu*un  comme  un  palet  4e 
carreau, 

Tratè  da  lader.j  Traiter 
^ poleur, 

Tratè  da  vilàn;  Traiter  de 
turc  à more.  | 

Tratè  itn  sensa  sirimonie  ^ da 
amis;  Traiter  en  ami^  trai^\ 
ter  quelqu*un  à la  fortune^  à 
Vàpenture  du  pot. 

Trateur  s.;  Traiteur^  res^ 
iaurateur, 

Tratni  v.  ; Entretenir , amii- 
ger.  Réprimer , reteni)r , con^ 
tenir, 

Tratni  na  fumela  ; Entrete- 
nir  une  femme. 

Tratouria  s.  ; Le  restaurai^ 
tiuberge. 

Trav  Poutre^fém. , solipe. 

Trav  mcisir;  La  maîtresse 
pièce.  Na  busca  ai  smia  un  tray  ; 
ü prend  des  .mouches  pour 
des  éléphansn 

Travà  s.  ; Tràpée. 

Trayà  s. , T.  d*  campagna; 
Angar  J chartil.  Y.  cassin-a. 

Trayajs.  ; Trapailj  fatigue^ 
besogne , ouprage , occupation^ 
tâche , main  Sœupre. 

Trayaj^a  bota;  Ouprage  à 
forfait. 

Trayaj  dait  a cbi  lou  fa  a pi 
boün  pat  ; Marché  au  rabais. 

Trayaj  dait  a impreisa;  Un 
marché  à prix  fait. 

Trayajà  agg.  ; Oupragé. 

Trayajà  diyinament/  ^frfîr- 
tement  élahouré. 

Travajè  y.  ; Trcwaiüer , agir. 
Opprimer  , tourmenter.  Ou~ 
vrer:  des  serpiettes  ouprées  j 
duferouprét  v 
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Trayajé  a gioumà;  TrapaiU 
1er  à la  journée  : celui  qui 
trapaiUe  à la  journée  s'ap» 
peüe  journalier. 

Trayajè  an  basan-a  proy.  ; 
Trapailler  artistement , ar- 
ranger  comme  U faut. 

Trayajè  an  stanssa  ; Être 
chambrelan.  An  trayajands’am- 
para  proV.;  On  dit  en  latin, 
fabricando  fabri  fimus.  En 
trapuillantj  on  apprend  à tra- 
pailler. 

Trayajè  coum  un  assassin  ; 
Trapailler  à corps  perdu,  sans 
relâche. 

Trayajè  d*  placagi  ; Claquer ^ 

Trayajè  d*pount;  Faire  des 
ouprages  en  points , broder.  * 

Trayajè  ub  ; Accoûtrer  quel- 
qtfün  de  tdutes  pièces. 

Trayàt  s.  ; Cnepron  , pou- 
trelle, lambourde , solipeau. 

Trayèrs  s.  ; Trapers  , tra-^ 
perse.  ' Contresens.  Per  trayèrs  j 
De  trapers. 

Trâyersas.;  Trapers,  traper- 
se,  chemin  de  iraperse:  on  dit 
prendre  la  iraperse  pour  arri- 
per  plutôt  : on  dit  au  jeu , des 
paris  de  traperse  : on  dit  mettre 
une  traperse  à une  table  : on  dit 
apoir  des  traperses,  pour  dire, 
des  obstacles. 

, Traversa  d*iia  crous  , ctic.y 
Croisillon.  Strà  d’ traversa 
Chemin  de  traperse. 

Travers  di;  Doigt:  un  doigt* 
de  pin. 

Traversé  V.;  Traperser. 

Traversé,  parlànd  d’gieugb; 
Parier , faire  des  paris  de 
traperse. 
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TraTërsin  dèl  let  ; . Tr«- 
9ersin  , chevet, 

Trayëstisse  v.  n.;  Se  tra^ 
pestir,  se  déguiser. 

Travèt  s.;  V.  travàt. 
Travëtoun  sr,Sablière^  solive. 
Travinè  y.  ; Y.  strabaussè. 
Trayoun  s.  ; Grosse  poutre. 
Trayounde  y.  j Avaler^  dé-- 
porer  ^ engloutir. 

Trayounde  ’l  tossi  për  mai- 
cin-a  i Avaler  des  injures  pour 
des  complimens  , avaler  des 
poires  d* angoisse. 

Trayounde  la  saliya;  Avar 
1er  la  salive  , sentir  Veau  à 
la  bouche. 

Tre  s.  ; Trait:  J^. 

a des  beaux  traits,> 

Tre,  numer;  Trois. 

Tre  për  quatr  ayy*  ; V-  Ta- 
,aott  sghia  etc. 

Tre  për  quatr  p T*  d'musica  ; 
Mesure  triple.  ■ 

TrebelUanica  s.  ; Quarte  tré- 
bellianique. 

Trebï  , erba  ; Andropogon 
giyllus. 

Tregua  s.  > Trêve, 

Tréma  s»,  T.  dï  stampadour; 
Tréma. 

. Tremè  y.  ; Trembler. 

Tremo  s.;  Trumeau, 
Tremoul  s.  ; Tremblement, 

- Tren  s.  j Trmn,  Suite  ^ càr- 
tège. 

Tren  da  Prinsi;  Un  grcmd 
train, 

Tren-a  s.;  Volée  ^ le  .train, 
Trenè  y.  ; TraUiér.  • 

Trenô  s.  / Trainéan, 

.Trcnt  s.;  Fourche  à trois 
dents  f fourche  de  fer  J trident. 


Pour  remuer  le  fumier  on  sa 
sert  de  la  fourche-fière, 

Trent  da  gayè  ’lliam;  Tire- 
fiente, 

Trentà  s.;  Coup  de  four- 
chée.  Fourchée. 

Trepè  s.  ; Trépied, 
Trëscoun,  bal;  Branle, 
Tresctt , gieugb  ; Tré-sepU 
V,  Dictionn.  de  Vacad,  franç. 
Jeu  des  trois  sept.  V,  Acad, 
univers,  des  jeux, 

Tresp  8,1  Chevalet  J tréteau, 
Trëspi  a quat  pè;  Tréteaum 
Trëspich,  fiour;  Thlaspi. 
Trest  s.  ; Y.  tampa  dël  liam. 
Treuj , yas  ; Auge, 

Treuja  animàl;  Truie:  la 
truie  a cochonné. 

Treuja  , T.  d*  dispress  ; 
Truie,  vilaine,  coquine,  sa- 
lope, cochane. 

Tri  agg.  ; Haché  , brqy^é  , 
trituré. 

Triaca,  coumplot^;  Trio,  ca- 
bale , clique, 

Triacap  rëmedi;  Thériaque, 
Y/fè  la  triaca. 

Tiiacàl  agg.;  Thériaeal, 
Triangoul  s.;  Triangle. 
Triangoul,  T.  d’Cesa,  can- 
dlè  dia  Sman-a  Santa;  La 
herse, 

Tribaudëtta  s.  ; Carillon. 
Tribulassioun  s.;  Affliction, 
tribulation , peine  d'esprit, 
Tribulé  T.;  Affliger,  tour- 
menter, harceler:  on  ne  dit 
pas  tribuler  en  Français, 
Tribuna  s. , T.  d’ Cesa  9 
Tribune. 

Tricb  tracb , gieugb  ; Tric- 
trac : on  appelle  paviüon  une 
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manque  qui  /mimnoe  qu'on  u ^^incaire  s.  ; Grand  bupeur, 

la  bredouille  : on  dit  prendre  Trincè  y.  ; Dépêcher  , dé^^ 

le  pwïllon  , à bas  le  papillon,  couper  , ouprir  , disséquer  ) 
Tri  ch  trach  pèr  di  damé  j V.  trancher,  ondécoupe  un  chapon^ 
4amé.  on  ouvre  un  pâté , un  melfoh 

Tricô  s.  ; Tricot.  Trincè  la  speisa^  Dimimer 

Tri  duo  5.  ,*  Prières  de  trois  la  dépense , se  retrancher^., 
jours.  L'espace  de  trois  jours.  Trincera  s.  i Tranchée.  , 
1 riduum.  Trinccrè  y.  ; Retrancher. 

Trié  y.  / Broyer , froisser , Trinchè  y. , bejye  ; Trinquer^ 
hriser.  hâcher.  chinquer^  chopiner.  \ 

Trilera  , remedi  ; Espèce  Trinchè  v. , parbud  dëi  Wt, 

d'électuaire  : on  dit  la  triphère  etc.%  Se  coaguler ^ s'engrumelàn 
persiqucj  la  triphère  sarracé-  TVinciant  s.  ; Couteau  tran^ 
nique.  chant , tranchoir.  . 

Trifoula  s,;  Truffe/  on  dit  TrincMt  s,  i Serpette  jgref> 
truffe  marbrée^  truffe  blanche^  foir^  hachette  ^faucille.*  '<  \ 
truffe  noire)  On  lit  dans  le,  Trincierament  s.  ; Retran^ 
diction,  de  t académie  franç. , chement.  ' 

5.™®  édition  que  les  truffes  du  Trincott'  gieugh.  ; Jeu  'de  . 
Piémont  sentent  l'ail.  Cepen-^  la  paume  , tripot  , la  courte 
dant  les  Français  les  aimaient  paume  : celui  qui  tient  le  jeh 
beaucoup.  chez-^lui,,  s' appelle  paumier. 

Trifouladas.,T.  d’cusin-^;  Trinità  s..;  Trinité:  la  fête 
Sauce  avec  des  truffes^oUàTail.  de  la  Trinité.  Y*  Fiow  dla 
Trifoulè  s.  j Chercheur  de  trinità.  , 

truffes.  Trio,  tre  përsoon-e  anaèm» 

Tril  s.  J Roulade  des  ports  Trio.  : 

de  voix,  f rédon  i roulement  Trio,  T.  d’musica;  Trio.  . 
de  voix,  double  cadence,  T xio\xnî  s.  ; Triomphe  masc.i 

tour  de  gosier , battement  qu'on  en  parlant  du  jeu,  on-dit 
fait  sur  un  instrument  à cordes,  triomphe  fém. , ou  à tout.  Jl 
Trilè  y,  ; Fredonner , faire  y a autsi  le  jeu  de  la  triomphe, 
des  ports  de  ^oix,  faire  des  Triounfè  y,  5 Triompher* 
battemens  sur  un,  instrument.  Jouer  à fouÉ. 

TrimaJ,  T.  d*pëftoa,  d’casaa^  Tnpa  s.  / Ventre. 

Tramail:  Tripassa  a.  •,  Gros  aoptre  , 

Trimçgista , T.  dï  a^pa-  bedaine. 
dour;  Trism^Uteg  Tripe  s,  pi. ; Tripes,  tri<- 

Trinca , neuy  d’ trinità  $ Ton/  paille,  du  gras-Jouble: 
neuf , tout  nouveau.  ' Tripera  3.,  coula  ch*,  a 

Trincabala,  T.  d’ axtajaila^  yend  le  tripe  ^ Tripière. 
TrinqaebaUe.  . Tr^ohè  T.j  Tripler* 
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Triplo,  tre  vohc  tant;  Tri- 
pU. 

Tripoul  , tera  ; Trivàlu 
Tnpoun  agg.  ; Ventru  , 
chargé  de  cuisine. 

Tripudi  s.  ; Bruit , tinta- 
marre , cacarme  : tripudier 
vieux  mot , signifie  danser. 
Trissaria  s.  ; "Pricherie. 
Trist  agg.  ; Triste  , affligé. 
'Méchant. 

. Trist  a coul  ch*  a farà  la 
lal  cosa  ; M.alheur  à qui  fera 
telle  chose.  Gare  à qui 
touchera. 

■ Trist  a Toiisel  ch*  a nas 
ant  una  cativa  val , o a ogni 
ousel  so  ni  a smia  bel;  Y. 
Ousel. 

■ Triviàl  agg.  ; banal. 

Triùm  s.  ; Chapelures , or- 
dures ^ miettes  , épluchures. 

Trocheo  agg.  ; Trochée  : 
on  prononce  trokée. 

’Treno  s.;  Trône:  on  dit 
sur  le  trône. 

. Trop  arv.  ; Trop.  Tuti  ï 
trop  a soun  trop  ; Nul  excès 
n*esi  durable. 

Titrtt  s.  ; Trot. 

Tronjàt,  noui  troajàt  ^ Nous 
trois: 

TvéûmhA  s.  } 'Trompe  , 
trompette. 

Troumba  d*  un  astrologo  ; 
Cornet.  Troumba  dèd  pouss , 
dël'  ' comoiid  , dël  fournèl  ; 
XWa«  , tube. 

Troumba  d*  1*  elefant  ; ‘Trom- 
pe de  V éléphant. 

Trounaba  marin-a$  , Trom- 
pette parlante  , porte-voix. 
La  trombo  marine  c*est  un 


instrument  de  musique  çui 
n'a  qu'une  corde. 

Troumba , O poumpa  ; Font- 
pe^  engin. 

Troumbe  dï  stiyaj  ; T**g*er' 
d'une  hotte.  Vende  a soun 
d’ troumba  ; Vendre  à V en- 
can y aux  enchères.  Dè  man 
a la  troumba  proy.  ^ Trompe- 
ter , divulguer  une  chose. 
Faire  beaucoup  de  bruit  en 
se  mouchant. 

Troumbètè  y-  ; Trompeter, 
sonner  de  la  trompette. 

Troumbëtta  die  sità;  Crieur 
public  y crieur  de  ville:  on 
dit  métaphoriquement  la  trom- 
pette du  quartier. 

Troumbëtta  , sounadonr  dla 
troumba  ^ Trompette  masc. 

Troumbëtta  , ussiè  ; Aÿi^ 
cheur , crieur. 

Troumbëtta. , istrument  ; 
Trompette  fém. 

Ti^umbloun  s.  T V.  Troum* 
boun. 

Troumboun  s.  ; Sorte  de 
trompette. 

'J  'roumboun,  arma^  Y..  Sga- 
ciafoss. 

Tromboun , fiour;  V.  narcis. 

Troumboun",  ousel  J V.  Gia- 
cou.  . 

Troumpadî  , insèt  ; Ceff- 
volant  y escarhot. 

Troumponr  s.i Grande  scie. 

Troun  s.  ; Tonnère  : on 
dit  la  foudre  est  tombée. 
Squiss,  0 sciât  d* troun;  Éclat 
de  tonnère. 

Troun,  spessie  d*  boulé  j Es- 
pèce de  champignon;  V*  Ta* 
roun. 
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Trduni  s.  j Coup  de  feu. 
Coup  de  tonnère, 

Trounch  s.  ; Tronc  , tige. 

' Trouiiiouiiè  V.  ÿ Courir  les 
rues , courir  la  vüle  ^ arpen- 
ter. 

Trounè  vl;  Tonner. 

Trounsèn , yëstimeata  ; Es- 
pèce d'  habit  fie  femme. 

Troupp  s.  ; V.  Stroupp. 

. «Trouss  d*coj,etc.j  Trognon^ 
racine  J tige^  cul  : un  trognon 
de  chou , le  cul  de.  f artichauL 

Trousse  ; V.  A le  trousse. 

Troussoun  agç.  ; Fort. 
r Troutassè  v.  ; Courir  beau- 
coup. 

Troutè  V.  / Trotter.  Courir. 
Troutè  coum  un  can  maire 
^ prov.  ; Marcher  fort  vite  : 
on  dit  il  ça  du  pied  comme 
un  chat  maigre. 

. Trouteusa  s.  ; Chaise.  Es- 
pèce de  robe  de  chambre. 

Trouvaja  s.  ; Trouo(ùlle  ^ 
rencontre  heureuse 

Trouvé  V.  / Trouver , re- 
trouver , rencontrer  y.  attraper, 
^tre. 

Trouvé  da  di;  Contrarier 
reprendre  y corriger  y contre- 
dire , censurer  , redire. 

Trouvé  da  di  .fin  a soua 
mare  ch*  a la  falou;  Trouver  \ 

4 redire  en  tout  et  partout. 

Trouvé  dur  j Trouver  dur. 

Trouvé  *1  mort  proy.  j Avoir 
une  bonne  hoirie, 
i Trouvé  r uss  d’bosch  ; Trou- 
ver la  porte  fermée.  On  dit 
proverbialement  ^ s'il  ne  le 
trouve  ban  gu'il  se  couche 
auprès , qu'ilf  fasse  une  sauce.. 
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Trouvé  nostr  Sgnour  ant 
l*ort  prov.;  Avoir  un  grand 
bonheur^  trouver  la  nappe  mise. 

Trouvé  scarpa  për  ï so  pé; 
Trouver  chaussure  à son  pied  y 
trouver  quelqu'un  qui  vous 
rive  les  clous , trouver  un  hom- 
me à nous  faire  tête  y trouver 
son  maitre  : on  dit  à bon  chat  y 
bon  rat. 

Txouveèse  Y.  ; Se  rencontrer: 
Trouvesse  a carte  sporche  , 
a la  mal  i^arà  ; Se  trouver  en 
danger , dans  des  mauvais' 
draps.  ' ' ' ' 

Trouvesse  ant  ï ambreù)  ; 
Se  trouver  gêné' y se  trouver 
dans  Tembnrrasi  • ^ : 

Trubia,  T,  d*dispr§ss  ; 'iPrü 
laine  y coquine.  r 

Trubia  da  buté  ’ an  testa  9^ 
Coifie  de-  réseau.  • - 
Trubia  për  pesché^  Truble^ 
rets  y filet. 

Truch  y gieugh  , Bitlard. 
Truch-,  per  giughè  ; Billdrd. 
Truch,  cambi;  Echange^  tràOù 
Truch  , oativ  toutn  Mùu- 
vaistoury  drôle  d'histoire, 
un  truch  un  ; Jouer  un  tour 
à quelqu'un. 

Truch  për  truch;  Trac  pour^- 
troc  y troc  de  gentilhomme. 
Baraté  truch  a- truch;  Troquer^ 
but  à hut.\ 

Truchè  v.  ; Heurter  , ren-^ 
contrer  , toucher.  Troquer  , 
échanger.  . 

Truché^v.  , T.  dgteugh  ; 
Débuter  la  boule. 

Truchè  coun  na  pürsountra; 
Heurter  de  front  y contredire* 
DépUdre., 

34  . 
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Tnifas.;  Friponnerie ^trom^\ 
perle,  piperie. 

Tra&doiir  s.  ; Fripon,  filou, 
voleur  , fourbe , pipeur. 

TruÉildin  s.  ; Arlequin  , 
bouffon. 

. Trufie  V.  ; Duper,  tromper, 
tricher , piper. 

TrugDOu  s.  ^Trogne fAm.  ,vir 
lain  visage  : cette  vieille  a une 
trogne  qui  fait  peur.  Y.  Fè 
’l  trugnou. 

Tnm-a,  T.  d*cesa;  Caveau, 
cave.  le  Dictionnaire  de 
Irévoux, 

Tnisohin , T.  dï  miiiuaiè  ; 
Itrusquin  , rôuanneUe. 

Truss  s. , T.  di  giardinè  ; 
Frtgraie , terreau. 

Truta  , pass  ; Truite:  il  jr 
a des  'truites  saumonées. 

Truta , cascada  ’nt  1*  eya  ; 
Y*'  Fié  na  truta  , metaf. 

Trutôla  s.  ; Petite  truite  , 
truiton  tfuitelle. 

\'Tu  autem  Y.  Ganté  ’l  tu 
autam. 

-;Tii  pëc.ta  ; Télé  à tête.  Y. 
arquatreu).  V.  A tu, per  tu. 
•’.vTuha^  -houn-a  tuba  >;  jFoix 
forte  , voix  résonnante  bon 
•timbre' de  voix, 

Tuhé'v.  5 Faire  lourd  : on 
dii'il  f/dt  lourd.. 

Tuberosa  , fiour  ; Y.  Tibe- 
roaa/.  , ’ 

, Tnbos.l;  Tube  ,tujrnu,  coU’- 
duit , canal  , douille. 

; Tttèld'dfia  piaula  v'Ziîi  racine 
principale  dun  arbre.  ' 

Tuèl  déi  oiyàl^  L'os  du  pe^ 
tiJkpàed.. 

TufF s.  \ Touffeur,  exhàlai- 


son , chaleur  étouffante. 
tiiLè. 

Tufiass  s./  Chaleur  intérim 
se.  Y.  tubé. 

Tufie  T.  lu;  Exhaler  une 
mauviùse  odeur. 

I Tuguri  Sk  ; Cabane  , hutte, 
chaumière,  cahutte. 

Tuje,  pianta  -,  Ihi^Or,  or* 
bre  de  vie. 

Tujd  s.  J Tujrau.  V.  Tubo. 

Tulipa  , tulipàn  , pianta  $ 
Tulipe  fém.  : on  dit  une  tu^ 
lipe  panachée  \ il  jr  a les  ba- 
guettes , le  paltodi , le  moril- 
lon, r agate,  la  marquetrine , 
le  bosuel  , la  baloise  , /*adî- 
mian  , la  nourricière  , la  frU 
tillaire,  la  présidente,  etc. 

Tulipàn  d’odour  ; Bosuel. 

Tulipàii,  badola;  Y.  Pata- 
louch. 

Tulipiè  s.  ; Sorte  de  tulipe. 

Tnlis.  ;^TuUe. 

Tumour  s.  > Tumeur  ',  en- 
flure. 

i Tuna  s.;  Y.  trastulàda.  Y. 
dé  la  tuna. 

Tunisèla  s.  ; Dalmatique  , 
tunique.  - 

Tunisèla.  dël  Yëscou  ; La 
tunique. 

Tiipin  s.  ; Pot , petit  pot  , 
pot  de  terre'.  • 

Tupin  d’armougn;  Cruche  , 
mâchoire.  Y.  piatonlaw 

Tupin.,  ousel;  Y.  predica- 
lour. 

Tupinà  d’iroba  \ Plein  un 
pot. 

Tupinatt;*  Petit  pot  de  terre. 

Tupinatt,  ousclj  Mésange 
à longue  queue. 


ï\ipînê  , tupinêra  ; Potier , 
potière  , marchand  de  ^res^ 
'serie. 

' Turbàn  s.  ; Turhan. 

Turbï  s.  J Tourbillon , ou^ 
ragan, 

Turbit , minerai , T.  dï  cbi- 
mich  J.  V.  precipità  gîaun. 

Tnrcb  s.  ; Turc , Ottoman, 

. Turch  e moro  ; Vrai  Turc , 
inexorable  , ferme  , rigide  , 
rtf  Je , inébranlable  , 

Can  Tureh;  V.  can. 

Turcbin  agg.  ; Azur  ^ Heu 
azuré. 

Turgia,  parland  d’na  vaca; 
Bréhaigne  , stérile. 

Turiboul  s.;  Encensoir. 

Turiferari  ; Thuriféraire  , 
thütifère. 

Turlupine  v.  ; Turlupiner. 

Turniv.  ; Tourner^  travail- 
ler au  tour. 

Turnicatt  , strüment  dï  si- 
rog^ch  ; Tourniquet. 

Turniour,  mëstè  j 7’ottrnear. 

Turtin  s.  ; Petit  rouleau. 

Turtinè  v.  j Rouler , entor^ 
tUler. 

Tusà  s.  J Coup.  Y.  mata- 
rassà. 

Tüsia  s.  ; V.  pouër  tusia. 

Tusou  , tusàs  ; Opiniâtre  , 
stupide , sournois. 

Tussi  V.;  Tousser’,  on  dît 
fài  beaucoup  toussé.^ 

. Tut  s. , agg. , e avr.  ; Tout. 
A lé  tüt  J II  a tout  le  pou- 
voir  , toute  V autorité.  I fa  s 
me  tut , T.  d*gieugb  ; Je  fais 
mon  tout^^mon  w/e.’ Giugbè 
*1  tut;’  Jouel  le  tout.  On  dit 
encore  le  tout  du  touU  On  dit 


il  faut  faire  à tout.  Jouer  à 
tout  y ou  jouer  un  atout.  J*cA 
deux  atous. 

Tut  a ringrôs  ; A tout  pren- 
dre. 

Tut  al  pi;  Tout  au  plus.  ^ 

Tut  ant  un  eva;  Tout  trem- 
pé de  tueur. 

Tut  ant  un  fià  ; Tout  iun 
trait , tout  J une  haleine. 

Tut  ant  un  nen  ; Dè  but 
en  blanc  ^ tout-à-coup.  An  tut 
e për  tut  ; A tout  prendre  , 
en  tout  et  en  par  tout.  Coun 
tut  lô  ; Après  tout , enfin , 
après  quoi.  Da  për  tut  ; Par 
tout.  Tut  për  11  ; Pàr  tout. 

Tut  ant  un  pes;  Tout  â^un 
jet , tout  d'une  pièce.  En  par^ 
tant  d'une  terre , on  dit  fout 
en  un  tenante  \ 

Tut  autr  cb’dpt , tut  autr 
chVera  ; Rien  moins  que  sa- 
vant , rien  moins  que  vrai.' 

Tut  *1  mound  lè  pais  ; V. 
païs. 

Tut  lô  cV  a lus  a lè  nèn  or 
prov,  ; Tout  ce  qui  reluit  n'est 
pas  or  y les  apparences  sont 
souvent  trompeuses. 

Tut  quant  Tout  entier  ^ 
tout  cela  y tout  ceci.  . , 

Tut  soûl  ; Toiit  seul. 

Tut  un’ .C'est  égal  y toüi 
à fait  lè  même , malgré  cela. 

Tut  un  côum  dè  s*  un  uss  ; 
A plate  couture  y à tort  et  4 
travers. 

Tut  yen  a taj  fiq-a  ï oungc 
a plè  Taj  prov.;  Dieu  la 
Nature  ne  font  rien  ènvaln  ^ 
tout  sert,  en  ménage.  . * 

Tiita  soula^;  Toute  seut^ 
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Tute  le  ftrà  rau  a Rouma 
prov.;  V.  strà.' 

Tute  spessie , crba;  Herbe 
•aux  épices. 

Tute  taule , gieugh  ; Toutes 
table  f ou  toutes^tables. 

Tuti  ï poch  fan  *1  prou  prov.; 
'Petit  à petit  V oiseau  fait  son 
nid  , proo. 

Tuti  ï Sant , festa  ; La  Tous-- 
saint. 

Tutu  J ousel  ; Ckeçalier  , 
rajé  ou  gambette. 

U 

tJ  voc,  ; U 0ojr. 

Ubià  s.;  Pain  à cacheter^ 
pain  à chanter. 

Ubidi  v.  ; Obéir ^ obtempérer. 

Ubidiensa  s.  ; Obéissance. 

Ubidiensa , T.  dï  frà  ; Obé^ 
iience. 

tJbidient  agg.  ; Obéissant. 

Uch  s.  ; Cri  de  joie  ou  de 
douleur , hurlement , glapisse- 
ment. 

Uchè  v.;  Crier  de  joie  ^ crier 
de  douleur  y clatir\  en  parlant 
d'une  personne  qui  a la  co- 
quelucne  , on  dit  braire  , rail- 
ler ^ être  au  hoquet. 

Üdienza  s.  ; Audience , au- 
ditoire. Ce  prédicateur  a tou- 
jours un  bel  auditoire. 

Udilo  s.;  Ouïe  , fém. 

üfissi  s.;  Office^  devoir  ^ 
fonction.  Sant  Ufissi  ; Saint 
Office.  ‘ 

Ufissi  , burô  ; Bureau.  . 

yfissi  d*  divoussioun  ; Les 
heures , office  de  la  vierge  , 
office  des  morts  ^ bréviaire. 


I üfissi  dla  Madona;  Vof* 
fice  de  la  Sainte  Viergt. 

Ufissi  dla  Sman-a  Santa; 
Office  de  la  Semaine  Sainte  , 
les  ténèbres. 

Ufissi  d' sira  ; Y.  sirin. 

Ufissi  dï  prejye  ; L'office 
divin. 

Ufissi  për  la  lingiaria,  la 
vassèla  ; Office. 

Ufissi,  ufissiat,  T.  d'gieagh 
d’ bassëtta  ; Le  livret. 

üfissiàl  s.;  Officier. 

Ufissiàl  agg./  Officiel.  Neuya 
ufissiàl;  Nouvelle  officielle. 

UfisSialità  s.;  Les  officiers^ 
le  corps  des  officiers,  l'état 
major. 

Ufissiè  v.;  Officier:  officier 
bien  signifie  manger  et  boire 
bien. 

Ugualiè,  0 ugualisè  v.  ; Ega- 
liser, égaler,  ajuster. 

Uja  da  bast , da  sach  ; Ai- 
gaille  él emballeur. 

Uja  da  cusi;  Aiguille.  Gin 
gbè  ai  uje  ; V.  giughè. 

Uja  da  testa  s.  i , Epingle. 

Ujà  s.  ; V.  aguccià. 

Ujà  s. , T.  dï  paisan;  Ai 
guiîlon. 

Ujatt  s.;  Œil,  œillet^  œii 
leton,  petit  trou. 

Ujatt  dla  salada  etc.  ; l 
cœur  , la  pomme , le  tendrai 
on  dit  une  pomme  de  laitu 
de  chou  , etc. 

Ujoun  s.'.  Aiguillon.,  Carrel 

Ulcéra  s.;  Ulcère  y masc. 

Ulè  Y.  ; Heurler  , ^lap\ 
Pleurer. 

Uliva,  ^oulour;  Olii^e. 
Uliva,  erbou;  Olipier  : 
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champ  planté  d*olmers  s'ap^ 
pelle  olivette.  On  dit  une  table 
d^ olivier  ^ un  plant  d^olivièr. 

üliva , frutt  j Olive  : on  dit 
un  plat  d'olives  : les  olives 
commencent  à noircir^  pour 
dire  J mûrir.  Un  baril  d'oli^ 
ves.  De  Vhuïle  d'olives.  On 
^ appelle  olivaison , la  saison  oU 
ton  fait  la  récolte  des  olives. 

• Ulivastr , coulour  ; Olivâtre. 

^ Ulivastr,  parland  dla  mou- 

)■  tria  ; Basani, 

5 Uitim  agg.  ; Dernier.  L’al- 
lé timo  ad  arriva r fu  gamba  storta  ^ 
^ il  nf  manquait  que  vous  ^ 
^ que  celui-là. 

Ultimè  V.;  Ultimer  ^ finir  y 
't  parachever. 

r Umanista  s.  ; Humaniste. 

Umanità  s.  ; Humanité. 

Umanità , scola  ; Lès  huma'- 
nîtés:  faire  ses  humanités , e/i- 
1 i seîgner  les  humanités* 

Umid  s.  i Humidité  y thu- 
mide. 

o)î  Umid  agg.  j Humide  y mouiU 
■If  lé  y imbibé. 

ccii  Umidi  v.  ; Arrosery  humée- 
^ ter  y mouiller  y imbiber. 

Umidità  s.  » Humidité. 
ÿÿ!  Ümil  agg.  5 Humble. 

Umil  coum  na  stringa  prov.  i 
[2t(  Avili  ^ abattu. 

1(1^  Umiliassioun  s.  ; Humilia-- 
g It*  tion  y soumission.  Avilisseinent. 

Umiliata  s.;  Sœur  de  thu^ 
Tniliation. 

XJmiliè  T.;  Humilier  y avilir. 
jgf,i  S'humilier. 

Umilissim  ag.  j Très-humble  y 
0 très-humble  serviteur. 

0 Umiltà  s.;  Humilité. 


Umour  s.  ; Humeur  , fém: 
On  dit  je  ne  suis  pas  d'hu-- 
meur  à tout  souffrir  y il  est  eu 
humeur  de  rire,  U est  plein 
d'humeurs. 

Umour  an  seufia  da  neuit^ 
an  paloufla  \ Humeur  , mou-- 
vaise  humeur:  on  dit  y il  a mU 
son  bonnet  de  travers  : on  dit 
encore  humeur  de  hibou , cha-- 
grin  y fâcheux. 

Umour  fait  a croch  j V. 
umour  an  Seufia  da  neuit. 

Umour  freidi  Humeur  froide. 

Umourass  s.  ; Mauvaise  hu^ 
meur. 

Umourass  agg.  ÿ Intraitable^ 
fantasque. 

Un,  num.  ; Un. 

Un  e douj  prov.;  Surlheure^ 
à V instant.  Argent  comptanU 

Ungia  s.  ; Y.  oungia^ 

Unguent  s.;  V.  ounguenU 

Unicb  agg.  ; Unique. 

Università  s.;  Université^ 
Académie. 

Uuse  V.  t V.  ounsc. 

Upia,  ousel;  V.  pupù. 

Urdi  V.;  Tistrey  ourdir. 

Urdiojra  s.;  Ouirdisseuse. 

Urdionr  s.  ; Ourdisseury  qui 
ourdit. 

Urdiour  9 arneis  per  urdi  ; 
Ourdissoir. 

Urdiùra  s.;  Ourdissage. 

Uretra  s.  Urètre  y masc. 

Urin-a  s.  j Urine.  Riten- 
sioun  d’ urin-a;  Rétention  d'u-» 
rine , strangurie. 

Urinàri  s.  ; Pot  de  chambrey 
bassin  : on  dit  aller  au  bassin. 
Sfrounta  coum  urinàri  ; V. 
sfrou4tji. 
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Urine  v.  ; Pisser  , uriner. 

Url  s.;  Heurlementj  haut  cri. 

Urlè  V.  ; Glapir  , heurter  , 
rugir , crier. 

Uma  s.  ; Urne. 

Urna  sepoulcràl;  Urne  sé- 
pulcrale. 

Urs  s.  J Grande  cruche.  V. 
gerla. 

Urlè  -T.;  Heurter  J choquer. 

’ Urtia , erba  ; Ortie  , 
diotque  : cest  la  grand* ortie. 

Urtia  fola,  idem;  Lamium 
album  , ortie  morte. 

Urtoun  s.  ; Coup^  heurt^  choc. 

Us  s.  ; Usage^  us , coutume^ 
habitude , usance. 

Usausa  s.  ; Usage^  habitude, 
coutume,  manière  , pratique 
reçue , accoutumance. 

Usansa  dël  païs  ; Usage  du 
pajrs  , mode  du  pajrs. 

Usà  agg.  ; Usé , consommé , 
vieux.  Accoutumé  , habitué. 
Usité , ordinaire. 

Usé  V.  ; User  , se  servir  , 
emplojer  , mettre  en  usage  , 
faire  usage.  Accoutumer. 

Üsel , fnestra  ; Lucçrne. 

Üss,  s.;  Porte.  Y*  ogni  uss 
li  so  tabuss  prov.  ; V.  esse  ai 
uss.  1 era  darè  d’Tuss,  am  an 
nen  dame  na  fëtta  d*  pruss  ; 
O est  la  fin  des  contes  qu  on 
fait  aux  enfans.  On  dit  en 
français,  je  jetai  mon  bonnet 
par  dessus  les  moulins , pour 
dire,  je  ne  sais  comment  finit 
V histoire. 

U«^  agg.>  Aigu  , pointu,  , 
perçant. 

üsjsè  Y.  I Aiguijer. 

Ussiè  s.  J Huissier  : pn  dit 


U 

jiuissîer.  exploitant , huissier 
audiencier. 

Ussurèa;  Vous,Kotre  Sei^- 
gneurie. 

Usubouè , ai  uss  ^ Aux  abois. 

Usurè  s.  ; Usurier  , Fesse-^ 
Mathieu  : c*est  par  corruption 
de  S.^  Mathieu , car  il  était 
usurier  avant  sa  conversion. 

Ut,  nota  d’ musica^  Ut. 

Utero  s.  J Matrice , utérus., 

Util  s.;  Profit , utilité , gain,, 
avantage  , lucre  , bénéfice. 
L’amour  ven  dal  util;  On 
I s'attache  aux  personnes  et  aux 
choses  à proportion  qu'on  jç 
trouve  son  intérêt. 

Util  agg.  ; Utile  , lucratif  j 
profitable,  avantageux,  bon^ 
convenable. 

Uva  s.  ; Raisin. 

Uva  d*San  Giouan , pianta  » 
Y.  uva  trama. 

Uva  gata,  o uva  cioulin-a; 
Rognon  de  coq. 

Uva  Greca;  doutât,  masc., 
du  raisin  Grec. 

Uva  grumestia  ; Sortè  de 
raisin  de  ireiÜe. 

Uva  laça , o uva  roussa  j 
Raisin  d'Amérique , laque. 

Uva  mouscatèla  ; Raisin  mus-- 
cat.  Il  jr  en  a du  blanc  , du 
rouge  et  du  noir.f^.  lesprin^ 
cipales  espèces  de  raisin  dans 
ïq  seconde  partie  à l'art^  agri- 
culture ;Y.®  2. 

Uva  passoula  ; Raisin  sec  , 
raisin  desséché,  raisin  de  Co- 
rinthe. 

Uva  passarëtta  ^ Raisin  de 
Corinthe. 

Uya  tramà pianU  \ Gro- 


sAller  rouge.  Le  frmt  s*ap^ 
pelle  groseille, 

• y cons.  ; F'  cons. 

y*  pronom;  Fous.  V*  Ion 
dio  da  boun  ; Je  oous  le  dis 
tout  de  bon. 

Vaca  s.  ; Fâche  : on  dit 
cette  çache  mugit  après  son 
veau  : on  dit  la  oache  vient 
de  vêler ^pour  dire , mettre  bas. 

Vaca  da  lait  ; F ache  à lait. 
Coul  malavi  a lè  na  boun-a  vaca 
da  lait  për  ’l  medich , coula 
lite  a lè  na  boun-a  vaca  da  lait 
da  mounse  për  *i  procurateur; 
Ce  malade  est  une  vache  à 
lait  pour  le  médecin^  ce  pro- 
cès est  une  vache  à lait  pour 
ce  procureur , pour  cet  avoué. 
Furb  coum  na  vaca  spagneula  ; 
Sorcier  comme  une  vache  es- 
pagnole. 

’ Vaca  d*  Russia  , conràm  ; 
Du  roussi. 

Vaca  giouvou;  Genisse^  ge- 
niche. 

Vaca  , pigber  ; Paresseux  , 
lendore.  Fè  la  vaca  ; S'acoqui- 
ner^ vivre  dans  la  paresse  , 
dans  la  fainéantise.  Ai  cbërpria 
pitost  la  vaca  d*un  povr*om 
prov.  ; On  , dît  qu'il  mourrait 
plutôt  un  bon  chien  de  berger. 
Pie  la  vacai  e *1  vailatt  prov.  ; 
Epouser  une  fille  qui  a pris 
à crédit  ùn  pain  sur  la  four- 
née : on  dit  d'un  nouveau  ma- 
rié qu'il  à eu  la  vache  ^ et  le 
veau  quand  il  a'  épousé  une 
frUe  grosse  du  fait  d^ autrui.  La 
vaca  lè  nôstra;  La  vache  est  à 
nous  prov. , Vaffenre  est  faite. 
Vacansas.;  Faeunee  jour 


de  vacance , fête , les  écoliers 
disent  campos , congé.  Le  va- 
canse , T.  d*  scpla  ; Les  vacan- 
ces , campos.  Dè  vacansa  ; 
Donner  campos.  Avej  vacansa  ; 
Avoir  campos. 

Vacant  agg.*;  Facant. 

Vacaria  s.;  Fâcherie^  éta- 
ble à vaches. 

Vacassa  , o vaca  da  cul , T. 
d*  dispress  ; V.  pourcassa. 
Vacassioiin  s.;  Facatiort. 
Vacalo  s,  ; F acation^  hono* 
raire  ^ droit  d'assistance. 

Vaché  s.  ; Fâcher , goTdeur 
de  vaches. 

Vachèra  s.  ; Gardeuse  de 
vaches. 

Vachëtta  s.;  Jeune  vache  ^ 
petite  vache  ^ genisse. 

Vachëtta , couràm  ; Fâche  , 
cuir  de  vachp^  vache  en  grain» 

Vachëtta  roussa  ; Roussi  y 
masc. , cuir  de  Russie. 

Vaciarin  , fôurmagg  ; Fro- 
mage de  Savoie  ^ fromàgè  de 
vache  , vacherin. 

Vacilè  V.  ; Extravaguer^  ra^ 
doter  ^ vaciller^  chanceler. 

Vacina  s.;  Faccine. 

\ Vacinassioun  F accina- 

lion.  ' ' 

Vacinè  v.  / Facciner. 

Vada!  Tope!  Allons. 

Vada  coum  a veul,  vada  la. 
baraca  ; F ogue  la  galère  ,*  à 
tout  hasard  : tout  jr  va  ^ la' 
paille  et  le  blé^  arrive  ce  qui 
pourra. 

Vada  la  roba  dël  barba  ^ V. 
barba. 

Vagh  âgg.;  Fague^ 

Vaÿna  s.  ; Fagifi  mai^: 
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Va  j,  yuaj  inter.  ; Bon^  tarare^ 

Vajiatt  8.  ; Petit  çeaUf  çeau 
de  lait. 

Vajlëtta  s.  ; Génisse. 

Vajnëtta  d*  eya;  Farlouse. 

Yajnëtta  dï  camp , o dël 
mej  ; Alouette-pipi. 

Yajnëtta  dëlgiàa , o d’moun- 
tagna;  Nom  de  la  farlouse 
sur  les  Alpes. 

Yajnëtta  , ousel;  Alouette 
des  bois , ou  cujelier. 

Yajrc  / Combien  { Yajr’oure 
60uu-ne  ; Quelle  heure  est-il  ! 

Yajrola  s.  ; Un  grain  de 
vérole. 

Yajrole  s.  pl.  ; La  petite 
vérole:  on  appelle  petite  vé- 
role discrète  , ceüe  dont  les 
boutons  ne  se  touchent  point. 

Yajroulà  agg.  j Y.  Picoutâ. 

Yajtè  V.  ; Observer  y guet- 
ter , épier  ^ se  tenir  aux  aguets , 
observer  les  mouvernens, , les 
démarches  de  quelqu'un. 

Yajtè  r oucasioun  ; Atten- 
dre l'occasion. 

Yal , ameis  për  yalè;  Van^ 
crible. 

Yal,  yalada  s.  j Vallée^  val- 
lon , vol.  Trist  a coul  ousel, 
ch*  a nas  ant  na  catiya  yal  ; 
Malheur  à qui  naît  sous  une 
mauvaise  étoile. 

Yalada  s,  5 F'aüée. 

. Yalanca  d’ fiocaj  Lavange^ 
ou  Iqvanche^  c'est  le  même 
nom  que  avalange  , ou  ava- 
lanche, V.  dict.  de  Vacad. 
française. 

Yalanca  d’  tera  ; Eboule- 
ment  , éboulis , fondis. 
YJantie  s.  pl.  ; Témoins* 


Le  yalantie  d*  un  termo  ; Lev 
témoins  dune  borne. 

Yalasar  avy.  ; Peut  - être. 
Arrive  ce  qui  pourra. 

Yaldrapa  s ; Couverture  de 
cheval , la  housse  , caparaçon» 
Habit  de  gala. 

Yalè  y.  ; Vanner  , émon-. 
der. 

Yalè  d’ caméra  ; Valet  de 
chambre.  Aide  de  chambre. 

Yalè  d’piè;  Valet  de  pied, 

Yalej , o yaleje  ; Valoir  , 
coûter^  être  dun  certain  prix. 
On  dit  le  jeu  ne  vaut  pas  la 
chandelle , ou  il  rCen  vaut 
pas  la  peine.  On  dit  encore 
qu'un  chien  vivant  vaut  mieux 
dun  lion  mort.  On  dit  un 
on  averti  en  vaut  deux.  Ya- 
lej y,  ; Peut  encore  se  traduire 
par  suffire  , être  suffisant  , 
avoir  la  force  , pouvoir^  mé- 
riter , être  digne  , être  uti- 
le , être  profitable , etc. 

Yalej  la  pen-a  , la  speisa; 
Valoir  la  peine.  Nen  yalej 
un  luyin,  un  fi  fourà,  i quat 
fer  d*un  eau , mes  sold  etc  ; 
Ne  valoir  pas  un  poil  de  chien^ 
un  sou , un  - clou  à soufflet , 
ne  valoir  pas  le  ramasser  ^ 
ne  valoir  rien.' 

Yaleisse  y.  ; Se  prévaloir  , 
se  servir. 

Yalerian-a , erba  ; Valé- 
riane'. c'est  la  valériane  sau- 
vage. 

Yalëtta  s.  ; Petite  vallée. 

Yaletudinàri  ag.;  Valétudi- 
naire , maladifs  grabataire. 

Valis,  0 yaUsa^  Valise, 
saç  ^ bougeJUe, 
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Valisa  da  coure,  o mala; 
Porte^manteau.  Ayeje  la  soua 
Valis  , parland  d’ na  foumua  ^ 
Etre  enceinte. 

Valosca  s.  ÿ Gousse  du  hlé, 

Yaloun  s.;  Grande  vallée. 

Yalour  s.  j Valeur  fém. , 
bravoure. 

Yaluta  s.  ; Valeur , prix. 

Yaluta , T.  d*  banca  ; En 
espèces^ 

Yalutè  V.  ,•  Estimer^  priser ^ 
apprécier  , évaluer , faire  le 
j}rix. 

Yampa  s.  j Flamme.  Vam- 
pa  d’ caud , d*  calour  ; Bouffée. 

Yampà  s. , parland  d’ li- 
quonr  i Rejaillissement  d^une 
liqueur, 

Yan  agg.  j , frivole  , 
orgueilleux.  Foible  , , 

futile. 

Yanagloria  s.  ; Vanité  , or^ 
gueil^  vaine  gloire. . 

Yanàn , T.  di  mulatè  ; Hai. 

Yanchija  s*  i Prairie  près 
Turin, 

Yangeli  ; Y.  Evangeli. 

■ Yamgiia,  planta  d’ America  ; 
Vanille  : on  donne  le  mçme 
nom  à son  fruit. 

Yaniglia,  pianta  dï  giaardin; 
Vanille  , ou  héliotrope. 

Yanità  s.j  Amour  propre^ 
vanité. 

Yansou}  s.  pl.  ; Restes  , rc- 
fus  , résidus  , réliquats.  Y. 
Arach  d’ boutega. 

Yanasè  T.;  Avancer^  épar-- 
gner. 

Yantagè  v.  ; Surpasser , dé^ 
passer.  Exceller  , profiter  , 
causer  de  Vavantage. 


Yantagi  t.  9 Avantage  , 
agrément. 

Yantaj  s,  ; Éventail , 

/orr,  émouchoir. 

Yantajin-a  s.;  Éventail  mtise, 
on  dit  les  bâtons  d'un  éventail  : 
cet  éventail  joue  bien:  au  plur» 
on  dit  maintenant  les  éventails* 

Yantè  V.  ; Y.  Dventè. 

Yanlè  y.  a.;  Vanter^  louer ^ 
prôner. 

Yantè  V.  n.  ; Disparaître  ^ 
s'évanouir  , se  dissiper. 

Yantè  yia  5 Disparaître. 

Yantè , parland  a’  unliquour  j; 
S'exhaler^  s'éventer^  s'évapo^ 
rer  , se  perdre. 

Yantè  parland  dël  gran  ; 
Dégénérer. 

Yantesse  y.  $ Se  flatter  ^ se 
faire  fortj  se  promettre*  Faire 
ses  éloges. 

Yantottse  s.  pl/j  Y.  Ycntouse. 

Yantrësca  s.  ; Petit  lard* 
Panse  du  ton. 

Yapour  s,  ; Vapeur  fém. 

Yarassou  , erba;  Hellébore 
blanc. 

. Yard  s.  e agg.  ; Y.  Ycrd. 

Yardonn,  T.  dïcaliè;  7W- 
point  , première  semelle. 

Yarianil  agg,  ; Variable.  En 
parlant  d'une  femme  , on  dit 
frivole. 

Yariassioun  s.  ; Variation  ^ 
changement. 

Yaricous  agg.  ; Variqueux. 

Yariè  y.;  Farier^  diversi» 
fier  , changer.  Différer 

Yariscio,  T.  dï  manëscard; 
Blessure  au  garrot , ou  le 
qarrot. 

YarlàtT.  dî  minusiè;  Vtslet. 
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Yarlopa , T.  dï  minnsiè  ; 
Varlope, 

Yarola  s.  \ La  çérolê, 
Yarvela  s.  , T.  dî  sarajè  ; 
Y-  Yërvela. 

Yas  s.  ; Pot , çase  , urne  , 
Paisseau,  SaUe,  On  dit  pot 
de  terre , pot  de  faïence  , pot 
à fleurs  : en  parlant  du  corps  ^ 
on  dit  les  paisseaux. 

Vas , T.  d'anatoumia  ; Vais^ 
seau, 

Yas,  Parland  d’un  ournament 
d’ un  üoer  ; Cul  de  lampe, 

. Yas  da  Ict  ; Po/  de  cham^ 
hre  plat, 

Yas  da  neuit;  Pot  de  cham’- 
hre  J urinai, 

Yas  dï  sitroun  fait  an  bosch; 
Caisse, 

Yas  për  buté  d’fijour^  Bou^ 
(juetier  masc, 

. Yasaria  s.  ; La  paisselle, 
Yasatt  s.  ; Pot , petit  pot , 
hotte, 

Yasca  s.  ; bassin 

de  fontaine, 

Yasca  dla bitura;  La  packe, 
Yasi  sacri  ; Les  pases  sacrés, 
Yasoun  , T.  d’ campagna  ; 
Gazon  , motte  de  terre, 
YassàL  s.  ; Vassal, 

Vassèl  s.  ; Vaisseau, 

Vassèl  d*  guera  ; Vaisseau 
de  guerre, 

Yassèl  mercantU;  Vaisseau 
marchand, 

Yassèla  s.  \ Vaisselle, 
Yassèla  d* argent;  Vaisselle 
d'argent, 

Yassèla  dourà  > Service  de 
vermeil . 

Yatuttj  T.  d’gieugh;  VatouL 
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Yand  s.,  €?ba;  Pastel  ^ 
guède, 

Yanda  s»;  Lande, 

Yccc  s.  c ag.  ; V.  Ycj. 
Yëcciaja  s.  ; Vimllesse, 
Yëcdatt  O yëccièto  s.  ; 
Vieillot, 

Yëcciëtta  5.  ; ViàUotte. 
Yëde  y.  ; Voir, 

Yëde  le  steile  proy.  ; Vwr 
des  anges  piolets,  Y.  fè, 
Ycder  s.  ; Vitre  fém , perre: 
on  dit  panneau  de  pitre  ^ iljr 
manque  une  pitre.  Y,  Fabrica 
dï  yeder. 

Yeder  d*  antimoni,  T.  dî 
chimicb  ; Oxfde  d'antimoine 
sulphuré  vitreux, 

Yeder  da  canoucîal;  Loupe^ 
Perre  , pgrre  de  lunette, 

Yeder  da  monstre  ; Verre. 
Yeder  dï  ouciaj;  LentiUe^ 
loupe  , lunette  ^ perre, 

Yeder  die  fnestre;  Carreau^ 
pitre,  1 yeder  ; Les  pitres  , 
les  carreaux, 

Yeder  rout  , o yeder  pist  ; 
Grésil  de  perre, 

Yëdësia  bruta  proy.  ; En 
voir  des  grises,  Fè  yëde  le 
steile,  fe  yëde  parla,  fè  yëde 
’i  biancb  për  *1  neir  , fè  yëde 
*1  diayou  ant  1*  àmonla  ; Y.  Fè. 
Youleila  yëde  coun  un  ; V 
loir  se  mesurer  à quelqu'un, 
Yëdrià  s.  ; Châssis  de  pitre  , 
vitrage, 

Yëdrià  d’un  fenëstroun  dla 
Cesa  ; Le  vitrail^  les  vitraux, 
|,  Yëdriè  mestè  ; Miroitier^ 
vitrier  : le  fabricant  de  per^ 
rerie  s'appelle  verrier, 

I Yëdrieul  js.  î Vitriol, 


Ve|,  vera;  Vraî^  la  vérité,  \ 
' Vej  s.  e ag./  Vieil  ^ vieux  ^ 
vieillard.  Agé , ancêtre^  vieux 
harhon, 

Vej  balota»  Vieux  radoteur^ 
vieux  rêveur  : on  dit  la  tête 
lui  grouille, 

Vej  coum  *1  cocou , coum  un 
such;  Homme  fort  vieux  \ il 
est  vieux  comme  ces  rues  , 
vieux  comme  les  chemins. 
Quand  un  ven  vej  un  perd 
’l  mej  prov.  ; En  vieillissant^ 
on  perd  la  force  physique  et 
morale, 

Vej  coum  patema;  Antique, 
gothique, 

Vej  a dësdentà;  Veille  éden- 
tée : on  dit  prov, , si  jeunesse 
savait  et  vieillesse  pouvait, 

Vej  a gourëgna;  Vieille  sem- 
piternelle, Aqba  veja  ; Des 
vieilleries  , vieilles  hardes  , 
vieux  chiffons.  Anticailles,  La 
nouvelle  du  siècle  passé. 

Veina  d*  coutèl^  Gaine  de 
couteau,  coutelière, 

Veinètta,  ousel;  V.  Vai- 
nëtta. 

. Veira  s.  ; Virole  , chape, 
Vel  s.  ; Voile, 

Vel  dël  calice  , T.  d*  çesa  ; 
Le  voile, 

Vel  për  *1  deul  ,*  Le  crêpe, 
voile  pour  le  deuil. 

Vêla  s.  ; Voile, 

.Vêla  për  di  bandarola;  V. 
Çandarofa. 

Veleità  s.;  Velléité, 

Velèn  s.;  Poison,  venin  \ 
on  dit  morte  la  hête.,  mort 
le  venin , en  parlant  d*un  en- 
nemi, . . „ . 


T.  ; Empoisonner, 
Velenôus  ag.  ; V énimeux  ^ 
vénéneux, 

Ven  a taj  ch*;  Heureuse-^ 
ment , par  bonheur, 

Ven-a  s.  ; Veine, 

Ven-a  d*  eva  ; Veine  éleéu. 
Ven-a  d*  materia  ; Qui  a 
un  petit  grain  de  folie, 

Ven-a  d*un  coutèl;  V.  Veina. 
Ven-a  dël  bosch  ; Madrure^ 
Ven-a  dçl  coutin;  Coulisse^ 
Ven-a  dï  mineraj;  Veine ^ 
Vin  ch*  a la  na  ven-a  d*dous; 
Vin  qui  a une  petite  pointe 
de  douceur, 

Ven-a  për  fé  d*vers  ; La 
verve, 

Ven-a  për  passé  un  liamatt, 
un  gitàl  etc.  ; Coulisse, 

Venà  agg.  ; Veiné, 

Vende  v.  ; Vendre,  aliéner^ 
débiter.  Dénoncer, 

Vende  a bota,  a bloch  ; Ven^ 
dre  à bloc,  et  en  tâche,  Da 
vende;  En  abondance,  àfoi^ 
son^  T ai  du  blé , de  la  santé 
à revendre. 

Vende  a crédit;  Vendre  à 
crédit , à terme , sur  la  parole. 
Vende  a straçsapàt  ; Mé- 
vendre  , vendre  à très-bon 
marché,  Coum  iTeucoumprala, 
i la  vendo  ; Je  débite  la  nou- 
velle au  prix  que  je  Vai  ache- 
tée , je  vous  la  donne  au  mêr 
me  prix. 

Vende  al  impero;  Vendre 
très-cher. 

Vende  al  ingros  ; Vendre 
en  gros. 

Vende  al  mnù,  an  detaj  » 
a ras  ; Vendre  en  détails. 
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Vende  d’iumète;  V.  Countè 
d’ baie. 

Vende  un;  Le  trahir.  Il 
çenâraii  son  meilleur  ami.  A 
yend  ben  le  soue  cuchie;  Il 
pend  bien  ses  coquilles. 

Vende  un  sul  marcà  , sla 
fera  ; En  sapoir  beaucoup  plus 
que  lui. 

Vendeta  s.  ; Vengeance. 

Vendicatour  s.  ; Vengeur  : 
au  fém.  vengeresse. 

Vendickè  v.  ; Venger  y se 
penger. 

Vendumia  s.  ; Vendange. 

Vendumiè  v.  j Vendanger. 

Vendumioira  s.  ; Vendant 
geuse.  X 

y enàamioxiTS.-f  Vendangeur. 

Venegriè  s.;  V-  Vinegriè. 

Vëner  s.  ; Vendredi. 

Vëner  sant;  Vendredi  saint. 
On  dit  prop.  tel  qui  rit  le  çen^ 
dredi^  pleure  le  dimanche. 

Venerabil  s.  ; Le  Saint  Sa-- 
erement  de  V autel.  Vénérable. 

Venereo  agg.  ; Vénérien.  ' 

Vengh  s.  ; Branche  d*osier^ 
osier  : un  petit  brin  d^  osier 
s'appelle  plejron. 

Vent  s.  ; Vent.  A fa  un 
vent  ca  taja  ’l  moastass  ; Il 
/ait  un  peut  froid  ^ et  perçant 
qui  single  le  pîsage  : on  dit 
un  arbre  en  plein  pent,  Aveje 
Ja  testa  pien-a  d’vent;  Être 
bouffi  d'orgueil^  de  ponîté. 

Vent  an  faveur  ; V tnt  ar^ 
rière , peut  en  poupe. 

Vent  coantràri  Vent  de-- 
bout , pent  au  nez. 

Venta  v. , venu  fè , venta  dl, 
ventava  andè , ventaya  duryà  ; 


Il  faut  faire  , ü faut  dire  , 
il  fallait  aUery  il  fallait  ouprir., 

Ventaya  nasse  sguour  për  nea 
stè  ant  la  câ  dx  rat  ; Il  fal- 
lait  naître  riche  pour  ne  point 
demeurer  dans  les  galetas. 

Ventilateur  s.  j Ventilateur^ 

Ventoula  s.  ; V.  paraciair. 

Ventousè  V. } Ventouser. 

Ventouse  s.  pl.  ; Ventouses i 

Ventouse  sujte  ; Ventouses 
sèches  : les  petites  s'appellent 
des  petits  cornets. 

Ventousità  s.  ; Ventosité  y 
pents. 

Ventrà  v.;  Il  faudra. 

Ventria  y.  ^ Il  faudrait. 

Ventricoul  s.  ; Ventricule  , 
estomac^  petit  pentre.  ^ • 

Ventrüo^io  agg.  ; Ventri- 
loque. 

Venturiu-a  , pera  ^ Apentu- 
rine. 

Venuta  s.;  Arripée. 

Veuuta  dël  Messia  ; Apène- 
ment  du  Messie. 

Vera  aw.  ; En  périté  ^ praiy 
certainement. 

Verb  s.  ; Verbe. 

Verba  volant , scrîpta  ma- 
nent,  prov.;  La  parole  pole, 
et  V écriture  demeure. 

Verbàl  s.  y Procès-perbal. 

Verbàl  agg.  ; Verbal. 

Verbena,  erbaj  Verpeine, 
herbe  sacrée. 

Verbi  grassia  ; Par  exemple. 

. Verd  s.  ; Vert. 

Verd  agg.  j Vert  : au  fém. 
perte. 

Verd  ciair;  Vert  gai , pert 
clair. 

I Verd  d’aiurî  Céladon. 
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y^rd  d'ram  y T.  dï  cbim.  ; 
Oxjrde  de  cuivre. 

Verd  eterno  , T.  dï  chim.  j 
Acétite  de  cuivre. 

V erd  por  ; Vert  de  porreau^ 
vert  de  montagne. 

Verd  pouju  j Vert  de  pom- 
me. 

Verd  scur  j V ert  obscur  , 
vert  foncé. 

Vërdaràm  ; Verd-de-gris  , 
verdet. 

Vërdastr,  coulour;  Verdâ- 
tre. 

Vërdin  , ousel;  V.  tarin. 

Vërdioim  ; V.  tërtouj. 

Yërdiounà;  V.  savërdiounà. 
V.  saràca. 

Yerdloungh , pruss  ; La  ver- 
te longue. 

Vërdoun  , ' coulour  j Vert 
foncé. 

Vërdoun , ousel  ; 

Vërdsin,  coulour;  Qui  tire 
sur  le  vert , vert-gai  , vert- 
clair  , vert  tPeau  , vert  de 
mer. 

Vërdùra  s.  ; Verdure^  lé- 
gumes : on  donne  ce  nom  à 
toutes  les  racines  potagères. 

Vërdurèra  s.  j Herhière  , 
vendeuse  d*kerhes. 

Yërga  s.  ; Baguette  ^ hous- 
^ine , gaule  , verge. 

Yërga  d*or , d*argent , anèl» 
Vierge  ^ bague  , jonc. 

Yërga  d’or  , erba  ; Verge 
dorée  , verge  d'or,  Sërchè  la 
Tërga  ch'an  frusta  ; Donner 
des  verges  pour  se  faire  fouet- 
ter. 

Yërga  , membro  viril  ; La 
verge  , le  membre^  viril. 
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Yërgâda  s.  / Fustigation.  De 
la  vërgàda  y fè  passé  për  le  ver- 
ghe  } Fouetter  avec  des  ver- 
ges. 

Yergantà  , T.  d’campagna  ; 
Echalier. 

Yergin  s.;  Vierge.  Fia  ver- 
gin;  Pucelle.  Yin  vergin;  Vin 
vierge.  Euli  vergin;  Huile  vier- 
ge. Esse  vergin  d’na  cosa;^-» 
voir  les  mains  nettes  de  queïr 
que  chose.  N'en  avoir  encore 
aucune  connaissance. 

Yergin  agg.  ; Vierge  y tout- 
Orfait  neuf  y tout  nouveau , qui 
n'a  pas  encore  été  emplojré  y 
entamé. 

Yërginoun-s.  ; Célibataire  y 
puceau. 

Yergna  s.;  Grimace. 

Yërgogna  s.;  Honte  y con- 
fusion y vergogne  , horreur. 
Pudeur  , modestie  , retenue. 
Déshonneur  , infamie.  C'est 
un  homme  sans  vergogne.  O 
vërgogna/  Fi!  C'est  une  honte. 
Fi  donc  ! Le  vërgogne  s.  pL; 
Les  parties  honteuses  y les  par- 
ties naturelles. 

Yërgogna  , ciabra  ; Y.  fé  la 
ciabra. 

Yërgognous  agg.  ; Honteux. 

Yerifichè  v.  ; V érifier. 

Yërléira  s.  ; Coup. 

Yërlopa  , T.  di  meist  da 
bosch;  Varlope. 

, Yerm  s.  ; Ver.  Y.  gavé  1 
venu. 

Yerm  ch*a  nas  ant  la  lenga 
dï  can,  o ant  la  testa  d’  I’om; 
Ver-coquin. 

Yerm  cb*  as  généra  a«t  *1 
cheur;  Ver  cardiaire. 
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Vcrm  dla  tcra  5 Ver  de 
terre, 

Vcrm  dcl  corp  uman  ; V cr- 
misseau  , ver, 

Vcrm  soulitari;  Ver  soli^ 
taire  f tœnia,  Fè  ï venu  ; Eun 
gendrer  des  vers, 

Vërmatt  dël  fourmagg  ; Afi- 
tes , ver  de  fromage , guil- 
lot. 

- 'Vërmatt  dla  tcra;  Vermis- 
Beau , petit  ver  de  terre. 

Vërminous  agg*;  Vermineux^ 
véreux , plein  de  vers, 

Vërmoutt  s.  / Vermout. 

Vcma , erbou;  Aune  masc,^ 
ou  aulne. 

Vcma  puta  , planta  ; Ceri- 
sier à grappes. 

Vërnacoul  s,;  Dialecte^  jar» 
gon  , patois, 

Vcrnassa  s.  ; Sorte  de  rai- 
sin blanc. 

Vërnè  s.  ; Vemaie^  aunaie^ 
lieu  planté  d'aunes. 

Vernis  s.  ; Vernis  masc. 

Vernis  coupai  ; V.  coupàl. 

• Vernis  da  lupin  ; V ernîs. 

Vërnis  dourà  , vërnis  scura; 
O neira  ; V.  iV.^  5 de  la  se^ 
conde  partie, 

Vërnisè  v.  j Vernir^  vernis^ 
ser. 

Veronica  , planta  ; VéronU 
4fue  commune. 

Vers  s.  ; Vers\  Endroit , si- 
tuation , eété.  Cri , geste , voix. 
Opi/don  J humeur.  Expédient^ 
mojren  , voie.  A jè  mai  staje, 
vers  d*  fè  , etc.  ; Il  rCy  a pas 
eu  moyen  de  faire,  Piè  na  cosa 
për  so  vers  / Prendre  une  chose 
au  bon  côté  ^ s]y  prendre  bien. 
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Vers  dëmeseh  ; iwr- 

lesques. 

Vers  croiclÿ  Vers  Alexan- 
drins , Héroïques, 

Vers  esametrl;  Vers  hexa- 
mètres. 

Vers  macaronich;  Macaron- 
née  , vers  macaroniques* 

Vers  Martellàn  5 Vers  de 
14  syllabes. 

Vers  pentametrl  ; Vers  pen- 
tamètres. 

Vers  sciolt  ; Vers  libres , 
vers  déliés  : on  appelle  vers 
blancs , des  vers  non  rimés 
dans  les  langues , oU  la  rime 
est  en  usage. 

Vers  prep.  ; Vers^  sur,  du 
côté,  envers,  contre,  à Végard 
de. 

Vers  mesdi  ; Sur  le  midi  , 
vers  le  midi* 

Vers  seira  ; Vers  le  soir  , 
sur  le  soir. 

Versa;  V.  a versa. 

Versait,  T.  d'eesa;  Verset. 

Verse  v.  a.;  Verser,  épan- 
cher , répandre.  Y.  voujdè. 

Versé  Vr  n.  ; Regorger,  re-  • 
gonfler,  déborder,  couler.  Pleu- 
ve a versa  ; V.  pleuve. 

Vërsela  s.  ; T.  d’eampagna; 
Jeune  branche,  gaule,  baguet- 
te , houssine. 

Vërsèri  s.;  Torrent,  débor- 
dement deau.' 

Vërseul  s.  ; V.  ourscul. 

Vërtigine  s.  ; Vertige , tour- 
noiement de  tête. 

Vërtigô  s.  ; Vertige  , ca- 
price , fantaisie. 

Vërtoujè  V.  > Entortiller  , 
envelopper. 
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Vërvcla  S.  , T.  Æl  s^rajè  ; 

Penture. 

Vëmla  dësnoudà  ; Fiches 
ccntrefiches.  i 

Vër-vër  s.;  V.  vësou. 

Ves  s.  ; , grimace, 

Affeterie  , minauderie,  V oi^ 
cri. 

Ves  O V€z  agg.  ; V.  ransi.  j 
Yëssàs  agg.  ; Grand  cri. 
Vèscôu  s.  ; Evêque  i on  dit 
devenir  d^ Evêque  meunier  ou 
uumânîer  , pour  dire  , quun 
homme  est  bien  déchu  de  con- 
dition, V.  dict,  de  'Trévoux. 

Vëscouà  s.  J Evêché 
piscopats 

y ësou  s.  J Envie  J convoitise  y 
lasciveté  , caprice  , lubie  , 
prurit , démangeaison. 

Yespa  , aniipàl  ; Guêpe, 
Vëspè  s.  ; Guêpier, 

Vespr  s.  ; Les  vêpres  fém. 
V ess  s.  ; Chien , chien. 

Vessàj  cagna  ; Chienne^  lice. 
Vessa  ; T.  d’dispress  j Ca- 
, chienne. 

Vëssa  , erba  j J^esce. 

Vëssa  , patt  j V esse. 

Vëssa  d’iuv,  specie  d’boulè; 
f^esse-de^loup't 

Vëssa  sarvaja  , erba  5 Ves^ 
ceron, 

Vëssè  V.  ; Vesser. 

Vcssè  V.  ; Vexer. 

Vëssia  s. } Vessie  ^ vésicule. 
Vëssia  , mal  ; Ampoule  , 

, èloche, 

Vëssie  për  liouè  ; Nageoires. 
Vcsta  s.  ; Rébè. 

Vesta  die  sgnoure  ; 

Vesta  da  caiara  j de 

chambre. 
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-Vesla  da  camra  , T.  d*  cu- 
sm-a  ; Marinade. 

Vesta  da  camra , cassîa  da 
mort  ; Bière, 

Vesta  da  frà  ; Le  froc. 

Vesta  da  prejve  ; La  soutane,. 

Vesta  da  vout;  Habit  votif, 

Vesta  lounga  dï  prejve;  Sur** 
plis. 

Vësli  s,  ; Habit, 

Vësü  boun  a paré  le  pas- 
sre  ; Habit  vieux  et  usé. 

Vësü  d*agber  d*seder,  prov.j 
Habit  de  vinaigre, 

Vësü  da  angel , prov.  ; Dans 
Vétat  de  nudité^  tout-nu^  dans 
Vétat  de  pure  nature  , in  na- 
luralibus.  . ' 

I Vësü  da  deul  ; Habit  Je’ 
deuil. 

I Vësü  da  spà  ; Habit  ha** 

I billé  , habit  français. 
i Vësü  V.  5 Habiller:  ce  tail-^ 
leur , cette  étoffe  habille  bien. 

Vësü  part.  ; Vêtu. 

\ Vësü  a la  lingèra  ; Vêtu  à 
la  légère. 

Vësü  a la  Spagnola  ; Ha- 
bit à V Henri  quatre. 

Vëstiàri  , T.  d*  counvent  ; 
Vestiaire:  autrement  on  dit 
la  garde-robe. 

Vestiboul  s.  ; Vestibule. 

Vëstisse.  V.  ; S'habiller  , se 
passer  une  robe  ^ un  habit. 

Vëstisse  da  festa  ; S'endi- 
manchet  , se  mettre  en  gala, 

Vestissiouu,  T.  d’counyent/ 
Vêïure, 

Veterinari  ; Vétérinaire. 

Veterinaria  s.  \ Uart  vété-  . 
rinaire. 

Yetrifichè  y.  > Vitrifier. 
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. Yett  5.  ; ht  membre  viril , 
le  m^mhre^, 

Veuja  s.  J Désir  ^ envie  ^ sou- 
hait  f gré  y volonté  J plaisir. 
Fè  vni  veuja  ; Exciter  Ven- 
vie. 

Veujd  s.  ; Le  vide^  lacune ^ 
défaut. 

Veujd  agg.  ; Creux , vide  , 
qui  a le  ventre  vide.  Bestia 
veujda  ; Bête  sans  charge. 
Man  veujde  ; Afains  vides. 
Pansa  veujda  ; Estomac  vide. 
Testa  veujda  ; Cerveau  vide  , 
tête  vide  ^ esprit  léger. 

Veujda  iiaschëtte  , ousel  ; 
V.  voulait. 

Veuje  die  doue  gravie  ; 
Pica. 

Via  s.  $ Chemin  , voie , rue. 
Façon  J manière  ^ mojren. 

Via  latea  ; Voie  lactée  , le 
chemin  de  S.  Jaques , Gala^ 
xie.  Andè  via  ; Partir , s*en 
aller.  V.  Andè.  Buté  via;  V. 
Buté.  Campé  via;  V.  Campé. 
Campesse  via  ; V.  ibid.  Dé 
via;,V.  Dé.  Mandé  via;  V. 
Mandé.  Pour  lé  via;  V.  Pourté. 
Scassè  via  ; V.  Scassé.  Tre  via 
tre  fan  neuv  ; Frois  fois  trois 
font  neuf.  Esse  an  via  d*  fè  na 
cosa;  V.  Esse. 

Via , andoumne  ; Allons  , 
courage. 

Via  , orsù  ; Sus , courage. 

Via , per  di  ch*  d*  si  ; Bon  , 
ainsi  soit^il. 

Via  ] vërgogna  ! Fi  I Fi  donc  / 

Via  via  avv.  ; Là  là , mé- 
diocrement.  Vite. 

Via  s.,  T.  dx  païsan;£a 

veülée. 


Viagi  Voyage. 

Viagié  V.  ; Voyager. 

Viaâch  B.  i Le  Saini~inaii--> 
que  : on  lui  a donné  le  viatim 
que. 

Vicâri  s.  ; Vicaire.  Lieu-^ 
tenant  de  police. 

Vicàri  generàl  ; Grand  vi^ 
caire. 

Vicariato  s.;  Vicariat.  La 
police. 

Vice-Curà  s.;  Secondaire, 
Desservant. 

Vice-Ré  s.  ; Vice-Roi. 

Vidou  s.;  Veuf. 

Vidona  s.  ; Veuve  : veuve 
de  huit  galons^  il  la  prit  pour 
pucelle. 

Vidou^nsa  b.  ^ V euvage  , 
viduité. 

Vidoue,  fiour;  Fleurs  de 
veuves , espèce  de  scabieuse. 

Vidoun  s.  , T.  d*  mestè  ; 

I Goupille. 

\ Viè  V.  ; Passer  la  nuit , ne 
point  dormir  y veiller  i an  dit 
veiller  un  malade , garder  une 
accoucl^. 

Viëtta  s.  iVetite  rue  y im- 
passe. 

Viëtte  B.  ]^I.  ; Marrons  que 
Von  conserve  d^^une  année  à 
loutre. 

I Vieul  s.  ; Sentier. 

Vigèsim  s.  ; Vingtième. 

I Vigilia  y di  d’ maire  ; Jour 
maigre. 

Vigilia  d*Ha  festa;  V^^üty 
vigile.  En  T.  de  bréviaire  on 
dit  vigile  : la  vigile  est  avan^- 
cée  à cause  du  dimanche.  I 
vouria  ch’ancheoi  fus  la  vigilia, 
e doumàn  la  festa,  proT«;  Je 
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çms  assuré  que  je  ne  demande  ivah  à 1*  osto  s'a  I*  a à*  boun 
pas  mieux , que  j'en  serais  fort  vin  ; V.  Ciamè.  Mescè  *1  vin  ; 
charmé:  on  dit  encore  aujour-  V.  Mescè.  Arcaplè  *1  vin  ; V. 
d^hui  la  veille  y demain  /e  Arcaplè.  Cambiè ’l  vin;  V* 
jour,  Cambiè,  V.  Au  reste  le  N.® 

Vi^a  , autin  ; Vignoble  ü5  de  la  seconde  partie, 
masc,:  on  dit  d'un  homme  qui  Vin  aboucant;  ÿin  délicat, 
est  pfis  de  vin  , qu'il  a mis  les  Vin  aihèr  ; Vin  amer, 
pieds  dans  la  vigne  du  Seî^  Vin  amboutià  ; Du  vin  hou^ 
gneur,  ché, 

Vigna,  cà;  Maison  de  cam-  Vin  arcaplà;  coiffé , vin 

pagne.  frelaté. 

Vignëtta  s.,  T.  dï  stampad.;  Vin  arvèrs  ; Vin  gâté ^ vin 
Vignette.  tourné. 

Vignoulant  s.;  Vigneron.  Vin  bas;  Vin  qui  est  au 

V.  Masouè.  bas. 

Vigogna , aniinàl  ; Vigogne.  Vin  biancb  ; Vin  blanc. 
Vigaur  s.  ; Vigueur  , fém.  Vin  brulè  ; Du  vin  chaud  i 
Vignureusa,  pruss;  V.  Pruss  vin  brûlé. 
vigoureusa.  Vin  bruscb , o vin  ajre  ; Vin 

Vigoürous  agg.  ; Vigoureux,  qui  est  vert , qui  est  aigre. 
Vil  agg.  ; Dâéhe  ^ vil.  Vin  ch*  a dà  a la  testa;  Vin 

Vilàgi  s.  ; Village.  capiteux^  vin  qui  entête ^ vin 

Vilàn  s.  ; Paysan,  qui  monte  à la  tête. 

Vilàn  agg*  ; Rustre , impo^  Vin  ch*  a fa  pissé  ; Vin 

H , grossier , malotrü , manant,  diurétique^  vin  qui  fait  uriner, 
Vilàn  fërtavache;  Gros  ma-  qui  fait  pisser, 
nant , gros  rustaud , vilain  paj'--  Vin  ch’  a P a dait  la  volta  j 

san.  Vilàn  crïa  j vilàn  paga , Vin  qui  a tourné. 
prov.  ; Il  faut  les  laisser  dire.  Vin  ch*  a la  pià  d*  pounta  , 

pourvu  qu'on  nous  laisse  fai-  vin  ch*  a raspa  ; Vin  qui  a dc' 

re , prov.  Chi  fa  bin  a vilàn,  l'évent. 
etc.  ; V.  chi.  Vin  ch*  a sà  d’boutàl;  Vin 

Vilàn  për  taché  *1  lum , etc.  ; qui  sent  le  fut. 

Chandelier  , guéridon,  pied.  Vin  ch*  a sà  d’moufa-;  Vin 
bras,  qui  sent  le  tnoîsi. 

Viiotoula  s.  ; Petite  ville.  Vin  ch*a  supporta l’eva;  D» 

petit  village.  vin  qui  porte  bien  Veau. 

Vin  s.  ; Vin.  Aveje  *1  vin  Vin  ch’a  supporta  nen  l’eva; 
boun , *1  ' vin  cativ  ; V.  Aveje.  Du  vin  qui  ne  porte  pas 
Boun  vin  a fa  boun  sangh  ; V.  Veau. 

Sangh.  Beiye  na  coupa  për  fè  Vin  cheuit  ; Vin  cuit.  V* 
boun-a  gariibft  ; V*  beive.  Cia-  Moustarda. 
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Vin  ciaratt  ; Vïn'  clairet. 
Vin  d*brignëtte  j f^in  de  pru-^ 
neües. 

Vin  d*  cà  J Vin  bourgeois  , 
inn  ordinaire  , vin  du  pajrs. 
Vin  d’Canèj,  passarëtta  d*Ca- 
nèj  ; Vin  à^Asti, 

Vin  d*  douj , tre  ani  ; Vin 
de  deux  , de  trois  feuilles. 
Vin  d*  ^ënejver , o vin  dï 
pover  ; De  la  genevrette. 

Vin  d*  malvasia  $ De  la 
malvoisie. 

Vin  d*poum  granà;  Vin  de 
grenades. 

Vin  dël  païs;  Fin  du  pajrs. 
Vin  dël  torcc  ; Vin  de  co~ 
peau. 

Vin  dla  stafa  , proy»  \ Fin 
de  Véirier 

Vin  fourëstè  j Vin  étran- 
ger. 

Vin  frà  ; Vin  ferr,é. 

Vin  Frountignàn;  Du  Fron- 
tignan. 

Vin  manipoulà  \ Vin  frelaté. 
Vin  mescc  ; Vin  trempé  , 
ifui  a été  baptisé. 

Vin  mouscatèl  ; Muscadet^ 
vin  muscat.  On  dit  boire  du 
muscat. 

Vin  nejr;  Vin  rouge. 

Vin  passà  an  sla  rapa  j Pi- 
quette, 

Via  picant  j Vin  piquant  , 
qui  chatouille  le  gosier, 
i Vin  trop  fait;  Vin  trop  fait. 
Vin  squillitich  ; Vin  scilli- 
tique. 

Vin  svani;  Fin  éventé. 
Vin  véj  ; Vin  vieux. 

Vin  vergin  / Mère-goutte  , 
vin  doux  J vin  qui  rCa  point  cuvé. 


Vinâ  agg.  \ Vineux, 
Vinapouïa  s.;  Piquette, 
Vinassa  s.;  Vin^  vin  gros^ 
le  jus  de  la  vigne  ^ le  jus  de 
la  treille, 

Vinàt  s.  J Petit  vin  , vin  lé- 
ger J mais  agréable, 

Vinatè  v.  ; Essucquer^  tirer 
le  moût  d^une  cuve, 

Vinatè  s.  ; Marchand  de 
vin  , revendeur  de  vin, 

Vinca  përvinca  , erba  i 
Pervenche  , clématite, 

Vincoul  s.  ; Lien, 

Vincoul  d 'ipoteca  ; Affecta-- 
lion  d^hjrpothèque,, 

Vincoulè  V.  / Affecter, 
Vindou  s.;  Dévidoir^  tour-- 
nette , V.  V encyclopédie,  Girc 
coum  un  vindou  ; Tourner 
comme  une  girouette, 

Vinegriè  , o vinegrièra  s.  j 
Huilier,  Le  vinaigrier  est  le 
fabricant  ou  vendeur  de  vi- 
naigre : on  dit  cependant  vi- 
naigrier pour  désigner  le  flor- 
con  du  vinaigre. 

Vint,  numer;  Vingt,  On  dit 
vingt  ans.  On  met  f*s  dans  cent 
quatre-vingts  pistoles , quatre- 
vingts  ans  , etc,  : et  on  écrit 
quatre  - vingt  - deux  , quatre- 
ving-troîs  y etc, 

Vinten-a  s,  ; Vingtaine, 
Vintequatr'oure  soun  sounà, 
prov.  ; Ses  beaux  jours  soni 
passés , il  s'en  est  fait, 

Viojras.  ; Garde  ^ infirmiè- 
re^ assistaipte,^- 
Yiojra  për  fè  clair  j Lampe 
de  nuit. 

Viola  s. , stroment  ; Viole^ 
alto  ^ basse  de  viole. 


V 


Viola  d’amour;  Espèce  de 
çiole  , par-dessus  de  viole, 

**  Viola  dlâ  knferoà  magica; 
Vieille, 

Yîoüîa'tt  s.  ; Viàileî,  Jl  f a 
une  sortè  de  couleur  qui  est 
un  violet  rougeâtre  et  délicat 
qui  s'appelle  zinzolin, 

Vioulatt  agg.  ; Violet , au^ 
fém.  violette  : on  dit  coûleur 
vîolétte.  Livide, 

Viôulè  V.  ; ViolèY,  Abuser 
d'une  femme,  Profânèr, 

Vioulè  , planta  ; Giroflier^ 
giroflée  fém,  ^ violier, 

Vioiilè  . cfetoitein  ; Bâton 
d'or. 

VioüTè  giaun  ; Giroflier  fau- 
ne , hâtqn  d'or  familier , ra- 
ifanelle, 

^ Vioulè  giaim  sarraj  ; Vîolîer. 
Vioulè  TOUS  5 Parmi 

les  girofliers  il jr  aies  girofliers 
ou  vîoliers  vîvàcès , 'à  fleurs 
rouges  , violettes  , blanches  , 
panachées , les  girofliers  an-- 
nuels  , le  quaranlin  , etc. 
Vioulent  agg.  ; Violent. 
Viouleritè  v.  ; Violenter  , 
contraindre  , forcer, 

Vioulëtta  , specie  d*  boscb; 
Bois  de  violette, 

Vioulëtte  da  istà  , o pan 
pourcin  , T.  dï  giardinè  ; d’- 
ci amen;  il  J'  a le  cîclamen 
Persicum , et  le  ciclamen  Eu- 
ropeum. 

Vioulëtte  doupie'j  La  vio- 
lette double» 

Vioulëtte,  fiou^î  Violettes, 
Viôulin  s;*  ; Viôloii, 
Vioulin-,  pet  dl’  urinàri  ; V. 
Urinàri. 


Vioulin , qualilâ  d’pàn;  Gros 
pain. 

Vîôulmè,  eoul  ch*a  fa  d*is- 
trum'ènt  da  corda;  Luthier. 

Viouloun  s.;  V.  vej  balôtà. 

Vioulounssèl  s.;  Violoncelle 
masc , 

Viourn,  o Tiouma,  planta; 
Viorne  obier  , houle  de  nei- 
ge , rose  ' de  Gueldres , herbe 
aux  gueux. 

Yiouscb  agg.  ; Fané^  passé» 
Wieil^  vieux»  qui  sent  le  vieux ^ 
qui  commence  à vieillir. 

Viperâ  Vipère:  le  pe- 
tit d'une  vipère  s'appelle  vipé- 
reau. On  appelle  une  langue 
de  vipère  J une  langue  médi- 
sante. * 

Vir  s.;  Tour  J circuit , ro- 
tation , roulement. 

Vir  d* perlé;  Collier  de  per- 
les. V.  gir  d*perle. 

Virà,  T;  d’gieugb;  V.  voul- 
tà. 

Vira,  T.  dï  païsan  ; Vo^ 


\Xage. 

Vira  s.  ; V.  vir. 

Virabarebin  o virabërçbin  , 
T.  dï  minusiè  ; Vilebrequin» 

Virafeuje , ousel  ; V.  Vër- 
din.  . 

Virarost  s.  ; Tourne^oche 
masc. 

Viras  oui , planta  ; V.  gira- 
sout.  A 

Viravolta  s.  ; Tour  ^ tour- 


née , virevolte. 

Viravoultà  avv.  ; De  temps 
eh  temps  , quelquefois  , par- 


fois^ souvent  y à tout  moment  ^ 
là  chaque  instant , maintes  et  . 
\maintes  fois^  * . ' ^ 
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Viré  V.  ; Tourner  , retour- 
ner.  Se  tourner  en  rond , tour- 
nofer  , rôder  : on  diU  encore 
virer.  Tournez  et  virea  tant 
qu'il  vous  plaira,  Fè  viré  *1 
clieur  ; Faire  bondir  le  cœur. 

Viré  fiour , prov.  j Arriver 
beaucoup  de  ùien  : il  a plu 
dans  son  écuelle.  Ai  vira  fiour  ; 
La  fortune  lui  rit , lui  en 
veut. 

Viré  ï dent;  V.  Arvirè. 

Viré  la  frilà  ; Tourner  la 
médaille, 

Vireje  la  testa  a un  ; Perdre 
la  tête^  devenir  f>a. 

Viré  Je  carte  an  man;  Chan- 
ger les  cartes  en  main. 

Viré  le  scatoule  , prov.  ; 
Tourner  le  dos.  Se  tourner^ 
s'aigrir.  Décéder , mourir, 

. Viré  le  spale  ; Tourner  le 
dos. 

Viré  pkhe  , prov.  > Être 
malheureux  , être  poursuivi 
par  le  malheur.  Jouer  de 
malheur. 

Viré  un;  Persuader  ^ enga- 
ger , gagner , et  quelquefois 
c'est  le  détourner  , U dissua- 
der , le  déconseiller. 

Viré  un  sgiaf  ; V.  Arfilè, 

Viré  un  vësti;  Retourner  un 
habit. 

Virera , T.  di  filatura , Tour- 
neuse, 

Virgoula  s. , Virgule, 

Virgoulëtte  s.  pl.  , T.  dï 
stampadour  ; Guillemets, 

Virola  s.  5 Rouette  , roue , 
virote , anneau.  Virole , chape. 

Virole  s.,  T.  d’arlougè ; 
Viroles, 


Virota  , dmoura  die  masxrd  ; 
Toton, 

Virotoula , gieugh  , La  rou- 
lette, 

Viroulè  O viroujé  v.  ; Cou- 
rir^ roder  ^ toumojrer, 
Virounssèl  s,  ; V.  Viou- 
lounssèl. 

Virtuous  agg.;  Vertueux. 
Virtuous  s.  ; Virtuose, 

Vis  d’fer,  d’bosch;  Vis  fém, 
La  vis  entre  dans  V écrou,  qui 
est  eoissi  cannelé 
Vis  dël  torcc;  Clef, 

YiSf  pianta;  Vigne,  vigne 
cultivée:  on  dit  un  cep  de  vi- 
gne. 

Vis  sarvaja  , pianta  ; V. 
Viourna. 

Vis  vergin , pianta  j Vigne 
vierge,  Vitex, 

Vis-a-di  avv.  ; C'est-à-dire, 
savoir, 

Vis-a-vi  aw.  ; Vis-à-vis, 
Visabie  s.  pK  ; Vignes  vier- 
ges, 

Visagi  s.  ; Face , visage, 
Viscardin-a  , insett  ; Sca- 
rabée , qui  sent  la  rose , et  le 
musc  : on  le  met  dans  le  ta- 
bac, 

Viscarôla  J erba  ; ChondrU- 
la  juncea,  • * 

Visch  s.  ; Glu  fém, 

Viscb  O avisch  agg.;  Aüu- 
mé , embrasé,  brûlant  , en- 
flammé, 

Vischè  V.  ; Allumer  , em- 
braser, 

Viscous  agg.  ; Visqueux. 
Visé  y.  a.  ; Visser  , serrer 
une . vis  , tourner  une  vis , ser-  • 
rer  la  vis , arrêter  une  vis  ^ 
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uîtacher  apec  des  pis. 

Visé  V.  n,;  friser.  Apposer 
le  pîsa. 

Yisibil  ag.  ; Visible. 

Visièra  s.  ; Visière. 

Visita  s.  ; Visite,  Visita 
d*  Sant  Ëlisabet  ; Visite  fort 
longue. 

Visita  s. , T.  légal  j Descente 
sur  les  lieux. 

Visité  V.  > Visiter, 

Vissi  s.  ; Vice  , défaut,  *L 
luy  cambia  la  pel  , ma  nen 
'1  vissi  ; Le  loup  mourra  dan^ 
sa  peau, 

' Vissi , ousel;  V.  Cioja. 

Vissià  ag.  ; Gâté,  Fin  , 
adroit , rusé.  Habitué  , ac- 
coutumé. 

Vissicant  s.;  Vésicatoire. 

Yissicant  an  su  na  gamba 
d’  bosch  prov.  ; Expédient 
inutile.  On  dit^  ce  sont  là  des 
mitaines  à quatre  pouces^  c'est 
de  la  moutarde  après  dîner. 

Vissi-curà  s.  ; V.  Vice-curà. 

Vissié  V.  > Vicier  , gâter  , 
corrompre , altérer^  falsifier, 

Vissoule,  Prunus  ce- 

rasus.  Cerisier  mérisier , Po- 
riété  du  griottier  à fruit  noir. 
Cette  pariété  est  appelée  en 
France  griottier  rojral, 

Vissoule  , specie  d*  cerese  ; 
Griottes^  grosses  griottes ^ mé- 
rises. 

Vist  c pris,  vist  nen  vist; 
En  un  clin  d*œü^  sur  Vheure  : 
aussitôt  pris , aussitôt  pendu 
prop, 

Vista  s.  ; Vue , apparence , 
semblant  J aspect  ^ perspectipe. 
pisa. 
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Vista  eurta;  Vue  basse.  En 
parlant  d'un  chepal\  on  dit 
vue  grasse.  Fè  visa  o vista 
d*  nen  ; Faire  semblant  de 
rien.  A vista , a vista  d*  euj  , 
a prima  vista;  V.  A.  Perde  d* 
vista  ; Perdre  de  pue,  Pount 
d*  vista  ; Point  de  pue.  Cou- 
nosse  d* vista;  Connaître  quel- 
qu'un de  pue.  Buté  *1  vista  ; 
Apposer  le  pisa  , pîser,  Vista 
fin-a  ; Vue  perçante,  Fè 
vista  d*  ; Faire  semblant  de. 
Am  basta  la  vista  d*  fè  la 
tal  cosa  ; J'ai  le  courage  de 
faire  telle  chose,  A vista  , 
T.  d*  coumersi  ; A pue.  An 
vista  ; pue  ^ en  montre. 
Giudichè  a vista  ; Juger  à 
pue  de  pqjrs  , sur  Vétiquette 
du  sac,  Aveje,  la  vista  nen  n 
pi  lounga  ch*  *1  nas  prov.  / 
C'est  être  bien  ignorant, 

Visti  s.  ; Habit, 

Visti  V.  ; Habiller , pétir. 

Visti  a la  Spagnola;  Habillé 
à l'Henri  quatre.  V,  vësti. 

Visti  ch’  a pia  ben  la  vita  ; 
Habit  bien  fait  ^ rangé  à fa 
taille  , qui  marque  bien  la, 
taille. 

Vistous  agg.  ; Voyant^  élé-- 
gant. 

Vita  s.  ; Vie.  Taille , corpSj, 
Conduite.  Sté  an  sla  vita;  Se 
ternir  droit , se  tenir  roide , se 
tenir  bien  , marcher  droit. 
Nen  poudaj  sté  an  sla  vita  ; 
Ne  poupoir  plus  se  tenir  sur 
ses  jambes,  Pen-a  la  vita  ; Sous 
peine  de  la  pie.  Vila  naturàl 
durant  ; Durant  sa  pie , à pie, 
de  son  pipant.  Dè  la  vita  ; Ren- 
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dre  la  çie  , redonner  la  vie. 
l’c  la  vita  ; Faire  la  vie , se 
divertir.  V.  fè  v.  Fè  na  vita 
grama;  Mener  une  vie  triste^ 
vivre  chichement.  Fè  na  vita 
^ can;  Avoir  tous  les  mal- 
heurs , tous  les  contretemps. 
t'è  na  vita  regoulà  ; Mener 
une  vie  réglée.  Fè  na  vita  da 
malavi  ; Suivre  un  régime  dié^ 
iétique.  Lese  la  vita  a un  prov.; 
Y.  lese.  A r a la  vita  tacà  për 
un  fil  ) Sa  vie  ne  tient  plus 
qu*a  un  filet , ü n*a  qu*un  filet 
de  vie.  Tiré  a la  vita;  Se  je- 
ter  sur  quelqu'un.  Fin  ch’a  jè 
éà,  a jè  vita;  La  dernière 
chose  que  Von  perd  c'est  l'es- 
poir. 

Yita  da  coumissàri  prov.  ; 
Chère  de  commissaire , chair 
et  poisson. 

‘ Vita  da  canonich  ; F’ie  de 
chanoine^  pour  dire,^  une  vie 
douce  et  tranquille. 

Vilalissi  s,  ; A fonds  perdu ^ 
viager, 

Yitassa  s.  ; Y.  vita  da  can. 

Vilèl  s.  ; Veau. 

Vitèl  d’ sanàt,;  V eau  de  lait^ 
jeune  veau. 

Vitèla  s.;  Génisse. 

Vitin-a  s.  ; Taille  mince. 

Yitoun  s.  ; Berger^  monta- 
gnard , rustre  , pâtre. 

V itounëtta  ouset;  Y.carbounè. 

Yitrieul  s.  ; Vitriol. 

Yitrieul  bianch  ; Vitriol 
blanc  , sulphate  de  zinc. 

Yitrieul  bleu  o d*Ciprp  ; Vi- 
triol bleu , sulphate  de  cuivre, 

Yitrieul  d’polassa;  Sulphate 
dje  potasse. 


Yitiieul  d*  5oda , T.  dï  cbi- 
mich;  Sulphate  de  soude. 

Yitrieul  vcrd;  Vitriol  vert  ^ 
vitriol  rnartial  ou  coupe-rose  , 
sulphate  de  fer. 

Yitùra  s.;  Voiture. 

Yitùra  cgmiu;  Chqr  ^ voi- 
ture attélée  avec  des  bœifs. 

Yitùra  d’ ritourn; 
de  retour  y de  renpoi  : an  dit 
éVune  voiture  rude  et,  ccifiçâante 
que  c'est  un  tapepu. 

Yiturin  s.  ; Voiturier^  Y.  fita 
cavai. 

Yiv  agg.;  Vif.  Vivant.  Garir 
viva  ; Chair  vive^  Iq  vif:  cou- 
per dans  le  vif. 

Yiv  coum  la  pouer  ; V'if 
comme  le  salpêtre. 

Yiv  s.  ; Vif  : chair  vive. 

Yivandè  s*  ; Fivandier  : 
au  fém.  vivandière. 

Yivandèra  s.;  Porte-assiette, 

Vive  V.  ; Vivre^ 

Vive  dï  50  brass  ; Vivre  à 
la  sueur  de  son  front. 

Vive  da  pitoçh  ; Vivrq  mes- 
quinement. 

Vive  d*  Ijl^oana  ; Vivre 
d'aumône. 

Vive  d*  redit  Vivre  de  ses 
rentes. 

Vive  da  sgi^our;  Faire  bonne 
chère  ^ avoir  une  maison  bien 
montée. 

Vive  s.;  Vivre  y les  denrées  y 
nourriture  y mçnière  de  vivrez 
on  dit  vie  anirnale , vie  sociale, 

Viviè  ifïtviXe'y  P épinière  y ver- 
ger. Vivier  en  français  signifie 
bassin , réservoir  d^eau. 

yivoutè  V.  ; Vivoter  y vivre 
avec  peine  y subsister  avep^peine. 


Vlü , stofa  ; Velours,  Marcè 
sul  vlù;  Marcher  sur  le  çe-- 
lours,  Giiighè  sul  vlù;  Jouer 
sur  son  gain  , jouer  sur  le 
peloars.  Braje  d*  via , e caussat 
d*  seda  prov.  ; Les  gentïlhom^ 
mes  J la  noblesse, 

Vlù  pengiè  ; Velours  épin- 
glé, 

Vlù  rasàj  VeVours  ras, 
Vlup  s.;  Touffe^  toupillon. 
Paquet , enveloppe, 

Vlutà  agg.;  Velouté, 

Vlutè , mëstè  ; Fabricant  de 
Velours  f manufacturier  en  ve-^ 
lours, 

Vlutiii , stofa  5 Petit  velours. 
Vni  V.  > Venir,  Revenir, 
Devenir,  Arriver, 

Vni,  ooustè  j Venir ^ coûter^ 
valoir,  A ven  tre  lire  ; Il  coûte 
trois  francs,  S’am  ven  fait  d* 
ponde]  fini  sto  dissiounari  ; S'il 
me  réussît  de  pouvoir  finir  ce 
dictionnaire, 

Vni  a boun  port;  Venir  à 
bon  port, 

Vni  a cîapëtte  5 Se  brouiller ^ 
jr  avoir  des  grabuges, 

Vni  a di;  Signifier^  expri- 
mer ^ dénoter. 

Vni  a di , vni  a fè  ; Dire^ 
faire  une  chose, 

Vni  à le  man;  Se  battre, 
Vni  a man  , esse  pi  a man; 
Venir  sous  la  maîn^  tomber 
sous  la  main. 

Vni  a ncnja;  Ermujrery  dé- 
goûter^ déplaire»  ' 

Vni  a notissia;  Vefiîr  à la 
connaissance  ^ venir  aux  oreil- 
les.*  , / 

Vni  a~^arôle;  Etr' venir  aux 
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gros  mots , se  prendre  de  por^ 
rôles, 

Vni  a pere,  a prassà  ; En 
venir  aux  coups  de  pierre, 
Vni  arîsigh;  Courir  risque. 
Vni  a ta]  ; Servir,  Conve^ 
/ifr,  venir  à propos.  V.  ven 
a ta]  ch*. 

Vni  al  ciair;  Eclaircir^  dé- 
brouiller. 

Vni  al  mound  ; Naître , ve^ 
nîr  au  monde, 

V ni  al  pounto;  Venir  au  fait, 
Vni  anàns  ; Entrer^  se  pré^ 
sentfir\  avancer, 

Vni  ant  ï so  desîderi;  Ve^ 
nîr  à bout  de  ses  desseins  , 
réussir^  obtenir  son  but,  Ândè 
e vni;  Aller  et  revenir.  Le 
disgrassie  a ven-ou  mai  sonie  ; 
IJn  malheur  ne  vient  jamais 
seul. 

Vni  ant  le  man;  Tomber  en» 
tre  les  mains, 

Vnj  ant  nen  ; Perdre  le  tout: 
fai  tout  perdu. 

Vni  après  ; Suivre. 

Vni  bel  v.  ; Embellir^ 

Vni  biound;  Blondir, 

Vni  brusch  / S'aigrir,  ' * 

Vni  brut;  Enlaidir , sé flé- 
trir. 

Enchérir  ^renchérir, 
Vni  cativ;  Empirer, 

Vni  ciair;  S'éclaircir, 

Vni  di  ; Se  faire  jour  , 
naître, 

Vni  dur;  Durcir.,  se  roidir, 
Vni  fol  / Devenir  hébété, 
Vni  fora  ; Sortir.  St*  an 
ch*  ven  ; L'  année  prochaine, 
La’  sman-a  eh’ ven;  Ziz 
•maine  prochaine,  ' ■ 
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Vni  gkeiib;  Se  courber , se 
çoâter^ 

Vni  gîaun  ; Jaunir. 

Vni  giouvou;  Rajeunir. 

Vni  giu  ; Descendre  , /om- 
La  pienya  a yen  giù  a 
yerse  ; Il  pleut  à seaux  , à 
verse. 

Vni  giù  coum  Dio  la  manda  ; 

I Pleuvoir  à verse  , à seaux. 
1 ciam.  nen  pi  d*  io  ch*am  yen; 
Je  ne  demande  point  au  delà 
de  ce  qui  me  revient , m*ap^ 
partient. 

Vni  grand;  Grandir. 

Vni  grass  ; Engraisser. 

Vni  *1  cas;  Arriver. 

Vni  ’l  fia,  antajessne;  Avoir 
vent  de  quelque  chose. 

Vni  *1  iburmagg  si  macarouny 
«te.;  V.  Caschè  y. 

Vni  la  foula  ; Se  fâcher  , 
bisquer, 

Vni  la  scuma  a la  louca; 
Ecimer  de  rage  ^ de  colère. 
Fè  yni  la  saliya  an  bouca; 
J aire  venir  Veau  à la  bouche. 
’L  boutai  a yen  pi  nen  ; Le 
vin  est'  au  bas , il  vient  trou^  j 
hle»  , I 

Vni  lourd;  Avoir  la  tête 
qui  tourne. 

Vni  maire;  Maigrir ^ chê^ 
mer  ^ ramaigrir. 

^ Vni  malayi;  Tomber  ma- 
lade. Cb’  at  yen-a  la  pest;  La 
peste  te  crève. 

y và  mdX'y  Devenir  fou. 

' Vni  mol  ; S'amollir.  , . 

Vni  neuil  ; Tomber  la 
nuit. 

Vni  passarouj  ; «Se  /d«er  ,, 
se  flétrir.  : 


Vni  për  le  man  ; Tomber 
entre  les  mains. 

Vni  pes;  Empirer. 

Vni  ransi;  Rancir. 

Vni  rejdi;^  Se  roidir,  s*en» 
gourdir. 

Vni  rieb;  S'enrichir. 

Vni  rouss;  Rougir. 

Vni  scur;  S'obscurcir. 

Vni  sgnour;  S'enrichir. 

Vni  smort  ; Pâlir  y bU^ 
mir. 

Vni  sù  ; Croître  y venir  bien. 
Monter  , pousser.  Prendre 
racine.  An  Fransa  la  melia  a 
yen  nen  ; Il  ne  vient  point  de 
maïs  en  France. 

Vni  un  syaniment;  S*  éva^ 
nouir  y tomber  ensjncope  ouen 
défaillance  y se  pâmer. 

Vni  yej  ; f^ieilîir. 

Vnine  ant  nen;  Se  réduire 
à rien  , n'avoir  aucun  profit  y 
n'avoir  aucun  succès. 

Vnine  ant  un'cuciàr  d*  eya; 
V.  yni  ant  nen. 

Vnua  i.  ; Venue  , arri- 
vée. 

Vnua  d*erbou;^//^e  d'arbres, 
IX  na  bêla  ynua;  D'une  belle 
avenue  : on  dit  jeune  homme 
éVune  belle  venue,  arbre  éVune 
belle  venue. 

Vnua  d’  na.strà;  Issue,  bout 
d'une  rue. 

Vocassioun  s.,*  V.  Voucas- 
'sioun. 

Vocatiy  s.  ; V.  Voucaliv. 

Voga  s,;  Vogue,  crédit, 
réputation  mode.  Esse  an 
voga  ; Etre  en  vogue  , en 
crédit  y en  réputation.  Coul 
îujiarcaad  a,  la  d’ yoga  ; Ce 
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marchand  tii  bien  achalandé. 

A la  pëfdù  la  yoga  ; Il  est 
désacnalandé. 

. Vol  s.  ; yol , çolée. 

Vol  d’përniss;  Compagnie^ 
bande. 

Vol , voli , T.  d’teatro  / Vols. 

Vola , al  gieugh  die  carte  , 

O dï  taroch  ; Vole:  on  dit 
Jaire  opéra. 

Vola  dëscuerta  i Tout  clair ^ 
ie  voile  est  ôté.  \ 

Voleje  V.  ; V.  Voulej. 

Voli  s.  ; Vol , volée. 

Volouatà  8.  ; Volonté , envie. 

Voloimtari  s.  e ag.;  Volon-^ 
taire. 

Volountè  ayy.;  Volontiers. 

Volt  s.  ; Tour ^ tournant^ 
coin. 

Volta  s.  ; Voûte  , arcade  , | 
arceau.  Volte.  Fois.  D*  vote! 
ayy.  ; V.  Dvote.  D*  volte  jelo, 
d*  volte  mai,  d*  volte  si,  d*volte 
no;  V.  Dvolte.  ! 

Voila  , T.  d*  gieugh;  Z»e- 
cée  , retourne.  ^ 

Volta,  O voultin  dël  fourni 
Chapelle. 

Volta  8.  , T.  dï  stampad.  ; 
Côté  de  seconde. 

Volta  për  volta;  Toutes  les 
fois  , chaque  fois.  Una  volta  | 
aw.-;  Enfin  ^ Jadis.  Ancour 
na  volta;  Encore  un  coup  , 
encore  une  fois.  Dé  a la  volta  ; 
Se  tourner se  gâter.  Verser^ 
renverser.  Vaciller. 

VoUluta  s.,  T,  d’archit.  ; Vo^ 
lute.  / 

Volvero  mal  > Volvulus  , 
passion  iliaque;  V.  Miserere, 
mal. 
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Vomit  8.  ; Vomissement. 
Vorva  dël  gran;  Balle  du 
bled^  les  gousses. 

Vostr  agg.  ; Vôtre. 

Vota  s.  ; Fois. 

Vota  për  vota  ; Parfois  i 
V.  Dvote.  Na  vota  ai  era  ; 
Jadis  il  jr  avait  ^ du  temps 
jadis. 

Voucassioun  s.;  Vocation. 

Voucativ  s.  ; Vocatif. 

Voughè  V.  ; Voguer  y ramer  J, 
Remuer  f travailler.  Enrager 
bisquer.  Fè  voughè  1 pin- 
toun;  Trinquer  f chinquer  ^ 
lamper. 

Voughè  s.;  V.  Boughè. 

Voui  , pron,  ; Vous. 

Vouiait  ; Vous  , vous  au^ 
très. 

Voujdè  V.  ; Vider , curer  ^ 
évacukr  , verser  , épancher  , 
égoutter  , dégoutter  , couler  ÿ 
renverser  , répandre.  Quand 
on  épanche  une  liqueur  dans 
un  vase  à dessein  , on  dit 
verser  : quand  on  la  laisse 
tomber  sdns  le  vouloir , on 
dit  répandre.  Voujdè  *1  hour- 
giachin  a qnaicaduos  Nettàter 
le  gousset  à- quelqu'un. 

[ Voujdè  *1  sach  prov.  ; 
goîser. 

Voujdè,  për  di  roubè  ; Dé^ 
rober  , vider  une  chambre. 

Voulà  , al  gieugh  dla  bala, 
O dël  baloun  ; Volée. 

Voulà  d*  canoun  ; Coup  de 
canon. 

Voulà,  parjé  d’ cavaj  da  ca- 
ressa; Volée. 

Voulà,  për.  dl  a la  voulà  ; 
V.  a la  voulà.  . . 
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Voulàda , T.  d*  gieàgh  dla 
Wla  } V.  Voulà. 

Voulàda , T.  d*  mosica  ; Port 
de  çoix  ; quand  le  passage  se 
fait  d'un  ton  supérieur  à un  ton 
kférieur , il  s*appeUe  un  coulé. 
: Voula^  s.  j PouUdUey  vo^ 
lailU. 

Voulant  agg.;  Volante  on 
dit  feuille  volante , camp  po- 
lant  , cachet  volant  , pont 
volant, 

Voulantin^a  s.  ; V.  Ronlan- 

« Vonlaria  s.  ; V*  Faria-a  tou- 
laria. 

Voolaatrè  v.  ; Voltiger , voi- 
ler , tournoyer , Battre  des 
oMes,  Flotter. 

Voulatil  s.  5 Volatile  , Ves^ 
pèce  volatile.  En.  parïtml  des 
aiseetux  bons  à manger* , on 
dit  la  volatiüe, 

Voulatil  agg.  ; VolatU  : ai* 
kaU  volatil , sel  volatil, 

Voulatt  , ousel  5 Petite  bé'^ 
cassine, 

Voulatt  gieugk  ; Volant. 

Voulatt  die  fnestre  ; Les 
volets. 

Voulè  y,  J Voler  , s^envoler, 

‘ Voulè  via  pariand'  d’ ousej  ; 
Partir , s'envoler, 

Voulcj  y.  J Vouloir,  Vou- 
lej  di,*  Vouloir  dire  , signio- 
fier.  Voulej  bin , o ben;  Ai- 
mer , chérir,  Voul^  mal  ; 
Hair  f détester,  Dio  yeuja  ; 
.A  Dieu  plaise,  Oio  youleissa; 
Plût  à Dieu,  Dio  yeuja , 
Dio  guarda;  A Dieu  ne  plaise, 

Voulëtta , T.  dï  giardinè  ; 
Houlette, 


Vottlour  > ousel  ; Petit 
seau  , dru. 

Voulp  5.^  animàl;  Renard^ 
masc, , goupil  : ta  ferOMe  s'ap- 
pelle renarde. 

Voulp,  furb  J rew- 

nard. 

i Voulp  teja;  Vieusê  renard. 
Le  youlp  a 9'  eounsio  proy.  ^ 
On  le  ait  de  deux-  personnes 
fines  et  maliêîeüses  qui  cau- 
sent ensemble  t les  teHérds 
sont  en  consultation.  La  voulp 
perd  *1  peü' , ma  nen  *1  yissi 
proV.  ; les  vices  invétérés  ne 
se  perdent  jamais  : on  dit  ^ 
qu'un  homme  mourra  dans  sa 
peau , pour  diré  qu'U  Oè  chan- 
gera jamais  ses  mattvuisés  ha- 
bitudes. On  dit  , un  renard 
Tj^est  pas  pris  deux  fois  à un 
piège  : un  hùn  renard  ne  man- 
ge point  les  poules  de  son  voi- 
sin ; le  renard  est  pris , lé- 
chez vos  poules  etc.  Tan*a 
dla  y<ad^p  ; Renardière^  La 
voulp  a cria;  Le  renisk^d  gla- 
pit, As  piâ  deo  le  youlp  ; Les 
plus  fins  sont  attrapés  quel- 
quefois. ! 

Voulpot  s.;  Renardeau. 

Voul]^un  s.  ; V.  Mëssè  da 
pie  oouâ  le  moule. 

Vouhà  T.  d*  gieugh  ; Le- 
vée , retourne. 

Voultè‘y.  ; Voûter.  PUer. 
Tourner  U,  renverser  , retour- 
ner, 

Voukè  O viré  , pariand  dio 
carte  ; On  dit  quelle  est-ce 
la  retourne!  qu' est-ce  qm  re- 
tourne ! 

Voultè  casacca;  Re virer  de 


hord^  danger  de  parti  j tour^ 
,ner  cqftaque. 

Youltè  i coj  pyoY.;  Mourir, 
y.  Tiré  i caussatt. 

Youltè  la  frità  prov.  ; Chan^ 
^er  les  cartes  en  m^int  toùr^ 
ner  la  truie  au  JhÛA , tourner 
la  médfùUe^ 

Youltè  le  cai:^  an  man 
prov.  ; Y.  Youltè  û friti- 
. ypultè  fiouTj  pw.  ; Y.  Yirè. 

Vpnltè  la  oxQuata;  Betoumer 
la  cravate  : quand  on  la  re- 
tourna  parce  qu'elle  est  sale 
d'un  c^é^  on  dkf  faire  la 
lessive  du  Gascon»  . 

. Youltè  *u  TëaÜ»  Y. Anvoullè. 

Youltesae  ouiagè;  Se  tour-» 
ner  en  arrière. 

Youltin  8.  s Arceau» 

Youltoun  Arcade» 

Youniit^  -V.  Goyroitè. 

YownitiY  ^ ÉmiUque , vo- 
mitif 

You8  s.  ; Voix  ÿ timbre  de 
çoix.  Renommée^  hruH.  En 
parlant  da  cJiant.  on  dit,  elle 
a un  beau  gosier.  Coure  vous  ; 
Cqurir  un  bruits  Fè  coure 
vous;  ifaïVtf  courir  le  bruit. 
Boun-a  vous  ; Bonne  voix  , 
bon  tirnhre  de  voix»  Banne 
réputaiion,  Avej  vous  an  ca- 
pitopl.;  Avoir  de  V influence  , 
avoir  voix  en  chapitre,  avoir 
du  crédit  dans,  une  compagnie. 
Aussè  la  voua;  Itaver.  la  voix, 
crier,  clabauder.  A auta  vous; 
A haute  voix.  A viva  vous; 
Be  vive  voix»  A na  vous  ; 
Unanimement , tout  d'une  voix, 
d^un  commun  accord,  Dè  la 
vous;  Donner  le  stérage.  Di 
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na  vous;  Appeler  quelqu'un» 
Yous  d*  popol  , vous  di  Dio  ; 
La  voix  du  peuple  est  la  voix, 
de  Dieu,  Mi  j’  ai  la  vous  , o 

aitri  a T an  la  nous , 0 la 
crous;  On  m'attribue  des  bon^ 
heurs  ou  des  torts  que  jen'ai 
pas^ 

Yoùs  scrussU  > Voix  gré-^ 
Le, 

Yousassa  s»;  Vilaine  voix. 

Yousin  s.;  Petite  voix.  ♦ . 

Yousoun  s.;  Grosse  voix, 

’ Yout  s.;  Suffrage,  vœu  ^ 
voix.  Ex  voto  , offrande^ 
\tahleau  voüf.  Yout  .d*  sira; 
’Ojj^ande  promise  par  vœu, 
Mëssa  da  vout  ; Messe  votive», 
Yesta  da,  vout  ; Habit  votif  ^ 
robe  Votive» 

Youtè  v^;  Voter. 

Youtoumè  s»;  T.  dï  caliè  ; 
Cuir  de  veau,  du  Veau. 

Vrera  s.  ; Châssis  de'^  toile 
ou  de  papier , contre^hâssh 
de  toile  ou  de  papier» 

\ Yrin  s.  ; T-  ai  ^minusiè; 
Laceret,  petite  tarière. 

Yrin-à  s.  id.-;  Tarière. 
Yrin-a.  da^  Sëbrè  ; Barroir. 

Vntà  s.  ; Vérité. 

Yroiinè  v.  ; Y.  Sounè. 

Yulneraiia,  planta;  Vulné^ 
raire. 

Vulva  s.;  Orifice  du  vagin, 
VulVBi, 

Yul varia  , planta  ; Nard 
sauvage^,  arrache  puante  ou 
arroche. 

Ysin  ag:  ; Voisin.  Cativ 
vsin  , catlva  matin  ; < Qui  a 
mauvais  voisin , a mauvais  ma'- 
tin.  Boanysin,  boun-a.  maUna 
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Ç»î  a bon  poisînj  a ban  mOn 
Un.  Aqu< , strà , e caa  gros 
son  tre  cativ  vsin  ; Un  grand 
chemin  , une  grande  ritnère 
et  un  grand  seigneur  sont  trois 
mauvais  voisins.  Boun  Ayoncat, 
cativ  vsin.;  Bon  Avocat^  mau^ 
vais  voisin.  Da  vsin  ^ près  , 
contre  , à côté. 

Vsinàl  s.  5 Les  voisins, 

. Ysinài  ag.  ; Strà  ysinàl  ; 
Bue.  communale. 

X et  Y 

X e Y cous.  ; X et  f. 

On  peut  se  passer  de  ces 
deux  lettres  initiales  dans  le 
dialecte  piémontais , car  elles 
ne  sont  aucune  nécessité. 

• Z 

Z cons.  ; Z.  Cette  lettre 
peut  se  remplacer  quelquefois 
par  V S. 

Zabigliè  s.  V.  Sabigliè. 

Zabo  s.  ^ Jabot. 

Zabuj  s.  ; V.  SabuJ. 

• Zachè  s.  ; Jokai  , joquet  , 
laquais  , coureur , garçon  ga- 
lopin. 

Zagajà  , o zagajàda  s.»  Cha- 
rivari^ bruit. 

Zagajaire , o zagajoun  s.  ; 
Bahiüard  , causeur'  , jaseur  , 
bavard , grand  parleur. 

Zagajè  y.  ; Babiller , jager 
beaucoup , causer, 

Zaftipa  s.  ; Paie.  Fè  la 
zampa  dël  gat  ; Tirer  les 
marrons  du  feu  avec  la  pote 
du.  chat. . 


Zanada  s.  $ Tahariaader 
arlequinade  , baliverne  , gri-> 
mace,  badinerie.  Fè  d'canade  $ 
Boufonner , plaisanter. 

Zanzîè  y.  i Démanger. 

Zanzï  s.  ; Démangeaison , 
envie  immodérée. 

Zanzipp  s.  / Raisin  sec. 

Zanziya  s.;  Gencive. 

Zanziyàri  s.  ; Gargarisme. 

Zara,  andè  an  zara  ; Andè* 

Zàrtiera  s.  ; Jarretière. 
Zebedei  ; Y.  Sebedei. 

Zedda , lettèra  d*alf.  ; Zèdem 

Zefir,  pera;  Saphir. 

Zenitt  s.;  Zenith. 

Zenzer , radis  ; Gingembre, 

Zéro  8.  ; Zéro.  En  parlant 
dune  personne  on  dit^  c'est 
un  o en  chiffre.  ‘ 

Zest  s,  5 Zeste. 

Zest  9 inter.  ; Zest. 

Zibaldoim  s.  ; Recuêü  y md- 
lange. 

Zibiè  s.  ; Gibier , rojK’o- 
gine  menu  gibier. 

Zichinzicatt  s.  •,  Y.  , Sichin^ 
sichatt. 

Zichzacb  s.;  Y.  Sicbsacb. 

Zidda  s.;  Y.  Zedda. 

Zilè  s.;  Gilet. 

Zimàra  s.;  Simarre. 

Zinch,  metâl  ; Zinc. 

Zio salera  , o zinzarera  s.  ; 
Cousinière. 

Zinsare  s.  $ Y.  Sinsare. 

Zinzarln  s.  ^ Petit  cotiàn. 

Ziribeboula  5.  ; Un  rien. 

Zirou-zirou  ; Violony  rebec  t 
jouer  du  * rebec , ils  n'avaient 
pour  toute  sjmphonie  qu'un 
méchant  'rebec. 

Zitou  aw.  j Y.  Ciutoa. 


U 
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Z 


i Zizania  s.j  Ipraie^  zizanie. 

Zizanie  s.  pl.  > Bagatelles , 
hahioles.  • ^ 

Zizi  9 ousel  / Y.  Barbisa. 
Ziziè , T.  ’d  cusin-a  ; V*  Si- 
fiiè. 

Zizin  s.;  V.  Sisin. 

Zizoula  ; y.  Sisoula. 
Zoun-zoün  ; Le  son  d'un 


' instrument, 

Zoun-zoun  s.  ; Zon  / il  lui 
donna  un  grand  coup  de  bà* 
ton. 

Zounzouuè  v.  ; Bourdonner., 
1 giyou  a zounzounavou; 
hannetons,  bourdonnaient. 

Zounzounè  ant  ï ourïe>  Y;» 
Ciusiè. 


NOM  PROPI  D’ OIMOU  E D'DONE. 


A 

. Adelaide  ; Adélaïde  , ou 
Alix  : au  dimin.  AlUon. 
Agacle  ; Agacle. 

Agata  , Agatin  ; Agathe. 
A^ès  5 Agnès. 

Albin  ; Aubin. 

..  Alessi  ; Alexis. 

Ambrèus  ; Amhroise. 
Amedèo  ; , Amédé» 

A^tlo  f Anin  ; Anne  , 
nette  ^ annette^  nannon^  nil^ 
Ion  y ninon. 

Anacleto  \ T^uriaf, 

Anastàs,  Anastasia;  Anas^ 
thase. 

Andréa  ; André. 

Angel  , Angëlin  ; Ange. 
Angëlin-a  > Angélique. 
Anian  ; Agnan. 

Aniceto  ; Anicet,  - 
. Anrichëtta  ; Henriette. 
Anselm  ; Anselme. 
Apollinâr;  A;ppolin. 

Arnaud  ; Rénaud. 

Atanàa  ^ Atkanase. 

Ayoundo  Abonde , Abon^ 
dançe. 


B 

Balbin-a  ^ Balbine. 

Balduin^  Baudouin, 

Barbra , Barbrin-a  ; Barbe.. 
Bardassin;  V.  Battsàr. 
Barnaba;  Bàrnabé. 

Basili  ; Basile. 

BasiUde  ; Basilide. 

Bastiàn  ; Sébastien.  . 

Batista  o Batistin  ; Baptiste. 
Battsàr;  Balthazar. 
Beltram;  Bertrand.^ 
Benedèt>  Bénott. 

Benedèta^  Bénoîte.^ 

' Beiiiamiji^  Benjamin. 
Bërnard  ; Bernard. 
Bernardin  ; Bernardini 
Bërtroumé  ; Barthelemi. 
Bërtroumlin-aj  Barthelemie. 
Bianca^'  Blanche. 

‘ Bias  ; Blajse. 

, Blesilla;  Bathilde. 

• Bona ventura  ; Boncwenture. 

• Bonifassi  ; Boniface. 
Bounin-a;  Bonne. 

: Brigida  ; Brigitte. 

Brissiq.j;  Brice. 

Brunounj  Bruno. 


c 


Calisto  I Calîisîe» 

. Candtda;  Candide» 
Candido^  Candide. 

Carlin  ; Charles  : au  dsm. 
Chariot. 

Carlota;  Chàrlotte^  .Caro^ 
Une, 

Casimir;  Casimir. 

CatJiu-^;  Caihérine. 
Catlinin  ; Colin  , Catos  , 
Cathaut. 

Cecilia,  o Cicilia^  CécHe. 
Celerin  ; Célérin. 

Celestin  ; CélesHn. 

Cesare;  César. 

• Cesari  ; Césaire. 

Cesarin;  Césarùm. 

Cia  ; y.  Lussia. 

Ciach;  Y.  FVansasùk.  ^ 
Ciaû'è;  Geoffroi  : on  pro^ 
nonce  Joffroi. 

• Ciarlota;  Charlotte»  , 

Cinto  ; V.  Giasint. 
Ciprian;  Cjrprien. 

Ciriaco;  Cjrriaque. 

Cirilo  I Cjrrille. 

Clara  o Claiin  ; Claire.- 
Claudia  ; Claudine*,  au  dim. 
Godon. 

Claudio  ; Claude  : au  dim. 
Godon. 

Clément;  Clément» 

Cleofe;  Cléophe» 

Cleto;  Clet. 

• Cîimaco  ; Climaque. 
Clodoaldo  ; S,  Cloudi 
Clotilde  ; Clotilde. 

Cornelia;  Comélie. 
Comelio;  Corneille. 

Cosm;  Céme.  ^ 


Codatansâ  ; Constance  : on 
dit  aussi  constantiu. 

Cresensio  ; Crescent. 
Crispin;  Crépik. 

Crispiiiiâli;  CrépiniéH. 
Cristina  ; Christine. 
Cristolbu  / Christophe. 
Cunegonda;  Cunégonde. 

D 

Damasio;  î)amas. 

Damian  \ Damien» 
Damian-a;  Damienne. 
Delaide  ; Adelmde.  Y.  Adé- 
laïde. 

Deograsias;  DéograUas. 
Desidèri  ; Didier. 

Diego;  René. 

Dionis;  Dénis. 

Dionisia  ; Dénue. 

Dolorata , la  DMoràtai  ; Lm 
conmassîon. 

Douità  ; Donat. 

Dourin;  Y.  Teddoro. 
Domiut  ; Dominique. 
Duminica  ; Dominique. 

E 

Egidio  ; GiUes 
Elena;  Hélène» 

Eligio  ; Eloi. 

Emidio  ; * Von» 

Emilia  ; EmHie  z - le  peuple 
dit  Meïlle. 

Enri  ; Henri. 

, Enrico  ; //enrî. 

Enrichëtta  ; Y.  Aniicliëtta* 
Erasmo  ; Elme.  1 
Emmtj^dio;Herménégildem 


Enchéri  ; Edmê* 

Eufemia  > Euphémîc,  ^ 

. Eufrasia;  Euphrasie, 
Eugenia;  Eugène, 

Eugenio  ; Eugène, 

Eiilalîa;  EulMe^ 

Ëusebi  ; Eusèbe, 

Enaebia;  Eusébie, 

Eustachia  ; Eustache, 
Eustachio  ; Eustache, 
Eyaristo  ; Eçariste. 

F 

Fabrissi  ; Fabrice, 

Faustin  ; Faustin* 

Faustin-a  ; Faustine. 

Fedrich  ; Frédéric  , Ferri. 
Felice,  Felicin;  Félias, 
Félicita  ; Félicité, 

Filibert;  Philibert, 

Filippo  neri'^Philippe  deNeri 
Fiorenzo  ; Frumence, 
Fiorenün  ; TlorefUin, 

Firmin  ; Firmin, 

Flipp  ; Philippe  : au  dim. 
Philipot  ou  PÜipot  : au  fém, 
Philipote  ou  Phlipote, 
Fprtunata  ; Fortunée. 
Fortunato  ; Fortuné, 
Fransasch  ; François  : au 
dim,  Fanchon, 

Fr.  d’  assisi  ; Fr.  d Assise. 
Fr.  d*  paula;  Fr.  de  Poule. 
Fr.  d*  sales;  Fr.  de  ÿales. 
Fr.  Zaveri;  Fr.  Xauior, 
Fransèsca  ^ FratifÇoisç  : au 
dim,  Fdnehou. 

' ^ ■ 
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Gabriela  ; Gabrielie, 
Gaetana  ; Gaétane  ou  Ca^ 
ietane, 

Gaetano  ; Gaétan  ou  Ca^ 
4€tan. 

Gallo  ; Gai, 

Gasprin  ; Gaspard, 

Gaud  cns  ; Çaudence, 

Gegia  ; V.  Teresa. 

Geltrude.  ; Gertrude, 

Gènè , O Genari  ; Janvier. 
Genesio  ; Genès  ou  Geniés  : 
au  dim»,  Genet^ion,  . 

Genio  ; V.  Eugenio.  . 
Gënoujefa  ; Geneviève  : au 
dim,  Geneohn, 

Gerenüa  ; Jérémie. 

Germàn  ; Germain, 

Gërvàs  ; Geroais, 

Ghita , Ghitin  ; Y.  Mar- 
gritin. 

Giacmin-a  ; Jaqueline, 
Giacou  ; Jacques, 

Giacoulm  ; Jacot. 
Giacottlin-a  ; Jaquette. 
Giambatista  ; Jean  Baptiste, 
Gian  Grisosto;  Jean  chjT’^ 
sostome, 

Giasint  ; Hihcînthe. 
Giâsinta  ; Idem. 

Gigia,  Gigin;  V.  Luisa. 
Gigin  ; V.  Teresa. 

Gioacbin  ; Joachim, 
Gioacbin-a  ; Joachine. 
Giocondo  ; Roger, 

Giors  ; George  : au  fém, 
on  dit  aussi  George:  au  dim, 
Georget  et  Georgette. 

Giouàn  ; Jean. 

’ Giouki.  Batista  ; Jean  Bà^ 
ptiste,  . 

Giouana  ; Jeanne. 

. Gioiunin  ; 
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Giouanin-a  j JeannetU  , | 
Jeanneion. 

Girard  ; Gérard. 

‘ Giroumin-a  9 Miérominê* 
Gironi;  Jérôme. 

Giuda  ; Jude. 

Giuli  ; Jules. 

Giulia;  Julie. 

Giulian  ; Julien. 

Giulian-a;  Julienne. 
Giusepp;  Joseph. 

Giuspin»  Joseph: 

Giaspin-a  ; Joséphine  , Phi~ 
phine, 

Giust  ; Jmt^ 

Giustin  ; Justin. 

Giustin-aj  Justine. 

Glodo  ; Claude. 

Gnazio  9 o Gnafi  ; Ignace. 
Gordiàn;  Gordin. 

Grassiàn  > Gatien. 

Gregôri  ; Grégoire. 
Grisosto;  Chrjrsostome. 
Guglielm;  Guillaume. 
GugUcnniii  ; GuiHaume. 
Giistin  ; Augustin. 
Gttstia*aj><i/g^iM/i«^9  Justine. 

1 

Ilàri;  Hilaire. 
liarioun  ; Hilarion. 

Ipolito  ; Hipoljrte. 

Ireae  ; Jrénée. 

Isabela  , Isabelle, 

Isidoro  ; Isidore. 

• lyoun  9 Ives. 

L 

Lanfranch  / Lat^rcmc. 
Lainbert  ; Lambert. 

Laura  ; Laurel . 
lM9Jt\  Lanare. 


Leon  ; Léon. 

Leonard  ; Léonard. 
Leonoraj  Hélécnore^  Éléo-^ 
nore. 

Lin;  V.  Paiüin. 

Lisabeta  ; Elisabeth  , Jra- 
heüe  9 Babée^  Isaheau. 

Lissander  ; Alexandre.  V. 
Sandrin. 

Lorens , Lorensin  ; Laurent. 
Luca;  Lue. 

Lucia;  Luce. 

Lucressia  ; Lucrèce. 
Ludyica  ; Louise. 

Ludvich  ; Louis. 

Luis;  Louis. 

Luisin-a;  Louison^  Lisette^ 
Louisette. 

Lussia  O Lussm;  Lucie. 
Lussiàn^  Lucien. 

M 

Macàri;  Mdcaire. 
Madkn-a9*  Magdeîaine. 
Madlinin  ; Magdelon. 
Mamanté  ; Mammés. 
Manuel  ; Emmanuel. 
Manuèla;  Emmanuèle. 
Margrita  ; Marguerite. 
Margritln;  Margot. 

Maria  ; Marie. 

Mariin;  Marion  y Marotte. 
Marsèl  ; Marcel. 

Marsiàl;  Martial. 

Marsiàn;  Martien. 

Marslkn  ; Marcelin. 

Marta  ; ^ Marthe  , Morton. 
Martin;  Martin.^ 

Martiniàn  ; Martinien. 
Massim  ; Maxime. 
Massimin  ; Maximin. 

Maté  » Mothieu  , Mahé. 


9 


Matea;  MàOtéél  . ' 

Matia  ; M^tkias.^  . 

Maurili  Maktrille, 

Mauria'  ; MàUre. 

Medard  MédaréL 
. . Melchio]^  i ' Melàhior  on 
prononce  Melquior. 

Menica  ; Y.  Duminica. 
Metilde  ; Mathilde  , Mn 
Jiaud, 

Michel v -MitUin  \\Mîehèl  7 
au  dim,.Miefwè.  . / ' 

MinicaL;‘  Y«  Buinioica.  ' 
Mo  , S.  Mà  ; S,  MaüK 
Modesi*;  ^ 

Monica  ; MbtHqne^*  Monica, 
Moiurââ  y O *:  Mohrtssinÿ 
Mauricdé  ^W  ' : »»}  - 

. ï i ' ' 

. . lundis  ;v  i.  . . 

Natalin;  Naille, 

Nataliatà  ; JVdeW,  Nàtâîie, 

I Neina  ^ Yk'fMndlen-â; 

Nereo  4 y'N^éel  ; • • . ^ ' 
Nicola  Nicàlas..! 
Nicosaède$  ^J^ieotâètU» 
Nicoulin  r . 

, Nicoobt^al;  Hicplé  ^ Cocole, 
Nolasco  ; Olasque, 

Noussènt  J Les  ss,  Innocens, 
Innocent, 

Noussenta;  Innocence, 

' • T 

. ' ' • » > • • 

■„0.x . ...J 

Olimpia  $ Olpnpîade, 
Onorata  ; Honorine, 
Onorato  ; Honoré, 
Ortensi^i  Hortence, 


Otavia  j Octàoîe. 

Otavio;  Octave, 

Oubert  ; Hubert, 

. Ours  , S.*  Ours  ; S,t  Ger^ 
main  Vauxerrois, 

Oursoula,  oursouliïi;  Ursule m 


Paneras  ; Pancrace; 
Pantaloun;  Pantalédn, 
Pasqüâl;  Pascal, 

Paul  5 Paul, 

Paula  ; Pauühe  . 

Paulin.;.  Paif^î/r, 

Paulin-a;  PauUÀe; 

Pè,  S.  Pè.id  TÎncolis  ; S,i 
Pierre  ès  /iftw.’ 

Peder  ; Pierre, 

Pëdrin  j Pierrot, 

Pëdrin-a  ; Perrette  : on  dit 
\par  amitié  Perrichon, 
Pelegrin;  Pélég/in,' 

Perfet;  » 

Perpétua  ; Perpétué: 
Petron^a  ; Péironilléj  Pére^ 
neÜe^  Pernette, 

Pin;  V.  Giu^piu. 

FiiV^  ^ Y,.  Giu^in-a.  - 
Placida; 

Placido  ; Placide, 

Policarpo  ; PôUèatpe, 
Polonia-;  Apolline  y Apotla^ 
nie, 

Ponzio  ; Âfamert, 

Prosper  Prosper, 
Pnidensift  ; Prudence,, 

■'■■■■  Q:  ■ 

QuiriB  » Quîrîn. 
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R 

Rafèl  ; fiaphaëL 
Raimoimd;  Rajrmond* 
JVegina  ; Serge. 

Remigio  ; Remjr* 

Ricard;  Richard. 

RieuV  J Rxeule. 

Robert  Robert. 

Roch  ; Roch. 

Roman  ; Romain. 
Romuald Romuald. 

Rosâ  ; Rose. 

Rosalia  ; Rosalie. 

Rousïn;  Rose^  Rosette. 
Rougè  ; /{o^er. 

Ridiiî  $ Rufin. 

Rustich  I Rustique. 

S 

Saba  Sabas. 

Salamoun  ; Salomon. 
Salyadonrj  Sauveur. 
Samcbin;  Alexandre. 
Sandrin-a  ; Alexandrins. 
^Saturpin$  Saturnin. 
Scolaatica  ; Scholastique. 
Selyin  ^ Serdot.  < 

Selvino  ; VUfride. 

Seser  ; César. 

Severin  \ Séverin. 

Sidoni  ; Sidoine. 

Silveri  Silvère. . * ' * 
Silvestrj  Srlvestre. 
Simeorn^  Siméprù> ..  t • 
Simoun  ; Simon. 
Simplicio  ; Simplice. 
Sinfouriàn  ;•  ijrmphorien. 
Sisilia  ; Cécile 


Sonfta;  Sophie. 

Stanislao;  Stanislas. 

Steou  ; Etienne. 

SteouUn;  Tiennot. 
Steoulin-a;  Eüennette^,  Sté-> 
phanie  ^ Tiennette^  Tieimon. 

T 

Tabia  $ V.  Otavia. 

Tana  ; V.  Ga'etaiia. 

Tano  ; V.  Gaetano. 

Tecla  ; Thècle. 

Teobald;  Tldbaud. 
Teodorjcri  Théodore. 
Teodosio  $ Thépdose. 
Teotimo;  Théotime. 

Teresa  , Taresin  ; Thérèse. 
Tibors  j Tihuree. 

Timoteo  ; Thimoihée. 

Tita  $ Bimtiste. 

Toffott  , Touffîn  ; V.  Ctis- 
tofou. 

T4)jo  ; V*  Vitorio. 

Toni  f Antoine. 

Toûia;  Aniomette. 
l*'ou|[nin  Toinon. 
Tongnin^  $ Toineiie. 
Toumà  i 'Thomas. 

• 'TouIiiUd;  y.  ‘Bëiàroumè. 

' ' ' ^ ^ 

'■'■'  ü'  : 

Ugo;  Hugues. 

Urbàn  ; Urbain. 

Uaèbi } Euàèhe. 


O;. 
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V 

Valentin  ; Valentin. 

Yaleri;  VaUére. 

VI;  Guy. 

Vigi;  V.  Luis. 

' Vincens  ; Vincent. 

Vincens  Fereri  ; Vincent 
Fereri. 

Vitàl  j VUal. 

Vitoria;  Victoire:  au  dim. 
Victorine. 

, Vitorio  / Victor. 


Z 

Zablla;  Babée,  Babet^  Ba-* 
biche  , Isabeau.  Y.  Le  ditU 
de  Tréçoux. 

Zayeri;  Xavier. 

Zeobi;  Y.  Usèbi. 

Zacarla  $ Zacharici 
Zefirln  $ Zéphirien. 


Note,  Parmi  les  noms  de  famille  des  Plëmontais,  il  V en. 
a de  ceux  dont  l'origine  parait  venir  de  bien  loin.  Nous 
trouvons  dans  le  premier  livre  de  Tancién  testament  Adam  , 
Amaihei  , Bathuel  « Beria  , Buz  , Core  , Lot , Manosse  , 
Massa  ^ Seîay  Seüa^  Tharsis  ^ Zabulon^^  Dans  le  iivte  des 
Nombres  on  trouve  Bêla  , Afusi.  Dans  celui  des  Juggi  on 
trouve  Simon  , Thola.  Dans  ceux  des  Rois  on  trouve  Bqt^a^ 
Daoidf  Elia  , Isaia  , Salomon  , Sarvia  , Uria  , Zqcbojria.. 
Dans  les  Paralipomènes  il  y a Baracha  , Basan  , Beria  9 
Geta^  Michay  Besia^  SaU^  Saraia.,  Dans  les  autres  listes 
du  vieux  testament  on  trouve  Aram , Boni , Baruch , Bonqif 
Daniel^  Lisia  \ Maraja  , RamUf  Rasin  y Zebedei  ^ efp,  . 


TE  O TO  FINITO;  FIN. 
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Observations  sur  la  langue  Française  ^ 
, faisqnt  suite  au  Discours  préliminaire. 


armi  les  mots  Fiançai»  sont  mascnlins  dans  cette  lan>« 
gue , et  fc^mioiDs  en  Italien  et  en  Pie'montais  , outre  ceux 
qui  sont  indiqués  dans  le  discours  préliminaire,  je  remarque 
encore  les  suivans  : cochléaria^  euphorbe  j 

mensonge , palus , paraphimosis , phalène , phirkosis , pique  , 
T.  de  jeu<des  cartes,  poiré  , pourpier^  printemps j quinqmna^ 
rachitis  , renard  ( la  femelle  s’appelle  renarde  ) , réqulsi^ 
UOre\  seigle^  séné  ^ sénevé  ^ siège  ^ meuble  pour  s’asseoir  , 
tigre  (la  femelle  s'appelle^  tigresse  ),  trèfie  j'Tlàe'îeti  des 
cartes. 

• On  féminise  en  Français  d’autres  mots  qw  en  Itabeik 
et  en  Piémôntais  soüt  masculins  , sayoir:  ' araignée,  arehi^ 
trayè\  archives  pl. , m^ur  ^ asperge  j aitaqiée  corne  j dé-^ 
pèche i ébau\:hè,‘  éohàppatoire  épàrgnèj  exostose^ 

ferveur  , foudre  ( on  le  fait  aussi  masculin  ; 1»  fekdre^ 
vetkgeur  y ^ fumée ^ glaire  ^ hàlté^,  mandoHné,  UMppemonde^ 
mer  J merluche , morue  , mousÜLche^  neffc^  oisiveté,  msturc 
pi.,  odeur,  paire  , pesanteur  , pbtque^,  poiMne , principauté^ 
redingote ,%  rumeur  , - sapeur  ,•  souris , onirniA-  ( oh’^  dit  >âans> 
un  autre  Sens , un  petit  souris  , un  souris  malicieux  ) , splen* 
deur , sueur , terreur  , toque. 

Il  est  de  ri^eur  d’écrire  ambiguë  fém^^  ambiguïté , au- 
trefois , bonsoir  , denâmènt  , ' dâment  ^ faubourgs  au  pl.  , 
grand'messe , grande  mère , grandi  tante  , cent  francs  et  deux 
cents  francs , cent  un  ans  et  deux  cents  hommes , nonobs- 
tant , partout  ady. , sinon  ady.  et  particule  exceptiye , re- 
mords, païen,  poëme,  poète  , poétesse  , poétique,  poétique- 
ment , poétiser.  On  écrit  tarots , et  non  tarocs , et  on  dit 
des  cartes  tarotées, 

n est  de  rigueur  de  mettre  un  accent  circonflexe  princi- 
palement sur  les  mots  abîme  , abîmer  , âge , âgé  , âme  , 
châssis  , disgrâce  ( et  cependant  on  écrit  disgracier  , dis- 
gracieusement, disgracieux  ),  gâteau,  gâter,  gêner,  goût, 
goûter  , ^râce  , poêle  , ragoût , râpe  , râpé , râper  , répare. 
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rdleMj  râêeUcj  râteler ^ râteleur^  râtelier^  rât^  rôtie,  rétir 
cependaiit  on  tfcrit  rôtisserie  , rôtisseur  etc.  ) ; on . écrit , 
notre  religion  , çptrè  patrie.  : et  cependant  on  ^rit  ; notre 
patrie  n'est  pas  ha  irôtre,  J^otre  intérêt  n'est  pas  le  nôtre.  Il 
p'jna  rien  du  çôire,  fl  n'est  pas  des  nôtres^' 

U est  de  rigueur  de  mettre. un  tiret,  ou  une  division  daw 
jies  mots  suivans  / demi^ot allons^rnous^en , au-dessous  , 
au^essus  , au-deoant , aussi-bien,  aussUhieH  que  ( on  écrit 
cependant  aussi  peu,  aussitôt  ) ^ avant  scène  , celui-ci,  ce-' 
luhdà  , celle-ci  , celle-là  , ei-contre  , m-devant , ‘ ci-cq^rès  , 
çUdessus  , cric-erae  de-çà,  de-là  , de-^à  et  de -là , en-de- 
çà  de  , du-de-là  de,'  demi*aune , demUdouzaine , demi-ton^ 
demi-livre  , demùdune  , dès-iày.jfer-hlane^(  on  écrit  farblani 
tiér  )i , gardA-robe  i Ibng-iermpS',  là>-dessus , .mal-en-point  ^ 
mal-être , ouï-dire , par-dessous  V par-destm  , par-ci , par-là'^ 
parnd  ppr-là,  parnde^çâ  9 par-delà  ,ipaf -‘dessous.,  par-des^ 
sous  , par-dessus , par-devant  ( et  on  écrit  au  delà  ,' jusque 
là,  çà  et  là  ) ’,  paquet-bot , passe-partouir,  passe^porr,  pàsse- 
tmaps,  petk&^vérole peut-être  adv. , peut-être  qùe  oui',  peuô- 
être  que  non  ,\  rendez^nfous , revenant-bon , Rosè-croiœ  , s*avakt^ 
savoir-vivre^^  sur^le-cbamp , serre-^papiers , seus*barbe,» 
jfoms^ntrière  (< < >e^  (on*  - écrit  sou'garde^  ^ sougorge; , ; elOk 
àéêe-à-tête  , tire-beuehùn,  torche-cul , tout-ià^ait  ^ tré-sept^ 
eâs-à-vis.  •-  *.  .0  . ’ ' . «.» 

C.  On  ne  prononce  point  le  c filial  dads  cric,  qt>»bn.fa4 
imitir  le  c à fa  vfin  'de  chaque  àyllabé  .dau^  lè  mot  cric-croc,. 
Dans  le  mot  ÿ le  denïiev  c.  ne  se  prodonce  pbiiiiâ 

Qnne  prononce  pksje  d' dans  esto/iènc marc, 

, Ch,  On  prononce  k dans  les  mats  (srchéljrpe  , brachial  '^ 
catéchumène  , ehdlusîique  \ chalcite  ’,  chaicographe , chaieo^ 
graphie,  chaldaîque ,' ^ehaUbé  , cherst^nèse,  çhiragre^  èhiro^ 
gre^hatre , ehirologié  \ chiromancie  , ^chiromancien  ^ chiste 
diébonée,  dichotôme,  dichotomie , cholagogae  , chhlédàtogie  ^ 
chàUdoque  , choiidrî^e  y chàndralogie  ,^chorège  , choréogra-^ 
diorévèqm  , cHorion , choriste  , ehorographie , ehoro-^ 
graphique Ÿ choroïde  , chorus,  chrême , chrémeau , chrétien, 
thrétiennemeht , ^^hrétienté  , chric  ',  christ , christe  marine 
ekristianisme',  clrroMaüque  , chronique  , chrômqaeur,  chro^ 
nogramme , ou  chronographe  , chronomètre  , chrfSaUdê>^ 
ahrjrsanthémtsm  , chrjrsoeolle , ohrysocome  , chrysolite , chy- 
sàprase,,  conchyljiogie  , conchytes  , epicherème , eucharistie^ 
eucharistique  , ' exarchat  , ichneumon  , ichnographie  , ichnùà 
grgphêque  , ichàrmx',  i^^olitei , ichyUogle  , ichyophage^^ 
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isochrone  , ischion  , ischuréüque  , ischurie  , lichen^^  Umehi^ 
fis  , machahées  , f^rrotechnie  , pjrrotechnique  , arokestre  , 
orckestrique^  orchis,  rachitique  , rachitis , . rachiUsme  ( quoi- 
que dans  ces  trois  derniers  mots  les  uns  prononcent  le 
comme  un  4 , et  les  autres  le  pronéncent  à la  française  , 
comme  on  prononce  chimère  ). 

, Cue,  On  prononce  heu  dans  les  mots  cneiUeitCj  ^cueiüir.^ 
cueilloir  , écueil, 

Em*  Concurremment  se  prononce  conenrràmeni. 

En.  Appendice  ou  appendix  se  prononcé  appaindiee  , 
déseniçrer  se  prononce  désamerer  \ énUrdnt , énierejnent , 
énivrer  se  prononcent  comme  s'il  y avait  deim  n,  le  premier 
nasal  , le  second  articulé;  Dans  ennéapone  les  deux  n se 
prononcent.  Triennal  on  prononce  tpénnoL  Idem  d^  les 
mots  triennaditè  et  triennat. 

Eu.  Gageure  se  prononce  gajure , vergeure  se  prononce 
oerjure. 

F.  D&ns  le  mot  nerf  on  prononce  souvent  1*/  au  singulier. 
Dans  le  mot  soif,  Vf  se  prononce  même  devant  les  conson^ 
nés.  Dans  peufy  f se  prononce  même  au  pluriel. 

J G.  Diagnostique  on  prononce  diaguenostique.  On  ne  prn* 
ponce  point  le  g dans  doigt.  Gangrène,  an  prononce  cangrène; 
gingembre,  on  prononce  ginjambre.  Le  ' est'  dur  dans  les 
mots  pignoratifs  et  régnicole.  Pouding  on  prononce  poadin^ 

* gue.  On  prononce  le  g dans  sangsues 

H,  S’aspire  dans  haine  y hanneton  , harangue , hardes^ 
haréUessCis  hareng  , haricot^  harnoiSy  .harpe  , harpie^  har^  ' 
pon  s hart  s hasard  y hatCy  hâte  y hâtier  y hausscy  hausse*-coly  ' 
hàut  y hautain  y hapre>-sae  f hennîsseinent  y héraulty  hérissouy  ^ 
hefide  y héron  y hétios  , herse  y hêtre  y heurt , heurter  y Mhouy 
hicy.  hiérarchie  f hoca  , hache  y hoinar.d  y hbnte  -y  hoquet  y 
horde  ÿ hotte  y hottée  , hotteur  y houblon  , houe  , houille  , 
qoulelte  y houppe  , houssard  , housse  y\houssine  y houx  , ho^ 
jrau  y huche  , huer , huguenot , huj^e  y hurlement  y hutte, 

. /•  Dans  les  mots'  ioqien  et  ionique  io  forment  deux  sjUa* 
bes.  Innocemment  ou  prtmonee  ,inaçament\  innocente  se'pro^  : 
pomte.inoçante,y  innocent  se. prononce  ino^anty  indulgemment 
se  prononce  indulfarqent  y . intelligemment  sé  prononce  intei- 
fijatnent.  , . » 

. L.  On  le  prononce -dans  les. mots  ckeàal^  recul  y etc.  On 
pe  .le  prononce,  pas  dans  baril  y coutil  y flky  foUrml  yfraisily 
fusil  y ils  y nombril  y optil  y persü  y pmh  y sourcüi  ‘On*  le 
inpttiUe  dans  Dans. le  mot  se  prononce  qpie  J 


J 
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âfvant  une  voyeHe^  Le  mot  genitlie  seîprononce  comme  fille. 
On  ne  mouîlfe  pas  les  deux  / dans  gille , dans  mille , et 
dffim  ses  dërivës , comme  non  plus  dans  oscillation , oscilla^ 

. toire , osciUer  , sibylle  , vacillant  , vacillation  , vaciller  j 
vaudeville.  IdjUe  se  prononce  ÿ tutelle  se  prononce 

tutèle.  ' ’ 

, M.  On  ne  le  prononce  pas  dans  condamnable , condom^ 
nation, J condamner,  damnable  , damnahUment , damnaüoH^ 
damner^  .^lomme  sec  prononce 

P.  On  ne  prononce  point  le  p dans  baptême , comptabHUê^ 
ôomptaUe^  comptant,  compte, ^camptè-pas,  compter  , comp^ 
foir*),  émempt^  '.exempter , galop  , indomptable , sculpter  \ 
sculpteur,  sculpture,  sirop,  sjrmptomè,  sept,  septièmement^  etc. 

/ ni  dans,  temps',  càntretentps , etc'.  Le  second  p 'ne  se 
prootonccv  pas  dans  précompter  ,■  prompt , promptement  , 
jmomptitude^  eta.  Le  p se  prononce  doàs'baptUèr  ,J}aptisnud;^^ 
concept  , conception , contempteur , contemptible  , décompte, 
décompter , . domptable  , exemption  , .indomptable  , julep  , 
septante  , septénaire  , etc.  On  pronnnce  le  p dans  le  mot 
sjmptomatique. 

On.pcDnenee  le  q dans  coq,  et  on  ne  le  prononce  pas 
dans  le  mot  coq  d'Inde.  . 

R.  Ottbliemr  on  prononce  isuhlieux.  Dans  monsieur  on 
ne  bronoiife  pssv r r,  et  on  lé  prononce  dans  sieur, 

S,  On  prononce  le . s dans  kermès , laps  , palus  -i,  relaps  y 
sinus  , sirius , vindas , virus.  Il  ne.  se  prononce  pas  dans , * 
laeis  , legs  , talus*  Vis  se  prononce  . comme  si  l’on  écrivait 
disse.  L*  s se  prononce . comme  z '^  dans  les  mots  transiger  , 
transit , traas'ilif , transition , transitoire.  ‘ 

^ T.  Dans  dot  le  / se  prononce'  tant  au  pluriel  , qu’au  sin« 
^lier.  U se  prononce  encore  dans  les  mots  induit,  fat , mat 
ad),  et. subit/ V àpiai,:pat  T.  de  jeu  des< échecs,  rapt,  rut,  etc. 
B«  ne  se  prononce  pas  dans  c/ , ‘^bohms  ' dans  et  .cœterà.  On 
prononce  le  c et.  le  t dans  exact , intact  ^ intellect , contact. 
Le  t final  se  prononce  dans  intrdit,^  Dans  le  mot  sept , le  t 
ae  prononce  quand  .k  mot  est  seul,  ou  quand  il  est  suivi  d’une 
voyelle  ou.  d’un. ^ . non  aspire. 

^VTi  se  pronanôe  si.dans  les  mots  sui vans  : aristocratie,  dé~ 
mocratie , facétie , facétieusement,  facétieux  , factieux  ,fao‘  ‘ 
tion , facüonnaire , impéritie  , ineptie  , inertie,  initial,  ini^ 
Uation  , initier  , minutie  , péripétie  , primatie.  Le  / est  dur 
dans  les  mots  épizootie,  épizootique,  garantie,  etc. 
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ü.  Le  mot  rm».  sorpronAnee  rom  eu  roam,  titarhe  se  pro- 
nonce iarbe , umhle  se  prononce  omble, 

Ve,  Dans  arguer  et  rédarguer  ^ ïu  et  i’  e se  pronon- 
çent  séparément. 

. UL  Dans  les  mots  QOfuanguiniié  ^ ir^guinal j^^iquisie , 
fait  diphthongue  avec  Ti.  Dans  contiguïté  et  continuité j Vu  et 
l'i  font  deux  syllabes.  Gn  fait  sentir  F»  dans  9onguifica^n  , 
^t  on  ne  le  faut  pas  sentir  dans  sanguin ,,  sangahudray  san^ 
guine  J sanguinolent.  On  prononce  çs  uugms>  comme  m 

latin.  ' • . ■ . , '5 * 

X.  Dans  sixain  et  sixUmaj  .x’  se  pranaBei^'..«oiivBe  x ^ ' et 
^ 'Se  prononce  ‘ comme  deux  s dans  stiganiaine^ ^ soixante  , 
soêxanter^ 9 'SôixajUièmr* 

r.  F.  Il  est  de  rigueut  d’écrirç  ayec  M i grec  le*  mots 
labe  y sjmboie  , sjrndie  , sjrnonpne,  s^nUmey  système  , 
pan , ïyjoe , , ^graphe , typographie^^  tjrf^apUfae , <yw 
t^auy  tyrcainvsjer  y etc*.  * ^ ^ a.  . . s 

. J1  y.  a,  des  mots  qui  se  pcofioncent;  pm^e  tont^f^t  de 
même  , et  qui  ont  cependanf  une  sigtnfi^adoa  Bien  diâ^rentCy 
comme  par  exemple  : . . 

L jdfpns  et  appât,  SoUpirnu  pour  Us>  apposa sVmmt  Imite 
me.  Le  poisson  a mordu  à V appât,  ’a*  7^. . 

..  Bfàie  et  boite.  Du  vin  qui  n*est  ^pat  encora  en  b<àte  , 
pour  dire  qu’il  n’est  pasrpiê^  à'  boire;  IMei  botfe  d'or  ; dans 
Ipsi  9etites  boites  sonl  les  bons  onguens,"^  * 'm^ocom 
* . Châsse  et  chasse,  La^  châsse  dun  teLseinSè  *Le  pUdsir  de 
la  chasse^  pays  de  chasse habit  de  ' éhasse^^'^^  . > • . c' 

, Dégoûter  et  dé  goût  ter. \P  aimais  fort  cette  femnte  y mais  on 
m'en  a dégoûté.  Auprès  des  grands,  sHt'n'y  pdeut,  ilydi^ 
goutte;  quand  il  pleut  Sur  le  curé  U dégomto  surrie  vicaire; 
la  sueur  lui  dégouttait  du  front,  > * ii* * 

Du'  et  dû.  Du  est  une  partioiile  qili^vÿeÀt  feu.âe  b pré- 
position de  y et  de'Færticle*7e.'  Di^  ek  i»(pastioipe(:du  wbe 
devoir  y et  un  substaittif.  Podr^le  dû  dh  tnà  ôùnactènce;  dest 
le  dû  de  ma  place,.’.  ' ; . ■ v.\  - »'.vî  . • ’ ....  . 

Environ  advii,  ^ et  les  environs  s,  nu  ' pi,  -m  environ 

dix  ans  que  je  suis  marié,  Paris  eefi*  envàtoas,: 

Toi  et  foù,  .Moufir  poulr  lu  foi  ; ïa'yfei  cenqugale;  de 
*hmhe  foi.  Une  fois  n'est  par'  coutume  J.  prendre  plusieurs 
plaisirs  à^afois,  . • ^ . - 

Fond  et  fonds.  Traiter  une  ''  matière  ' à fm4  ; le  fond  d'un 
puits.  Cultiver  un  fonds  ; des  biens  fc^nds^  Véçordc  est  contre 
lui  2 mais  le  fonds  est  ben. 
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^.  F4rM  t^fotéÙ  dhàUrè  le  fgrèi  dans 

un  muid.  ' . • : ‘‘  v 

r Lâ^g:«r<fc  et  le  ^atde.^hà  grandi ^fardeyinetire  Une  garde 
4 un  ' iU4dade^  Un  gàrde  du  corps  '^üen  .Mnié^  un'  gardëu 

^ois»'  ‘ c V.  • >.v.  . >V4^  - \S '■  _ • .:.v  • . 

"La  garde-robe  et  le  garde-robe.  Il  a^éne  gar^ie-rohe 
Ufde-rîelu^  l'^allen  i \garBe  Mei^  ^Mndamè  a sàn  garde- 

rpbè\  • . ‘ -.vV,  - V 

, Le  guide  ét  la  guide.  Prendre  gidie.  La  guide  de^ 
ae.  viesal  desix  tomj^e^^  ü'y  ■»  ùn  Uf^y^d&n$  le  titre  est  la 
guide  des  pêchers,  ' ' / ■*  * ^ / V -A'  . 

J cuite  et  jeûne.  Un  jeune  'homme  ; elle  fait  la  jeune' ^ 
mais,  elle  ne  Pest'  plus^  Lé  jééue  Ai  eàrémeij  j* ai  fait  bien 
des  jeûnes  qui  détaUnt  pas  de  ' èommàndement.  * * 

r\JLut  ,eXr  luth  Le  lut  est  une  esp&ie 'de^ \enre  grasse  , et  le 
bàh  e^tun  institamtont  de  imisrqué;  ^On  pim  le  / dane' 
lat  eXiàaks.luih  ' ' " v , 

Mar^r  et  mar^re^  SA  Èdènde  eù  le' premier  marifr^ 
Sauj^rir  le  martyre.  . “v 

Mars.  La  phàète  de'  msà's.  Xe  mois  de  mars.  S*il  ne  pléui^ 
tem  les.:  mars  j^nt  perdus  * ' \ v\  ‘ ^ ' 

^AI^TsdTTaiirâ  .ei  le  iké^iam.  Si  nia  mémoire  ne  me  trompe  t 
Iq  mémoire  des  méehan^  ^'esi  odieuse. . Dresser  un  mémoire; 
un  mémoire  ^apothicaire.  ' ■ ^ ' ' 

' La  mode  et  le  mode.  Oii  nevienb  aux  vieilles  modes;  la  mo- 
de ést  passée;  unè  opînie»  de  mode;'  éküù(m  tdt  à sa  mode. 

On  dit  le  mode- imiicàti/ J etc.  £j|l  musique  on  dit  mode  ma- 
jeur, mode  mineur  y etc. 

^ -hupabne  ét  lè  pcdme.  Là  palme  du 'martyre.  Le  palme 
Romain  est  de  huit  pouces  , trois  lignes  et  demie.  * 

Pâte  et  pâte.  De  la  pâte  bien  pétrie.  Un  chien  qui  dônita 
lu  paie  -;  une  pâte  d*anémone  ; marôkér  à quatre  pâtes. 

JRéther  y.  eX  pêcher  y.  Pécher  rnor^ltem&nt.  Pécher  à la 
ligne. 

Pécheur  et  pécheur.  Cànoèrtir  les  pëchéursi  Les  filets  Aun 
pécheur. 

" Le  poüe  et  \ù  poêle.  On  a mis  un  poète  à la  porté  ^ de 
légUse;  on  porta  le  poêle  devant  lui;  aUMnor  le  poêle  du 
poilei  Et  on  dit  une  poêle  à frire  ; U n*y  en  a point  de  plus' 
empéôhé  que  celui  qui  tient  la  qjucùe  de  là  poêle.  . 

Plus  tôt  et  plutôt.  Il  faut  venir  plus  tôt  que  plus  tard. 

Plutôt  mourir  que  dé  faire  une  lâcheté. 
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P^iis  et  /MftÉp.  .Une  mmnoie\dé  jkMs,  Dèt  peis'eo 
cosse.  De  la  poUs^résine  ; p<àx  de  Bourgogne, 

Poing  et  point.  Un  coup  de  poing  ;ferràer  le  poing.  Faire 
un  point  d^iüguilie;  mettre  un  point  à la  fin  dune  période  ; 
pour  un  point  Martin  perdit  ton  âne  ; dès  le  point  du  jour  ; 
je  ifW  point  dargenL  . 

Puin  et  puits.  Puis  «st  un  adverbe temps,  et  puits  est 
nn  substantif.  Il  faut  puiser  tandis  que  la  corde  est  au  puits  ; 
la  vérité  est  au  fond  du  puits. 

Râpe.  Une  râpe  defer^blane.  Passer  la  râpe  sur  m ou- 
vrage de  menuiserie.  Du  vin  passé  sur  la  râpe,  Cp  eheral  a 
des  râpes,  

Au  reste  et  du  reste.  Au  reste  je  vom  dirai  que  • • • . • 
Elle  est  capricieuse^  du  reste  elle  est  très»aimable. 

Ressortir  v.  n.  Ce  verbe  signifie,  sortir  de  nouveau,  et  on 
dit  je  ressors  , nous  ressortons.  Ressortant,  Il  est  entré  dans 
ma  chambre  , et  il  est  ressorti  un  moment  après.  Le  même» 
yerbe  neutre  signifie  être  de  là  dépendance  de  quelque  jiuis* 
diction',  et  on  dit  je  ressortjs  , nous  ressortissons.  Ressortis^ 
sjsnt.  Cette  jurisdiction  ressortit  à un  tel  haülage. 

Rot  et  rôt.  Faire  un  rot;  un  rot  vineua,  ( Les  honnêtes 
gens  évitent  de  se  servir  de  ce  mot.  ) On  vient  de  servir  le 
rôt  ; on  en  est  au  rôt  ; manger  son  pain  à la  fumée  du  rôti 
être  à pot  et  à rôt  dans  une  maison, 

. Satire  et  satyre.  Les  satires  d Horace  ^ de  Juvénali  il  y 
a certaines  louanges  qui  sont  des  satires.  Les  Fausses  et  les 
Satyres  ; c'est  un  vieux.  Satyre.;  les^ Sabres  Grecques  étaient 
des  farces  ou  des  parodies  de  pièces  séqfessses, 

^ Soif  ci , le  souci.  Une  fleur  de  souci  ; être  jaune  comme 
souci.  Avoir  du  souci;  c'est  là  le  cadet  de  mes  soucis;  c'est 
un  sans-souci, 

Sdr  et  sur,  Sâr , e*est  un  adjectif  : rien  n'est  si  sâr  que 
la  mort.  Sur  , c’est  une  préposition  ; une  femme  qui  est  sur 
le  retour. 

Tache  et  tâche.  Une  tache  dhuile.  Donner  une  tâche  à des 
ouvriers. 

Tacher  et  tâcher  v.  Tacher  son'  habit'y  il  ne  faut  qdune 
méchante  action  pour  tacher  la  plus  belle  vie  du  monde.  Je 
tâcherai  de  me  débarrasser  de  mes  dettes. 

Le  triomphe  et  la  triomphe,  La  pùmpe  dun  triomphe^  • 
Jqufiw  à la  triomphe, 

Tain  , vin  et  vingt.  C'est  un  homme  \v(n».  Boire  du  vin. 

Le  vingt  du  mois  ; le  vingt  de  sa  maladie. 


Ver^  ÿ^pre ^.^rs  et  çert  he$  méc%ans  ont  un  oer  qui  les 
ronge.  Qui  casse  les  oerres  ^ les  Composer  des  sers. 

Tourner  les  jeux  oers.  le  Ciel.  Tout  est  oert/  au  printemps  ^ 
ee  vin  est  vert  \ ü a mangé  son  hlé  em  vert. 


J*ai  parlë  à k page  xi  de  k mëtliode  que  j*ai  adoptée  pour 
Toitographe  du  dialecte  Pi^numtais.  Je  dois  ajouter  à 
do  notre  o fermé  que  j'ai  été  tenté  un  moment  de  mettre  un 
tréma  sur  la  voyelle  o au  lieu  de  l'oii  ^e  j'ai  pratiqué  , et 
cela  à l'exemple  de  la  knrae  Allemande,  dans  laquelle  le 
tréma  étant  ^acé  sur  un  à lui  donne  le  son  de  Ve , et  étant 
pkcé  sur  un  â , lui  doune  à-peu-près  le  son  de  l'î  ; mais  je  ne 
rai  pas  fait  parce  qu'une  voyelle  accentuée  de  deux  points  aver-* 
tit  que  cette  voyelle  se  détache  dek  voyelle  précédente  , et  par 
la  raison  encore  que  les  imprimeurs  connaissent  bien  Vë  tréma, 
Vî  tréma  et  Vü  tréma,  mais  ils  ne  connaissent  point  Vë  tréma: 
Cette  observation  me  tiendra  beu  d'excuse  auprès  de  la  jpe^- 
sonne  qui  m'avait  indiqué  un  moyen  dont  j'ai  cru  devoir 
m*écarter. 

Quant  à la  consonne  n que  j'ai  entrecoupée  dans  ce;rtains 
mots  par  un  tiret , j'avoue  que  je  n'ai  pas  pii  me  décider  à 
imiter  les  Espagnols  qui  mettent  un  petit  trait  sur  k lettre 
n , car  chez  eux  la  lettre  o a le  même  son  que  le  gn  dans 
les  mots  Français  règne , signature  , teigne  i et  dans  les  mots. 
Italiens  bagno  , campagna  , castagna.  D'ailleurs  cela  aurait 
encore  entravé  le  travail  des  compositeurs  qui  ne  trouvent 
point  cette  lettre  dans  leurs  assortimens* 
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NOTE  DE  VAUT  EVE. 


JLia  plus  grande  partie  des  feuilles  d’impression 
de  cet  ouvrage,  étant  déjà  imprimées,  lors  du 
changement  du  sort  pdUtique.  du  Piémont , c’est  là 
le  motif  qu’on  troûverà  dans  tes  deux  volumes  des 
mots  qui  ont  i;apport  au  :temps'«  auquel  l’onvnge 
a été  rédigé,.. et  imprimé.  Quant  à l’article  sur  la 
danse  sacrée',  qu’on  lit  dans  la  seconde  partie , 
page  i4o , ligne  lo,  il  est  copié  à la  lettre  du 
vocabidaire  technique,  dé  M.r  raU>é  Jaubert,  cin> 
quième'  voluiné*  pag^ . 355.  Qn  m*a  cependant  fait 
remarquer  qiié  dàtti  le  christianisme  il  n’y  a Ja- 
mais eu  des- danses  sacrées  approuvées  par  l’Eglise, 
et  que  l’abus  en  a été  introduit  " dans  les  siècles 
du  bas  âge,  et  dans  quelques  provinces  seulement; 
qu’cn  particulier  le  chœur  des  églises  de  S.t  Clément, 
et  de  S.t  Pancrace  à Rome  n’a  janiais  été  destiné 
â cet  usage. 


V.  Se  ne  permette  la  ttampa. 
Ferla  Grau  Caacelleria  BaiM. 
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APERÇU 

De  notices  étjrmologiques  du  Dialecte  Piémontais  d* après  ses 

rapports  açec  le  Latin  , V Italien , le  Français , lÈspugnoÊ 

et  r Anglais. 

11  en  est  de  notre  Dialecte,  comme  de  tous  les  autres,  qui 
sont  un  composé  de  plusieurs  langues  anciennes  ou  modernes. 

Le  célèbre  AhbéOenina,  dans  son  excellent  ouvrage  La  Clef 
des  Langues  J réduit  à trois  les  anciennes  langues  d’Italie  anté- 
rieures à la  Latine,  savoir:  la  Celtique  (qu^  on  parlait  en  Piémont), 
rÉtrusque  et  le  Grec.  Il  prétend  que  notre  langage  devait  tenir 
beaucoup  plus  du  Celtique-Gaulois  que  du  Teuto> Celtique. 

D’après  lui , le  Grec , l’Esclavon , le  Germanique  ou  Cel- 
tique , et  le  Latin  ont  la  meme  origine , et  c’est , dit-il , de 
ces  quatre  grands  idiomes  que  descendent  presque  toutes  les 
langues  qu’on  parle  en  Europe. 

Dès  qu’on  a parlé  chez  nous  la  langue  Celtique  , je  con- 
viens que  nous  avons  dans  notre  dialecte  des  mots^  Teutoni-  ^ 
ques  ou  Germaniques , et  même  des  mots  provenans  des  idio- 
mes orientaux,  dont  le  pi^mier  fond  était  une  langue  Scjti- 
que  ou  Tartare , Arménienne  ou  Phrygienne,  de  laquelle  est 
sortie  la  Grecque , mais  mon  but  ne  s’étend  pas  si  loin , 
et  je  me  tiens  aux  langues  que  je  connais.  . 

Si  en  Italie,  dans  le  quinzième  siècle,  on  comptait  quatorze 
dialectes  qui  enC4)re  auraient  pu  se  subdiviser  en  quarante  ou  cin- 
quante , nous  pouvons  à présent  en  distinguer  cinq  ou  six  prin- 
cipaux , qui  sont  le  Napolitain,  le  Romain , le  Toscan,  le  Véni- 
tien, le  Bas-L4)mbard  et  le  Haut-Lombard  ou  le  Piémontais. 

Celui-ci  renferme  plusieurs  termes  Latins,  Itabens,  Fran- 
çais , Espagnols  et  Ajiglais  , ainsi  qu’on  va  le  démontrer. 

N,^  I . Rapport  [du  Dialecte  Piémontais  avec  le  Latin, 

Les  termes  latins  que  nous  employons  en  Piémontais,  quel- 
quefois sans  le  savoir , sont  presque  tous  communs  aux  Ita‘- 
liens  , aux  Français  , aux  Espagnols  et  aux  Anglais. 

On  trouvera  ici  un  recueil  (le  termes  Latins  - Piémontais 
qui  peut  satisfaire  la  curiosité  des  lecteurs. 

Abacuc  , propbeta  Abacuc,.  ab  intestato,  Abel,  academia, 
acrimouia , Adam  , Adonis  , ænigma  , JÈva  , Africa , Ag<i- 
nippe  , agnus  , agonia  , agricultura  , ala  , alibi , allegoria  , 
alfeluja  , aloe  , ambo  , amen , America  , amicîtia , amor  , 
anathema  , anchora , anemone  , anguilla  , angustiæ  , anima!, 
animal,  annona  , antipatbia,  Apollo,  apostata,  aqua,  aquila, 
area ai*dor  , argilla  , arithmetica , arma , armatura , Asia , 
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Astræa,  astutia , Athexuft , athleta,  avaritia  , audacia,  auditor, 
aura  , aurorâ  , Austria  , author  ; Babylouia , bacca  ^ babeua  , 
barba  , basilica  , bestia , biblioteca  , bis  ; Cadayer , cæsura  , 
cætera  y Gain,  Galabria,  caleudæ,  Gailiope , çalor,  campana, 
canicula  , canna,  captura,  Gastor,  catasta  , caterva,  cathedra, 
caverna  , causa  , cautela  , ôedo  , cella  , censura  , centuria  , 
. chaos  , chai'ta  , chîmæra  , choiera , chronica  , cibaria  , cicuta  , 
cis  , clava  , clavicula , clausula  , cloaca , . Gœna  Domini , col- 
lega  , colonia , color  , columba  , coma  , cometa  , comædia  , 
concedo,  conclave,  concordia,  confido,  confiteor,  cpnfundo, 
confuto  , coujugo , contra , contumacia  , Costa  , crapula  , créa- 
tura  ^ cujus , cura  , curia custodia  ; Daniel , David  , decido , 
defraudo,  dcgenero  , delator,  delibero , deputo  , desisto,  dé- 
termine , diadema  , diffido  , discerne , disciplina  , discordia  , 
djspar  , dispense,  dissimule  , dogma  , dolor,  dote,  drama  , 
dubito. , duplico  ; Echo  , emblema  , émigré  , enthymema  , epi- 
gramma  , errer  , £va  , Evangelista , Eucaristhia  , évité , £u- 
ropa  ; Fabrica , facundia , fallacia  , fama , far , faiina  , fasti , 
favor  , fel , feriæ  , ferocia , fîbra  , fiducie , figura , fiera  , 
forma  , fortune  , fessa  , fructus , fuga,  furiæ,  furor;  Gallina, 
genero  , geometra  , gloria  , gî’ammatica , gratia  , gratis  , gra- 
vide ^ Hæsito  , harmonie  , hei!,  herbe  , homicida  , honor  , 
liorror  , hostia  , humer  , hydra  , hÿpocrita  5 Imperator , im- 
plore ,.  imputp , incline,  incurie,  industria , inertie,  infamia, 
insinue,  institue , insulte,  intra , intro,  invidia , invite, 
invoco  , ira , ironia,  irrite  , Italie  j Lacrymæ  , lacuna  , kna, 
lapis  , lâtrina,  legislator,  liber,  bbidine,  licet , lima,  limite, 
liiiea  , liquor,  litige  , livor,  logica,  loquela,  lucerna,  lumbi, 
luna  , lymphe,'  lyre;  Machina,  mador  , mage  , magi  , magia, 
magister,  malya,  mandibula,  massa,  materia,  matrone,  medi- 
cina,  mel , membrane,  memoria  , mensa,  menthe,  mi  pro  mihi, 
B|ilitia  , minor  , miscellanea,  miser,  miseria  , misericordia  , 
uiitra , modestie,  mola,  molestia,  mora,  motor,  mula , musa, 
musæ,  musica  ; Næ  hassa,  nature,  nausea,  ne,  norma, 

nôtitia,  november  , nymphæ  ; Occiput , ôccupo  , ode  , odor, 
olfendo  , ohe  ! , elle , opéra  , orbite  , orchestra  , ortogrâphia  , 
os  ; Pagina  , palme  , Papa  , papayer  , par  , parentela  , par- 
simonia  vel  parcimonie,  participe  , pai'ticul a , pester,  patria, 
penuria  , perfidie  , persona  , pestiftr  , phantasme  , pituita  , 
plàtea,  poema,  poeta,  polenta,  pompa,  porta,  præda  , præsto 
^ primitiæ,  prier,  propheta,  prosa,  prospectus,  previncia, 
'pudicitia  , pudor  , pulpa  , purpura  , pus  , pustula  ; Quasi  , 
queiela  ; Rana  , rapine  , regia  , regina.,  régula  , rhapsodia  , 
rigor,  rima,  rubrica,  ruina,  rumoij  Sal,  salira,  salve,  satyra. 
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scena , schola , scriba,  serra  , si , sodomîta  , sol , sophisma, 
sophista  , sopor  9 spécula,  sjpelunca  , spero,  sphæra,  spina, 
sptandor  , sponda,  sporta  yel  sportula,  statua,' statura,  stiya^ 
tStola,  stratagema,  strena,  stupa,  stupor,  sudor,  summa,  superbia, 

‘ syllaba,  symphouia,  synagoga;  Tabeila,  tenebræ,  tener,  ténor ^ 
terra,  terror,  timor,  toga,  torpor,  tragædia,  trama,  tribunal, 
truta  yel  tnitta  , turba  , turma,  tutela,  tutor  ; Vacca , yapor  ., 
yena,  yespa,  yidua,  vigilia,  vigor,  yilla,  vipera,  yita,  unu3ra, 
unda  , urina , urua  , usura , uya , yulya  ; zizania  , zona. 

Je  n*ai  rapporté  ci-déssus  que  des  mots  Latins-Piémontais  pour 
prouyer  la  proposition  que  j*ai  ayancée,  et  qui  me  paraît  juste. 

Nous  avons  encore  beaucoup*  de  mots  que  nous  tirons  du 
Latin  , et*  que  nous  mutilons  impitoyablement  d*une  manière 
singulière;  en  voici  quelques->uns , comme  abortus,  qui  donne 
àbort;  abusus  , abus  ; accuratus  , accurà  ; acidus  , acid;  adul- 
terium  , adulteri  ; ærarium  , erari  æternum , ætemùs , etem  j 
afiabiiis,  affabil;  àlabastrum,  alabastr;  alphabetum,  alfabet^ 
alumen  , alum  ; amabilis  , amabil  ; angulus  , angoul  ; animus , 
auim  ; Anlichristus  , Antichrist  ; antiquarius  , antiquari  ; ai’- 
bustum,  arbust  ; arcus  , arch;  argentiim,  argent;  argumentum, 
argument;  armarium-,  armari  ; armatus  , arma;  articulus  . 
articoul  ; asper  , aspr  ; attentus,  attciit  ; avarus.  avar  ; augu?-  ^ 
rium  , auguri  ; austerus  , auster  ; azymus  , azim  ; bitumen  ^ ‘ 
bïtum;  butyrum,  butir;  camelus,  camel;  campus,  camp;  caiialis, 
canal;  caudidus,  (^ndi;  cânis  , cab;  caiitus,  cant;  cardinalis^ 
ô^irdinal  ; carduus , card  etc.  : comme  siparium , donne  sipari  ; 
spéculum,  specc*;  sputum,  spu;  stagnum,  stagn;  sludium,  studi; 
subito,  subit;  sudarium,  sudari;  terapus , temp;  terræmotus, 
terremot;  testamentum,  testament;  tomus,  tom;  tugurium,  tuguri; 
vallis,  val;  vellura,  yel;  ventus,  vent;  vermis,  verm;  versus, 
vers;  etc.  : ei  sans  parler  ici  des  mots  de  provenance  Latine  qui 
sont  communs  aux.  Italiens  et  aux  Piémontais  , comme  abas 
qui  donne  abate  ; abstinentia  , astineuza  ; acedia  , acidia  ; 
acta,  atti  ; æquiiibrium,  equilibrio  ; æquitas , equità;  aer,  aria; 
aHas  , età  ; æternitas  , eternità  ; ampbitbeatrum  , amfîteatro  ; 
antidotus  , antidoto , et  ainsi  des  autres , j’ajouterai  encoi*e 
qu’abstrusus  en  Latin  donne  astrus  , en  Piémontais  , comme 
aCcomjnodo,  as,  donne  coumoudè  v.  ; acinus,  asinel;  adhaereo,- 
es  , aderi  y.  ; ærosus  , erous;  æstas,  istà  ; aiHictio,  affîssion^ 
ailium  , aj  ; altare  , autar  ; ambitiosus , ambissious  ; ^ amictus  y 
amitt  ; annulus,  anel  ; anticus  et  antiquus  , antieb  ; • aranea  ^ 
aragn  ; architectus  , arebitet  ; ardens  , ardent;  area,  .ajra  $ 
arrogans  , arougant  ; artificium  , artifissi  ; aspectus  '^  aspett  ; 
assuefacio , is  , assuefië  y.;  attribuo  , is  ^ aUribui  y»;  auctory 
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autour;  autuiiliiuSy  outoim;  basiUscus,  basalisc;  beneficmm , bene- 
fissi;  bos  , beu;  brachium,  brass;  calidus,  caud;  candela,  cau> 
deila;  capilii  , cayej;  caro,  cam;  etc.,  coDune  siaer  donne  ciser; 
aponsa,  spousa;  tabula,  taula;  tapes,  tapiss;  tectum , teit;  tela, 
teila  ; tepidus , tëbbi  ; thjmus  , timid  ; tussis  , touss  , etc. 

Je  fais  mes  excuses  aux  bons  Latinistes,  si  j*ai  pris  la  bberté  de 
publier  les  observations  ci-dessus  qui  sont  tout-à-fait  de  mon  cru! 

iV.®  2,  Rapport  du  Dialecte  Piênwntaîs  avec  Vltalien» 

n faut  être  Piêmontais  et  savoir  bien  Tltalien  pour  traiter 
cet  article  à fond.  Je  vais  tacher  de  ranger  ici  quelques  idées 
qui  puissent  amuser  mes  lecteurs.  C’est  là  ce  qu’on  fait  quand 
on  manque  de  moyens  pour  instruire  les  autres. 

La  langue  Italienne  qui  est  née  de  la  langue  vulgaire  des 
Romains  est  la  fille  ^ée  de  la  Latine.  L’idiome  Italien  qui 
n’est  que  k dialecte  Florentin  ou  Toscan , a été  adopté  pour 
la  langue,  littéraire  de  toute  la  nation  Italienne.  C’est  une 
langue  fort  accentuée  dont  la  prosodie  a quelque  chose  de 
musical , et  on  peut  dire  qu’elle  est  chantante. 

Beaucoup  de  Piémontais  écrivent  l’Italien , et  ils  avouent 
qu’ils  seraient  embarrassés  à écrire  le  Français.  Je  l’attribue 

l’analogie  qu’il  y a entre  noti:e  dialecte  et  la  langue  Italieime , 
dont  la  richesse  est  souvent  plus  embarrassante  cm’utile,  ainsi 
qu’à  la  difficulté  de  bien  connaître  l’ortographe  ne  la  langue 
Française.  Nous  prononçons  cependant  mieux  le  Français  que 
l’Italien  ; aussi  je  conseille  mes  compatriotes  à parler  Français, 
s’ils  vont  en  Toscane , car  ils  auraient  bien  de  la  peine  à 
soutenir  une  conversation  suivie.  La  seule  prononciation  de 
Vu  nous  trahit , car  nous,  le  prononçons  à la  Française. 

Je  rapporterai  ici  un  catalogue  des  mots  Italiens , dont  nous 
nous  serv’^ons  en  parlant  Piémontais , le  voici  : 

A posta  , abate  , abbondanza  , abbreviatura  , abibtà  , ab 
intestato,  accademia,  acqua,  aggio,  agonia,  ala,  alba,  aloe, 
alto , amhrosia  , amenità , ameno , amicizia  , anca  , ancora 
sost. , ancora  açt^. , angaria , anguilla , anima  , animo  , auimo- 
sità  , ano  , anticamera  , antichià  , antidoto  , antipat'ia  , anti* 
]M>rta  , anzi  , anzianità  , apopksia , £q>ostata  , apparenza  , 
^.quila  , araldo  , arbitro  , . arbitrio  , arcidiacono  , arciprete  , 
aria  , armadura  , armonia , arpa  , arpia , arroganza , artemisia  ,* 
^sma: , assunto  , assistenza  , astineuza , astio  , astronomia  , 
a^ti’onomo , ateo  , . atomo  , atlante  , atti , avarizia  , àurora  , 
aunâ , autorità , balestra  , banca  , bando  , barba  ^ barca  , 
barufiâ,  bastanza , baya,  béni,  bestia , bevanda  , bibita, 
bibbia  , bocca,  boja^  boinba,  bontà,  boria>  borsa^  bottega. 
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burla,  cacca,  caSenza,  cagna,  calamîta,  ealamîtà  , calandra, 
càlunnia  , cafnfora  , caniciila  , canna  , cannella  , cantica  , 
caparra  , capelvenere  , cappella  , capperi  ! , carica , carità  , 
carogna  , carota , carta  , castagnif , catalogo  , cattedra , causa , 
cedola  , celchre  , cembalo  , certosa  , cbitarra  , cilindro,  cina’^ 
Iwo  , cioè  , classée  , clausura  , coccodrillo  , codice  , coctaneo  , 
colica  , colla , collega , collera , colloquio , coHoquintida  , colo- 
nia  , colonna  , eomjpagnia  , compare  , complice  , eompra  , 
comunità  , comunque  , conca  , concayo  , concubina , condo-> 
glianza  , condotta  , confrateruita  , congiuntnra  , congiura  , 
conserva^  consolida , consulta , contanti,  contra,  contrarietà, 
contumace  , contumacia  , copia  , copista  , coppella  , corazza  , 
corba  , corda  , comiola  , coro  , corista  , corona  , côrrispon- 
denza  , cortesia  , cosa  , cosi  , cospetto  , eosta  , costanza  , 
creanza  , creatura,  cresima  , cricca , cristianità  , croma  , cro- 
nica  , cnpola  , cura  , custodia  , da  , dama , decalogo , decano , 
delizia,  aerrata,  diadema,  diacono,  diafano,  dialogo  , diarrea, 
dÜTerenza  , dignitâ  , diligenza  , dirntssoria  , diocesî , diretaiio  , 
disciplina  , dispensa  , disputa  , distanza  , ^^dominio , don  , 
donna  , dote  o dota , dottor  , duca  , durata  , eccellenza  , 
ecco,  effimera,  emulo,  enigma  , enorme , enormkà,  Ëpifania, 
epilogo  , equivoco , erba  , erede  , eredità  , m’ému  , eresia  , 
érror  , esequie  , esperienza , etica , Eva  , Eyangelista  , Euca- 
ristia , evidenza , falwrica , faccenda , faecia , faceto  , faeezia  , 
fecoltà^  fantasia,  fantasma,  farfaÜa , farina,  fariseo , fascina^ 
feitto  , fattura , fava , fede , fedeltà  , feria  , festa , feudo  , fidu- 
cia  , figura  fila , filastrocca  , filosofia  , 'filosofo  , * fisonomia 
fontana  , força  , forma  , fortuna  , forza”,  fossa , frangia  , 
firasca,  fi*equenza , frittura  , frottola , frutta,  fulmine,  gabbia, 
gabella,  gala,  galera , gamba geiôsk , gencre,  genesi,  genio, 
genealogia  , gcografia , gbirlanda  , già , Gesit , gesuita  , gi- 
nestra,  gioja,  giosti'a,  giu,  giustizia , globo  , -gloria , gnau  voce 
délia  gatta , gomma , graffi , grainmatica  , Graiduca  , Grandu- 
eato  j gratitudine,  grayida,  grayidanza  , grazia,  Greco,  guai , 
guerra , guglia  , guida , idea  , impazienza  ÿ împeto  , impresa  , 
impnidenza  , împudenza  , impunità  , impurità , incostanza  , 

• înaiffetenza , individuo,  indole,  ihdulgenza  , indulgenza  pie- 
Baria,  indiistm  ,'  in  fatti  , injuria,  ingordigia  , ingratitu- . 
dine  , inic[uità  , itiiioCenZa  , inquîetudme , in  somma  , in- 
stabilità  , instanza  , interesse , interjprete  inyidia  , ira  , irre- 
golarità , la , lacca  , lacrima  o*  lagrima  , lama  , lambrusca  ^ 
lanterna  , lasagne  , lastra  , lega  ,'  lésto,  îettîga,  lima  ^ lista  , 
lite , livrea  , lo  , loffa  o peto  , ' lontamanza^',  ' Iiic’e  , lurfnga  , 
liissuria^  ma,  madaliiwi,  madonna,  maestà,  magnifîcenza,  luàl. 
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male  , malignità  , malinconia , malizia,  malva,  manuna,  man- 
caiiza,  mandato,  manigoldo,  manto,  margine  , marmo , mas- 
sima  , matassa  , matematica  , materia , matricola  , maturità  ^ 
médian  te  , médiocre  , mediocrita  , mediterraneo  , membro  y 
memoria  , mendicità,  meno  , mensa , menta  , merda  , merio  ^ 
metafora,  metodo , mi , milizia  , milza  , minio,  minuzia,  mira, 
mirra , miseria , misericordia  , mistura , modestia  , monarchia  , 
montagna,  morsa,  mosca,  mostarda,  mostra,  mostro , mufia, 
musa,  muso,  nanna^  nano,  nascita,  nassa,  natura,  nausea,  ne, 
ncbbia,  necessità,  neo,  neutralita,  neuU’O,  niente,  ninfa,  no, 
nobilta , noi , nonna  ^ nota , notomia,  noyita , nozze,  nuvola,  oca, 
odio,  oàerta,  oltre,  ombra,  onda,  onestà,  onesta,  onnipotenza, 
onta , opéra , oppio , ordinanza , organo,  orlo , orsù , osservanza, 
ostia  , ostrica  , ottanta  , ottaya  , ozio  , padrona , paga  , pala  , 
palato  , palio  , palma  , Papa , papato  , pappa  , paranoïa  , 
paralisia  , parentela  , parola  , parrochia , iparsimonia  , pârti- 
cola  , pasqua  , ps^sta  , pastura  , patente  , patemità  , patria  , 
paura  , pausa  , pazienza,  pecora , pena,  penisola,  penitenza, 
perdita , periodo  , perla , permuta , pero  , perpetuo  , persona  , 
pczza,  piaga  , planta  , pianura  , piastra,  piattola  , piazza  , 
picca  , piega  , pietà,  pila  , pistola  , pittura  , piuma  , poema, 
poeta  , polenta , politica  , polizza  , polpa  , pompa , porpora , 
posta , postema , potenza  , pratica , preoenda  , predica  , pre- 
puzio  , prerogatiya  , presa  , presenza  , presepio  , presiden- 
za , presto  , preterito  , prima  , probità  , problema  , procura  , 
proemio  , profeta  , profezia  , pronünzia  , proprietà  , prosa  , 
prosopopea,  prosperitâ,  proyincia,  prurito,  punta,  puntuaiità, 
purga,  puttana,  qualité,  quantità,  quaranta,  quaresima,  quarta, 
rabbia  , Re,  realtà  , regno,  regola,  reo,  replica,  repubblica  , 
rima  , risma  , riya  , roba  , rocca  , pronunziato  coll’  o largo  , 
Tocca , pronunziato  coU*  o sti^tto  , ro^a  , ronda , rottura  , 
rubrica  , sabina  , saetta,  sagacità,  saja  , sala,  saldo,  saliva  , 
jsalvo  , sanità  , santita  , satîra  , scala  , scanzia  , scarpa , sca- 
tola  , scena  , scoia , scorza  , scorzonera  , scossa  , scrofola  , 
scudo  , scultura,  scusa  , sedia,  segreta  , sempre  , sena  , ‘seii- 
sibiKta  sensualità  , sentenza  , senza  , sepolcro  , sepoltoi-a  , 
serraglio,  serva,  servitù  , sessanta  ,*sfera,  si,  s;iatica  , sienza , 
.significato  , sillaba  , simpatia  , sinagbga  , sinodo  , smania  , 
smeriglio  , sobrio  , soda , sodo , soàsma , solenne  , solennità , 
solitudine,  somma,  sorella,  sostanza,  sQtterraneo,  spalla,  spc- 
cie,  spelonca,  speranza,  spezie,  spia,  spina,*  spingarda,  sponda, 
«porta,  sposa,  spranga  , squilla^  stabuita,  staffa  , staila,  sta- 
migna  , stampa  , stanga^  «tan za,  statua,  steribtà,  stima,  stola, 
ftoppa,  storia,  s^ambo,  stranguria,  strano  , strato  , strcga, 
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‘ stnpro  9 stup^ndû  9 sa  ^ soffraganeo  , superbîa , superficie  , 

superflue  , supplica  , tabella,  taccola  , talpa  , tarifla,  tasca  , 
tassa,  tatto  , tazza  , tema,  tempesta  , tempra,  tenacità , tenda, 
tenebre  , teologia  , teoiogo  , teorica , terra  , terza  , testa  , tes- 
timonianza  , ti  , tigua  , tigre , timiditâ , tinta , tintura  , tiran- 
nia  9 toga  , tolieranza , tomba  9 tonsura  9 torcia  , torta  , tra  , 
trama  , tramontana , trappola  9 trattato  9 tre  , tregua , triaca  , 
tribuna  , tributo  , trinciera  , trippa  9 troféo  , troinba  , trono  , 
trùfia  9 turba , tutela , vacanza , yacca , yacuo , yalutâ , yampa , 
yanagloria  , yanguardia,  yanità  , yanto,  ubbidienza,  udienza, 
yeduta  , yela , yelocita. , yena  , yendetta  , yendita , yenerando , 
yerbo  , yergogna  , yespa , yesta  , yia  9 yicenda  9 yigilanza  , 
yigilia  , yigna  , yiltà , yiolenza  , yipera , yirtù  , yiscere  , yi- 
siera , yista , yita  , yittima  9 yittoria , umidità , umiltà  , uni- 
forme 9 uniformita , unitâ , uniyersalità  , uniyersita  , un , yoi , 
yolontà  , yolta  , urbanità , uma  , uso  , usura  , utero , utiJità, 
uya  9 zelante  , zelo  , zéro  9 zimarra. 

Voilà  des  mots  Italiens-Piémontais  que  je  n*ai  pas  cru  deyoir 
comprendre  dans  la  première  partie  de  mon  Dictionnaire  par  le^ 
raisons  que  j'ai  alléguées  dans  le  discours  préliminaire,  à l’excep- 
tion de  ceux  qui  présentent  un  double  sens , ou  qui  donnent 
lieu  à des  fautes  communes  , quand  nous  parlons  Frwçais. 

N’est-ce  pas  yrai  qu’en  parlant  Piemontais  nous  préférons  d’em- 
ployer ces  termes  lûliens , et  qu’il  sentirait  l’ affectation  et  même 
l’afféterie,  si  on  se  servait  de  tei mes  Français  à la  place  de  ceux-làl 

Cela  suffit  9 ce  me  semble , pour  prouyer , que , quoiqu’on 
en  dise , notre  dialecte  est  plus  approché  de  la  langue  Italienne 
que  de  la  langue  Française. 

D’après  le  calcul  que  j’ai  fait,  Ü me  résulte  que  nous  ayons 
plus  de  termes  Italiens , que  de  termes  Français  dans  notre 
naragouin.  Presque  tous  les  yerbes  dériyent  de  la  lan^e  Ita- 
lienne ; le  verbe  a^ere  donne  atfe/e , le  yerbe  essere  donne 
esse  etc.  ; et  il  en  est  do  même  ,de  presque  tous  les  autres 
yerbes  , des  substantifs  9 adjectifs  , adyerbes  9 et  enfin  de  tou- 
tes les  parties  du  discours. 

11  existe  d’autres  mots  que  nouS'  tirons  de  T Italien  9.  et  que 
nous  défigurons  tellement  qu’il  est  difficile  d’en  saisir  l’<^ty- 
mologie  au  premier  coup  d’œil  9 comme  par  exemple  abozzo 
donne  sboss;  acchiappar  y.,  çiappè\  acino  d’uya,  asinel  d*ua; 
addietro , andarè  ; adosso  , 0doss  ; adoperare  , douvrè  ; ag- 
•giunta  9 giunta  ; aggrandure  9 sgrtmdï  ; agguatare  9 vaitè  ; 
aglio  9 ai;  aguzzo  , aûss  ; airata  , airà  ; aissarc-^ 

oissè  ; alWello,  albero9  erào;  albicocca,  arbicach; 

allargare  9 ; alleggerirç  9 lingerï  i alleyare^  ; 
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allodola  9 lodna;  allui^are,  shunghè;  allalena  , bauti  ; aHare, 
autar  ; altezza  , autëssa  ; alto  , aut  ; altura  , autura  ; alzare  ^ 
aussè  ; amico  , amis  ; ammaccato  , macà  ; ammalato , nudwi  ; 
ammazzare  , massé  ; ancudine  , ancuso\  anguinaja,  angounajai 
anitra,  anîa;  ape , aiàa;  appiccare , ampichè;  aratro,  shjrai 
archetto,  arcolajo,  çindoui  arrabbiare,  arrancare, 

ranché\  arrosto,  rost\  asciagare,  sué\  asciutto,  suit\  asina,  soma^ 
asino,  asou^  et  sans  Continuer  ici  lVnum<^ration  de  tous  les  termes 
<{ui  formeraient  un  dictionnaire  Italien  et  Piëmontais,  j’obseryerai 
seulement  que  notre  patois  serait  pour  un  Toscan  une  langue 
aussi  étrange  , que  le  Biscayen  ou  la  langue  d.es  Cantabres 
Test  pour  un  Espagnol , et  le  Bas-Brëton  pour  un  Français. 

iV.^  5.  Rapport  du  Dialecte  Piémontais  açec  la  langue 
Française, 

Le  Français  est  un  idiome  sorti  du  Latin  , à l’instar  de 
l’Italien  et  de  l’Espagnol.  Sans  prétendre  décider  ici,  si  plu- 
sieurs termes  et  terminaisons  sont  passées  de  l’Italien  au 
Français , ou  du  Français  à l’itaben , il  est  prouvé  que  le 
Français  a pris  miliers  de  noms  de  la  langue  Latine.  M.  Denina 
prétend  que  la  langue  Française  s’est  formée  de  langues 
antérieures  et  étrangères  au  pays,  et  qu’elle  est  composée 
de  mots  qui  ayant  d’être  Français  étaient  Latins,  Italiens, 
Espagnols  , Allemands.  Ce  qui  est  bien  sur , c'est  qu’une 
certaine  bienséance  du  style , et  si  on  veut  dire  pureté  de  la 
latigue , est  plus  particulière  à la  langue  Française  qu’à  la 
Latine  et  à ritalientie.  Si  le  Français  n’est  pas  aussi  riche 
que  d’Espagnol  et  l’Italien  , * il  brille  d’ayantage  quant  à la 
clarté  et  à la  précision.  Au  reste,  chaque  indiyidu  trouve  plus 
belle  , plus  ricne  la  langue  qu’il  possède  le  mieux. 

Nous  avons  certainement  des  termes  Français  dans  le  dia- 
lecte du  Piémont.  11  serait  même  à désirer  qu’en  perdaut 
l’habitude  de  parlèr  le  patois  du  pays  , on  se  donnât  le  soin 
de  le  remplacer  dans  la  bonne  société  par  une  aussi  belle 
langue  que  la  Française. 

Je  vais  rapporter  ici  quelques  mots  Français-Piémontais  , 
afin  que  mes  lecteùrs  puissent  se  convaincre  que  leur  nombre 
n’est  pas  si  grand  pour  fmmer  dans  nos  têtes  le  magasin  de 
termes  qu’il  nous  faut  pour  parler  une  lapgue. 

A.  Abandon , abandonner  y.  , abolition  , abolir  y.,  abo- 
mination ,*  abandonner  y.,  aborder  v.  , aboutir  y.,  abrévia- 
tion , abrutir  v. , accaparer  v.*,  abuser  v.,  accuser  v.,  adieu. 
Adonis, 'adhésion,  adulation  , aduler  v. , affamer  v. , affiche  , 
affiliation  , affîimatiou  ^ affres  $ affronter  ÿ. , affiit , agacer  v-, 
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agiraient,  aidé  de  éamp:,  aigreile,  aise,  allégation ^ alluyian , 
altération,  amar^nthe  ^ ambigu,  ambition,  ambitionner  y. , 
amer  , amidon  , amiral  , amour , ampliation  , amplification  , 
amuser  y. , ananas  , anecdote  , angar , animal , animer  y.  , 
appel , appeler  y. , applaudir  y. , application , appliquer  y.,  ar- 
buste, arc,  arc  en  ciel,  arçon,  amyei*  y.,  articuialion , as , as- 
persion , aspirer  y.  .,  assassiner  y. , attraper  y. , ayancer  y.  , 
ayilir  y.  , ayril  , azur , et  ainsi  des  autres  lettres  de  Talphabet. 

Il  y a encore  d’autres  mots  Français  que. nous  prononçons 
tels  qu’ils'  sont  écrits  , comme  si  nous  lisions  ^Italien  , par 
exemple,  abus,  accent,  accès,  accident,  adhérent,  adultérin, 
agaçant , agaric  , agonisant , alarme  , alphabet , aliment  , 
amadis  , an  , antécédent ardent,  argent,  argentin,  argument, 
arsénal,  arsénic  , art,  aspirant , assassin  , astringent  ,.  ayis  , 
ayocat,  etc.,  comme  nous  disons  en  Piémontais,  i ai  fait^  i ai 
et  sans  nous  en  aperceyoir,  nous  prononçons  le  Français 
Comme  il  est  écrit  j*ai  fait , fai  dit^  car  les  Italiens  ne  font  près- 
qu’aucune  distinction  dans  la  prononciation  de  l’i  et  du 
Il  faut  déduire  de  là  que  notre  patois  qui  a du  rapport  ayec  le 
Dauphinois,  le  Proyençai  et  le  Languedocien,  ressemble  plus  au  * 
Français  écrit , qu’au  Français  parlé.  11  est  yrai  qu’il  s’en  ap- 
proche totalement  par  l’£  muet  que  les  autres  Italiens  ont  d^  la 
peine  à prononcer , ainsi  que  dans  la  prononciation  de  la  yo-- 
yelle  ü,  mais  autre  chose  c’est  dire  que  notre  accent  tient  le  milieu 
entre  l’Italien  et  le  Français , autre  chose  c’est  ayaneer  qu’il  est 
aisé  à un  Piémontais  de  bien  apprendre  la  langue  Française  par 
la  facilité  d’analogie  que  lui  fournit  notre  baragouin  national,  . 

Je  ferai  encore  remarquer  ici  que  nous  tirons  beaucoup  de 
mots  du  Français  que  nous  estropions  joliment , comme  aoàsr 
donne'  assel  ; aisselle  , assëlla  y adresse  , adressa  ; adroit  ^ 
adret;  affaire,  a§è  ; alcoye  , areom  ; àissieu , ossa/ ; allée  , 
leai  almanach,  armanachi  alun,  alum  ; amict , ami//;  ani- 
croc^  , racrocc;  artichaut,  articioch  ; attifler  y. , tiflè  y 
Sans  aller  plus  loin,  je  répète  que  le  Piémontais  n’est  pas  d’ui^ 
grand  secours  pour  apprendre  la  langue  Française, comme  on  se  le 
dit  à chaque  instant.  Voilà  donc  une  raison  de  plus,  pour  qqe  j’aie 
lieu  de  me  flatter  que, mon  Dictionnaire  puisse  être  accueilli  par 
mes  compatriotes  comme  un  Ityre  de  quelque  utilké,  et  qu’il  cou- 
yicnne  de  faire  une  étude  particulière  de  la  langue  Française.  ! 

Je  demanderai  ici  à messieurs  les  étymologistes  de  me  dire 
Icelle  est  la  raison  par  laquelle  dans  ufie  langue  quelconque 
il  y a toujours  une  Imtré  alphahétiqùe  qui  fournit  plus  de  mots 
à la  langue  que  tpnte  antre.  Je  saurais  alors  quel  est  le.  motif 
par  lequel  dana  notre  patois  Id  lettre  wûalé  S esll 
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abonïaiite  en  mots  que  les  antres.  J’ai  observé  que  dans  la 
langue  Française , sur  25  lettres  de  l’alphabet^  la  lettre  initiaJe 
la  plus  fertile  en  termes  est  le  P,  et  la  plus  stérile  est  l’Y,  ou 
i grec.  J’ai  encore  remarqué  que  la  diminution  suit  la  grada- 
tion suiyante,  savoir:  p,  r,  a,  e,  m,  t,  c,  d,  b,  f,  y, 
^9  S 9 i*  ^9  y* 

4*  Rapport  du  Dialecte  PiémoniaU  açec  la  langue 
Espagnole, 

L’idiome  Castillan  est  aussi  bien  sorti  du  Latin  que  la 
langue  Italienne  et  la  Française , n’importe  à quelle  époque 
les  Espagnols  aient  adopté  la  langue  Latine. 

Les  Savans  les  plus  instruits  pensent  que  celle-ci  se  forma  en 
Espagne,  plutôt  que  dans  les  Gaules,  et  tout  le  monde  convient  que 
la  langue  Espagnole  est  un  composé  de  mots  Latins  et  Arabes. 

Mon  second  voyage  en  Espagne  fut  la  cause  que  j’ai  dis- 
continué mon  travail  et  retardé  la  publication  du  présent 
ouvrage.  J’ai  profité  de  mon  séjour  à Valladolid  où  l’on  parle 
la  langue  Castillane  aussi  purement  qu’on  parle  le  Français 
à Blois , pour  me  convaincre  que  nous  avons  dans  notre 
dialecte  plusieurs  mots  que  nous  ont  laissé  les  Espagnob,  pour 
ne  pas  dire  qu’il  y a des  mots  Piémontais  dans  la  langue  Espa- 
gnme.  En  voici  quelques-uns  qui  ont  la  même  signification 
que  chez  nous  , comme  achaque  qu’on  prononce  aciachy  acha- 
coso  qu’on  prononce  aciacouso  ; acudir  v.  j ay  de  mi  ! asma, 
alaharda  , alerta , aspa  , balancin  qu'on  prononce  halansin , 
bando  , borracha  qu’on  prononce  boracia  ; broca , busilis  , 
caza,  cazadour,  cagada,  calamandra,  calamita,  camisa,  capon, 
caponera  , carrera  , caterva  , chocolatera , qu’on  prononce 
ciocolatera , cojon  , testicule  qu’on  prononce  cokon  , conca  , 
coronei,  correa,  costura  , costuron , cremortartaro  , cucharron, 
qu’on  prononce  cucîaron\  culata  en  parlant  d’une  arme  à feu; 
diarfça , dieta  , fachada  qu’on  prononce  faciada  ; faça  qu’on 

£ renonce  fassa  terme  de  jeu  , fogon  , gatera  , grassa  subst.  , 
ivandera  , lesna  , leva  , limosna  , losa  , lucema  , lunes  , 
lupîa  , madamisèla  , malandrin  , mapa  qui  est  masculin  en 
Espagnol , marques  qu’on  prononce  marches  , marquesa  qu’on 
prononce  marenesa  , martes  , moseon  ,'  pata  terme  de  jeu  , 
pedagogo,  pédante  , pedestal , pistola  , poraada^  rama,  seda, 
talar,  triaca,  tripa  et  autres,  sans  compter  la  grande  quantité 
de  termes  Italiens  qu’on  rencontre  dans  la  langue  Espagnole , 
et  qu’on  ne  rélate  pas  ici,  parce  qu’il  n’est  pas  question  de 
j»arallèle  entre  la  langue  Italienne  et  la  langue  Espagnole. 

J’ai  trouvé  dans  celle«<i  l’origine  dea  moU  Piémontais  spày 
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coupe  , hastoun  e dnè  ^ do^nt  on  se  sërt  pour  designer  la 
couleur  de  nos  tarots*  Les  Espagnols  en  jouant  aux  cartes 
qui  ont  à peu  près  la  figure  de  nos  tarots  , disent  espadas  , 
copas  J bastos  y oros  , et  les  Français  disent  dans  le  meme 
sens  piques,  cœurs  , trèfles  et  carreaux.  ' , 

M^grè  tous  ces  rapports  , si  Ton  croit  qu*il  est  facüe  de 
bien  parler  et  de  bien  écrire  la  langue  Espagnole  en  peu-  de 
temps  , on  se  trompe  très-fort  , car  elle  est  tellement  riche 
qu*ü  n*est  pas  aisé  dé  faire  des  charades,-  et  il  est  même  difficile 
de  faire  des  calembours  en  Espagnol  , tandis  qu*en  Français  le 
même  mot  signifie  souvent  une  chose  bien  diflerente  , comme 
on  peut  remarquer  dans  les  mots  cent,  cens,  sans,  sens  nom, 
et  sens,  sent  verbes  ; sain  , saint,  sein,  ceint,  cinqj  verd,  vers^ 
ver  , verre;  vin,  vain,  vingt,  vins  et  vint  verbes. 

En  effet  il  y a très-peu  de  mots  Espagnols  qui  présentent, 
plusieurs  »sens  différons  , les  voici  : 

Bota  qui  signifie  bouteille  de  cuir,  et  botte,  chaussure.  ■ 
Burro  qui  signifie  âne  et  moine;  savoir  la  machine,  dont 
on  se  sert  pour  chauffer  le  lit. 

Cabo  0 cavo  qui  sign.  bout , fin  , chef. 

Cabras  plur.  qui  sign.  chèvres  , et  maquereaiu:  ou  tâches 
aux  jambes  pour  s’être  trop  chauffé. 

Cardenal  qui  sign.  cardinal  , et  meurtrissure.  > 

Cavallo  qu’on  prononce  cabaglio , et  qui  signifie  à-Ia-fois 
cheval;  dame  au  jeu  des  cartes  ; le  fil  qui  traverse  l’éche- 
veau quand  on  le  dévide  ; une  espèce  de  tumeur , et  un  pois- 
son de  mer  qu’on  nomme  maquereau  en  Français.  ' 

Caxa  qu’on  prononce  caka  , et  qui  sign.  boîte  , caisse  , 
Ratière  , étui. 

Cura , qui  sign.  curé  , prêtre  , cure  et  soin. 

Lego  qui  sign.  lai  , laïque  , et  qui  ne  sait  ni  lire  ni  écrire. 
Malo  qui  sign.  mauvais  , méchant  et  malade. 

! Oficial  qui  sigh.  officier,  compagnon,  commis  ; on  pron.  offisial. 
Palo  qui  sign.  bâton  et  coup  de  bâton. 

P écho  , qu’on  prononce  pecio  et  qui  sign.  poitrine  'et  impôt. 
Peso  qui  sign.  balance  , pesanteur  et  écu. 

! Pez  qui  sign.  la  poix  et  Je  poisson. 

Pico  qui  sign.  bec , bout  et  boyau. 

Porra  qui  sign.  massue,  sotte  et  une  interjection  aussi  insi- 
gnifiante qu’indécente  qü’on  entend  à chaque  instant  en  Espagne.; 

. Quarto  qu’on  pron.  cuarto  et  qui  sign.  quart,  quatrième  , 
quartier  et  chambre. 

Real  qui  sign.  leVcàmpV  réeï , ' royal  et  réal,  moirnaie  qui 
vaut  environ  cinq  sous  'de  Fr^ince^, 
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Rodilla  qu’on  pron.  ràdigliaj  et  qni  sign.  genou  et  torclion. 

Romero  qui  sigu.  pelërin  et  romarin  plante. 

Silla  qu’on  pron.  sigUa  et  qui  sigu.  chaise  et  selle. 

77o  qui  3Îgn.  oncle  et  paysan. 

Tocador  qui  si^.  toilette , peignoir , et  joueur  d'un  instm* 
ment  de  musique. 

Uso  qui  sign.  usage  , usance  et  fuseau. 

Vecino  qui  sign.  voisin  et  habitjant.  " 

Vêla  qui  sign.  voile , chandelle  et  veillëe. 

Verguenza  qui  sign.  honte , pudeur  et  carcan. 

Vino  ; È1  vino  sign.  le  vii| , et  il  vint. 

Yerro  qui  sign.  fer  et  faute. 

.Ces  remarques  m'ont  mëritë  quelques  ëloges  de  la  part  des 
Espagnols  marquans  auxquels  je  les  ai  communîquëes  , sur- 
tout que  personne  n’avait  jamais  fait  ces  observations. 

Encore  un  mot.  Une  personne  qui  connaisse  bien  le  Latin , 
l’Italien , Je  Français  et  les  patois  du  midi  de  la  France , de- 
puis nos  Alpes  jusqu’aux  Pyrënëes , aura  sans  doute  beaucoup 
de  facilite'  à apprendre  l'Espagnôl,  mais  on  peut  encore  s*^ 
quivoquer  grandement , attendu  qu’il  y a beaucoup  de  termes 
Espagnols  qui  ont  un  sens  bien  différent  de  celui  qu’ils  pré- 
sentent à un  étranger,  surtout  à un  Piémontais  et  à un  Itaben , 
comme  par  exem^e  barra  en'  Espagnol  signifie  aune  en  Fran- 
çais ; car  a , visage  ; carta , lettre  quoique  on  dise  una  letra 
de  cambîo  , pour  dire  une  lettre  de  change  ; Castron  , bouc 
châtré  ; chula  qu’on  prononce  cioula^  petite  fille  coquette  ; chu- 
lada  qu’on  pron.  ciouîada  , coquetterie;  chuleta  qu’on  pron. 
cioületa , espèce  de  ragoût  ; chulo  qu’on  pron.  cioulo , petit 
garçon  coquet;  citoyen  qu’on  pron.  sitoyen^  douillette,  habit 
de  femme;  ermita^  ermitage;  fasafïa  qu’on  pron.  yàrag’no, 
synonime  de  hazaiîa  , exploit  de  guerre;  feria^  foire;  freydura, 
fiiture;  hastio  ^ dégoût;  hurtar  v.,  voler  ; , vol  ; largo^ 

adj.  sign.  long;  à la  larga^  sign.  à la  longue  ou  en  longueur; 
mandria  , poltron  ; mona  , singe  ; nariz  , nez  ; nota  , crème 
de  lait  ; nonada , peu  de  chose  ; osso  ou  oso  , ours  ; pauta  , 
papier  réglé  qu’on  met  sous  un  autre  pour  écrire  droit;  paysano^ 
compatriote  ; peîar  v. , plumer  ; pînta  , coulêuT  ou  ^inlure  ; 
pitO',  flageolet  ou  espèce  de  castagnettes  ; politica  ^ politesse; 
posada  , logement  ou  auberge  ; prima  , cousine  ; primo  , cou- 
sin; puta  J putain;  quadra^  écurie;  quarto^  chambre;  qaî- 
mera^  qu’on  prononce  chîmerà^  quéreÜC;  sémbrar  semer; 
serhania , écritoire  ; $ima  , profondeur  oü  âbime  ; sonar  v. , 
se  moucher;  sosiego , repos  ; testiinonio  témoignage  et  copie  ; 
, encre  ; V. , sonner  ètc. 
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Ce  qui  est  encore  difficile  pour  un  étranger , c’est  qu'en 
Espagnol  on  met  souvent  le  datif  au  lieu  de  l’accusatif  ; op, 
dit  matar  a^  alguno  , tuer  quelqu’un  ; abraç^e’  a*  Usted  , je 
vous  embrasserd  ; obligar  a’  alguno  , contraindre  quelqu’un  ; 
engaâar  al  enendgo,  tromper  l’ennemi  (on  prononce  engagnar); 
mirar  a’  un  hombre , regarder  un  homme  $ ahorcaron  a*  una 
.muger,  on  a pendu  une  femme,  etc. 

Quant  à la  prononciation  des  lettres  j*  g.  et  x.  ( que  les  £spa^ 
gn^  appellent  la  kota , la  ghë  et  la  ekis  ) , je  n’entreprend 

Îias  ici  d’en  donner  une  idée  précise  par  écrit.  Je  dirai  seu^ 
ement  qu’il  n’est  pas  facile  d’imiter  les  naturels  du  pays.  La 
jota  ne  se  met  que  devant  a,  o , et  u , car  devant  e et  i on 
met  le  g , excepté  certains  mots , conune  Jeremiaa,  Jérusalem, 
Jésus  et  quelques  autres  semblables  ; le  son  de  ces  trois  letr- 
tres  est  guttural , et  il  doit  sortir  de  la  gorge  ; il  a ses  gra- 
dations ; la  jota  est  plus  forte  que  le  g,  et  1’  x est  moins  rude, 
et , comme  disent  les  Espagnols  , plus  doux  que  le  g.  ' 

La  prononciation  des  lettres  d et  z finales  est  encore  trés^ 
difficile  à imiter,  comme  dans  les  mots  Madrid , Yalladolid  , 
Bondad  , luz  , faz , boz  , etc. 

Quant  au  mot  mérinos  que  les  Français  ont  tiré  de  la 
langue  Espagnole , il  me  parait  encore  qu’ils  l’employejat 
improprement , car  le  mot  substantif  merino  au  sing.  et  me-^ 
rinos  au  plur.  signifie  en  Espagnol  la  dignité  de  Bailli  dans 
certaines  Provinces  de  l’Espagne  , et  entre  autres  en  Gallice  ; 
il  signifie  encore  celui  qui  a soin  des  troupeaux  et  de  leurs 
pâturages;  c’est  vrai  qu’on  dit  en  Espagnol  merina  ou  lana 
merina  , pour  dire  laine  fine  et  frisée  , comme  on  dit  ooefa 
merina  pour  dire  une  brebis  qui  a la  laine  douce , ipais  on 
ne  se  sert  jamais  en  Espagne  du  mot  mérinos  dans  le  sens 
qu’on  l’a  adopté  en  France.  Les  Espagnols  appellent  la  bre- 
bis Oi^eja  qu’ils  prononcent  oçeka’y  l’agneau  ils  l’appellent  cor- 
dero , et  le  mouton  s’appelle  carnero» 

Ce  qui  est  assez  frappant  pour  un  étranger  , c’est  qu’en 
Espagne  on  ^ippclle  tout  le  monde  pgr  le  nom  de  bapteme 
comme  Don  Diego  qui  signifie  Ja<pies  ; D.  Santiago  qui  est 
un  autre  Jaques  ; D.  Anton  , Antoine  l’abbé  ; D.  Antonio  , 
autre  Antoine  -,  D.  Evangelista , etc.  Parmi  les  noms  des 
femmes  il  y en  a de  fort  drôles,  comme  Doua  Paz,  Doiores, 
Conception  , Purificacion  , Carmen  , Pilar , Nieves  , Assom- 
pcion,  Yisitacion  , Mercedes  , Maria  Cruz  , Ynes  qui  signi- 
fie Agnes  et  autres  semblables.  • > 

A l’égard  de  l’idiome  Portugais , je  dis  que  le  fond  de 
cette  langue  est  plus  Latin  encore  que.  celui  des  auti'es  langues 
méridionales,  et  mémo  de  l’Italienne. 


Voilà  un  petit  prMs  du  rapport  du  dialecte  Piànontais 
âTec  la  langue  Espagnole  ; dont  la  lecture  peut  plaire  à ceuiL 
même  qui  ne  connaissent  point  le  Castillan. 

S.  Rapport  du  dialecte  Piémoatais  aeec  la  langue 
Anglaise,  ' 

Les  Anglais  ont  été  des  grands  emprunteurs  comme  leur 
dangage  bigarre  et  multiforme  le  prouve  assez.  Les  mots  An- 
glais sont  tantôt  Cehiqnes , Ang^o-Saxons  ou  Danois  , tantôt 
on  voit  que  ce  sont  des  mots  que  les  Gaulois  ont  pris  du 
.Latin  , ou  que  les  Francs  et  les  Bourguignons  ont  poité  dans 
les  Gaules  lors  de  leur  invasion.  D*ailleurs  ce  qui  a enrichi 
Jeur  langue  , c'est  la  liberté  qu’ont  les  Écrivains  et  les  Ora- 
teurs d’adopter  tous  les  mots  étrangers  qui  s’offirent  à leur  ima- 
gination. Ce  qui  est  encore  curieux,  dans  la  langue  Anglaise, 

, c'est  qu’elle  n’a  nî  diminutifs , ni  augmentatif^. 

Si  le  Latin,  l’Italien,  l’Allemand,  l’Espagnol  et  le  Portugais 
>se  prononcent  comme  on  les  écrit , ü n’en  est  pas  de  meme  du 
Français  et  moins  encore  de  la  langue  Anglaise.  C’est  là  le  mo- 
tif, par  lequel  il  est  facile  de  comprendre  un  livre  écrit  en 
Anglais  , tandis  qu’il  est  extrêmement  difficile  à un  étranger  de 
se  faire  à la  musique  de  cette  langue  quand  on  la  parle. 

Ci-après  un  petit  recueil  de  mots  Anglais  qui  ont  la  même 
signification  , et  le  même  sens  que  chez  nous. 

A.  Acetous  , acid  , allegro  , alum  , angelica , arch  , ardent , 
argument  , armada  , arrest , arrogant  ^ arsenal , arsenic  , art , 
ascension  , Asia  , Asiatick  , aspiration  , assassin  , ass^ssor  , 
assignation,  astringent,  atheism,  athletic , atlas,  atom,  attack, 
attention,  attestation,  afticism,  attribution,  attrition,  auditor  , 
aurora  , austral  , authciitic  , author  , authorîzation , aversion. 

B.  Bail,  ballot,  balsamic  , baptistery  , barbarism  , baron  , 
barracan,  base,  bass,  bastard,  bastion,  béatification,  bestial, 
bigot,  bile  , bilious  ^ bismuth,  bituminous  , blasphémons,  bla- 
zoh , block  , Bohemia  , Bôlogna  , bordel,  boréal,  brach  > bran, 
breviaiT  9 brilliant , broccoli  , brutal  , bnst , but. 

C.  Calcination,  calculation,  caliber,  calice  , calions,  calm , 
calvary,  calvinism , camel,  camp,  canal,  cahdour,  candy  v. , 
cannibal , cannon  , canonical,  cânonization  , cantata  , canton, 
cânvas,  capital,  capitation,  capitular  , capitulation,  capon  , 
capricious  , capricom  , captions  , oaptivation , cardinal  , cari- 
catura , carions,  camal , camous  , cartel,  caseous  , cassation, 
cassia,  castration,  casual,  cataplasme  catechism,  catholicisin , 
cathoiick  caustick  , cautelous  , cauterization  , cautery  , célé- 
bration, censor,  central,  cessation,  cession,  champion,  chaos, 
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•éliard,  chimei^y.  Cbrist , Christian  , christianîsm , Christina  , 
chromatick  , . ciceronian  9 circulation,  circumcision , Claudia  , 
client,  club  , coadiutor , coagulation,  coalition,  codicil , co- 
.gnation  , cognition , cohabitation,  collateral,  collusion,  colo- 
quintida,  colour,  combat,  combatant,  combination,  combustion, 
comick,  commémoration,  commercial,  commission,  commotion, 
.communication,  communion,  commutation,  compassion,  corn- 
patriot , compensation  , competent , competitor,  compilation  , 
^complication , complice,  compliment,  complot,  composition  , 
compositor , compression  , compulsion  , computation  , concar 
tenation,  concentration,  concession,  conciHation,  conclusion, 
conculcation , concurrent,  concussion,  condiment,  condition, 
>condonation  , . confabulation  , confédération , confession , con- 
fessionaiy,  confident,  configuration,  confirmation,  confiscation, 
conformation,  confortation,  confiscation,  confrontation,  con- 
fusion , confulation  , congélation,  congestion,  conglutination, 
congratulation,  congrégation,  conjugation,  consécration , con- 
séquent, conservation,  conserva  tory , considération,  çonsola- 
tiou,  consolidation,  consonant  , conspersion , conspiration»,, 
,eonspirator,  constitution , construction,  consul,  consultation, 
consummation  , consumption  , contemplation  , contemplator  , 
-content , contention  , contentions  , contestation  , continent , 
contingent,  continuation,  contorsion,  contradiction,  contrary, 
contrast , coutravallation , contravention,  contribution,  contri- 
butor,  contrition , contusion , convalescent , convenient , con- 
vent , convention,  conventual,  conversation,  conversion,  con- 
vocation, convulsion  , coopération,  copious  , copulation,  coi- 
dial , cordon  , cornucopia  , côronation  , coiporal , corridor  , 
corroboration  , con’odent , corruption  , Corsica  , Cossack  , 
cottoù , count  , cjack  , création  , Creator  , crédit  , créditer  , 
crescent  , crime  , criminal , criminous  , critic  et  critick  , cul- 
tivation , cultivator,  cupola  , ciirator,  curions,  cypress. 

D.  Da  capo  , damask , débilitation , décimation  , decision , 
déclamation,  déclaration,  déclination,  décoction,  décollation, 
décoration  , décorons  , decurion  , dedication  , déficient , dé- 
finition, défloration,,  defraudation,  degeneration , déglutition  , 
de^adation,  déification,  deism,  délation,  delator,  délégation, 
deliberation,  délinéation,  délinquant,  demerit,  démolition,* 
dénomination,  dentition,  déportation,  déposition,  dépravation, 
déprédation  , depulsion  , dépuration  , députation  , dérision  , 
dérivation,  dérogation,  desert,  désertion,  desiceation , dési- 
gnation, désolation,  destination,  destitution,  detergent,  dété- 
rioration , détermination  , dévastation  ,.  diagnostick , diagonal , 
diamétral,  Diana , diapason  , diarrhaea  , diastole  , different. 
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differentiàl , diffid^nt , digestion  , digniterf  , digression  , di- 
lapidation, dilatation,  diknuna,  diligent,  wucidation,  dimen- 
sion , diminution , diocesan , diploma  , disastrous , discrédit  , 
discrepanV,  discrétion  ,*  discussion  , dishonour,  dislocation  , 
disposition,  dissention,  dissentious,  dissertation,  dissimulation, 
.dissipation  , dissobition  , dissolyent , dissonant',  dissuasion  , 
distant,  distillation,  distribution , disunion,  diuretich,  divan, 
divergent , diversion  , division , diviser  , document  , dogma  , 
dolorous  , domestick  , dominant , domination  , dominator  , 
dominical  , dominican , don  , donation  , dotation  , dragon  , 
drama  , dramatick  , dromedaiy  , dubious  , duel , duplication. 

£.  Ébullition  , ecciesiastick , écho,  economick,  édification  , 
édition,  éducation,  effusion,  elastick,  élégant,  element,  élé- 
vation , élision  , éloquent  , émanation  , émancipation  , em- 
bargo, émigration,  emollient,  empirick , émulation , émulsion, 
encyclopedia , enigma,  enthusiasm,  epic,  epistoiary,  equator, 
equilaUral , equipoUent , équivalent  , equivocation  , errata  , 
^rrour  , érudition  , éruption  , essential , évacuation  , évasion  , 
évident , évolution  , exemplar. 

F.  Fabrication , fa^lous , facinorous  , falcon , falsification  , 
familial*,  famous,  fanatick,  fanfaron,  fastidious,  fatal,  fautor, 
faveur  , fecound , fecundation  , fédération  , félicitation  , fen- 
ment , fermentation  , fervour  , fetid , fetor  , feudal , fîbrous  , 
filament,  filial,  filiation,  filtration,  final,  firmament,  fiistula, 
fiagellâtion  , flatulent , fluid  , formai , formation  , formuJaij  , 
fornication,  fornicator,  foilification,  fragment,  fragi*ant,  franck, 
fraudulent,  frequent,  front,  frontal,  fulminant,  fulmination, 
fumigation  , fun  dament , fundamental , funeral , furious. 

G.  Gabion,  galiot,  gallop,  general,  génération,  générons, 
génial,  gentilism,  glorification  , glorious , giutinous  , gondola  , 
gonel , gracions  , gradation  , graduai , graduation  , grammati- 
cal, gratification,  gratis,  gi'avitation , group,  guardian,  guttural. 

H.  Habit , habitation , habituai , hall , bardv  , barmonick , 
liarmonious  , hazardous  , hebraism  , herbous  , hereditary , he- 
retich  , hermelick  , hermetical  , beroick  , heroism  , honour  , 
horizontal , horrid,  humid  , humiliation , humoral , humour. 

I.  Idea,  idéal,  idiotism  , idol , ignominious,  ignorant,  il- 
lation  , illégal  , illumination  , imaginary  , imagination  , imita- 
tion , imitator  , immersion  , imminent , immolation  , immoral , 
immortal , impartial , impatient , impediment  , impénitent , 
impérial , imperious  , impersonal  , impertinent  , impétration , 
impetuous,  implication,  implicit , impoUtick,  important,  im- 
portation , imposition  , impost , impostor  , impotent , imprc-‘ 
cation  , imprégnation , improbation  , imprudent , impudent , 
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ipipulsion  9 i;iipiHatioii , inaction  , ? i«ataitiocir  9 inauguration  ^ 
ilicensory,  incestuous,  incident  , .i|icî$io]:i  9.  incitation  , incivil , 
ificlination  9 incohérent , incompétent  j inconséquent , incon- 
vénient 9 incubation  , inculcation  , incninb.ent,  incursion  9 in- 
4agator9  indécent 9 Indiau9  i|idifferenj9  indigestion,  indignant^ 
in^scretion  , indisposition  , individual,  indolent , indulgent  , 
i^ldustrious  9 inferiour  , infernal,  infeudation , ingenious  , iur 
gi*edient , inhérent,  inhibition^  initial >>  ^oculation,  inquisi- 
tion 9 inquisitor,  insertion,  ihsidious , ^insignificant , insinuant, > 
insinuation,  insipid, ^insolent,  insplyent^  insuffîcient,  insultai 
intégral  9 intelligent,  intercession .ri^tercessour  , intercostal,, 
interiour , intermittent ,,  inteipellapon  , interposition  , interpré- 
tation, interrogation  ^ ^terVal , inteivention,  intestinal.,  inti- 
ipatioh , intolérant  9 intonation,  intrepid,  intrinsick,  inunda-y 
tjon , invalid , invas^ion  , invention  ,,  inventor,  investigation 
invidious  , invocation  , irrigation  , irritation , italian , itinerary . 

L.  Laborious,  lacération,  lachrymal,  lacbiymation,  laconick,, 
l^ical , lament , lampass  , languid  , lanuginous  , lapidary  ^ 
Ifpidation,  latéral,  latin,  latinism,  legal , legatary , légation,^ 
Ipgendary,  légion,' legionary,  législation,  legislator,  légitimation 
leguminous,  léopard,  leprous,  levant,  libidinons,  ligament, liga-j^ 
tion  , limbo  , hmit,  limpid  , liquid  , liquor  , litevd  , litigant, 
litigious  , littoral,  Uvid,  logick,  long, longitudinal , loyal,  Iut 
brick,  lucid , lumin^ry  , . lunatiçk lutbefnuism,  luxation,  lyricki^' 

M.  Macération  machinal , machination  , macüeht , macu- 
l^on , madrigal , n^agistery , magnesja  , inagnetic , magnetism 
magnifie  9 mahometan,  malefick,  p^Hcious,  malign,  mamma^ 
mandarin  , mandatary , mandibular.,,  in^niac,,  manifest , m^-^ 
i^estation  , manna  mantel , mandai , /margin , marginaUy 
mars  , martial , martyr  , martyrology  , ^mastication  , mastich',; 
material  9^  matin,  majtriculation  , matrnaouial,  matrimony 
maturation,  mechanisiq,  médiation,  mediator,  medical,  medica'^ 
ment,  médicinal,  méditation,  melioration,  melodious,  memorial^^ 
mendicant,  mental,  mention,  mèreenary,  mercuiy,  meridian^ 
méridional,  merit,  métal,  metallick,metaphysick,  mçtropqUtauq 
mioroscopick,  mile,  million,  mineial,  minUterial,  minor,  missel, 
mission,  missionary,^mitigant,  mitigation,  model,  moderationLj 
moderator  , modem  , modest,  modificatipn. , modulation  , . mi<èTL 
^ulator,  monastick  9 mWopoly  , monument , moral , mortali,e 
mortification,  .mosaiçk,  motion,  mucilaginous,  mucous,  mvütU-q 
plicât\on  , .municipal;,,  Uiunificent  9 muscular  , musculqus , 
s^çal,  m^^tek.,  mutation,  9 mutual.^  mysferipu^  , mystery. , 

• N.  Narcotic  , rUnetion,,  nasal . 9.. nation^  national , natOfa^ 
naturalmtion  ^ neusca^  nausçous  , uayal , navigation , na>dgoL« 

• ‘ ^ ‘ ■ P 
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tor,  uecesiâry,  necéisitmis  ^ negadon , negKgcnt^  négociation , 
uegociator  ^ nerrou»  , nitrous , nominal , Norman  , north  , 
notation,  notification  , notion  , novation  , novator , november, 
numéral , numération  , nutriment. 

« O.  Obelisk  , oblaûon , obligation  , obliquation , occasion  , 
occident , occidental , oocupation,  ode,  odious,  odorous,  odour, 
ofiicious  , omnipotent , onerbue  , opéra  , operation , operator, 
opinion  , opposition^  oppreas , oppression  , oppresser , optich, 
option  , opulent  , orâtiim  oratOur , ordinaiy  , or^nation, 
Qiganism  , organuafion orient, < oriental , original,  omament, 
ortolan  , ostentation  , osttlsicism  , oval. 

P.  Pacification  , pacificator  , pacifick  , pagatt  , paganism  , 
pallid  , palpitation  , panegyrick  , paniA  , pantaloun  , papà  , 
papal , paraDoiick  , paralel , paralytick , parapet , parent,  parit, 
part,  partial,  participant,  participation,  particular,  partisan  , 
pas , passion  , pastel , pastor , pastoral , patbetick  patient  , 
patriarchal' , patrimonial , patrimony  , patriot  , patriotisme  , 
patronal , peCunious  , pedal  , pedestal  , pedicular , pélican  , 
pell , pénétrant,  pe^ration,  penitent , peniteutiary , pension, 
pensionary , pei'Cussiou , peremptory  , periculous  , penodical  , 
peripatetick  , permanent , permission , pernicious  , peroration  , 
perpendicular , perquisition  , persécution  , persecutor , perse- 
reraut , Persia , Persian  , personal , persuasion  , perturbation , 
pertiirbalor , pestilential , petkion,  petitory  , petufant  , piazza  , 
pindarick,  piss,  piston,  pituitous  , placide  plagiary,  plane- 
tary  , platonich,  plenary,  plenipotentiary,  pleenasm  , pJetbora, 
pleuritick  , plural , polar  , pôlkick  , poltron , ponderous , pon^' 
txficâl , popular  , population  , porous , portent , position , pos- 
stession  possesseur  , post  ^ posterior  , potent  , pragmatick  , 
précaution  , precedent , précipitant , précipitation  , précision  , 
precorsor  , prodccessor  , prédestination  , prédominant , preli- 
minary , préméditation  , préoccupation  , préparation  , prepa- 
jfàtiiry  , préposition ^ ju^sent , présentation , president , presto, 
p^elODsiôn  , prétor  , pretorian  , prévarication  , prevaricator , 
pfeTeiitjoii,  prianism,  prier,  privation^  procession,  procurator, 
pi*ôdigioüs  , proianation  , * profession  , profit  , profound,  pro- 
fiiision , progress  , prohibition  -,  promotion  , promulgation , pro- 
jiOûnciatiOB , propag^èn , prophetick,  proportion,  proposition, 
pi^sopbpeia , prosperous , prostitution  , potést , protestant  , 
protestation  , protocol , provision  , provisional,  provisor,  pro* 
vÂory  3 provocation  , prudent  , pnidén!tial , .publicâtion  , pu» 
blick , pulsation^  pulpif,  pulveri:tation , punkioii,  pupil  , 
pnrifibation  , pus  , puss’^  pustulous , putanism^ 

' >0*  Quadrangiilar , quadrant  ^ quadruplication  , quakmr  ^ 
qualification  ^ question- 
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R.  Radical,  ràpid,  rapport,  rat,  rati^,  i^atificatioii , ratip- 
nal^  ra2or,  real,  rebus , récapitulation^  itcipient,  réconcilia- 
tion, régiment,  regret,  relation,  relegatibn,  religion ^ religîous, 
remedy,  rémission,  rémora,  repertory,  résident,  résignation, 
rejsiiious , respiration,  rerision  , rbetoriekj  rbeumathick  , ri-‘ 
gid , rigorous , rigeur , ritual , rival , rôb  , robust , rock  , ro- 
gation,  rosaiy , ruminant , rumination,  himoùr,  rural,  rustiok. 

S.  Sacerdotal,  sack,  Sacrament,  S^ramental,  sacrificator, 
sacristan  , sagittary , salary  , saliva  , saHvation  , salivous  , . 
saifgarnary,  sapient,  satelbte,  4»atin,  satirick,  savour,  scandalous, 
soapulary,  scariûcation  , schismatick',  acbolaslick  , sciatica  , 
soientifick,  scorbntick,  scom , scoipiony  'scroâilâ  , scrupulous, 
sécrétion  , secukr  , sédiment , sédition  , séditions  , seminary , 
sènator  , sensual , senteiâtious , sentiment , sentimental , sépa- 
ration , sepulohral , sej  aglm , serions  , sermon  , serons , ser- 
pent , servitor , session  ^ significant , sigiàtfieiition , simulation, 
singular,  situation,  smidt,  solicitationÿ  solid,  solitary,  sopo- 
rifick,  spasm,  specïficatidn , speoious,  ^eoulation,  specnlator, 
spermaceti,  spiral,  spirit , spiritual,  splendid,  splendor , 
squadron,  stagnant , stagnation  , stanaa,  stimulation,  stipula- 
tion, stiident,  studious;  study,  stupor,  sublimation,  sublunary, 
subordination , succession  , successor , sudorifich  , suffocation , 
Sultan  , sumptuous,  superficîal,  superior , superstition,  super- 
stitious  , supplément,  suppletory,  supplicant , supposition, 
suppression  , suppuration  , supputation ,,  surrogation  , suspen- 
sion , suspensory  , syllogism , syncope  , syndick. 

T;  Tabellion , taffeta , talent , talisman  , talk  , tarantula  , 
taxation,  tegmnent,  temporal,  temporary.  tentation,  tenuiua- 
tiao^  4erritoriaI  , ~territory,  terrour , testament  , testamentary , 
tesUtor,  testiqular,  , testimonial,  testimony,  teutonick,  theatral, 
timid,.timorous  , tituîar  , topaz  , torment  , torpid  , tQrpor  , 
torrent , total  , tradition  , trauquib , transition  , transitory  , 
tremor  , trian^ilar  , tribulation  , tribunal , tributary , trident , 
tiill,  trio  , trituration  , trivial,  tropic,  trot,  tumult,  turban, 
turbulent,  tutor. 

U.  Ulcération,  ulcérons,  umbilical  , urgent,  usurpation. 

T.  Vacant  , vacation  , vacillation  , vagabond  , valetudinary, 
vabd  , vabdation  , valorous  , valour , vapour,  variation*,  vas- 
sal , vast , vogetation,  vehemeUt,  vénal , vénération,  venial , 
vent,  ventilation,  ventilator^,  verbal,  vérification,  vermmous, 
versification  , version , vertical , vibration  , vigilant , vigorous, 
vigour , vinous  , violent , violin,  viituous , virulent,  visoous, 

\ vision  , visitation,  vista  , visual , vital,  vitrification,  vpcabu- 
lary  , vôcation  , volumijLOUS  j voluntary  , voluptous. 

Z.  Zest^  zinck. 
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Malgré  cette  analogie  n^af^nelle  enfye  U langue  Anglaise , 
telle  qu’on  Ncrit,  et  le  dialecte  Pi^montais,  je  ne  prétends 

{joint  faire  croire  par  là  que  nous  ay^ns  fourni  des  mots  à la 
augue  Anglaise  , comme  nous  n’ayons  pa^  non  plus  hérité  des 
ternes  de  Messieurs  lea  Anglais.  C’est  là  seulement  ce  qui  con- 
stitue le  rapport  ^e  je  veux  faire  remarquer  entre  la  langue 
Anglaise , et  le  dialecte  Piemontais. 

CONCLaSIO  H. 

Nous  avons  encore  des  mots  tirés  de  l’Allemand,  .du  Grec, 
tX  de  la  langue  £sclavonne,.mère  de  la  Polonaise,  de  la  Russe 
et  de  la  Bohémienne.  Je  Sais  meme  que  l’on  rencontre  des  paro- 
les Arabes,  Turques  et  Personnes  daiis  le  patois  de  notre  pays. 

A’  l’égarà  de  la  langue  Allemande  que  |e  connais , il  ne  vaut  , 
pas  la  peine  que  je  donpe  ici  le  catalogue  des  mots  qui  sont  ’ 
à-la-fois  Allemand  et  Piémontais , ca^  ils  sont  en  très-petit 
nombre  et  d’ailleurs  comme  tous  les  mots  Piémontais  d’origine 
Allemande  ont  été  tirés  de  cette  langue  par  les  Italiens  et  les 
Français  avant  d’étre  adoptés  par  nous  il  s’ensuit  que  nous  ne 
les.  prononçons  pas  tout-^fait  comme  on  les  prononce  dans 
le  langage  Tudesque,  ni  en  Italien.,  .ni  ^ en  Français,  ni  en 
Piémontais 

Quant  au  Grec , à l’Esclavon  et  aux  langues  Orientales  que 
je  ne  connais  pas , je  m’impose  le,  plus  profond  silence  là- 
dessus  , et  je  m’en  rapporte  aux  Savans  , au  rang  desquels  I 
j’avoue  que  je  n’ai  aucun  droit  de  me  placer.  Je  serai  même  I 
f4ché  qu’on  pût  penser  que  j’aie  une  grande  démangeaison  de 
me  faire  imprimer. 


* Tout  le  monde  sait  que  le  mot  Sao  se  trouve  dans  toutes  les  I 
Langues. 
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